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НЬЮ-ЙОРКСКАЯ СЕЛЬСКОХОЗЯЙСТВЕННАЯ ОПЫТНАЯ СТАНЦИЯ,

Geneva, N. Y., December 31, 1910.

Уважаемому Попечительскому совету Нью-Йоркской сельскохозяйственной опытной станции:

Господа! — Имею честь представить здесь Часть II отчета этого учреждения за 1910 год, озаглавленную «Сливы Нью-Йорка». Она представляет собой третью публикацию в серии изданий о фруктах, готовящихся по вашему поручению.

Данные, вошедшие в этот том, являются результатом долгих исследований и наблюдений в этом учреждении, а также по всему штату, к которым был добавлен большой объем информации, любезно предоставленной коммерческими производителями слив. Была предпринята попытка создать монографию, включающую все культивируемые сливы, и есть надежда, что этот результат будет признан достойным вкладом в литературу по данной группе плодов.

У. Х. ДЖОРДАН,
директор.





ПРЕДИСЛОВИЕ



«Сливы Нью-Йорка» — это третья монография о плодах этого региона, изданная Нью-Йоркской сельскохозяйственной опытной станцией. Цели этих книг были подробно изложены в издании «Виноград Нью-Йорка», однако представляется целесообразным кратко повторить некоторые из них и указать на особенности, отличающие книгу о сливах от книги о винограде.

Широко говоря, целью было сделать «Сливы Нью-Йорка» сводом наших нынешних знаний о культивируемых сливах. Книга написана для Нью-Йорка, но ее содержание носит столь общий характер, что труд применим ко всей стране и в большей или меньшей степени к миру. Первая глава представляет собой исторический очерк и ботаническую классификацию слив; вторая — обсуждение современного состояния сливоводства в Америке, в то время как третья и четвертая посвящены сортам слив. Первая и последние две из этих глав содержат синонимику и библиографию видов и сортов слив. В сносках по всему тексту приведены биографические справки о лицах, внесших наибольший вклад в культуру сливы в Америке; здесь же можно найти материалы, относящиеся к сливам, которые нецелесообразно включать в основной текст, но которые необходимы для его наилучшего понимания. Важные сорта, рассматриваемые с различных точек зрения, а также кора и цветки нескольких видов проиллюстрированы в цвете.

«Сливы Нью-Йорка» — это садоводческий, а не ботанический труд. Но при изучении фрукта с садоводческой точки зрения необходимо учитывать ботанические взаимосвязи. Тем не менее, есть надежда, что в ходе этого неизбежного систематического изучения слив было внесено определенное дополнение к ботаническим знаниям об этом фрукте. При классификации сортов и видов, с целью демонстрации их признаков и взаимосвязей, автор предпочел распределить группы в соответствии с собственными взглядами, хотя принятая схема в большинстве случаев представляет собой едва ли больше чем модификацию существующих классификаций.

Следует обратить внимание на неопределенность видов и сортов слив, обусловленную главным образом чрезвычайной отзывчивостью растений на условия среды. По обе стороны от видовых или сортовых типов наблюдается широкий диапазон изменчивости. Поскольку взаимосвязи между типами часто очень тесны, невозможно избежать некоторой путаницы в признаках, так как периферийные формы типов неизбежно перекрываются. Можно было бы сказать, что эти периферийные формы являются связующими звенами и что так связанные группы следует объединить, но это сделало бы видовое деление рода и сортовое деление вида практически невозможным. Следовательно, группы должны быть разделены по более или менее условным границам. Однако такое условное разделение не исключает естественных групп, если трактовать природу широко.

Основная ценность данного труда заключается в рассмотрении сортов. В описаниях ставилась цель дать как можно более сжатое представление обо всех признаках описываемых слив. За очень редкими исключениями технические описания сортов являются оригинальными и составлены теми, кто принимал активное участие в подготовке этой книги. Почти все сорта с полными описаниями растут на территории Станции, но везде, где это было возможно, образцы каждого сорта из разных местностей сравнивались с произрастающими здесь.

Были приложены особые усилия, чтобы как можно точнее указать регионы произрастания видов и сортов слив. Такие усилия предпринимаются в вере в то, что эти знания имеют большую ценность при изучении факторов, определяющих распространение диких и одомашненных растений. Если удастся точно установить границы регионов, в которых произрастает несколько десятков сортов различных плодовых культур, можно будет сделать ценные обобщения относительно зон растительности и распространения растений.

Читатель должен знать, какими соображениями руководствовались при отборе сортов для цветных таблиц и полных описаний. К ним относятся: (1) Известная ценность сорта для промышленного или любительского садоводства. (2) Вероятная ценность новых сортов. (3) Предоставление данных для селекционера сливы; демонстрация комбинаций видов или сортов, или новых признаков, или диапазона изменчивости. (4) Некоторые сорта описаны из-за их исторической ценности — чтобы лучше показать направление эволюции сливы. (5) Обозначение родственных связей видов и сортов. Сорта разделены на три группы в соответствии с их важностью, оцениваемой с указанных выше точек зрения.

В ботанической номенклатуре использован кодекс, принятый американскими ботаниками в Филадельфийе в 1904 году и измененный Международным ботаническим конгрессом в Вене в 1905 году. В отношении садоводческих названий, за неимением лучшего кодекса, следовали пересмотренным правилам Американского помологического общества, хотя в некоторых случаях мы не сочли нужным следовать правилам этого общества, поскольку изменения, требуемые их неукоснительным соблюдением, внесли бы большую путаницу. Только те, кому приходится работать с огромным количеством плодовых сортов, могут представить хаотичное состояние нашей помологической номенклатуры. Одна из целей данной работы заключается в том, чтобы в некоторой степени упорядочить страшную путаницу в названиях слив.

Все синонимы сортов приведены в той мере, в какой их удалось определить, однако не было сочтено целесообразным приводить все ссылки, которые можно найти даже в стандартной литературе по сливе. Для ведущих сортов их перечислено меньше, чем в предшествующих книгах о яблоках или винограде: приведены лишь те, которые авторы сочли полезными или потенциально полезными для будущих исследователей сливы. С другой стороны, для всех сортов приведены те или иные ссылки — задача, которая не ставилась в «Винограде Нью-Йорка».

Как и в предыдущих книгах, большое внимание уделено цветным таблицам. Не жалели ни труда, ни средств, чтобы сделать таблицы наилучшими из возможных при текущем уровне знаний о цветной печати. И тем не менее иллюстрации не являются точными репродукциями. Цвета в лучшем случае являются лишь приближениями, поскольку с помощью механических процессов невозможно воспроизвести нежные оттенки и полутоны природы. Камера не воспринимает цвета так, как их видит человеческий глаз; а изготовитель печатной формы не может полностью воспроизвести все то, что зафиксировала камера. Цвета зависят от суждения печатника, который, подбирая и смешивая цветные краски, воспроизводит — насколько позволяют его материалы — оттенки, существующие в его глазах и в его воображении; но два человека не видят абсолютно одинаково цвета какого-либо объекта, поэтому его замысел может сильно отличаться от замысла садовода или художника, видевшего оригинальную сливу, равно как и их замыслы отличаются друг от друга. Тем не менее есть надежда, что цветные таблицы окажутся весьма полезны для иллюстрации текста. Все сливы, послужившие моделью для таблиц, происходят с территории Станции; иллюстрации, за несколькими отмеченными исключениями, даны в натуральную величину для условий произрастания в данном месте и, насколько это возможно, выполнены с образцов среднего размера и цвета.

Выражается особая благодарность производителям слив из Нью-Йорка, предоставившим много информации для «Слив Нью-Йорка»; многочисленным учреждениям со всех концов Соединенных Штатов, предоставившим во временное пользование ботанические образцы; профессору Чарльзу Спрегу Сардженту за консультации, информацию и предоставление доступа к библиотеке и гербарию Арнольдова дендрария; У. Ф. Вайту из Департамента сельского хозяйства США, оказавшему ценнейшую помощь в описании видов слив и указании их ареалов; редактору Станции Ф. Х. Холлу, заведовавшему корректурой; компании «Зизе-Уилксон и Компании» из Нью-Йорка за заботу и мастерство при изготовлении цветных таблиц; а также компании «Дж. Б. Лион Компани» из Олбани, штат Нью-Йорк, за тщательную работу по полиграфическому оформлению книги.

У. П. ХЕДРИК,
садовод Нью-Йоркской сельскохозяйственной опытной станции.
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СЛИВЫ НЬЮ-ЙОРКА

ГЛАВА I
СЪЕДОБНЫЕ СЛИВЫ




РОД PRUNUS

Обширный род Prunus включает сливы, вишни, миндаль, абрикосы, персики, а также вечнозеленые вишни, или лавровишни. Его широко распространенные виды насчитывают около сотни или более по всему миру, причем почти все они принадлежат северному полушарию. Виды этого рода широко распространены как в восточном, так и в западном полушариях, причем флора восточной Америки и западной Азии особенно богата видами и особями. По большей части виды Prunus относятся к умеренной зоне, однако несколько вечнозеленых вишен, обычно объединяемых в секцию под названием Laurocerasus, встречаются в тропиках и субтропиках.

Виды, культивируемые ради их съедобных плодов, встречаются только в умеренной зоне северного полушария. Считается, что персик и миндаль происходят из восточной и юго-восточной Азии; абрикос, по-видимому, является уроженцем северного Китая; дикие формы культивируемых вишен представляют собой евразиатские растения, очень широко распространенные в северных регионах схождения двух континентов. Ареалы культивируемых слив подробно описаны далее в тексте как Азия, Европа и Америка. Предположительно род берет свое начало в каком-то из вышеупомянутых регионов; но где находится центр, из которого расселялись виды, узнать никогда не удастся. Действительно, при современном уровне знаний нельзя сказать, в каком регионе Prunus имеет больше всего видов, наиболее плодороден по числу особей или демонстрирует наивысшее развитие и наибольшую изменчивость — факты, которые могли бы пролить свет на происхождение рода. Весьма вероятно, что наибольшее количество сочетаний вышеуказанных свидетельств наблюдается в Азии и особенно в евразиатском регионе, где сходятся Европа и Азия; тем не менее в Северной Америке имеется четыре десятка или более аборигенных видов, примерно половина из которых имеет древовидную форму.

История рода Prunus представляет собой череду постоянных изменений. Из ботаников, внесших наибольший вклад в классификацию растений, Реи, Турнефор, Диллениус и Бурхаве — долиннеевские ботаники — помещали в род Prunus только сливу. Линней принял название, использовавшееся его предшественниками для одной лишь сливы, для рода, в который он поместил также сливы и вишни. Адансон и Жюсье вернулись к долиннеевской классификации, но Гертнер следовал группировке Линнея. Некер, Декандоль, Ремер и Деканез придерживались мнения, что в роде Prunus должна находиться только слива. Бентам и Гукер, Грей и его соавторы в нескольких редакциях его ботаники, а также Энглер и Прантль — великие авторитеты XIX века — расширили род, включив в него все косточковые плоды. С другой стороны, Бриттон и Браун в своей недавней флоре северной США и Канады ограничивают эту группу сливами и вишнями. Садоводы придерживались менее разделенных мнений, чем ботаники, и весьма единодушно помещали все косточковые плоды в один род. Разнообразие взглядов на то, какие именно растения принадлежат к роду Prunus, упомянутое выше, свидетельствует о том, что различия, разделяющие отдельные косточковые плоды, невелики и не слишком отчетливы. Это соответствует действительности и обусловливает необходимость обсуждения признаков, отличающих эти плоды.

Цветки истинных слив располагаются на цветоножках в пучковидных зонтиках и появляются либо до появления листьев, либо одновременно с ними, либо после них. Цветки культивируемых вишен располагаются сходным образом, хотя их пучки скорее щитковидные, нежели зонтиковидные. Однако цветки абрикоса, персика и миндаля сидячие или почти сидячие, одиночные или парные, появляющиеся до распускания листьев.

Плод слив и вишен шаровидный или продолговатый, мясистый, очень сочный, с гладкой или слегка опушенной кожицей. Персики, абрикосы и миндаль более бороздчатые или складчатые, чем сливы и вишни, причем первые два имеют сочную мякоть, тогда как у миндаля мякоть сухая и жесткая или кожистая, растрескивающаяся при созревании и высвобождающая косточку; эти последние три плода отличаются от слив и вишен наличием сильно опушенной или бархатистой кожицы, хотя изредка, как у нектарина (ботанической разновидности персика) и у некоторых культивируемых абрикосов, кожица бывает гладкой.

Косточка сливы обычно сжатая, длиннее своей ширины, гладкая или шероховатая, плотноватая, с острым краем по брюшному шву и тонковатая или же с бороздкой по спинному шву. Косточка вишни обычно шаровидная, всегда сильно утолщенная, гладкая или едва шероховатая, с гребнем и бороздкой по брюшному шву, с тонким, едва приподнятым острым краем по спинному шву. Косточка абрикоса похожа на косточку сливы, хотя имеет более толстые стенки, более выраженный крыловидный край и иногда бывает ямчатой. Косточка персика сжатая, обычно с очень толстыми стенками, сильно шероховатая и глубоко ямчатая. У миндаля косточка по общим признакам напоминает персиковую, но все скорлупы миндаля более или менее пористые и часто волокнистые на внутренней поверхности. Косточка является той частью, ради которой миндаль культивируется, и отличается наибольшей вариабельностью; главные различия заключаются в том, что у одних сортов скорлупа толстая и твердая, а у других — тонкая и мягкая.

Листья сливы в почке свернутые, или закрученные. Листья вишни, персика и миндаля сложенные пополам, то есть в почке сложены вдоль средней жилки, в то время как листья абрикоса, подобно листьям сливы, свернутые. Способ упаковки листьев в почке является прекрасным отличительным признаком среди косточковых плодов. По размеру и форме листьев, а также по более тонким особенностям этих органов ботаник и помолог находят немало подспорий для различения видов и сортов, но немногое из того, что применимо для разделения подмножеств. Последнее утверждение справедливо и в отношении органов цветения.

Близкое родство косточковых плодов дополнительно подтверждается тем фактом, что сливы и абрикосы, сливы и вишни, а также отдельные виды каждого из самостоятельных плодов без особого труда скрещиваются между собой. Общеизвестно, что гибриды часто превосходят своих родителей по силе роста растения и плодовитости, и это подтвердилось для большинства гибридов Prunus, о которых имеются сведения, что дает надежду на получение улучшенных форм этих растений путем гибридизации. Большая изменчивость диких и культивируемых местных слив возможно объясняется более или менее отдаленной гибридностью.

Prunus — чрезвычайно вариабельный род. На это указывают несколько подродов, большое количество видов и различные варианты группировки этих таксонов разными авторами. На своих крайних проявлениях подроды и виды весьма отчетливы, но за пределами типичных форм, а иногда и в нескольких направлениях, часто встречаются выдающиеся формы, образующие плавные переходы к соседним группам. Например, среди американских слив найдется немного видов, между которыми и какими-либо другими не существовало бы промежуточных форм, из-за чего в определенных условиях эти два вида трудно различить. Внутри вида также наблюдается широкий диапазон изменчивости. Модификации внутри вида зачастую таковы, что сильно изменяют внешний вид растения: деревья могут быть карликовыми или роскошными, гладкими или опушенными; могут различаться характером ветвления, формой листьев, размером и цветом цветков, сроками распускания листовых и цветочных почек, цветом, формой, размером, мякотью, вкусом и сроками созревания плодов, косточкой, а также всеми теми признаками, на которые легко могут оказывать влияние климатические и почвенные условия.



Эта присущая роду изменчивость является одним из его главных достоинств как культивируемой группы растений, поскольку она позволяет иметь не только огромное количество разновидностей плодов и видов, но и множество сортов. Кроме того, это обеспечивает роду высокую приспособляемость к условиям возделывания в зависимости от климата, местоположения, почвы и способов ухода за деревьями. Садовод также способен в высокой степени изменять признаки представителей этого рода при создании новых форм, причем мало какая группа растений, если вообще какая-либо, произвела столько культивируемых сортов, сколько Prunus.

Род Prunus занимает выдающееся положение в садоводстве, поставляя все так называемые косточковые плоды — плоды, которые по разнообразию, восхитительному вкусу и красивому внешнему виду, вероятно, превосходят плоды любого другого рода и которые в свежем или сушеном виде являются ценнейшими продуктами питания человека. Семена одного из фруктов, принадлежащих к роду Prunus, а именно миндаля, имеют коммерческое значение как для непосредственного употребления в пищу, так и для получения масла путем отжима; в Индии аналогичное масло получают из семян персиков и абрикосов, в то время как в Европе масло из семян вишни магалебской используется в парфюмерии. Из плодов различных видов изготавливают разнообразные ликеры, такие как киршвассер и мараскино из вишни, цветенвассер и раки из слив, а также персиковый бренди из персика; кроме того, плоды и семена различных видов настаивают на спирту для использования в качестве еды, питья и в медицинских целях. Горькая вяжущая кора и листья в большей или меньшей степени применяются в медицине, как и камедь, выделяемая стволами почти всех видов, известная как церизин и используемая в различных ремеслах. Древесина всех древовидных видов представляет большую или меньшую ценность для получения пиломатериалов, мебельного производства и других хозяйственных нужд.

Род Prunus также весьма плодовит на декоративные растения, общими достоинствами которых являются быстрота роста, простота в культуре, относительная устойчивость к вредителям и прекрасная приспособленность к почвам и климату. Растения этого рода ценятся как декоративные как за свои цветки, так и за листву. Многие культивируемые формы нескольких видов имеют простые или махровые цветки, либо пестрые, цветные или иным образом измененные листья, в то время как род оживляется вечнозеленой листвой лавровишен. Почти все растения рода Prunus цветут весной, но большинство из них привлекательны и позже своей листвой, а многие весьма декоративны в период плодоношения.

СЛИВЫ.

Среди всех косточковых плодов сливы демонстрируют наибольшее разнообразие видов. В настоящее время или в прошлом в культуре находилось до двух тысяч сортов, происходящих из пятнадцати видов. Эти сорта обеспечивают больший диапазон вкуса, аромата, текстуры, цвета, формы и размера — качеств, которые радуют органы чувств и делают плоды желанными, — чем любые другие из наших садовых плодов. Деревья также разнообразны по своему строению: некоторые сливы представляют собой кустарникоподобные растения с тонкими ветвями, в то время как другие являются настоящими деревьями с мощными стволами и крепкими ветвями; у одних видов листья тонкие, нежные, а у других — грубые, плотные. В географическом распределении как дикие, так и культивируемые сливы охватывают земной шар в пределах северной умеренной зоны, а культивируемые сорта являются обычными обитателями южной умеренной зоны, причем различные сливы приспособлены к значительным различиям температур, влажности и почвы в обоих поясах.

Великое множество слив и изменчивость их видов, кажущихся пластичными по всем признакам, общее распространение этого фрукта по всей зоне, где ведется бо́льшая часть мирового сельского хозяйства, а также приспособленность различных видов и многочисленных сортов к изменениям рельефа, почв и климата делают этот фрукт не только весьма важным в настоящее время, но и обладающим огромным потенциалом для дальнейшего развития. Что касается слив Старого Света, то Доместики, Инсититии и, вероятно, Трифлоры культивируются уже две тысячи лет или более, в то время как работа по одомашниванию диких видов Америки началась лишь в середине прошлого века. В этой работе перечислено около полутора тысяч сортов слив Старого Света, и поскольку сливы Нового Света столь же вариабельны, в Америке можно ожидать столь же большого или даже большего разнообразия, учитывая большее количество видов.

В книге «Сливы Нью-Йорка» сделана попытка рассмотреть сливовую флору этого континента, однако рассматриваемые виды далеко не исчерпывают все перспективные аборигенные сливы; не только предстоит описать новые, но вполне вероятно, что описанные здесь виды в некоторых случаях будут подвергнуты подразделению. Развитие помологического богатства слив Северной Америки еще только началось. Для раскрытия потенциала европейских слив в Америке было сделано далеко не столько же, сколько для других древесных плодовых культур. Вероятно, бо́льший процент обычно культивируемых сортов слив Старого Света прибыл из-за моря, чем сортов любой другой из интродуцированных плодовых культур садов. Многое еще предстоит сделать для достижения бóльшей приспособленности зарубежных слив к американским условиям. Местные и зарубежные сливы также скрещиваются между собой, что приносит огромную пользу помологии.

Книга «Сливы Нью-Йорка» написана во многом с целью содействия развитию культуры сливы в Америке, возможности которого обозначены в предыдущем абзаце. С этой целью первой задачей является назвать и кратко рассмотреть признаки слив, по которым различаются виды и сорта, с указанием, насколько это позволяют современные знания, изменчивости различных признаков. Для садовода-сливовода абсолютно необходимо обладать знаниями о признаках растений, с которыми ему предстоит работать, особенно если он стремится улучшить этот фрукт путем селекции. Главным образом они сводятся к следующему:

Все виды и некоторые садовые сорта имеют более или менее характерные деревья. С учетом должных поправок на окружающую среду — питание, влагу и свет — многие группы слив можно легко отличить по общему облику растения. Среди общих признаков деревьев размер обычно является наиболее характерным. Вид, например, бывает либо кустарниковым, либо древовидным. Тем не менее при изменяющихся условиях среды размер растения и частей растения, вероятно, меняется в первую очередь. Характер роста почти так же важен, как и размер, и мало меняется в изменяющихся условиях. Вид или сорт может иметь прямостоячий, раскидистый, поникающий или округлый рост; крону — открытую или густую; дерево может быть быстро- или медленнорастущим. Зимостойкость является важнейшим диагностическим признаком: сливы бывают зимостойкими, полузимостойкими или нежными. Как виды, так и сорта в высокой степени реагируют на проверку на зимостойкость, причем диапазон для сортов, разумеется, укладывается в пределы диапазона видов. Плодовитость, регулярность плодоношения, восприимчивость к болезням и вредителям, а также долговечность дерева — все это ценные признаки для видов и сортов и, за исключением первого из названных, они мало подвержены изменчивости.

Толщина, гладкость, цвет и характер отшелушивания внешней коры, а также цвет внутренней коры имеют значительную ценность при определении видов, но мало используются при определении садовых групп. Общеизвестно, что у всех слив на Юге кора имеет более светлую окраску, чем на Севере. Ветви весьма характерны у нескольких видов. Следует учитывать длину, толщину и жесткость ветви, а также длину ее междоузлий, в то время как направление ветви (прямая или зигзагообразная) являются очень ценными определяющими признаками и относительно стабильными, меняющимися, по-видимому, главным образом лишь при длительном воздействии широких диапазонов климатических условий. Точно так же важны вооруженность ветви шипами или шпорцами и строение таких органов. Цвет, гладкость, степень опушения, направление, длина, толщина и внешний вид чечевичек, наличие наростов на веточках первого и второго года роста, а также угол ветвления — все это заслуживает внимания, хотя этим признакам, особенно опушению, придавали слишком много значения при определении видов, поскольку все они чрезвычайно вариабельны.
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Размер, форма и цвет листовых почек, их внешних и внутренних чешуек, а также края чешуек различаются у разных видов. Пожалуй, наиболее очевидным и, следовательно, самым простым средством идентификации видов, по крайней мере, являются листья. Верно, что листья очень вариабельны, но всегда в определенных пределах, и либо по отдельности, либо в совокупности, формируя общий облик дерева, они весьма характерны. Изменения листьев чаще всего происходят у очень молодых растений, у растущих на ярком солнце или в глубокой тени, а также на поросли или корневых отпрысках, но обычно ничто из этого не способно ввести в заблуждение относительно вида. Размер и форма листа — это первые признаки, которые отмечаются при определении сливы, однако за ними по значимости тесно следуют цвет, поверхность, толщина и край листа. Размер листа вариабелен и во многом зависит от упомянутых выше условий, но форма листа у различных видов варьирует мало. Точно так же цвет листьев очень константен у того или иного вида для обеих сторон, хотя его невозможно точно описать словами и очень трудно воспроизвести в цветной печати. Существует заметная разница в осенних оттенках не только видов, но и сортов, однако они не слишком постоянны в каком-либо одном месте и могут сильно варьировать при изменении условий среды. Толщина листьев у разных видов является отличительным признаком. Виды слив имеют весьма различающиеся поверхности листьев в отношении сетчатости, морщинистости, опушения и кожистости, причем все эти признаки довольно постоянны, хотя следует отметить, что шероховатость листьев и опушение усиливаются при воздействии солнца и под влиянием некоторых почв. Действительно, наблюдается значительная вариация опушения листьев у всех видов слив в разных частях страны, и опушению, вероятно, придавали слишком много значения как определяющему признаку.

Края листьев очень характерны для видов и едва ли варьируют в нормальных условиях, если брать зубчики посередине боков, а не те, что ближе к основанию или верхушке, так как последние очень часто бывают скученными, уменьшенными или отсутствуют. Наличие желез, их положение, размер, форма и цвет помогают охарактеризовать несколько видов и представляются довольно постоянными ориентирами. Некоторые виды и большое количество сортов имеют отличительные признаки в виде железистых шипиков на кончиках зубчиков по краям листьев. Длина, толщина, жесткость и опушение черешка имеют некоторую таксономическую ценность. Прилистники обычно не предлагают никаких иных отличительных признаков, кроме тех, что упомянуты для листьев.



Цветки слив весьма характерны, придавая во время цветения отличительный облик всем видам и позволяя различать некоторые садовые сорта. Цветки всех видов собраны в соцветия, различающиеся по количеству цветков в зависимости от вида; кроме того, цветки разных видов различаются по размеру, цвету, длине цветоножек и опушению, особенно чашечки. Признаки цветков в целом константны, однако имеются некоторые вариации, которые следует отметить. Одна из наиболее заметных касается времени появления цветков: на Юге они появляются до листьев, а на Севере — одновременно с листьями. На территории этой Станции имеются заметные исключения из последнего утверждения у сортов тех видов, которые демонстрируют значительную вариативность в этом отношении. Внутри видов наблюдаются некоторые примечательные вариации в отношении размера и цвета венчика, а также железок и опушения чашечки в зависимости от условий произрастания растения; однако в целом эти признаки очень постоянны. Аромат цветков сливы варьируется от нежного, приятного запаха до весьма неприятного у некоторых видов, таких как Americana; запах представляется постоянным признаком.

Из всех структур сливы плод является наиболее вариабельным, однако плоды достаточно отчетливы и постоянны, особенно в пределах видов, чтобы делать их признаки очень ценными для классификации. Виды, будь то дикорастущие или культивируемые, можно в большей или меньшей степени различать по периоду созревания плодов, хотя в этом отношении культивируемые сорта разных видов сильно варьируют, а в диком состоянии деревья местных слив в одной и той же местности, даже в пределах одной куртины, могут различаться по срокам созревания на срок от двух до четырех недель. Виды различаются по размеру, форме, цвету, мякоти, вкусу и косточке среди основных признаков строения, а также по степени налета, плодоножке, воронке, верхушке, шву и кожице среди второстепенных признаков. Плод обычно является первой частью растения, которая реагирует на изменение условий.

Признаки, происходящие от структур семян, обычно считаются ботаниками очень ценными при определении видов. То же самое справедливо и для слив. Эта Станция располагает коллекцией косточек более чем трехсот культивируемых сортов слив и образцами почти всех различных видов. Косточки, проиллюстрированные на цветных таблицах в этой книге, показывают, что эта структура весьма вариабельна по размеру, форме, строению концов, поверхности, бороздкам и гребням даже в пределах одного вида; тем не менее при описании нескольких сотен форм слив для книги «Сливы Нью-Йорка» косточка оказалась весьма удовлетворительным, если не самым удовлетворительным органом этого растения для различения различных видов и сортов.



Репродуктивные органы сливы предоставляют несколько признаков и, казалось бы, должны предлагать средства для различения ботанических и садовых групп, однако они столь вариабельны как у культивируемых, так и у диких растений, что могут сильно вводить в заблуждение. Эти органы часто различаются не только по строению, но и по способности выполнять свои функции. Бейли [1] обращал внимание на замечательную самобесплодность некоторых сортов местных видов слив, обусловленную неэффективностью пыльцы на цветках того же сорта. К. У. Х. Хайдеман [2] сделал весьма интересные наблюдения относительно того, что он считает отчетливыми формами цветков американских слив (Americana), описав для этого вида все шесть возможных вариаций цветков, перечисленных Дарвином в работе «Различные формы цветов у растений одного вида». Хайдеман считает, что и другие виды Prunus демонстрируют сходные вариации. Вог [3] сделал опыление слив предметом тщательного и обширного исследования и обнаружил значительную вариативность пестиков у растений одного и того же вида, недостаточное количество пыльцы у некоторых растений, неэффективность пыльцы на рыльце того же цветка, а также значительную разницу во времени созревания пыльцы и рыльца у некоторых слив, особенно американских. Эти вариации, важнейшие для сливовода, представляют большую или меньшую пользу при идентификации слив.

После обсуждения признаков слив мы можем перейти к подробному описанию и рассмотрению видов слив, которые в настоящее время вносят или могут внести культивируемые формы в помологию страны либо ради их плодов, либо в качестве подвоев для выращивания других слив. Следующий конспект наилучшим образом показывает взаимоотношения видов слив друг с другом.

КОНСПЕКТ ВИДОВ СЛИВ.



	A. Flowers in clusters of 1 or 2. (Three in P. triflora.)
    Old World plums.
	



	B. Leaves drooping.
	



	C. Shoots and pedicels pubescent.
	



	D. Flowers mostly in twos.
	



	E. Fruits large, more than 1 inch in diameter, variable in
    shape, often compressed; tree large; stamens about 30.
	1. P. domestica.



	E.E. Fruit small, less than 1 inch in diameter, uniformly
    oval or ovoid; stamens about 25; tree small, compact.
	2. P. insititia.



	D.D. Flowers mostly single.
	



	E. Leaves small, less than 2 inches in length; sometimes
    a tree; very thorny
	3. P. spinosa.



	E.E. Leaves large, more than 2½ inches in length; a shrub;
    thorns few
	4. P. curdica.



	C.C. Shoots glabrous or soon becoming so, pedicels glabrous.
	



	D. Pedicels shorter than the calyx-cup; leaves glabrous or
    sparsely pubescent on the under side along the rib; flowers in pairs
	5. P. cocomilia.



	D.D. Pedicels more than twice as long as the calyx-cup.
	



	E. Flowers mostly single; leaves hairy along the midrib on
    the under side; petiole ⅕ as long as the leaf-blade; a tree
	6. P. cerasifera.



	E.E. Flowers in threes; leaves glabrous, petiole shining,
    leaf-margins finely and closely serrate, teeth glandular-pointed;
    stamens about 25
	7. P. monticola.



	E.E.E. Flowers in threes; leaves glabrous, often shining,
    leaf-margins finely and closely serrate, teeth glandular-pointed;
    stamens about 25
	8. P. triflora.



	B.B. Leaves upright, peach-like, glabrous, veins very
    conspicuous, under side barbate at axils of veins; separated from
    all other plums by the leaf-characters and by the large, flattened,
    brick-red fruits
	9. P. simonii.



	A.A. Flowers in clusters of 3 or more, rarely 2. American plums.
	



	B. Plants trees. (P. angustifolia rarely a tree.)
	



	C. Leaves broad, mostly ovate or obovate.
	



	D. Leaves long-ovate or long-obovate.
	



	E. Flowers white.
	



	F. Leaf-serrations glandless, acute; petiole usually
    glandless; calyx-lobes entire, glabrous on the outer, pubescent on
    the inner surface; stamens about 30; stone turgid, large, pointed
    at the apex
	10. P. americana.



	F.F. Leaf-serrations glandular, wavy-crenate; petioles
    glandular; calyx-lobes glandular-serrate, pubescent on the inner surface;
    stamens about 20; stone turgid, small, prolonged at the ends
	11. P. hortulana.



	E.E. Flowers fading to pink.
	



	F. Leaf-serrations coarse, rounded, glandular only when
    young; petioles biglandular; calyx-lobes glandular-serrate, not pubescent
    on the inner surface; stamens about 30; fruit red; bloom light; stone flat
	12. P. nigra.



	F.F. Leaf-serrations fine, acute, glandular-pointed; petioles
    biglandular; calyx-lobes entire, pubescent on the outer, tomentose on the
    inner surface; fruits dark purple; bloom heavy; stone turgid, acute at
    the ends
	13. P. alleghaniensis.



	D.D. Leaves round-ovate, obtusely, sometimes doubly
    serrate; petioles glandless; calyx-lobes pubescent on both surfaces;
    fruit dark red or purplish; stone turgid, pointed at both ends
	14. P. subcordata.



	C.C. Leaves narrow, lanceolate-ovate.
	



	D. Leaves flat.
	



	E. Leaves glabrous; fruits globular, usually purple at
    maturity but sometimes red or orange-red; bloom thin; stone turgid,
    cherry-like
	15. P. umbellata.



	E.E. Leaves pubescent.
	



	F. Stone acute at both ends; fruit purple.
	16. P. mitis.



	F.F. Stone rounded at base; fruits variously colored
	17. P. tarda.



	D.D. Leaves more or less folded upward.
	



	E. Fruits small, ½ inch in diameter, cherry-like;
    leaves lanceolate, upper surface glabrous, lustrous, lower surface
    pubescent in axils of veins, marginal teeth glandless; petioles
    biglandular; stone small, ovoid, turgid, cherry-like; rarely a
    tree; tender in New York
	18. P. angustifolia.



	E.E. Fruits large, an inch in diameter, plum-like;
    leaves lanceolate, peach-like, upper surface glabrous, lower
    surface pubescent along the midrib; petioles with from 1 to 6
    glands; stone compressed and pointed at both ends; usually a
    tree; hardy in New York
	19. P. munsoniana



	B.B. Plants shrubs.
	



	C. Fruits dark purple.
	



	D. Leaves ovate, acute, finely serrated; shoots becoming
    glabrous; stones pointed at both ends
	20. P. maritima.



	D.D. Leaves oval-orbicular, crenate-serrate; shoots
    usually pubescent; stone pointed only at the base
	21. P. gravesii.



	C.C. Fruits red or orange, sometimes yellow but never
    deep purple.
	



	D. Fruits large, 1 inch in diameter; leaves oblong-ovate,
    long-pointed, margin serrate with incurved sometimes glandular teeth,
    upper surface glabrous, lower surface pilose; petiole with 1 or 2
    glands; stone oval, flattened
	22. P. orthosepela.



	D.D. Fruits small, ½ inch in diameter.
	



	E. Leaves small, ovate-lanceolate or oval, margins
    finely and evenly serrate, upper surface glabrous, lower surface
    soft pubescent; petioles short and stout; fruits variable in color,
    mostly red; stone turgid, pointed at both ends
	23. P. gracilis.



	E.E. Leaves oblong-ovate, margins coarsely or doubly
    serrate, glabrous above and sparingly pubescent below; petiole
    glandular; fruits cherry-red
	24. P. rivularis.






1. PRUNUS DOMESTICA Linnaeus
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PRUNUS DOMESTICA





1. Linnaeus Sp. Pl. 475. 1753. 2. Duhamel Traite des Arb. 2:93, 95, 96. 1768. 3. Seringe DC. Prodr. 2:533. 1825. 4. Hooker Brit. Fl. 220. 1830. 5. London Arb. Fr. Brit. 1844. 6. De Candolle Or. Cult. Pl. 212. 1885. 7. Schwarz Forst. Bot. 338. 1892. 8. Koch, W. Syn. Deut. und Schw. Fl. 1:727. 1892. 9. Dippel Handb. Laubh. 3:636. 1893. 10. Lucas Handb. Obst. 429. 1893. 11. Waugh Bot. Gaz. 26:417-27. 1898. 12. Bailey Cyc. Am. Hort. 1448. 1901. 13. Waugh Plum Cult. 14. 1901. 14. Schneider Handb. Laubh. 1:630. 1906.

P. communis domestica. 15. Hudson Fl. Anglic. 212. 1778. 16. Bentham Handb. Brit. Fl. 1:236. 1865.

P. œconomica (in part) and P. italica (in part). 17. Borkhausen Handb. Forstb. 2:1401, 1409. 1803. 18. Koch, K. Dend. 1:94, 96. 1869. 19. Koehne Deut. Dend. 316. 1893.




Дерево достигает высоты 30 или 40 футов, мощное, с раскидистой кроной, округлой сверху; ствол достигает фута и более в диаметре; кора толстая, пепельно-серя с розоватым оттенком, почти гладкая или шероховатая с поперечными линиями; ветви прямостоячие или раскидистые, прямые, толстые и жесткие, обычно без шипов; веточки обычно опушенные, ярко-красные в первый год, становящиеся значительно более темными или грязно-серыми; чечевички мелкие, приподнятые, заметные, оранжевые.

Зимние почки крупные, конические, заостренные, опушенные, свободные или прижатые; листья крупные, яйцевидные или обратнояйцевидные, эллиптические или продолговато-эллиптические, толстые и плотные по текстуре; верхняя поверхность тускло-зеленая, морщинистая, голая или почти голая, нижняя — более светлая, с небольшим или обильным томентумом, сильно сетчатая; края крупно и неравномерно городчатые или пильчатые, часто дважды пильчатые, зубчики обычно с железками; черешки длиной полдюйма и более, плотноватые, опушенные, с красноватым оттенком; железки обычно две, часто отсутствующие, иногда несколько, шаровидные, зеленовато-желтые; прилистники очень мелкие, менее полдюйма, ланцетовидные, узкие, пильчатые, рано опадающие.

Цветки появляются после листьев или иногда одновременно с ними, эффектные, дюйм или более в поперечнике, от зеленовато-белых до кремово-белых; располагаются на боковых шпорцах или иногда из боковых почек на древесине первого года, по 1–2 из почки в более или менее пучковидном зонтике; цветоножки длиной полдюйма или более, толстые, зеленые; трубка чашечки колокольчатая, голая или опушенная, зеленая; доли чашечки широкопродолговатые, тупые, опушенные с обеих поверхностей, железисто-пильчатые, обычно отогнутые назад; лепестки в бутоне белые или кремовые, от овальных до обратнояйцевидных, городчатые, выемчатые или цельнокрайние, ноготок короткий и широкий; тычинок около 30, равных лепесткам или короче их; пыльники желтые, иногда с красным оттенком; пестики примерно такой же длины, как тычинки, голые или опушенные.

Плод различной формы, преимущественно шаровидный или бороздчатый, часто с шейкой, синий, красный или желтый; плодоножка длиной полдюйма или более, толстая, опушенная; воронка мелкая и узкая; верхушка вариабельная, обычно округлая; шов выдающийся или иногда в виде лишь линии или нечеткий; кожица вариабельная; точки мелкие, многочисленные, незаметные; мякоть желтоватая, плотная, мясистая, сладкая или кислая, с разнообразными вкусами; косточка свободная или срастающаяся, крупная, овальная, уплощенная, тупая, заостренная или с шейкой, слегка шероховатая или ямчатая; стенки толстые; один шов с гребнем, другой — с бороздкой.



Помимо сравнительно хорошо известных групп сортов Domestica, в Европе (с редкими представителями в Америке, особенно в гербариях) существуют многочисленные другие группы, составляющие часть Prunus domestica или, возможно, в некоторых случаях по крайней мере, гибриды между ней и другими видами. Европейские ботаники относят некоторые из них к отдельным видам или подвидам; однако немногие, даже из недавних авторов по ботанике сливы, соглашаются друг с другом в отношении классификации этих съедобных и декоративных слив, которые можно с сомнением отнести к Prunus domestica. Учитывая это разногласие между лучшими европейскими авторитетами там, где эти сливы давно известны, где некоторые из них возникли и где все они могут быть найдены в садах, ботанических садах и гербариях, не представляется разумным на таком расстоянии пытаться обсуждать столь сомнительные формы. Тем не менее несомненно, что Prunus italica и Prunus œconomica Боркхаузена, приведенные в синонимике, являются лишь частью Prunus domestica: первая включает сливы ренклод, а вторая — различные черносливы. Точно так же дикая форма, названная Боркхаузеном Prunus sylvestris, вероятно, представляет собой часть Prunus domestica.

Бехштейн [4] присвоил видовые названия ряду слив, которые Шнайдер [5] считает культивируемыми формами Prunus domestica. Эти названия нередко встречаются в ботанической и помологической литературе, внося большую путаницу в номенклатуру слив. Ниже приведены виды Бехштейна: Prunus exigua, Prunus rubella, Prunus lutea, Prunus oxycarpa, Prunus subrotunda и Prunus vinaria.

Слива, которая вызывает главный интерес в мире, — это Prunus domestica Старого Света. Сливы группы Domestica не только лучше всего известны среди культивируемых слив, будучи введенными в культуру дольше других и имея наиболее широкое распространение, но они также намного превосходят все другие виды как по качеству плодов, так и по признакам, делающим дерево желанным садовым растением. Насколько это превосходство обусловлено большими усилиями человека по одомашниванию вида, сказать невозможно, поскольку естественная история этой сливы, будь то в диком состоянии или в культуре, изучена слабо. Нет даже уверенности в том, что эти сливы образуют отдельный вид, поскольку существует несколько гипотез о происхождении сортов Domestica. Следует рассмотреть три из этих предположений.

Многие ботаники считают то, что американские помологи называют видом, совокупностью нескольких ботанических подразделений. Ранние ботаники распределяли эти сливы по ботаническим разновидностям одного вида. Так, Линней в 1753 году разделил Prunus domestica на четырнадцать подвидов, а Серын в 1825 году выделил в этом виде восемь подразделений. Оба они включали в этот вид, помимо прочего, сливы, которые мы ныне относим к Prunus cerasifera (алыча) и Prunus insititia (терносливы и круглые сливы). Почти все последующие ботаники, не выделившие из него два или более видов, признавали от двух до нескольких подразделений Prunus domestica. Не исключено, что так называемые сливы Domestica следует распределить по нескольким ботаническим подразделениям. Однако трудно найти какой-либо дифференциальный признак, достаточно постоянный для выделения более чем одного вида для нескольких сотен сортов этих слив, находящихся в настоящее время в культуре. Нет и линий разделения, достаточно отчетливых для того, чтобы указывать на необходимость подразделения съедобных сортов одного вида на подгруппы.

Приходя к таким выводам, автор изучил около трехсот сортов слив Domestica, растущих на территории этой Станции, и примерно вдвое большее их количество, произрастающее в других частях страны, причем все они в совокупности представляют все те разнообразные виды и подвиды, которые выделяли другие исследователи. Различия, которые чаще всего использовались для классификации сортов Domestica по нескольким ботаническим подразделениям, касаются главным образом плода — его размера, формы, цвета и вкуса, — то есть признаков, настолько измененных культивацией и отбором, что они являются искусственными и преходящими и имеют малую ценность для ботанической классификации. Более того, ботанические группы, основанные на этих признаках, гораздо менее отчетливы, чем это обычно принято в ботанике, из-за слияния одной группы с другой во многих точках. Эта неотчетливость из года в год значительно возрастает в результате скрещивания сортов. Если рассматривать признаки, не имеющие ценности для человека и, следовательно, мало измененные культивацией, то логически едва ли возможно поместить сливы Domestica более чем в один вид или подвергать этот единственный вид дальнейшему подразделению.

Ботаники, разделившие сливы Domestica на большие или меньшие ботанические группы, не дают своим подразделениям достаточной точности определений, чтобы сделать их отчетливо узнаваемыми. Они также не приводят ареалы диких прародителей с достаточной степенью достоверности, чтобы вызвать убежденность в том, что эти группы были введены в культуру от раздельных предков. Кроме того, те несколько ботаников, которые придерживаются теории множественности видов для слив Domestica, не сходятся во мнениях относительно границ различных групп и дают им весьма различающиеся видовые или сортовые названия, что свидетельствует о наличии у них совершенно разных представлений в качестве основы для своей классификации.

Вторая теория заключается в том, что Prunus domestica происходит от Prunus spinosa, а Prunus insititia является промежуточной между ними [6]. Эта гипотеза основана на предположении, что при одичании сливы Domestica возвращаются к форме Insititia или Spinosa. Проверить эту теорию несложно. Изучение происхождения нескольких сотен слив Domestica и Insititia, рассмотренных в главах III и IV книги «Сливы Нью-Йорка», не показывает ни для одной из них тенденции к возврату или эволюции в сторону других видов; описания также не указывают на наличие множества переходных форм, если таковые вообще имеются. За две тысячи лет культивации в Европе сливы Старого Света оставались постоянными к своему типу. Сеянцы Domestica несколько варьируют, но они не сильно отступают от четко выраженного типа. Те немногие поразительные отклонения, которые кажутся имеющими место, с большей вероятностью возникли в результате скрещивания с другими видами, нежели путем возврата к исходной форме или эволюции. На этой Станции было выращено множество чистых сеянцев или кроссов сортов Domestica внутри вида, и была возможность изучить гораздо большее их число из других регионов штата, и ни один из них не демонстрирует возврата к двум другим видам Старого Света. Как мы увидим далее, в том немногом, что известно об истории этих трех видов, нет оснований полагать, что сливы Domestica, Insititia и Spinosa составляют лишь один дикий вид или произошли от одного.

Уже отмечалось, что между сливами Domestica и другими европейскими сливами имеется мало переходных форм (если они вообще есть). Показательным фактом является то, что Prunus domestica сравнительно трудно скрещивается с другими видами слив, тогда как виды слив в целом скрещиваются очень свободно. Это в равной степени справедливо для Insititia и Spinosa, как и для других слив, поскольку зарегистрировано лишь немного гибридов любого из этих видов с рассматриваемым. Совсем напротив, сорта различных помологических групп слив Domestica скрещиваются очень свободно. Если бы все они принадлежали к одному виду, можно было бы ожидать множество гибридов между сливами Domestica, Insititia и Spinosa.

Теперь нам остается третья гипотеза, заключающаяся в том, что, как мы уже отметили в предыдущем абзаце, сорта сливы домашней принадлежат к одному виду; или же, если они произошли более чем от одного вида, дикие формы не были разграничены и должны были произрастать в значительно более сходных условиях, нежели в случае с Prunus domestica и любыми другими видами. Не имея сведений более чем об одной дикой форме и учитывая скрещивание сортов этих слив между собой, представляется наиболее целесообразным рассматривать их все как части одного вида, оставляя помологу разделение этого вида на садоводческие группы, основанные на признаках, которые обусловливают ценность плодов для культивирования.



Исходя из предположения, что сливы, известные в помологии как сливы домашние, принадлежат к одному виду, можно попытаться определить первоначальное место обитания этого вида. Несмотря на огромное количество сортов сливы, выращиваемых в настоящее время в Европе и Западной Азии, и важность этого фрукта как в свежем, так и в сушеном виде, историю слив невозможно проследить с большой достоверностью далее чем на две тысячи лет назад. Хотя косточки, несомненно принадлежащие сливе сливолистной, или дамасской, и сливе колючей, или тёрну, обнаруживаются в остатках свайных построек в Центральной Европе [7], косточки слив домашних до сих пор не были обнаружены. Летом 1909 года автор во время посещения исторических Помпей заинтересовался изображениями фруктов на фресках древних зданий, но ни в домах разрушенного города, ни на фресках в музеях Неаполя ему не удалось найти сливы, хотя несколько других фруктов, таких как яблоки, груши, инжир и виноград, были изображены многократно. Изучение остатков растений, сохранившихся в музее Неаполя и извлеченных из-под слоев пепла и пемзы, покрывавших Помпеи, дало те же результаты. Никаких косточковых плодов обнаружить не удалось, хотя, если бы они широко использовались, они должны были бы находиться в продаже на рынках Помпей во время гибели города, произошедшей в конце августа — как раз в то время года, когда проводилось исследование и когда сливы повсеместно продавались в Риме. Это наблюдение служит еще одним указанием на то, что сливы не были широко известны до начала нашей эры, поскольку Помпеи были уничтожены в 79 г. н. э. В греческой литературе упоминания о сливах до наступления нашей эры редки, и они с большей вероятностью относятся к какой-либо форме сливы сливолистной, например к дамасским сливам, нежели к сливам домашним.


Плиний приводит первое четкое описание слив домашних и говорит о них так, будто они были интродуцированы совсем недавно. Его рассказ гласит следующее: [8] «Далее следует огромное количество разновидностей сливы: пестрая, черная, белая, ячменная слива, названная так потому, что она созревает во время уборки ячменя, и другая такого же цвета, как последняя, но созревающая позже и имеющая более крупный размер, обычно известная под названием „азинина“ из-за того пренебрежения, с которым к ней относятся. Существуют также онихина, церина — более ценимая, и пурпурная слива; армянская, также являющаяся экзотическим пришельцем из чужеземных краев, единственная среди слив, которая привлекает к себе внимание своим ароматом. Сливовое дерево, привитое на орех, демонстрирует, так сказать, изрядную долю дерзости, присущую только ему, ибо оно приносит плод, который имеет весь внешний вид материнского подвоя наряду с соком привитого плода; вследствие того, что он таким образом сочетает в себе свойства обоих, он известен под названием „нуци-пруна“. Ореховые сливы, а также персик, дикая слива и церина часто помещаются в бочки и хранятся таким образом до урожая следующего года. Все остальные сорта созревают с величайшей быстротой и исчезают столь же скоро. Несколько позже в Бетике они начали интродуцировать то, что называют „малина“, или плод сливы, привитой на яблоню, и „амигдалина“, плод сливы, привитой на миндаль, причем ядро, обнаруживаемое в косточке последних, является ядром миндаля. Поистине, нет другого примера, в котором два фрукта были бы столь искусно объединены в одном. Среди иноземных деревьев мы уже упоминали дамасцы, названные так по Дамаску в Сирии, но уже давно интродуцированные в Италия, хотя косточка этой сливы крупнее обычного, а мякоть составляет небольшое количество. Эта слива никогда не высыхает до такой степени, чтобы сморщиться; чтобы добиться этого, ей требуется солнце ее родной страны. Микса также может быть упомянута как землячка дамасца; она недавно была интродуцирована в Рим и выращивается в привитой культуре на рябине».



Хотя сведения несколько расплывчаты, вероятно, сливы домашние происходят из региона вокруг Кавказских гор и Каспийского моря, и особенно из области к востоку от этих гор и моря. То, что представляется дикой формой этого вида, было обнаружено несколькими ботаниками в этом обширном регионе. [9] Здесь гунны, турки, монголы и татары, перемещавшиеся туда и обратно волнами воинственных миграций, в периоды мира поддерживали зачаточное земледелие, вероятно, задолго до того, как греки и римляне стали обрабатывать почву. Слива была одним из их фруктов, а сушеный чернослив — основным продуктом питания. Здесь до сих пор, к востоку, западу и на север в сторону Центральной Азии, сливы входят в число обычных фруктов, а чернослив является распространенным предметом торговли. Даже в плодородных оазисах великой центральноазиатской пустыни выращиваются сливы, но были ли они одомашнены здесь или привезены из другого места, сказать невозможно. Кох [10], говоря о черносливе в частности, приводит следующее описание (в переводе) его азиатского происхождения:


«Согласно моим исследованиям, местом происхождения являются Туркестан и южные склоны Алтайских гор. Когда в 1844 году я оказался в Баку на западном берегу Каспийского моря, у меня была масса возможностей собрать сведения о плодах их родных земель от туркестанских и бухарских купцов, и я был поражен высоким уровнем культуры косточковых плодов в этих местах — в то же время мне удалось отведать в сушеном виде самые отборные и лучшие по вкусу плоды: али-бухару, то есть бухарский чернослив. Некоторые из этих бухарских черносливов были пересажены давным-давно в Закавказье и культивировались преимущественно в древнем городе и резиденции правителя современного Елисаветполя. К сожалению, в настоящее время эта культура развита меньше, чем в прежние времена. Дальнейшее ее распространение на запад и в Европу мне проследить не удалось. В Греции чернослив и по сей день остается неизвестным фруктом».



Примерно во время написания трудов Плиния или несколько ранее были налажены связи между римлянами и странами вокруг Каспийского моря, а несколько веков спустя опустошительные орды азиатов двинулись на запад и в течение нескольких веков продолжали наводнять Восточную Европу. Что может быть более вероятным, чем то, что они во время нашествий возили с собой сушеный чернослив в качестве продуктов питания и со временем, по мере основания поселений в тех или иных местах, завезли эти деревья в Европу? Как бы то ни было, несомненно, как мы увидим, что несколько групп культивируемых слив восходят к балканским странам Европы и прилегающим к ним с востока регионам. Там, как тогда, так и теперь, слива является стандартным фруктом, а производство чернослива — крупной отраслью промышленности.

Слива, когда она впервые стала известна в Европе, судя по описаниям Плиния и других ранних авторов, представляла собой крупный и обладающий хорошим вкусом фрукт, что указывает на то, что она находилась в культуре в течение долгого времени. Это обстоятельство, а также тот факт, что фрукт не был известен древнейшим авторам по сельскому хозяйству, свидетельствуют о том, что слива изначально не была обитателем южной Европы, как некоторые полагают. Весьма вероятно, что дерево дичало и натурализовалось в тех местах, где оно в настоящее время считается произрастающим в диком виде. Prunus domestica не была обнаружена ни в диком состоянии, ни в культуре в Восточной Азии, насколько об этом могут судить ботанические и садоводческие исследователи Китая и близлежащих регионов, в то время как Prunus triflora является одомашненной сливой этой части континента, хотя можно вполне обоснованно предполагать, что некоторые из слив домашних культивируются в западном Китае — регионе, пока еще лишь недостаточно изученном в отношении его растительного мира.

Кратко обрисовав происхождение слив домашних в Старом Свете, мы можем теперь перейти к рассмотрению их истории в Новом Свете — задача эта более благодарная, поскольку данные здесь многочисленны и достоверны.

Сливы домашние представляют собой ценные плодовые деревья, дающие съедобные плоды в Америке, однако они не достигли здесь того относительного значения среди фруктов, которым обладают в Европе. С самых ранних времен плодоводства в Новом Свете сливу выращивали меньше, чем яблоню, грушу, персик или вишню, в то время как в Европе еще вопрос, не занимает ли она первое или второе место среди плодовых деревьев. Сравнительно ограниченный ареал, который сливы домашние занимают в Америке в настоящее время, объясняется, возможно, тем обстоятельством, что они не обладают в столь высокой степени, как вышеупомянутые фрукты, способностью к адаптации к трансатлантическим условиям среды. Без сомнения, наиболее неблагоприятным для слив в Америке фактором среды является климат. Слива лучше всего произрастает в умеренном климате, подобном климату восточной и южной Европы и западной Америки, и не выносит таких крайностей жары и холода, сырости и засухи, какие наблюдаются в некоторых частях восточной Америки и в долине Миссисипи. В лучшем случае этот фрукт лишен так называемой конституции, или способности противостоять неблагоприятным условиям любого рода, будь то климат, агротехника, насекомые или грибы. Таким образом, в Америке эта слива сильно страдает не только от климата, но и от ряда паразитов, таких как долгоносик, черный узел, листовая пятнистость, кармашковость сливы и другие вредители.

Следовательно, мы обнаруживаем, что в Северной Америке сливы домашние ограничены благоприятными для них районами атлантического побережья, региона Великих озер и тихоокеанского побережья. В первом из названных регионов они с ограниченным успехом произрастают в Новой Шотландии и некоторых частях Квебека, в некоторой степени в центральной Новой Англии и особенно успешно в плодоводческих районах Нью-Йорка, в особенности в тех частях этого штата, где климат смягчается крупными водоемами. К югу от Нью-Йорка, за исключением нескольких местностей в Пенсильвании, выращивается лишь немного слив этого вида. Сливы домашние культивируются с переменным успехом в южной части провинции Онтарио и в Мичигане, и время от времени фруктовый сад можно встретить далеко на юге, почти до самого побережья Галф-Кост. В великой долине Миссисипи и в штатах Великих равнин эта слива почти неизвестна. Западнее, в орошаемых долинах Скалистых гор и Большого Бассейна, климат благоприятен, и европейские сливы известны почти так же широко, как и в любой другой части контингента, за исключением тихоокеанского побережья.

Именно в последнем из названных регионов иноземная слива достигает своего наивысшего развития в Новом Свете. Деревья в Калифорнии, Орегоне и Вашингтоне отличаются высокой жизнеспособностью, а плоды имеют крупный размер, красивый внешний вид и высокое качество. Как дерево, так и плоды в этом благоприятном регионе свободны от большинства проблем, вызываемых насекомыми и грибами, с которыми приходится бороться садоводам-сливоводам Востока. Долгоносик и черный узел, являющиеся бичом восточных садов, не доставляют хлопот на западном побережье. В этом регионе сливы домашние, являющиеся практически единственными культивируемыми сливами, успешно произрастают как на орошаемых, так и на естественных землях.

Вероятно, некоторые из этих слив были завезены в Америку первыми колонистами, но если это так, ранние летописи не свидетельствуют о том, что этот фрукт широко выращивался в стране вплоть до конца XVIII столетия. Безусловно, в течение первых двух веков колонизации Нового Света не существовало таких плантаций слив, какие имелись для яблони, груши и вишни. Среди первых импортированных слив были те, которые привезли французы в Канаду, главным образом в Новую Шотландию, на остров Кейп-Бретон, Остров Принца Эдуарда, а также в такие благоприятные места, как округ Лиль и остров Монреаль, прилегающие к реке Святого Лаврентия и расположенные на ней.

Питер Кальм в своем труде «Путешествия по Северной Америке» в 1771 году отмечает культуру слив столь далеко на севере, как Квебек, с утверждением, что «сливовые деревья различных сортов, привезенные из Франции, преуспевают здесь весьма хорошо», добавляя далее, что «зимы им не вредят» [11]. Имеются и другие свидетельства, показывающие, что французы, всегда отличавшиеся своим пристрастием к садоводству, если и не первыми стали выращивать этот фрукт в Америке, то по крайней мере начали его культуру очень рано.

В ходе плаваний с целью исследования и торговли, предпринятых вскоре после открытия Америки Колумбом, персик был интродуцирован в Америку испанцами; ибо вскоре после основания постоянных поселений на Юге поселенцы обнаружили этот фрукт широко культивируемым индейцами, и его происхождение можно было проследить только до испанцев, которые рано побывали во Флориде и регионе Мексиканского залива. Уильям Пенн писал еще в 1683 году, что в Пенсильвании имеются очень хорошие персики; «ни одна индейская плантация не обходилась без них» [12]. Изобилие этого фрукта отмечалось всеми ранними путешественниками в регионе от Пенсильвании на юг и запад, но, хотя дикие сливы упоминаются часто, нет никаких сведений о культивируемых сливах до тех пор, пока колонии не существовали уже долгое время.

В Массачусетсе пилигримами были посажены некоторые сливы, ибо Фрэнсис Хиггинсон, писавший в 1629 году, сообщает: «Наш губернатор уже заложил виноградник с большой надеждой на хороший урожай. А также шелковицу, сливы, малину, смородину, каштаны, фундук, грецкие орехи, мелкие орехи, чернику» [13]. Сливы представляли собой дамасцы, поскольку чуть позже упоминается, что «Красная кентишская — единственная вишня, а дамасскую — единственная культивируемая слива». Дальнейшее упоминание об этой сливе делает Джон Джосселин, когда, описывая путешествие в Новую Англию в 1663 году, он говорит: «Айва, вишни, дамасские сливы дают работу дамам, мармелад и консервированные дамасские сливы можно встретить в каждом доме» [14].

В 1797 году появляется следующее краткое описание слив, культивируемых в Новой Англии: [15]


«Лучшие культивируемые сорта — это конская слива, плод очень приятного вкуса, крупного размера; персиковая слива, красная со стороны солнца, с приятной кислинкой; грушевидная слива, названная так по своей форме, сладкая и превосходного вкуса; пшеничная слива, чрезвычайно сладкая, овальная и с бороздкой посредине, небольшая; слива ринк-клауд зеленая, которой обычно отдают предпочтение перед всеми остальными».



Поиск в колониальных архивах Пенсильвании, Нью-Джерси и Делавэра не обнаруживает записей о культивируемых сливах в этих штатах вплоть до основания Ботанического сада Бартрама близ Филадельфии в 1728 году. Здесь Джон Бартрам выращивал фрукты, деревья и цветы множества видов, полученных посредством обмена местными видами с европейскими корреспондентами. Среди растений, переправленных из Европы Бартраму, было несколько сортов слив, которые размножались и распространялись по всей Пенсильвании и близлежащим провинциям. Однако не следует полагать, что сливы домашние не выращивались в Пенсильвании до времен Бартрама. Слива растет в местных условиях довольно успешно, и ее, несомненно, высаживали ранние колонисты из семян, привезенных из-за моря. Но отсутствие упоминаний о сливе там, где они изобилуют для яблони, груши, персика, айвы и вишни, показывает, что этот фрукт не слишком культивировался квакерами и шведами, поселившимися в трех штатах, омываемых Делавэром.

В южных колониях сливы домашние растут слабо, и поскольку первые поселенцы этих штатов были главным образом заняты выращиванием табака и хлопка, уделяя мало внимания фруктам, следовало ожидать, что слива окажется заброшенной. Кроме того, персик, дичавший из ранних испанских поселений, спонтанно произрастал во многих частях Юга, обеспечивая вместе с дикими сливами региона обильный запас косточковых плодов. Тем не менее слива была рано интродуцирована в нескольких южных колониях.

Так, Беверли [16], писавший в 1722 году о Виргинии, отмечает: «Персики, нектарины и абрикосы, а также сливы и вишни растут там на штамбовых деревьях», добавляя далее, что эти фрукты растут до того прекрасно, что нет никакой нужды их прививать или окулировать. Лоусон [17] в своей истории Северной Каролины, написанной в 1714 году, сообщает, что дамасскую сливу, дамазин и крупную круглую черную сливу были единственными сортами этого фрукта, выращивавшимися в этом штате в 1714 году.

В Южной Каролине Генри Лоуренс, которого следует считать благодетелем не только этого штата, но и всей страны в целом, примерно в середине XVIII века выращивал на площади Лоуренс-Сквер в городе Амонборо все растения, подходящие для данного климата, которые ему удавалось приобретать благодаря обширным торговым связям. Так, среди фруктов он выращивал оливки, лаймы, альпийскую землянику, европейскую малину и виноград, яблоки, груши и сливы. Джон Уотсон, один из садовников Лоуренса, заложил первый питомник в Южной Каролине. Его хозяйство было разорено во время Войны за независимость, хотя впоследствии оно было восстановлено им самим и его потомками и в дальнейшем поддерживалось Робертом Сквибом. Слива в нескольких сортах широко выращивалась и распространялась из этого питомника.

Чарлстон, штат Южная Каролина, в начале XIX века был южным центром садовой деятельности, и европейская слива в это время широко распространялась отсюда. Из нескольких ботанических садов, являвшихся по сути питомниками, в Чарлстоне один содержался Андре Мишо, который был послан французским правительством в 1786 году для сбора американских растений. Другой принадлежал Джону Чампни в Сент-Полсе близ Чарлстона и управлялся неким мистером Уильямсоном, который выращивал все виды деревьев, плодов и кустарников, как местных, так и иноземных, какие удавалось раздобыть [18]. Третий из этих садов принадлежал Чарльзу Дрейтону в Сент-Эндрюсе; в нем выращивались не только иноземные фрукты, но также и местные. Сливовые деревья, часто упоминаемые в записях того времени как произраставшие в этом регионе, происходили из этих питомников.

Во Флориде, как уже отмечалось, персик был интродуцирован испанскими исследователями, но если слива также высаживалась испанцами, она быстро исчезла с прекращением ее культуры. Позднее, однако, имеются свидетельства [19] о том, что этот и почти все другие фрукты умеренного и субтропического климатов выращивались в Сент-Огастине и Пенсаколе. В примечательной колонии [20], основанной доктором Эндрю Тернбуллом в Нью-Смирне, штат Флорида, в 1763 году, слива была одним из культивируемых фруктов. Однако маловероятно, что культура этого фрукта когда-либо была обширной во Флориде, поскольку он там не преуспевает.

Уильям Бартрам, сын Джона Бартрама, основателя Ботанического сада Бартрама, отправился в 1773 году в ботаническую экспедицию по южным штатам, которая продлилась пять лет. Он фиксирует [21] многочисленные наблюдения по садоводству как колонистов, так и индейцев. В Саванне, штат Джорджия, он обнаружил сады, укомплектованные всеми культивируемыми плодовыми деревьями и разнообразными цветами. Одним из ранних поселений, основанных англичанами в Джорджии, была Фредерика, и здесь он обнаружил персик, инжир, гранат и другие деревья и кустарники, растущие вокруг развалин; хотя о сливе не упоминается конкретно, она, вероятно, была посажена здесь наряду с другими фруктами. На слиянии рек Куса и Таллапуса в штате Алабама находились процветающие яблони, которые были посажены французами на Перловом острове в последнем из названных штатов. Между Мобилом и Новым Орлеаном Бартрам обнаружил персики, инжир, виноград, сливы и другие фрукты, достигавшие высокой степени совершенства, и то же самое наблюдалось на плантации на Миссисипи в Луизиане близ Батон-Ружа.

Эти многочисленные упоминания о сливах показывают, что этот фрукт по меньшей мере испытывался в ранние времена колонизации, но масштабные посадки появились только после становления плодоводства как отрасли промышленности. Помология в Америке фактически заросла — хотя в первые полвека она развивалась вяло — во Флашинге, на Лонг-Айленде, примерно в 1730 году с созданием коммерческого питомника Робертом Принсом, первым из четырех владельцев. Точно сказать, когда этот питомник, ставший впоследствии знаменитым Линнеевским ботаническим садом, начал предлагать сливы, невозможно, но в 1767 году одна из их рекламных объявлений свидетельствует о том, что они продавали сливовые деревья. В качестве возможного указания на то, что фрукт не слишком ценился в этот период, в рекламе деревьев на продажу из этого питомника в газете «Нью-Йорк меркьюри» от 14 марта 1774 года сливы не предлагаются. Но в 1794 году в каталоге питомника сливы предлагаются в ассортименте. Действительно, как мы увидим, Уильям Принц к этому времени занялся размножением и улучшением сортов слив домашних с большой серьезностью.

Уильям Принц, третий владелец питомника, основанного его дедом, говорит в своем «Трактате о садоводстве» [22], «что его отец примерно в 1790 году посадил косточки двадцати пяти кварт слив Ринг-клауд зеленый; они дали деревья, приносившие плоды всех цветов; причем слива Белый ринк-клауд [Императорский ринк-клауд Принца], Красная ринк-клауд и ринк-клауд Принца, ныне столь хорошо известные, составляют часть потомства этих слив, и имеются веские косвенные основания полагать, что вашингтонская слива была из той же коллекции». В 1828 году питомник Принса предлагал на продажу сто сорок сортов слив, которые, как заявляет Уильям Принц [23], «представляют собой подборку лишь самых отборных разновидностей, при составлении которой более заурядные плоды были полностью отброшены». Из числа выращиваемых видов имелось свыше двадцати тысяч деревьев [24]. Именно этому питомнику, Уильяму Принцу и Уильяму Роберту Принцу [25], четвертому владельцу в особенности, принадлежит заслуга придания наибольшего импульса развитию сливоводства в Америке.

Другими заметными питомниками, основанными в конце XVIII века и способствовавшими становлению культуры сливы в Америке, были питомники Кенриков, Уильяма Кокса, а также Дэвида Ландрета с сыном. Питомник Кенриков был основан в 1790 году в Ньютоне, штат Массачусетс, Джоном Кенриком, при котором и его сыновьях Уильяме и Джоне А. дело продолжалось до 1870 года [26]. На протяжении значительной части этого периода питомник Кенриков, вероятно, выращивал, импортировал и реализовывал большее количество фруктовых деревьев, чем любой другой питомник в Новой Англии. Питомник Кокса был основан в 1806 году в Берлингтоне, штат Нью-Джерси, однако он занимался выращиванием фруктов в течение многих предшествующих лет и тем самым являлся пионером помологии еще до того, как стал владельцем питомника. В своей книге «Обзор культивирования плодовых деревьев», опубликованной в 1817 году, первой американской книге по помологии, он говорит [27], что «многие годы активно занимался разведением, посадкой и культивированием плодовых деревьев в масштабах более обширных, чем предпринимались кем-либо другим в этой стране». Третий из этих питомников — питомник Дэвида Ландрета с сыном — велся в связи с семеноводческим предприятием этой семьи, основанным в Филадельфии в 1784 году. Их коллекция фруктов была одной из самых обширных в то время и несомненно должна была способствовать культивированию сливы в этом регионе [28].

Сто лет назад плодоводство в стране находилось в значительной степени в руках любителей и покровителей садоводства. Множество сортов слив, должно быть, было интродуцировано этими любителями растений. Среди таких садоводов был Уильям Гамильтон из Филадельфии, интродуцировавший тополь дельтовидный в 1784 году, который в 1800 году выращивал все растения и фрукты, какие можно было раздобыть в Европе. Эзекиил Генри Дерби из Салема, штат Массачусетс, один из основателей Массачусетского общества содействия сельскому хозяйству, выращивал множество отборных иноземных растений в своем саду, оранжерее, саду и дендрарии и снискал заслуженную славу садовода [29]. Доктор Дэвид Хосак, ботаник и основатель в 1801 году Ботанического сада Элгина в том месте, которое ныне является частью Нью-Йорка, был одним из самых выдающихся покровителей помологии своего времени и выращивал множество новых фруктов и растений из Европы, впоследствии передавая их в руки отечественных садоводов [30].

Это лишь очень немногие из тех многочисленных людей, которые, обладая достатком и досугом, занимались выращиванием фруктов и растений в качестве увлечения, но при этом вносили огромный вклад в материальную базу и знания тех, для кого плодоводство было профессией. В качестве дальнейшего примера того, сколь много эти люди внесли в садоводство, можно упомянуть покупку, совершенную членом Нью-Йоркского общества садоводства. На заседании общества, состоявшемся в июле 1822 года, он упомянул список плодовых деревьев, приобретенных им в Европе, который насчитывал 784 сорта [31].

Период, в течение которого американская помология, можно сказать, находилась в руках состоятельных любителей, начался вскоре после окончания Войны за независимость и окончательно перерос в период коммерческой помологии лишь к концу Гражданской войны. Вскоре после начала XIX века садоводство, да и все сельское хозяйство в целом, получило мощный стимул благодаря изданию сельскохозяйственных книг [32] и журналов [33], а также созданию сельскохозяйственных и садоводческих обществ [34]. Частота упоминания названий этих изданий столетней давности в «Сливах Нью-Йорка» служит свидетельством того вклада, который они внесли в культуру сливы.

Кратко обрисовав историю слив домашних, мы переходим теперь к обсуждению того, что имеется у нас в культуре среди этого фрукта. Сливы домашние, насчитывающие 950 и более наименований, упомянутых в данном тексте, могут быть разделены на несколько более или менее обособленных помологических групп. Эти группы представляют интерес потому, что в их истории находит дальнейшее развитие эволюция рассматриваемой сливы; потому, что такие группы полезны для сливоводов, так как каждая разновидность приспособлена к определенным условиям или определенным целям; а также в силу их ценности для селекционеров слив, поскольку наиболее крупные и хорошо дифференцированные группы, как правило, обладают наиболее устойчивыми признаками и на них можно положиться в плане их наиболее надежной передачи потомству.

Группы слив в помологии устанавливаются по большей части на основе признаков плодов, поскольку они наиболее легко распознаются плодоводами. Тем не менее, везде, где это возможно, принимаются во внимание особенности листьев, цветков и самого дерева. Присваиваемое название обычно соответствует наиболее известному сорту в группе, хотя в некоторых подразделениях название принадлежит сорту, который представляется промежуточным по своим признакам между остальными членами группы.

Группы слив, выделяемые помологами, были гораздо более отчетливыми, если заглянуть назад в их историю. Ибо в прошлом каждый плодоводческий регион имел собственную помологию, в которой сорта любого фрукта были немногочисленными и схожими, составляя лишь один или в крайнем случае очень немногие типы. Различные группы слив, следовательно, в значительной степени представляют собой обособленные сливоводческие регионы. С ростом связей между странами мира культивируемые сливы перевозились из одного места в другое, и по мере появления новых сортов, часто возникавших от скрещивания между сортами, границы между подразделениями в той или иной степени стирались. Первой из рассматриваемых групп является:

Сливы рейнклауд, или зеленые рейнклауды. — Эта группа настолько своеобразна по ряду признаков, что некоторые ботаники и помологи выделяют ее из прочих слив домашних в качестве подвида или вида [35], а в просторечии ее многочисленные сорта весьма повсеместно объединяются под названием «зеленые рейнклауды», как будто это совершенно отдельный фрукт по сравнению с другими сливами. Она включает значительное число относительно мелких, круглых, преимущественно зеленых или золотистых слив столь высокого качества, которое делает их эталонами в этом отношении для всех слив. Рейнклауд представляет собой один из древнейших типов, о которых имеются сведения. Его сорта воспроизводят себя из семян без значительных изменений, хотя существует несколько разновидностей, возможно являющихся гибридами с какой-либо другой группой, которые сомнительным образом относят к рейнклаудам. Последующая история этих слив весьма интересна и достоверна, поскольку эта группа признается и обсуждается практически каждым европейским или американским помологом, писавшим за последние три столетия [36]. Ранняя же история известна не столь хорошо.

Где возникли сливы рейнклауд, не знает никто. Кох [37] говорит, что ел дикие сливы в закавказском регионе, которые следует отнести к рейнклаудам, однако на следующей странице он выдвигает теорию о том, что эта группа представляет собой гибрид между Prunus domestica и Prunus insititia. Шнайдер [38] относит рейнклауды к Prunus insititia. Эта группа представляется связующим звеном между двумя вышеназванными видами, имея с каждым из них столько общих признаков, что чрезвычайно трудно сделать выбор между ними как возможными родительскими видами. Prunus domestica, вероятно, возникла в кавказском или каспийском регионе, и вполне вероятно, как предполагает Кох, что рейнклауды были привезены оттуда. Это подтверждается ранними помологами, которые утверждают, что эти сливы происходят из Армении и были известны как армянские сливы, попав в итоге через Грецию в Италию. Если это утверждение об их происхождении верно, то Колумелла [39] был знаком с этим фруктом, ибо он говорит:




—“then are the wicker baskets cramm’d

With Damask and Armenian and Wax plums.”







И точно так же Плиний упоминает о них [40] в своем перечислении сортов, в котором говорит: «армянская, также являющаяся экзотическим пришельцем из чужеземных краев, единственная среди слив, которая привлекает к себе внимание своим ароматом».

Хогг [41] говорит, что рейнклауды были привезены из Греции в Италию и культивировались в последней стране под названием вердоккья. Хогг не указывает свой источник, и его утверждение не может быть подтверждено ни в одной из других современных европейских помологий, к которым авторы настоящего труда имели доступ. Весьма полное исследование сельскохозяйственных и садоводческих растений Италии [42], выполненное доктором Антонио Тарджони-Тоццетти, не приводит этого названия. Как бы то ни было, какой-то сорт из этой группы был интродуцирован в Англию под названием вердох и в ранние сроки, ибо в 1629 году Паркинсон [43] включает его в свой перечень шестидесяти сортов, описывая его как «великолепную, прекрасную, зеленую блестящую сливу, пригодную для консервирования». Ре [44] в 1676 году также описывает и включает ее в списки, как и Рэй [45] в 1688 году.

Сомнительно, однако, чтобы Паркинсон, Рэй и Ре имели истинный рейнклауд, поскольку вердаккьо, согласно Галлезио [46], одному из лучших итальянских авторитетов, представляет собой фрукт обратнояйцевидной формы, в то время как клаудия — круглой. Галлезио говорит, что клаудия культивировалась во многих местах вокруг Генуи под названием вердаккьо ротондо; около Рима и по всей территории Модены долгое время — как маммола; в Пьемонте — как клаудия; и в Тоскане — как сузина регина. Теперь (1839 год), по его словам, «она известна по всей Италии под названием клаудия и стала настолько распространенной, что ее можно найти в изобилии в садах и на рынках».

Название «рейнклауд», как сходятся во мнении все авторы, было дано в честь королевы Клод, жены Франциска I, поскольку этот фрукт был интродуцирован во Францию во время правления этого монарха, начавшегося в 1494 году и завершившегося в 1547 году, каковые даты с максимально возможной точностью определяют время появления этого названия. «Грин-гейдж», наиболее распространенный синоним как для группы рейнклауд, так и для конкретного сорта, происходит от того факта, что этот фрукт был завезен в Англию семейством Гейдж. Филлипс [47] приводит следующее описание его интродукции в Англию:


«Семейство Гейдж в прошлом столетии приобрело у картезианских монахов в Париже коллекцию плодовых деревьев. Когда эти деревья прибыли в усадьбу Хенгрейв-холл, этикетки были надежно прикреплены ко всем из них, за исключением лишь рейнклауда, с которого этикетка либо не была установлена, либо стерлась при упаковке. Садовник, не зная названия, назвал ее, когда она впервые принесла плоды, грин-гейджем».



Ввиду высокого уважения, которым сливы этой группы всегда пользовались в Англии, ранние английские колонисты, вероятно, привезли семена или растения рейнклаудов в Америку. Это предположение подкрепляется тем фактом, что Принц в своих попытках 1790 года по улучшению сортов слив выбрал «грин-гейдж», посадив косточки двадцати пяти кварт слив этого сорта. Макмахон в своем списке из тридцати сортов слив, опубликованном в 1806 году, приводит названия по меньшей мере семи сортов, принадлежащих к этой группе. Разновидности этой группы впервые попали в Америку, несомненно, под одним из названий грин-гейдж, однако впоследствии, вероятно, в начале XIX века, привоз из Франции привел к появлению нескольких сортов под названиями рейнклауд, хотя идентичность слив под обоими названиями, по-видимому, признавалась в американской помологии с самого начала.

По своему внешнему виду деревья этой группы низкорослые, с хорошо округленными кронами. Кора темного цвета, с довольно глубокими трещинами. Побеги толстые, не теряют опушения. Листья крупные, широкие, более или менее морщинистые, крупно-городчатые и иногда двоякопильчатые — признак, обычно не встречающийся у слив домашних, — и несут от одной до четырех железок. Плод сферический или яйцевидный, зеленый или желтый, иногда со слабым румянцем, плодоножки короткие и опушенные, брюшной шов мелкий, налет тонкий, мякоть плотная, вкус наилучший, мякоть сладкая, нежная, сочная, косточка отделяется или срастается с мякотью.

Ведущими сортами слив рейнклауд являются: Рейнклауд, Бавай, Спалдинг, Желтый рейнклауд, Вашингтон, Маклафлин, Хэнд, Питерс, Императорский рейнклауд, Джефферсон и Брайанстон.



Чернослив. — В западной части Америки сливоводы обычно называют черносливом любую сливу, которую можно высушить с косточкой в плотный продукт длительного хранения. Такая классификация относит к этой группе все сливы с высоким содержанием сухих веществ, особенно сахара. Однако в Европе этот термин используется для обозначения отдельной помологической группы [48]. Поскольку у нас имеется ряд сортов слив, издавна известных как чернослив, к которым никакой другой термин не может быть применен столь же удачно, представляется целесообразным следовать установившейся европейской традиции и использовать этот термин как название группы, а также для коммерческого продукта, который производится главным образом из этих слив.

Чернослив как предмет торговли, в чем сходятся во мнении все авторы, возник в Венгрии в XVI веке и в то время являлся важнейшим предметом торгового обмена с Германией, Францией и южной Европой. Если, как предполагает Кох (см. стр. 17), чернослив возник в Туркестане или еще дальше на восток — а свидетельства других ботаников и авторов склоняются к тому, что его точка зрения верна, — то распространение сортов этой группы на запад находит простое объяснение. Во время миграций гуннов из Западной Азии в Восточную Европу в первое тысячелетие нашей эры какой-нибудь мадьяр или гунн, стремившийся обрабатывать землю, привез с собой пригодные для приготовления чернослива сливы, которые, найдя благоприятную родину, стали основой индустрии чернослива в Венгрии в XVI веке. В ходе последующих торговых связей с Западной Европой последняя обогатилась этими пригодными для сушки сливами из Венгрии.

В Америке эта группа в настоящее время является безусловно самой важной в коммерческом отношении, хотя чернослив не был интродуцирован в эту страну до относительно недавнего времени. Ранние списки слив не включают ни одного сорта чернослива, и даже в столь позднее время, как 1806 год, Макмахон упоминает среди тридцатых предложенных им сортов лишь один — «черносливовую сливу». Уильям Принц в 1828 году упоминает лишь «чудовищный чернослив» [49], но таким образом, который заставляет предположить, что ни он, ни какой-либо другой чернослив тогда не культивировался в Америке [50]. В 1831 году Уильям Роберт Принц в своем «Помологическом руководстве» описывает из этой группы лишь немецкий чернослив и «аженский финик», или аженский. Поистине, лишь с началом развития индустрии чернослива в Калифорнии, около 1870 года, сорта этой группы начали приобретать хоть какую-то популярность, хотя в 1854 году Патентное ведомство США предпринимало попытку положить начало производству чернослива на атлантическом побережье путем рассылки черенков двух сортов чернослива [51].

Развитие индустрии чернослива на Тихоокеанском побережье представляет собой один из самых примечательных промышленных феноменов американского сельского хозяйства. Около 1856 года Луи Пелье, моряк, привез в Сан-Хосе, штат Калифорния, черенки аженского чернослива из Ажена, Франция. Некоторое время спустя из Франции был импортирован и более крупный сорт сливы — понд, предположительно из Ажена, и чтобы различать их, первый стали называть малым черносливом (Petite Prune), под каковой названностью он ныне очень широко известен на Дальнем Западе. Первый сушеный чернослив из этого региона экспонировался на Калифорнийской государственной ярмарке в 1863 году; коммерческие сады начали закладываться около 1870 года, а первые партии сушеного чернослива были отправлены, вероятно, в 1875 году [52]. В 1880 году годовой объем производства составлял около 200 000 фунтов; в 1900 году ежегодная производственная мощность оценивалась примерно в 130 000 000 фунтов, оцениваемых производителями в 450 000 долларов [53].

Типичными сортами этой группы являются итальянский, немецкий, аженский, трагедия, теннант, сахарный, гигантский, тихоокеанский и унгариш.

Отличительные признаки группы обнаруживаются в плодах, которые обычно крупные, овальные, с одной стороной более прямой, чем другая, как правило, сильно сжатые, с неглубоким брюшным швом, синие или пурпурные, с обильным налетом; мякоть зеленовато-желтая или золотистая, плотная, хорошего качества, косточка отделяется. Деревья разнообразные, но обычно крупные, прямостоячие и раскидистые, с эллиптическими листьями, имеющими значительное опушение на нижней поверхности.

Сливы пердигон. — Пердигоны составляют старую, но сравнительно малозначительную группу слив [54]. Название происходит от старинного географического деления Италии [55]. Сливы пердигон, особенно сорта, носящие это название, на протяжении двух веков широко выращиваются вокруг Бриньоля во Франции, где их высушивают и продают как бриньольский чернослив. Поскольку они широко культивируются в бывшей провинции Турень во Франции, их иногда называют туренскими сливами. Ранние помологические авторы, такие как Принцы, Кенрик, Кокс и даже Даунинг, описывали белый, красный, фиолетовый, ранний и нормандский пердигоны, однако они в настоящее время не значатся ни в помологических сводках, ни в каталогах питомников этой страны, хотя группа представлена сортами голиаф, поздняя орлеанская и роял турс. Эти сливы можно было бы практически отнести к группе императрица, от которой они отличаются лишь более мелкими и округлыми плодами.

Желтые яичные сливы. [56] — К этой группе принадлежит лишь несколько сортов, но они весьма отчетливы и включают в себя некоторые из наиболее крупных и красивых слив. Происхождение сортов этой группы можно проследить на протяжении более чем трех столетий, и представляется несколько удивительным, что размеры и красота желтых яичных слив не побудили садоводов за это время получить большее число сходных сортов. Ре [57] в 1676 году описывал желтую яичную под названием «магнум бонум, или голландская слива» как «очень крупную овальную желтоватую сливу, которая, в соответствии со своим названием, хороша настолько же, насколько велика». Империал, впоследствии ставший красным магнум бонумом, упоминается Паркинсоном [58] в 1629 году как «крупный, длинный, красноватый, водянистый и поздний». Более ранние названия во Франции, чью древность установить невозможно, включали prune d’oeuf — желтая, белая, красная и фиолетовая, или могул с этими различными цветами, а также imperiale с тремя или четырьмя цветами. Позже к желтой яичной применялось название д’Обер. Хотя этот фрукт был впервые известен в Англии как империал, а позже как магнум бонум, в этой стране он выращивается по меньшей мере два столетия как желтая яичная, и под этим названием попал в Америку в конце XVIII века. Кох [59] относит эти сливы к семейству финиковых слив. В настоящее время выращиваемыми и более или менее известными сортами этой группы являются желтая яичная, красный магнум бонум, золотая капля и монро.

Признаки, по которым легко отличить группу желтой яичной, — это крупный размер плода, возможно, превосходящий по размерам все другие сливы, длинноовальная форма с более или менее выраженной шейкой, желтая или пурпурная окраска и желтая мякоть. Плоды формируются на высоких, прямостояче-раскидистых деревьях.

Сливы императрица. — Это плохо очерченное скопление сортов, главными признаками которых являются темно-синяя окраска, обильный налет, средний размер и овальная форма. Проследить происхождение группы или с точностью отнести к ней сорта не представляется возможным. Императрица, от которой происходит сорт икворт, судя по всему, была одной из первых синих слив, получивших всеобщее признание, и может дать название этому типу не хуже любого другого сорта. Эта группа содержит едва ли не наибольшее число сортов среди всех выделенных здесь подразделений, главным образом потому, что окраска, размер и форма популярны как у садоводов, так и у потребителей. Так было не всегда, поскольку в старых помологиях синие сливы относительно немногочисленны: так, Паркинсон в своем списке из шестидесяти сортов в 1629 году приводит не более полудюжины синих слив домашних.

Среди сортов, относящихся к этой группе, выделяются: икворт, даймонд, арк дюк, монарх, энгельберт, шиппер, арктик, смит орлеанс и квакенбосс.

Практически единственными признаками, которые сохраняются для этой крупной и изменчивой группы, являются признаки плодов, приведенные выше, хотя к ним для большинства входящих в подразделение сортов можно добавить толстую кожицу и плотную мякоть, сросшиеся косточки и посредственное качество. Деревья сильно варьируют, но обычно отличаются зимостойкостью, жизнеспособностью и урожайностью, что делает представителей этой группы главными фаворитами у коммерческих производителей фруктов.

Сливы ломбард. — Подобно тому как синие сливы были объединены в последнюю из названных групп, мы можем примерно классифицировать ряд красных, красноватых или крапчатых сортов в одну группу. Если давать этому объединению самое старое применимое название, его следует назвать в честь слив дипер (Diaper), хорошо известных и широко культивировавшихся во Франции сортов два-три столетия назад. Поскольку они больше не культивируются, а сорт ломбард представляется их прямым потомком и вполне типичен для этого подразделения, выбранное название подходит не хуже любого другого. Эти сливы мало отличаются от плодов предыдущей группы, за исключением окраски, более обратнояйцевидной формы, более выраженного брюшного шва, меньшего размера и, возможно, еще большей зимостойкости и урожайности, а также, если на то пошло, еще более посредственного качества, хотя из этого последнего утверждения есть несколько заметных исключений. В этой группе без сомнения содержится множество сортов, представляющих собой гибриды между некоторыми старыми красными сливами и разновидностями из других приведенных групп.



К числу принадлежащих сюда сортов можно отнести следующие: ломбард, брэдшоу, виктория, понд, дуэйн, отем компот, бель, миддлбург и филд.

2. PRUNUS INSITITIA Линней
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PRUNUS INSITITIA





1. Linnaeus Amoen. Acad. 4:273. 1755. 2. Seringe DC. Prodr. 2:532. 1825. 3. Hooker Brit. Fl. 220. 1830. 4. Loudon Arb. Fr. Brit. 2:687. 1844. 5. Koch, K. Dend. 1:95. 1869. 6. Ibid. Deut. Obst. 144. 1876. 7. De Candolle Or. Cult. Pl. 211. 1885. 8. Emerson Trees of Mass. Ed. 4:512. 1887. 9. Schwarz Forst. Bot. 339. 1892. 10. Koch, W. Syn. Deut. und Schw. Fl. 1:726. 1892. 11. Koehne Deut. Dend. 316. 1893. 12. Dippel Handb. Laubh. 3:639. 1893. 13. Lucas. Handb. Obst. 429. 1893. 14. Beck von Managetta Nied. Oester. 819. 1893.
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Дерево карликовое, но крепкое, достигает в высоту двадцати — двадцати пяти футов; ствол доходит до восьми дюймов в диаметре и несет крону сравнительно низко, в трех-пяти футах от земли; кора серая с рыжеватым оттенком, гладкая, с поперечными трещинами; ветви прямораскидистые, жесткие, компактные, с короткими междоузлиями и более или менее колючие; веточки опушенные, тонкие, красновато-бурые или серовато-коричневые.

Зимние почки мелкие, конические, заостренные или тупые, свободные или прижатые; листья мелкие, яйцевидные или обратнояйцевидные; верхушка тупая или внезапно заостренная, основание клиновидное или суженное и округлое, края мелко и тесно, иногда двоякопильчатые или городчатые, обычно железистые; текстура тонкая и плотная; верхняя поверхность слегка морщинистая, темно-зеленая, слабо опушенная; нижняя поверхность более светлая и мягкая, опушенная; черешки длиной в пол-дюйма, тонкие, опушенные, с красноватым оттенком; железы немногочисленные или отсутствуют.

Цветки распускаются одновременно с листьями или после них, размером в дюйм или менее; располагаются по-разному, но обычно боковыми зонтиковидными соцветиями, по одному, два или редко три из почки, на тонких цветоножках, которые опушенные и имеют длину в пол-дюйма; трубка чашечки колокольчатая, голая или почти голая, зеленая или с красноватым оттенком; доли чашечки узкие, тупые или острые, железисто-пильчатые, голые или опушенные, отогнутые; лепестки белые или кремовые в бутоне, широкоовальные, цельные или зубчатые, отогнутые, ноготок короткий; тычинок около двадцати пяти, длиной с лепестки; пыльники желтые, часто с красноватым оттенком; пестик голый и почти такой же длины, как тычинки.

Плод созревает с раннего до позднего срока; шаровидный или овальный, часто суженный у основания (с шейкой), менее дюйма в диаметре, разнообразной окраски, но обычно синевато-черный или янтарно-желтый, с сильным налетом; кожица тонкая, прочная; плодоножка тонкая, длиной в пол-дюйма, более или менее опушенная; воронка мелкая, узкая; верхушка округлая или уплощенная; брюшной шов нечеткий или в виде линии; мякоть плотная, желтая, сочная, сладкая или кислая; косточка сросшаяся или свободная, несколько вздутая, яйцевидная, почти гладкая, с ребром на одном крае и бороздкой на другом.



Среди ботаников существуют самые разные мнения относительно того, что Линней имел в виду под Prunus insititia. Описание этого вида нечеткое и может быть отнесено к любой из нескольких сильно различающихся слив. Однако ботаники, признающие этот вид, обычно включают в него среди культурных слив буллэсы и дамасские сливы, различающиеся лишь формой плода: первые круглые, а вторые овальные. Некоторые тексты, указанные в библиографических ссылках для этого вида, относят сюда также сливы Сент-Жюльен и Мирабель. В книге «Сливы Нью-Йорка» авторы рассматривают буллэсы, дамасские сливы, сливы Сент-Жюльен и мирабели как принадлежащие к этому виду.

Правда, Линней установил название Prunus domestica damascena раньше, чем Prunus insititia, причем название разновидности указывает на то, что он имел в виду дамасские сливы, однако описание разновидности, взятое им из «Pinax» Баухина [60], согласно которому слива крупная, сладкая и темно-пурпурная, не может быть отнесено к этому плоду и не может быть достоверно связано с какой-либо другой сливой; поскольку это так, и поскольку Линней не ссылается ни на один типовой образец, рисунок или место произрастания, его Prunus domestica damascena, согласно принятой в Америке ботанической практике, должна быть отвергнута.

Деревья разновидностей Insititia легко отличаются от сортов Domestica более карликовым и компактным габитусом; гораздо более мелкими и более яйцевидными листьями с более тесно пильчатыми краями; более мелко расчлененными, более тонкими ветвями с более короткими междоузлиями и несущими колючки или шиповатые веточки; более обильным и скученным соцветием с более мелкими цветками, голыми пестиком и трубкой чашечки вместо опушенных; отогнутыми долями чашечки, тогда как у Domestica они часто прямостоячие; и цветками, появляющимися почти на неделю позже. Число тычинок у Prunus domestica в среднем составляет около тридцати, у Prunus insititia — около двадцати пяти. Плодовые признаки Prunus insititia еще более характерны. Плоды мельче, их диаметр составляет менее дюйма, они более округлые или овальные, более однородные по форме, никогда не бывают сильно сжатыми с боков, как у Domestica, с менее четким брюшнымшовom и чаще с ярко выраженной шейкой. Окраска обычно дамасская пурпурная или мирабельная желтая, без промежуточных оттенков, как у Domestica, и с небольшими или едва заметными вариациями по сравнению с другими видами. Сливы сладкие или кислые, с гораздо меньшим диапазоном вкусов у Insititia и в целом очень отличные от вкуса Prunus domestica. Косточки мельче, более овальные и гораздо более вздутые.

По изменчивости сливы Insititia представляют собой полную противоположность Domestica, практически полностью лишаясь этого качества. Эти сливы культивируются уже более двух тысяч лет, однако между сортами, описанными греками и римлянами в начале нашей эры, и теми, которые мы выращиваем сейчас, по-видимому, мало разницы. Точно так же часто можно встретить полудикие случайные сеянцы с плодами, неотличимыми от сортов, находящихся в условиях высочайшей культуры. Эта ярко выраженная неизменность вида является одной из его главных характеристик.

Вероятно, существует несколько подразделов Prunus insititia, но в Америке нет материала для точного определения истинного места этих форм, а ботаники Старого Света не могут прийти к единому мнению относительно них. Вероятно, Prunus subsylvestris Boutigny [61] и Prunus pomarium Boutigny [62] принадлежат к Prunus insititia, и почти вне сомнения Prunus syriaca Koehne [63] представляет собой желтоплодную мирабель этого вида. Prunus insititia glaberrima Wirtg [64], изредка встречающаяся в гербариях Европы и имеющая мелкие, округло-обратнояйцевидные листья, имеет мало внешнего сходства с Prunus insititia и может быть, как предполагает Шнайдер [65], гибридом между Prunus spinosa и алычой Prunus cerasifera.

Сливы Insititia уступают по важности только Domestica. Их задокументированная история древнее. Это слива греческих поэтов Архилоха и Гиппона в VI веке до нашей эры [66]. Философ Теофраст упоминал ее за триста лет до Христа, как и писатель и грамматик Поллукс за век до Спасителя, в то время как Диоскорид, основоположник ботаники, в тот же самый период отличал эту сливу от другой из Сирии, предположительно Domestica. Это одна из двенадцати разновидностей слив, описанных Плинием (см. стр. 17), который называет ее дамасской (Damascene), по названию Дамаска в Сирии, и говорит о ней: «ввезена в Италию давно». Это дамасская слива Колумеллы, когда он в своей десятой книге говорит:




“then are the wicker baskets cramm’d

With Damask and Armenian and Wax plums.”







Желтые сливы римских поэтов Овидия и Вергилия, вероятно, представляют собой буллэсы или мирабели этого вида. Действительно, ее культивация, возможно, была доисторической, поскольку Хеер [67] проиллюстрировал и описал косточки сливы, найденные в свайных постройках в Робенхаузене, которые не могут быть ничем иным, кроме как косточками Insititia.

Достоверную письменную историю этой сливы можно назвать начавшейся с наступлением нашей эры или чуть раньше. Сведения о культивации и развитии на протяжении первых веков нашей эры и Средневековья вплоть до наших дней можно найти в травниках, ботанических, помологических, сельскохозяйственных и общих литературных источниках последних двух тысяч лет.

Prunus insititia в настоящее время растет в диком виде почти во всех умеренных частях Европы и западной Азии — от Средиземноморья на север до Норвегии, Швеции и России. Европейские ботаники в целом сходятся во мнении, что ее первоначальным ареалом были южная и юго-восточная Европа и прилегающие части Азии, а в других местах она представляет собой одичавшее культурное растение. Гукер [68] говорит, что Prunus insititia растет в умеренной зоне западных Гималаев, в культуре и в дикорастущем виде, от Гархвала до Кашмира, причем тип соответствует «обыкновенному желтоплодному буллэсу». Некоторые ботаники утверждают, что она является истинно дикорастущей в тех частях Европы, где встречается растущей в настоящее время. Есть также немало ботаников, которые, как уже говорилось при обсуждении слив Domestica, объединяют Insititia со сливами Domestica, а другие объединяют их обе вместе со сливой колючей в один вид — Prunus communis [69].

Возможно, этот вид изредка встречается в одичавшем состоянии в восточной части Соединенных Штатов; несколько ботаников указывают его именно так.

Где бы ни находился ареал слив Insititia, практически все авторы, от греков и римлян, впервые упомянувших этот плод, до авторов нашего времени, связывают культурные сорта тем или иным образом с древним семитским городом Дамаском. Почти наверняка первыми стали культивировать эти сливы сирийцы или персы, и они были неизвестны в Европе в качестве одомашненных сортов до тех пор, пока сначала греки, а затем римляне не вошли в тесный контакт с народами Востока. Так, в старых помологических трудах часто утверждается, что Александр Македонский привез эти сливы с Востока после своего завоевательного похода и что несколько веков спустя Помпей, возвращаясь после походов на восточные страны, привез сливы в Римскую империю.

История слив Insititia в Америке была изложена в основном при обсуждении слив Domestica, поскольку сорта этих двух видов никогда не разделялись садоводами, а все вместе группировались как европейские сливы. Однако вполне вероятно, что дамасские сливы этого вида были завезены английскими поселенцами в Америку раньше других европейских слив и выращивались шире, так как в упоминаниях о выращивании слив до Революции речь идет главным образом о дамасских сливах. Причины такого раннего предпочтения этих слив заключаются в том, что они передают свои признаки при семенном размножении, в то время как большинство сортов Domestica этого не делают; кроме того, деревья и привои в колониальные времена было нелегко транспортировать; к тому же дамасские сливы всегда были любимыми сливами у англичан.

Когда в начале XIX века были опубликованы первые американские книги о фруктах, дамасские сливы и буллэсы выращивались повсеместно, поскольку все авторы приводят относительно большое число сортов этих слив и отзываются о них хорошо. Так, Макмагон [70] в своем списке из тридцати слив приводит шесть, принадлежащих сюда, и завершает свой список словами «Обыкновенная дамасская и т. д.», как будто сортов было еще больше, чем он перечислил. Принс в своем «Помологическом руководстве» (Pomological Manual) в 1832 году приводит по меньшей мере восемьдесят сортов, которые можно отнести к Insititia, с утверждением, что один из них, Ранняя дамасская (Early Damson), «по-видимому, был завезен в эту страну ранними голландскими поселенцами или французами, поселившимися здесь во времена отмены Нантского эдикта», и добавляет: «Она широко распространена по всей этой части страны». В конце XVIII века Дин [71] в «Новоанглийском фермере или сельскохозяйственном словаре» (New England Farmer or Georgical Dictionary) в обсуждении слив вообще говорит: «Самая распространенная слива в этой стране — дамасская (Damascene), прекрасный фрукт для консервирования, который, как говорят, был завезен из Дамаска, откуда и название».

Зимостойкость, сила роста и урожайность всех сортов этого вида делают их привлекательными для тех, кто не может обеспечить уход, необходимый для выращивания менее неприхотливых Domestica, и в Америке, как и в Европе, эти сливы можно встретить почти в каждом саду и во многих регионах — полудикими, процветающими при минимальном уходе или вообще без него. Тот факт, что они легко размножаются, легко дают поросль и сохраняют признаки материнского растения при семенном размножении, является дополнительной причиной их широкого распространения.

Сливы Insititia, по-видимому, не скрещиваются свободно с другими видами — по крайней мере, нет задокументированных потомков таких гибридов, хотя Кох считает ренклоды гибридной группой между этим видом и Domestica, и в строении плода имеется много свидетельств в пользу того, что французская дамасская слива частично происходит от Domestica. Особенности строения дерева слив Insititia, особенно в отношении силы роста, зимостойкости, урожайности и устойчивости к болезням, делают гибриды с ними очень желательными. То, что этот вид может скрещиваться по крайней мере с Domestica, не вызывает сомнений благодаря работе, проделанной на нашей Станции, где мы получили ряд межвидовых гибридов.

К этому виду можно отнести четыре группы слив: дамасские (Damsons), буллэсы (Bullaces), мирабели (Mirabelles) и Сент-Жюльен (St. Juliens), — всего восемьдесят шесть сортов, упомянутых в «Сливах Нью-Йорка». Однако между этими подразделениями так мало реальных различий, что логически вряд ли возможно делить сливы Insititia более чем на две группы. Но поскольку упомянутые выше группы слив так часто упоминаются в помологических трудах, их необходимо рассмотреть.

Дамасские сливы (The Damsons). — Описание вида тесно соответствует этой его группе, причем отличительным признаком плода, если он есть, являются овальные плоды, в то время как наиболее близкие к ним буллэсы имеют круглую форму. Происхождение дамасских слив, как мы видели, связано с Сирией и окрестностями древнего города Дамаска, а их письменная история насчитывает несколько веков до нашей эры. Эта слива одичала почти во всех умеренных частях Европы и в той или иной степени в восточной части США, причем дикие формы часто проходят под другими названиями, такими как дикая, пшеничная, спиллинг, ослиная (Donkey, Ass), боровская и конская сливы. Истинные дамасские сливы обладают прекрасным пряным вкусом, что делает их особенно желанными для кулинарии и консервирования, однако сильная терпкость кожицы делает большинство сортов дамасских слив непригодными для употребления в свежем виде в качестве десерта; эта терпкость в значительной степени исчезает после кулинарной обработки или легких заморозков. Почти все дамасские сливы кислые, хотя в эту группу помещено несколько сладких Insititia.

Поскольку семена прорастают легко, а отпрыски дают легко управляемую поросль, дамасские сливы наряду с другими Insititia широко используются в качестве подвоев, на которые прививают другие сливы, особенно менее зимостойкие и менее сильные Domestica. Хотя сейчас они используются в качестве подвоев реже, чем раньше, остается открытым вопрос, не являются ли эти сливы или какие-то их близкие родственники лучшими из доступных подвоев. Между сортами Insititia наблюдается большая разница в способности давать поросль. Формы, дающие наименьшее количество поросли, гораздо лучше подходят для использования в качестве подвоев.

Как ни странно, дамасские сливы высоко ценятся в настоящее время только американцами и англичанами, тогда как в континентальной Европе их выращивают гораздо меньше, чем столетие или два назад. Помологические труды и каталоги питомников не из Англии или Америки едва упоминают эти сливы.

Буллэсы (The Bullaces). — Невозможно различить признаки дерева у дамасских слив и буллэсов, и помологи далеко не едины в том, какие именно различия в плодах относят сорт к той или иной группе. Некоторые авторы называют кислую форму Insititia дамасской сливой, а сладкую — буллэсом; другие делают отличительным признаком окраску, называя фиолетовые сливы дамасскими, а светлые — буллэсами; третьи называют овальные Insititia дамасскими, а круглые — буллэсами. Если проводить различие, то именно форма кажется признаком, на котором оно должно основываться. Название «буллэс» (Bullace) указывает на круглую форму плода, но когда оно было впервые использовано или кем дано — сказать невозможно. Оно часто используется в старых травниках и помологических трудах как Англии, так и континентальной Европы, причем существует множество вариантов написания этого названия, среди которых bullis и bulloes являются наиболее распространенными, а слово bullum часто используется для обозначения плода дерева буллэс. Сортов буллэсов немного, и они выращиваются не в больших масштабах, будучи известными по большей части только в плодовых коллекциях, поскольку дамасские сливы служат для всех целей, ради которых стоило бы выращивать буллэсы, причем с большим успехом.

Мирабели (The Mirabelles). — Мирабели представляют собой круглые, желтоватые или золотистые сливы с легко отделяющейся косточкой (свободной), размером от половины до одного дюйма в диаметре, со слабым кисловато-сладким или сладким вкусом. Деревья не отличаются от типа вида, разве что еще большей урожайностью по сравнению с другими группами Insititia, которые все дают очень обильные урожаи. Плоды представляют наивысшее качество среди сортов этого вида, приближаясь к ренклодам Prunus domestica по богатству вкуса. Действительно, мирабели можно почти назвать миниатюрными ренклодами, напоминающими их не только по качеству, но и по цвету и форме, и настолько близко, что это подкрепляет предположение Коха [72] о том, что ренклоды являются гибридами между Prunus domestica и Prunus insititia.

Во Франции мирабелям отводится второе, если не первое место среди слив, уступающие по популярности, если и уступающие вообще, только ренклодам. Их используют в свежем виде и в виде чернослива, а также широко перерабатывают на консервы, варенья, желе и джемы, причем в каком-либо из этих видов они встречаются на рынках круглый год. Их часто используют для выпечки, так как их размер таков, что один слой фруктов оказывается в самый раз для хорошего пирога или тарта. Сброженный сок этих слив довольно широко используется для приготовления дистиллированного напитка, своего рода сливового бренди. Около десятка или более сортов мирабелей различаются главным образом размером плодов и сроком созревания. Диапазон размеров составляет от половины дюйма до одного дюйма в диаметре, а сроки созревания во Франции — от первого августа до первого октября.

Красная мирабель, часто упоминаемая в помологических трудах, на самом деле является алычой Prunus cerasifera, и это название используется ошибочно, поскольку, даже если оно не было первично применено к нескольким сортам Insititia, сейчас в силу практически всеобщего употребления оно принадлежит именно этим сливам. Происхождение этого слова в его нынешнем общепринятом значении насчитывает более двух веков и встречается в помологических трактатах XVII века. Предполагается, что название «мирабель» происходит от mirable, что означает «удивительный», и впервые было использовано французами именно так.

К сожалению, мирабели почти не известны в Америке. Эти сливы обладают столькими прекрасными качествами дерева и плодов, что американская помология была бы значительно обогащена, если бы лучшие сорта мирабелей выращивались как в приусадебных, так и в промышленных садах. Их следует использовать в кулинарии примерно так же, как дамасские сливы, которые они превосходят для некоторых целей.

Сент-Жюльен (St. Juliens). — Сливы Сент-Жюльен, которые автор видел в американских и европейских питомниках, несомненно относятся к Insititia. Одно время подвои Сент-Жюльен использовались почти исключительно в питомниках Нью-Йорка, и немногие крупные сливовые сады свободны от деревьев, которые из-за гибели привоя выросли из подвоя. Такие деревья приносят плоды, настолько похожие на дамасские, что можно с уверенностью утверждать: они идентичны, а Сент-Жюльен — это лишь название, используемое для дамасской сливы, когда последняя применяется в качестве подвоя. Плоды сладковатые, со вкусом, идентичным вкусу сладких дамасских слив.

Садоводы, имеющие опыт выращивания слив на различных подвоях, почти единодушны во мнении, что Сент-Жюльен — лучший подвой по крайней мере для Domestica. Подвои Сент-Жюльен раньше в большом количестве ввозились из Франции, где этот вид до сих пор широко выращивается для европейских нужд. Это название, судя по всему, вошло в употребление во Франции более века назад, но по какой причине оно было дано или к какому именно растению Insititia применялось, неизвестно. Тем не менее, существует отдельная разновидность или тип Insititia, используемый французами для получения подвоев, так как французские помологи советуют тщательно отбирать маточные растения для получения молодых деревьев из поросли или отводков и предостерегают производителей подвоев ни в коем случае не использовать семена, дающие ветвистые, колючие и кривые подвои [73]. В настоящее время сливы Сент-Жюльен, судя по всему, нигде не выращиваются ради их плодов.



Существует несколько декоративных форм слив, которым европейские садоводы присваивают видовые названия (они упоминаются в последнем абзаце при обсуждении слив Domestica), и которые некоторые авторы относят, по крайней мере отчасти, к Insititia. Эти сливы не встречаются в Америке, и их невозможно с уверенностью отнести ни к одному из двух видов на основании противоречивых данных европейских авторов.

3. PRUNUS SPINOSA Linnaeus.


1. Linnaeus Sp. Pl. 475. 1753. 2. Hudson Fl. Anglic. 186. 1778. 3. Ehrhart Beitr. Nat. 4:16. 1789. 4. Pursh Fl. Am. Sept. 1:333. 1814. 5. Hooker Fl. Bor. Am. 1:167. 1833. 6. Torrey and Gray Fl. N. Am. 1:408. 1840. 7. Koch, K. Dend. 1:98. 1869. 8. Ibid. Deut. Obst. 143. 1876. 9. DeCandolle Or. Cult. Pl. 212. 1885. 10. Schwarz Forst. Bot. 339. 1892. 11. Koch, W. Syn. Deut. und Schw. Fl. 1:726. 1892. 12. Dippel Handb. Laubh. 3:637. 1893. 13. Koehne Deut. Dend. 316. 1893. 14. Beck von Managetta Nied. Oester. 818. 1893. 15. Bailey Cyc. Am. Hort. 1447 fig. 1901. 16. Schneider Handb. Laubh. 1:628. 1906.




Растение низкое, раскидистое, сильно ветвящееся, колючее, кустарниковое, редко достигающее размеров небольшого дерева; веточки отчетливо опушенные; листья мелкие, яйцевидные или продолговато-яйцевидные, иногда обратнояйцевидные, многочисленные, почти голые в зрелом возрасте, тупые на верхушке, клиновидные или округлые в основании, края близко и мелко пильчатые.

Цветки белые, диаметром от трети до половины дюйма, распускаются до появления листьев; располагаются поодиночке, парами или иногда по три в боковых соцветиях.

Плод шаровидный, обычно менее половины дюйма в диаметре, темно-синий, почти черный, с сильным налетом; мякоть сочная, плотная, с кислым, терпким вкусом, едва съедобная в качестве десертного фрукта, но пригодная для приготовления очень хорошего консерва; косточка вздутая или слабо уплощенная, заостренная на одном крае.



Европейские ботаники обычно подразделяют этот вид на ряд подвiдов, таких как: Prunus spinosa typica Schneider [74], цветоножки и чашечка голые; Prunus spinosa praecox Wim. and Grab. [75], цветоножки короткие, цветки появляются до появления листьев; Prunus spinosa sessiliflora Beck [76], с сидячими цветками, возможно, то же самое, что и предыдущая форма; Prunus spinosa coatanea Wim. and Grab. [77], цветущая одновременно с листьями и с длинными цветоножками; и Prunus spinosa dasyphylla Schur. [78], цветоножка и чашечка более или менее опушенные. Помимо этих ботанических подразделений существует несколько садовых форм:

Prunus spinosa flore-pleno питомников — это махровая форма, образующая прекрасный небольшой кустарник или деревце, которое широко сажают в садах в Европе и отчасти в Америке. Ее цветки чисто-белые, около полудюйма в диаметре и не совсем махровые, так как тычинки образуют оранжевое скопление в центре цветка. Цветки густо скучены на коротких колючих веточках, темный цвет которых создает поразительный контраст с белыми цветками. Prunus spinosa purpurea — другая садовая группа, более мощная, чем вид, менее колючая и с более крупной листвой. Ее ветви прямостоячие, розовато-фиолетового цвета, ребристые. Листья и черешки сначала очень опушенные, но в зрелом возрасте голые; верхняя поверхность листа зеленая с красными отметинами, нижняя — глубокого розовато-фиолетового цвета. Цветки бледно-розовые. Одна или две пестролистные формы этого вида также предлагаются питомниками.

Шнайдер считает [79] Prunus fruticans Weihe [80] и Prunus spinosa macrocarpa Wallroth [81] гибридами между Prunus spinosa и Prunus insititia.

Prunus spinosa, терен, или европейский терновник, является обычной дикорастущей сливой умеренной зоны Европы и прилегающих частей Азии. Он занесен из Европы в Америку и в настоящее время вполне натурализовался вдоль дорог и вокруг полей во многих местах восточной части Соединенных Штатов. Prunus spinosa некоторыми авторами считается далеким предком слив Domestica и Insititia, но, как было показано при обсуждении последнего вида, такое происхождение весьма сомнительно.

Терен является обычным и часто сорным растением в своем ареале, его корни образуют такую массу, что в целом никакая другая растительность не может расти поблизости. Растение низкое, раскидистое и сильноветвящееся, усеянное острыми колючками. Листья мельче, чем у любого другого вида Старого Света, яйцевидные по форме и очень мелкопильчатые. Цветки обычно одиночные, но иногда по два или три, и распускаются в таком количестве, что образуют ослепительно белую массу; однако сравнительно немногие из них завязывают плоды. Плод округлый и мелкий, обычно менее половины дюйма в диаметре, и, по типу, настолько черный, что дал повод для старой поговорки «черный как терен» (букв. «черный как терновник»). Плоды плотные, но довольно сочные, с кислым, терпким вкусом, который делает их непригодными для еды в свежем виде до тех пор, пока их не прихватит мороз, после чего терпкость несколько смягчается. Косточка сильно вздутая, с одним острым краем.



Европейские питомники время от времени предлагают деревья терена для выращивания плодов, иногда с утверждением, что плоды сладкие. Но помологи не отзываются высоко об этих культурных формах терна и считают, что они вряд ли стоят культивирования. Дикие сливы, однако, довольно часто собирают для определенных рынков в Европе, особенно там, где Domestica и Insititia не распространены. При большом количестве сахара плоды дают очень хороший консерв. Во Франции недозрелые плоды маринуют как замену маслинам, а сок спелых плодов иногда используют для приготовления или фальсификации дешевых сортов портвейна. В сельских районах Германии и России плоды разминают и сбраживают, а из них дистиллируют спирт.

Вид в определенных пределах довольно изменчив, но поскольку дикие плоды использовались со времен свайных построек центральной Европы без появления ценных форм, эти вариации вряд ли дадут садовые сорта, стоящие культивирования для столового использования. Вариации плодов обычно затрагивают окраску, в то время как размер и вкус изменяются незначительно. В культуре имеется несколько декоративных форм, главные из которых получили названия.

4. PRUNUS CURDICA Fenzl and Fritsch.


1. Fenzl and Fritsch Sitzb. Akad. Wien. Bd. CI. 1:627. 1892. 2. Schneider Handb. Laubh. 1:628. 1906.



Немногие гербарные экземпляры этого вида из юго-восточной Европы, виденные автором, сильно напоминают Prunus spinosa, но Шнайдер в указанном выше источнике, описывая его по живым экземплярам, говорит, что он отличается от последнего вида следующим: «Более низкий рост, примерно вполовину ниже, раскидистое топорщащееся ветвление, гораздо меньшая колючесть; листья больше похожи на domestica, в молодом возрасте опушенные с обеих сторон, позднее сверху почти, а снизу более или менее голые; черешок короче, не превышает одного см; цветет позже, почти одновременно с листьями, белые, около двадцати двух мм в диаметре, цветки у этого вида почти всегда одиночные; цветоножка мелкоопушенная, у Prunus spinosa почти голая; тычинок меньше, около двадцати; плод сине-черный, плодоножка длиннее, превышает двенадцать мм».

Судя по редким и скудным европейским упоминаниям об этом виде, он не имеет хозяйственной ценности.

5. PRUNUS COCOMILIA Tenore.


1. Tenore Fl. Neap. Prodr. Suppl. 2:68. 1811. 2. Schneider Handb. Laubh. 1:628. 1906.




Дерево кустоподобное, крона густая, широкояйцевидная; ветви поникающие, побеги короткие; веточки голые, молодая древесина оливковая или красновато-бурая. Почки мелкие, округло-яйцевидные; листья округло-обратнояйцевидные, остро и отчетливо пильчатые, голые или рассеянно-опушенные по жилкам с нижней стороны. Цветки обычно парами, распускаются до листьев или одновременно с ними, зеленовато-белые, цветоножки примерно равны длине трубок чашечки. Плод желтый, приятный.



Автор видел только гербарные экземпляры этого растения и привел описание из европейских текстов. Согласно Шнайдеру, этот вид итальянскими ботаниками был разделен на две разновидности: Prunus cocomilia typica с продолговато-яйцевидными плодами и Prunus cocomilia brutia с круглыми плодами. Шнайдер также считает, что Prunus pseudoarmeniaca Heldr. and Sart. [82] из Эпира и Фессалии является разновидностью Prunus cocomilia, отличающейся главным образом более заостренными листьями и более мелкими овально-круглыми красными сливами. Тот же автор относит к этому виду еще одну сливу — опушеннолистную форму из Фессалии, которую он называет Prunus cocomilia puberula. Он помещает сюда же Prunus ursina Kotschy [83], которая отличается от вида лишь незначительными признаками, главным образом фиолетово-красными плодами, хотя Буассье [84] упоминает желтоплодную сливу, которую он называет Prunus ursina flava. Последние названные сливы происходят из Ливана и Северной Сирии.

6. PRUNUS CERASIFERA Ehrhart [85]


[image: ]
PRUNUS CERASIFERA





1. Ehrhart Beitr. Nat. 4:17. 1789. 2. Hooker Brit. Fl. 220. 1830. 3. Koch, K. Dend. 1:97. 1869. 4. Koch, W. Syn. Deut. und Schw. Fl. 1:727. 1892. 5. Bailey Cornell Sta. Bul. 38:66. 1892. 6. Schneider Handb. Laubh. 1:632. 1892. 7. Schwarz Forst. Bot. 339. 1892. 8. Dippel Handb. Laubh. 1:633. 1893.

P. domestica myrobalan. 9. Linnaeus Sp. Pl. 475. 1753. 10. Seringe DC. Prodr. 2:538. 1825.

P. myrobalan. 11. Loisleur Nouv. Duham. 5:184. 1812. 12. Koehne Deut. Dend. 316. 1893.




Дерево небольшое или похожее на кустарник, редко превышающее двадцать пять футов в высоту; ветви прямостоячие, тонкие, прутьевидные, без колючек или иногда колючие; веточки быстро оголяются, становясь желтыми или каштаново-бурыми; чечевички немногочисленные, мелкие, оранжевого цвета, приподнятые.

Зимние почки мелкие, тупые, короткозаостренные, светло-красновато-бурые; листья мелкие, короткояйцевидные, верхушка острая, основание клиновидное или округлое, тонкие, перепончатые, текстура плотная, светло-зеленые, почти голые с обеих сторон в зрелом возрасте, хотя волосистые по жилке на нижней стороне, края мелко и тесно пильчатые; черешок длиной от половины до трех четвертей дюйма, тонкий, обычно голый, без железок.

Цветки крупные, диаметром три четверти дюйма, распускаются очень рано или преимущественно одновременно с листьями; доли чашечки ланцетные, железистые, отогнутые; лепестки белые, иногда с румянцем, яйцевидно-продолговатые или округлые, основание сужено в ноготок; располагаются поодиночке, иногда парами, в цимозных соцветиях на длинных, тонких, голых цветоножках.



Плод мелкий, около половины дюйма или чуть больше в диаметре, шаровидный или сплюснуто-шаровидный, виркоподобный (вишнеподобный), красный или желтый; кожица тонкая и нежная; мякоть мягкая, сочная, сладкая и довольно приятная на вкус; косточка овальная, короткозаостренная с обоих концов, несколько вздутая, с ребром на одном шве и бороздкой на другом.



Prunus cerasifera, алыча, впервые появилась в поле зрения помологической литературы как миробалан — название, использовавшееся еще во второй половине XVI века Табернемонтанусом и получившее известность в труде «Rariorum Plantarum Historia», опубликованном Клузиусом в 1601 году. Почему оно было применено к этой сливе, неизвестно. Название «миробалан» задолго до этого использовалось и до сих пор используется для обозначения нескольких похожих на сливы плодов из Ост-Индии, не принадлежащих к роду Prunus, которые используются в дубильном деле, крашении, изготовлении чернил и бальзамировании. До тех пор пока Эрхарт не дал ей название Prunus cerasifera в 1789 году, она была известна ботаникам как мирабалан, причем некоторые из них и почти все садоводы продолжали использовать это название до настоящего времени.

Немало ботаников, использовавших название «миробалан» для этой сливы, называли ее ботанической разновидностью Prunus domestica. Среди них были Линней и Сериж. Другие, такие как Луалер и Пуато, предпочитали название для вида, выделенного Эрхартом.

Многие ранние ботаники, такие как Турнефор в 1700 году, Эрхарт в 1701 году, Лаудон в 1806 году и Луалер в 1812 году, указывали Северную Америку в качестве родины слив Cerasifera, но на каком основании — неясно. С другой стороны, многие европейские ботаники, включая Линнея, указывали в качестве ареала Европу или Азию. Предположение о том, что эта слива родом из Северной Америки, едва ли нуждается в обсуждении. Сливовая флора этого континента изучена достаточно хорошо, чтобы можно было утверждать, что на этой стороне Атлантики не растет ни одно растение, которое могло бы хоть в какой-то мере оказаться алычой. Также не кажется логичным считать это ответвлением Prunus domestica, поскольку признаки плодов и дерева заметно различаются и для представителя рода Prunus удивительно постоянны. Более того, имеются обильные свидетельства того, что это самостоятельный вид, его родиной являются Турция и близлежащие страны Европы и Азии, и там он издавна находится в культуре.

Очень показательно, что в старых травниках и ботанических трудах частым названием этого плода является «турецкая слива». Но более конкретным и практически неоспоримым доказательством служит то, что две формы слив, принадлежащие к этому виду, происходят из региона Кавказа. Prunus divaricata [86] в настоящее время рассматривается некоторыми ботаниками как синоним Prunus cerasifera, а другими — как ботаническая разновидность последнего вида. Ледебур, давший ей название, нашел ее в Закавказье. Она отличается от типа лишь сильно разветвленными, широко раскидистыми и почти лежачими ветвями. Слива Писсарда, краснолистная форма этого вида, произошла из Персии. Слива, выращиваемая ныне в Арнольдовом дендрарии и выращенная из семян из Туркестана, предположительно из дикорастущего материала, идентична растениям Cerasifera европейского происхождения. И, согласно Шнайдеру [87], эта слива известна в диком состоянии на Кавказе, в Закавказье, северной Персии и Туркестане.

Сливы Cerasifera — это небольшие деревья, обычно прямостоячие, но у некоторых форм с раскидистыми ветвями, которые чаще всего не имеют колючек, голые и коричневатого цвета. Листья яйцевидные, мельче и тоньше, а края более мелкопильчатые, чем у слив Domestica. Она обильно цветет и несет крупные белые одиночные или парные цветки, образуя в цвету прекраснейшее дерево. Плод мелкий, круглый и виркоподобный, диаметром от половины до одного дюйма, обычно красный, но иногда желтый. Мякоть мягкая, сладковатая или кисло-сладкая и посредственная. Косточка вздутая, гладкая и заостренная. Вид изменчив почти по всем признакам дерева, и если бы он не уступал другим сливам по своим плодам, то, несомненно, для рынков выращивалось бы огромное количество сортов. Однако в культуре имеется лишь немного сортов Cerasifera, причем в «Сливах Нью-Йорка» описано только девятнадцать. Она широко распространена везде, где выращивают сливы, из-за того применения, которое она нашла в качестве подвоя для других видов. Для этой цели она пользуется высоким уважением во всем мире. В питомниках Нью-Йорка она теперь используется чаще любого другого подвоя, и нередко можно встретить плодоносящие здесь и там деревья из растений, посаженных в качестве подвоев или использованных для них. На деле практически все культурные сорта возникли как выжившие экземпляры растений, предназначавшихся для подвоев. Почти несомненно, что Cerasifera, или мирабалан, как ее универсально называют садоводы, карликует привой и подходит не для всех сортов одинаково хорошо; но она не дает такой сильной поросли, как некоторые другие подвои, приспособлена к разнообразным почвам, а молодые деревья хорошо растут и быстро окулируются, давая в начале мощное и сильное садовое дерево.

Сливы Cerasifera — красивые деревья. Листва имеет свежий и красивый зеленый цвет, и, будь то покрытые массой цветков или усыпанные красными или желтыми плодами, эти сливы так же прекрасны, как и любые наши культивированные плодовые деревья, и столь же привлекательны в качестве декоративных.



Зимостойкость, сила роста, устойчивость к болезням и приспособленность к почвам делают этот вид привлекательным для гибридизации. Ряд селекционеров использовали его с некоторыми признаками перспективного будущего, причем несколько интересных гибридных потомков этого вида описаны в «Сливах Нью-Йорка».

Небольшое число сортов Cerasifera, выращиваемых ради плодов, указывает на то, что от этого вида мало что можно ожидать плодонникам, поскольку в плане съедобных плодов от него получено так немного, хотя он находился в широкой культуре уже по меньшей мере более трехсот лет в качестве декоративного растения и подвоя. Из Cerasifera возникло несколько ценных групп декоративных растений, наиболее примечательными из которых являются следующие:

В 1880 году М. Писсард, садовник шаха Персии, прислал во Францию краснолистную сливу, которая оказалась формой Prunus cerasifera. Диппель [88] дал этой сливе название Prunus cerasifera atropurpurea, в то время как садоводы очень часто называют ее Prunus pissardi. Тщательное изучение краснолистной сливы не выявляет ни одного признака, в котором она отличалась бы от вида, за исключением окраски листьев, цветков и плодов; листья пурпурные, как и чашечка с цветоножками цветков, в то время как плод темно-винно-красного цвета. Все это лишь садовые признаки и они не кажутся достаточно важными для установления ботанической разновидности этого растения. Эта точка зрения подкрепляется тем фактом, что Джек [89] сообщает: семена краснолистной сливы дали растения, которые во всех существенных деталях сходны с видом; в то время как Керр [90] вырастил краснолистную сливу из разновидности Prunus cerasifera.

Помимо этой хорошо известной краснолистной сливы, питомники предлагают Prunus pendula, плакучую форму; Prunus planteriensis с махровыми белыми и красными цветками; Prunus acutifolia, сливу с узкими, ивоподобными листьями; Prunus contorta, характеризующуюся скрученной, искривленной листвой; Prunus elegans, Prunus gigantea, а также разновидность с желтыми и другую с пестрыми листьями и т. д. Все они, вероятно, являются садовыми разновидностями Prunus cerasifera, хотя некоторые из них невозможно классифицировать с уверенностью.

Шнайдер [91] называет Prunus dasycarpa Ehrhart [92], то есть Prunus armeniaca dasycarpa по Боркхаузену [93], гибридом между Prunus cerasifera и Prunus armeniaca, одним из абрикосов.



7. PRUNUS MONTICOLA K. Koch


1. Koch, K. Ind. Sem. Hort. Berol. App. 1854. 2. Schneider Handb. Laubh. 1:632. 1906.




Растение кустоподобное, тонкое, прямостоячее, почти без колючек, молодая древесина более или менее оливково-коричневая. Почки короткие, яйцевидные; листья округлые или клиновидные, основание продолговато-яйцевидное, кончик оттянутый, главные жилки с обеих сторон в количестве более шести, зубцы грубые и одинакового размера, всегда голые. Цветки преимущественно по два; располагаются на длинных, тонких цветоножках; чашечка обычно голая; лепестки белые, запах слабый; тычинок тридцать или более. Плод мелкий, округло-продолговатый, красный; косточка яйцевидная, заостренная на одном конце, несколько вздутая.



Prunus monticola описывается вышеупомянутыми авторами как кустоподобная слива из Малой Азии и Армении, имеющая, насколько можно судить по европейским текстам, небольшую хозяйственную ценность или не имеющая ее вовсе. Гербарные экземпляры, виденные автором, указывают на то, что этот вид тесно связан с Prunus cerasifera. Описание вида сокращено из труда Шнайдера.

8.
PRUNUS TRIFLORA
Роксбург


[image: ]
PRUNUS TRIFLORA





1. Роксбург. Hort. Bengal. 38. 1814.
2. То же. Fl. Indica 2:501. 1824.
3. Шнейдер. Handb. Laubh. 1:627. 1892.
4. Бейли. Cornell Sta. Bul. 62. 1894.
5. Во. Plum Cult. 42. 1901.

P. domestica. 6. Максимович. Mel. Biol. 11:678. 1883.

P. hattan Tamari. 7. Бейли. An. Hort. 30. 1889.

P. communis. 8. Форбс и Хемсли. Jour. Linn. Soc. 23:219. 1886-88.

P. japonica садовая (не P. japonica Тунберга).




Дерево высотой от двадцати до тридцати футов, сильнорослое; ствол диаметром от шести до двенадцати футов, прямой; кора толстая, грубая, с многочисленными пробковыми образованиями, особенно на ветвях, красноватая или цвета корицы, персикоподобная; ветви длинные, прямостояче-раскидистые, сильно ветвящиеся, ломкие и часто растрескивающиеся в местах развилок; веточки толстые, прямые, сизые и голые, сначала светло-красные, на второй год темнеющие; чечевички немногочисленные или многочисленные, обычно мелкие, но заметные, светлой окраски.

Зимние почки мелкие и тупые, свободные или прижатые; листья развиваются обильно, мелкие или среднего размера, продолговато-обратнояйцевидные, с заостренной или резкой, заметной верхушкой, с закругленным основанием, плотные, тонкие, перепончатые, с мелко и тесно пильчатыми краями, иногда двупильчатыми, зубчики обычно железистые; верхняя поверхность ярко-зеленая, голая, нижняя поверхность матовая, белесая, голая или со слегка опушенными жилками; жилки хорошо выражены; черешки длиной в полдюйма, довольно толстые, с красноватым оттенком; железы немногочисленные или в числе нескольких, обычно шаровидные, зеленоватые; прилистники ланцетные, очень узкие, длиной в полдюйма, опадающие.

Цветки распускаются рано, до появления листьев, одновременно с ними или иногда после них, появляются раньше других цветков сливы, очень обильные, диаметром три четверти дюйма; обычно по три из каждой цветочной почки, часто в виде густых соцветий на боковых шпорах и боковых почках на древесине первого года; трубка чашечки зеленая, голая, колокольчатая или обратноконическая; лопасти чашечки от острых до тупых, железисто-пильчатые, прямостоячие, голые или опушенные; лепестки белые, овальные, цельнокрайние или городчатые, с коротким ноготком или кончиком; тычинки в числе около двадцати пяти, короче лепестков; пыльники желтые, иногда с красным оттенком; пестики голые, длиннее тычинок; цветоножки длиной в полдюйма, тонкие.



Плод сильно варьирует по срокам созревания — от очень раннего до позднего; крупный, диаметром от одного до двух футов, шаровидный, сердцевидный или часто несколько конический; воронка глубокая; верхушка с заметным заострением; брюшной шов обычно хорошо выражен; окраска сильно варьирует, но обычно ярко-красная или желтая, никогда не бывает синей или пурпурной, блестящая, с небольшим налетом или без него; точки мелкие, многочисленные, обычно заметные; кожица тонкая, прочная, терпкая; плодоножка длиной в полдюйма; мякоть красная или чаще желтая, плотная, волокнистая, сочная; качество переменное, с отчетливым вкусом, обычно хорошее; косточка сросшаяся или почти свободная, мелкая, шероховатая или слегка ямчатая, от овальной до яйцевидной формы, один край с бороздкой, другой с гребнем.



Изучение ботанических признаков многочисленных культивируемых слив вида Triflora не позволяет выявить каких-либо четких границ, по которым этот вид можно было бы разделить. Из слив, широко выращиваемых в Америке, этот вид не слишком близко связан ни с какими другими, за исключением, пожалуй, Prunus simonii. В Восточной и Центральной Азии имеется несколько видов слив, с которыми мы совсем не знакомы в Америке и которые могут обнаруживать родство с Prunus triflora; главные из них — Prunus ichangana Schneider, [94] Prunus thibetica Franchet [95] и Prunus bokhariensis Royle, [96] причем последняя является культивируемой сливой из северной Индии. Их гербарные образцы обладают некоторыми признаками, напоминающими Prunus triflora, другими — Prunus domestica, а третьими — Prunus cerasifera.

Сливы Triflora, или японские, [97] в настоящее время культивируются во всех частях света, где выращивают сливы; однако за пределами Японии и Китая их выращивают ради плодов менее полувека. Несмотря на то, что эти сливы выращиваются в Азии на протяжении нескольких веков, дикая форма их неизвестна. Более того, у некоторых возникают сомнения относительно того, представляет ли она собой отдельный вид: в частности, Максимович, авторитет в области флоры Японии, считает этот вид лишь формой Prunus domestica. Роксбург при описании вида дал лишь мало конкретной информации о нем, однако его гербарные образцы в Кьюском гербарии легко идентифицируются как идентичные нашим японским сливам. [98] Путаница между Prunus triflora и Prunus domestica кажется излишней, так как различия между этими двумя видами многочисленны, очень четки и постоянны, тогда как сходство между Prunus triflora и некоторыми американскими видами гораздо ближе. Равным образом, попытки, предпринимаемые иногда для выделения из Prunus triflora более чем одного вида, являются надуманными, поскольку, хотя культивируемые типы и заметно варьируют, эти вариации не превосходят различия между сортами других видов рода Prunus.

Prunus triflora почти наверняка является уроженцем Китая. По словам Джорджсона и Сарджента, которые проводили масштабные ботанические исследования в лесах Японии, в этой стране нет коренных видов сливы. Д-р К. Мияке, ботаник Сельскохозяйственного колледжа Токийского императорского университета (Япония), пишет в письме на эту Станцию, [99] что Prunus triflora не растет в диком виде в Японии, а была завезена туда из Китая от двухсот до четырехсот лет назад. Бретшнейдер [100] в своем трактате «Изучение и ценность китайских ботанических трудов» указывает, что слива культивируется в Китае с древнейших времен, что свидетельствует о ее первоначальном происхождении в этой стране. Г-н Ф. Н. Мейер, сельскохозяйственный исследователь Департамента сельского хозяйства США, проводивший масштабные агрономические исследования в Китае, пишет [101], что видел много культивируемых деревьев Prunus triflora в провинции Чжэцзян, а также в окрестностях Кантона, но не встречал этот вид в дикорастущем состоянии. Роксбург отмечает, [102] что этот кустарник был «получен из Китая в наши сады в Бенгалии». Форбс и Хемсли [103] указывают, что сорта этой сливы культивируются в Китае и что она встречается в диком состоянии в горах близ Пекина, а также на хребте Цюнлин в провинциях Шэньси и Ганьсу. Однако эти авторы не уверены в том, где именно она является истинным эндемиком.

Хотя приведенные данные и практически все свидетельства указывают на Китай как на родину Prunus triflora, точное определение ареала этого вида вряд ли станет возможным до тех пор, пока западный и юго-западный Китай не будут исследованы ботаниками, поскольку эти регионы до сих пор практически не известны зарубежным ученым.

Несмотря на выдающиеся труды Кемпфера, Тунберга, Зибольда и Форчуна по доставке в Европу лучших растений Японии и Китая, Prunus triflora, по-видимому, попала в Старый Свет через Америку сравнительно недавно. По крайней мере, этот вид не культивировался ради плодов в Европе до тех пор, пока не был завезен из Соединенных Штатов в качестве японских слив, и даже сейчас они едва известны в европейских садах. Этот вид был завезен в нашу страну из Японии около 1870 года неким г-ном Хафом из Вакавилла, штат Калифорния. По словам Бейли, [104], уделявшего этим сливам много внимания, г-н Хаф получил свои деревья от г-на Бриджеса, консула США в Японии. Джон Келси из Беркли, штат Калифорния, получил первые спелые плоды слив Triflora в Америке в 1876 и 1877 годах и, впечатленный их ценностью, начал их рекомендовать. Благодаря усилиям г-на Келси размножение этих слив было начато в крупных масштабах около 1883 года компанией W. P. Hammon & Co. из Окленда, которая увековечила труды г-на Келси, назвав сливу в его честь. Успех сорта Келси дал толчок к импорту и выведению новых сортов, и вскоре начался настоящий бум японских слив.

Этот фрукт является ценнейшим дополнением к нашему помологическому арсеналу: в Америке в настоящее время культивируется не менее девяноста двух сортов. Сначала считалось, что он пригоден лишь для южных штатов, однако он оказался почти столь же зимостойким, как и сливы Доместика в северных штатах, и вскоре широко распространился как на севере, так и на юге. Несомненно, этот вид пострадал от избыточных похвал, приведших к чрезмерным посадкам. Как неизбежно случается, садоводам предлагалось множество неиспытанных и бесполезных сортов, и это обстоятельство наряду с несбывшимися громкими обещаниями в отношении действительно ценных сортов создало сливам Triflora дурную репутацию среди многих плодоводов. Теперь мы культивируем сливы этого вида уже сорок лет, и прошло достаточно времени для того, чтобы ажиотаж вокруг их открытия и последовавшая за ним реакция улеглась, что позволяет более точно определить их истинное место в помологии.

Сливы этого вида обладают несколькими яркими особенностями, которые привлекают плодоводов. Безусловно, самым ценным свойством слив Triflora как культивируемых плодов является их широкая экологическая пластичность. Все должны признать, что эта группа сортов уступает сортам Domestica там, где успешно растут оба вида, однако сливы Triflora приспособлены к гораздо более широкому спектру почвенно-климатических условий, чем сорта Domestica. Но даже там, где оба типа слив произрастают успешно, новый вид обладает несколькими весьма желанными качествами помимо дополнительного разнообразия, которое обеспечивают многочисленные отдельные сорта. Так, в качестве вида Triflora отличаются большей силой роста, урожайностью, более ранним вступлением в плодоношение и большей устойчивостью к болезням, особенно к черному узлу и пятнистости листьев, чем сливы Domestica. Сливы Triflora также реже страдают от долгоносика, чем большинство аборигенных и европейских видов. Они дольше хранятся и переносят транспортировку так же хорошо, как и более известные европейские сорта. По сравнению с местными разновидностями плоды из Японии крупнее, красивее, обладают лучшим вкусом, а также дольше хранятся и лучше переносят транспортировку. К числу некоторых недостатков относятся очень раннее цветение, из-за чего они часто попадают под весенние заморозки; высокая подверженность плодовой гнили; в большинстве своем они являются сильно приросшими косточковыми; в целом этот вид менее зимостоек, чем сливы Domestica; наконец, они уступают по качеству европейским сортам. Последний недостаток настолько серьезен, что, хотя средние показатели сортов Triflora высоки, что делает их несомненно более желанными обитателями сада, чем любые аборигенные виды, они не могут конкурировать с сортами Domestica там, где оба типа могут выращиваться с одинаковым успехом.

Ботанические различия между этими азиатскими сливами и сливами из Европы и Америки весьма интересны. В 1859 году Аса Грей обратил внимание на поразительное сходство между флорой восточного побережья Азии и Америки. Слива Triflora является одним из растений, которые служат весомым доказательством этого сходства, а также несходства флор восточного и западного побережий обоих полушарий. По общему облику деревья сливы Triflora летом или зимой гораздо больше напоминают деревья американских видов, чем европейских или западноазиатских; точно так же плоды более схожи по внешнему виду и качеству, а персикоподобная листва Triflora легко может быть принята за листву некоторых наших сортов Hortulana или Munsoniana. По характеру расположения почек и типу вернации сходство восточных видов с Americana, Hortulana и Munsoniana также весьма поразительно. У азиатских и американских видов почки расположены по две и по три, в то время как у европейских видов они чаще встречаются одиночными или двойными.

Важность этого сходства слив Triflora с наиболее распространенными американскими видами становится очевидной, если учесть объяснение Грея причин этого сходства. Вкратце оно заключается в том, что сходные типы постгляциальных растений должны сохраняться в областях с одинаковым географическим положением и климатом; следовательно, растения восточного побережья одного полушария должны быть похожи на растения восточного побережья другого полушария, то же справедливо и для западного побережья. Таким образом, сливы Triflora являются близкими родственниками американских слив, поскольку они эволюционировали в сходных условиях. Именно по этой причине японские сливы адаптированы к столь широкому ареалу в Америке, а также столь свободны от грибных болезней, поражающих европейские сливы, от которых американские сливы страдают мало.

Как и следовало ожидать в силу их близкого родства, сливы Triflora легко скрещиваются с американскими видами, особенно с Hortulana и Munsoniana, которых они напоминают больше всего. К сожалению, слияние восточных слив с Americana происходит не так легко, а с Domestica — еще сложнее. Гибриды с Prunus simonii получаются легко, и потомство, как правило, обладает большими достоинствами. Гибриды Triflora с нашими местными видами дают весьма перспективные результаты, причем ряд из них описан в издании The Plums of New York («Сливы Нью-Йорка»). Тот факт, что сливы Triflora культивируются по меньшей мере на протяжении нескольких веков, означает, что при их гибридизации с американскими видами происходит слияние одомашненных признаков со сходными, но более дикими признаками наших местных видов.

Было очень трудно установить удовлетворительную номенклатуру для выращиваемых в Америке слив Triflora. Несмотря на отличную работу Беркманса, [105] Бейли [106] и Во, [107] наведших порядок в том, что некогда представляло собой полнейшую путаницу, до сих пор сохраняется большая неопределенность в идентификации некоторых сортов. Путаница началась с первых масштабных импортных поставок этих слив из Японии, когда названия, которые японцы применяли к классам, группам или местностям происхождения слив, стали использоваться в Америке для обозначения конкретных сортов. Многие названия, под которыми сливы ввозились, пришлось отбросить, а сортам дать новые, прямые имена. Другим источником путаницы стало то, что именно эти сливы из всех видов кажутся наиболее изменчивыми при изменении условий. Местная среда обитания во многих случаях в Америке несколько изменяет привычный облик и внешний вид сортов, затрудняя определение того, являются ли два или более образцов одного сорта из разных местностей идентичными сортами или разными. Как ни странно, деревья некоторых сортов слив в разные годы могут давать непохожие плоды, особенно в отношении времени созревания: иными словами, деревья некоторых сортов не всегда созревают в одной и той же последовательности, оказываясь раньше другого сорта в один год и потенциально позже в следующий. Все плоды в той или иной степени изменчивы в этом отношении, но сливы Triflora отличаются этим в необычайной степени, что увеличивает путаницу в их номенклатуре, поскольку усложняет идентификацию сортов.



Культивируемые сорта Prunus triflora также весьма разнообразны по признакам дерева, особенно по силе роста, зимостойкости и срокам созревания плодов. Эти различия носят скорее садоводческий характер, или являются результатом культивации, а не ботанический. Действительно, кажется невозможным распределить многочисленные сорта по садоводческим группам, которые характеризовались бы какой-либо высокой степенью определенности. Иногда выделяют группы на основе окраски, однако этот единственный признак недостаточен для классификационной ценности. В Японии, по словам Джорджсона, вид подразделяют по форме плодов. Он пишет [108]: «Круглые сливы обозначаются термином ботанкио, тогда как сливы овальной или заостренной формы называются хаттанкио». Сорта также иногда условно подразделяют на группы с желтой и красной мякотью. Практичная классификация должна базироваться на нескольких или значительном числе признаков. В настоящее время такая классификация невозможна.

9.
PRUNUS SIMONII
Каррьер


1. Каррьер. Rev. Hort. 111. 1872. [109]




Дерево небольшое, средней силы роста, прямостоячее, густое, зимостойкое, за исключением открытых местностей, малоурожайное; ветви коренастые, длинные, грубые, густо усыпанные мелкими чечевичками; веточки тонкие, длинные, с междоузлиями средней длины, красноватые, голые; листовые почки промежуточного размера, короткие, тупые, свободные.

Листья подогнуты вверх, от продолговато-ланцетных до обратнояйцевидных, персикоподобные, узкие, длинные, средней толщины; верхняя поверхность темно-зеленая, гладкая, блестящая, нижняя поверхность бледная зеленая, не опушенная, с выступающей средней жилкой; край слегка городчатый; черешок короткий, толстый, со слабым красным оттенком, часто с четырьмя крупными шаровидными железами на стебельке.

Цветочные почки многочисленны на древесине первого года, хотя встречаются и на плодушках старой древесины; цветки появляются очень рано, полузимостойкие, мелкие, розовато-белые; располагаются поодиночке или парами, часто с дефектной пыльцой.

Плод созревает рано; размером от одного и трех четвертей до двух и одной четверти дюйма, сильно сплюснутый, сжатый; воронка глубокая, широкая, раскидистая, правильная, часто со следами легкой оржавленности; брюшной шов варьирует по глубине, часто вздутый около верхушки, которая уплощена или сильно вдавлена; темно-красный или пунцово-красный, покрытый восковым налетом; точки многочисленные, мелкие, темной окраски, с оржавленным центром, незаметные; плодоножка толстая, характерно короткая, часто длиной всего в четверть дюйма; кожица средней толщины, прочная, горькая, срастающаяся с мякотью; мякоть насыщенно-желтая, умеренно сочная, жесткая, плотная, очень слабого кисловато-сладкого вкуса с необычным ароматом; посредственного качества; косточка сросшаяся, диаметром около семи восьмых дюйма, округлая, от уплощенной до довольно тучной, усеченная у основания, резко сужающаяся к короткому кончику на верхушке, с характерной шероховатой поверхностью; вентральный шов узкий, острый или с отчетливым крылом; дорсальный шов очень тупой или острый, без бороздки.





Все, что известно об истории и ареале этого вида, сводится к тому, что он был привезен из Китая в 1867 году, будучи отправленным в Парижский музей естественной истории Эженом Симоном, французским консулом в Китае. Дикорастущая форма до сих пор не обнаружена. Общий облик дерева больше напоминает персик, чем сливу, а костянки похожи на абрикосы или нектарины в такой же степени, как и на сливы, однако при рассмотрении всех признаков этот фрукт лучше отнести к сливам, чем к любому из названных косточковых плодов.

Prunus simonii широко выращивался в Америке как ради плодов, так и в качестве декоративного растения, однако нельзя сказать, что он завоевал популярность в том или ином качестве, и в настоящее время культивируется лишь один сорт этого вида. В качестве пищевого продукта плоды лишены привлекательных вкусовых качеств, а как декоративные растения эти деревья подвержены нападению слишком большого числа вредителей. Prunus simonii успешно скрещивался с Prunus triflora, и в качестве вторичных кроссов его генетический материал также смешивался с генетическим материалом некоторых дикорастущих видов. Большинство гибридных потомков обладают большей ценностью, чем родительская форма, и почти все они лишены его неприятного вкуса. Согласно статье, опубликованной в Revue Horticole, [110] новая форма Prunus simonii была получена в 1890 году из почковой мутации, плоды которой удлиненные, немного сердцевидные, слегка асимметричные и с бороздкой на одной стороне. Насколько известно, этот спорт не имеет выдающихся достоинств в качестве садового растения.

10.
PRUNUS AMERICANA
Маршалл


[image: ]
PRUNUS AMERICANA





1. Маршалл. Arb. Am. 111. 1785.
2. Итон и Райт. N. Am. Bot. 377. 1840.
3. Торри и Грей. Fl. N. Am. 1:407. 1840 (частично).
4. Торри. Fl. N. Y. 1:194. 1843 (частично).
5. Эмерсон. Trees of Mass. 449. 1846.
6. Наттолл. Silva 2:19. 1846.
7. Дарлингтон. Fl. Cest. Ed. 3:72. 1853.
8. Торри. Pac. R. Rpt. 4:82. 1854.
9. Кертис. Rpt. Geol. Surv. N. C. 56. 1860.
10. Риджуэй. Proc. U. S. Nat. Mus. 65. 1882.
11. Сарджент. 10th Cen. U. S. 9:65. 1883 (частично).
12. Уотсон и Култер. Gray’s Man. Ed. 6:151. 1889 (частично).
13. Култер. Cont. U. S. Nat. Herb. 2:102. 1891.
14. Сарджент. Silva N. Am. 4:19, Pl. 150. 1892.
15. Ридберг. Cont. U. S. Nat. Herb. 3:156. 1895.
16. То же. 3:494. 1896.
17. Во. Vt. Sta. Bul. 53:59. 1896.
18. То же. Vt. Sta. An. Rpt. 10:100. 1896-7.
19. Чепмен. Fl. Sou. U. S. 130. 1897.
20. Бейли. Ev. Nat. Fr. 182, fig. 1898.
21. Во. Vt. Sta. An. Rpt. 12:231. 1899.
22. Мор. Cont. U. S. Nat. Herb. 6:551. 1901.
23. Бейли. Cyc. Am. Hort. 1448 fig. 1901.
24. Ридберг. Fl. of Colo. 193. 1906.




Дерево достигает высоты тридцати футов, растет медленно, но мощно, часто кустообразное; ствол толстый, иногда диаметром в один фут, короткий, формирующий крону на высоте от трех до пяти футов; кора толщиной в полдюйма, темно-серовато-коричневая, внешняя поверхность грубая, косматая с крупными чешуйками, с возрастом становящаяся более гладкой, что придает ей характерный вид; ветви раскидистые, искривленные, длинные, жесткие, но часто поникающие на концах, более или менее колючие, с боковыми колючковидными веточками; веточки светло-зеленые, обычно голые, иногда сильно или слабо опушенные, сначала буреющие, а позже приобретающие красноватый оттенок; чечевички многочисленные, крупные и заметные.

Зимние почки среднего размера, короткие, острые, прижатые, красновато-коричневые; листья крупные, обратнояйцевидные, продолговато-обратнояйцевидные или овальные, с заостренной верхушкой и обычно закругленным основанием, тонкие и плотные по текстуре, со временем становящиеся несколько кожистыми; края остропильчатые, почти надрезанные, часто двоякопильчатые, причем грубая и двойная пильчатость являются характерными признаками; зубчики не железистые; верхняя поверхность более или менее шероховатая, светло-зеленая, нижняя — голая или слегка волосистая, иногда опушенная, с крупными жилками, центральная жилка с бороздкой на верхней стороне; черешки тонкие, длиной в две трети дюйма, обычно без желез; прилистники длинные, иногда трехлопастные, рано опадающие.

Цветки распускаются после появления листьев, крупные, диаметром в один дюйм, собраны в боковые зонтики по два-пять цветков, преимущественно на древесине первого года; цветоножки длиной в полдюйма, тонкие, обычно голые; трубка чашечки обратноконическая, цельная, железистая, красноватая с внешней стороны и зеленая с внутренней, голая; лопасти чашечки заостренные, голые снаружи и опушенные изнутри, отогнутые назад; лепестки белые, иногда с ярко-красным основанием, закругленные и часто рассеченные на верхушке, суженные у основания в длинный узкий ноготок; тычинки в числе около тридцати, равны по длине лепесткам; пыльники мелкие, желтые; пестики голые, тонкие, длиной с тычинки; рыльце толстое и усеченное; пыльники и пестики часто недоразвитые; в полном цвету источают неприятный запах.

Плод сильно варьирует по срокам созревания; шаровидный, почти шаровидный, конический, овальный или иногда косоусеченный, обычно диаметром более дюйма, красный или редко желтоватый, преимущественно матовый, с налетом или без него; точки бледные, многочисленные, более или менее заметные; воронка мелкая или почти отсутствует; брюшной шов представляет собой линию; кожица толстая, прочная, обычно терпкая; мякоть золотисто-желтая, сочная, мясистая, волокнистая, кисло-сладкая и посредственная, но часто от хорошего до очень хорошего качества; косточка сросшаяся или свободная, тучная или уплощенная, с заостренной верхушкой, с гребнем на вентральном и слегка бороздчатая на дорсальном шве, поверхности гладкие.



По мере того как Prunus americana будет более тщательно изучаться на всей территории своего произрастания, несомненно, будет описан один или несколько подвид(ов). Сливы этого вида в долине Миссисипи отличаются от восточной и типичной формы плодами, длина которых превышает диаметр, несколько иным обликом дерева и более плоскими косточками, которые обычно заметно длиннее своей ширины. Все культивируемые сорта происходят от западной формы. Растение Prunus americana в регионах засушливых равнин Канзаса и Небраски приобретает кустарниковый облик, в то время как на аллювиальных низинах вдоль рек этого региона оно сохраняет древовидную форму. На южной границе своего ареала листья этого вида более или менее опушены с нижней стороны. Встречаясь по всему западу Нью-Мексико, Колорадо, Юты, Вайоминга, Монтаны и Манитобы, этот вид, возможно, достаточно отличается от восточных типов, чтобы считаться подвидом: он обладает совершенно иным обликом дерева, серебристыми и слегка мучнистыми веточками, более мелкими, тонкими и светлыми листьями, а также более мелкими плодами с более округлыми косточками.

Prunus americana — доминирующий дикорастущий вид сливы. Он обладает самым широким ареалом, наиболее многочислен по количеству отдельных экземпляров и дал наибольшее число садовых сортов среди всех местных видов. Благодаря своей заметности и сравнительно высокой степени стабильности признаков он вполне может считаться типовым, от которого произошли не только его ботанические разновидности, но и некоторые другие американские виды. Его изменчивость также проявляется в многочисленных разнообразных садовых сортах, а что касается приспособляемости, то можно сказать, что он прекрасно растет на практически любых почвах и при любых экспозициях, встречаясь в диком виде или в культуре от Мена до Флориды и к северу от Мексики вдоль восточного склона Скалистых гор далеко в Канаду. Маршалл метко назвал этот вид «Americana».

Эта слива сыграла в помологии Америки далеко не такую важную роль, которую оправдывали бы ее достоинства. Она произвела впечатление почти с самого начала на европейцев, колонизовавших Америку, поскольку упоминается почти во всех ранних записях о пищевых продуктах вновь открытой земли, однако ее культивирование едва ли началось раньше второй половины девятнадцатого века. При этом ранние описания этой и других диких слив колониальными исследователями, натуралистами и ботаниками свидетельствуют об их слабом интересе к этим фруктам как объектам культивации и, по-видимому, почти не содержат предсказаний о возможности развития на их основе нового садового растения. Вероятно, дамаски, которые были рано завезены в Америку, и сливы Domestica, появившиеся по меньшей мере до Революции, оказались настолько приспособленными к той части Нового Света, где были заложены колонии, что эта слива, пусть и лучшая из дикорастущих, предлагала скудную отдачу по сравнению с ними.

Тем не менее, несомненно, что с самого начала сливы Americana активно использовались первыми поселенцами в качестве диких фруктов, поскольку хроники всех колоний и штатов, где встречаются сливы, содержат бесчисленные упоминания о диких сливах, обычно с замечаниями о том, что они считались временной заменой до тех пор, пока не удастся вырастить европейские сливы. Задолго до прихода белых людей в Америку коренные жители континента знали и ценили эти лесные плоды. Согласно свидетельствам некоторых ранних авторов, дикие сливы этого вида, найденные впоследствии там, где доминирует Americana, высаживались и примитивно культивировались туземцами. [111] Однако вполне вероятно, что эти индейские сады чаще возникали из семян, оброненных около стоянок и поселений, а не представляли собой специально заложенные сады. Вполне возможно, что широкое распространение этого вида в долине Миссисипи и в районе Великих озер и за их пределами в определенной степени связано с деятельностью индейцев, франкоканадских трапперов и миссионеров эпохи французского режима.

Местные названия, под которыми эта слива фигурирует в штатах, где она произрастает в диком виде, свидетельствуют о знаниях, которыми о ней обладало население. Americana почти всегда является дикой сливой восточной части Америки. В различных регионах страны она разделяет с несколькими другими видами такие названия, как красная слива, желтая слива, лошадиная и свиная слива. В Айове это чаще всего «местная слива»; в Индиане — гусиная слива; в Джорджии — августовская слива, в то время как в штатах, примыкающих к Мексиканскому заливу, ее часто называют терном.

Одомашнение слив Americana объясняется тем фактом, что европейские сливы не приживаются в долине Миссисипи, в штатах прерий и, по большей части, на Юге. В этих регионах европейские виды чувствительны как к холоду, так и к жаре, и они подвергаются нападению таких бичей плодоводства, как черный узел, листовая пятнистость и долгоносик. Следовательно, чтобы жители Запада и Юга имели сливы под рукой, когда это необходимо, дикие виды пришлось ввести в культуру. Там, где оба вида могут расти бок о бок, вряд ли кто-то стал бы выращивать Americana вместо европейских сортов или даже ради разнообразия.

Слива Americana была завезена в европейские сады рано, поскольку упоминания о ней встречаются в помологических трудах XVIII века: Дюамель описал ее в своем фундаментальном труде по помологии в 1768 году под названием Prunier de Virginie, а позже Путо [112] дает весьма подробное описание под названием Prune de la Gallissioniere. Точно сказать, насколько раньше этих дат она была доставлена в Старый Свет, невозможно, однако ее семена могли привезти туда некоторые из возвращавшихся исследователей ранней колониальной эпохи. Важным фактом является то, что в качестве плододовой культуры она не добилась абсолютно никакого успеха в конкуренции в Европе с тамошними сливами, хотя ее нередко можно встретить в качестве декоративного растения.



Одомашнение этих слив началось менее века назад, причем не в результате целенаправленных усилий по селекции, а вследствие отбора лучших дикорастущих или случайно найденных деревьев во многих сильно удаленных друг от друга местностях. Было бы чрезвычайно интересно подробно проследить введение в культуру сорт за сортом этого вида, отдав должное людям, многие из которых были пионерами в недавно заселенных землях, благодаря усилиям которых было начато окультуривание вида. Однако рамки издания не позволяют этого, и читатель, желающий более подробно проследить историю и эволюцию этих слив, должен сопоставить воедино истории двух-трех сотен сортов Americana, описанных в главах, посвященных сортам.

Будут ли сорта Americana конкурировать с Domestica, Insititia и Triflora там, где возможно выращивание всех их? Это весьма сомнительно или, по крайней мере, произойдет не скоро. Сливы Старого Света настолько превосходят их, говоря в целом, по размеру, внешнему виду и вкусу — качествам, которые привлекают потребителей слив, — что у местных сортов мало шансов на народную любовь. Их место в помологии еще долгое время будет ограничиваться регионами, где невозможно выращивание более старых и высокоразвитых групп слив. Хотя в настоящее время в культуре имеется во много раз больше сортов Americana, чем недавно интродуцированных Triflora, последние пользуются большей популярностью и, судя по всему, сохранят ее в тех местностях, где могут успешно выращиваться оба типа.

Ареал Prunus americana, судя по всему, расширяется, из-за чего точное определение его современных границ практически невозможно. Северная граница его ареала проходит через центральный Нью-Йорк к центральному Мичигану, южному Висконсину, Миннесоте и Южной Дакоте, простираясь на северо-запад до Манитобы и достигая своей западной границы в Юте. Локально он встречается на юге через Колорадо до северной Нью-Мексико. Он редок в Оклахоме и отсутствует в Техасе, но представлен в Миссури опушенной формой. К востоку от реки Миссисипи типичный вид встречается во всех штатах от центрального Нью-Йорка на юг до северной Флориды. На этой обширной территории он встречается на самых разнообразных почвах и при различных экспозициях, отзываясь везде на хорошую почву и благоприятную среду. В диком состоянии сливы Americana чаще всего обнаруживаются вдоль краев ручьев и болот или на заболоченных низинах, где в изобилии присутствует влага. Иногда они встречаются на болотах, которые могут затапливаться в течение части года. Несмотря на склонность к влажным землям, дикорастущие растения нередко обнаруживаются на сравнительно сухих возвышенностях, отдавая предпочтение почвам, содержащим значительное количество извести. Дикие деревья обычно растут зарослями, часто довольно обширными.



В культуре ареал еще шире, чем у дикорастущего растения. Лишь в местностях с экстремальной жарой и холодом, повышенной влажностью или засушливостью некоторые из многочисленных сортов Americana не могут быть выращены при сколько-нибудь благоприятных условиях для садов любых умеренных плодовых культур. Точно так же можно найти сорта практически для любых почв, пригодных для обработки. Такая независимость от местных условий является одним из главных достоинств вида.

Дерево Americana обычно небольшое, нередко представляет собой лишь куст, как правило, с густой колючей кроной. В целом крона достигает высоты около пятнадцати-восемьнадцати футов, а иногда поднимается до двадцати пяти — тридцати футов, раскидываясь в многочисленные жесткие ветви, которые часто поникают на концах. Этот вид почти всегда можно узнать по грубой, косматой, сероватой коре, крупные, тонкие, долго не опадающие пластинки которой создают характерную косматость. Весной дерево покрывается зонтиковидными массами чистых белых цветков, и как в этот сезон, так и позже, благодаря своей обильной листве или эффектным плодам, растение выглядит очень декоративно. Листья крупные, овальные или обратнояйцевидные, тонкие, матовые и жилковатые, с сильно зазубренными краями.

Плоды красноватые, желтоватые или сочетающие оба цвета, причем красные сорта преобладают. Часто окраска ближе к оранжевой, чем к красной или желтой — на самом деле чисто желтые плоды не встречаются. Как в диком состоянии, так и в культуре плоды слив Americana сильно варьируют по срокам созревания, размеру, форме и вкусу. В саду период созревания охватывает несколько недель, начинаясь в Нью-Йорке в августе и заканчиваясь в октябре; в дикой природе деревья в пределах одной заросли могут различаться по срокам созревания плодов на срок до трех недель. Размер культивируемых сортов варьирует от размеров Дамаска до некоторых сортов зеленого ренклода, форма округло-овальная или вполне овальная, иногда косая и усеченная на одном или обоих концах, часто более или менее сжатая. Дикие плоды обычно имеют приятный вкус, который значительно улучшается при культивации, так что при полной зрелости мякоть некоторых сортов становится сладкой и сочной, едва уступая, если удалить кожицу, лучшим сортам Domestica. Кожица обычно толстая, кожистая, едкая или терпкая и в целом весьма неприятная, что наряду с крепко приросшими косточками составляет главные недостатки этих плодов. У некоторых сортов кожица и косточки доставляют гораздо меньше хлопот, чем у других.

Деревья имеющихся у нас сортов не слишком удобны для формирования в саду. Они растут очень медленно и с трудом поддаются формированию, образуя к моменту зрелости множество наклонных стволов, которые часто бывают искривленными, равно как и ветви, что вместе с неопрятными кронами создает впечатление своеволия и дикости. Почти все сорта перегружают себя урожаем, и если не проводить прореживание, плоды получаются настолько мелкими, что едва ли стоят сбора; нередко деревья гибнут от перегрузки урожаем. Лишь немногие сорта бесплодны, но обычно из-за дефектного опыления. Практически все они сильно образуют корневую поросль на собственных корнях и, за исключением холодных регионов, должны выращиваться на других подвоях. В целом с этими сливами связано меньше вредителей, чем с европейскими, однако они далеко не свободны от них и на территории этой Станции требуют столь же частых опрыскиваний, как и другие сливы.

Во, уделивший этому вопросу много внимания, утверждает, что виды Americana не обладают высокой половой активностью, [113] главным образом из-за дефектов репродуктивных органов. В ходе масштабных исследований он обнаружил, что 21,2 процента пестиков были дефектными — от нуля у некоторых сортов до 100 процентов у других. Реже встречались дефектные пыльники, а цветки иногда бывали протандричными (пыльца созревает раньше, чем пестик готов ее принять), и довольно часто — протагиничными (пестики восприимчивы до созревания пыльцы). Во считает, что при посадке этих слив следует предусматривать перекрестное опыление, и рекомендует в качестве наиболее подходящих сортов для совместной посадки с этой целью другие сорта того же вида.

Селекционеры не обнаружили, что этот вид скрещивается так же легко, как большинство других культивируемых местных слив. Главным образом это объясняется кажущимся отсутствием сродства к другим видам. Тем не менее, существует множество гибридов Americana, и вполне вероятно, что по мере того, как высокие вкусовые качества плодов и зимостойкость деревьев станут более известными, они будут гораздо шире использоваться для гибридизации.

Все сливы Americana зимостойки, и некоторые сорта можно выращивать так далеко на севере, где возможно общее земледелие. Они вместе с нигра останутся, вероятно, основными группами для засушливых и холодных регионов между Великими озерами и Скалистыми горами. На них также можно полагаться в более холодных частях Нью-Йорка и Новой Англии. Цветочные почки, равно как и сами деревья, зимостойки, выдерживая морозы до сорок градусов ниже нуля. Гофф [114] сообщает, что зимой 1896–97 годов цветочные почки сортов Domestica на территории Висконсинской опытной станции были почти полностью уничтожены, хотя зарегистрированная минимальная температура составила всего двадцать три градуса ниже нуля, однако цветочные почки сортов Americana совершенно не пострадали. Поскольку цветки распускаются относительно поздно, ущерб от весенних заморозков для этого вида меньше, чем для большинства других видов, даже местных.

Количество сортов сливы Americana служит свидетельством достоинств этого вида. Насчитывается около 260 более или менее распространенных их сортов. Существует множество сильно различающихся типов, и поскольку все они далеки от того, чего в конечном счете можно ожидать от этого вида, число сортов, несомненно, будет значительно увеличиваться и в других направлениях. Тем временем подавляющее большинство сошла с дистанции. Процесс отсеивания в данном случае представляется главным двигателем прогресса. Недостаток существующих ныне сортов заключается в том, что многие из них настолько похожи, что различия едва уловимы. Исключение подавляющего большинства сортов этого вида, присутствующих в каталогах, и гораздо более разумный выбор сортов для будущего распространения избавили бы помологию от бремени, которое она несет в лице многочисленных сортов Americana.

PRUNUS AMERICANA MOLLIS [115]
Торри и Грей


1. Торри и Грей. Fl. N. Am. 1:407. 1840.
2. Сарджент. 10th Cen. U. S. 9:65. 1883.
3. Култер. Cont. U. S. Nat. Herb. 2:102. 1891.
4. Сарджент. Sil. N. Am. 4:19. 1892.
5. Во. Bot. Gaz. 26:50. 1898.

P. americana lanata. 6. Садворт. Nom. Arb. Fl. U. S. 237. 1897.

P. lanata. 7. Маккензи и Буш. Trans. Acad. Sci. St. Louis 12:83. 1902.



Prunus americana mollis является западной и юго-западной формой Prunus americana; подвид отличается от основного вида количеством и характером опушения на листьях и побегах. Листья, черешки и побеги этой сливы мягкоопушенные, почти войлочные, причем войлок имеет бледную окраску и обычно очень густой; лопасти чашечки опушены с обеих сторон, а цветоножки прижатые и густоопушенные. По словам Бейли, существует форма этого подвида «с цветками столь же махровыми, как у спиреи серой или аналогичных спирей». Эту махровую сливу мы не наблюдали.

Определить ареал Prunus americana mollis невозможно, так как пушистолистная слива запада постепенно переходит в гладколистную сливу востока, и обе формы нередко смешиваются на Юге и Юго-Западе; возможно, точнее будет сказать, что они переходят друг в друга, хотя крайние формы достаточно отчетливы, чтобы их можно было легко принять за отдельные виды. Можно лишь утверждать, что она встречается в наибольшем изобилии в регионе, простирающемся от южной Айовы через Миссури. В общем культивировании находятся лишь два сорта этой сливы, Вольф и Ван Бюрен, оба из которых происходят из Айовы. Ни по плодам, ни по признакам дерева они существенно не отличаются от слив Americana.

Слива с опушенными листьями, принадлежащая к серии Americana и известная на местном уровне как слива «Биг-Три», распространена от западного Теннесси на юго-запад через самую южную часть Миссури, Арканзас, южную Оклахому, простираясь на запад в центральном Техасе по меньшей мере до реки Колорадо и достигая своего юго-западного предела в северной Мексике. Судя по образцам этой сливы в нескольких гербариях и полевым исследованиям, проведенным У. Ф. Вайтом из Департамента сельского хозяйства США, эта слива представляет собой отдельный вид, главным отличительным признаком которого является крупные размеры дерева. Насколько известно, у сливы «Биг-Три» нет культивируемых форм, за исключением сорта Билона, предположительно являющегося гибридом между этим видом и Prunus triflora, который в настоящее время растет на участке Ф. Т. Рамзи в Остине, штат Техас.

11. PRUNUS HORTULANA
Бейли [116]
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PRUNUS HORTULANA





1. Бейли. Gar. and For. 5:90. 1892.
2. Сарджент. Sil. N. Am. 4:23, Pl. 151. 1892.
3. Во. Vt. Sta. An. Rpt. 10:99-105. 1897.
4. Мор. Torrey Bot. Club Bul. 26:118. 1899.
5. Бейли. Cyc. Am. Hort. 1450, fig. 1901.
6. Мор. Cont. U. S. Nat. Herb. 6:551. 1901.

P. americana, var.? 7. Patterson List Pl. Oquawka 5. 1874.




Дерево высотой до тридцати футов и более, с сильным ростом; ствол иногда до фута в диаметре; ствол и ветви грубые и корявые, с возрастом покрывающиеся бороздками; кора серо-коричневая, толстая, содержащая отложения красных пробковых клеток, которые при разрезании коры видны в виде ярко-красных пятен или толстых слоев; эти отложения, особенно в большом количестве, характеризуют данный вид; ветви очень раскидистые и открытые, покрытые веточками, тонкие, колючие; веточки сначала светло-зеленые, затем становящиеся красновато-коричневыми, голые и блестящие; чечевички редкие, крупные, очень грубые, приподнятые, характерные для вида.

Зимние почки округлые, очень мелкие, тупые, прижатые; листья шириной от одного дюйма с четвертью до пяти футов в длину, длинноовальные, с сужающейся, заостренной, акромиальной [так в тексте: заостренной] верхушкой, персиковидные, основание резкое, текстура тонкая, становящаяся кожистой, края пильчатые, почти городчатые, иногда в два ряда, железистые; верхняя поверхность гладкая, блестящая, голая; нижняя поверхность светло-зеленая, почти голая, за исключением ребер и жилок, которые очень опушены, с характерным оранжевым цветом, средняя жилка сверху желобчатая, снизу округлая, очень заметная; черешки тонкие, длиной в один дюйм, опушенные с верхней стороны, с красноватым оттенком; железы от двух до восьми, мелкие, шаровидные, главным образом на черешках.

Цветки распускаются после появления листьев, цветут позже любой другой культивируемой сливы, диаметром три четверти дюйма; запах неприятный; соцветия образуются из боковых почек только на древесине первого года, что характеризует вид, причем плодовые прутики дают очень длинный прирост, больше похожий на ветки, чем на шпорцы других видов, от двух до шести цветков из одной почки; цветоножки длиной три четверти дюйма, очень тонкие, голые; трубка чашечки узкая, колокольчатая, голая, зеленая; доли чашечки узкие, острые, железисто-пильчатые, железы красные, слегка опушенные с внутренней стороны, прямостоячие; лепестки яйцевидные, слегка городчатые, зубчатые на верхушке, сужающиеся в длинные узкие ноготки; тычинки в числе около двадцати, желтые; пестики голые, равные тычинкам или короче их.

Плод созревает очень поздно; шаровидный, овальный, диаметром в один дюйм; цвет варьирует от оттенков красного до оттенков желтого; налет незаметный или отсутствует; точки многочисленные, мелкие, заметные; брюшной шов очень мелкий или представляет собой лишь линию; кожица толстая, жесткая, терпкая; мякоть золотисто-желтая, сочная, грубая, волокнистая, плотная, вкус мягко-сладкий, терпкий у косточки, сильно ароматичный; качество удовлетворительное; косточка срастается с мякотью, вздутая, длинноовальная, мелкая, удлиненная на концах, поверхность шероховатая и сетчатая.



Prunus hortulana, как установил Бейли (цитируя часть оригинального описания), «включает большой класс слив, представленный сортами Голден Бьюти, Камберленд, Гарфилд, Саскер Стейт, Хани Дроп, вероятно, Уайлд Гус и другими». К сожалению, позднее Бейли добавил [117] ряд других слив к группе, которую составляют вышеупомянутые сорта и еще около десятка или полутора других, причем эти дополнения сами по себе образуют по меньшей мере три несколько обособленные группы, а затем, чтобы объяснить этот сборный вид, назвал его «совокупностью природных гибридов». Вохо поддерживает выводы Бейли [118] и делит вид на четыре группы гибридов: группу Майнер, группу Уайлд Гус и группу Шлей или Клиффорд. Они, по словам Вохо, «образуют непрерывный ряд от Prunus americana до Prunus angustifolia». Четвертая группа Вохо, «сравнительно обособленная от других, состоит из таких сортов, как Уейленд, Морман, Голден Бьюти, Рид, Лептун, Канава и другие». Он обозначил эти сливы как «группу Уейленд». Такое распределение рассматриваемых слив оставляет название Prunus hortulana лишь за довольно слабо связанной совокупностью культивируемых сортов. Весьма вероятно, что ни Бейли, ни Вохо, если бы они увидели материал, доступный в настоящее время, не оставили бы вид в таком виде.

Имеется обилие гербарного материала, показывающего, что Prunus hortulana в ее первоначальном описании Бейли, с сортами, названными в качестве типовых, за исключением Уайлд Гус, включение которого сомнительно, и в представлении «группы Уейленд» Вохо, встречается в диком виде в Иллинойсе, западном Кентукки, западном Теннесси, Миссури и северном Арканзасе, Оклахоме и юго-восточном Канзасе. Автор не видел материала из штатов, прилегающих к названным, но вид, вероятно, распространен шире, чем указывает данный ареал. Более того, культивируемые сорта, названные Бейли членами его вида, к которым следует добавить по меньшей мере Америкэн Голден, Бенсон, Колумбия, Кримсон Бьюти, Данлеп, Канава, Лептун, Морман, Рид, Уейленд и Уорлд Битер, настолько схожи во всех своих признаках и составляют столь обособленную от любого другого вида группу, что их невозможно классифицировать иначе как в качестве отдельного вида. Группа гибридов едва ли могла быть столь однородной, и, кроме того, эти сорта содержат такие признаки, как позднее цветение, позднее плодоношение, цвет, текстура и вкус плода, зубчатость листьев и отложения красных пробковых клеток в коре, которых не имеют другие дикорастущие виды, тем самым исключая вероятность гибридной теории, в которой предполагаемыми родителями выступают Prunus americana и Prunus angustifolia. Наконец, и это наиболее убедительно, сорта этого вида передаются из семян истинно в потомстве, чего, конечно, не было бы, если бы эти сливы являлись гибридами. Из семян урожая 1893 года на этой Станции шесть сеянцев Уорлд Битер и четыре сеянца Голден Бьюти достигли возраста шестнадцати лет и плодоносили в течение тринадцати лет подряд. Сеянцы едва ли отличались от родителей и не проявили каких-либо ярко выраженных признаков ни одного из видов, гибридным потомством которых предположительно считалась Prunus hortulana.

Из шестнадцати сортов, названных безусловно принадлежащими к этому виду, десять происходят от дикорастущих растений или семян. Два из остальных произошли от посаженных семян, а происхождение оставшихся четырех неизвестно. Один из сортов дикого происхождения, Голден Бьюти, если его история в общепринятом изложении верна, происходит из бассейна реки Колорадо в западном Техасе. Слива Голден Бьюти, находящаяся в настоящее время в культуре, почти наверняка принадлежит к Prunus hortulana, хотя несколько отличается от других сортов группы, но то, как она могла появиться в диком виде в западном Техасе, столь далеко от обычного ареала вида, в настоящее время необъяснимо. Это и другие особенности распространения были причинами, по которым Бейли и Вохо назвали данный вид группой гибридов. Тщательное изучение местностей, откуда происходят все сорта группы Hortulana, кроме Голден Бьюти, показывает, что они находятся в пределах ареала Prunus hortulana. Тот факт, что Голден Бьюти абсолютно зимостойка в Женеве и, по словам Вохо, довольно зимостойка в Берлингтоне, штат Вермонт, предполагает либо то, что растение, имеющееся у нас как Голден Бьюти, произошло не в южно-центральном Техасе, либо то, что растение, от которого оно произошло, должно было быть интродуцировано туда в сравнительно недавние времена.

Prunus hortulana дает американскому плодоводству весьма обособленную и ценную группу слив, которые к тому же приспособлены к широкому диапазону условий, особенно климатических. Сливы группы Hortulana особенно хорошо подходят для долины Миссисипи и южных штатов и дают хорошие плоды на севере и востоке вплоть до Нью-Йорка. Продукция сортов Уейленд, Канава и Голден Бьюти, наиболее известных среди обсуждаемых слив, особенно пригодна для варенья, консервирования с пряностями и желе, не уступая по своим качествам для этих целей ни одному из других наших видов слив, за исключением дамасок. Они совершенно слишком кислы, а мякоть слишком прочно держится за косточку, чтобы их можно было использовать в качестве десертных слив или даже для обычных кулинарных целей. Эти сливы, обладая плотной мякотью и жесткой кожицей, прекрасно переносят транспортировку и хранятся, а поскольку они созревают из числа дикорастущих слив последними, они весьма существенно продлевают сезон этого плода. Сливы типа Уейленд образуют очень хорошие подвои, на которые можно прививать не только сорта того же вида, но и сорта других дикорастущих видов. Ценным достоинством этих слив в качестве подвоев является то, что они не дают корневой поросли, в отличие от большинства других видов. К сожалению, они не размножаются черенками, а трудность получения семян в настоящее время препятствует их широкому использованию. Сливы группы Hortulana свободно скрещиваются с другими дикорастущими видами, и их гибриды таковы, что позволяют весьма рекомендовать этот вид селекционерам слив для гибридизации.

Вохо [119] присвоил название Prunus hortulana robusta группе гибридных слив, родителями которых являются Prunus triflora и различные дикорастущие сорта. По большей части эти гибриды больше напоминают американского родителя, чем азиатского. Поскольку эти сливы сильно различаются между собой, сомнительно, что о признаках группы Вохо можно сказать что-либо иное, кроме упоминания вышеуказанного сходства. Около тридцати или более сортов относятся к этой группе, среди которых главными являются Америка, Голден, Джуси, Руби, Вохо и Гонсалес.

PRUNUS HORTULANA MINERI Bailey
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PRUNUS HORTULANA MINERI





1. Bailey Cornell Sta. Bul. 38:23, 1892. 2. Waugh Vt. Sta. An. Rpt. 10:103. 1897. 3. Britton and Brown 2:247, 1897.



Исходя из имеющихся знаний, невозможно с уверенностью сказать, являются ли сливы типа Майнер, помещенные Бейли в ботанический подвид Prunus hortulana, крайними вариациями вида или же, как предполагал Бейли в своих последних отчетах и Вохо во все времена, они представляют собой гибриды между Prunus hortulana и Prunus americana. Несомненно то, что все эти сливы по некоторым признакам занимают промежуточное положение между двумя названными видами; ни ботаники, ни плодоводы не могут прийти к единому мнению относительно того, относятся ли определенные сорта к тому или иному ботаническому подразделению. Тем не менее в нескольких гербариях имеются образцы из дикой природы и из разных местностей, которые указывают на существование близ северной границы ареала Prunus hortulana особой сливы, которая, если и является природным гибридом, обладает настолько древней гибридной природой, что растения теперь в значительной степени передают тип в потомстве. Главные представители культивируемых слив типа Майнер, такие как Майнер, Форест Роуз, Прери Флауэр и Клинтон, настолько похожи на эти дикие сливы, что дают автору основания полагать, что ботанический подвид Бейли оправдан и заслуживает сохранения, даже если значительное число сортов, относимых ныне к Майнеру, большинство из которых возникло в культуре, являются гибридами, а дикие сливы могли произойти от естественных гибридов более или менее отдаленного времени.

Подвид отличается от вида более короткими, жесткими, менее изящными ветвями; листья мельче, толще, грубее и имеют синевато-зеленый оттенок; цветки у обоих видов очень похожи, но у подвида распускаются на несколько дней раньше; плоды подвида крупнее, чем у вида, более светло-красные, имеют больший налет, менее плотные по текстуре, созревают раньше, но позже, чем у любого другого вида, и совершенно отличаются по вкусу, больше напоминая вкус плодов Prunus americana; косточки, как и плоды, сильно отличаются: у подвида они крупнее, шире, площе, гладчее и менее заостренные. Различия в плодах и косточке, а в некоторой степени и в листьях, можно увидеть, если сравнить цветные таблицы сортов Форест Роуз и Уейленд.



В плодоводстве сливы типа Майнер в целом ведут себя во многом подобно сливам американа. В некоторых отношении плоды превосходят сорта американа. Например, кожица у сортов типа Майнер обычно менее жесткая, имеет более яркую окраску, а вкус в большинстве случаев несколько лучше. Эти сливы кажутся почти или совсем столь же зимостойкими, как американа, и приспособлены к столь же широкому диапазону почв. Предположительно они обладают такой же ценностью в качестве подвоев, хотя, судя по всему, не испытывались для этой цели, и они должны обладать по меньшей мере равной ценностью в селекции растений. Деревья слив типа Майнер несколько более пригодны для окультуривания, чем деревья Prunus americana: в качестве садовых растений они имеют более прямые стволы, более симметричные и менее растрепанные кроны и образуют более крупные деревья. Плоды созревают настолько поздно, что сорта этой группы представляют особую ценность для продления сезона потребления слив в регионах, где выращиваются исключительно местные дикорастущие виды. В культуре находится около двадцати сортов этого подвида.

12. PRUNUS NIGRA Aiton


[image: ]
PRUNUS NIGRA





1. Aiton Hort. Kew. 2:165. 1789. 2. Sims Bot. Mag. 1117. 1808. 3. Pursh Fl. Am. Sept. 1:331. 1814. 4. Torrey Fl. U. S. 1:469. 1824. 5. Sargent Silva N. Am. 4:15, Pl. 149. 1892. 6. Small Torrey Bot. Club Bul. 21:301. 1894.

Cerasus nigra. 7. Loiseleur Nouveau Duhamel 5:32. 1812.

P. americana (in part). 8. Torrey and Gray Fl. N. Am. 1:407. 1840. 9. Torrey Fl. N. Y. 1:194. 1843. 10. Emerson Trees of Mass. Ed. 2, 2:511. 1846. 11. Nuttall Silva 2:19. 1852. 12. Sargent 10th Cen. U. S. 9:65. 1883. 13. Watson and Coulter Gray's Man. Ed. 6:151. 1889. 14. Gray For. Trees N. A. 46, Pl. 1891.

P. americana nigra. 15. Waugh Vt. Sta. Bul. 53:60, fig. 1896. 16. Ibid. Vt. Sta. An. Rpt. 10:102. 1897. 17. Bailey Cyc. Am. Hort. 1449. 1901.

P. mollis. 18. Torrey Fl. U. S. 1:470. 1824.

Дерево небольшое, редко превышающее двадцать футов в высоту; ствол достигает шести-восьми дюймов в диаметре, неся крону на высоте трех-пяти футов от земли; кора тонкая, толщиной в четверть дюйма, от темно-красного до светло-серо-коричневого цвета, шероховатая, но не корявая, поверхность покрыта толстыми чешуйками; ветви прямостоячие, крепкие, жесткие, образующие компактную, довольно узкую крону, вооруженную крепкими колючими шпорцами; веточки более или менее зигзагообразные, голые или войлочные, зеленые, позже становящиеся красновато-коричневыми; чечевички редкие или многочисленные, бледные, слегка приподнятые.

Зимние почки средних размеров, конические или длиннозаостренные, красновато-коричневые; листья крупные, широкоовальные, яйцевидные или обратнояйцевидные, с длинной заостренной верхушкой и клиновидным или почти сердцевидным основанием; края двояко-городчато-пильчатые с зубчиками, оканчивающимися железами, которые исчезают по мере созревания листьев; тонкой и плотной текстуры; верхняя поверхность светло-зеленая, голая, нижняя поверхность бледнее, опушенная в молодом возрасте и опушенная в зрелом состоянии на некоторых почвах; средние жилки грубые, но боковые жилки сравнительно тонкие; черешки длиной в две трети дюйма, довольно крепкие, с двумя, иногда только с одной крупной темно-красной железой у основания пластинки, опушенные и с красноватым оттенком; прилистники ланцетные, иногда лопастные, длиной в пол-дюйма.

Цветки распускаются рано, до появления листьев или одновременно с ними, крупные, иногда полутора дюймов в диаметре; собраны в трех- или четырехцветковые боковые зонтики на тонких, голых, красных цветоножках длиной в пол-дюйма или более; трубка чашечки обратноконическая, внешняя поверхность красная, внутренняя — розовая; доли чашечки голые с обеих сторон или с несколькими прямыми рассеянными волосками с внутренней стороны, розоватые, острые, железистые; лепестки розовые, при увядании становящиеся более темно-розовыми, довольно широкоовальные, верхушка закругленная, основание в виде короткого ноготка, края выгрызенные; тычинки с желтыми пыльниками; нити длиной в пол-дюйма; пестики голые, короче тычинок.

Плод созревает сравнительно рано; шаровидный или овальный, обычно несколько продолговатый, дюйм или более в поперечнике по длинной оси, красный, оранжевый или желтоватый по цвету, с небольшим налетом или без него; кожица толстая, жесткая и терпкая; мякоть желтая, плотная, мясистая, часто кислая или терпкая; косточка обычно срастающаяся, крупная, овальная, сжатая, толстостенная, с острым ребром на брюшном и легким желобком на спинном шве.



Вполне возможно, что группу слив нигра, встречающихся в западном Висконсине и Миннесоте, а также в окрестностях верхней оконечности озера Верхнее, следует описать как подвид, поскольку они имеют несколько иной облик дерева, а их плоды обладают более темным оттенком красного цвета и имеют больший налет; чашечка более опушена, а железы чашечки более сидячие. Различия в среде обитания могут изменять эти признаки, как указано выше, однако они выглядят весьма постоянными у культивируемых сортов этих групп, большинство из которых происходит с запада, и поэтому достаточными для выделения этой формы в качестве самостоятельной.

Нигра является дикой сливой Канады. Ее наиболее распространенное название «канадская слива» вполне применимо и заменено здесь на «нигра» исключительно ради единообразия. Это, несомненно, та сушеная слива, которую Жак Картье видел в каноэ индейцев во время своего первого путешествия с целью открытий вверх по реке Святого Лаврентия в 1534 году [120]. Эти примитивные сушеные сливы, как говорит Картье, индейцы называли «хонеста». Во время своего второго путешествия в следующем году он среди прочих плодов перечисляет сливу «prunier», растущую на «Ysle de Bacchus», названной так из-за ее «Vignes». Сушеные сливы, как мы узнаем из множества более поздних описаний, составляли основной продукт зимнего рациону дикарей. То, что индейцы ухаживали за деревьями, вполне вероятно, поскольку ранние исследователи часто фиксировали, что вокруг поселений аборигенов находились посадки слив. Несомненно, ареал этого вида был значительно расширен индейцами.

Нигра является самым северным из американских видов слив, населяя регион, ограниченный на севере линией, идущей от южной Ньюфаундленда на запад до Макинакского пролива и далее на юг до Лансинга, штат Мичиган. Ее южную границу удается очертить лишь с трудом, однако вид обычен в Новой Англии, северном Нью-Йорке, где его иногда культивируют около домов, и на запад по меньшей мере до восточного берега озера Мичиган, тогда как западная форма доходит по крайней мере до западной границы Миннесоты. Смолл [121] сообщает о ее произрастании в системе Аппалачей на юге вплоть до северной Джорджии. В очерченном выше обширном регионе она распространена в более или менее разрозненных местностях, встречаясь обычно по долинам рек и ручьев, хотя часто и на возвышенностях, и в редких лесах, причем в последних местах обитания она предпочитает известковые образования.

Существовало много споров относительно того, следует ли придавать Prunus nigra видовой ранг или же объединять ее с Prunus americana либо как часть этого вида, в качестве его ботанической разновидности. До возобновления Сарджентом в 1892 году названия, данного группе Аитоном в 1789 году, ботаники второй половины XIX века по большей части описывали обе группы в составе Prunus americana. С момента повторного установления вида Сарджентом ботаники в целом стали рассматривать его как заслуживающий такого ранга. Однако Бейли и Вохо, ведущие авторитеты в области плодоводства по сливам, считают нигру лишь ботанической разновидностью американа. Таксономические признаки Prunus nigra кажутся авторам «Слив Нью-Йорка» столь же отчетливыми, как и признаки нескольких других дикорастущих видов Prunus, и поскольку этот вид в настоящее время общепризнан ботаниками, в данной работе мы рассматриваем его как отдельный от Prunus americana.

Эти два вида обычно можно различать по следующим признакам: (1) Общий облик деревьев весьма различен. Дерево американа крупнее, крона более раскидистая, а ее ветви длиннее, с большим количеством веточек, более тонкие и поникшие. Кора на стволе более светлого цвета и гораздо более корявая, чем у нигры. (2) Древесина нигры более прочная, и деревья не ломаются так легко, как деревья американа. Древесина также более светлого цвета. (3) Листья нигры крупнее, шире, а зубцы не столь глубоко надрезанные и не так часто двоякие. Очень отчетливы и постоянны железы, которые можно обнаружить на зубцах пильчатости молодых листьев нигры. Эти железы исчезают по мере старения листьев, оставляя мозолистую точку, из-за чего зубчатость нигры округлая, в то время как у американа она острая; это одно из самых постоянных различий. (4) Цветки нигры появляются на несколько дней раньше, крупнее и имеют более розовый цвет, чем у американа. (5) Доли чашечки нигры железистые, а черешки листьев двужелезистые — признаки, обычно не встречающиеся у американа. Чашечка во всех своих частях голая или, по крайней мере, гораздо менее опушенная, чем у американа, и если волоски присутствуют, они короткие и жесткие, тогда как у американа опушение мягкое. (6) Плод нигры созревает раньше, имеет более темный цвет с меньшим налетом и более продолговатую форму, чем у американа. Кожица сливы тоньше и не вызывает нареканий ни при варке, ни при употреблении в свежем виде. (7) Косточка нигры обычно крупнее, более плоская и с более сильным гребнем. Признаки обоих видов сильно варьируют у разных экземпляров, и существует множество промежуточных форм, однако различия кажутся столь же постоянными, как и между другими видами этого изменчивого рода.

Сливы нигра важны в садоводстве потому, что их можно выращивать в несколько более холодных регионах, чем сорта американа. Они не только выдерживают больше холода, чем последняя названная группа, но и их прочная древесина позволяет им лучше противостоять тяжести снега и напору ветров. Кроме того, их раннеспелость продлевает сезон для этого типа плодов, и в регионах с коротким сезоном их можно выращивать с большей уверенностью, чем другие группы. По своим привычкам и признакам, помимо названных, они настолько похожи на американа, что не требуют дальнейшего обсуждения. В культуре находится около сорока сортов этого вида.

13. PRUNUS ALLEGHANIENSIS Porter


1. Porter Bot. Gaz. 2:85. 1877. 2. Ibid. Gar. and For. 3:428, fig. 53. 1890. 3. Sargent Sil. N. Am. 4:27, Pl. 153. 1892. 4. Bailey Ev. Nat. Fr. 225. 1898.




Дерево низкое, тонкое, раскидистое, высотой пятнадцать-восемьнадцать футов, или низкий кустарник; диаметр ствола от пяти до восьми дюймов; кора темно-коричневая, поверхность растрескивающаяся и чешуйчатая; ветви многочисленные, прямостоячие, жесткие, редко колючие; веточки опушенные, становящиеся голыми и красными, переходящими в темно-коричневые; чечевички многочисленные, мелкие, белые.

Листья яйцевидно-продолговатые или ланцетные, иногда обратнояйцевидные, верхушка острая или заостренная, основание округлое, край остропильчатый, зубчики мелкие и оканчивающиеся железами, текстура толстая и плотная; верхняя поверхность темно-зеленая и голая; нижняя поверхность светло-зеленая, голая, за исключением жилок и средней жилки; черешки короткие, тонкие, опушенные; железы две, крупные, у основания пластинки.

Цветки белые, при увядании розовеющие, диаметром в пол-дюйма, появляются одновременно с листьями; собраны в двух-пятицветковые зонтики; цветоножки тонкие, мелковойлочные, длиной от одной четверти до половины дюйма; трубка чашечки узкообратноконическая; доли чашечки цельнокрайние, опушенные на внешней поверхности, войлочные на внутренней; лепестки округлые, но сужающиеся к основанию в ноготки; тычиночные нити и завязь голые; пыльники часто красноватые; столбик тонкий с воронковидной верхушкой.

Плод созревает летом или в начале осени; диаметром от одной четверти до трех четвертей дюйма, почти шаровидный или яйцевидный, темно-синий или пурпурный с сильным налетом; кожица толстая и жесткая; мякоть желтая, сочная, кислая и несколько терпкая; косточка срастается с мякотью, вздутая, острая на концах, тонкостенная, с ребром на брюшном и желобком на спинном шве.



По листу, цветку и дереву Prunus alleghaniensis напоминает Prunus americana. Однако этот вид уже давно известен как самостоятельный: он был впервые выделен Дж. Р. Лоури из Уорриорсманка, штат Пенсильвания, в 1859 году [122] и опубликован как таковой в 1877 году, когда Т. К. Портер из Лафайет-колледжа описал его как Prunus alleghaniensis. Он отличается от Prunus americana главным образом меньшими размерами растения, более мелкими листьями и цветками, цветом цветков, которые у этого вида при увядании розовеют, а также признаками плодов. Плод созревает раньше, имеет гораздо меньшие размеры, более шаровиден и окрашен в темно-пурпурный или синий цвет с очень сильным налетом. Кожица толстая и жесткая, и хотя текстура мякоти столь же хороша, как у диких американа, вкус гораздо более терпкий. Косточка более вздутая. Растение обычно представляет собой лишь кустарник, который чаще всего встречается вдоль изгородей и по опушкам лесов, но среди старых зарослей такого типа часто затесаны несколько небольших деревьев. Это зимостойкий вид, очень урожайный, по-видимому, мало подверженный нападению как насекомых, так и грибков, и обладающий особой устойчивостью к черному узлу [123]. В диком состоянии он образует огромное количество корневых отпрысков, которые, судя по всему, очень легко появляются от повреждения или обнаженного корня.

Ареал Prunus alleghaniensis чрезвычайно ограничен. В изобилии он встречается лишь на небольшой территории в центральной Пенсильвании, причем наиболее часто наблюдается в бесплодных землях на севере округа Хантингдон, простираясь оттуда на север в округ Сентер и на северо-запад через Аллеганские горы в округа Клирфилд и Элк. Он произрастает главным образом на возвышенностях дичайшего характера, обнаруживаясь на низких, влажных почвах, на высоких и сухих бесплодных землях и на известковых утесах, достигая наибольших размеров в последнем местообитании.

Экземпляры, определенные как Prunus alleghaniensis, были обнаружены по меньшей мере в двух местах в Коннектикуте, и автор только что видел экземпляры близкородственной формы, собранные У. Ф. Вайтом из Департамента сельского хозяйства США в нескольких милях к югу от озера Хотон, округ Роскоммон, штат Мичиган.

Эта слива еще не введена в культуру, и сомнительно, чтобы дикорастущие плоды обладали достаточными достоинствами, чтобы попытка окультуривания казалась многообещающей. Хотя дикие плоды местно используются для различных кулинарных целей, эта слива настолько уступает другим дикорастущим сливам, будучи практически несъедобной в сыром виде до приготовления, что ее культивирование вряд ли оправдает затраченные усилия. Деревья в дендрариях показывают ее как в некоторой степени желательное декоративное растение — небольшое, компактное, прямостоячее, обильноцветущее и несущее обилие довольно привлекательных плодов.

14. PRUNUS SUBCORDATA Bentham


1. Bentham Pl. Hartweg. 308. 1848. 2. Torrey Pac. R. Rpt. 4:82. 1854. 3. Brewer and Watson Bot. Calif. 1:167. 1880 (in part). 4. Lemmon Pittonia 2:68. 1890. 5. Greene Fl. Francis 1:49. 1891. 6. Bailey Cornell Sta. Bul. 38:76. 1892. 7. Sargent Sil. N. Am. 4:31, 32, Pl. 154. 1892.




Дерево небольшое, редко достигающее высоты двадцати пяти футов, иногда кустарник высотой десять или двенадцать футов и часто куст высотой всего три-четыре фута; ствол средней длины с диаметром 8–12 дюймов; кора серо-коричневая и глубокобороздчатая; ветви крепкие и раскидистые; веточки голые или опушенные, ярко-красные, становящиеся более темно-красными и в конце концов темно-коричневыми или серыми; чечевички мелкие, беловатые.

Листья округло-яйцевидные, сердцевидные или усеченные, или иногда клиновидные у основания; края либо остро-, либо тупозубчатые, иногда двоякозубчатые; молодые листья опушенные, но в зрелом состоянии почти голые, несколько кожистые, темно-зеленые на верхней и бледные на нижней поверхности, с очень заметными средними жилками и боковыми жилками; прилистники остроланцетные, опадающие.

Цветки белые, при увядании розовеющие, диаметром около дюйма; появляются до листьев; обычно собраны по три, часто по два на коротких опушенных цветоножках; чашечка колокольчатая, с долями, опушенными на внешней и волосистыми на внутренней поверхности; лепестки вдвое длиннее чашелистиков, обратнояйцевидные и суженные в короткие ноготки; тычиночные нити и завязь голые; столбик тонкий и воронковидный на верхушке.

Плод созревает в конце лета или начале осени; округлый или продолговатый, длиной около дюйма, расположен на коротком толстом стебле, темно-красного или пурпурного цвета; мякоть полукислая, хорошего вкуса, срастающаяся с плоской или вздутой косточкой, которая сильно варьирует по размеру, заостренная на обоих концах, с гребнем на брюшном крае и желобком на другом.



Prunus subcordata, тихоокеанская или западная слива, обитает в регионе к востоку от Берегового хребта от южного Орегона до центральной Калифорнии. Она настолько редко встречается на морском побережье, что ускользнула от внимания ранних ботаников и оставалась неизвестной до середины XIX века, пока Хартвег, работая во внутренних районах Калифорнии, не привлек к ней внимание. Эта дикая слива не распространена широко, за исключением предгорий Сьерра-Невады на севере Калифорнии и юге Орегона, где она часто образует заросли из небольших деревьев вдоль ручьев, процветая на свежих, плодородных песчаных почвах, в каньонах, на склонах холмов или в лесах из желтой сосны, которые встречаются в этом регионе. Хэммонд [124] пишет о ней здесь как об обычно небольшом дереве, но часто встречающемся в виде кустарника высотой от четырех до пяти футов. О частоте ее произрастания он говорит: «Она часто заставляет всю сельскую местность полыхать осенью обилием своих алых и малиновых цветов, смешанных, конечно, с красным и желтым и украшенных вкраплениями зеленого». Сандберг [125] сообщает, что собрал Prunus subcordata на севере и востоке вплоть до округа Нез-Перс в северном Идахо, в горах Крейг на высоте около 2900 футов, но это сообщение основано на ошибке определения: образец, собранный Сандбергом, явно представляет собой европейский вид. Дерево и плод сильно варьируют в зависимости от местности.

Эта субкордатская слива является одним из стандартных пищевых продуктов аборигенов в регионе ее произрастания, ее употребляют в пищу в сыром или вареном виде; ее иногда сушат в значительных количествах в местах сбора и перевозят на значительные расстояния в индейские селения [126]. Трапперы, первыми проникшие в ареал этой сливы, за которыми последовали золотоискатели и владельцы ранчо, — все они знали и ценили этот фрукт. Первые поселенцы считали ее самой полезной из всех дикорастущих плодов побережья, и уже в ранний период предпринимались попытки окультурить ее. О них Уиксон пишет [127]:


«В 1856 году на Средней Реке Юба, недалеко от Форест-Сити, в округе Сьерра, находилось придорожное заведение, известное как „Ранчо Плам-Вэлли“, названное так из-за великого множества диких слив, растущих на его территории и вокруг нее. При культивации слива давала более сильный рост и более крупные плоды. Пересаженные из гор в долину, они, как обнаружилось, созревают раньше. Пересаженные из гор на ферму близ побережья, в округе Дел-Норт, они не прижились. Один сорт, перенесенный с холмов близ Петалумы в 1858 году, выращивался как садовое дерево в течение пятнадцати лет и улучшился как в росте, так и в качестве плодов благодаря культивации… Недавно поступили сообщения об отличных результатах окультуривания дикой сливы в округе Невада, и плоды, показанные на Ярмарке Штата 1888 года, дали уверенность в том, что путем культивации и отбора сеянцев можно получить ценные сорта. Утверждается, что в округе Сьерра дикая слива — единственная слива, которая находит рыночный сбыт по хорошим ценам, в то время как культивируемые ренклоды, синие сливы и яичные сливы едва окупили бы сбор. Из дикой сливы получается восхитительное варенье».



В своей типичной форме Prunus subcordata представляет собой кустарник, часто являясь лишь низким кустом, однако в наиболее благоприятных условиях она достигает размеров и формы небольшого дерева. Своими округлыми, шероховатыми листьями она настолько напоминает типы слив Старого Света, что является ближайшим аналогом среди наших американских видов. Но в шаровидном, красном или пурпурном полукислом плоде она выдает свое родство с американскими сливами, как и в плоской, иногда вздутой, гладкой косточке, к которой цепко прилипает мякоть. Цветки белые, при увядании розовеющие, распускаются в изобилии, делая растение привлекательным декоративным объектом в период цветения, как и осенью, когда листва приобретает ярко-красный, алый или малиновый цвет с вкраплениями желтого. Плод порой бывает настолько низкого качества, что оказывается несъедобным, но с другой стороны, порой вполне равен некоторым культивируемым сливам, особенно у ее ботанической разновидности kelloggii.

То, что плод способен к улучшению путем отбора сеянцевых сортов и полезен для гибридизации с другими видами, едва ли вызывает сомнения. Лютер Бербанк в письме от 6 декабря 1909 года пишет по этому поводу следующее:


«Prunus subcordata в дикорастущем виде плодоносит очень обильно даже на кустах высотой в два-три фута, сгибая кусты плашмя к земле при созревании плодов. Это очень красивое зрелище. Дикие плоды, хотя почти неизменно ярко-красные и шаровидные, иногда, хоть и крайне редко, встречаются желтыми. При посеве семян желтого плода появляется определенная доля красных, но практически все они того же размера и качества, что и исходные. Деревья субкордатской сливы в диком состоянии сильно варьируют по росту, как правило, гораздо сильнее, чем по плодам. Плод, однако, сильно варьирует по качеству, но его беспорядочно собирают те, кто живет поблизости от мест произрастания сливы, и считают превосходным для варки. Я начал работать с этим видом около двадцати двух лет назад и не вел работу столь широко, как с маритимой, поскольку обнаружил его подверженность кармашкам сливы, но путем очень тщательного отбора я получил великолепнейшие сливы, овальной или круглой формы, сладкие как мед или сладкие как французский чернослив, значительно увеличенные в размере, с улучшенным ростом дерева и колоссальной урожайностью, причем разные сорта созревают в течение длительного сезона. Большинство из них светлого и темно-красного цвета. Некоторые из них в вареном виде намного превосходят клюкву, обладая тем самым точным восхитительным вкусом, столь любимым в этом плоде, и тем же цветом.

„От скрещивания субкордатской сливы с американа, нигра, трифлора и другими видами были получены одни из самых красивых и обладающих высочайшим вкусом плодов, которые я когда-либо видел. Они варьируют по цвету от почти чисто-белого до светло-желтого, прозрачного мясного цвета, розового, светлого малинового, алого, темного малинового и пурпурного; по форме — круглой, яйцевидной или удлиненно-овальной; деревья как прямостоячие, так и плакучие, колоссально урожайные, и в одном или двух случаях плоды сотнями экспертов были признаны лучшими по вкусу среди всех существующих слив. Большинство из этих отборных форм чрезвычайно урожайны“.



Уиксон [128] сообщает, что корни субкордатской сливы в той или иной степени использовались в качестве подвоев для других слив, но не показали никаких заметных преимуществ перед видами, обычно используемыми для этой цели. Большинство тех, кто экспериментировал с ней, осуждают ее в качестве подвоя, поскольку она карликовата по отношению к привою и сильно дает корневую поросль.

Prunus oregana Greene [129], судя по описанию, представляет собой интересную сливу, однако получить хотя бы беглый взгляд на гербарный материал которой оказалось невозможно, и поэтому мы можем опубликовать лишь описание Грина в следующем виде:

«Очевидно, близка к P. subcordata, но листья чуть длиннее дюйма, полукожистые, опушенные с обеих сторон, по очертанию овальные или широкоэллиптические, никогда не сердцевидные, обычно слегка острые на обоих концах, мелкопильчатые; цветки неизвестны; плоды попарно или по трое, на цветоножках длиной в пол-дюйма или более, густовойлочные в очень молодом возрасте, более разреженно, но отчетливо мелковойлочные в полуразвитом состоянии.

„Известна только по экземплярам, собранным в индейской резервации Янекс на юго-востоке Орегона миссис Остин в 1893 году; и это удивительнейший вид, связывающий истинную Prunus с Amygdalus. Но то, что это слива, а не миндаль, очевидно“.

Не обладая знаниями об этом виде из первых рук, мы считаем наилучшим рассматривать его только в рамках близкородственного вида Prunus subcordata.

PRUNUS SUBCORDATA KELLOGGII Lemmon


1. Lemmon Pittonia 2:67. 1890. 2. Wickson Calif. Fr. Ed. 2:51. 1891. 3. Greene Fl. Francis 1:50. 1891. 4. Bailey Cyc. Am. Hort. 1448. 1901.



Prunus subcordata kelloggii, названная в честь доктора Альберта Келлога, раннего исследователя и поселенца в Калифорнии, отличается от вида тем, что представляет собой несколько более высокое и тонкое растение [130]. Ветви и кора имеют характерный пепельно-серый цвет, столь отличный по окраске от Prunus subcordata, что эту сливу часто называют „сероветочной“. Листья округлые или эллиптические, не сердцевидные, клиновидные у основания и почти голые. Плод ярко-желтый вместо красного и крупнее, чем у вида, достигая дюйма или более в диаметре, с более или менее свободной косточкой. Эта слива населяет регион горы Шаста, где она была известна со времен ранних золотоискателей, привлекая больше внимания как пищевой объект и суля больше перспектив для садовода, чем субкордатская. Ботаники уделяли этой сливе сравнительно мало внимания, и тщательное изучение может закрепить за ней видовой ранг. Местно, а в настоящее время отчасти и в торговле, она известна как слива Сиссона — по имени некоего мистера Сиссона, живущего близ горы Шаста, который привлек к ней внимание. В настоящее время разновидность kelloggii представляется многообещающим направлением для улучшения диких слив западного побережья.

15. PRUNUS UMBELLATA Elliott


1. Elliott Sk. Bot. S. C. and Ga. 1:541. 1821. 2. Sargent 10th Cen. U. S. 9:67. 1883. 3. Ibid. Sil. N. Am. 4:33. Pl. 155. 1892. 4. Waugh Plum Cult. 91. 1901. 5. Mohr Cont. U. S. Nat. Herb. 6:551. 1901.

Cerasus umbellata. 6. Torrey and Gray Fl. N. Am. 1:409. 1840.

Дерево низкое, иногда кустарник, редко превышающее двадцать футов в высоту; ствол короткий, обычно кривой, достигающий толщины в десять дюймов; кора темно-коричневая и чешуйчатая; ветви раскидистые, тонкие, покрытые веточками, но без колючек; веточки сначала опушенные, но становящиеся голыми, ярко-красные, на второй год превращающиеся в темно-коричневые; чечевички редкие, продолговатые, розоватые.

Листья продолговато-яйцевидные или от продолговато-обратнояйцевидных до продолговатых, тонкие и перепончатые, острой формы на верхушке, но обычно тупые или сердцевидные у основания; края густо- и равномерно-пильчатые с железистыми зубчиками, верхняя поверхность темно-зеленая и голая, нижняя поверхность бледная зеленая и более или менее опушенная; черешки толстые, голые или иногда опушенные; железы обычно две, иногда отсутствуют, крупные, темные, у основания листа; прилистники ланцетные, мелкие, опадающие.

Цветки средних размеров, появляются до появления листьев и одновременно с ними; обычно собраны в четырехцветковые зонтики; трубка чашечки обратноконическая, ее доли цельнокрайние, внешняя поверхность голая или опушенная, внутренняя — густовойлочная; лепестки белые, округлые, на ножке.

Плод созревает в конце лета; диаметром в пол-дюйма, почти круглый, без воронки и шва, расположен на тонкой цветоножке длиной три четверти дюйма, оранжево-красный или ярко-красный до пурпурного или почти черного, покрытый тонким налетом; кожица толстая и жесткая; мякоть грубая, толстая, кислая или терпкая, едва съедобная; косточка почти свободная, сплюснутая, заостренная на обоих концах, морщинистая, тонкостенная.





Prunus umbellata, терновник, черный терновник или свиная слива, олдфилд, а иногда чикасская слива и бушона Юга, встречается вдоль побережья от Южной Каролины до центральной Флориды, оттуда на запад до Мексиканского залива и вдоль его берегов до Техаса. Во внутренних районах она встречается на севере до средней Джорджии [131], Алабамы, Миссисипи и южного Арканзаса. Несмотря на то что в некоторых местностях очерченного региона она весьма обычна, существуют обширные области этой территории, где она почти не встречается: в одних случаях она предпочитает донные земли рек и богатые, влажные почвы, в других — сухие, песчаные заросли, редкие леса и опушки полей. Во время цветения и плодоношения это красивое и заметное растение, однако, как показывают литературные ссылки, ранние ботаники не описывали его, и даже Эллиотт, давший ему название в 1821 году, обошел его скудным описанием. Пренебрежение со стороны нескольких знаменитых ботаников XVIII века, исследовавших этот регион, должно быть приписано тому, что они путали его с Prunus angustifolia и Prunus maritima, одна или другая из которых встречается на большей части этого региона, а также особенностям распространения Prunus umbellata.

Плод этого вида непригоден для десертных целей, но его обычно собирают для кулинарного использования, а иногда предлагают на продажу на рынках Юга, поскольку он высоко ценится для пирогов, джемов и желе. Тем не менее никаких усилий по окультуриванию этого вида не предпринималось, и поскольку по признакам плодов он значительно уступает другим дикорастущим сливам, усилия в этом направлении, вероятно, не имеют смысла. Экземпляры дерева из дендрариев показывают его как в некоторой степени ценное декоративное растение — небольшое, компактное, прямостоячее растение, очень обильноцветущее и приносящее обилие довольно привлекательных плодов.

PRUNUS UMBELLATA INJUCUNDA (Small) Sargent


1. Sargent Sil. N. Am. 13:21. 1902.

Prunus injucunda. 2. Small Torrey Bot. Club Bul. 25:149. 1898. 3. Mohr Ibid. 26:118. 1899. 4. Ibid. Cont. U. S. Nat. Herb. 6:552. 1901. 5. Bailey Cyc. Am. Hort. 1449. 1901.




Дерево низкое, редко достигающее двадцати футов в высоту, часто представляющее собой раскидистый кустарник; ствол короткий, искривленный, достигающий восьми дюймов в диаметре; кора темно-коричневая, почти черная; ветви тонкие, жесткие, прутьевидные и отчасти колючие; веточки бархатистые, со временем становящиеся пурпуровыми и наконец тускло-серыми; чечевички немногочисленные, желтоватые.

Листья продолговато-яйцевидные или обратнояйцевидные, с оттянуто заостренной верхушкой и тупым или округлым основанием, края мелко и тесно зазубренные, текстура тонкая; верхняя поверхность желтовато-зеленая, морщинистая и более или менее опушенная, нижняя поверхность густо опушенная, с заметной желтоватой средней жилкой и довольно заметными боковыми жилками; черешки толстые, длиной в половину дюйма, очень опушенные; прилистники ланцетные, мелкие, опадающие.

Цветки средние по размеру или мелкие, обычно появляются до распускания листьев; собраны в четырех- или пятицветковые почти сидячие зонтики; цветоножки тонкие, длиной в три четверти дюйма, очень опушенные; чашечная трубка обратноконическая, войлочная, с прямостоячими, цельнокрайними, остроконечными, реснитчатыми, войлочными долями; лепестки белые, округлые, на ножке; тычиночные нити и основание пестика войлочные.

Плод созревает в конце лета, длиной три четверти дюйма, продолговатый, лишь с едва намеченными воронкой и брюшным швом, темно-пурпуровый с легким налетом; мякоть тонкая, кислая и очень вяжущая; кожица толстая, жесткая; едва съедобный; косточка яйцевидная, длинная, плоская, шероховатая, заостренная на обоих концах, с желобком на одном крае и желобчатым гребнем на другом.



В 1898 году Смолл описал Prunus injucunda как новый вид на основе того, что до сих пор считалось частью Prunus umbellata. Сарджент, за которым мы следуем, рассматривает его как ботаническую разновидность Prunus umbellata. Смолл говорит, что они различаются следующим образом: Prunus injucunda имеет «более жесткий габитус, а листва, включая веточки, бархатисто-войлочную. Вместо шаровидного или почти шаровидного плода Prunus umbellata мы находим продолговатый плод крайне горького вкуса. Косточка соответственно удлинена». К этим различиям можно добавить войлочные или опушенные листья, опушенные зонтики, а также войлочные чашечку и пестик как признаки, не встречающиеся у Prunus umbellata, хотя у этого вида изредка встречаются опушенные экземпляры».

Смолл впервые собрал Prunus injucunda на песчаной почве в гранитных районах у подножия Мал-Стоун-Маунтин в штате Джорджия и сообщает о его произрастании в окрестностях Стоун-Маунтин. Мор сообщает об этом растении на каменистых вершинах и среди песчаниковых скал горы Альпайн в округе Талладега, штат Алабама, как о низком, неприглядном кустарнике высотой четыре фута с короткими раскидистыми ветвями. Дикий плод редко пригоден для домашнего использования, и при наличии стольких гораздо лучших материалов у других видов плодовод едва ли может позволить себе тратить время на попытки окультурить этот.

16. PRUNUS MITIS Beadle


1. Beadle Bilt. Bot. Stud. 1:162. 1902. 2. Britton and Brown N. Am. Trees 489. 1908.




Дерево небольшое, максимальная высота двадцать пять футов; кора темно-коричневая или красновато-серая; ветви раскидистые или восходящие, обычно безоружные; веточки голые, сизые; листья тонкие, эллиптические, продолговато-ланцетные, иногда яйцевидные или обратнояйцевидные, верхушка острая или заостренная, основание суженное или округлое, край остропильчатый; черешки короче половины дюйма, густо опушенные, с двумя железами у основания или на основании листа; верхняя поверхность ярко-зеленая, мелко опушенная, нижняя поверхность более бледная, также опушенная, с выдающейся средней жилкой и жилками.

Цветки среднего размера, появляются до распускания листьев; собраны в почти сидячие двух- или шестицветковые зонтики; чашечная трубка обратноконическая, гладкая, ее доли треугольные, опушенные с внешней стороны и бархатистые с внутренней; лепестки белые, обратнояйцевидные, на ножке; цветоножки тонкие, гладкие, длиной три четверти дюйма.

Плод созревает в середине лета; длиной более половины дюйма, продолговатый, темно-пурпуровый с сильным налетом; косточка яйцевидная или овальная, сплюснутая, длиной почти в половину дюйма, заостренная на обоих концах, особенно на верхушке, и гребнистая по одному краю.





Prunus mitis — это недавно названный вид из Алабамы, обычный на сухих почвах в регионах своего дикого произрастания. Этот вид имеет много общих признаков с Prunus umbellata, с которым он настолько близок, что их трудно различать в гербарных экземплярах. Хотя о его садовых возможностях пока ничего не известно, очевидное родство не указывает на большую ценность этой сливы для культиватора.

17. PRUNUS TARDA Sargent


1. Sargent Bot. Gaz. 33:108. 1902. 2. Ibid. Sil. N. Am. 13:23, Pl. 632. 1902.




Дерево высотой от двадцати до двадцати пяти футов; ствол высокий, восемь или двадцать дюймов в диаметре; кора светло-коричневая, красноватая, толстая, с плоскими гребнями и пластинчатыми чешуйками; ветви раскидистые, образующие открытую симметричную крону; веточки тонкие, сначала светло-зеленые и войлочные, становящиеся голыми, светло-коричневыми и блестящими, а на второй год значительно более темными; чечевички мелкие, темные, рассеянные.

Листья от продолговатых до обратнояйцевидных, верхушка острая и остроконечная, основание округлое или клиновидное, край мелкопильчатый с загнутыми внутрь железистыми зубцами, текстура толстая и плотная; верхняя поверхность голая, темно-желто-зеленая, нижняя поверхность опушенная, светло-зеленая; черешки толстые, войлочные или опушенные, короткие, без железок или с двумя черепитчатыми темными железками на верхушке; прилистники игольчатые, часто ярко-красные, мелкие.

Цветки диаметром три четверти дюйма, появляются до распускания листьев и одновременно с ними; собраны в двух- или трехцветковые зонтики на тонких голых цветоножках; чашечная трубка узкообратноконическая, волосистая сверху, доли острые, цельнокрайние, реснитчатые с внешней стороны, войлочные с внутренней; лепестки продолговато-обратнояйцевидные с короткой ножкой у основания; тычиночные нити и пестики голые.

Плод созревает очень поздно; от короткопродолговатого до почти шаровидного, длиной от одной трети до половины дюйма, красный, желтый, пурпурный, черный или синий; кожица жесткая и толстая; мякоть толстая и кислая; косточка срастается с мякотью, яйцевидная, более или менее сжатая, очень морщинистая, с гребнем на брюшном и желобком на спинном шве, острая на верхушке, округлая у основания.



Prunus tarda, местное название которой — «терновник» (Sloe), как и у многих других слив, была названа по образцам, собранным в 1901 году близ Маршалла, штат Техас, Сарджентом и другими. Сарджент, которому мы обязаны нашими полевыми знаниями об этом растении, указывает его ареал от мест обнаружения в Техасе до западной Луизианы и южного Арканзаса. Он говорит, что оно напоминает Prunus umbellata и часто с ним путается, но отличается от него корой, которая отличается от коры любого другого американского сливового дерева, будучи больше похожей на кору каштана американского (chinquapin chestnut), с которым оно растет; опушением листьев, обычно не встречающимся у листьев Prunus umbellata; и разнообразно окрашенными плодами, которые созревают гораздо позже, чем у других слив в этом регионе. Из того, что было опубликовано об этом виде, мало что удается узнать о его садовых возможностях, хотя утверждения о том, что он приносит огромное количество плодов и используется на местах в кулинарных целях, указывают на то, что он может представлять определенную ценность в культуре.

18. PRUNUS ANGUSTIFOLIA Marshall


1. Marshall Arb. Am. 111. 1785. 2. Torrey and Gray Fl. N. Am. 1:407. 1840. 3. Loudon Arb. Fr. Brit. 2:705. 1844. 4. Sargent 10th Cen. U. S. 9:66. 1883. 5. Watson and Coulter Gray’s Man. Ed. 6:152. 1889 (in part). 6. Gray For. Trees N. A. 47, Pl. 1891. 7. Sargent Sil. N. Am. 4:25, Pl. 152. 1892. 8. Mohr Cont. U. S. Nat. Herb. 6:551. 1901.

P. chicasa. 9. Michaux [132] Fl. Bor. Am. 1:284. 1803. 10. Nuttall Gen. N. Am. Pl. 1:302. 1818. 11. Elliott Sk. Bot. S. C. and Ga. 1:542. 1821. 12. Hall Pl. Texas 9. 1873. 13. Ridgway Proc. U. S. Nat. Mus. 65. 1882. 14. Chapman Fl. Sou. U. S. 131. 1897.




Растение редко становится настоящим деревом, однако обычно образует небольшой, но отчетливый ствол с прутьевидной, кустистой верхушкой; кора тонкая, темно-красновато-коричневая, слегка бороздчатая или шероховатая, чешуйчатая; ветви тонкие, обычно зигзагообразные, с длинными тонкими колючками или шиповидными веточками; веточки тонкие, зигзагообразные, голые, блестящие, ярко-красные; чечевички немногочисленные, рассеянные, желтоватые, приподнятые.

Зимние почки мелкие, тупые, свободные, буроватые; листья сложены вверх, ланцетные или продолговато-ланцетные, заостренные на обоих концах, тонкие, пленчатые, края мелко и тесно зазубренные мелкими зубцами, оканчивающимися железками; верхняя поверхность голая, блестящая, ярко-зеленая, нижняя поверхность голая или опушенная в пазухах жилок, матовая, шириной две трети дюйма и длиной от одного до двух дюймов; черешки длиной в половину дюйма, тонкие, голые или войлочные, ярко-красные, с двумя красными железками вблизи основания листа или на нем; прилистники длиной в половину дюйма, с узкими долями, зубчатые, с железисто-верхушечными зубцами.

Цветки появляются одновременно с листьями или до них, мелкие, диаметром менее половины дюйма, очень многочисленные; зонтики почти сидячие, двух- или четырехцветковые, из боковых шпорцев или почек; цветоножки голые, тонкие, длиной в половину дюйма; чашечная трубка колокольчатая, голая; доли чашечки тупые, снаружи голые, края реснитчатые, внутренняя поверхность опушенная, отогнутая назад; лепестки кремовые в бутоне, обратнояйцевидные, с округлой верхушкой, сужающиеся в ножку у основания; тычиночные нити и пестики голые, последние короче тычинок.

Плод созревает рано; шаровидный или яйцевидный, диаметром три четверти дюйма, ярко-красный, иногда желтый, глянцевитый, с небольшим налетом или без него; точек много, очень заметных; кожица тонкая; мякоть нежная, сочная, желтая, кисло-сладкая; качество довольно низкое; косточка мелкая, сросшаяся, яйцевидная, тудная, слегка шероховатая, вишнеподобная, края округлые, спинной край с желобком.



Первоначальная родина Prunus angustifolia неизвестна. В большинстве ботанических изданий создается впечатление, что этот вид не является аборигенным в регионе к востоку от Миссисипи, а был занесен аборигенами из юго-западной части долины Миссисипи или, возможно, с южных склонов Скалистых гор или из Мексики. Главной причиной уверенности в том, что он не принадлежит к местам своего нынешнего произрастания, является тот факт, что его обычно находят вблизи человеческих жилищ, по краям полей, и поскольку было известно, что он культивировался индейцами [133], предполагается, что он одичал из их полукультурных плантаций. Бейли [134] не согласен с общепринятым мнением, утверждая, что растение ведет себя как подлинный абориген в регионах, где он его наблюдал, в частности в Мэриленде. Автору кажется, что предположение Бартрама, приведенное в сноске ниже, получило слишком буквальное следование. Внимательное изучение недавних ботанических работ показывает, что этот вид является аборигенным для юго-востока США.

Каким бы ни был первоначальный ареал, в настоящее время он встречается в диком состоянии от южного Делавэра до Флориды и на запад до выступа (пандхендла) Техаса и южной Оклахомы. Он обычно произрастает на богатых почвах, но встречается также на истощенных полях и пастбищах, чаще всего в зарослях небольших деревьев, колючих кустарников или неухоженных кустов, в последних условиях давая мелкие плоды, настолько похожие на вишню, что в некоторых местах его называют «горной вишней» (в Мэриленде), а в других — «дикой вишней» (в Луизиане).

В отношении Prunus angustifolia существовала большая путаница. Более ранние ботаники очень часто принимали этот вид за Prunus chicasa Мишо, который, как указано в сноске на странице 82, почти наверняка не является обсуждаемой сливой. Практически все плодоводы приписывают Prunus angustifolia огромное количество культивируемых сортов, которые никоим образом не могут к нему относиться; более того, сомнительно, чтобы этот вид вообще культивировался где-либо, кроме как в очень ограниченных масштабах, и еще более сомнительно, стоит ли выращивать его по сравнению с другими местными сливами. Несмотря на эту путаницу, этот вид является одним из наиболее обособленных среди слив, и его признаки относительно постоянны на всем протяжении ареала. Внимательное прочтение описания Prunus angustifolia Гумфри Маршалла последующими ботаниками могло бы помочь удержать эту сливу на своем месте. Маршалл писал о нем:

«Prunus angustifolia. Чикасская слива (Chicasaw Plumb). Это растение едва ли столь крупного роста, как предыдущее [P. americana], но поднимается с жестким, кустарниковым стеблем, разделяющимся на множество ветвей, которые украшены гладкими ланцетовидными листьями, гораздо более мелкими и узкими, чем у первого вида [P. americana], слегка волнистыми по краям, отмеченными очень мелкими, слабо окрашенными зазубринами и ровного сияющего зеленого цвета с обеих сторон. Цветки обычно появляются очень густо, и за ними следуют овальные или часто несколько яйцевидные плоды с очень тонкой кожицей и мягкой, сладкой мякотью. Существуют разновидности этого растения с плодами желтого и малинового цвета. Будучи уроженцами Южных штатов, они несколько чувствительны к сильным холодам».

Признаки дерева, приведенные Маршаллом, вовсе не соответствуют культивируемой сливе, которую мы называем Prunus angustifolia, а его утверждение о том, что этот вид «чувствителен к сильным холодам», сразу отделяет культивируемые «ангустифолии» от истинного вида. Мы сопоставим признаки деревьев этих двух групп слив при обсуждении Prunus munsoniana. О зимостойкости тех и других можно сказать, что культурные сорта, которые мы отнесли к последнему названному виду, по большей части зимостойки на севере вплоть до Берлингтона, штат Вермонт, в то время как истинный Prunus angustifolia не может выращиваться до плодоношения так далеко на севере, как Женева, штат Нью-Йорк. Его поведение на северной границе ареала, а также тот факт, что он не следовал за аборигенами на север, как он, по-видимому, следовал за ними с места на место в пределах своего ареала, показывают, что Prunus angustifolia принадлежит к южным штатам.

Эта слива была хорошо известна ранним колонистам Виргинии и южных территорий. Джон Смит в Виргинии в 1607–1609 годах и Стрейчи, писавший несколько лет спустя, видели «вишни, очень похожие на дамаску, но из-за их вкуса и цвета мы назвали их вишнями». Беверли в своей «Истории Виргинии», написанной в 1822 году, говорит о двух разновидностях слив: «черная и меррейская слива, обе из которых мелкие и имеют примерно тот же вкус, что и дамасская»; последняя, вероятно, была ангустифолией. Лоусон в своей «Истории Каролины» говорит о нескольких сливах [135], одна из которых, индейская слива, должна была быть плодом, обсуждаемым в данный момент. Брюс [136] цитирует письмо Уильяма Фицхью, написанное в 1686 году, в котором последний упоминает «индейскую вишню», подразумевая, конечно, эту сливу, так как она до сих пор носит то же название.

О садовых возможностях Prunus angustifolia с этой Станции мало что можно сказать, так как здесь деревья не могут выращиваться. Но поскольку этот вид известен так долго и находится так близко к плодоводам, но при этом в культуру не вошло больше его потомков, вряд ли можно рассчитывать на то, что в будущем он принесет много пользы для сада. Те деревья и плоды этого вида, которые видел автор, не производят никакого впечатления на садовода.

PRUNUS ANGUSTIFOLIA WATSONI (Sargent) Waugh [137]


1. Waugh Vt. Sta. An. Rpt. 12:239. 1899. 2. Bailey Cyc. Am. Hort. 1450 fig. 1901.

P. watsoni. 3. Sargent Gar. and For. 7:134, fig. 1894. 4. Waugh Bot. Gaz. 26:53. 1898. 5. Bailey Ev. Nat. Fr. 218. 1898.




Кустарник высотой от четырех до десяти футов; ветви тонкие, с короткими междоузлиями, зигзагообразные, красновато-коричневые; веточки сначала ярко-красные и блестящие, позже становящиеся красновато-бурыми или иногда пепельно-серыми; чечевички немногочисленные и светлые; листья мелкие, яйцевидные, верхушка острая, основание округлое или клиновидное, края мелко городчатые; верхняя поверхность голая, блестящая, нижняя поверхность бледнее, голая; черешки красноватые, длиной в половину дюйма, двужелезистые на верхушке.

Цветки в пучках по два-четыре, появляются вместе с листьями или до них и в большом изобилии; чашечка чашевидная, доли острые, без железек, реснитчатые по краям, опушенные с внутренней стороны; лепестки белые, обратнояйцевидные, суженные в ножку у основания; тычиночные нити голые, пыльники красноватые, столбик тонкий, выступающий; цветоножки длиной в четверть дюйма.



Плод диаметром две трети дюйма, шаровидный, иногда продолговатый, оранжево-красный, без налета, красивый; кожица тонкая, довольно нежная; мякоть желтая, сочная, нежная, приятного вкуса; относительно высокого качества; косточка несколько тудная, сплюснутая на верхушке, толстостенная, округлая на брюшном и иногда на спинном шве.



Prunus angustifolia watsoni — песчаная слива равнин, являющаяся обитателем южной и юго-восточной Небраски, центрального и западного Канзаса и, возможно, заходящая в западную Оклахому. Она обычно встречается вдоль берегов ручьев и рек, где часто образует кустарниковые заросли. Дикие сливы высоко ценятся для десертного и кулинарного использования, становясь товарной продукцией в частях региона своего произрастания, и изредка пересаживаются в сад или на приусадебный участок. От таких пересадок возникло с полдюжины сортов. Урожайность, выносливость к жаре и холоду, а также размер и качество плодов должны привлекать сливоводов в регионе ее произрастания и экспериментаторов в других местах. Во [138] приводит следующее интересное описание использования, которому подверглась эта слива в Канзасе:


«Первые поселенцы в Канзасе, еще до того как их собственные садовые посадки начали плодоносить, находили песчаные сливы вполне заслуживающими их внимания. В июле и августе все на расстоянии до пятидесяти миль от песчаных холмов Арканзаса стекались туда на сбор, и это была непредусмотрительная или неудачливая семья, которая уходила менее чем с четырьмя-пятью бушелями для консервирования на зиму. Целые возы плодов часто вывозились и порой предлагались для продажи в соседних городах.

«Плоды, собранные с диких деревьев, отличались удивительно хорошим качеством, учитывая условия, в которых они росли. Сливы были вполне равномерно крупными — по памяти сказал бы, что они часто достигали от трех четвертей дюйма до дюйма в диаметре. Они были тонкокожими и хорошего вкуса, не имея неприятной терпкости диких слив американа, которые также иногда собирались. Они были прекрасны для консервирования и давали превосходное желе.

«Естественно, поселенцы, которые каждый год ездили за сливами на песчаные холмы, привозили деревца для посадки в садах, которые они закладывали. Почти на каждой ферме в пределах упомянутого выше ареала росли несколько или много карликовых деревьев. Некоторые из них плодоносили и стоили занимаемого места, но большинство из них теперь погибли либо заброшены и забыты. Это происходит потому, что люди не уделяли никакого внимания их отбору, размножению и культивированию. Более того, песчаная слива часто явно не оправдывала своей репутации при перенесении в культуру. Похоже, она нелегко адаптируется к самому широкому разнообразию почв и условий».



Этот подвид легко спутать с основным видом; в гербарных экземплярах различить их практически невозможно, но в целом песчаная слива отличается от ангустифолии более карликовым габитусом, более короткими междоузлиями, зигзагообразными, пепельно-серыми ветвями, более мелкими, но более толстыми листьями, более крупными, с более толстой кожицей и лучшего вкуса плодами, которые созревают позже, а также более мелкой и несколько иначе искомой косточкой. При различии этих двух групп следует делать некоторую поправку на приспособляемость слив к различным условиям среды.

PRUNUS ANGUSTIFOLIA VARIANS Wight and Hedrick


Растение — небольшое дерево, достигающее высоты двадцати пяти футов; ствол небольшой, но четко выраженный; ветви раскидистые, кустистые, иногда вооруженные шиповидными веточками; молодая древесина тонкая, более или менее зигзагообразная, обычно голая, блестящая, красная, но приближающаяся к каштаново-коричневой; чечевички немногочисленные, рассеянные, желтоватые, приподнятые.

Листья продолговатые, овально-ланцетные или редко слегка обратнояйцевидно-ланцетные, длиной от 1 1/5 до 2 1/5 дюймов, шириной от 3/4 до 1 дюйма, постепенно суженные у основания, острые на верхушке; края очень мелко железисто-пильчатые; верхняя поверхность голая и несколько блестящая; нижняя поверхность бледнее, голая или скудно опушенная вдоль средней жилки и в пазухах боковых жилок; черешки тонкие, обычно красноватые, длиной около половины дюйма, опушенные по верхней стороне, без железок или иногда с одной-двумя железками на верхушке; прилистники мелкие, линейные и железисто-зубчатые.

Цветки появляются с начала марта и до распускания листьев на Юге и до середины апреля и одновременно с листьями на Севере, в засушенных экземплярах шириной около половины дюйма; цветоножки длиной от 3/8 до 1/2 дюйма, голые; чашечка колокольчатая, трубка голая; доли чашечки обычно короче трубки, продолговатые и тупые, голые с внешней стороны, голые или иногда скудно опушенные с внутренней стороны, край реснитчатый, без железок; лепестки обратнояйцевидные, постепенно суженные к основанию, выемчатые или цельнокрайние к верхушке.

Плод шаровидный или почти шаровидный, варьирующий от красного до желтого, обычно с легким налетом; косточка длиной около полудюйма, шириной две пятых дюйма, тудная, от яйцевидной до эллиптическо-продолговатой, неясно заостренная на верхушке или иногда слегка тупая, усеченная или косо усеченная у основания, с желобком на спинном крае, брюшной край с узким, утолщенным и слегка желобчатым крылом, поверхности неровно шероховатые.



Йеллоу Транспарент (Yellow Transparent) можно считать типичной разновидностью. Типовые экземпляры в Экономической коллекции Департамента сельского хозяйства были собраны в питомниках И. В. Керра «Истерн Шор» в Дентоне, штат Мэриленд, (цветки) И. Тайдстром, апрель 1910 года; (листва и плоды) П. Л. Рикер № 2933, 29 июня 1909 года.

В диком состоянии Prunus angustifolia varians образует густые заросли, причем более крупные экземпляры достигают высоты десяти или двенадцати футов. При окулировке и выращивании в саду она принимает форму небольшого дерева с четко выраженным стволом и раскидистыми ветвями, иногда вооруженными довольно тонкими шиповидными веточками. Она отличается от основного вида обычно более мощным габитусом, тем, что ее молодые побеги менее красные и приближаются к каштаново-коричневому цвету, несколько более длинными листьями, цветками на более длинных цветоножках и тем, что косточка в большинстве случаев более заострена на верхушке. Обычно произрастает на более плодородных почвах, чем основной вид, встречаясь локально от южной Оклахомы через восточный Техас на юг, возможно, до реки Колорадо, и вероятно на запад до региона пандхендл. Однако ее распространение пока еще недостаточно изучено.

Почти все рано созревающие хозяйственные сорта, ранее относившиеся к Prunus angustifolia, принадлежат к Prunus angustifolia varians. Плоды этого подвида кажутся превосходящими плоды самого вида, хотя едва ли равняются другим культивируемым южным сливам. Гибриды между этой формой и Prunus munsoniana несомненно свободно возникают как в диком состоянии, так и в культуре. Сорта Игл (Eagle) и Эль-Пасо (El Paso) возникли, вероятно, именно таким путем. Почти все сливы, принадлежащие к этому виду, около двадцати штук в общей сложности, чувствительны к холоду, и ни одна из них, насколько известно, не преуспевает на Севере. В качестве типичных сортов можно назвать Африкан (African), Клак (Cluck), Дженни Лукас (Jennie Lucas) и Йеллоу Транспарент (Yellow Transparent).

19. PRUNUS MUNSONIANA [139] Wight and Hedrick


[image: ]
PRUNUS MUNSONIANA





Prunus angustifolia. 1. Bailey Cornell Sta. Bul. 38:58. 1892 (in part). 2. Ibid. Ev. Nat. Fr. 191-194. 1898 (in part). 3. Waugh Vt. Sta. An. Rpt. 10:99, 105. 1897 (in part).

Prunus hortulana. 4. Bailey Cornell Sta. Bul. 38:48. 1892 (in part). 5. Waugh Vt. Sta. An. Rpt. 10:99, 103-105. 1896-97 (in part).




Дерево от среднего до крупного, высотой от двадцати до тридцати футов; ствол диаметром от шести до десяти футов; кора серовато-коричневая, косматая, бороздчатая; ветви раскидистые, довольно тонкие, зигзагообразные, почти или совсем без колючек; веточки тонкие, зигзагообразные, красноватые, блестящие, голые; чечевички многочисленные, крупные, приподнятые.

Зимние почки мелкие, короткие, тупые, обычно свободные; листья шириной 1 1/4 дюйма и длиной 4 дюйма, от ланцетных до продолговато-ланцетных, иногда широколанцетные, несколько сложенные, верхушка острая или сужающаяся, основание обычно округлое, текстура тонкая, края мелко и тесно зазубренные, зубцы с мелкими темно-красными железками; верхняя поверхность ярко-зеленая, голая, блестящая; нижняя поверхность матово-зеленая, опушение редкое вдоль средней жилки и жилок или иногда в виде пучков в пазухах; черешки тонкие, длиной около трех четвертей дюйма, опушенные на верхней поверхности, красноватые, обычно с двумя железками у основания листовой пластинки; прилистники линейные, железистые, зубчатые.

Цветки появляются до листьев или одновременно с ними, время цветения позднее, диаметром около трех четвертей дюйма, запах иногда неприятный; располагаются на боковых шпорцах и почках, по два-четыре цветка в пучке; цветоножки длиной в половину дюйма, тонкие, голые; чашечная трубка колокольчатая, голая, неясно жилкованная, длиной около четверти цветоножки; доли чашечки длиной с трубку, яйцевидно-продолговатые, тупые на верхушке, снаружи обычно голые, внутри опушенные по крайней мере к основанию, железисто-реснитчатые, прямостоячие; лепестки длиной в треть дюйма, белые, кремовые в бутоне, овальные или обратнояйцевидные, края слегка выемчатые, резко сужающиеся в ножку, иногда опушенные; тычинки в количестве около двадцати, равные лепесткам или короче их; тычиночные нити голые; пыльники желтые или иногда с красноватым оттенком; пестики голые, короче тычинок.

Плод созревает рано; шаровидный или овальный, наименьший диаметр около дюйма, ярко-смородиново-красный, редко желтый; налет тонкий; точек немного или много, беловатых, крупных или мелких, всегда заметных; воронка мелкая, узкая; шов в виде линии; верхушка округлая или слегка вдавленная; мякоть от светлой до темно-желтой, сочная, мягкая или тающая, волокнистая, сладковатая, кислая у косточки, ароматная; хорошего качества; косточка срастается с мякотью, размером от примерно половины дюйма в длину у диких плодов до по меньшей мере трех четвертей дюйма у культурных сортов, тудная, овальная, удлиненная и заостренная на верхушке, обычно косо усеченная у основания, более или менее шероховатая, с желобком на спинном крае, с толстым краем и заметным желобком на брюшном.



Описание этого вида основано как на диком, так и на культурном материале, а сорт Арканзас (Arkansas) может считаться типичным представителем. Типовые экземпляры, переданные в Экономическую коллекцию Департамента сельского хозяйства США, были собраны У. Ф. Вайтом (цветки) на Нью-Йоркской государственной опытной станции в Женеве, штат Нью-Йорк, № 2721, 15 мая 1909 года, и (листва) на Айовской опытной станции в Эймсе, штат Айова, № 4178, 15 сентября 1909 года.

Этот вид отличается от Prunus angustifolia, с которым его долго путали, главным образом тем, что он является гораздо более крупным растением, представляющим собой настоящее дерево, в то время как другое редко достигает размеров дерева. У него более грубые и менее прутьевидные ветви, более косматая кора и меньше красного цвета в окраске молодой древесины. Листья крупнее, толще, более истинно ланцетной формы, менее сложенные, более светлого зеленого цвета и менее глянцевитые. Цветки нового вида крупнее, их меньше по количеству, они собраны в менее плотные зонтики, которые не столь близки к сидячим, как у старого вида, и располагаются на более длинных цветоножках. Доли чашечки у этого вида прямостоячие, а у Prunus angustifolia — отогнутые назад, сильно отмеченные краевыми железками у Prunus munsoniana и безжелезистые у Prunus angustifolia. Плоды у нового вида крупнее и целиком сливоподобные, а у Prunus angustifolia — вишнеподобные. Косточка у Prunus munsoniana очень сливоподобная, в то время как у старого вида ее легко принять за косточку вишни. Мощная форма зимостойка по крайней мере на севере до Женевы, штат Нью-Йорк, в то время как другой вид не может выращиваться много севернее линии Мейсона — Диксона.

Из сортов, которые определенно принадлежат к этому виду, подавляющее большинство возникло в культуре. Имеется гербарный материал по некультивируемым растениям, показывающий, что этот вид довольно обычен в северной части Техаса, в восточной Оклахоме и в некоторых частях Миссури. Это вид, образующий густые заросли в естественной среде обитания, где он обычно встречается на довольно богатых почвах, причем более старые центральные экземпляры иногда достигают высоты двадцати-двадцати пяти футов и постепенно уменьшаются в высоте к краю зарослей. При окулировке и выращивании в саду он образует четко выраженный ствол и достигает высоты двадцать пять футов и более. Ветви почти или совсем не колючие, кора стебля у молодых экземпляров красновато- или каштаново-коричневая и обычно довольно гладкая, с возрастом становящаяся чешуйчатой и теряющая красный цвет, кора молодых веточек обычно каштаново-коричневая. Его естественный ареал, хотя еще точно не определенный, вероятно, простирается от центрального Теннесси через северную Миссисипи, северный Арканзас, центральный Миссури и юго-восточный Канзас до долины реки Малый Уичито на севере Техаса.



Сорта группы Уайлд Гус (Wild Goose), относимые теперь сюда, в прошлом считались гибридами, более похожими на Prunus hortulana, чем на любой другой вид. Но Уайлд Гус и некоторые другие сорта ее группы неотличимы от Prunus munsoniana и несомненно принадлежат к этому виду. Сорта в этом подразделении Munsoniana в значительной степени являются сеянцами Уайлд Гус, причем каждый сорт возможно имеет другого отцовского родителя, так как Уайлд Гус редко дает плоды или не дает их вовсе без перекрестного опыления. Так, из этих слив двенадцать являются известными сеянцами Уайлд Гус; семь других возникли в культуре; происхождение четырнадцати неизвестно, и нет уверенности, что какие-либо растения, кроме Уайлд Гус, происходят из диких зарослей. Судя по таким данным и признакам растений, вполне вероятно, что некоторые сорта Уайлд Гус являются садовыми гибридами, многие из них получены от Г. А. Терри из Айовы, в работе которого, охватывавшей множество сортов нескольких видов, гибридность была правилом.

В садоводческом отношении это самая важная группа местных слив для Юга; она содержит большее количество культурных сортов, чем любой другой местный вид, за исключением Prunus americana: в издании The Plums of New York перечислено не менее шестидесяти сортов, некоторые из которых по заслугам являются наиболее известными местными сливами как для домашнего, так и для рыночного использования. Для десерта или кухни они особенно ценны благодаря живому винному вкусу, делающему их очень приятными для еды в свежем виде или в приготовленном. Их яркая окраска, полупрозрачная кожица и правильные формы делают их очень привлекательными на вид. Учитывая сочность большинства сортов, эти сливы хорошо переносят транспортировку и хранятся. К сожалению, почти все сорта этого вида являются сливами с неотделяющейся косточкой (clingstones). Эта группа гибридизирует свободнее, чем любая другая из слив, и имеется огромное количество перспективных гибридов, одним из родителей которых она является. Из всех слив эти больше всего нуждаются в перекрестном опылении, причем некоторые сорта являются почти или, как в случае с Уайлд Гус, полностью самобесплодными. Хотя эти сливы особенно ценны в Южных штатах, некоторые из них желательны и на Севере, где все они будут расти по крайней мере так далеко на север, как центральная часть Нью-Йорка. Сливы этого вида изредка, но не часто используются в качестве подвоев. Некоторые рекомендуют их в качестве подвоев для низких или сырых земель. Тот факт, что Prunus munsoniana дает очень много корневой поросли, вероятно, в значительной степени воспрепятствует ее использованию в размножении.

Ведущими культивируемыми сортами этого вида являются Арканзас (Arkansas), Поттаваттами (Pottawattamie), Робинсон (Robinson), Ньюман (Newman), Уайлд Гус (Wild Goose) и Даунинг (Downing), все из которых подробно описаны и проиллюстрированы в цвете в издании The Plums of New York. Первые четыре из них в прошлом относились ботаниками и помологами к Prunus angustifolia, а последние два — к Prunus hortulana.

20. PRUNUS MARITIMA Marshall


1. Marshall Arbust. Am. 112. 1785. 2. Wangenheim Amer. 103. 1787. 3. Michaux Fl. Bor. Am. 1:284. 1803. 4. Pursh Fl. Am. Sept. 332. 1814. 5. Nuttall Gen. N. Am. Pl. 1:302. 1818. 6. Elliott Sk. Bot. S. C. and Ga. 1:543. 1821. 7. Torrey and Gray Fl. N. Am. 1:408. 1840. 8. Torrey Fl. N. Y. 1:194. 1843. 9. Emerson Trees of Mass. 449. 1846. 10. Bailey Cornell Sta. Bul. 38:75, fig. No. 9. 1892. 11. Waugh Vt. Sta. An. Rpt. 12:234. 1899. 12. Bailey Cyc. Am. Hort. 1449, fig. 1901.

P. littoralis. 13. Bigelow Fl. Bost. Ed. 2:193. 1824.

P. pubescens. 14. Torrey Fl. U. S. 469. 1824.

Cerasus pubescens. 15. Seringe DC. Prodr. 2:538. 1825. 16. Beck Bot. Nor. and Mid. U. S. 96. 1833.




Кустарник высотой от четырех до десяти футов, в культуре иногда низкое дерево; главные ветви полегающие и раскидистые или прямостоячие и мощные; кора темно-коричневая или красноватая, более или менее колючая, часто бородавчатая; веточки сначала слегка опушенные, со временем становящиеся голыми, темно-красновато-коричневыми, прямыми или слегка зигзагообразными и довольно тонкими; чечевички немногочисленные, мелкие, темные.

Зимние почки мелкие, длинные, острые, с мелкими красноватыми чешуйками; листья овальные или обратнояйцевидные, короткоострые или почти тупые на верхушке, округлые или почти острые у основания, края тесно и равномерно пильчатые, тонковатые или толстоватые и несколько кожистые; верхняя поверхность голая, матово-зеленая, нижняя поверхность бледнее и более или менее опушенная; черешки длиной менее половины дюйма, толстые, войлочные или голые; железок две, иногда больше, у основания листьев.

Цветки мелкие, появляются до листьев, но позже всех других зимостойких слив; собраны в трехцветковые зонтики, плотно расположенные вдоль жестких ветвей; чашечная трубка колокольчатая, войлочная; лепестки белые, иногда розоватые, почти округлые, суженные в ножку у основания; цветоножки короткие, тонкие, жесткие, войлочные.

Плод созревает в конце лета в Массачусетсе; диаметром в полдюйма, шаровидный, слегка сплюснутый на концах; воронка мелкая, располагается на тонкой цветоножке длиной более половины дюйма, обычно темно-пурпуровый с сильным налетом, но изменчивый, иногда красный или реже желтый; кожица толстая, жесткая и едкая; мякоть хрустящая, сочная, сладковатая; косточка отделяется от мякоти, мелкая, тудная, заостренная на обоих концах, вишнеподобная, с острым гребнем на одном крае и желобком на другом.



Prunus maritima, или, как ее давно называют, приморская слива (Beach plum), пока еще едва ли выращивается как окультуренный фрукт. Однако, по мнению немалого числа специалистов, благодаря качествам, которые мы опишем, ей суждено сыграть в будущем культивируемой сливовой флоры более важную роль, чем в прошлом. Она обладает несколькими ценными признаками, которые должны сделать ее пригодной как для прямого культивирования, так и для гибридизации с другими видами. Удивительно, что до сих пор не было сделано большего для окультуривания приморских слив, ведь они были одними из первых фруктов, замеченных ранними исследователями, и всегда использовались как индейцами, так и белыми в кулинарных целях. Тот факт, что в их ареале прекрасно процветают сливы домашние (Domestica), является единственным объяснением того, почему эта слива не была улучшена раньше.

Третьего сентября 1609 года Гудзон вошел в реку, носящую его имя, и обнаружил «очень хорошую гавань, изобилие синих слив, немного смородины, привезенной туземцами в сушеном виде, и страну, полную больших и высоких дубов». Синяя слива была приморской сливой; и со времен Гудзона почти все отчеты о Новом Свете, оставленные ранними исследователями, упоминают эту сливу. Вероятно, это одна из слив, описанных капитаном Джоном Смитом как вишня «очень похожая на дамаску»; Эдвардом Уинслоу в 1621 году в письме к другу в Англию как одна из его «слив трех сортов»; Фрэнсисом Хиггинсоном в его «Плантации Новой Англии» в 1630 году; описанная Томасом Мортоном в 1632 году в его «Новом английском Ханаане» как имеющая «фрукт величиной с наш обычный дичок». Джон Лоусон, один из первых американских естествоиспытателей, описывает их несколько подробнее следующим образом [140]: «Американские дамасские сливы бывают и черными, и белыми, и размером примерно с европейскую дамасскую сливу. Они растут где угодно, если посажены из косточки или черенка; несут белый цветок и являются хорошим фруктом. Их находят на песчаных отмелях вдоль всего побережья Америки. Я посадил несколько в своем саду, из косточки, и они прекрасно процветают среди остальных моих деревьев. Но они никогда не вырастают до размеров других только что упомянутых деревьев. Это обильные плодоносители». Это лишь немногие из множества упоминаний о приморской сливе, но их достаточно, чтобы показать, что колонистов привлекала эта дикая слива, обнаруженная на длинном участке атлантического побережья — вероятно, первый фрукт, привлекший внимание от Виргинии до Новой Англии.

Выражаясь точнее относительно ее ареала, Prunus maritima в своей типичной форме является обитателем морских пляжей и песчаных дюн от Нью-Брансуика до Каролин, или, возможно, южнее, произрастая вглубь суши обычно на столько, насколько простираются недавние океанические почвенные образования. По мере удаления от побережья появляются заметные вариации, главными из которых являются более мелкие, более овальные, более гладкие и более тонкие листья и более мелкие плоды. Сообщалось, что этот вид обитает на песках у северной оконечности озера Мичиган [141], но автор, хорошо знакомый с этим регионом, никогда не видел его там, и его нет в ведущих гербариях Мичигана в качестве собранного в этом штате.



В регионе своего дикого произрастания приморская слива является довольно распространенным предметом торговли. Фрукты обычно продаются квартами, по цене пять или десять центов, и используются как для десертных, так и для кулинарных целей, хотя в большинстве случаев для последних.

Этот вид является одним из наиболее изменчивых среди истинных слив, и существует — вероятно, всегда будет существовать — много разногласий относительно его ботанического родства. Уже было названо несколько ботанических разновидностей Prunus maritima, и внутри вида все еще существуют группы, которые кажутся почти столь же обособленными, как описанные, и, возможно, заслуживают выделения. Поскольку вариации проявляются в размере, цвете и вкусовых качествах плодов, а также в признаках растения, следует ожидать, что этот вид имеет садовое будущее, хотя в настоящее время он имеет лишь один культивируемый сорт — Бассетт (Bassett). Профессор Дж. В. Макфарлейн из Пенсильванского университета прекрасно продемонстрировал широкий спектр вариаций этой сливы как с ботанической, так и с садовой точек зрения [142]. Он утверждает, что эти вариации достаточно отчетливы, чтобы составлять множество разновидностей этой сливы в диком виде, с чем соглашается де Фриз, заявляя, что они указывают на «существование отдельных рас как элементарных видов» [143]. Слива, которую Смолл описал как Prunus gravesii и которая будет рассмотрена позже, является заметной вариацией Prunus maritima.

Произрастая на морском побережье, слива приморская представляет собой низкий кустарник высотой от трех до шести футов, изредка достигая высоты в десять или двенадцать футов. Обычно растение раскидистое, но иногда бывает компактным или даже древовидным. В глубине материка, на более плодородных почвах или при культивации она образует довольно красивое карликовое дерево. Цветки распускаются в большом количестве, полностью покрывая растение и появляясь позже, чем цветет большинство других слив. Вид плодоносит очень обильно, плоды всегда привлекательны, но имеют весьма разную пищевую ценность. Плоды варьируются по размеру от половины до трех четвертей дюйма в диаметре и почти шаровидные, хотя иногда овальные, с четким брюшным швом или без него. Обычный цвет — насыщенный синевато-черный с восковым налетом, но часто встречаются красные, желтые, янтарные и оранжевые плоды. По вкусу сливы приморские варьируются от несъедобных до почти столь же насыщенных по вкусу, как и лучшие сорта сливы домашней. Помимо вариаций в вышеупомянутых и других качествах, Макфарлейн обращает внимание на диапазон сроков созревания плодов этой сливы, показывающий, что он простирается на период в два месяца, что является исключительно широкой вариацией для дикорастущего растения.



Эта слива обладает рядом качеств, которые рекомендуют ее садомадоводам. Поскольку в диком виде она произрастает на песчаных почвах, при культивации она вряд ли будет предъявлять высокие требования к влажности или плодородию почв. Она очень зимостойкая и весьма урожайная, а плодоносит редко когда сбоит. Она кажется свободной или почти свободной от некоторых вредителей культурных слив. Наконец, большое количество диких разновидностей слив дает множество исходных точек для выведения культурных сортов. Двумя возражениями против диких плодов являются следующие: во-первых, при сборе урожая сок часто сочится из ранки, образующейся при отделении от плодоножки, а во-вторых, выделение некоторого вещества, образующего темно-окрашенное твердое ядро в мякоти, которое придает плоду очень горький вкус. Последний дефект весьма распространен у диких слив и, вероятно, обусловлен укусом насекомого. При культивации может оказаться возможным получить плоды, свободные от этих недостатков.

Было бы желательно объединить некоторые из перечисленных выше признаков с признаками других видов. Бербанк скрещивал сливу приморскую с другими видами с многообещающими результатами. Об этом он пишет под датой 6 декабря 1909 года следующее:


«Я впервые начал выращивать сливу приморскую примерно в 1887 году — двадцать два года назад, — собирая сам и получая образцы со всего побережья от Лабрадора до Южной Каролины, лучшие из которых были получены с восточного побережья Массачусетса. Среди сеянцев, вырастив и получив урожай с нескольких сотен тысяч которых, я обнаружил желтые, красные, пурпурные и почти черные, ранние и позднеспелые, круглые, овальные, плоскоокруглые и сплюснутые, с крупными и мелкими косточками, с отделяющейся и неотделяющейся косточкой, а также с большим разнообразием в урожайности и росте молодых кустов, однако ни один из них в первые два или три поколения не увеличился в размерах сколько-нибудь значительно — пожалуй, самые крупные были примерно размером с клюкву или мелкий фундук — и ни один из них не отличался исключительным качеством, хотя их привычка поздно цвести была огромным преимуществом, так как они неизменно избегали наших весенних заморозков. Это, наряду с их необычной зимостойкостью, побудило меня продолжать эксперименты с ними. Наконец, примерно через десять лет я получил очень восхитительный сорт, около дюйма в длину и три четверти дюйма в диаметре, с гораздо более крупным деревом, более крупной листвой, более урожайный и дающий огромные количества восхитительнейших плодов. Из него я вырастил много тысяч таких же, почти столь же хороших и несколько даже лучших, несколько сотен из которых были отобраны и теперь плодоносят в моем имении в Севастополе. Некоторые из этих улучшенных деревьев-сеянцев вырастают в пять-десять раз крупнее обычной приморской, с более крупными листьями и во всех отношениях улучшенные. Мой величайший успех с этим видом (и одно из самых поразительных происшествий в моей работе со сливами) был достигнут путем опыления одной из несколько улучшенных приморских слив сливой трехцветковой».

«У самого первого поколения была получена слива, которая отличается поразительным для приморской сливы ростом — почти равным трехцветковой, с крупной, широкой глянцевитой листвой практически точно такой же формы, как у приморской, цветками приморской и плодами весом почти по четверти фунта каждый, с улучшенным превосходным вкусом приморской, косточкой приморской по форме, но увеличенной. Самая своеобразная особенность этой сливы, которая столь огромна, заключается в том, что деревья начинают цвести примерно одновременно с трехцветковой и цветут и плодоносят все лето, так что цветки, молодые плоды и огромные темно-красные созревающие плоды можно видеть на деревьях одновременно».



21. PRUNUS GRAVESII Small


1. Small Torrey Bot. Club Bul. 24:44, Pl. 292. 1897. 2. Britton and Brown N. Am. Trees 2:249. 1897. 3. Robinson and Fernald Gray’s Man. Ed. 7:498. 1908.




Кустарник низкий, тонкий, достигающий высоты четырех футов; главный ствол сильно ветвистый, с темной, шероховатой корой; ветви восходящие, тонкие, безлистные, безоружные; веточки текущего года короткоопушенные. Листья овально-округлые, округлые или слегка обратнояйцевидные, закругленные, выемчатые или с остроконечием на верхушке, основание усеченное или по крайней мере тупое, края остропильчатые или городчато-пильчатые; верхняя поверхность слабоопушенная или голая, нижняя поверхность опушенная, особенно по жилкам.

Цветки белые, шириной в полдюйма; собраны в двух- или трехцветковые пазушные зонтики, появляются вместе с листьями; трубка чашечки колокольчатая, опушенная; лепестки субокруглые, внезапно суженные у основания; цветоножки крепкие, жесткие, опушенные.

Плоды созревают в сентябре; шаровидные, диаметром в полдюйма, почти черные, с легким налетом, кислые и вяжущие; косточка широкоовальная, закругленная на верхушке, острая у основания.



Prunus gravesii известна в настоящее время только в Коннектикуте, где она встречается на гравийной гряде в Гротоне близ пролива Лонг-Айленд. Она растет по соседству с Prunus maritima, с которой она очевидно тесно связана. Смол при описании вида приводит следующие различия между сливами Грейвса и приморской: (1) Prunus gravesii более тонкая и изящная по своему габитусу и созревает листьями и плодами раньше в течение сезона. (2) Лист Prunus gravesii мелкий и субокруглый, в то время как у другой он крупнее и более вытянутый. (3) У нового вида более мелкие цветки с субокруглыми лепестками, тогда как у Prunus maritima они широкообратнояйцевидные и постепенно сужаются у основания. (4) Плоды Prunus gravesii мельче и более шаровидные, а цветоножки короче. (5) Косточка более вздутая и заострена только у основания; у Prunus maritima она обычно заострена с обоих концов. (6) Поросль, поднимающаяся от земли, не образует цветков, как это часто случается в случае с Prunus maritima.

Культивация этой сливы не предпринималась, и по сравнению с приморской она сулит садоводам немного.

22. PRUNUS ORTHOSEPALA Koehne


1. Koehne Deut. Dend. 311. 1893. 2. Sargent Gar. and For. 7:184, 187 fig. 1894. 3. Bailey
Cyc. Am. Hort. 1450. 1901.




Кустарник высотой четыре или пять футов; ветви густые и ветвистые; стебли иногда вооружены тонкими колючками; кора отделяется большими рыхлыми чешуйками; веточки крепкие, слегка зигзагообразные, красновато-бурые, становящиеся темно-бурыми.

Зимние почки тупые, трехлопастные при созревании; листья продолговато-яйцевидные, тонкие и упругие, заостренные, длиннозаостренные, длиной от двух с половиной до трех дюймов, шириной две трети дюйма, неравномерно клиновидные или закругленные у основания; края теснопильчатые с загнутыми внутрь, озолоченными или редко железистыми зубцами; верхняя поверхность голая, светло-зеленая, нижняя поверхность бледнее и волосистая; черешки тонкие, слегка желобчатые, пушистые, длиной в полдюйма; железки две, крупные, на верхушке черешка.

Цветки появляются после листьев; собраны в трех- или четырехцветковые пучки на крепких цветоножках длиной в полдюйм; трубка чашечки кубическая; лопасти пушистые на внешней поверхности, с густым войлоком, часто окрашенные в красный цвет на внутренней поверхности; лепестки узкообратнояйцевидные, закругленные на верхушке, сужающиеся у основания в тонкие ноготки, белые или с розоватым оттенком; тычинки оранжевые, выступающие; столбик голый, утолщенный на верхушке в усеченное рыльце.

Плод шаровидный, дюймом в диаметре, глубокого красного цвета с тяжелым налетом; кожица толстая; мякоть желтая, сочная, хорошего вкуса; косточка сплюснутая, овальная, слегка морщинистая, глубоко желобчатая по спинному и килеватая по брюшному краю.



История и местообитание Orthosepala приводятся Сарджентом следующим образом: «История этого растения, как она мне известна, вкратце такова: в июне 1880 года д-р Джордж Энгельманн из Сент-Луиса прислал в Арнольдов дендрарий пакет семян с пометкой „Prunus, sp. southern Texas“ (Prunus, sp. южный Техас). Из этих семян были выращены растения, и в 1888 году или ранее они зацвели и дали плоды, которые показали, что они принадлежат к отдельному и, вероятно, неописанному виду. Однако название для него предложено не было, и в 1888 году, вероятно, растения или семена были отправлены господину Шпату из питомников Риксдорф близ Берлина, где эту сливу обнаружил в цветущем состоянии д-р Эмиль Кёне, описавший ее под названием Prunus orthosepala».

О родстве этого вида Сарджент говорит: «Prunus orthosepala — настоящая слива, довольно близкородственная Prunus hortulana, от которой ее можно отличить по меньшему количеству железок на черешках, по безелезистым лопастям чашечки, темной окраске плода и более гладкой косточке». Поскольку автор видел эту сливу растущей в Арнольдовом дендрарии в Ямайка-Плейнс, штат Массачусетс, и в городских парках Рочестера, штат Нью-Йорк, она представляется вполне заслуживающей культивации. Г-н Дж. В. Керр пишет о ней следующее:


«У меня плодоносит P. orthosepala, и у меня ее плоды исключительно высокого качества, образуются скудно, что я объясняю тем, что рядом нет ни одного сорта, находящегося достаточно близко для надлежащего перекрестного опыления. Деревья имеют скорее карликовый габитус, с густой кроной и красивой чистой листвой. Плод шаровидной формы; размером равен хорошим экземплярам сортов Хоки или Вайант; кожица зеленовато-желтая, почти полностью покрытая глубоким красным цветом».



У. Ф. Уайт из Департамента сельского хозяйства США собрал образцы культивируемой сливы, взятой из дикой природы, местно известной как Лэр, в округах Рукс и соседних округах штата Канзас, с листвой, очень похожей на Prunus orthosepela. Хотя идентичность Лэр с обсуждаемым видом в настоящее время не может быть установлена, сообщаемый источник семян — «южный Техас», из которых выращивалась Prunus orthosepela — может быть ошибкой.

23. PRUNUS GRACILIS Engelmann and Gray


1. Engelmann and Gray Bost. Jour. Nat. Hist. 5:243. 1845. 2. Torrey Pac. R. Rpt. 4:83. 1854. 3. Britton and Brown Ill. Fl. 2:249, fig. 1897.

P. chicasa var. normalis. 4. Torrey and Gray Fl. N. Am. 1:407. 1840.

P. normalis 5. Small Fl. S. E. U. S. 572. 1903.




Кустарник низкий, достигающий высоты пяти или шести футов; ветви многочисленные, раскидистые, более или менее колючие; веточки сначала густовойлочные или мягкоопушенные, становящиеся голыми; листья мелкие, яйцевидно-ланцетные или овальные, края мелко- и равномерно-пильчатые, довольно толстые, текстура жесткая и упругая; верхняя поверхность темно-зеленая, голая или почти голая при созревании, нижняя поверхность бледнее, мягкоопушенная, становящаяся почти голой; черешок короткий и крепкий.

Цветки белые, мелкие, появляются до листьев; собраны в сидячие многоцветковые зонтики; цветоножки короткие, тонкие, мягкоопушенные.

Плод шаровидный или овальный, очень мелкий, диаметром не более полудюйма, переменчивой окраски, преимущественно в оттенках красного; косточка вздутая, почти округлая, заостренная с обоих концов.



Prunus gracilis встречается на сухих песчаных почвах от южного Канзаса и западного Арканзаса до центрального Техаса. Она растет наиболее обильно и процветает лучше всего в Оклахоме, что побуждает Вога называть ее «оклахомской» сливой. Все, кто знает этот вид, сходятся во мнении, что он во многих своих признаках близко приближается к приморской. Эта слива очень изменчива, и некоторые из ее форм, по-видимому, изучены недостаточно. В качестве плодового растения Грацилис в культуре почти неизвестна, хотя Торрей говорит, что она культивируется в регионе своего обитания под названием «степная вишня» (Prairie Cherry). Дикий плод используется более или менее местно и иногда предлагается на продажу на рынках западных городов. Качество примерно такое же, как у диких американских слив, и при культивации оно, вероятно, улучшилось бы. Мелкие размеры растения и плода являются наиболее бесперспективными признаками, хотя вид также сильно подвержен черному раку.

24. PRUNUS RIVULARIS Scheele


1. Scheele Linnaea 21:594. 1848. 2. Gray Pl. Wright. 1:67. 1852. 3. Hall Pl. Texas. 9. 1873. 4. Coulter Cont. U. S. Nat. Herb. 2:101. 1891. 5. Waugh Bot. Gaz. 26:50-52. 1898. 6. Bailey Ev. Nat. Fr. 223. 1898.




Кустарник высотой от трех до семи футов; ветви угловатые, гладкие, блестящие, пепельного цвета, шероховатые; чечевички мелкие, скученные; листья продолговато-яйцевидные или иногда яйцевидные, редко ланцетные, верхушка острая, края крупно- или двоякопильчатые, голые сверху и слабоопушенные снизу; черешки железистые, желобчатые, опушенные; цветки в пазушных зонтиках, попарно или многоцветковые; плод диаметром около полудюйма, продолговато-овальный, вишнево-красный; кожица толстая, гладкая и жесткая, кислая.



Предыдущее описание в значительной степени составлено на основе авторов, приведенных в источниках, поскольку автор видел только гербарные экземпляры. Вид включен сюда главным образом по авторитету профессора К. С. Сарджента из Арнольдового дендрария и У. Ф. Уайта, которые знают растение в описании Шиле в полевых условиях. Грей описал растение как «тяготеющее к американской». Бейли говорит, что «оно очевидно имеет такое же отношение к Prunus americana, какое Prunus watsoni имеет к чикасской сливе». Вог «убежден, что Prunus rivularis Scheele есть не что иное, как одно из наиболее отчетливых подразделений многообразной группы hortulana». Т. В. Мансон пишет мне, что сливы Вейланда относятся к этому виду. Мое собственное мнение, основанное на изученных гербарных экземплярах, переписке и беседах с теми, кто видел растение в полевых условиях, заключается в том, что вид Шиле является хорошим и весьма отличным от видов, названных Бейли, Вогом и Мансоном в качестве родственных ему. Его следует искать вдоль ручьев и пойменных земель в окрестностях Сан-Антонио и Нью-Браунфелса в Техасе. Эта слива местно известна как ручьевая слива и наряду с другими сливами собирается для домашнего потребления. Вид, по-видимому, представляет лишь немногие возможности для садовода.




ГЛАВА II КУЛЬТУРА СЛИВЫ.




Десять штатов произвели более 82 процентов урожая слив в Соединенных Штатах в 1899 году. Перепись 1900 года показывает, что в предыдущем году общий урожай в стране составил 8 764 032 бушеля, из которых Калифорния, Орегон, Нью-Йорк, Вашингтон, Мичиган, Айова, Техас, Арканзас, Огайо и Канзас, названные в порядке урожайности, произвели 7 429 248 бушелей. Все остальные штаты дали 1 334 784 бушеля. Из этих десяти штатов три — Калифорния, Орегон и Вашингтон, занимающие первое, второе и четвертое места по производстве, используют подавляющую часть своих урожаев для производства чернослива. Еще четыре — Айова, Техас, Арканзас и Канзас — выращивают местные и трехцветковые разновидности почти исключительно. Нью-Йорк с урожаем 313 668 бушелей в 1899 году, Мичиган с 213 682 бушелями в том же году и Огайо с 81 435 бушелями вырастили основной урожай слив домашних для тех штатов, в которых сливы не перерабатываются на чернослив.

В конце девятнадцатого века слива занимала третье место по коммерческой стоимости среди продуктов садоводства, уступая яблоку и персику. Прирост количества деревьев и бушелей плодов по всей стране за десятилетие, закончишееся 1899 годом, был замечательным и составил для деревьев 334,9 процента, а для бушелей плодов — 243,1 процента. Этот огромный прирост был обусловлен очень масштабной посадкой слив на чернослив на Тихоокеанском побережье и широким распространением в течение этих десяти лет местных и трехцветковых разновидностей. Весьма сомнительно, чтобы процент прироста был столь же велик в течение текущего десятилетия. Весьма вероятно, что развитие скоростного транспорта и рефрижераторного обслуживания между крупным регионом выращивания слив на Дальнем Западе и рынками Востока привело к сокращению количества деревьев и производства в восточных штатах.

Выращивание слив, как и выращивание любых фруктов, ограничено местностями, геологически, климатически и коммерчески приспособленными к этой отрасле. Если взять Нью-Йорк в качестве примера, то мы обнаружим, что сливы выращиваются в больших объемах лишь в десяти из шестидесяти одного округа, согласно переписи 1900 года. Они с количеством деревьев в каждом из них следующие: Ниагара — 184 133, Онтарио — 92 917, Сенека — 59 205, Монро — 57 246, Скайлер — 48 336, Орлинс — 41 985, Йейтс — 32 742, Олбани — 32 373, Эри — 30 281, Уэйн — 30 047. Более 62 процентов всех деревьев в штате находятся в этих округах, и они, вероятно, производят более 90 процентов слив, отправляемых на рынок.



Обследование площадей четырехсот садоводов-сливоводов в Нью-Йорке показывает, что ведущими коммерческими сортами в названном порядке являются следующие: Брэдшоу, включая Ниагару, которая идентична, Рен Клод, включая ее несколько близких вариаций, итальянский чернослив, немецкий чернослив, Ломбард, Шропшир, Гранд Дюк, Вашингтон и Гей. Абунданс и Бербанк распространены так же широко, как и любые из них, главным образом благодаря усердию, с которым питомники продавали эти сорта, но они редко выращиваются исключительно в товарных насаждениях, и их популярность сейчас идет на спад, как это происходит и с Ред Джун, который широко высаживался. Сорта местных слив в Нью-Йорке почти не выращиваются, хотя то тут, то там они встречаются в приусадебных коллекциях, и имеются лишь несколько небольших товарных насаждений из них.

Плоды местных и трехцветковых слив настолько уступают плодам сортов сливы домашней для рынка и домашних целей, что разновидности этих слив вряд ли заменят сливу домашнюю. Производители и покупатели теперь знакомы с возможностями местных и восточных слив и не были ими сильно привлечены в Нью-Йорке. Правда, однако, и то, что местные сливы были представлены главным образом Вилд Гус, а трехцветковые — Абундансом и Бербанком, что едва ли является лучшим, что эти группы слив могут произвести. Верно и то, что сорта были сильно перехвалены и что теперь они страдают от противодействия. Тем не менее сливы домашние удерживают рынок, а их надежность в саду обеспечивает им популярность в этом регионе, с которой другие сливы еще долго не смогут соперничать.

Это подводит нас к обсуждению условий, в которых сливы выращиваются в настоящее время в Северной Америке и более конкретно в Нью-Йорке. Среди них климат для этого плода должен быть обсужден в первую очередь, превосходя по важности все остальные.

КЛИМАТ

Климатические условия определяют культуру сливы не только для региона, но и для конкретной местности; не только в отношении того, возможно ли выращивать сливы вообще, но и в отношении того, можно ли выращивать этот фрукт с разумными перспективами коммерческого успеха в конкуренции с другими местностями. Составляющими климата, которые важны при выращивании слив, являются температура, количество осадков и воздушные течения, причем последние два в значительной степени зависят от первой. Взаимосвязь, существующая между сливами и этими факторами климата, известна довольно хорошо, поскольку они привлекали к себе внимание с самого начала культуры сливы.



Существует четыре фазы температуры, которые необходимо рассмотреть для получения четкого представления о климатических условиях, определяющих производство плодов. Это суточные, месячные и годовые изменения температуры, а также экстремальные температуры. Из них суточные и годовые изменения имеют небольшое значение. Все растения очень легко приспосабливаются к суточным колебаниям климата и мало подвержены их влиянию. Годовые колебания показываются данными о средних годовых температурах, но такие данные имеют малую ценность для садоводов, поскольку они могут являться результатом усреднения очень сильно расходящихся температур или температур, очень близких друг к другу. Однако месячные средние температуры являются весьма справедливым критерием климата для плодоводства, особенно если они приводятся вместе с количеством и распределением осадков.

Но гораздо более важными, чем любая из вышеупомянутых фаз, являются температурные экстремумы и, в частности, холода. Растение не может выращиваться рентабельно там, где температура даже изредка падает ниже точки, при которой происходит вымерзание дерева или почки, или где цветки повреждаются заморозками. Экстремумы жары обычно губительны только тогда, когда они продолжаются долго. Кроме того, для каждого плода должно иметься общее количество тепла, необходимое для того, чтобы довести его от завязывания плода до созревания, в отношении чего сорта любого фрукта могут существенно различаться. Однако о пагубных эффектах и необходимых количествах тепла мы знаем немного.

Эти общие соображения о температуре подводят нас к их применению к сливе и особенно к обсуждению наиболее важного из нескольких факторов — зимостойкости.

Зимостойкость, вопрос первостепенной важности для всех плодовых культур, особенно актуальна для сливы из-за множества различных видов, каждый из которых обладает собственной способностью переносить холода. По мере того как различные виды переносятся из их естественной среды обитания в другие регионы, где они акклиматизируются, и по мере того как в результате гибридизации возникают новые формы, этот вопрос становится все более сложным и более важным. Вог исследовал зимостойкость слив, и мы публикуем приведенную им таблицу, показывающую зимостойкость представительских сортов наиболее широко культивируемых видов. Мы взяли на себя смелость добавить несколько слив, не указанных в оригинальной таблице, а также внесли некоторые изменения в номенклатуру групп.



Таблица, показывающая зимостойкость представительских сортов слив в различных местах.

h — зимостойкие; hh — умеренно зимостойкие; t — незимостойкие.



	
	Ohio
	Indiana
	Illinois
	Kansas
	Colorado
	Nebraska
	W. New York
	Vermont
	Ontario
	Maine
	Wisconsin
	Iowa
	Minnesota



	Americana Plums:
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



	De Soto
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h



	Hawkeye
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h



	Wolf
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h



	Domestica Plums:
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



	Lombard
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	hh



	Reine Claude
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	hh
	h
	hh
	h
	t



	Bradshaw
	h
	h
	t
	hh
	h
	h
	h
	hh
	hh
	hh
	hh
	hh
	t



	Arctic
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	hh



	Hortulana Plums:
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



	Moreman
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	?
	h
	hh
	t



	Golden Beauty
	?
	h
	h
	h
	h
	?
	h
	h?
	?
	?
	hh
	h
	t



	Wayland
	h
	h
	h
	h
	h
	?
	h
	h
	?
	?
	hh
	hh
	t



	Insititia Plums:
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



	Damsons
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	hh



	Munsoniana Plums:
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



	Pottawattamie
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	hh
	t
	h
	h
	h



	Newman
	h
	h
	h
	h
	?
	?
	h
	?
	t
	t
	hh
	t
	t



	Robinson
	h
	h
	h
	h
	?
	?
	h
	?
	t
	t
	t
	hh
	t



	Nigra Plums
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h



	The Simon Plum
	h
	h
	h
	h
	hh
	hh
	h
	hh
	hh
	t
	t
	t
	t



	Triflora Plums:
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



	Abundance
	h
	h
	h
	h
	hh
	h
	h
	h
	h
	hh
	hh
	hh
	t



	Burbank
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	h
	hh
	hh
	hh
	t



	Satsuma
	hh
	h
	h
	hh
	t
	h
	hh
	hh
	hh
	t
	t
	hh
	t



	Kelsey
	t
	?
	t
	hh
	t
	t
	t
	t
	t
	t
	t
	t
	t




Несколько общих утверждений в дополнение к приведенной выше таблице помогут прояснить сравнительную зимостойкость различных групп культивируемых слив. Сливы черные можно оценить как наиболее зимостойкие из рассматриваемых слив, хотя американские сливы уступают им в зимостойкости лишь незначительно. Плоды этих видов являются самыми зимостойкими среди наших древесных плодовых культур и способны противостоять почти такому же холоду, как и любые другие культивируемые растения. Сливолистные сливы, по крайней мере в лице дамасских, идут следующими по зимостойкости после вышеупомянутых видов, причем сорта сливы домашней, такие как Арктик, Ломбард и Воронежская, почти столь же зимостойки. Что касается устойчивости к холоду, то сливы домашние как класс менее зимостойки, чем яблоня, занимая в этом отношении положение наравне с грушей. Среди слив домашних Рен Клоды столь же чувствительны к холоду, как и любые другие, хотя некоторые считают Брэдшоу более нежным. Между этими последними сортами и самыми зимостойкими разновидностями существует огромный диапазон способности переносить холода, что и следовало ожидать при столь большом количестве сортов, происходящих из широко разделенных климатических зон. Трехцветковые сливы варьируют по зимостойкости сильнее, чем любые другие из культивируемых видов. Говоря совсем в общем, они менее зимостойки, чем сливы домашние, причем самые зимостойкие сорта, Бербанк и Абунданс, несколько более зимостойки, чем персик, в то время как самые нежные сорта, среди которых Келси, вероятно, является самым нежным, заметно менее зимостойки, чем персик. Среди остальных слив — групп Hortulana, Munsoniana и Watsoni — существуют большие расхождения во мнениях относительно зимостойкости. Вероятно, все сорта в этих последних группах так же зимостойки, как персик, а несколько сортов в каждой группе более зимостойки, чем персик. Следует ожидать, исходя из более северного ареала диких прототипов, что сливы групп Hortulana и Watsoni несколько зимостойки, чем Prunus munsoniana.

Количество осадков имеет относительно небольшое значение для производителей слив в Америке, поскольку, за редким исключением, в восточной Америке их достаточно при надлежащей культивации, а на Тихоокеанском побережье урожай в значительной степени выращивается при искусственном орошении. Сводные данные о годовом количестве осадков имеют малое значение или не имеют его вовсе, поскольку практически все зависит от распределения этого количества в течение года и от характера выпадения осадков. Месячные и сезонные «средние значения» осадков, как и в случае с температурой, могут иметь немаловажное значение при определении пригодности местности для слив.

Воздушные течения носят локальный или региональный характер и, хотя они нечасто являются определяющим фактором рентабельной культуры слив, иногда они были важными факторами при выборе места для выращивания этого фрукта. Появление, направление, режим влажности и температура — это признаки воздушных течений, которые обычно принимаются во внимание. Невозможность выращивания многих слив в регионе прерий долины Миссисипи и Великих равнин, несомненно, в некоторой степени объясняется зимними ветрами. Проблема сортовой адаптации в любом регионе более или менее осложняется характером воздушных течений.

Экстремальное проявление любого из компонентов того, что мы называем «погодой», подвергает урожай слив опасности в период цветения. В Нью-Йорке неблагоприятные погодные условия являются, вероятно, преобладающими причинами незавязывания плодов на сливовых деревьях, которые несут обилие цветков. Это хорошо видно на примере исследования взаимосвязи погоды и завязывания плодов, проведенного Нью-Йоркской сельскохозяйственной опытной станцией, в котором утверждается, что несколько фаз погоды во время цветения вызывают гибель урожая слив. Так, поздние заморозки, сырая погода, низкая температура, сильные ветры и большие суточные колебания температуры были факторами потери плодовых урожаев во всех случаях неудач за период в двадцать пять лет. Столь же показательным был тот факт, что во все годы в течение этого периода, когда во время цветения стояла солнечная и теплая, сухая погода, получались хорошие урожаи плодов.

Местоположения для выращивания различных сортов слив выбираются с учетом общего и местного климата. Что касается общего климата, то главными определяющими признаками являются широта, высота над уровнем моря и близость к крупным водоемам; что касается местного климата, то наибольшее значение имеет рельеф местности. Опять же, сорта выбираются с учетом времени цветения, чтобы они могли в какой-то степени избежать вредных климатических воздействий. Наконец, выбираются сорта, обладающие повышенной способностью по тем или иным причинам противостоять вредной погоде. У всех сортов обнаруживается, что агротехнические приемы, направленные на стимуляцию сильной жизнеспособности, помогают дереву противостоять стрессам неблагоприятной погоды в период цветения.

Приведенные выше соображения показывают, что для правильной культуры этого фрукта необходимо знать сроки цветения слив. В следующей таблице приводятся средние значения дат цветения сортов слив за прошедшие восемь лет, с 1902 по 1909 год включительно.

При использовании этих дат необходимо принимать во внимание окружение садов в Женеве. Широта Смитской астрономической обсерватории, находящейся в четверти мили от садов Станции, составляет 42° 52′ 46,2″; высота садов над уровнем моря составляет от пятисот до пяти встадесяти футов; почва представляет собой плотную и довольно холодную глину; сады расположены примерно в миле к западу от озера Сенека, водоема длиной сорок миль, шириной от одной до трех с половиной миль и глубиной более шести футов. Озеро замерзало лишь несколько раз с момента заселения региона более ста лет назад и оказывает очень благотворное влияние на прилегающую страну, смягчая зимние холода и летнюю жару и предотвращая раннее цветение.



Даты соответствуют периоду полного цветения. Они были получены с деревьев, выращенных в нормальных условиях в отношении обрезки, расстояния между ними и всех других факторов, которые могли бы повлиять на период цветения.

Осмотр таблицы показывает, что между сроками полного цветения различных сортов одного и того же вида имеется разница в несколько дней. Этими различиями можно воспользоваться при выборе сортов во избежание повреждения от заморозков. Та же таблица показывает сезон созревания слив, произрастающих на территории Станции. Время от времени поздние и очень поздние сливы, указанные в таблице, могут попадать под осенние заморозки в более холодных частях Нью-Йорка или в регионах с аналогичным климатом.

Таблица, показывающая даты цветения и сезон созревания.

«Дата цветения» — это дата полного цветения.

В графе сезона созревания «очень рано» означает с 15 июля по 10 августа; «рано» — с 10 августа по 20 августа; «средний срок» — с 20 августа по 10 сентября; «поздно» — с 10 сентября по 20 сентября; «очень поздно» — с 20 сентября по 1 октября.



	
	Blooming date
	Season of ripening



	
	May
	Very early
	Early
	Mid-season
	Late
	Very late



	
	12
	13
	14
	15
	16
	17
	18
	19
	20
	21
	22
	23
	24



	P. americana:
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



	De Soto
	
	
	
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Hawkeye
	
	
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	New Ulm
	
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Ocheeda
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Oren
	
	
	
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Rollingstone
	
	
	
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



	Stoddard
	
	
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Surprise
	
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Wolf
	
	
	
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Wood
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Wyant
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	P. cerasifera:
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



	De Caradeuc
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	
	
	



	Golden Cherry
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	
	
	



	P. domestica:
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



	Agen
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*



	Altham
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	American
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Arch Duke
	
	
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Autumn Compote
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*



	Arctic
	
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



	Bavay
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*



	Béjonnièrs
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*



	Belgian Purple
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Belle
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	*



	Bradshaw
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Bryanston
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Chambourcy
	
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*



	Champion
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	
	



	Cling Stem
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*



	Clyman
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	
	
	



	Czar
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	
	
	



	Dawson
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	*
	
	
	
	



	Diamond
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Doretts
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Duane
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Early Rivers
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	
	



	Early Orleans
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Early Royal
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Early Tours
	
	
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	
	
	



	Empire
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Englebert
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Esjum Erik
	
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Field
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Freeman
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Furst
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	*



	German Prune
	
	
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*



	Giant
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	G. No. 4
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Golden Drop
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Golden Gage
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Goliath
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Grand Duke
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Gueii
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Guthrie Late
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Hand
	
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Harriet
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Hector
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Hudson
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Hungarian
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Ickworth
	
	
	
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Imperial Epineuse
	
	
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Imperial Gage
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Italian Prune
	
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*



	Jefferson
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Kirke
	
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Lafayette
	
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*



	Large English
	
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*



	Late Orleans
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Late Muscatelle
	
	
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*



	Lombard
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Lucombe
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Middleburg
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*



	Miller No. 1
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Miller Superb
	
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Missouri Green Gage
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Morocco
	
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	



	Mottled Prune
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Newark
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	
	



	Nicholas
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	
	
	



	Ottoman Seedling
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	
	



	Oullins
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	
	



	Pacific
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Palatine
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Paul Early
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	
	



	Pearl
	
	
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Peters
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Pond
	
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*



	Purple Gage
	
	
	
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Quackenboss
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Red Date
	
	
	
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Sannois
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



	Saunders
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	
	



	Sheldrake
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Shipper
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*



	Smith Orleans
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Spaulding
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Stanton
	
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*



	St. Catherine
	
	
	
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*



	Sugar
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Tennant
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Tobias Gage
	
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Tragedy
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	
	



	Transparent
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*



	Ungarish
	
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*



	Union
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Uryany
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*



	Victoria
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



	Voronesh
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	



	Warner
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*



	Washington
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
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ОПЫЛЕНИЕ СЛИВ.

Одним из разочарований в выращивании слив является неопределенность, которая сопровождает завязывание плодов у некоторых сортов, даже несмотря на то, что деревья цветут обильно. Цветение, предлюдия плодоношения, имело мало значения для садовода до тех пор, пока не было сделано открытие, что многие сорта нескольких фруктовых культур не способны к самооплодотворению и что неурожаи часто объясняются посадкой бесплодных сортов. Исследования самобесплодности груш, слив и винограда показали, что период цветения является одним из важнейших жизненных циклов этих плодов. Знания, полученные исследователями в этой области, в некоторой степени изменили посадку всех плодовых культур, и ни одна из них не изменилась так сильно, как сливы. Действительно, многие считают, что сажать что-либо, кроме сливы домашней и сливолистной, небезопасно без обеспечения перекрестного опыления.

Сорт нуждается в перекрестном опылении, когда пыльца с его собственных цветков не оплодотворяет семяпочки этого сорта. В процессе формирования плода происходит деликатная и сложная череда событий, и жизнь плода может оказаться под угрозой из-за любого из множества внешних или внутренних влияний. Эти пагубные влияния чаще всего заключаются в неблагоприятной погоде или дефектах в репродуктивных органах самих растений. Из последних у сливы имеется несколько довольно распространенных, вызывающих самобесплодность, таких как стерильность пыльцы, недостаточность пыльцы, дефектные пестики и разница во времени между созреванием пыльцы и восприимчивостью рылец.

Считается, что главной причиной бесплодности у слив является стерильность пыльцы на пестиках того же сорта. Пыльца может производиться в изобилии, быть идеальной по внешнему виду и фертильной на пестиках других сортов, но полностью неспособной оплодотворить завязи того сорта, с которого она получена. Наиболее яркие примеры такой стерильности можно обнаружить у местных слив, хотя трехцветковые сорта обычно считаются в значительной степени самобесплодными, а домашние — в некоторой степени. Доказательства, приводимые в подтверждение стерильности слив, в основном представляют собой данные о завязывании плодов под изолирующими чехлами на цветках. В этом методе проверки стерильности пыльцы имеется несколько источников ошибок, и цифры, приводимые исследователями, вероятно, сильно преувеличивают бесплодность слив, но поскольку опыт садоводов в целом в некоторой степени подтверждает эти результаты, полезно считать, что по крайней мере местные сливы следует сажать так, чтобы обеспечить перекрестное опыление. Сомнительно, чтобы сливы домашние и трехцветковые были самобесплодными, и тем не менее этот вопрос остается открытым в отношении некоторых сортов этих видов.

Существует большая разница в количестве пыльцы, производимой различными группами слив, но весьма сомнительно, чтобы недостаточность пыльцы была фактором сколько-нибудь существенной важности в самобесплодности этого плода. Тем не менее этот вопрос заслуживает внимания из-за его влияния на выбор опылителей. Из нескольких ботанических групп, говоря в общем, американские и черные сливы несут больше всего пыльцы; сливы группы Munsoniana являются обильными производителями пыльцы; трехцветковые редко проявляют нехватку, но производят несколько меньше, чем другие названные; домашние сливы производят пыльцу обильно; в то время как гибридные группы являются самыми капризными из всех слив в этом отношении: некоторые сорта производят много пыльцы, а другие — лишь немного. Вероятно, количество пыльцы, производимой цветками любого дерева, в некоторой степени изменяется под воздействием климата, в котором растет дерево, погоды и силы роста дерева.

Вог и Гофф показали, что самобесплодные сливы часто имеют ненормальные пестики или пестики, слишком слабые для развития плодов. Нередко цветки сливы не имеют пестиков, что иногда, но реже, случается с тычинками и лепестками. Однако эти аномалии не могут быть очень общими причинами самобесплодности у слив, поскольку сорта или даже деревья редко можно найти не плодоносящими, если рядом с ними растут другие сорта. Весьма сомнительно, чтобы даже пятьдесят процентов аномальных цветков серьезно угрожали урожаю слив, так как деревья, если они вообще цветут, несут в несколько раз больше цветков, чем могут довести до зрелости плодов. Но высокий процент аномальных цветков почти всегда указывает на общую слабость завязывания плодов.

Другой причиной, часто приписываемой неспособности слив завязывать плоды, является разница во времени созревания тычинок и пестиков. Утверждается, что когда эти органы созревают не одновременно, сливы не завязываются, если не поступает пыльца из какого-либо другого источника. Задача ведения записей в период цветения более чем трех сотен сортов слив на территории этой Станции предоставила обильную возможность наблюдать сравнительную степень зрелости пестиков и тычинок у сортов этого фрукта. В общем пестики созревают первыми, часто за три-четыре дня до тычинок. Редко пыльца высыпается до того, как рыльца становятся восприимчивыми. Но рыльца остаются восприимчивыми при благоприятных погодных условиях в течение нескольких дней, и пыльца из всех пыльников осыпается не сразу и производится со столь видимым избытком, что почти гарантирует сохранение достаточного количества для опыления поздно созревающих рылец. Ввиду этих соображений преждевременное или запаздывающее созревание пестиков или тычинок не кажется имеющим большого значения для завязывания плодов.

Из только что сделанных утверждений видно, что главную причину неудач с завязыванием плодов при обильном цветении деревьев следует приписывать неспособности пыльцы оплодотворить пестики цветков того же сорта. Таким образом, решение проблемы самобесплодности заключается в том, чтобы производить посадку таким образом, чтобы сорта взаимно переопылялись. При выборе сортов для такого перекрестного опыления необходимо учитывать два фактора: одновременность цветения и половую аффинность.

Очевидно, что если перекрестное опыление должно играть важную роль в плодоводстве, при посадке для его обеспечения следует выбирать виды, которые начинают цвести одновременно с теми, которые они должны опылить. Таблица на страницах 106–109 показывает сорта, которые цветут вместе или достаточно близко по времени, чтобы сделать перекрестное опыление возможным. При изучении таблицы обнаружится, что в нормальных условиях и в течение среднего сезона сорта любого отдельного вида перекрываются в достаточной мере для вышеуказанной цели, за исключением разве что очень ранних и очень поздних сортов. Следует ожидать вариаций, обусловленных местностью и сезоном, но в пределах Нью-Йорка они будут незначительными. Если таблица используется для других регионов, помимо Нью-Йорка, необходимо иметь в виду, что чем дальше на юг, тем длиннее сезон цветения; чем дальше на север, тем короче сезон. При правильном толковании таблица дат должна служить полезным руководством в отношении одновременности цветения.

Сорта слив, по-видимому, обладают половой аффинностью. То есть некоторые сорта будут очень хорошо оплодотворять друг друга, а некоторые — нет, даже если они принадлежат к одному виду. По-видимому, существует мало точных знаний относительно половой аффинности слив, и поэтому невозможно сформулировать точные правила для выбора опылителей для отдельных сортов. В текущих дискуссиях о перекрестном опылении значение «аффинности», вероятно, преувеличивается, и тем не менее этот предмет заслуживает внимания. Вог и Керр уделили этому вопросу значительное внимание для местных и японских слив и рекомендовали список опылителей для нескольких видов. Вышеупомянутые авторы утверждают, что сливы домашние и сливолистные лучше всего переопыляются сортами того же вида, если перекрестное опыление необходимо.

Эту тему нельзя завершить без выражения мнения о том, что отсутствие перекрестного опыления как причина неопределенности в завязывании плодов было переоценено при посадке сливовых садов. Это выражение сомнения сделано потому, что существуют серьезные недостатки в посадке смешанных садов любых фруктов, и вопрос о том, не перевешивают ли они преимущества, должен рассматриваться всегда.

МЕСТОПОЛОЖЕНИЯ И ПОЧВЫ ДЛЯ СЛИВ.

Слива относительно непривередлива в вопросе местоположения садов, о чем свидетельствует чрезвычайно широкий ареал этого фрукта в Нью-Йорке. Сливы с успехом выращиваются на возвышенных и наклонных землях, примыкающих к Великим озерам, Центральным озерам западного Нью-Йорка, а также на обоих берегах Гудзона. Несомненно, есть много других местностей, помимо названных, вокруг водных путей штата, а также на возвышенных землях на западном внутреннемгорье, образованном моренными холмами, и на склонах гор в восточном Нью-Йорке. На любой земле в штате, подходящей для общих сельскохозяйственных культур, где суровость зимы смягчается рельефом местности или близостью к воде и где редки поздние весенние заморозки, можно выращивать сливы. Рано цветущие сливы, в частности трехцветковые, требуют большего или меньшего внимания к склону земли, причем северная экспозиция для затягивания времени цветения является наилучшей. Для других видов направление склона имеет мало значения, хотя склон для отвода воздуха и воды всегда лучше, чем абсолютная равнина.

В настоящее время слива успешно произрастает в Нью-Йорке и в стране в целом на самых разнообразных почвах. Главным требованием для рода в целом представляется хороший дренаж. При наличии этого условия некоторые разновидности слив могут выращиваться практически на любой почве, встречающейся в Америке, которая не полностью препятствует росту растений. Можно найти сливы, которые выдерживают несколько больше воды, чем любые другие древесные плодовые культуры, а поскольку сливы можно прививать на несколько подвоев, каждый из которых имеет свою собственную приспособленность к почвам, приспособляемость рода возрастает еще больше. И все же отдельные виды имеют несколько определенные почвенные предпочтения.

Сливы домашние и сливолистные, выращиваемые ныне почти исключительно в Нью-Йорке, растут наиболее успешно, учитывая все факторы, на богатых глинистых суглинках. Сливовые сады в этом штате на таких почвах содержат самые крупные и урожайные деревья и дают самые отборные плоды с точки зрения размера, внешнего вида и качества. Тем не менее бывают исключения, когда исключительно прекрасные сливы домашние выращиваются на легких суглинках. Коллекция из примерно двух сотен сортов европейских слив Станции находится на плотной глине, но с хорошим дренажем, и результаты неизменно хорошие. Американские и черные сливы растут очень хорошо примерно на тех же почвах, что и европейские сорта, судя по опыту на территории этой Станции, поскольку сорта этих видов в Нью-Йорке обычно не выращиваются. Несомненно, трехцветковые сливы, вторые по степени широты выращивания в Нью-Йорке после домашних, дают лучшие результаты на легких почвах — тех, которые наиболее благоприятны для персика. Идеальной почвой для этого вида является песчаный или гравийный суглинок, но они хорошо растут на почвах, содержащих как больше песка, так и больше глины по сравнению с идеальными типами. Сливы групп Hortulana и Munsoniana тяготеют к относительно легким типам почв, названным как наилучшие для трехцветковых, а не к более тяжелым землям, на которых чаще всего выращиваются европейские сливы.

Производители слив хорошо осведомлены о необходимости хорошего дренажа для этого плода, но немногие, по-видимому, осознают важность тепла в сливовой почве. Слива, как и все косточковые плоды, растет лучше всего, как правило, на почвах, обладающих способностью поглощать и удерживать тепло, или же, если почва не обладает этими свойствами, расположение и культивация должны быть такими, чтобы по возможности обеспечить «нижнее тепло».

ПОДВОИ И РАЗМНОЖЕНИЕ.

Обсуждение подвоев естественно следует за обсуждением почв, поскольку они тесно связаны между собой. Сливу можно успешно выращивать на различных подвоях, и по этой причине практика питомников разнообразна и зависит от стоимости подвоев, легкости, с которой на них можно проводить окулировку или прививку, а также от приспособляемости дерева к подвоям. К сожалению, имеется мало экспериментальных данных, показывающих, какой из нескольких подвоев является наилучшим для различных слив, и поскольку садоводы редко знают, на каких подвоях растут их сливы, они практически не могут дать никакой информации о целесообразности размножения на том или ином подвое. Специалисты питомников знают подвои, наиболее адаптированные для их целей, и мы обратились к ним за информацией.

Письмо с запросом, отправленное представительным специалистам питомников во всех частях Соединенных Штатов относительно относительных достоинств различных подвоев для разных видов слив, показывает, что производители посадочного материала сливы в разных регионах используют несколько отличающиеся подвои. В Новой Англии и Северо-Атлантических штатах алыча кажется почти универсальным выбором, за исключением нескольких производителей, утверждающих, что японские сорта следует прививать на персик, особенно для песчаных почв, и нескольких других, которые используют американские подвои для американских видов.

В Атлантических штатах к югу от Пенсильвании и в штатах побережья Мексиканского залива до Миссисипи предпочтения весьма разнообразны: большинство питомников в этом регионе отдают предпочтение персику, а алыча следует в качестве близкого второго выбора. Для легких почв представляется, что персик всегда предпочтителен для этого огромного региона. Мнения, высказанные ветераном сливоводства Дж. В. Керром из Дентона, штат Мэриленд, по этому вопросу заслуживают публикации целиком. Он говорит:


В данной местности для всех сортов сливы домашней, которые хорошо срастаются с ним, в качестве подвоя предпочтителен персик. Однако имеется немало сортов сливы домашней, которые отказываются прочно срастаться с персиком. Для них наилучшие результаты дает марианна или алыча. Для всех японских слив персик зарекомендовал себя как наиболее удовлетворительный подвой при размножении деревьев корневой прививкой по методу цельного корня. Почти сорокалетний опыт экспериментов и испытания подвоев разного рода привел меня к однозначному предпочтению персика в качестве подвоя для местных слив; результаты, несомненно, оказались бы иными в более холодном климате и на других почвах, чем здесь, но долгий и критический опыт убедительно доказал превосходство этого подвоя при использовании указанным образом для японских слив.



Во внутренних районах между штатами Атлантического побережья и побережья Мексиканского залива и рекой Миссисипи алыча используется почти исключительно для европейских слив и в наибольшей степени — для других видов. Тем не менее, несколько питомников из этого региона утверждают, что для сливы домашней и сливы сливолистной сорт Сент-Джулиен лучше алычи, однако возражают против них, поскольку подвои не удается приобретать столь же дешево. Для сортов сливы трехцветковой обычно рекомендуется персик, и несколько раз повторяется утверждение, что для местных видов предпочли бы сливу американскую, если бы подвои этого вида можно было легко достать.

В северных штатах долины Миссисипи все специалисты питомников сходятся во мнении, что сливы необходимо прививать на подвои сливы американской. В этом регионе выращиваются исключительно зимостойкие местные виды.

К югу от северной полосы в равнинных штатах алыча используется почти исключительно для европейских видов, в наибольшей степени — для сливы трехцветковой, причем персик занимает второе место для этого вида, а подвои сливы американской — для местных видов. Предприятие «Старк Бразерс» из Луизианы (штат Миссури), крупный производитель посадочного материала в этом регионе, выражает мнение, что «подходящий подвой для местных слив еще предстоит найти». В Оклахоме, Техасе и Нью-Мексико несколькими питомниками упоминается как желательная алыча марианна, и, судя по этим заявлениям, в настоящее время она используется в качестве подвоя в этих штатах несколько чаще, чем в любом другом регионе.

На Тихоокеанском побережье производители посадочного материала используют алычу и персик примерно в равных количествах: первую — для тяжелых почв, а второй — для более легких. Местные сливы в этом регионе не выращиваются. Миндаль упоминается как желательный в Калифорнии при определенных условиях. Некоторые производители слив в тихоокеанских штатах размножают собственные деревья отпрысками.

Информация, предоставленная работниками питомников, показывает, что подавляющее большинство слив в стране выращивается на подвоях алычи. В Нью-Йорке этот подвой используется почти исключительно. В Европе автор обнаружил, что работники питомников считают его карликовым подвоем и что деревья на нем живут меньше, чем на некоторых других подвоях. В питомниках Нью-Йорка сливы в целом, но особенно европейские, в двухлетнем возрасте (возраст реализации) представляют собой более крупные и прекрасные деревья, выращенные на корнях алычи, чем деревья на других подвоях. Работники питомников выдвигают против него лишь две претензии: в Южной части он дает обильную корневую поросль, а в холодных штатах Великих равнин корни погибают от зимних морозов. Его преимущества с точки зрения производителей деревьев таковы: дешевизна подвоя, который обычно импортируется из Франции, крупные красивые деревья в питомнике, легкость окулировки и хорошее срастание почти со всеми сортами. Некоторые производители жалуются, что отдельные сорта перерастают этот подвой, образуя в итоге сильно деформированный штамб. Алыча весьма вариативна, и этот факт находит отражение почти во всех признаках дерева и плода, что в некоторой степени является ее недостатком как подвоя. Именно по этой причине среди работников питомников так много «истинных» и «ложных» алычей. Многие импортеры утверждают, что этот подвой выращивается во Франции из черенков. Такова, судя по всему, была старая практика, но теперь, если сведения из Франции верны, большинство таких подвоев выращивается из семян. Хансен сообщает, что в Южной Дакоте этот подвой бесполезен, так как вымерзает зимой. Он говорит [150]: «в ходе экспериментов на этой Станции очень небольшой процент подвоев алычи пережил первую зиму, и они погибли следующим летом». Вероятно, этот подвой пострадал бы в самых холодных частях Нью-Йорка.



В этом регионе Сент-Джулиен является, вероятно, следующим по распространенности подвоем в сливовых садах, хотя деревья на нем по большей части старые, так как его использование сокращается. Среди производителей слив распространено мнение, что это гораздо лучший подвой для сливы домашней и сливы сливолистной, чем любой другой. Утверждается, и не без серьезных оснований, что на подвоях Сент-Джулиен сорта этих видов дают более долговечные, жизнеспособные, зимостойкие, глубоко укореняющиеся деревья, дающие меньше поросли и менее восприимчивые к изменениям почв. Главные возражения против этого подвоя: он дороже, иногда его едва ли можно достать во Франции; трудно поддается окулировке; молодые деревья растут не так хорошо, как на подвоях алычи; а однолетки гораздо более восприимчивы к грибкам в школке питомника, хотя последние неприятности можно полностью или частично устранить опрыскиванием. Хансен в упомянутом выше источнике говорит, что «Сент-Джулиен и слива колючая (Prunus spinosa) оба вымерзли зимой» в Южной Дакоте при использовании в качестве подвоев. Подвой Сент-Джулиен при правильном выращивании во Франции размножается отводками [151], однако в настоящее время много нежелательного посадочного материала выращивается из семян. В питомниках в окрестностях этой Станции имеются плодоносящие деревья этого подвоя, которые показывают, что он представляет собой сливу сливолистную типа Дамсон — тип, который, вероятно, передает признаки довольно устойчиво при семенном размножении, но все же недостаточно, чтобы сделать выращенные из семян деревья желательными.

Слива конская (Horse plum) ранее широко использовалась питомниками в качестве подвоя, но теперь полностью вытеснена. Поистине, она настолько утрачена для торговли, что почти невозможно точно узнать, что представляет собой слива с таким названием. Одни описывают ее как мелкоплодную сливу домашнюю, другие — как сливу сливолистную, похожую на Сент-Джулиен, но большинство деревьев, показанных старыми работниками питомников в сливоводческом регионе Нью-Йорка, — пожалуй, единственном месте, где использовался этот подвой, — показывают, что это алыча, но не та, что известна как Myrobalan. Некоторые из названных сортов алычи, вероятно, произошли от поросли этого подвоя. По-видимому, она не обладала качествами, ради которых стоило бы пытаться восстановить этот подвой.

Свидетельства большого числа работников питомников говорят в пользу персика в качестве подвоя для слив. Окулированные на персик сливы многих сортов успешно выращиваются на теплых песчаных и галечниковых почвах, столь хорошо подходящих для персика. Этот подвой позволяет дереву быстро расти и рано вступать в плодоношение, а корни не дают поросли. Окулировка на персик выполняется легко, молодые деревья энергично растут в питомнике, и сливы на корнях персика можно выращивать, вероятно, с меньшими затратами, чем на любом другом подвое. Сливы трехцветковые, в особенности, образуют отличные деревья при прививке на персиковый подвой, корни так же зимостойки, как и крона, а срастание достаточно гармоничное, чтобы получившееся дерево было долговечным. Для сливы домашней и сливы сливолистной персиковый подвой не столь ценен, поскольку с некоторыми сортами хорошее срастание не достигается, а корни менее зимостойки, чем крона. Среди сортов, которые, по словам работников питомников, не срастаются с персиком: Ломбард, Дамсоны, Желтое яйцо и Вашингтон. Персиковые древоточцы иногда доставляют хлопоты при окулировке слив на персиковые подвои.

Мистер Керр в своем заявлении относительно подвоев на странице 115 говорит, что практикует улучшенную копулировку сливы на корни персика по методу «цельного корня», добиваясь в итоге выращивания сливы на собственных корнях. Этот метод, безусловно, хорошо адаптирован к условиям мистера Керра, но сомнительно, подойдет ли он для более тяжелых почв и более холодного климата. Можно предположить, что по крайней мере некоторые сорта сливы домашней и сливы сливолистной будут давать обильную поросль.

На Юге, в особенности в Техасе и на Юго-Западе, подвои марианна пользуются успехом, хотя их использование, судя по всему, сокращается. Преимущества этого подвоя таковы, что привлекают скорее работников питомников, чем производителей слив. Они заключаются в том, что марианна легко укореняется из черенков, а рост в питомнике превосходит все ожидания. Черенки укореняются на Юге легче, чем на Севере, отсюда ее популярность в первом из названных регионов.

Для более холодных частей Великих равнин и на востоке вплоть до Висконсина сеянцы сливы американской являются единственными подвоями, способными выдержать зиму. В этом регионе подвои сливы американской, разумеется, используются только для местных слив, и данные, по-видимому, отсутствуют относительно того, можно ли выращивать на этом подвое другие сливы, культивируемые ради их плодов, или нет. Компания «У. и Т. Смит» из Женевы сообщает, что в настоящее время они используют сеянцы сливы американской для местных слив для своей восточной торговли, отзываясь о них следующим образом: «Мы полагаем, что получаем более сильный рост и лучшую корневую систему, используя местные подвои (сливы американской). Мы также считаем, что миндаль махровый, Prunus triloba и Prunus pissardi дают лучший рост на местных подвоях». Из последнего утверждения можно предположить, что было бы целесообразно выращивать на этом подвое и другие садовые сливы, помимо местных видов. Сеянцы сливы американской пока еще дороги, и до тех пор, пока они не станут дешевле, их использование в конкуренции с подвоями алычи и персика будет практически исключено. Главным недостатком подвоя сливы американской является то, что деревья дают довольно много поросли.



Помимо рассмотренных выше растений, в качестве подвоев для культивируемых слив при определенных обстоятельствах или для конкретных целей используются различные неопределенные представители рода Prunus. Сеянцы сливы мансониана считаются исключительно приспособленными для низких влажных земель. Дж. В. Керр считает, что сеянцы Prunus hortulana являются отличными подвоями для местных слив, так как они никогда не дают поросли [152]. Слива приморская (Prunus angustifolia watsoni) представляет возможности в качестве подвоя для получения карликовых форм более рослых видов. По словам Хансена [153], который делает обзор литературы и описывает несколько собственных экспериментов, западная песчаная вишня (Prunus besseyi) карликует сорта, привитые на нее, и имеет достоинства исключительной зимостойкости и способности давать ранние и обильные урожаи. Как указано в обсуждении подвоя Subcordata, подвои этой сливы использовались на Тихоокеанском побережье и были отброшены, поскольку они карликуют деревья и дают обильную поросль. По словам Виксона [154], абрикос и миндаль иногда используются в качестве подвоев для слив в Калифорнии, и в некоторых случаях с немалым успехом.

Наконец, производители слив нередко используют отпрыски для определенных сортов. Так, в западной части Нью-Йорка, сливоводческом регионе Востока, несколько сортов, таких как Рен Клод (Reine Claudes) и некоторые из Дамсонов, размножаются из побегов, взятых у основания старых деревьев. Этот метод может применяться, конечно, только тогда, когда деревья выращены на собственных корнях. Автору рассказывали производители слив в Германии и Франции, что большинство слив в садах и небольших насаждениях, составляющих подавляющее большинство слив в этих двух странах, размножаются отпрысками. Этот метод имеет мало достоинств, за исключением того, что позволяет производителю получить несколько деревьев дешево и, возможно, дает лучшее дерево некоторых сортов для тяжелой почвы. Несомненно, он дает деревья с тенденцией к образованию поросли — нежелательное свойство.

В садовой литературе того времени рекомендации по перепрививке кроны слив встречаются довольно часто. Верно, что многие сорта слив растут медленно и дают искривленные побеги, особенно в питомнике, но при попытках прививки в Нью-Йорке неудач больше, чем успехов. Если принято решение о перепрививке кроны, то чем раньше в жизни дерева она будет выполнена, тем лучше. По крайней мере для сливы домашней лучшим подвоем является, вероятно, Ломбард. Метод перепрививки кроны заключается в прививке черенком ранней весной или окулировке глазком в конце лета. Прививку следует использовать чаще, чем это делается, для восстановления кроны поврежденных деревьев, так как трудности при этом не намного больше, чем в случае с яблонями.

ПЛОДОВЫЕ САДЫ СЛИВЫ И УХОД ЗА НИМИ.

Сливовые деревья в Нью-Йорке высаживают на расстоянии от двенадцати до двадцати футов друг от друга. Предоставляемое пространство, судя по всему, зависит главным образом от местной практики, хотя, как все согласны, оно должно зависеть от почвы и сорта. Вывод, который производители слив делают из этого опыта, заключается в том, что сливе требуется больше места, чем ей обычно уделяют, поэтому более разреженная посадка в настоящее время является скорее правилом, чем в прошлом. В этом штате уделялось мало внимания смешанной посадке для перекрестного опыления, так как слива домашняя высаживается почти исключительно и, судя по условиям сада, является самофертильной.

В этом регионе сливовые деревья обычно высаживают в двухлетнем возрасте от окулировки, за исключением японских, которые иногда высаживают в однолетнем возрасте от окулировки. Сливовые деревья в прошлом формировали с штамбом в три-четыре фута от земли, но в настоящее время наблюдается тенденция формировать их ниже — на половине указанного расстояния, и в садах, посаженных таким образом, похоже, не возникает неудобств при обработке современными орудиями. В коммерческих садах штата кроны формируются из четырех-пяти основных ветвей, причем у сливы домашней и сливы сливолистной — вокруг центрального проводника, тогда как у сливы трехцветковой лидер часто удаляется, оставляя чашевидную крону. После формирования кроны последующая обрезка проста и заключается в вырезке поврежденных и перекрещивающихся ветвей и укорачивании длинных хлыстовидных побегов. Сливы трехцветковые подвергаются обрезке сильнее, чем европейские сорта, так как значительная часть плодов образуется на приросте предыдущего сезона, и необходимо удерживать плодоносящую древесину ближе к штамбу. Существует обычай сильно обрезать интенсивно растущие сливы трехцветковые, но ценность такой процедуры сомнительна, так как чем сильнее обрезается такая слива, тем больше она будет нуждаться в обрезке в последующие годы. Более удачным планом представляется ограничение питания и минимальная обрезка, хотя на богатых почвах дерево, вероятно, выйдет из всех берегов, если его время от времени из года в год не укорачивать.

Единственные культивируемые местные сливы, которые можно найти в Нью-Йорке, если не считать нескольких деревьев сорта Уайлд Гус (Wild Goose) то тут, то там, находятся на территории этой Станции. Опыт здесь показывает, что как ни обрезай, отдельные сорта местных видов останутся кривыми, неказистыми и неухоженными. Обрезка некоторых сортов необходима для того, чтобы сборщики могли проникнуть в густые колючие кроны; укорачивание таких сортов сделало бы их кроны совершенно непроходимыми.

Как и все древесные плодовые культуры, лучшие сливовые сады содержатся под обработкой почвы. Такая обработка обычно заключается в запашке весной с последующим частым культивированием до середины августа, в коем время высевается покровная культура из клевера, овса или ячменя. Слива, по-видимому, требует больше влаги, чем другие древесные плодовые культуры: она часто процветает на сравнительно влажных землях и страдает на песчаных почвах, где персик рос бы пышно. По опыту сливоводов Нью-Йorка культивация для сохранения влаги крайне необходима для сливы. Трава и зерновые оказались губительными в большинстве садов, где они испытывались, хотя культивируемые между молодыми деревьями культуры для покрытия расходов на содержание до наступления плодоношения высаживаются очень повсеместно. Выдвигается утверждение — и не без оснований, — что в обрабатываемых садах наблюдается меньше плодовой гнили, чем в запущенных, по той причине, что мумифицированные плоды, которые переносят грибок через зиму, запахиваются при вспашке и, по крайней мере при поверхностной культивации, не выходят на поверхность и не оживают.

Производители слив в целом прекрасно осознают несколько разнообразных и ценных целей, которым служат покровные культуры в садах. Они защищают дерево от вымерзания корней, от холода, предотвращают эрозию почвы, добавляют гумус и, в случае с бобовыми, азот в почву, изменяют физическую структуру почвы и ускоряют сезонное вызревание дерева. Есть еще одна функция, которая учитывается не так часто. Сливовые сады, в которых регулярно выращиваются покровные культуры, даже если эта культура не является бобовой, нуждаются в меньшем количестве удобрений, чем те, в которых такие культуры не выращиваются. Существует несколько разумных предположений относительно того, почему возникает такой эффект, но одно из них, которому обычно не уделяется достаточного внимания, заключается в том, что покровные культуры делают доступным большое количество питательных веществ в почве. Каждое растение в составе покровной культуры собирает питательные вещества из почвы и воздуха — большую часть которых в противном случае было бы не достать, — и передает их деревьям.

За этим естественным образом следует обсуждение удобрений. Современная практика применения удобрений для сливы, как и для других плодов, весьма разнообразна. Невозможно установить, какие соображения руководили внесением удобрений в сливовых садах Нью-Йорка или каковы были результаты. Слишком часто, как можно опасаться, удобрения использовались в качестве «панацеи» от любых бед, которым подвержены деревья. Из массы противоречивых данных о влиянии удобрений на сливы наиболее очевидным фактом является то, что значительная часть удобрений для этой культуры расходуется впустую; и это несмотря на то, что сливы требуют богатых почв. Но плод сливы по большей части состоит из воды, листва остается на земле, деревья растут в течение нескольких лет до плодоношения, их вегетационный сезон длится с ранней весны до поздней осени, корни уходят глубоко и распространяются далеко, деревья испаряют большое количество воды, следовательно, могут преуспевать на разбавленных растворах питательных веществ, и время от времени у деревьев бывает неурожайный год для восстановления сил.

Из вышесказанного не следует, что сливы никогда не нуждаются в удобрениях, но представляется очевидным, что они нуждаются в несколько меньшем их количестве, чем овощные или полевые культуры, и что внесение питательных веществ должно производиться с чрезвычайной осторожностью, если подкормка осуществляется без потерь. Среди производителей слив растет стремление экспериментировать очень осторожно и убедиться, что они получают отдачу от своих денег, прежде чем использовать сколько-нибудь значительное количество удобрений для своих деревьев.

Прореживание плодов должно стать регулярной практикой для производителей слив, но это та операция при выращивании данного фрукта, к которой производители относятся наиболее небрежно как в отношении того, выполняется ли она вообще, так и в отношении способа ее выполнения. Многие производители в Нью-Йорке, осознавая острую необходимость прореживания некоторых сортов сливы трехцветковой, таких как Бербанк и Абунданс, следуют этой практике весьма регулярно с сливами этой группы; однако сливы домашние прореживаются редко, хотя некоторые из них, ярким примером которых является Ломбард, почти всегда должны подвергаться удалению от одной пятой до половины плодов. Производители некоторых местных сортов в регионах, где эти сорта выращиваются, говорят, что при культивации некоторые разновидности этих слив плодоносят до смерти, если в большинство лет не удалять часть урожая. Те производители в Нью-Йорке, которые проводят прореживание, делают эту работу как можно скорее после того, как произошло июньское опадение завязей.

СБОР УРОЖАЯ И СБЫТ.

Сливовые деревья в этом климате начинают плодоносить через три-пять лет после посадки. Сорта сливы трехцветковой плодоносят раньше всех, сорта Старого Света — следующие в очереди, скажем, через четыре года после посадки, а местные сорта, как правило, вступают в плодоношение последними. В возрасте восьми или десяти лет урожайные сорта сливы трехцветковой и сливы домашней в хороший год дают около трех бушелей плодов; слива сливолистная и местные сорта, по крайней мере на участке Станции, дают меньше, хотя большинство слив этих двух групп плодоносят регулярнее, чем первые из названных групп.

Сливы в этом штате и к востоку от Миссисипи в целом собирают и отправляют на рынок как раз перед тем, как они достигают съемной спелости, в то время как дальше их приходится собирать гораздо более зелеными. На Востоке принято собирать плоды, пока они еще несколько зеленые, поскольку собранные таким образом плоды лучше переносят транспортировку на этой стадии зрелости, а грибок плодовой гнили может уничтожить значительную часть урожая, если оставить его до полной спелости. Некоторые сорта сливы трехцветковой, например Абунданс, Бербанк и Октябрь, собирают за неделю-десять дней до созревания, и тем не менее они развивают очень хорошую окраску и вкус. Сливы домашние не нужно и не принято собирать столь зелеными. При сборе наблюдается большое разнообразие лестниц, емкостей и способов доставки из сада в упаковочный цех. Их здесь обсуждать не нужно, как не нужно и вдаваться в методы сбора, помимо того, чтобы сказать, что в то время как хорошие производители считают жизненно важным не повреждать плоды и не разрушать тонкий налет, если такие повреждения можно предотвратить, сборщики в целом далеко не столь внимательны к этим важным деталям, какими им следовало бы быть.

Урожай сливы отправляется на рынок, по большей части в Нью-Йорке, в шести-, восьми- и десятифунтовых корзинах для винограда, причем в настоящее время предпочтение отдается самым маленьким из этих корзин. Иногда часть плодов упаковывается в четырехфунтовые корзины. Редко и всегда в ущерб как производителю, так и потребителю сливы отправляются на рынок в таре, в которой плоды собираются. Действительно, редко бывает выгодно упаковывать плоды в поле, гораздо лучше доставлять их в упаковочный цех, где подготовка к отгрузке может быть проведена более тщательно, так как тара и способ упаковки рекламируют продукцию. Сливы, поступающие в этот штат с далекого Запада, часто заворачивают по отдельности в папиросную бумагу для облегчения безопасной транспортировки и повышения их привлекательности, но плоды, выращенные в самом штате, редко, если вообще когда-либо, подвергаются такой обработке, хотя возможно, что отборные экземпляры можно было бы упаковывать с выгодой. О сортировке, классификации, выкладке лицевой стороной и маркировке тары мало что можно сказать, кроме того, что при нынешних методах они слишком редко выполняются хорошо, хотя наблюдается постоянное улучшение в внимании к этим важным вопросам.

Немногие сливы хранятся дольше недели максимум в обычном хранилище, а три недели или месяц — это предел для большинства видов в холодильной камере. Поздние сливы и, в частности, некоторые сорта чернослива вполне могли бы храниться дольше, чем это принято сейчас, если предпринимать надлежащие меры предосторожности, как показывает опыт этой Станции, где значительное число сортов сливы домашней и сливы сливолистной ежегодно хранятся в обычном хранилище в течение месяца или дольше без каких-либо необычных мер предосторожности. Некоторые из новых сортов, предлагаемых производителям, такие как Эппл и Оксидент, рекомендуются к хранению в течение нескольких недель после сбора. Существует наиболее заметная разница в лежкости этих плодов, и несомненно, что в настоящее время можно отбирать сорта для длительного хранения и что имеется прекрасная возможность для выведения сортов, которые будут храниться даже дольше, чем любые имеющиеся у нас в настоящее время.

Маркетинг, или фактический сбыт, — это бизнес, совершенно обособленный, и поскольку он сильно изменился за последние несколько лет и неизбежно изменится еще больше в ближайшем будущем, несколько замечаний по этому поводу заслуживают того, чтобы быть зафиксированными. Хорошо развитый местный рынок, несомненно, является лучшим местом сбыта для производителя сливы, поскольку на нем продажи осуществляются напрямую потребителю, что исключает дорогостоящих посредников. Расширение обрабатывающей промышленности на запад, работники которой потребляют фрукты западного происхождения, создает лучшие местные рынки для восточных слив — момент, заслуживающий внимания, поскольку многие производители слив в Нью-Йорке прекратили посадку и даже начали выкорчевывать деревья, опасаясь западной конкуренции.

Подавляющая часть урожая сливы в настоящее время попадает к потребителям через следующую дорогостоящую систему распределения: 1-е. Местные закупщики, которые осуществляют отгрузку в центры потребления. 2-е. Транспортные компании. 3-е. Комиссионные компании, которые собирают и распределяют урожай в центрах потребления. 4-е. Розничные торговцы, которые распределяют поштучно количества и качества, требуемые потребителем. Главный изъян в обращении с урожаем заключается в том, что слишком много людей и слишком много посреднических звеньев выполняют эту работу дешево — более того, велики риски обесценивания, и фрукты не обрабатываются в больших масштабах главным образом из-за нехватки капитала у производителя или местного закупщика. Эти дефекты в текущем распределении слив в Нью-Йорке приводят к тому, что цена, получаемая производителем, составляет примерно половину цены, уплачиваемой потребителем, а продажа урожая становится более или менее спекулятивным бизнесом. Сливовая отрасль, как и в случае со всеми фруктами, сильно обременена существующими системами сбыта.

К сожалению, для излишков слив в качестве продуктов переработки пока еще имеется небольшой рынок сбыта. Как правило, коммерческие перспективы лучше всего у тех фруктов, излишки которых могут быть превращены в побочные продукты. Единственным выходом для сливы на Востоке является консервирование, поскольку этот регион неспособен конкурировать с Западом в производстве чернослива [155], а различные сливовые продукты Старого Света не пользуются спросом в Новом Свете. Несомненно, существует ряд продуктов, таких как варенье, желе из местных слив, цукаты, сливовое повидло, мармелады и тому подобное, которые можно было бы сделать прибыльными для рынков и тем самым оказать большую помощь в утилизации излишков слив.

БОЛЕЗНИ.

Сливы подвержены немалому числу грибковых заболеваний, несколько из которых часто бывают вирулентными, причем вирулентность зависит от местности, сезона, погоды и сорта. К счастью для сливовой отрасли, знания в области фитопатологии за последние годы продвинулись настолько далеко, что почти все болезни этого фрукта в настоящее время контролируются профилактическими или лечебными мерами.



Одной из наиболее распространенных и ярких болезней сливы является черный узел [156] (Plowrightia morbosa (Schw.) Saccardo), характеризующийся бородавчатыми наростами на побегах и ветвях. В начале лета эти узлы темно-зеленые, мягкие и бархатистые, но по мере созревания грибка осенью цвет меняется на угольно-черный, а узлы становятся твердыми и хрупкими. Болезнь обычно ограничивается одной стороной веточки или ветви, так что гибель пораженной части наступает не сразу. Черный узел — американская болезнь, некогда ограниченная восточной частью континента, где в некоторых районах ее опустошения вынудили отказаться от выращивания слив. Грибок в настоящее время является эндемичным для диких или культивируемых растений практически во всех сливоводческих регионах континента, но эпидемическим он остается только на Востоке, тогда как Юг и Запад практически свободны от этого заболевания. Если он не отличается особой вирулентностью, с черным узлом борются путем вырезки больной древесины. Обычно искоренение невозможно без нескольких обрезок в течение сезона.

Многое говорилось о предполагаемой устойчивости некоторых сортов слив к черному узлу. В окрестностях этой Станции, где болезнь присутствует постоянно и часто свирепствует, различия в устойчивости не слишком заметны у сортов одного и того же вида. Тем не менее, сливы трехцветковые поражаются меньше, чем любая другая группа слив, а сливы сливолистные занимают второе место по устойчивости. Ни один сорт сливы домашней пока не показал себя свободным от этого заболевания, однако настойчиво утверждается, что сорта Миддлбург и Палатин относительно свободны от него.

Следующей по степени серьезности среди болезней, поражающих культивируемые сливы, является плодовая гниль [157] (Sclerotinia fructigena (Persoon) Schroeter), очень широко известная также как спелая гниль, а иногда как персиковый ожог. Болезнь наиболее заметна на спелых плодах различных косточковых и народное мнение ошибочно считает, что она ограничена исключительно плодами. Это не так, поскольку она также поражает, и зачастую очень активно, цветки и побеги. Наличие болезни на плодах распознается по темному изменению окраски кожицы, которая впоследствии частично или полностью покрывается похожими на пустулы скоплениями сероватых спор. Загнившие плоды могут падать на землю или, что более обычно для слив, висят на дереве и по мере испарения сока превращаются в сморщенные мумии, причем каждая мумия служит хранилищем грибка, от которого в следующем сезоне распространяется заражение. Известно, что веточки, цветки и листья страдают от нашествия паразита, когда они обугливаются, как будто повреждены морозом. В теплую сырую погоду гниль распространяется с большой скоростью, и плоды, соприкасающиеся в гроздьях или в ящиках, хранящихся для транспортировки, имеют все условия для распространения эпидемии. Уничтожение мумифицированных плодов и всех других источников заражения, а также опрыскивание бордоской жидкостью практикуются в настоящее время в качестве профилактических мер, но в отношении урожая — лишь с переменным успехом. Производители фруктов с нетерпением ждут лучшего средства, чем те, что имеются у нас в распоряжении.

Хозяева этого грибка проявляют разную степень восприимчивости к нему, причем персик и сладкие вишни более подвержены ему, чем сливы. Аналогичным образом, среди слив одни виды и сорта более восприимчивы, чем другие. Так, сливы трехцветковая и американская (последняя особенно на Юге) страдают от плодовой гнили больше, чем другие виды. Особенности сортов в этом отношении лучше всего показаны в описаниях отдельных сортов.

Несколько интересных, а иногда и разрушительных болезней слив вызываются различными видами грибкового рода Exoascus [158]. Наиболее распространенной из них, самой яркой и разрушительной являются кармашки слив (Exoascus pruni Fuckel), которые вызывают заметные деформации плода. Из-за этого болезнь получила общее название, или реже «пузыри» и «курчавость». Грибок поражает развивающиеся плоды на ранней стадии их роста и вызывает образование губчатой массы в мясистой ткани, которая сильно увеличивает и искажает сливу. Косточка в больной сливе рудиментарна или очень часто вообще не развивается. Менее заметно, но столь же часто поражаются листья, показывая при распускании больший или меньший красный или желтый оттенок со значительной курчавостью и изгибом листовой пластинки. Болезнь обычно распространяется с листьев на побеги, и зараженные побеги с их розетками деформированных листьев придают дереву крайне неприглядный вид. Профилактика в настоящее время заключается в удалении больных частей и опрыскивании бордоской жидкостью, когда почки начинают набухать. Сливы мансониана и хортулана кажутся наиболее восприимчивыми к этому заболеванию. Аткинсон [159] описал несколько видов Exoascus на различных видах диких слив, некоторые из которых могут встретиться и на культивируемых сортах местных слив. Все они очень похожи на Exoascus pruni, отличаясь главным образом, по мнению неспециалиста, формированием меньших кармашков. Стерджис [160] фиксирует поражение одним из грибков курчавости листьев, отличным от грибка кармашков слив, сортов сливы трехцветковой в Коннектикуте, что показалось ему имеющим научное и хозяйственное значение.

Листья различных видов культивируемых слив поражаются несколькими грибками, которые вызывают образование пятен на листве, причем большая их часть выпадает, создавая дырчатый эффект. Эти болезни проходят под такими описательными названиями, как «дырчатая пятнистость», «пятнистость листьев» и «побурение листьев». Грибком, вероятно ответственным за большую часть этих неприятностей, является наиболее известный как грибок дырчатой пятнистости [161] (Cylindrosporium padi Karsten). Сорта сливы домашней и сливы трехцветковой весьма восприимчивы к этому грибку, который на листве первых вызывает по большей части пятна, тогда как у последних пятна на листьях почти всегда сменяются отверстиями. Сорта местных видов, особенно сливы американской и сливы черной, относительно свободны от этого заболевания. Другим грибком такой дырчатой пятнистости является Cercospora circumscissa Saccardo [162], гораздо менее распространенный, чем предыдущий, но все же заслуживающий внимания, особенно на листве сливы американской. Все эти болезни листвы в некоторой степени предотвращаются правильным применением бордоской жидкости, которую, по крайней мере на сливах трехцветковых, необходимо использовать с большой осторожностью во избежание ожогов. Обработка почвы оказывает благотворное действие, поскольку уничтожает больные листья, в которых зимуют грибки.

Другим заболеванием листвы сливы, редко встречающимся на плодах, является ржавчина листьев сливы [163] (Puccinia pruni-spinosae Persoon), которая производит столь значительное количество споровых вместилищ на нижней стороне листьев, что листва приобретает коричневатый оттенок и при сильном заражении происходит листопад. Грибок наиболее заметен осенью и наиболее вредоносен в теплом и влажном климате. Бордоская жидкость используется в качестве профилактики.

Стюарт и Ролфс показали, что стволы и ветви слив, пораженные солнечным ожогом в Нью-Йорке, почти неизменно заражены грибком [164] (Valsa leucostoma Persoon), который в Старом Свете известен как «усыхание» персика. Болезнь проявляется на сливах главным образом в виде пораженных участков, сильно вдавленных на границе между живой и мертвой корой, причем эти участки обычно, но не всегда, связаны с повреждениями от солнечных ожогов на стволе. Заболевание сопровождается большей или меньшей камедетечением.

Подобно практически всем розоцветным растениям, почти во всех странах слива иногда серьезно страдает от мучнистой росы [165] (Podosphaera oxyacanthae DeBary). Пораженные листья имеют сероватый вид, вызванный частями грибка, выступающими за пределы ткани листа; при сильном заболевании листья в большей или меньшей степени изогнуты и скручены. Мучнистая роса редко бывает настолько распространена на сливах, чтобы требовать лечения.

Корончатый галл [166] (Bacterium tumefaciens Smith and Townsend) является паразитом на всех плодах порядка Rosaceae и особенно распространен на посадочном материале в питомниках, поражая сливы на многих почвах, однако редко наносит большой вред растению. Эти галлы представляют собой многолетние образования самой разной продолжительности существования. Их можно обнаружить на корнях, обычно у корневой шейки растения, и они варьируются по размеру от горошины до кулака человека, образуя при созревании шероховатые, узловатые массы темного цвета. Средства профилактики или лечения не установлены, хотя все согласны с тем, что почвы могут быть заражены болезнью от инфицированного посадочного материала; отсюда необходимость отбраковки больных деревьев во время пересадки.

Смит в Мичигане и Клинтон в Коннектикуте обнаружили болезнь плодов, называемую бактериальной черной пятнистостью [167] (Pseudomonas pruni Smith), того же родового происхождения, что и корончатый галл, но совершенно иную по природе. Авторы и производители, обнаружившие зараженные плоды, видели эту болезнь только на сливах трехцветковых. Она поражает зеленые плоды, на которых появляются заметные черновато-пурпурные вдавленные пятна, иногда достигающие в диаметре половины дюйма. Повреждения обычно изолированные и весьма поверхностные, но тем не менее портят плоды.

Слива, как и другие косточковые плоды, часто страдает от чрезмерного выделения камеди, для обозначения которой в настоящее время обычно используется название камедетечение (gummosis) [168]. Болезнь встречается везде, где выращиваются сливы, но она гораздо более разрушительна на Тихоокеанском побережье, чем на Атлантическом. Насколько известно в настоящее время, камедетечение является вторичным по отношению к повреждениям, вызванным грибками, бактериями, насекомыми, морозом, солнечным ожогом и механическими воздействиями. Болезнь наименее распространена у видов и сортов с твердой древесиной; на деревьях на почвах, способствующих вызреванию древесины; в условиях, где солнце и мороз не наносят вреда; и, очевидно, в садах, где при хорошем уходе устраняются первопричины камедетечения. Стюарт [169] описал интересный случай образования камеденосных полостей в плодах, но не смог назвать причину.

Механические повреждения от солнца, мороза и града — это неприятности, с которыми приходится бороться почти каждому производителю слив в то или иное время. В этом регионе сливы Рен Клод и трехцветковые сильно страдают от солнечных ожогов, но полностью невосприимчивых нет, хотя Ломбард, возможно, является таковым в наибольшей степени. Эти повреждения от погодных элементов часто принимают за болезни, и за ними так часто следуют грибковые паразиты и насекомые, что трудно отличить первичную проблему от вторичной. Низкое штамбообразование деревьев является лучшей профилактикой этих повреждений ствола.

Сливы несколько подвержены нападениям хорошо известной парши персика [170] (Cladosporium carpophilum Thumen). Парша проявляется в виде многочисленных мелких сажистых круговых пятен коричневого цвета, часто ограниченных одной стороной плода, но в других случаях распределенных по всей поверхности. Ни один из культивируемых видов не свободен от этого заболевания, но сорта мансониана и хортулана наиболее восприимчивы к нему. Бактериальный ожог плодовых деревьев [171] (Bacillus amylovorus (Burrill) DeToni), обычно считающийся болезнью груши и яблони, был обнаружен на различных сливах, а желтуха персика неизвесной этиологии часто бывает весьма разрушительна для слив трехцветковых. По данным Смита, розетка персика [172] неустановленной этиологии поражает как дикие, так и культивируемые сливы на Юге и быстро приводит к их гибели. Болезнь свирепствовала на дикой узколистной сливе (Prunus angustifolia), на двух сортах сливы трехцветковой — Келси и Ботан, но наблюдатель не видел розетку на сортах сливы домашней.

Во описал неприятность, которую он называет «мушиным грибком» [173], обнаруженную на плодах, присланных из южных штатов, у которых небольшие участки густо усеяны черными точками; а также пятнистость плодов слив из Техаса, вызванную, как он утверждает, неопределенным видом Phoma [174]. Старнес из Джорджии описывает болезнь слив трехцветковых под названием «увядание» [175] неизвестной этиологии, которая, по его утверждению, является наиболее серьезным препятствием для культуры этой сливы на Юге. При этом своеобразном заболевании листва переходит непосредственно из зеленого здорового состояния в увядшее, а затем иссушенное состояние, причем смертный приговор оказывается подписан, как только дерево поражено. В Орегоне и Вашингтоне итальянский чернослив подвержен курчавости листьев [176], которая начинается в середине лета и скручивает листья кондупликатно без увядания, но несколько сморщивая их. По мере развития сезона листья желтеют, и многие из них опадают. Причина и лечение неизвестны. Смит описал увядание местных слив в Джорджии [177], которое «уничтожает крупные ветви или даже целые деревья посреди лета в течение нескольких недель».

НАСЕКОМЫЕ.

Культивируемые сливы служат пищей для огромного числа насекомых. Известно, что многие из разрушительных насекомых-вредителей различных культивируемых видов Prunus произошли от диких растений этого рода, но другие, и возможно большинство, прибыли из-за морей. Насчитывается не менее сорока видов насекомых в качестве вредителей сливы, и гораздо большее число можно отнести к случайным паразитам того или иного вида. Из числа грозных вредителей сливовый долгоносик является, пожалуй, наиболее вредоносным. Сливовый долгоносик [178] (Conotrachelus nenuphar Herbst) представляет собой шероховатого сероватого слоника длиной чуть менее четверти дюйма — насекомое, настолько знакомое плодородителям, что оно едва ли нуждается в описании. Самка жука прокалывает кожицу молодых слив и помещает яйцо в прокол. Вокруг этой воронки она выгрызает серповидную канавку, причем прокол и канавка образуют «звезду и полумесяц» Османской империи, откуда и происходит простонародное название жука «Маленький Турок». Процесс откладывания яиц может повторяться в ряде плодов, и из каждого яйца в течение недели вылупляется личинка, которая прогрызает ход к косточке, делая плод червивым. Большинство зараженных слив опадают. В прошлые годы производители слив полагались на стряхивание жуков с деревьев ранним утром, но этот метод оказался слишком дорогим, и в настоящее время опрыскивание арсенатом является главным средством борьбы с вредителем. Мусор и растительность предоставляют укрытия для насекомых, и поэтому в культивируемых садах долгоносика меньше. Тонкокожие сорта повреждаются насекомым сильнее всего, но не существует слив, «устойчивых к долгоносику».

Более крупный слоник, чем сливовый долгоносик, а именно сливовый плодожил [179] (Anthonomus scutellaris LeConte), временами наносит большой урон сливам. Работу плодожила можно отличить от работы долгоносика по отсутствию серповидного надреза вокруг прокола, сделанного для яйца, и по тому факту, что личинки этого вредителя поражают главным образом косточку, а личинки другого насекомого — мякоть сливы. Меры борьбы с обоими насекомыми одинаковы, хотя плодожил уничтожается легче.

Среди нескольких древоточцев, в разной степени разрушительных для видов Rosaceae, только персиковый древоточец [180] (Sanninoidea exitiosa Say.) может считаться проблемным вредителем сливы. Личинок этого насекомого часто можно обнаружить как на диких, так и на культивируемых сливовых деревьях, и с ними необходимо бороться почти во всех сливовых садах к востоку от Скалистых гор. Предотвращение вредительской деятельности древоточца лучше всего достигается тщательной культивацией, использованием дегтярных покрытий и ядовитых мастик, а также окучиванием деревьев. Уничтожение эффективно осуществляется только путем выкапывания древоточца ножом или проволокой. Малый персиковый древоточец [181] (Sesia pictipes Grote & Robinson) нападает на сливу и в Нью-Йорке оказался особенно вредоносным для слив сорта Виксон. Плоскоголовая яблоневая златка [182] (Chrysobothris femorata Fabricius) часто встречается в древесине диких слив и порой является вредителем различных культивируемых видов. С ней борются так же, как с персиковым древоточцем. Недоузка морщинистая, или заболонник [183] (Eccoptogaster rugulosus Ratzeburg), миниатюрное насекомое, откладывающее яйца в стволы или крупные ветви различных представителей рода Prunus, может рассматриваться скорее как следствие, чем как причина болезни, поскольку он редко вредит абсолютно здоровым сливовым деревьям. Персиковый лубоед [184] (Phlœotribus liminaris Harris) в своей деятельности несколько похож на заболонник и, подобно ему, по большей части обнаруживается только на больных и увядающих деревьях.

Сливовая тля [185] (Aphis prunifolii Fitch) порой бывает очень разрушительной для сортов местных слив, особенно американских, и изредка повреждает или даже убивает молодые деревья сортов сливы домашней. Она не является грозным врагом в Нью-Йорке, и обработка деревьев против нее требуется в виде исключения, причем в качестве обработки применяют любые контактные растворы, используемые против сосущих насекомых. Вишневая тля [186] (Myzus cerasi Linnaeus) и зеленая персиковая тля [187] (Myzus persicæ Sulzer) встречаются на сливовых деревьях гораздо реже сливовой тли, но иногда в изобилии появляются на листве этого фрукта и уничтожаются тем же способом, что и более распространенная тля. Жиллетт перечисляет еще две тли, нападающие на сливу в Колорадо: ржаво-бурую сливовую тлю [188] (Aphis setariæ Thomas) и мучнистую сливовую тлю [189] (Hyalopterus arundinis Fabricius).

Сливу поражают несколько видов щитовок. Главной из них является устрашающая калифорнийская щитовка [190] (Aspidiotus perniciosus Comstock), известная и наводящая страх на всех плодородителей в Соединенных Штатах. Известково-серный раствор в настоящее время является наиболее распространенным и, вероятно, наиболее эффективным опрыскиванием против этого насекомого. Европейская сливовая ложнощитовка [191] (Lecanium corni Bouche) временами наносит огромный ущерб в Нью-Йорке и то и дело уничтожает весь урожай в саду. Зимняя обработка против калифорнийской щитовки используется для борьбы с этим вредителем, но обычно такая обработка дополняется летним опрыскиванием примерно 1 июля такими контактными препаратами, как мыло на китовом жире и керосиновая эмульсия. Из других щитовок [192], которые питаются сливами и время от времени становятся вредоносными, можно назвать следующие: пувинария сливовая (Pulvinaria amygdali Cockerell), мучнистый червец (Pseudococcus longispinus Targioni), щитовка белая злаковая (Chionaspis furfura Fitch.), белопенная персиковая щитовка (Aulacaspis pentagona Targioni), щитовка Путнэма (Aspidiotus ancylus Putnam), щитовка Форбейза (Aspidiotus forbesi Johnson), щитовка ореховая (Aspidiotus juglans-regiæ Comstock), щитовка Ховарда (Aspidiotus howardii Cockerell), европейская плодовая щитовка (Aspidiotus ostreæformis Curtis), калифорнийская красная щитовка (Chrysomphalus aurantii Maskell), запятовидная щитовка (Lepidosaphes ulmi Linnaeus) и мягкая ложнощитовка (Coccus hesperidum Linnaeus).

Дикие сливы нескольких видов, по-видимому, служат излюбленными местами кормления коконопряда американского [193] (Malacosoma americana Fabricius), однако культурные сливы подвергаются нападению не столь часто; обработки арсенитами, обычно проводимые против сливяного долгоносика, губительны и для этого вредителя. Весенняя пяденица [194] (Paleacrita vernata Peck) и осенняя пяденица [195] (Alsophila pometaria Harris) — другие гусеницы, которые часто наносят большой ущерб, если с ними не бороться с помощью истребительных мер, среди которых лучшие — опрыскивания арсенатами. Личинки значительного числа других бабочек и мотыльков часто встречаются на листве сливы, но редко в таком количестве, чтобы требовать систематического уничтожения.

Листовертка-крошка глазчатая [196] (Tmetocera ocellana Schiffermuller) является довольно серьезным вредителем в сливовых питомниках, где ее личинки выгрызают молодые почки в период их распускания, часто уничтожая побеги. Иногда личинки уничтожают почки на старых деревьях. Для уничтожения этого вредителя применяют арсенальные опрыскивания. Персиковая моль (Anarsia lineatella Zeller) время от времени обнаруживается на побегах сливы, но редко классифицируется как сливовый вредитель.

Клеверный клещ [197] (Bryobia pratensis Garman), ранее считавшийся серьезным вредителем сливы только на дальнем Западе, ныне в изобилии встречается в сливовых садах Нью-Йорка. С ним можно бороться с помощью обработок известью и серой. Жук-вонючка изменчивый [198] (Euphoria inda Linnaeus), по сообщениям Гоффа, порой наносит очень большой вред сливам в Висконсине. Защитные меры, судя по всему, не испытывались. Личинки вишневого пилильщика [199] (Selandria cerasi Peck) нередко наносят ущерб листве сливы, и изредка личинки одного-двух других пилильщиков питаются на сливе. Все они уничтожаются с помощью арсенальных опрыскиваний. По крайней мере одно из любопытных насекомых, известных как чехлики, нападает на сливы. Наиболее проблематичным является пистолетоносный чехлик [200] (Coleophora malivorella Riley), который редко выступает в роли вредителя, но порой наносит значительный ущерб. Попытки сдерживать это насекомое с помощью арсенальных опрыскиваний обычно оказывались успешными. Слива является растением-хозяином хмелевой тли [201] (Phorodon humuli Schrank). Это насекомое настолько сильно питается на сливе, что Райли рекомендует хмелеводам уничтожать сливовые деревья вблизи плантаций хмеля.




ГЛАВА III. ОСНОВНЫЕ СОРТА СЛИВ.




АБУНДАНС
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АБУНДАНС




Слива трехцветковая (Prunus triflora)


1. Am. Pom. Soc. Rpt. 96. 1887. 2. Am. Gard. 9:360. 1888. 3. Ga. Hort. Soc. Rpt. 51, 52, 53, 99. 1889. 4. Bailey Ann. Hort. 103. 1889. 5. Am. Pom. Soc. Rpt. 106, 125. 1891. 6. Am. Gard. 13:700. 1892. 7. Rural N. Y. 52:666. 1893. 8. Cornell Sta. Bul. 62:19, 27, 32. 1894. 9. Tex. Sta. Bul. 32:488. 1894. 10. Rev. Hort. 160. 1895. 11. Mich. Sta. Bul. 118:52. 1895. 12. Cornell Sta. Bul. 106:41, 43, 44, 47, 48, 49. 1896. 13. Va. Sta. Bul. 67:96. 1896. 14. Cornell Sta. Bul. 131:195. 1897. 15. Ibid. 139:37, 38, 39, 40. 1897. 16. Am. Pom. Soc. Cat. 26. 1897. 17. Cornell Sta. Bul. 175:141, 142, 143. 1899. 18. Waugh Plum Cult. 132, 135. 1901. 19. Mich. Sta. Bul. 169:242, 248. 1899. 20. Ont. Fruit Exp. Sta. Rpt. 15. 1902. 21. Ohio Sta. Bul. 162:254, 255. 1905. 22. Texas Nur. Co. Cat. 9. 1907. 23. Ga. Sta. Bul. 68:7, 28. 1905.

Abundance 7. Babcock (?) 15, 17. Babcock 12, 16, 18. Botan 1, 2, 3, 5, 6, 10. Botan 12, 16, 18. Botankio 12. Botankio 3. Burbank No. 2, 11, 12. Chase 12. Chase 14, 15, 17. Douglas 9, 15, 18. Douglas 17. Hattankio 8, 15. Hattonkin 12. Hytankayo 8, 9. Munson 8. Munson 9, 18. Oriole 22. Sweet Botan 7. Sweet Botan 15. Yellow Fleshed Botan 3, 6, 8, 17, 23. Yellow Fleshed Botan 5. Yellow Japan 12. Yellow Japan 8, 14.



Хотя сорт Абунданс культивируется в Америке всего четверть века, он сейчас известен практически так же хорошо, как любая другая слива, являясь, пожалуй, самой известной среди слив видов Triflora. Двумя главными достоинствами, которые так быстро принесли этому сорту огромную популярность, стали приспособленность к самым разным почвам и климатическим условиям и, как следует из названия, изобилие плодов, поскольку он плодоносит не только обильно, но и ежегодно. В качестве рыночной сливы Абунданс был перенасажен, так как он плохо переносит перевозку и хранение, сильно подвержен бурой гнили, созревает неравномерно и осыпается слишком легко по мере созревания. Независимо от того, выращиваются ли плоды для рынка или для домашнего использования, их следует собирать до того, как они полностью созреют, поскольку именно при таком сборе лучше всего развивается вкус, а также в некоторой степени предотвращаются осыпание и гниль. Это чрезвычайно изменчивая слива, и несомненно, можно было бы отобрать несколько ярко выраженных линий, некоторые из которых не столь зимостойки или ценны в другом отношении, как остальные. Хотя Абунданс уже миновал пик своей популярности, он по-прежнему остается одним из самых желанных сортов сливы трехцветковой.

Этот сорт был импортирован из Японии Лютером Бербанком в 1884 году и интродуцирован Джоном Т. Ловеттом из Литл-Силвера, штат Нью-Джерси, под названием Абунданс в 1888 году. Большое количество японских слив, интродуцированных впоследствии, оказались либо идентичными Абундансу, либо настолько похожими на него, что возникла большая путаница. Сначала Абунданс был известен как Ботан, но это название было отброшено, так как оно относится скорее к группе слив в Японии, чем к конкретному сорту. Сорт Бэбкок, который, как утверждается, был импортирован Бербанком в 1885 году и назван в честь полковника Э. Ф. Бэбкока, питомниковода из Литл-Рока, штат Арканзас, был описан Бэйли как неотличимый от Абунданса. Ботанкио, описанный в отчете Сельскохозяйственного общества Джорджии за 1889 год, оказался Абундансом при испытании на Корнелльской опытной станции. Слива Чейз, также распространявшаяся в Нью-Йорке под названием Желтая японская (Yellow Japan), была куплена компанией Р. Г. Чейз из Женевы, штат Нью-Йорк, как Абунданс, но поскольку считалось, что она цветет и плодоносит позже этого сорта, ее распространяли как новую сливу; в 1897 году Бэйли счел ее тем же сортом, что и Шабо, но в 1899 году заявил, что она и Абунданс идентичны. Слива Дуглас также идентична. Доктор Дж. Т. Уитакер из Тайлера, штат Техас, импортировал этот сорт и интродуцировал его в 1886 году под названием Хайтанкайо. Бэйли, испытывавшая сорт Уитакера по деревьям, полученным от Т. В. Мансона из Денисона, штат Техас, обнаружила желтоплодную линию и, чтобы отличить фиолетовую форму, назвала последнюю Мансон [202]. Поскольку это название уже было присвоено аборигенной сливе, Р. Х. Прайс из Техасской опытной станции в 1894 году переименовал сорт, назвав его Дуглас [203]. Распространялись два типа этой сливы Дуглас; Бэйли в 1899 году не нашел различий между ней и Абундансом, за исключением того, что у Дугласа мякоть казалась немного более сухой; другие исследователи, испытывавшие Дуглас, сочли его идентичным Шабо. Бербанк № 2, импортированный Лютером Бербанком в 1885 году и интродуцированный им в 1889 году, очень похож на Абунданс, если не идентичен ему. Ориол, недавно интродуцированный Техасской питомниковой компанией из Шермана, штат Техас, настолько похож на Абунданс, что не заслуживает отдельного названия. Американское помологическое общество включило Абунданс в каталог своих сортов в 1897 году.


Дерево крупное, энергичного роста, вазообразной формы, с открытой кроной, зимостойкое в Нью-Йорке, очень урожайное, восприимчивое к поражению грибом, вызывающим дырчатую пятнистость; ветви шероховатые, темно-пепельно-серые, склонные раскалываться при перегрузке урожаем, с редкими, слегка приподнятыми чечевичками; веточки тонкие, короткие, с короткими междоузлиями, в начале сезона красные, сменяющиеся на темно-коричневые, блестящие, голые, с многочисленными незаметными мелкими чечевичками; листовые почки мелкие, короткие, конические, плотные, свободные.

Листья сложены вверх, узкообратнояйцевидные или обратноланцетные, персиковидные, шириной 1 и 3/8 дюйма, длиной 3 и 1/4 дюйма, тонкие; верхняя поверхность светло-зеленая, гладкая, голая, с желобчатой средней жилкой; нижняя поверхность бледная зелено-желтая, опушенная по средней жилке и более крупным жилкам; верхушка заостренная, основание клиновидное, край очень мелкопильчатый, с мелкими буроватыми железами; черешок длиной 3/8 дюйма, слегка опушенный с одной стороны, розоватый, без желез или с 1–5 мелкими шаровидными зелеными или розоватыми железами, обычно расположенными на самом стебельке.

Период цветения ранний; цветки появляются одновременно с листьями, средние по размеру; располагаются пучками на боковых почках и плодушках, попарно или по трое; цветоножки средней длины и толщины, слегка опушенные, зеленоватые; чашечка зеленая, коническая, голая; доли чашечки тупые, с реснитчатыми краями, голые, прямостоячие; лепестки широкоовальные, цельнокрайние, с внезапно суженными ноготками; пыльники желтоватые; тычинки средней длины; пестик голый, по длине равен тычинкам.

Плоды ранние, сезон короткий; диаметром 1 и 3/8 дюйма, округло-яйцевидные, половины почти равные, слегка сжатые; воронка средней глубины и ширины, крутая, правильная; брюшной шов мелкий, отчетливый; верхушка заостренная; окраска розовато-красная, переходящая в более темный красный цвет, пятнистая, с тонким налетом; точки многочисленные, среднего размера, оржавленные, заметные; плодоножка длиной 1/2 дюйма, голая, легко отделяется от плода; кожица тонкая, прочная, горьковатая, отделяется легко; мякоть желтая, очень сочная, нежная и тающая, сладкая, за исключением зоны у косточки, приятно ароматичная; хорошего качества; косточка сросшаяся, размером 3/4 на 1/2 дюйма, овальная, несколько сжатая, заостренная, шероховатая, с гребнем вдоль брюшного шва; спинной шов желобчатый.



АЖЕН
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Слива домашняя (Prunus domestica)


1. Kraft Pom. Aust. 2:38, Tab. 189 fig. 1. 1796. 2. Lond. Hort. Soc. Cat. 143, 147, 152, 153. 1831. 3. Prince Pom. Man. 2:75, 100. 1832. 4. Poiteau Pom. Franc. 1. 1846. 5. Downing Fr. Trees Am. 309. 1845. 6. U. S. Pat. Off. Rpt. 30. 1854. 7. Thompson Gard. Ass't 519. 1859. 8. Am. Pom. Soc. Cat. 86. 1862. 9. Oberdieck Deut. Obst. Sort. 427. 1881. 10. Hogg Fruit Man. 683. 1884. 11. Mas Le Verger 6:81, fig. 1866-73. 12. Cal. State Bd. Hort. 291. 1885-86. 13. Cat. Cong. Pom. France 343. 1887. 14. Cal. State Bd. Hort. 49, 50. 1887-88. 15. Ibid. 233, 235, 340. 1890. 16. Ibid. 96, 105, Pl. 1. 1891. 17. Guide Prat. 160, 353. 1895. 18. Oregon Sta. Bul. 45:24. 1897. 19. Cornell Sta. Bul. 131:191. 1897. 20. U. S. D. A. Div. Pom. Bul. 7:315, 316. Pl. IV, fig. 4. 1898. 21. Mich. Sta. Bul. 169:241, 242. 1899. 22. Cal. Fr. Gr. Con. 29. 1901. 23. Waugh Plum Cult. 94, 95 fig. 1901. 24. Baltet Cult. Fr. 495, fig. 331, 506, 507, fig. 336. 1908. 25. Wickson Cal. Fruits 225. 1908. 26. Cal. Fr. Grower 40:18, 19, fig. 1909.

Agen 22. Agener Kaiserzwetsche 17. Agen Date 3. Agen Datte 5, 10. Agener Pflaume 17. Agener Pflaume 9. Agen Prune 21. California 20. California 16. D'Agen 2, 10, 11, 17, 24. D'Agen 3, 5, 8, 13, 20. D'Ast 13, 17. Date 21. Datte 17. De Brignole 17. D'Ente 13, 17, 24. D'Ente d'Agen 13. Datte Violette 1, 13, 17. Die Blaue Dattelpflaume 17. Die Blaue Dattelpflaume 1. Du Roi 17. French 20. French Prune 15, 18, 23, 25. French Prune (?) 2, 12, 14, 15, 26. Lot d'Ente 18. Petite 20. Petite d'Agen 14, 20, 26. Petite Prune 18. Petite Prune 23. Petite Prune d'Agen 25. Prune d'Agen 5, 6, 7, 8, 15, 17, 19, 25. Prune d'Agen 14, 16, 18, 23. Prune de Brignole (of some) 5, 7, 17. Prune d'Ante 3. Prune d'Ast 5, 7, 10, 11. Prune d'Ente 7, 12, 18. Prunier d'Agen 3. Prunier d'Agen 6. Prune d'Ente 22. Prune du Roi 10. Robe de Sergent 3, 5, 7, 8, 11, 13, 17, 18. Robe de Sargent 10, 12. Roi d'Agen 2. Saint Maurin 2, 4. St. Maurin 5, 7, 10, 17. Saint Mauriniana 4. Violette Dattelzwetsche 17.



Ажен — это слива par excellence для приготовления чернослива во Франции и Америке. Несколько качеств делают ее исключительно пригодной для сушки на чернослив. Во-первых, она обладает высоким процентом сахаров и сухих веществ, благодаря чему слива легко вялится в плотный, сладкий, долго хранящийся чернослив, который при варке требует сравнительно мало сахара; во-вторых, деревья плодоносят регулярно и обильно, а плоды отличаются одинаковым размером — урожайность, регулярность плодоношения и однородность размера плодов являются необходимыми свойствами хорошей сливы для приготовления чернослива; наконец, она хорошо держится на дереве при созревании и после него, так что вяление фактически начинается прямо на дереве. Помимо получения превосходного чернослива, Ажен является очень хорошей десертной сливой — одной из лучших — и должна быть в каждом приусадебном саду, а там, где она достигает достаточного размера, — и в каждом промышленном насаждении. Недостаток размера — это тот изъян данного сорта, который помешал ему получить более широкое распространение за пределами регионов производства чернослива. Если бы с помощью обрезки, прореживания и других агротехнических приемов удалось увеличить размер плодов, Ажен мог бы зарекомендовать себя как ценный товарный фрукт в Нью-Йорке.

Название этого сорта происходит от Ажена, региона во Франции, где он широко культивируется. Предание гласит, что по возвращении из крестовых походов бенедиктинские монахи привезли с собой из Турции или Персии то, что тогда было известно как финиковая слива, и посадили ее в саду своего аббатства на реке Ло, в окрестностях Бордо во Франции, и впоследствии она стала Аженом. Первое зарегистрированное ее введение в Соединенные Штаты было осуществлено в 1854 году Патентным ведомством США, хотя Принс описывал ее еще в 1832 году. Однако самая важная интродукция была осуществлена в 1856 году, когда Луи Пелье из Сан-Хосе, штат Калифорния, завез Ажен на Тихоокеанское побережье, где он быстро стал и до сих пор остается ведущим сортом сливы, хотя местные плодоводы с удивительным упорством называют его «французским черносливом» (French Prune) и «миниатюрным черносливом» (Petite Prune). В 1862 году этот сорт был включен в список каталога плодов Американского помологического общества. В Америке существует множество линий Ажена, что объясняется многочисленными ввозами черенков из различных частей Франции, где сливовые сады часто выращиваются из сеянцев или корневых отпрысков; некоторые из этих линий заслуживают признания в качестве самостоятельных сортов.


Дерево среднего размера, прямостояче-раскидистое, с густой кроной, зимостойкое, очень урожайное; ветви пепельно-серые, гладкие, с многочисленными крупными приподнятыми чечевичками; веточки тонкие, короткие, с короткими междоузлиями, зеленовато-красные, сменяющиеся на темно-буро-сероватые, матовые, опушенные, с мелкими чечевичками; листовые почки среднего размера и длины, конические, свободные.

Листья сложены вверх, обратнояйцевидные или овальные, шириной 1 и 3/4 дюйма, длиной 3 и 1/4 дюйма, бархатистые; верхняя поверхность с редкими тонкими волосками и узкой желобчатой средней жилкой; нижняя поверхность светло-зеленая, густо опушенная; верхушка внезапно заостренная, основание острое, край дважды пильчатый; черешок длиной 1 дюйм, тонкий, опушенный, с красным оттенком, с двумя или тремя мелкими шаровидными зеленовато-бурыми железами, обычно расположенными на стебельке.

Период цветения промежуточный по срокам и продолжительности; цветки появляются после листьев, диаметром 1 и 1/8 дюйма, белые; располагаются на боковых плодушках, одиночно или попарно; цветоножки длиной 5/8 дюйма, толстые, голые, за исключением нескольких коротких волосков, зеленоватые; чашечка зеленая, колокольчатая, опушенная; доли чашечки тупые, слегка опушенные изнутри, с железистым краем, отогнутые назад; лепестки широкоовальные или обратнояйцевидные, цельнокрайние, сужающиеся к коротким широким ноготкам; пыльники желтоватые; тычинки длиной 5/16 дюйма; пестик голый, по длине равен тычинкам.

Плоды поздние, сезон короткий; размером 1 и 1/2 на 1 и 1/8 дюйма, обратнояйцевидные, основание с шейкой, половины равные; воронка мелкая, узкая, раскидистая; брюшной шов очень мелкий, нечеткий; верхушка округлая или уплощенная; окраска розовая или фиолетово-пурпурная, покрытая тонким налетом; точки многочисленные, мелкие, коричневые, неясные, сгруппированные вокруг верхушки и перемежающиеся с оржавленными штрихами; плодоножка толстая, длиной 7/8 дюйма, голая, хорошо удерживается на плоде; кожица тонкая, прочная; мякоть зеленовато-желтая, нежная, сладкая, ароматичная; от очень хорошего до превосходного качества; косточка полусвободная или свободная, размером 7/8 на 1/2 дюйма, овальная, уплощенная, с ямчатой поверхностью, с довольно резким основанием и верхушкой; брюшной шов несколько узкий, бороздчатый, с отчетливым крылом; спинной шов широко желобчатый.



АИТКИН

Слива черная (Prunus nigra)


1. Minn. Hort. Soc. Rpt. 426. 1896. 2. Wis. Sta. Bul. 63:24, 27, 28 fig. 11, 43. 1897. 3. Jewell Nur. Cat. 1899-1906. 4. Waugh Plum Cult. 169. 1901. 5. Can. Exp. Farm Bul. 43:29. 1903. 6. Ia. Hort. Soc. Rpt. 227. 1904.

Aitken 4. Beatty 6 ошибочно. Itasca 1 ошибочно.



Аиткин очень благожелательно упоминается в приведенных выше источниках и несомненно представляет ценность для Северо-Запада. Сорт был внесен в каталог Американского помологического общества в 1899 году. Этот сорт был найден в диком виде в округе Аиткин, штат Миннесота, Д. С. Хейзелтоном на земле, примыкающей к его ферме. Он показался перспективным и был интродуцирован в 1896 году питомниковой компанией Jewell Nursery Company из Лейк-Сити, штат Миннесота. Из-за того, что он происходил из окрестностей озера Итаска, его путали со сливой Итаска, которая появилась почти на десять лет раньше него. Ниже приводится сводное описание:


Дерево энергичного роста, урожайное, древесина вызревает очень рано; плоды самые ранние по сроку созревания в своей группе; крупные для своего класса, овальные, темно-красные, без налета; кожица тонкая, нетерпкая; мякоть желтая, сочная, сладкая и насыщенная; хорошего качества; косточка крупная, овальная, уплощенная, сросшаяся.





АЛЬХАМБРА

[Слива трехцветковая (Prunus triflora) × алыча (Prunus cerasifera) × слива домашняя (Prunus domestica)] × [(слива Симона (Prunus simonii) × слива трехцветковая (Prunus triflora)) × (слива американская (Prunus americana) × слива черная (Prunus nigra))]


1. Vt. Sta. Bul. 67:5. 1898. 2. De Vries Plant Breeding 213. 1907.



Хотя прошло уже больше десятилетия с тех пор, как Альхамбра была предложена плодоводанам, она завоевала мало популярности и представляет интерес главным образом благодаря своему происхождению. Нечасто удается проследить родословную растения более чем на одно или в крайнем случае два поколения, но в случае с Альхамброй нам исключительно повезло. Лютер Бербанк, создатель сорта, начал с того, что скрестил Келси и Писсарди, а потомство от этого скрещивания было опылено пыльницей Ажена. Этот тригибрид в свою очередь был опылен пыльцой сложного гибрида, полученного от скрещивания сливы Симона и сливы трехцветковой, опыленных смесью пыльцы сливы американской и сливы черной. Как и следовало ожидать, потомство от этого финального скрещивания оказалось чрезвычайно изменчивым, и из него была отобрана Альхамбра. Сорт был назван оригинатором в 1898 году.


Плод, по описанию Во, «яйцевидной формы, крупный или очень крупный; воронка умеренно мелкая, круто закругленная; брюшной шов мелкий; верхушка заостренная; окраска темно-тускло-красная; точек много, мелких, желтоватых; налет тонкий, розоватый; кожица прочная; мякоть изнутри желтая, снаружи розоватая; косточка от средней до крупной, плоская, заостренная, почти гладкая, сросшаяся; вкус оживленный кисло-сладкий; качество первоклассное».



АЛЬТАМ

Слива домашняя (Prunus domestica)


1. Jour. Hort. N. S. 17:228. 1869. 2. Lange Allgem. Garten. 2:419. 1879. 3. Oberdieck Deut. Obst. Sort. 432. 1881. 4. Lauche Deut. Pom. 19, Pl. IV. 1882. 5. Hogg Fruit Man. 692. 1884. 6. Mathieu Nom. Pom. 420. 1889. 7. Gaucher Pom. Prak. Obst. 94, Pl. 1894. 8. Soc. Nat. Hort. France Pom. 550 fig. 1904. 9. Cat. Cong. Pom. France 468, fig. 1906. 10. Baltet Cult. Fr. 490, fig. 328. 1908.

Althan's Reine Claude 6, 7. Althann's Reine Claude 2, 3, 4, 6. Althahn's Rote Reine-Claude 6, 7. Althann's Reine Claude 7. Count Althann's Gage 5. Count Althann's Gage 6, 7. Graf Althan's Reine-Claude 6. Graf Althann's Reine-Claude 7. Hathen's Red Gage 1. Reine-Claude Rouge de Hathen 1. Reine-Claude d'Althann 5, 6, 7. Reine-Claude Comte Althan 5, 6. Reine-Claude de Comte Hathem 5, 6. Reine-Claude du Comte Hathem 6, 7. Reine-Claude du Comte d'Althan 8. Reine-Claude Althan's 5, 6, 7. Reine-Claude Comte d'Althan 6. Reine-Claude d'Althan 8. Reine-Claude d'Althan 6, 7, 10. Reine-Claude Rouge Comte Althan 6, 7. Reine-Claude Rouge du Comte Hethau 6. Reine-Claude rouge du comte Hethan 7. Reinette Claude Comte d'Althan 9. Reinette Claude d'Althan 9.



Альтам — прекрасная слива для десерта или домашнего использования. Ее окраска чуть-чуть слишком тусклая для рыночных целей, и тем не менее она окрашена лучше, чем Маклафлин, которая продается вполне успешно. Плод относится к типу последней названной сливы, но созревает позже. В Европе этот сорт хорошо известен и высоко ценится за свои качества, однако в Америке он, к сожалению, почти неизвестен. Сорт вполне заслуживает испытания в нашей стране как прекрасная слива группы Ренклод. Альтам представляет собой сеянец Ренклода, выращенный господином Прохазкой, садовником графа Михаила Йозефа Альтанна из Свойшиц в Богемии. Он упоминался в английском журнале Journal of Horticulture за 1869 год как новая слива, разосланная Томасом Риверсом.


Дерево среднего размера, прямостояче-раскидистое, с густой кроной, урожайное; листовые рубцы заметные; листья сложены вверх, обратнояйцевидные, шириной 2 и 1/4 дюйма, длиной почти 4 дюйма, очень толстые, кожистые; край дважды городчатый, с редкими мелкими темными железами; черешок толстый, с 1–4 шаровидными желтовато-зелеными железами на стебельке; период цветения промежуточный, короткий; цветки появляются после листьев, диаметром 1 дюйм, желтоватые на верхушке лепестков; располагаются на боковых почках и плодушках, одиночно или попарно.

Плоды среднеспелые; размером 1 и 1/2 на 1 и 5/8 дюйма, плоские, сильно усеченные у основания, сжатые; окраска темно-пурпурно-красная по желтому фону, покрытая толстым налетом; точки оржавленные, окруженные темно-красным кольцом; плодоножка прочно прикреплена к мякоти; мякоть светло-золотисто-желтая, плотная, но нежная, сладкая, мягкая, приятная; от очень хорошего до превосходного качества; косточка полусросшаяся, размером 7/8 на 5/8 дюйма, уплощенная, неправильно-овальная, с ямчатой поверхностью, суженная у основания в короткую косую шейку; брюшной шов заметный, сильно бороздчатый, часто с отчетливым крылом; спинной шов широкий, глубокий.



АМЕРИКА


[image: ]
АМЕРИКА




Слива мансонская (Prunus munsoniana) × слива трехцветковая (Prunus triflora)


1. Burbank Cat. 3. 1898. 2. Vt. Sta. Bul. 67:5. 1898. 3. Rural N. Y. 59:706. 1900. 4. Vt. Sta. An. Rpt. 14:273. 1900. 5. Mich. Sta. Bul. 205:37 1903. 6. Del. Penin. Hort. Soc. Rpt. 36. 1905. 7. Ohio Sta. Bul. 162:254, 255. 1905. 8. Ga. Sta. Bul. 68:8, 35. 1905.



Сорт Америка иллюстрируется и подробно описывается главным образом потому, что он является наиболее перспективным гибридом между сливой мансонской и сливой трехцветковой. Плоды этого сорта отличаются исключительно привлекательным внешним видом: золотисто-желтые с красным бочком и восковым блеском, при созревании переходящие в красносмородиновый цвет, они исключительно хорошо переносят транспортировку и имеют очень хорошее качество для кулинарной переработки, однако не представляют ценности как десертная слива. Деревья крупные, очень энергичного роста, зимостойкие — на уровне любого из родителей или, возможно, даже превосходящие их, — и колоссально урожайные. Качества плодов и дерева таковы, что этот сорт должен успешно расти в промышленных насаждениях везде, где культивируются любые аборигенные сливы, кроме самых зимостойких. Америка обладает почти феноменальной устойчивостью к гнили, учитывая ее происхождение.

Этот сорт является одним из творений Лютера Бербанка, выращенным из семени сорта Робинсон, опыленного пыльцой Абунданса. Он был интродуцирован оригинатором в 1898 году и с тех пор прошел хорошие испытания в нескольких местах в восточных штатах, причем на Востоке о нем отзываются очень благоприятно для сливы такого рода.


Дерево крупное, энергичного роста, раскидистое, с несколько открытой кроной, зимостойкое, очень урожайное; ветви шероховатые, с растрескивающейся корой, слегка зигзагообразные, темно-пепельно-серые, с многочисленными заметно приподнятыми чечевичками; веточки ивоподобные, длинные, с короткими междоузлиями, зеленые с розоватым оттенком, сменяющимся на темно-каштаново-красный, блестящие, голые, с многочисленными мелкими приподнятыми чечевичками; листовые почки мелкие, короткие, конические, свободные.

Листья сложены вверх, широколанцетные, персиковидные, шириной 1 и 1/2 дюйма, длиной 3 и 1/4 дюйма, тонкие; верхняя поверхность к концу сезона приобретает красноватый оттенок, гладкая и блестящая, с глубоко желобчатой средней жилкой; нижняя поверхность светло-зеленая, умеренно опушенная вдоль средней жилки и более крупных жилок, которые окрашены в большей или меньшей степени в красный цвет; верхушка заостренная, основание резкое, край мелко- и дважды городчатый, с многочисленными мелкими темными железами; черешок длиной 1/2 дюйма, с красным оттенком, опушенный с одной стороны, без желез или с одной-двумя мелкими шаровидными розоватыми железами в верхней части стебелька.

Период цветения промежуточный и продолжительный; цветки появляются после листьев, диаметром 1/2 дюйма, белые; располагаются пучками на коротких боковых плодушках и почках, попарно или по трое; цветоножки длиной 5/16 дюйма, тонкие, опушенные, зеленые; чашечка зеленоватая, коническая, голая; доли чашечки тупые, со следами красного цвета по краю, железисто-пильчатые, голые, с краевыми волосками, прямостоячие; лепестки мелкие, округлые, цельнокрайние, резко сужающиеся к узким ноготкам; пыльники желтоватые; тычинки длиной 3/16 дюйма; пестик голый, длиннее тычинок.

Плоды ранние, сезон средней длины; диаметром 1 и 3/8 дюйма, округло-овальные, половины равные; воронка мелкая, раскидистая; брюшной шов мелкий, в виде четкой линии; верхушка округлая; окраска чистая, темная, красносмородиновая поверх золотисто-желтой, пятнистая, с тонким налетом; точки многочисленные, мелкие, беловатые, незаметные; плодоножка тонкая, длиной 1/2 дюйма, голая, прикреплена к плоду; кожица тонкая, горьковатая, легко отделяется от мякоти; мякоть желтая, сочная, волокнистая, несколько нежная, сладкая, невысокого вкуса; среднего качества; косточка сросшаяся, размером 7/8 на 1/2 дюйма, овальная, заостренная, с ямчатой поверхностью, с широким ребром вдоль брюшного шва; спинной шов желобчатый.



АМЕРИКАН

Слива домашняя (Prunus domestica)


1. Oregon Sta. Bul. 61:17, 18. 1900.

Американский сеянец (American Seedling) 1.



Сорт Американ произошел у некоего мистера Питерсона из Элктона, округ Дуглас, штат Орегон, как корневой отпрыск от старого дерева. Он никогда не получал широкого распространения, но представляется сортом с большими перспективами. Плоды, выращенные на участках опытной станции, довольно сильно напоминают сорт Хэнд; они крупные для сливы своего типа, имеют красивую золотистую окраску, обладают высоким качеством и, вероятно, будут хорошо храниться и перевозиться. Сведений об особенностях самого дерева пока недостаточно, чтобы рекомендовать его без оговорок.




Дерево выше среднего размера, энергичного роста, округлой формы, с густой кроной, урожайное; ветви многочисленные; веточки толстые, со следами сероватой кожицы (scarf-skin); листья уплощенные, овальные или обратнояйцевидные, шириной 2 и 1/4 дюйма, длиной 4 и 1/2 дюйма, темно-зеленые; край пильчатый или городчатый; период цветения промежуточный, короткий; цветки появляются после листьев, диаметром 1 и 3/8 дюйма, одиночные или парные, ароматные.

Плоды среднеспелые; очень крупные, округло-плоские, усеченные, золотисто-желтые, с неясными зелеными штрихами, пятнистые, покрытые тонким налетом; мякоть светло-золотисто-желтая, нежная, сладкая, приятного вкуса; от хорошего до очень хорошего качества; косточка сросшаяся, размером 1 на 3/4 дюйма, широкоовальная, уплощенная, с ямчатой поверхностью; спинной шов широкий, глубокий.



АМЕРИКАН ИГЛ

Слива американская (Prunus americana)


1. Cornell Sta. Bul. 38:36. 1892. 2. Am. Pom. Soc. Cat. 37. 1899. 3. Can. Exp. Farms Rpt. 105. 1900. 4. Waugh Plum Cult. 142. 1901. 5. Can. Exp. Farm Bul. 43:28. 1903. 6. Ohio Sta. Bul. 162:254, 255. 1905.



Об истохождении этого весьма хорошего сорта вида Americana известно немного, кроме того, что он, вероятно, родом из Миссури, так как был интродуцирован осенью 1859 года питомниковой компанией Osceola Nursery Company из Оцеолы, штат Миссури. Несмотря на то, что это старый сорт, Американское помологическое общество включило его в свои каталоги только в 1899 году. В регионах, где выращивают сливы Americana, сорт Американ Игл должен быть более известен, а его главный недостаток — тусклая окраска плодов.


Дерево энергичного роста, раскидистое; листья крупные; черешок с железами. Плоды среднеспелые; крупные, варьируют от округло-овальных до почти плоских, темно-красные, покрытые толстым налетом; плодоножка короткая, опушенная; мякоть желтая, сочная, волокнистая, сладкая, ароматичная, с характерным для Americana вкусом; хорошего качества; косточка сросшаяся, размером 3/8 на 1/2 дюйма, округлая, утолщенная, с заметными крыльями; поверхность гладкая.



ЭЙМС
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ЭЙМС




Слива американская (Prunus americana) × слива трехцветковая (Prunus triflora)


1. Vt. Sta. An. Rpt. 12:220. 1899. 2. Ia. Hort. Soc. Rpt. 112. 1899. 3. Ia. Sta. Bul. 46:261. 1900. 4. Waugh Plum Cult. 203. 1901. 5. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 293. 1903. 6. S. Dak. Sta. Bul. 93:9. 1905. 7. Ill. Hort. Soc. Rpt. 422. 1905. 8. Rural N. Y. 65:730. 1906.

Де Сото × Орегон № 3 (6). Японский гибрид № 3 (2).



Хотя сорт Эймс известен публике едва ли десять лет, его достоинства обеспечили ему относительно высокий ранг среди слив вида Americana, с которыми его приходится сопоставлять. Несмотря на то, что этот сорт считается гибридом между сливой американской и сливой трехцветковой, он обнаруживает мало следов или вообще не обнаруживает следов происхождения от Triflora, за исключением, возможно, формы и окраски плодов. Сорт отличается от других слив Americana наличием на плодах красноватых точек вместо желтоватых точек, обычно встречающихся у плодов этого вида. Плоды Эймса имеют очень привлекательную окраску, качество их среднее, они хорошо хранятся и перевозятся и довольно устойчивы к гнили — эти свойства делают сорт желанным там, где выращивают местные аборигенные сливы.

Этот сорт был выведен профессором Дж. Л. Буддом из Эймса, штат Айова, путем скрещивания сорта Де Сото с пыльцой «крупной японской сливы, полученной из Орегона». Долгое время он был известен как Де Сото × Орегон № 3 и как Японский гибрид № 3, но был назван Эймсом профессором Джоном Крейгом, ныне работающим в Корнелльском университете.


Дерево среднего размера, раскидистое, с густой кроной, зимостойкое, урожайное; ветви шероховатые, колючие, ствол корявый, темно-пепельно-коричневый, с многочисленными крупными приподнятыми чечевичками; веточки ивоподобные, толстые, длинные, с длинными междоузлиями, зеленые, сменяющиеся на темно-каштаново-красные, блестящие, голые, густо усыпанные заметными крупными приподнятыми чечевичками; листовые почки мелкие, короткие, тупые, плотные, прижатые.

Листья рано опадающие, уплощенные, овальные, шириной 2 дюйма, длиной 4 дюйма; верхняя поверхность темно-зеленая, голая, слегка морщинистая; нижняя поверхность светло-зеленая, опушенная; верхушка заостренная, основание резкое, край крупнопильчатый, зубцы заканчиваются волосовидными кончиками, без железок; черешок длиной 7/8 дюйма, тонкий, опушенный, с красным оттенком, без желез или с 1–3 шаровидными зеленовато-красными железами.

Период цветения средний по срокам и продолжительности; цветки появляются после листьев, диаметром почти 1 дюйм, белые; располагаются пучками на боковых почках и плодушках, по трое или по четыре; цветоножки длиной 1/2 дюйма, тонкие, голые, зеленоватые; чашечка зеленая, колокольчатая, голая; доли чашечки узкие, несколько острые, отогнутые назад, опушенные с внутренней стороны, край слабо опушенный и со следами красного цвета; лепестки мелкие, овальные, слегка зубчатые, сужающиеся книзу в длинные узкие слабо опушенные ноготки; пыльники желтоватые; тычинки длиной 5/16 дюйма; пестик голый, по длине равен тычинкам, часто дефектный.

Плоды среднеспелые, размером 1 и 7/16 на 1 и 5/16 дюйма, яйцевидные или овальные, бока сжатые, половины равные; воронка мелкая, узкая, раскидистая; брюшной шов в виде линии; верхушка округлая; окраска от светлой до темной красно-красной поверх желтого фона, покрытая тонким налетом; точки многочисленные, мелкие, буровато-красные; плодоножка тонкая, голая; кожица средней толщины и прочности, прилипающая; мякоть золотисто-желтая, сочная, грубая, волокнистая, нежная и тающая, полусладкая; среднего качества; косточка почти свободная, размером 1 на 5/8 дюйма, неправильно-овальная, уплощенная и вытянутая у основания, с внезапно заостренной верхушкой, очень гладкая; брюшной шов крылатый и бороздчатый; спинной шов острый.



ЭППЛ
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ЭППЛ




Слива трехцветковая (Prunus triflora) × ?


1. Burbank Cat. 2. 1898. 2. Vt. Sta. Bul. 67:6. 1898. 3. Vt. Sta. An. Rpt. 12:220. 1899. 4. Am. Gard. 21:36. 1900. 5. Waugh Plum Cult. 203. 1901. 6. Ga. Sta. Bul. 68:12, 35. 1905. 7. Mass. Sta. An. Rpt. 17:161. 1905.



Слива Эппл весьма примечательна; ее форма, окраска, размер, вкус, плотная кроваво-красная мякоть и способность долго храниться — все это выделяет ее. Даже само дерево отличается мощным ростом, плоской кроной, своеобразной светло-бурой корой, красивой листвой и древесиной, которая с удивительной легкостью размножается черенками. Трудно предсказать будущее этой интересной сливы, но, вероятно, она по большей части останется диковинкой. Ее своеобразный вкус неприятен с первого раза, и сомнительно, что многие научатся любить его. Несъедобность — это недостаток сорта, который чаще всего будет играть против него. В целом Эппл уступает как десертный или кулинарный фрукт сорту Сацума, сам по себе далеко не идеальному, на который она больше всего похожа среди всех слив. В коллекции опытной станции дерево и плоды весьма восприимчивы как к грибным, так и к насекомым вредителям, а плоды созревают неравномерно. Плоды этого сорта замечательно хорошо хранятся и транспортируются, и эти качества могут стать его спасением; они развиты настолько хорошо, что делают его ценным для селекционных целей при необходимости получения таких признаков.

В своем каталоге за 1898 год Бербанк объявляет Эппл новой сливой и говорит: «Среди желанных сюрпризов, обнаруженных три года назад среди партии примерно в двадцать пять тысяч сеянцев сливы, оказался этот, несший жестокую нагрузку огромных плодов всего в двухлетнем возрасте... Он был сразу назван Эппл (Яблоко) из-за очень большого сходства по форме, окраске, общему виду и редким качествам хранения... Его происхождение неизвестно, за исключением того, что это сеянец второго поколения от гибридных сеянцев, и вне сомнений, в его роду присутствуют Сацума и, вероятно, Робинзон». Признаки Сацумы легко обнаруживаются в дереве и плодах, и особенно ее жесткая красная мякоть, однако происхождение от Робинзона нигде не проявляется.


Дерево среднего размера, плосковершинное, раскидистое, с густой кроной, медленно растущее, полузимостойкое, урожайное; ветви шероховатые и колючие, с многочисленными плодовыми веточками, темно-пепельно-серые, красноватые и с многочисленными чечевичками; веточки часто с розеткой цветочных почек на верхушке побегов, тонкие, с короткими междоузлиями, зеленовато-красные, сменяющиеся на темно-коричневые, блестящие, голые, с многочисленными заметными крупными приподнятыми чечевичками; листовые почки мелкие, короткие, тупые, плотные, прижатые.

Листья сложены вверх, обратнояйцевидные или обратноланцетные, шириной 1 и 1/4 дюйма, длиной 3 и 3/4 дюйма, тонкие, кожистые; верхняя поверхность к концу сезона пурпурно-красная, блестящая, голая, с желобчатой средней жилкой; нижняя поверхность светло-зеленая, опушенная у основания жилок; верхушка остроконечная, основание клиновидное, край мелко- и дважды городчатый, с мелкими янтарными железами; черешок длиной 5/8 дюйма, опушенный, красный с одной стороны, с 3–10 крупными заметными почковидными красными или желтоватыми железами на стебельке.

Сезон цветения ранний и средней продолжительности; цветки появляются до распускания листьев, белые; собраны в соцветия по три-четыре на боковых почках и кольчатках; цветоножки средней длины и толщины, голые; чашечка коническая, голая; доли чашечки узкие, тупые, с железистыми ресничками, голые, прямостоячие; лепестки овальные, цельнокрайние, на коротких ноготках; пыльники желтоватые; тычиночные нити средней длины; пестик голый, короче тычинок, часто недоразвитый.

Плод среднего срока созревания; длиной полтора дюйма, шириной один дюйм с четвертью, округло-сплющенный, приплюснутый, половины равные; воронка средней глубины и ширины, раскидистая, с концентрическими кольцами пробкового налета; брюшной шов мелкий; верхушка вдавленная и смещенная в сторону; окраска тусклая темно-красная, с восковым налетом; точки многочисленные, крупные, пробковые, заметные, сгруппированные вокруг верхушки; плодоножка длиной пять восьмых дюйма, голая; кожица плотная, горьковатая, отделяется от мякоти; мякоть темно-красная, сочная, плотная, но нежная, сладкая, с приятным мягким вкусом, ароматная; хорошего качества; косточка срастающаяся, размером три четверти на пять восьмых дюйма, овальная или обратнояйцевидная, набухшая, заостренная, шероховатая, с крылаткой на брюшном и глубокой бороздкой на спинном шве.



АБРИКОСОВАЯ

Слива домашняя


1. Parkinson Par. Ter. 578. 1629. 2. Rea Flora 209. 1676. 3. Quintinye Com. Gard. 67, 69. 1699. 4. Duhamel Trait. Arb. Fr. 2:93, Pl. XIII. 1768. 5. Knoop Fructologie 2:52, 53, 54. 1771. 6. Kraft Pom. Aust. 2:28, Tab. 173 fig. 1; 2:34, Tab. 183 fig. 1. 1796. 7. Prince Pom. Man. 71. 1832. 8. Kenrick Am. Orch. 255. 1832. 9. Thomas Am. Fruit Cult. 327. 1849. 10. Elliott Fr. Book 424. 1854. 11. Noisette Man. Comp. Jard. 2:498. 1860. 12. Downing Fr. Trees Am. 896, 952. 1869. 13. Mas Pom. Gen. 2:133. 1873. 14. Le Bon Jard. 338. 1882. 15. Hogg Fruit Man. 684, 1884. 16. Mathieu Nom. Pom. 421, 431, 454. 1889.

Apricocke 1. Apricock Plum 2. Abricot de France 5. Abricot Blanc 16. Abricot Blanche 5. Abricot ordinaire 5. Abricote 5. Abricote blanc 7, 12. Abricotée 4, 13. Abricotée 6, 7, 10, 12, 16. Abricotée Perdrigon 6. Abricotée Blanche 7, 12, 15, 16. Apricot Plum of Tours 7. Abricote de Tours 7. Abricotée de Tours 7, 10, 12, 13, 15, 16. Apricot Plum 8. Apricot Plum of Tours 10, 12, 16. Abricotée Blanc 12. Aprikosenartige Pflaume 13. Apricot 13. Aprikosenartige Pflaume 16. Apricot Plum 16. Aprikosen Perdrigon 16. Die Abrikosenartige Pflaume 6. Die Morillenpflaume 6. French Apricot 9. Frühe Gelbe Kaiser Pflaume 16. Gelbe Apricosenartige Pflaume 13. Gelbe Dauphins 16. Gelbe Reine-Claude 16. Gelbe Aprikosenpflaume 16. Lieflander Gelbe Pflaume 16. Morillen Pflaume 16. Old Apricot 12, 13, 15, 16. Prune-Abricot 11. Prune Abricotée 14. Prune Abricotée Blanche 11. Prune Abricotée de Tours 8. Prune Abricote 8. Prune d’Abricot Ordinaire 5. Prune d’Abricot Blanch 5. Prune d’Abricot bigarree 5. Prune d’Abricot de France 5. Prune d’Abricot 16. Red Apricot 10 incor. Reine-Claudenartige Aprikosen Pflaume 16. Susina Massina Piccola 16. The New Apricot Plum 16. Virginale 5. White Apricot Plum 7, 12. Wahre Aprikosen Pflaume 16. White apricot 12, 16. Weisse Aprikosen Pflaume 16. Yellow Apricot 10, 12, 13, 15, 16.



С тех пор как Джон Паркинсон описал сливу «Априкок» в 1629 году, в литературе появилось несколько типов этого сорта, и они настолько сильно перепутались, что отделить их друг от друга невозможно. Однако, поскольку этот сорт практически исчез и, вероятно, никогда не будет восстановлена его популярность, эта путаница имеет скорее исторический, чем хозяйственный интерес. Почти все авторы выделяют по крайней мере два типа, один из которых превосходит другой. Лучший из них можно легко определить как «Абрикосовую» Дюамеля, и его следует считать истинной Абрикосовой. Об ранней истории этого сорта известно лишь то, что в начале XVII века он был очень широко распространен по всей Европе. Американское помологическое общество отклонило сорт Абрикосовая в 1858 году, хотя сомнительно, что в их распоряжении был истинный тип. Этот сорт не следует путать с Prunus simonii, которую обычно называют «абрикосовой сливой», или с аборигенной сливой с таким же названием.


Ниже приводится составное описание: дерево крупное, сильное, урожайное; плод среднего срока созревания; крупный, округлый или слегка удлиненный, с хорошо выраженным брюшным швом, желтый, с румянцем, покрытый тонким налетом; мякоть желтая, сладкая, приятная, со слабым мускусным ароматом; хорошего качества; косточка мелкая, свободная.



АРК ДЬЮК
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АРК ДЬЮК




Слива домашняя


1. Hogg Fruit Man. 684. 1884. 2. Ont. Fr. Gr. Assoc. Rpt. 35. 1891. 3. U. S. D. A. Pom. Rpt. 45. 1895. 4. W. N. Y. Hort. Soc. Rpt. 42:83. 1897. 5. Cornell Sta. Bul. 131:182. 1897. 6. Mich. Sta. Bul. 169:241, 242. 1899. 7. Ibid. 187:77, 78. 1901. 8. Waugh Plum Cult. 95. 1901. 9. Thompson Gard. Ass’t 4:156 1901. 10. Ohio Sta. Bul. 162:242, 243 fig., 254, 255. 1905.

Лейт Даймонд 1.





Слива Арк Дьюк должна стать одним из ведущих рыночных сортов в Нью-Йорке. Качества, которые обеспечивают ей видное место среди коммерческих сортов, включают: крупный размер, красивую окраску (насыщенный темно-пурпурный цвет с толстым налетом), а также плотность мякоти и кожицы, благодаря чему плоды отлично хранятся и переносят транспортировку. Прилагаемая цветная таблица не отдает должное этому сорту ни в отношении красоты, ни окраски, ни размера плодов. Арк Дьюк в сравнении с Гранд Дьюк, известным всем садоводам-сливоводам, почти такого же размера, шейка толще, цвет тот же, налет гуще, качество выше, мякоть плотнее, косточка отделяется свободно, а созревание наступает раньше. Характеристики дерева, как и характеристики плодов, превосходны. Хотя этот сорт подходит как для приусадебных участков, так и для рынка, после тщательного испытания во многих частях штата на протяжении почти двадцати лет он оказался особенно хорошо приспособлен для получения товарных плодов.

Арк Дьюк была выведена Томасом Риверсом в Собриджворте (Англия) из семян сорта Де Монфор и поступила в продажу в 1883 году. В Америке она была впервые отмечена Ассоциацией плодоводов Онтарио в 1891 году и ввезена в Соединенные Штаты С. Д. Виллардом из Женевы (штат Нью-Йорк) около 1892 года.


Дерево среднего размера, прямостояче-раскидистое, зимостойкое в Нью-Йорке, за исключением открытых местностей, очень урожайное; ветви гладкие, темно-пепельно-серые, с мелкими приподнятыми чечевичками; веточки средней толщины и длины, с длинными междоузлиями, зеленовато-красные, переходящие в коричневато-красные, блестящие, покрытые тонким налетом и редким опушением; чечевички многочисленные, очень мелкие, неясные; листовые почки крупные, длинные, заостренные, свободные; листовые рубцы вздутые.



Листья подогнутые вверх, овальные или обратнояйцевидные, шириной один дюйм с пятью восьмыми, длиной три дюйма с пятью восьмыми, плотноватые, жесткие; верхняя поверхность темно-зеленая, блестящая, голая, с желобчатой средней жилкой; нижняя поверхность серебристо-зеленая, слабо опушенная; верхушка и основание заостренные, край дважды пильчатый, с мелкими темными железами; черешок длиной три четверти дюйма, опушенный с одной стороны, с красноватым оттенком, обычно с двумя крупными шаровидными зеленовато-желтыми железами на стебельке или у основания листа.

Сезон цветения средний по времени и продолжительности; цветки появляются после распускания листьев, диаметром один дюйм с одной восьмой, в бутоне кремово-желтые, при распускании белые; расположены рассеянными соцветиями на боковых почках и кольчатках, одиночно или парами; цветоножки длиной девять шестнадцатых дюйма, голые, зеленые; чашечка зеленоватая, колокольчатая, голая; доли чашечки тупые, опушенные с обеих поверхностей, железисто-пильчатые, с ресничками по краю, слегка отогнутые назад; лепестки обратнояйцевидные или овальные, городчатые, с короткими широкими ноготками; пыльники желтоватые, с розоватым оттенком; тычиночные нити длиной пять шестнадцатых дюйма; пестик голый, равный по длине тычинкам.

Плод поздний, сезон очень короткий; размером один дюйм с три четверти на один дюйм с тринадцатью шестнадцатыми, длинноовальный, слегка сплющенный и суженный у основания в виде шейки; воронка мелкая, узкая, сжатая, крутая; брюшной шов мелкий и довольно широкий, заметный; верхушка вытянутая; окраска красновато-пурпурная, при полной зрелости переходящая в темно-синюю, покрытая густым налетом; точки многочисленные, мелкие, коричневато-пробковые, незаметные; плодоножка часто прикреплена сбоку от основания, длиной пять восьмых дюйма, голая, хорошо удерживается на плоде; кожица плотная, прочно соединенная с мякотью; мякоть темно-золотисто-желтая, часто с красноватым оттенком, сочная, грубая, плотная, но несколько нежная, сладкая, приятная и пикантная; хорошего качества; косточка свободная, полость больше косточки, размером один дюйм с одной восьмой на пять восьмых дюйма, длинноовальная, с шейкой, с резким заострением на верхушке, часто розоватая, шероховатая; брюшной шов широкий, тупой, слегка бороздчатый; спинной шов с нечеткой мелкой бороздкой.



АРКТИК
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АРКТИК




Слива домашняя


1. Downing Fr. Trees Am. 3d App. 182. 1881. 2. Am. Pom. Soc. Cat. 38. 1881. 3. Country Gent. 49:106. 1884. 4. Am. Pom. Soc. Rpt. 96. 1887. 5. Mich. Pom. Soc. Rpt. 289, 290. 1889. 6. Gard. & For. 6:526. 1892. 7. Can. Hort. 16:301. 1893. 8. Mich. Sta. Bul. 103:35. 1894. 9. Ont. Fr. Exp. Sta. Rpt. 120. 1896. 10. Cornell Sta. Bul. 131:189. 1897. 11. Ohio Sta. Bul. 113:160. 1899. 12. Mich. Sta. Bul. 169:241, 242. 1899. 13. Can. Exp. Farm Bul. 43:33. 1903. 14. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 304. 1903. 15. Ga. Sta. Bul. 67:278. 1904. 16. Ohio Sta. Bul. 162:256, 257. 1905.

Moore Arctic 8, 15. Moore’s Arctic 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 9, 10, 11, 16. Moore’s Arctic, 13, 14.



Считается, что сорт Арктик обладает исключительными зимостойкостью и урожайностью. На участке этой Станции он проявил себя как зимостойкий и урожайный, и на основании здешних результатов его вполне можно рекомендовать за эти качества, однако в отношении его зимостойкости в других местах помологи не единого мнения. В цитируемых выше источниках Даунинг называет его самой зимостойкой из известных слив; в Мичигане сообщается, что он очень чувствителен в школке; канадский автор пишет, что он недостаточно зимостоек для Канады; а в штатах прерий считается, что он не зимостойчее сорта Ломбард. Место его происхождения, где выращивается мало слив, и тот факт, что он является одним из немногих сортов, которые можно выращивать в частях Канады и Нью-Брансуика, подтверждают утверждение о том, что это одна из самых зимостойких слив домашняя, хотя, возможно, не более зимостойкая, чем Ломбард, Воронежская и некоторые другие. Мелкий размер и посредственное качество плодов, а также карликоватые деревья должны исключить сорт Арктик там, где могут выращиваться менее зимостойкие сорта.

Этот сорт был впервые отмечен в 1881 году Даунингом, который указывает, что он возник на участке А. Т. Мура в Эшленде (штат Мэн), примерно в сорока милях к северу от Бангора. Происхождение сорта Арктик неизвестно. По словам оригинатора, он был выращен из семени синей сливы среднего размера, купленной в фруктовой лавке в Бостоне. В 1881 году сорт Арктик был внесен в каталог Американского помологического общества, где он остается и поныне.


Дерево небольшое, умеренно сильное, прямостояче-раскидистое, очень зимостойкое, урожайное, рано вступает в плодоношение, подвержено поражению грибными болезнями; ветви несколько шероховатые, темно-пепельно-серые, с мелкими чечевичками; веточки с сильной склонностью к образованию кольчаток и цветочных почек, короткие, тонкие, с короткими междоузлиями, зеленовато-красные, переходящие в темно-коричневато-серые, матовые, слабо опушенные, с незаметными приподнятыми чечевичками; листовые почки короткие, тупые, прижатые.

Листья обратнояйцевидные или овальные, шириной два дюйма, длиной три дюйма с тремя восьмыми; верхняя поверхность темно-зеленая, покрытая многочисленными волосками, средняя жилка желобчатая; нижняя поверхность серебристо-зеленая, опушенная; верхушка внезапно заостренная или острая, основание острое, край мелкопильчатый, с мелкими черными железами; черешок длиной пять восьмых дюйма, с красноватым оттенком, опушенный, обычно с 1–4 шаровидными зелеными железами у основания листа.

Сезон цветения средней продолжительности; цветки появляются после распускания листьев, диаметром один дюйм с тремя шестнадцатыми, в бутоне кремово-желтые, при распускании лепестков становящиеся белыми; собраны в соцветия на боковых почках и кольчатках, одиночно или парами; цветоножки длиной пять восьмых дюйма, опушенные, зеленоватые; чашечка зеленая, колокольчатая, опушенная; доли чашечки узкие, тупые, опушенные с обеих поверхностей, пильчатые, с ресничками по краям, отогнутые назад; лепестки узкообратнояйцевидные или овальные, городчатые, с короткими ноготками; пыльники желтоватые; тычиночные нити длиной полдюйма; пестик опушенный у основания, короче тычинок.

Плод среднего срока созревания, период созревания долгий; размером один дюйм с три четверти на один дюйм с четвертью, овальный или яйцевидный, слегка вздутый со стороны шва, сплющенный, половины равные; воронка очень мелкая и узкая, крутая; брюшной шов мелкий, нечеткий; верхушка округлая; окраска темно-пурпурная, при полной зрелости становящаяся пурпурно-черной, покрытая густым налетом; точки многочисленные, мелкие, пробковые, незаметные, сгруппированные вокруг верхушки; плодоножка тонкая, длиной семь восьмых дюйма, опушенная, прочно прикреплена к плоду; кожица средней толщины и плотности, легко отделяется; мякоть светло-желтая, сочная, грубая и волокнистая, несколько плотная, но нежная, сладковатая, мягкая; удовлетворительного качества; косточка почти свободная, характерно мелкая, размером семь восьмых на полдюйма, овальная, уплощенная на верхушке, острая у основания, шероховатая и ямчатая; брюшной шов ребристый, со слабо выраженной крылаткой; спинной шов с широкой и мелкой бороздкой.





АРКАНЗАС
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АРКАНЗАС




Prunus munsoniana


1. Am. Pom. Soc. Rpt. 162. 1881. 2. Cornell Sta. Bul. 38:60, 86. 1892. 3. Tex. Sta. Bul. 32:478. 1894. 4. Wis. Sta. Bul. 63:27. 1897. 5. Waugh Plum Cult. 192, 194 fig. 1901. 6. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 293. 1903. 7. Ia. Hort. Soc. Rpt. 488. 1904.

Arkansas Lombard 1, 2, 3, 4, 7. Arkansas Lombard 5, 6.



Арканзас, как показывает синонимика, первоначально и даже сейчас обычно имеет суффикс Ломбард, но это название вводит в заблуждение, так как эта слива ни в коей мере не похожа на Ломбард, и в соответствии с правилами Американского помологического общества оно было исключено в издании «Сливы Нью-Йорка». На участке этой Станции Арканзас является одной из самых ценных слив своего вида, отличаясь необычайно привлекательным размером, цветом и формой, а также будучи одной из лучших по качеству в своем роде. Ее главный недостаток — недостаточная сила роста дерева. Хотя этот сорт не окажется прибыльным в качестве рыночной сливы в Нью-Йорке, его можно с успехом высаживать в промышленных садах в регионах, где приходится выращивать местные сливы, а в Нью-Йорке он по меньшей мере добавит приятное разнообразие в любую коллекцию слив. Этот сорт был введен в культуру Т. В. Мансоном в 1881 году. Он возник в Арканзасе и был интродуцирован Дж. Д. Морроу с сыновьями из этого штата.


Дерево небольшое, сплющенное, раскидистое, с густой кроной, симметричное, зимостойкое, урожайное, несколько подверженное грибному заболеванию дырчатой пятнистости; штамб шероховатый; ветви шероховатые, зигзагообразные, слабо колючие, темно-пепельно-серые, с многочисленными чечевичками; веточки тонкие, с очень короткими междоузлиями, зеленовато-красные, переходящие в красно-коричневые, блестящие, голые, с редкими заметными приподнятыми чечевичками; листовые почки мелкие, короткие, тупые, свободные.

Листья подогнутые вверх, ланцетные, персиковидные, шириной один дюйм с четвертью, длиной три дюйма с половиной, тонкие; верхняя поверхность светло-зеленая, гладкая, голая, с желобчатой средней жилкой; нижняя поверхность бледновато-зеленая, слабо опушенная вдоль средней жилки и более крупных жилок; верхушка оттянуто-заостренная, основание острое, край мелкопильчатый, со светло-коричневыми железами; черешок длиной полдюйма, тонкий, опушенный с одной стороны, тускло-красный, с 1–6 мелкими шаровидными желтыми или коричневато-красными железами.

Сезон цветения поздний и продолжительный; цветки появляются после распускания листьев, диаметром пять восьмых дюйма, в бутонах кремово-желтые, по мере распускания становящиеся белыми; с сильным неприятным запахом; собраны в очень густые соцветия на боковых почках и кольчатках, по три-четыре; цветоножки длиной полдюйма, тонкие, голые, зеленоватые; чашечка зеленая, колокольчатая, голая; доли чашечки короткие, слабо опушенные с внутренней стороны, железисто-пильчатые, со слабым опушением и следами красного цвета по краю, прямостоячие; лепестки обратнояйцевидные, городчатые, с узкими ноготками, слегка опушенные у основания; пыльники желтоватые; тычиночные нити длиной почти четверть дюйма; пестик голый, чуть короче тычинок.

Плод ранний, сезон очень долгий; размером один дюйм на семь восьмых дюйма, округло-яйцевидный, половины слегка неравные; воронка мелкая, раскидистая, правильная; брюшной шов представляет собой нечеткую линию; верхушка округлая или заостренная; окраска ярко-смородиново-красная, с тонким налетом; точки мелкие, белые, заметные, сгруппированные вокруг верхушки; плодоножка очень тонкая, длиной пять восьмых дюйма, голая, не прикреплена прочно к плоду; кожица тонкая, плотная, горькая, легко отделяется; мякоть оранжево-желтая, сочная, волокнистая, несколько нежная и тающая, сладкая у кожицы, но кислая в центре, ароматная; хорошего качества; косточка срастающаяся, размером три четверти на полдюйма, овальная, уплощенная и удлиненная у основания, с острым кончиком на верхушке; брюшной шов острый, со слабо выраженным ребром; спинной шов острый.



ОТАН КОМПОТ
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ОТАН КОМПОТ




Слива домашняя


1. McIntosh Bk. Gard. 2:533. 1855. 2. Gard. Chron. 26:364. 1866. 3. Hogg Fruit Man. 351. 1866. 4. Downing Fr. Trees Am. 897. 1869. 5. Mas Le Verger 6:71, fig. 36. 1866-73. 6. Hogg Fruit Man. 685. 1884. 7. Thompson Gard. Ass’t 4:156. 1901.

Autumn Compote 5. Compote d’Automne 5.



Эта слива хорошо и благоприятно известна в Англии, но в Америке ее почти не выращивают, хотя по характеристикам своих плодов она вполне заслуживает внимания. Плоды имеют привлекательный внешний вид и, хотя не обладают самым изысканным вкусом, все же намного превосходят средний уровень по качествам, делающим плоды хорошими десертными, а для кулинарных целей она входит в число лучших. Деревья урожайные, зимостойкие и довольно сильные, и особо следует отметить их способность хорошо удерживать урожай. Отан Компот — сеянец сорта Купер, выращенный Томасом Риверсом в Собриджворте (Англия) около 1840 года.


Дерево среднего размера и силы роста, раскидистое, с довольно низко расположенной и открытой кроной, зимостойкое, очень урожайное; ветви гладкие, темно-коричневато-серые, с чечевичками средними по количеству и размеру; веточки редкие, тонкие, очень короткие, с длинными междоузлиями, зеленовато-красные, переходящие в темно-коричневато-красные, матовые, слабо опушенные в начале сезона, с сильным опушением позже, с редкими незаметными мелкими чечевичками; листовые почки длинные, заостренные, свободные.

Листья поникающие, отогнутые назад, длинноовальные или обратнояйцевидные, шириной два дюйма с одной восьмой, длиной четыре дюйма с четвертью, толстые; верхняя поверхность темно-зеленая, гладкая, опушенная, с глубоко желобчатой средней жилкой; нижняя поверхность бледновато-зеленая, опушенная; верхушка острая, основание сужающееся, край городчатый, без желез; черешок толстый, длиной полдюйма, с красноватым оттенком, без желез или с 1–4 шаровидными зеленовато-желтыми крупными железами, обычно расположенными на стебельке.

Сезон цветения средний, короткий; цветки появляются после распускания листьев, диаметром один дюйм с четвертью, в бутонах кремово-желтые, по мере раскрытия цветков становящиеся белыми; собраны в соцветия на коротких боковых кольчатках, одиночно или парами; цветоножки длиной почти полдюйма, голые, зеленые; чашечка зеленоватая, колокольчатая, голая; доли чашечки широкие, тупые, железисто-пильчатые, слабо опушенные с обеих поверхностей, отогнутые назад; лепестки овальные, узкозубчатые, с очень короткими и широкими ноготками; пыльники желтоватые; тычиночные нити длиной почти семь шестнадцатых дюйма; пестик голый, длиннее тычинок.



Плод поздний, период созревания средней продолжительности; размером один дюйм с пять восьмых на один дюйм с тринадцатью шестнадцатыми, овальный или слегка яйцевидный, половины неравные; воронка мелкая, узкая, крутая; брюшной шов мелкий, в виде четкой линии; верхушка округлая или слегка заостренная; окраска пурпурно-красная по желтому фону, покрытая налетом средней толщины; точки многочисленные, мелкие, светлые пробковые, заметные; плодоножка голая, прочно прикреплена к плоду; кожица тонкая, нежная, легко отделяется; мякоть золотисто-желтая, сухая, плотная, но нежная, сладкая, невысокого вкуса; удовлетворительного качества; косточка срастающаяся, но не крепко, размером один дюйм на пять восьмых дюйма, неправильно и широко яйцевидная, уплощенная, шероховатая, слегка сплющенная и суженная у основания в виде шейки, с тупой или острой верхушкой; брюшной шов узкий, крылатый, сильно бороздчатый; спинной шов острый или со слабой бороздкой.



БАРТЛЕТТ

Prunus triflora × Prunus simonii


1. Cal. State Bd. Hort. 53. 1897. 2. Vt. Sta. Bul. 67:7. 1898. 3. Burbank Cat. 1899. 4. Can. Hort. 25:411. 1902. 5. Ga. Sta. Bul. 68:6. 1905. 6. De Vries Plant Breeding 226. 1907.



Бартлетт был выращен Бербанком от скрещивания Prunus simonii с сортом Делавэр, причем последний является одним из его самых ранних гибридов. Оригинатор реализовал этот сорт в 1899 году, и он сразу приобрел популярность у питомниководов и вскоре предлагался к продаже во всех частях Соединенных Штатов. Однако плодоводы приняли его не столь тепло, и большинство попробовавших его отбросили сорт или считают его диковинкой. Плод привлекателен внешне, а вкус, напоминающий грушу Бартлетт, приятен, но в этом штате кожица сильно растрескивается, а мякоть слишком мягкая для транспортировки. Дерево с его жесткими прямостоячими ветвями напоминает пирамидальный тополь и со своей яркой блестящей зеленой листвой представляет собой привлекательное декоративное растение. Другой его особенностью является образование густых соцветий на концах боковых кольчаток.


Дерево с недостаточным размером и силой роста, прямостоячее, с открытой кроной, не очень зимостойкое, урожайное; ветви шероховатые, с многочисленными плодовыми кольчатками; веточки тонкие, короткие, голые в течение всего сезона; листовые почки округлые; листья подогнутые вверх, обратноланцетные, шириной полтора дюйма, длиной три дюйма с четвертью, тонкие; край мелкопильчатый, в два ряда, без желез или с мелкими темными железами; черешок тонкий, с 1–4 мелкими железами; сезон цветения ранний, долгий; цветки появляются до распускания листьев.

Плод очень ранний; размером один дюйм с три четверти на один дюйм с четвертью, длинносердцевидный или слегка овальный, темно-пурпурно-красный поверх желтого, покрытый толстым налетом; кожица нежная, горькая; мякоть желтая, не очень сочная, нежная, сладкая, с необычным, но приятным вкусом; хорошего качества; косточка срастающаяся, размером семь восьмых на полдюйма, удлиненно-яйцевидная, узкая, тупая у основания, сильно вытянутая на верхушке, поверхности шероховатые.





БАССЕТТ

Prunus maritima


1. Gard. Mon. 17:335. 1875. 2. Cornell Sta. Bul. 38:75. 1892. 3. Bailey Ev. Nat. Fruits 214. 1898. 4. Waugh Plum Cult. 229. 1901. 5. Ohio Sta. Bul. 162:254, 255. 1905. 6. S. Dak. Sta. Bul. 93:10. 1905.

Bassett’s American 2, 3. Bassett’s American 4.



Бассетт, наиболее известная из немногих культурных разновидностей Prunus maritima, была найдена в дикорастущем виде в Нью-Джерси и передана питомниководу Уильяму Ф. Бассетту из Гамильтона (штат Нью-Джерси), который интродуцировал ее в 1872 году. После интродукции она приобрела некоторую популярность на Западе, завоевав большую репутацию «устойчивой к долгоносику». Однако ее заметная уступаемость сортам других видов как по размеру, так и по качеству теперь исключила ее из всех промышленных насаждений. Приводится следующее описание.


Дерево сильное, раскидистое. Плод позднего среднего срока созревания; очень мелкий, округлый, тускло-красный, покрытый тонким налетом; кожица толстая, плотная; мякоть зеленовато-желтая; качество плохое; косточка среднего размера, округлая, гладкая, свободная.



БАВАЙ
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БАВАЙ




Слива домашняя


1. Gard. Chron. 6:65. 1846. 2. Mag. Hort. 12:340. 1846. 3. Horticulturist 1:527. 1846. 4. Lee Gen. Farmer 10:241. 1849. 5. Thomas Am. Fruit Cult. 328. 1849. 6. Elliott Fr. Book 423. 1854. 7. Am. Pom. Soc. Cat. 210. 1856. 8. Downing Fr. Trees Am. 370. fig. 1857. 9. U. S. D. A. Rpt. 190, Pl. XII. 1865. 10. Hogg Fruit Man. 379. 1866. 11. Downing Fr. Trees Am. 897. 1869. 12. Pom. France 7: No. 6. 1871. 13. Mas Le Verger 6:93, fig. 47. 1866. 14. Oberdieck Deut. Obst. Sort. 437. 1881. 15. Cat. Cong. Pom. France 363. 1887. 16. Rev. Hort. 515. 1888. 17. Mathieu Nom. Pom. 422. 1889. 18. Mich. Sta. Bul. 129:32, 33. 1896. 19. Cornell Sta. Bul. 131:191. 1897. 20. Mich. Sta. Bul. 169:241, 242. 1899. 21. Waugh Plum Cult. 96. 1901. 22. Va. Sta. Bul. 134:40. 1902. 23. Ohio Sta. Bul. 162:241. 1905.

Bavay’s Green Gage 17, 21. Bavay’s Green Gage 11. Bavay’s renkloie 12. Bavay’s Reine Claude 17. Bavays Reine-Claude 13. De Bavay 15. Monstreuse de Bavay 15. Monstrueuse de Bavay 10, 11, 12, 17. Prune de Bavay 12, 17. Queen Claude of Bavay 6. Reine Claude 21, 23. Reine-Claude de Bavay 2, 3, 4, 5, 7, 8, 9, 10, 12, 13, 15, 16, 19. Reine-Claude de Bavay 6, 11, 13, 17, 18, 21. Reine-Claude Monstreuse de Bavey 1. Reine-Claude Monot 17. Reine-Claude von Bavays 14. St. Claire 10. Saint Clair 11, 17. Sainte-Claire 17. Saint-Claire 12.



Бавай — одна из лучших зеленых слив, достойный соперник во всех отношениях и в некоторых превосходящий своего родителя Ренклод зеленый. Она не имеет себе равных в качестве десертной сливы, а ее восхитительный вкус сохраняется при кулинарной обработке, создавая довольно редкое сочетание первоклассного десертного и первоклассного кулинарного плода. Бавай удовлетворяет не только потребителя своими качествами, но и является хорошей рыночной сливой, так как она отлично хранится и переносит транспортировку. Вкус не совсем дотягивает до Ренклода зеленого, одного из лучших по качеству среди всех слив, но по характеристикам дерева Бавай превосходит старый сорт. Деревья плодоносят молодыми, ежегодно и обильно, иногда даже слишком обильно, и хотя они не такие зимостойкие, крупные, мощные или долговечные, как хотелось бы, однако в этих отношениях они превосходят деревья большинства сортов группы ренклодов. Некоторые плодоводы рекомендуют перепрививать Бавай на более сильный, зимостойкий и долговечный подвой, но результаты деревьев, подвергнутых такой процедуре в наших краях, делают перепрививку весьма сомнительным мероприятием. В качестве подвоя для нее обычно рекомендуется сорт Ломбард. Бавай незаменим в приусадебных садах и может быть рекомендован для гораздо более широкой посадки в промышленных садах.

Этот сорт является сеянцем Ренклода зеленого, полученным майором Эсперином в Малине (Бельгия) около 1832 года и посвященным им в 1843 году господину Де Баваю, директору Королевских питомников в Вильворде близ Брюсселя. Хотя этот сорт отличается от своего родителя характеристиками дерева, более поздним сроком созревания, более мелкими плодами и иным вкусом, многие питомниководы и плодоводы путают эти две сливы. В 1856 году Американское помологическое общество внесло сорт Бавай в свой каталог плодов, где он остается и по сей день.


Дерево среднего размера и силы роста, прямостояче-раскидистое, с открытой кроной, зимостойкое, очень урожайное, несколько восприимчивое к солнечному ожогу; ветви гладкие, за исключением редких крупных приподнятых чечевичек, светлые пепельно-серые; веточки средней толщины и длины, с междоузлиями переменной длины, тусклые коричневато-красные, опушенные, с многочисленными незаметными мелкими чечевичками; листовые почки крупные, длинные, заостренные, прижатые.

Листья подогнутые назад, овальные или слегка обратнояйцевидные, широкие, длинные, толстые; верхняя поверхность почти гладкая, покрытая редкими волосками; нижняя поверхность густо опушенная, особенно вдоль средней жилки и более крупных жилок; верхушка острая; край городчатый, без желез; черешок толстый, длинный, со слабым красным оттенком, без желез или с 1–3 шаровидными зеленовато-желтыми железами на стебельке или основании листа.

Сезон цветения средний по времени и продолжительности; цветки появляются после распускания листьев, диаметром один дюйм с одной восьмой, беловатые или кремовые на верхушке лепестков; расположены на боковых почках и кольчатках, одиночно или парами; цветоножки длиной три восьмых дюйма, опушенные, зеленые; чашечка зеленоватая, коническая, опушенная у основания; доли чашечки довольно широкие, тупые, опушенные с обеих поверхностей, железисто-пильчатые, отогнутые назад; лепестки широкообратнояйцевидные, городчатые, сужающиеся книзу в короткие широкие ноготки; пыльники желтоватые; тычиночные нити длиной три восьмых дюйма; пестик опушенный на завязи, длиннее тычинок.

Плод поздний, сезон долгий; среднего размера, округло-овальный, половины равные; воронка промежуточной глубины и ширины, крутая; брюшной шов в виде линии; верхушка округлая; окраска зеленовато-желтая, переходящая в темно-соломенно-желтую, с неясными штрихами и крапинами, покрытая тонким налетом; точки многочисленные, мелкие, сероватые, незаметные, сгруппированные вокруг верхушки; плодоножка толстая, короткая, опушенная, хорошо удерживается на плоде; кожица довольно плотная, легко отделяется; мякоть насыщенно-золотисто-желтая, сочная, слегка волокнистая, нежная, сладкая, приятного вкуса; очень хорошего качества; косточка свободная, размером семь восьмых на пять восьмых дюйма, овальная, со слабой шейкой, тупая на верхушке, с ямчатой поверхностью; брюшной шов крылатый, глубоко бороздчатый; спинной шов с широкой и глубокой бороздкой.



БЕЖОНЬЕР

Prunus insititia


1. Downing Fr. Trees Am. 898. 1869. 2. Cat. Cong. Pom. France 472. 1887. 3. Ibid. 453. 1906.

Des Béjonnières 2, 3. Prune des Béjonnières 1.



Этот сорт настолько высоко ценится во Франции, что здесь он рекомендуется для испытания, даже несмотря на то, что деревья в этой части Нью-Йорка оказались неурожайными. Он слишком мелкий для десертной сливы, но может представлять здесь ценность, если использовать его, как во Франции, для пирогов, пряностей, варенья и сушки. Слива возникла около 1827 года в питомнике Андре Леруа в Бежоньере (Анже, Франция).


Дерево среднее по размеру и силе роста, прямостояче-раскидистое, урожайность низкая; листовые рубцы вздутые; листья овальные, средние по ширине и длине; край с мелкими темными железами, мелкопильчатый; черешок без желез или с 1–6 железами, обычно на стебельке; цветки появляются после распускания листьев, при раскрытии с кремово-белым оттенком; расположены на боковых почках и кольчатках, парами или по три.

Плод поздний, сезон средней продолжительности; размером один дюйм с три четверти на один дюйм с четвертью, обратнояйцевидный, немного суженный у основания, желтый, с красными пятнами на освещенной стороне, покрытый тонким налетом; плодоножка длинная; верхушка сильно вдавленная; мякоть бледно-желтая, плотная, но нежная, сладкая, ароматная; очень хорошего качества; косточка полусрастающаяся, размером три четверти на полдюйма, овальная.



БЕЛЬГИЙСКАЯ ПУРПУРНАЯ

Слива домашняя


1. Downing Fr. Trees Am. 373. 1857, 2. Hogg Fruit Man. 351. 1866. 3. Pom. France 7: No. 27. 1871. 4. Mas Le Verger 6:105. 1866-73. 5. Am. Pom. Soc. Cat. 36. 1877. 6. Cat. Cong. Pom. France 340. 1887. 7. Guide Prat. 153, 352. 1895.

Bleue de Perk 4. Bleue de Bergues 3, 7. Bleue de Belgique 1, 7. Bleu de Perque 1. Blaue von Belgien 4, 7. Bleu de Bergues 6. Bleu de Peck 6. Belgian Purple 4, 6, 7. Bleue de Belgique 7. Belgische Damascene 7. Bleue de Perck 7. Bleu de Belgique 6. Fertheringham 3 incor. Prune Bleue de Belgique 3.



Бельгийская пурпурная — слива среднего качества, малоценная для десерта, но довольно высоко ценимая для кулинарных целей, особенно в Европе. Вероятно, она занимает лишь скромное место в американской помологии. О происхождении сорта ничего не известно, хотя принято считать, что он возник в Бельгии до 1850 года.


Дерево крупное, сильное, с округлой и густой кроной, не всегда зимостойкое, очень урожайное; веточки многочисленные, толстые, опушенные в течение всего сезона; листовые рубцы заметные; листья сплющенные или подогнутые вверх, овальные, шириной один дюйм с пятью восьмыми, длиной три дюйма с половиной; край пильчатый или городчатый; черешок длиной пять восьмых дюйма, без желез или с 1–2 мелкими железами, обычно у основания листа; цветки диаметром почти один дюйм, белые, с характерным зеленоватым и кремовым оттенком возле верхушки лепестков и часто с розоватыми пятнами к основанию; расположены на боковых почках и кольчатках; чашечка густо опушенная.

Плод среднего срока созревания; среднего и ниже среднего размера, округло-овальный, пурпурно-черный, покрытый густым налетом; мякоть насыщенная, золотисто-желтая, умеренно сочная, плотная, сладкая, мягкая; от удовлетворительного до хорошего качества; косточка почти свободная, среднего размера, овальная, уплощенная, часто с отчетливой крылаткой.



БЕЛЬ
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БЕЛЬ




Слива домашняя


1. Horticulturist 10:71. 1855. 2. Downing Fr. Trees Am. 394. 1857. 3. Flor. & Pom. 144, Pl. 1863. 4. Hogg Fruit Man. 351, 384. 1866. 5. Mas Le Verger 6:27, fig. 14. 1866-73. 6. Le Bon Jard. 341. 1882. 7. Barry Fr. Garden 410. 1883. 8. Decaisne & Naudin Man. Am. des Jard. 4:382. 9. Mathieu Nom. Pom. 449, 451. 1889. 10. Garden 50:295. 1896. 11. Rivers Cat. 33. 1898. 12. Fish Hardy-Fr. Bk. 2:55. 13. Thompson Gard. Ass’t 4:156. 1901. 14. Waugh Plum Cult. 96. 1901.

Autumn Beauty 11. Autumn Beauty 9. Belle de Septembre 9, 11, 14. Belle de Septembre 1, 3, 4, 7, 10, 12, 13. Gros Rouge de Septembre 3, 4, 9. Lawrence Early 9. Regina nova 6. Reine-Claude Rouge 9. Reine-Claude Rouge de Septembre 5, 9. Reine-Claude Rouge of September 2. Reine-Claude Rouge de Van Mons 5, 6, 8. Reine-Claude Rouge de Van Mons 9. Reine-Claude Rouge Van Mons 4, 9. Reine Nova (Berre) 9. Reina Nova 2, 3, 4, 9. Rote Claude 9. Reine Nova 9. Schöne September Königspflaume 9. Van Mons Königspflaume 9. Van Mons Königspflaume 5. Van Mons Red 9. Van Mons’ Red 4. Van Mons Red Gage 5, 9.



Бель — необычайно крупная, красивая слива, но, к сожалению, не очень высокого качества. Она очень похожа на сорт Понд, но более ярко-красная, чуть меньшего размера, с менее выраженной шейкой, более короткой плодоножкой, более тупой верхушкой и в большей степени является полусрастающейся. Европейские авторитеты утверждают, что сорт Бель не имеет себе равных для кулинарных целей, а красивый внешний вид придает ей ценность за морями в качестве десертной сливы. Судя по тому, как дерево сорт Бель растет на участке этой Станции — в других местах Нью-Йорка ее обнаружить не удалось, — характеристики дерева значительно выше, чем у среднего сорта слив, и в сочетании с прекрасными поздними плодами это указывает на то, что сорт можно выращивать с выгодой для рыночных целей. Он вполне заслуживает испытания коммерческими садоводами-сливоводами.

Сорт «Бель» происходит из Брюсселя (Бельгия) и был размножен известным садоводом Ван Монсом. Никаких дальнейших сведений о его происхождении нет.




Дерево выше среднего размера, сильное, прямостоячее, с открытой кроной, зимостойкое, урожайное; ветви гладкие, матовые, темно-пепельно-серые, с мелкими, многочисленными, приподнятыми чечевичками; веточки толстые, с короткими междоузлиями, от зеленых до буровато-красных, часто с налетом кожицы, матовые, очень опушенные в начале сезона и менее опушенные по мере созревания, с многочисленными мелкими чечевичками; листовые почки среднего размера и длины, конические, свободные.

Листья уплощенные или загнутые вверх, обратнояйцевидные, шириной 1 и 7/8 дюйма, длиной 4 и 1/2 дюйма, толстые, кожистые; верхняя поверхность темно-зеленая, с глубоко бороздчатой средней жилкой, слабоопушенная; нижняя поверхность серебристо-зеленая, опушенная; верхушка заостренная, основание клиновидное, край мелко, но широко городчатый, с несколькими мелкими темными железами; черешок длиной 1 и 1/8 дюйма, толстый, опушенный, с легким красноватым оттенком, без желез или с одной-двумя мелкими шаровидными желтоватыми железами на стебельке или у основания листа.

Период цветения поздний и продолжительный; цветки появляются после листьев, диаметром 1 и 1/8 дюйма, бутоны с кремовыми кончиками, при распускании белеющие; располагаются на боковых почках и кольчатках, обычно поодиночке; цветоножки длиной около 7/16 дюйма, толстые, опушенные, зеленые; чашечка зеленая, колокольчатая, голая, за исключением основания; доли чашечки выше среднего размера по ширине, тупые, слегка опушенные с обеих сторон, железисто-пильчатые, прямостоячие; лепестки широкояйцевидные, городчатые, с короткими широкими ноготками; пыльники желтоватые; тычинки длиной 5/16 дюйма; пестик голый, равен тычинкам по длине.

Плод поздний, период созревания средней продолжительности; размер 1 и 7/8 на 1 и 3/4 дюйма, округло-овальный, слегка сжатый, половины почти равные; воронка мелкая, раскидистая; брюшной шов мелкий, довольно широкий, заметный; верхушка округлая или вдавленная; окраска светло-пурпурово-красная по зеленовато-желтому основному фону, покрытая тонким налетом; точки многочисленные, мелкие, ржавые, незаметные; плодоножка длиной 1/2 дюйма, густо опушенная, прочно прикрепленная к плоду, с мясистым кольцом у основания; кожица средней толщины и прочности, кислая, отделяющаяся от мякоти; мякоть бледно-желтая, сочная, грубая, плотная, сладкая у кожицы, но с кислинкой в центре, приятная, ароматная; хорошая; косточка срастающаяся, размером 1 и 3/16 на 3/4 дюйма, овальная, набухшая, тупая на верхушке, с шероховатой и ямчатой поверхностью; вентральный шов крылатый, с редкими, но заметными гребнями; дорсальный шов с широкой и глубокой бороздой.



БЕРКМАНС

Prunus triflora


1. Ga. Hort. Soc. Rpt. 53, 99. 1889. 2. Cornell Sta. Bul. 62:20. 1894. 3. Ga. Hort. Soc. Rpt. 95. 1895. 4. Cornell Sta. Bul. 106:43, 44. 1896. 5. Rural N. Y. 56:614. 1897. 6. Am. Pom. Soc. Rpt. 26. 1897. 7. Cornell Sta. Bul. 175:138, 143. 1899. 8. Rural N. Y. 62:582. 1903. 9. Ga. Sta. Bul. 68:9, 28. 1905.

Ботан 2, 4. Ботан Уайт 6. Свит Ботан 1. Свит Ботан 2, 3, 4. Тру Свит Ботан 2, 4, 9. Уайт-Флешд Ботан 1. Уайт-Флешд Ботан 2, 4, 8, 9.



Этот сорт был интродуцирован Лютером Бербанком в 1887 году из импортированного подвоя. П. Дж. Беркманс из Огасты (штат Джорджия), получивший несколько деревьев сорта «Ботан» от Бербанка, заметил, что эта слива отличается от остальных, и в целях ее выделения назвал ее «Свит Ботан». Номенклатура «Ботана» была запутанной и неопределенной, и Бейли в 1894 году переименовал новую сливу в «Беркманс». Поскольку она очень похожа на сорт «Абунданс», в отношении нее возникла еще большая путаница. По сравнению с «Абундансом», «Беркманс» отличается более раскидистым ростом; плоды менее заостренные, с более сухой и пресной мякотью; окраска более яркого красного цвета, а косточка обычно отделяется свободнее; однако сорт уступает по урожайности и устойчивости к гнили. В 1897 году Американское помологическое общество включило этот сорт в свой плодовый список. Поскольку «Беркманс» уступает «Абундансу» и созревает в те же сроки, он не рекомендуется для широких посадок. Следует пожалеть, что имя столь выдающегося садовода, как мистер Беркманс, не увековечено в сортах сливы более высокого качества, чем названный в его честь.

БЕРГЕР

Prunus triflora


1. Cornell Sta. Bul. 62:20, 21 fig., 31. 1894. 2. Ibid, 106:45, 62, 67. 1896. 3. Ibid, 139:46. 1897. 4. Ibid, 175:132, 133 fig. 26. 1899. 5. Texas Sta. Bul. 32:486 fig. 7, 490, 492. 1899. 6. W. N. Y. Hort. Soc. Rpt. 92. 1899. 7. Ohio Sta. Bul. 162:248 fig., 254, 255. 1905.

Хонсмомо 1, 2, 3, 4, 5. Ред Нагейт 1, 2 неправ. Сацума 1, 2 неправ. Широ Смимо 1, 2, 5. Строббери 1, 3, 6. Строббери 2, 4. Учи Бене 6. Учи-Бени 1, 2, 5. Учи-Бени 3, 4. Ура-Бени 1, 2, 3, 4, 5.





На первый взгляд «Бергер» — совершенно незначительная слива, размером не крупнее сладкой вишни; однако этот сорт обладает настолько ярко выраженными особенностями, что каждое собрание должно иметь хотя бы одно-два его дерева, а селекционер слив найдет его чрезвычайно интересным и ценным. Его отличительные черты: вкус, совершенно не похожий на вкус любой другой сливы Triflora; вишневидный внешний вид; раннее созревание (в этом штате плоды поспевают вскоре после середины июля); ярко выраженный прямостоячий характер роста; светло-зеленая листва; а также привычка плодоносить близко к старой древесине. Как и у многих других японских сортов, номенклатура «Бергера» сильно запутана. По словам Бейли, получавшего образцы этого сорта из различных регионов страны, компания H. H. Berger & Company из Сан-Франциско распространяла эту сливу под несколькими названиями. Беркманс из Джорджии получил ее как «Ред Нагейт»; Н. С. Платт из Коннектикута — как «Сацуму»; другому лицу на Юге она досталась как «Широ Смимо», в то время как Т. В. Мансон из Техаса выращивал ее под названием «Бергер» — термин, который в конце концов был принят Бейли. Тем временем братья Старк из Луизианы (Миссури) интродуцировали очень похожую на нее сливу под названием «Строббери», но в 1893 году этот сорт был ими исключен. Невозможно сказать, были ли эта «Строббери» или «Учи-Бени», как ее иногда называли, действительно «Бергером», но несомненно то, что оба этих названия применялись к «Бергеру». Приведенное ниже описание представляет собой компиляцию.


Дерево сильное, прямостоячее, с открытой кроной, средней зимостойкости; листья узкие, светлой окраски; период цветения ранний; цветки белые, мелкие.

Плод очень ранний; необычно мелкий, округлый, но усеченный по концам, привлекательного цвета от светлого до темно-красного, покрытый толстым налетом; мякоть плотная, мясистая, светло-желтая, сладкая, приятного вкуса; от посредственного до хорошего качества; косточка очень мелкая и вишнеподобная, свободная, с гладкой поверхностью.



ЧЕРНАЯ ТЕРНОСЛИВА


[image: ]
ЧЕРНАЯ ТЕРНОСЛИВА




Prunus insititia


1. Parkinson Par. Ter. 576, 578. 1629. 2. Gerard Herball 1498. 1636. 3. Miller Gard. Dict. 3:1754. 4. Abercrombie Gard. Ass’t 13. 1786. 5. Deane N. E. Farmer Dict. 266. 1797. 6. Miller Gard. Dict. 3:1807. 7. Lond. Hort. Soc. Cat. 144. 1831. 8. Phillips Com. Orch. 306. 1831. 9. Prince Pom. Man. 2:105. 1832. 10. Hogg Fruit Man. 689. 1884. 11. Jour. Hort. 27:476. 1874. 12. Garden 59:226. 1901.

Блэк Буллеис 1. Буллесс 2. Эрлиз Новембер 11.



Этот сорт представляет интерес главным образом как ранний тип слив Insititia: его колючие ветви, своенравный рост, мелкие и терпкие плоды — все выдает в нем дикое растение. Сливы, дозревшие после заморозков, имеют вполне приятный вкус и плодоносят в огромных количествах. Однако этот сорт превосходит множество других представителей группы Insititia и не имеет никакой иной ценности, кроме как демонстрация этапов перехода от диких плодов к высококультурным.

Черная тернослива — одна из старейших культурных слив, и все данные о ее происхождении утрачены. Она очень напоминает дикие формы своего вида и вполне могла быть отобрана в дикой природе. Паркинсон, писавший в 1629 году (ссылки, 1), приводит краткое описание этого сорта; а Джерард в 1636 году (ссылки, 2) говорит: «Тернослива и терн — это дикие разновидности слив, которые варьируют точно так же, как более крупные и окультуренные сливы. Среди тернослив одни крупнее и лучше на вкус, чем другие. Терн бывает разного вкуса, более терпкий; одни крупнее, другие мельче; различать их с помощью длинных описаний нет особого смысла, учитывая, что каждый из них известен даже самым простым людям; поэтому сказанного будет достаточно для их описания». Черная тернослива давно известна в Англии и была одной из первых европейских разновидностей, культивируемых в этой стране. Дин в издании The New England Farmer за 1797 год кратко описывает этот сорт как находящийся в культуре в то время, однако в Северной Америке он не приобрел популярности и после работы Принса (1832) исчез из американской литературы по сливам.


Дерево среднего размера и силы роста, прямостоячее или слегка раскидистое, с густой кроной, зимостойкое, очень урожайное; ветви гладкие, за исключением многочисленных мелких приподнятых чечевичек, темные, пепельно-серые; веточки длинные, с короткими междоузлиями, зеленые, переходящие в темно-буровато-серые, густо опушенные, с многочисленными незаметными мелкими чечевичками; листовые почки мелкие, короткие, тупые, свободные.

Листья овальные, шириной 1 и 1/2 дюйма, длиной 3 и 1/4 дюйма; верхняя поверхность темно-зеленая, морщинистая, волосистая, с желобчатой средней жилкой; нижняя поверхность серебристо-зеленая, сильно опушенная; верхушка внезапно заостренная или острая, основание острое, край пильчатый или городчатый, с несколькими небольшими темными железами; черешок длиной 3/4 дюйма, зеленый, густо опушенный, без желез или с одной-двумя мелкими шаровидными зеленовато-бурыми железами на стебельке или у основания листа.

Период цветения средний по времени и продолжительности; цветки появляются одновременно с листьями, диаметром 7/8 дюйма, белые; располагаются на боковых почках и кольчатках, поодиночке или парами; цветоножки длиной 3/8 дюйма, опушенные, зеленоватые; чашечка зеленая, колокольчатая, опушенная только у основания; доли чашечки узкие, тупые, опушенные по краю и у основания, с редкими железами, отогнутые назад; лепестки овальные, цельнокрайние, резко сужающиеся к коротким ноготкам; пыльники желтоватые; тычинки длиной 3/8 дюйма; пестик голый, короче тычинок.

Плод поздний, период созревания долгий; размер 1 и 1/8 на 7/8 дюйма, отчетливо овальный, с шейкой, не сжатый, половины равные; воронка маленькая, мелкая, узкая, раскидистая; шов отсутствует; верхушка округлая, с обычно сохраняющимся рыльцем; окраска пурпурово-черная, покрытая толстым налетом; точки многочисленные, мелкие, коричневые, незаметные; плодоножка длиной 1/2 дюйма, опушенная, прикреплена к плоду; кожица средней толщины и прочности, слегка терпкая, несколько отделяющаяся; мякоть зеленовато-желтая, сочная и волокнистая, плотная, кислая или приятно терпкая в конце сезона; косточка срастающаяся, размером 3/4 на 1/2 дюйма, неправильно овальная или яйцевидная, с легкой шейкой у основания, острая на верхушке, с ямчатой поверхностью; вентральный шов утолщенный, тупой; дорсальный шов острый или частично бороздчатый.



БЛЕКМАН

Prunus hortulana × Prunus persica


1. Gara. Mon. 24:82. 1882. 2. Ibid, 29:45, 302. 1887. 3. Cornell Sta. Bul. 38:77. 1892.



Считается, что «Блекман» представляет собой гибрид между сливой «Уайлд Гус» и персиком. Согласно Бейли, миссис Чарити Кларк получила косточки сливы из сада со сливами «Уайлд Гус» и «Вашингтон» в округе Резерфорд (штат Теннесси) около 1865 года и передала их доктору Блекману из Нэшвилла в том же штате. Один из сеянцев показал себя перспективным и был распространен местным питомником под названием «Блекман». Конкурирующий питомник при попытке раздобыть привойные черенки этого сорта случайно нарезал их с соседнего дерева — бесплодного сеянца из той же партии семян. К сожалению, ложный «Блекман» получил широкое распространение, в то время как истинный сорт остался практически неизвестным. Впоследствии, во избежание путаницы, первоначальный «Блекман» был переименован в «Чарити Кларк», под каким именем он известен и поныне. Дерево второго «Блекмана» сильное и мощное, но редко дает свои похожие на сливу плоды. Листва по своим характеристикам занимает промежуточное положение между сливой и персиком; плодовые почки закладываются в изобилии, но редко распускаются. С помологической точки зрения сорт, конечно, не представляет ценности, однако этот гибрид — один из первых в своем роде — интересен и заслуживает упоминания.

БЛИКЕР

Prunus domestica


1. Prince Pom. Man. 25. 1828. 2. Kenrick Am. Orch. 255. 1832. 3. Manning Book of Fruits 104. 1838. 4. Downing Fr. Trees Am. 273. 1845. 5. Am. Pom. Soc. Cat. 54. 1852. 6. Thompson Gard. Ass’t 515. 1859. 7. Downing Fr. Trees Am. 899. 1869. 8. Mas Le Verger 6:21. 1866-1873. 9. Hogg Fruit Man. 686. 1884. 10. Mathieu Nom. Pom. 423. 1889. 11. Guide Prat. 158, 364. 1895. 12. Waugh Plum Cult. 96. 1901.

Бликерз 11. Бликерз Джерман Гейдж 1. Бликерз Джерман Гейдж 2. Бликерз Гейдж 2, 4, 5, 6, 7. Бликерз Гейдж 9, 10, 11, 12. Бликер Гейдж 3. Блючерз Гейдж 6. Бликерз Йеллоу 7. Бликерз 10. Бликерз Йеллоу Гейдж 7, 8, 11. Бликерз Гейдж 8. Бликерз Йеллоу 9. Бликерз Гелбе Цветше 11. Бликерз Гелбе Цветше 10. Бликерз Йеллоу Гейдж 9, 10. Бликерз Гелбе Рейн-Клод 10. Бликерз Гелбе Ренклод 11. Бликерз Йеллоу 10. Джерман Гейдж 4, 6, 7, 9, 10, 11. Жон де Бликер 10, 11. Рейн-Клод де Бликер 10. Рейн-Клод де Бликер 8, 11.





Почему эта старая и некогда популярная слива теперь выращивается так редко, сказать трудно. Это восхитительная десертная слива группы Ренклодов, очень похожая на «Йеллоу Гейдж», но отличающаяся от нее более длинным и толстым плодовым побегом. Характеристики дерева в Нью-Йорке хорошие, а плоды по всем качествам, делающим сливы желанными, так же хороши, как и у большинства представителей этого класса. Сорт был получен некой миссис Бликер из Олбани (штат Нью-Йорк) около 1810 года из косточки, подаренной ей преподобным мистером Даллом из Кингстона (штат Нью-Йорк). Эта косточка прибыла из Германии и считалась косточкой немецкого чернослива, но это, вероятно, ошибка, поскольку сеянцы этого сорта передают свои признаки без изменений или почти без изменений. Сорт «Бликер» был включен в каталоги Американского помологического общества с 1852 по 1897 год.


Дерево крупное, сильное, прямостояче-раскидистое, с открытой кроной, урожайное; штамб и ветви толстые, покрытые шероховатой корой; ветви слегка опушенные; листья шириной 2 и 1/4 дюйма, длиной 4 дюйма, овальные, жесткие; верхняя поверхность несколько морщинистая; край пильчатый; черешок длиной 5/8 дюйма, толстый, с красноватым оттенком, обычно с двумя-тремя железами на стебельке.

Плод ранний; диаметром почти 1 и 1/2 дюйма, округло-овальный, зеленовато-желтый, в полосах и крапинах зеленого цвета, при полной зрелости становящийся золотисто-желтым, покрытый тонким налетом; мякоть золотисто-желтая, сухая, грубая, плотная, сладкая, мягкая; хорошего качества; косточка полусрастающаяся, размером 1 на 5/8 дюйма, обратнояйцевидная, острая на верхушке, средней степени набухлости, с ямчатой поверхностью.



ГОЛУБОЙ ПЕРДРИГОН

Prunus domestica


1. Parkinson Par. Ter. 576. 1629. 2. Rea Flora 208. 1676. 3. Quintinye Com. Gard. 67, 68, 69, 1699. 4. Langley Pomona 92, Pl. 23 fig. 4. 1729. 5. Duhamel Trait. Arb. Fr. 2:85. 1768. 6. Prince Pom. Man. 2:66. 1832. 7. Downing Fr. Trees Am. 290. 1845. 8. Floy-Lindley Guide Orch. Gard. 280, 293, 383. 1846. 9. U. S. Pat. Off. Rpt. 287. 1853. 10. Hogg Fruit Man. 687. 1884. 11. Mathieu Nom. Pom. 452. 1889. 12. Guide Prat. 154, 361. 1895.

Блу Пердригон 6, 7, 11, 12. Бриньоль Вайолет 7, 10, 11, 12. Батл Монумент 10, 11. Блау Фазанен Пфлауме 11, 12. Блауэр Пердригон 11, 12. Блю Пердригон 2, 3, 4. Пердригон 1, 3, 9. Пердригон Вайолет 5, 12. Пердригон Вайолет 6, 8, 11. Пердригон Вайолетт 7, 10. Пердигон 8. Пердигевена 8. Вайолет Пердригон 4, 6, 7, 10, 11. Вайолет Пердригон 6, 8. Вайолеттер Пердригон 11. Вайолетте Фазанен Пфлауме 11. Вайолетте Хюхнер Пфлауме 11. Вайолетте Ребхун Пфлауме 11. Вайолетте Фазаненпфлауме 12. Вайолетте Хюхнерпфлауме 12. Вайолеттер Пердригон 12. Вайолеттес Ребхунерей 11, 12.



Ранние записи указывают на то, что «Голубой Пердригон» был завезен в Англию из Италии. Хаклюйт, писавший в 1582 году, говорит: «Некоторое время назад слива под названием пердигевена вместе с двумя другими разновидностями была добыта из Италии лордом Кромвелем после его путешествия». Гоф в своей «Британской топографии» утверждает, что лорд Кромвель завез «сливу пердригон» в Англию во времена Генриха VII. Из этих рассказов следует, что эта слива прижилась в Англии где-то в конце XV века. В течение трехсот лет она так успешно процветала в Англии, что авторы без колебаний называли ее своей лучшей сливой. Из Англии она рано попала в Америку. Вероятно, она входила в партию косточек сливы, заказанных в Англии Губернатором и Компанией колонии Массачусетского залива в Новой Англии в 1629 году. Однако, несмотря на свою репутацию в Старом Свете, она так и не завоевала здесь популярности и теперь редко, если вообще когда-либо, встречается даже в коллекциях. Более старые авторы упоминали «Черный Пердригон», который они считали отдельным от рассматриваемого сорта. Поскольку до недавнего времени все сливы размножались семенами, более чем вероятно, что существовали все переходы по цвету и что некоторые пытались классифицировать более темные сеянцы как отдельный сорт. Эта гипотеза подтверждается тем фактом, что после того, как прививка черенком и почкой стала обычным методом размножения, так называемый «Черный Пердригон» вымер. Нижеследующее описание представляет собой компиляцию.


Дерево сильное, но не всегда урожайное; молодые побеги опушенные; плоды среднепоспевающие; среднего размера, обратнояйцевидные, сжатые со стороны шва, пурпурные или синие, с толстым налетом; плодоножка тонкая; кожица толстая, очень прочная; мякоть зеленовато-желтая, плотная, насыщенная, сладкая, ароматная; хорошего качества; косточка мелкая, уплощенная, срастающаяся; плоды висят на дереве до сморщивания.



БОДДАРТ

Prunus domestica


1. Downing Fr. Trees Am. 2d App. 156. 1876. 2. Am. Pom. Soc. Cat. 36. 1877. 3. Hogg Fruit Man. 687. 1884. 4. Mathieu Nom. Pom. 423. 1889. 5. Lucas Vollst. Hand. Obst. 472. 1894. 6. Waugh Plum Cult. 97. 1901.

Боддартс Грин Гейдж 1, 3. Боддартс Грин Гейдж 2. Боддартс Рейн Клод 4. Боддартс Грин Гейдж 4, 6. Рейн-Клод де Боддарт 4. Рейн-Клод Боддарт 1, 3, 4. Рейн-Клод фон Боддарт 4.



В сортах «Боддарт» многое заслуживает похвалы: по качеству плодов его превосходят лишь немногие сливы его типа — типа Ренклода. Плоды крупные, привлекательные и очень хорошего качества. Поскольку сорт известен так давно, у дерева должен быть какой-то фатальный изъян, иначе его выращивали бы в гораздо больших масштабах. «Боддарт», вероятно, является сеянцем Ренклода и имеет зарубежное происхождение, а детали его ранней истории неизвестны. Даунинг в 1876 году впервые упомянул этот сорт в Америке; в следующем году он был внесен в список плодовых культур в каталоге Американского помологического общества.




Дерево крупное, средней силы роста, прямостояче-раскидистое, с открытой кроной, урожайное; штамб шероховатый; ветви гладкие, за исключением нескольких приподнятых чечевичек; веточки средней толщины, хрупкие, слабо опушенные; листья овальные, шириной 2 и 1/4 дюйма, длиной 4 дюйма, толстые и кожистые; верхняя поверхность темно-зеленая, морщинистая; край городчатый, с мелкими темными железами; черешок опушенный, толстый, с красноватым оттенком, обычно с двумя шаровидными железами.

Плод среднепоспевающий; диаметром около 1 и 1/2 дюйма, округло-яйцевидный, сильно сжатый, желтый, до полной зрелости испещренный зелеными крапинами, покрытый тонким налетом; плодоножка густо опушенная; мякоть светло-желтая, сухая, мясистая, нежная, сладкая; хорошего качества; косточка полусвободная или свободная, размером 7/8 на 5/8 дюйма, овальная или яйцевидная, набухшая, с ямчатой поверхностью.



БРЭДШОУ
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БРЭДШОУ




Prunus domestica


1. Mag. Hort. 12:341. 1846. 2. Horticulturist 10:15, 253. 1855. 3. Am. Pom. Soc. Rpt. 190, 214. 1856. 4. Cultivator 8:25 fig. 1860. 5. Mas Pom. Gen. 2:3, fig. 2. 1873. 6. Mich. Pom. Soc. Rpt. 303. 1878. 7. Am. Pom. Soc. Rpt. 61, 118. 1883. 8. Hogg Fruit Man. 709. 1884. 9. Rural N. Y. 44:103. 1885. 10. Me. Pom. Soc. Rpt. 130. 1888. 11. Ibid. 144. 1889. 12. Mathieu Nom. Pom. 434. 1889. 13. Mich. Sta. Bul. 103:32, 33, fig. 6. 1894. 14. Guide Prat. 157, 359. 1895. 15. Cornell Sta. Bul. 131:182. 1897. 16. Mich. Sta. Bul. 169:242, 244. 1899. 17. W. N. Y. Hort. Soc. Rpt. 44:91. 1899. 18. Thompson Gard. Ass’t 4:158. 1901. 19. Waugh Plum Cult. 97. 1901. 20. Ont. Fruit Exp. Sta. Rpt. 16, 17 fig. 1902. 21. Va. Sta. Bul. 134:40. 1902. 22. Can. Exp. Farm Bul. 43:33. 1903. 23. Ohio Sta. Bul. 162:239, 254, 255, 256. 1905.

Блэк Империал 5, 14. Блю Империал 5, 14, 19, 20. Брэдшоу 9, 14. Гроссе Шварце Кайзер Пфлауме 12. Харт Прун 17. Лардж Блэк Империал 8, 14, 18. Лардж Блэк Империал 2, 3, 12. Муни 9, 17. Ниагара 7, 9, 10, 11. Ниагара 13, 15, 17, ?19, 20, ?22, 23.



Согласно обзору ведущих садов, проведенному при подготовке книги «Сливы Нью-Йорка», «Брэдшоу» опережает все другие сорта слив по количеству деревьев в штате Нью-Йорк. Изучение этого сорта не оправдывает такой популярности. Деревья растут сравнительно медленно и поздно вступают в плодоношение; качество плодов не особенно высокое, а во многих регионах они слишком сильно поражаются бурой гнилью, что делает их культивацию в садах нерентабельной. В качестве компенсации этих недостатков деревья крупные и хорошо сформированные, регулярно и обильно плодоносящие, зимостойкие, мощные и здоровые — это лучшие рекомендации; кроме того, сливы крупные, привлекательного внешнего вида, хорошо хранятся и транспортируются, особенно если их собрать чуть зеленоватыми. Как ни странно, этот сорт страдает от калифорнийской щитовки гораздо меньше, чем другие сливы. Вероятно, одна из причин широкого распространения «Брэдшоу» в Нью-Йорке заключается в том, что с ним легко работать в питомнике, и он быстро образует очень хорошее саженцевое дерево. «Брэдшоу» не заслуживает того высокого положения, которое он занимает среди производителей слив, и рано или поздно должен уступить место лучшим сортам для товарных садов. Ценность урожая в Нью-Йорке сильно снижается из-за того, что созревание приходится на разгар сезона персиков.



К сожалению, происхождение этой сливы неизвестно. Европейцы и некоторые американцы утверждали, что она происходит из Америки, но, поскольку она идентична «Лардж Блэк Империал», она должна иметь зарубежное происхождение. Она была названа К. М. Хови в 1846 году и описана в его «Журнале садоводства» со следующим пояснением: «За неимением названия для выделения очень крупной и отличной сливы, которую в течение трех или четырех лет подряд выставлял Э. Э. Брэдшоу, эсквайр из Чарльстауна, мы назвали ее сливой Брэдшоу». Барри в 1855 году заявляет в журнале «Хортикультурист», что он «получил ее от Уильяма Кенрика, владельца питомника в Ньютоне (штат Массачусетс), под названием “Лардж Блэк Империал”; но поскольку она была описана в “Журнале Хови” как “Брэдшоу”, мы приняли это название в нашем каталоге». Хотя название «Брэдшоу» неверно с точки зрения правила приоритета, менять его сейчас — значит вызвать слишком большую путаницу.

«Ниагара», хорошо известный в этом штате сорт, во всех характеристиках идентична «Брэдшоу», несмотря на предположительно иное происхождение. По словам мистера Джорджа Этвуда из Государственного департамента сельского хозяйства, некий мистер Муди из Локпорта около 1870 года выставил сливу «Муни», впоследствии названную «Ниагарой». Проявив интерес к сорту, мистер Этвуд навестил Муни в Локпорте — человека, у которого Муди раздобыл свой посадочный материал. Во дворе у Муни было обнаружено несколько плодоносящих деревьев, выросших из корневых отпрысков первоначального сеянца, выращенного в Канаде. Эти деревья неотличимы от «Брэдшоу». Если «Ниагара» и отличается по происхождению, то она, вероятно, является сеянцем «Брэдшоу». «Брэдшоу» был рекомендован плодоводам как перспективный сорт Американским помологическим обществом в 1856 году и с тех пор остается в списке плодов этого общества.


Дерево крупное, сильное, широкочашевидное, с густой кроной, зимостойкое, очень урожайное; ветви гладкие, за исключением многочисленных мелких приподнятых чечевичек, темные пепельно-серые; веточки короткие, с длинными междоузлиями, зеленовато-красные, переходящие в буровато-красные, часто с тяжелым серым налетом кожицы, матовые, слабо опушенные, с неясными мелкими чечевичками; листовые почки варьируют по размеру и длине, заостренные, свободные.

Листья поникающие, загнутые назад, обратнояйцевидные или овальные, шириной 2 дюйма, длиной 4 и 1/4 дюйма, плотноватые; верхняя поверхность темно-зеленая, морщинистая, опушенная, с неглубокой бороздой на средней жилке; нижняя поверхность серовато-зеленая, густо опушенная; верхушка острая, основание резкое, край неровный, варьирующий от крупногородчатого до пильчатого, без желез или с редкими мелкими темными железами; черешок длиной 3/4 дюйма, опушенный, красноватый, без желез или с одной-тремя крупными шаровидными зеленовато-бурыми железами на стебельке или у основания листа.

Период цветения короткий; цветки появляются после листьев, диаметром 1 и 3/16 дюйма, бутоны кремовые, при распускании цветков белеющие; располагаются на боковых почках и кольчатках, поодиночке или парами; цветоножки длиной почти 11/16 дюйма, опушенные, зеленые; чашечка зеленоватая, колокольчатая, опушенная только у основания; доли чашечки широкие, тупые, опушенные с обеих сторон, железисто-пильчатые, края реснитчатые, отогнутые назад; лепестки широкоовальные, эрозивные, с короткими широкими ноготками; пыльники желтоватые; тычинки длиной 7/16 дюйма; пестик опушенный у основания, короче тычинок.

Плод среднепоспевающий; размер 2 на 1 и 3/4 дюйма, овальный или обратнояйцевидный, сжатый, половины равные; воронка мелкая, узкая, резкая, с мясистым кольцом вокруг плодоножки; шов очень мелкий; верхушка округлая или уплощенная; окраска от светло-пурпурово-красной до темно-красно-пурпурной при зрелости, покрытая толстым налетом; точки многочисленные, мелкие, ржавые, незаметные, сгруппированные вокруг верхушки; плодоножка толстая, длиной 7/8 дюйма, опушенная, прочно прикрепленная к плоду; кожица тонкая, несколько прочная, кислая, легко отделяющаяся; мякоть тускло-желтая, часто с красноватым оттенком при полной зрелости, сочная, волокнистая, несколько нежная, сладкая, приятная; хорошего качества; косточка полусвободная, уплощенная, размером 1 и 1/4 на 3/4 дюйма, неправильно овальная, с шейкой у основания, тупая на верхушке, сильно шероховатая и ямчатая, часто с многочисленными мелкими глубокими ямками у краев как вентрального, так и дорсального швов; вентральный шов сильно бороздчатый и крылатый; дорсальный шов с глубокой узкой бороздой.



БРАЙАНСТОН

Prunus domestica


1. Lond. Hort. Soc. Cat. 144. 1831. 2. Jour. Hort. N. S. 17:286. 1869. 3. Downing Fr. Trees Am. 902. 1869. 4. Am. Pom. Soc. Cat. 24. 1871. 5. Barry Fr. Garden 411. 1883. 6. Hogg Fruit Man. 688. 1884. 7. Tenn. Sta. Bul. 3: No. 5, 88. 1890. 8. Guide Prat. 155. 1895. 9. Thompson Gard. Ass’t 4:157. 1901. 10. Waugh Plum Cult. 98. 1901. 11. Mass. Sta. An. Rpt. 17:158. 1905.

Брайанстон 11. Брайанстон Гейдж 1, 2, 6, 9. Брайанстонс Гейдж 3, 5, 7. Брайанстонс Гейдж 10. Брайанстон Гейдж 4. Рейн-Клод Брайанстон 8.



Принимая во внимание все обстоятельства, плоды «Брайанстона» немного не дотягивают по качеству до плодов нескольких других сортов группы Ренклодов, к которой принадлежит эта слива. По этой причине садоводы редко относят «Брайанстон» к числу лучших слив, но крупные мощные деревья этого сорта, растущие на территории Опытной станции, настолько исключительно желательны для группы, которая в целом славится плохими деревьями, что он описан здесь среди ведущих слив. Плоды крупнее, чем у Ренклода, но менее привлекательны по цвету и форме, а их качество ниже. Сорт созревает позже того, с которым его только что сравнили, и плодоносит менее регулярно. Хотя эту сливу едва ли можно рекомендовать для масштабных садовых насаждений, она все же обладает слишком многими достоинствами, чтобы быть забытой.

Говорят, что этот сорт является результатом скрещивания Ренклода и «Золотой капли» в Брайанстон-Парке (Бландфорд, Англия). Впервые он был отмечен в каталоге фруктов Лондонского садоводческого общества в 1831 году, но никакой информации о дате его появления опубликовано не было. В 1871 году Американское помологическое общество добавило его в свой каталог плодов, но в 1897 году исключило.


Дерево очень крупное и сильное, с округлой кроной, открытое, зимостойкое, очень урожайное; ветви гладкие, становящиеся шероховатыми у штамба, пепельно-серые, с чечевичками среднего размера и количества; веточки несколько тонкие, короткие, с длинными междоузлиями, зеленовато-красные, переходящие в матово-красновато-бурые, отмеченные налетом кожицы, матовые, голые, с редкими незаметными мелкими чечевичками; листовые почки выше среднего размера и длины, заостренные, свободные; листовые рубцы заметные.

Листья загнутые назад, овальные или обратнояйцевидные, шириной 1 и 5/8 дюйма, длиной 3 и 1/4 дюйма, кожистые; верхняя поверхность темно-зеленая, слабоопушенная, с неглубокой бороздой на средней жилке; нижняя поверхность желтовато-зеленая, опушенная; верхушка внезапно заостренная или острая, основание острое, край городчатый, несущий мелкие темные железы; черешок длиной 1/2 дюйма, опушенный, с небольшим количеством красного цвета, без желез или с одной-двумя мелкими шаровидными желтоватыми железами.

Период цветения средний по времени, короткий; цветки появляются одновременно с листьями, диаметром 1 и 1/8 дюйма, белые, кремовые на верхушке лепестков у недавно распустившихся цветков; располагаются на боковых почках и кольчатках, поодиночке или парами; цветоножки длиной 1/2 дюйма, толстые, опушенные, зеленоватые; чашечка зеленая, колокольчатая, опушенная у основания; доли чашечки широкие, тупые, опушенные с обеих сторон, железисто-реснитчатые, несколько отогнутые назад; лепестки округло-яйцевидные, эрозивные; пыльники желтые; тычинки длиной около 1/4 дюйма; пестик голый, за исключением основания, чуть длиннее тычинок; рыльце крупное.

Плод среднепоспевающий; размер 1 и 5/8 на 1 и 1/2 дюйма, неправильный округло-усеченный, половины неравные; воронка мелкая, узкая, резкая; шов обычно мелкий, заметный; верхушка уплощенная или вдавленная; окраска матово-желтая с зеленоватыми полосами, иногда с розоватым румянцем вокруг воронки, пестрая, покрытая тонким налетом; точки многочисленные, мелкие, незаметные; плодоножка толстая, длиной 3/4 дюйма, опушенная, хорошо прикрепленная к плоду; кожица тонкая, прочная, кислая, легко отделяющаяся; мякоть зеленовато-желтая, сочная, плотная, но нежная, сладкая, ароматная; очень хорошего качества; косточка почти свободная, размером 7/8 на 5/8 дюйма, широкоовальная, набухшая, слегка суженная у тупого основания, округлая на верхушке, с шероховатой и ямчатой поверхностью; вентральный шов широкий, с отчетливым, но маленьким крылом; дорсальный шов с широкой и глубокой бороздой.



БЕРБАНК
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БЕРБАНК




Prunus triflora


1. Ga. Hort. Soc. Rpt. 53, 99. 1889. 2. U. S. D. A. Rpt. 392. 1891. 3. Wickson Cal. Fruits 360. 1891. 4. Cornell Sta. Bul. 106:46, 63. 1896. 5. Ala. Col. Sta. Bul. 85:445. 1897. 6. Am. Pom. Soc. Cat. 26. 1897. 7. Am. Gard. 19:75, 132, 220, 792. 1898. 8. Mich. Sta. Bul. 169:242, 249. 1899. 9. Cornell Sta. Bul. 175:143. 1899. 10. Waugh Plum Cult. 134. 1901. 11. W. N. Y. Hort. Soc. Rpt. 88. 1902. 12. Can. Hort. 25:272. 1902. 13. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 308. 1903. 14. Ga. Sta. Bul. 68:11, 28. 1905. 15. Ohio Sta. Bul. 162:256. 1905. 16. DeVries Plant Breeding 170. 1907.

Персинг № 1 и 2, 15. Русская слива 20М, 4. Вассу 4. Вассу 9.



«Абунданс», вероятно, занимает первое место среди слив Triflora в Нью-Йорке, но «Бербанк» идет сразу за ним и во многих регионах пользуется преимущественным предпочтением. «Абунданс» лидирует главным образом потому, что деревья этого сорта крупнее, лучше сформированы и дают больше плодов, чем деревья «Бербанка». В качестве компенсации преимуществ «Абунданса» плоды «Бербанка» отличаются лучшим качеством, более красивой окраской, лучше хранятся и транспортируются, а также менее восприимчивы к бурой гнили. Плоды «Бербанка» созревают на неделю или более позже плодов «Абунданса», что в большинство сезонов является небольшим преимуществом для первого из названных сортов. Деревья этого сорта отличаются от деревьев всех других слив низким, раскидистым габитусом, плоской кроной и несколько поникшими ветвями — признаками, из-за которых с ними несколько сложно обращаться в саду и очень трудно управляться в питомнике. Древесина «Бербанка» хрупкая, что характерно для всех трифлор, но для данного сорта это серьезный дефект. Как и другие сорта своего вида, «Бербанк» меньше страдает от сливного долгоносика и черного узла, чем европейские сливы. Плоды этого сорта начинают окрашиваться за несколько дней до созревания и для хранения или транспортировки должны собираться до полного вызревания. Обычно лучшие экземпляры «Бербанка» получаются с прореженных деревьев, и прореживание является необходимой операцией во всех товарных садах. Сорт плохо растет на Юге, имеет низкое качество плодов и сильно гниет. В Нью-Йорке «Бербанк» сажают далеко не так масштабно, как несколько лет назад, поскольку сорта группы Domestica гораздо выгоднее этого и других сортов сливы Triflora. Это очень желательный сорт для приусадебных участков в Нью-Йорке.

«Бербанк» был получен из косточки сливы, присланной Лютеру Бербанку японским агентом в 1883 году. Плоды этого сорта оказались исключительно высокого качества, и мистер Беркбанк направил их образцы в Отдел помологии Департамента сельского хозяйства США в 1887 году, где сорт был назван в честь интродуктора. «Вассу», интродуцированный Дж. Л. Нормандом, и русская слива 20 М, разосланная профессором Дж. Л. Буддом, оказались неотличимыми от «Бербанка» при испытаниях Бейли, однако Керр считает, что «Вассу» — отдельный сорт. Американское помологическое общество добавило «Бербанк» в свой плодовый список в своем каталоге в 1897 году.


Дерево крупное, сильное, отличающееся низким раскидистым габитусом и плоской открытой кроной, необычно зимостойкое для японского сорта, очень урожайное, здоровое; ветви несколько шероховатые, темно-пепельно-серые, густо покрытые плодовыми кольчатками, с редкими крупными приподнятыми чечевичками; веточки средней толщины и длины, с короткими междоузлиями, зеленовато-красные, переходящие в темно-коричневые, с серым налетом кожицы, глянцевитые, голые, с приподнятыми чечевичками среднего размера и количества; листовые почки короткие, тупые, свободные.

Листья загнутые вверх, широколанцетовидные, персиковидные, шириной 1 и 1/8 дюйма, длиной 3 и 3/4 дюйма, тонкие; верхняя поверхность светло-зеленая, гладкая, опушенная только по глубоко бороздчатой средней жилке; нижняя поверхность голая, опушенная по средней жилке; верхушка заостренная, основание клиновидное, край мелко- и двоякопильчатый, с мелкими янтарными или красноватыми железами; черешок длиной 9/16 дюйма, слабоопушенный с одной стороны, с красноватым оттенком, с одной-четырьмя мелкими почковидными или шаровидными железами, располагающимися главным образом на стебельке.



Период цветения ранний и непродолжительный; цветки появляются одновременно с листьями, белые; собраны в плотные пучки на боковых почках и кольчатках, по три; цветоножки длиной четверть дюйма, толстые, голые; трубка чашечки зеленая, обратноконическая, голая; доли чашечки широкие, тупые, железисто-зубчатые, голые, прямостоячие; лепестки широкоовальные, цельнокрайние, на коротких ноготках; пыльники желтоватые; тычинки длиной четверть дюйма; пестик голый, длиннее тычинок.

Плод ранний, период потребления долгий; размер изменчивый, крупный при условии, что дерево не перегружено урожаем, диаметром один дюйм с тридцатью четырьмя долями (округленно: 1 и 3/4 дюйма), округло-конический, половины равные; воронка глубокая, резкая, правильная; брюшной шов мелкий; верхушка округлая; окраска темно-красная по желтому фону, крапчатая, с густым налетом; точки многочисленные, крупные, розовато-коричневые, заметные; плодоножка длиной пять восьмых дюйма, голая, легко отделяется от плода; кожица тонкая, прочная, кислая, отделяется от мякоти; мякоть темно-желтая, сочная, нежная, плотная, сладкая, ароматная; хорошего качества; косточка срастающаяся, размером три четверти на пять восьмых дюйма, округло-овальная, утолщенная, тупая, но с острым кончиком, шероховатая, с едва крылатым брюшным швом; спинной шов острый.



ШАБО


[image: ]
ШАБО




Prunus triflora


1. Ga. Hort. Soc. Rpt. 29. 1886. 2. Ibid. 52, 99. 1889. 3. Am. Gard. 12:501. 1891. 4. Ibid. 13:700. 1892. 5. Rev. Hort. 132, Pl. 537. 1892. 6. Cornell Sta. Bul. 62:20, 22, 28. 1894. 7. Ibid. 106:44, 48, 51, 60. 1896. 8. Rogers Cat. 9. 1896. 9. Cornell Sta. Bul. 139:38. 1897. 10. Am. Pom. Soc. Cat. 26. 1897. 11. Cornell Sta. Bul. 175:150. 1899. 12. Waugh Plum Cult. 134, 135 fig. 1901. 13. Can. Exp. Farm Bul. 43:37. 1903. 14. Ohio Sta. Bul. 162:250, 254, 255, 256, 257. 1905. 15. Ga. Sta. Bul. 68:12, 14, 28, 29, 30, 31, 32. 1905.

Babcock 15. Babcock ?15. Bailey 3, 4, 6, 7. Bailey 9, 11, 12, 15. Chase 9, 15. Chabot 15. Douglas 15. Furugiya 7, 15. Furugiya 11, 12, 15. Hytankayo 14. Hytankayo 15. Hon-smomo 15. O-Hatankyo 11. Orient 6, 7. Orient 14. O-hattankio 15. Paragon 8. Red Nagate of some 7. Uchi Beni of some 11. Yellow Japan 9, 11, 12.



При правильном обращении плоды Шабо — пожалуй, самые привлекательные среди множества слив трехцветковых. Они крупные, красивой формы и прекрасно исчерчены крапом разных оттенков красного по желтому фону с редкими мазками розовато-коричневого цвета и обильным, но нежным налетом. Чтобы добиться наилучшей окраски, плоды необходимо снимать до полного созревания и дозаривать в темном хранилище. Ранний сбор также необходим потому, что период созревания очень растянут, и плоды сильно осыпаются, если оставлять их висеть на дереве до полной зрелости. Для этого сорта следует проводить по меньшей мере три сбора. К сожалению, вкусовые качества Шабо не соответствуют его внешнему виду и в лучшем случае не превышают средних. Плоды плотные, хорошо переносят транспортировку и хранятся лучше, чем у любого другого вида сливы. Деревье зимостойкие и дают урожай регулярно, но не столь урожайны, как хотелось бы. Цветки Шабо распускаются позже, чем у большинства других слив трехцветковых, что позволяет этому сорту иногда избегать заморозков, повреждающих другие разновидности данного вида. Тычинки часто короткие, недоразвитые и полностью или частично стерильные. Благодаря привлекательным плодам этот сорт вполне стоило бы выращивать для рынка в больших объемах, чем это делается сейчас.

Шабо был завезен из Японии неким мистером Шабо из Беркли, штат Калифорния, и введен в культуру Лютером Бербанкам в 1886 году. Как и в случае с Абундансом, номенклатура Шабо сильно запутанна. Несколько названий, которые оказались синонимами первого сорта, применялись и ко второму. Дж. Л. Норманд из Марксвилла, штат Луизиана, импортировал из Японии деревья, среди которых оказалось одно дерево, отличное от всех росших на его участке. Он назвал этот сорт в честь Бэйли и интродуцировал его в 1891 году. Позднее выяснилось, что он идентичен Шабо. Фуругия — еще один интродуцированный Нормандом сорт — несомненно, представляет собой Шабо. Х. Н. Старнес из Сельскохозяйственной опытной станции Джорджии, испытавший многие японские сливы, опубликовал в бюллетене № 68 своей станции дополнительные синонимы: Chase, O-hattankio, Hytankayo, Douglas, Hon-smomo и Babcock. Ориент, интродуцированный питомником братьев Старк из Луизианы, штат Миссури, в 1893 году, по результатам испытаний на Нью-Йоркской и Огайдской опытных станциях является Шабо. Парагон, интродуцированный питомником Rogers Nursery Company из Мурстауна, штат Нью-Джерси, также оказался идентичен этому сорту. В 1897 году Американское помологическое общество включило этот сорт в каталог своих плодовых культур.


Дерево крупное, энергичного роста, вазообразной или раскидисто-округлой формы, с открытой кроной, медленно растущее, зимостойкое, урожайное, восприимчивое к поражению дырчатой пятнистостью; ветви шероховатые, плодовые кольчатки многочисленные, темно-пепельно-серые, с приподнятыми чечевичками переменного размера; побеги тонкие, с короткими междоузлиями, зеленовато-красные, переходящие в темно-каштаново-красные, глянцевые, голые, с многочисленными заметными, довольно крупными приподнятыми чечевичками; листовые почки мелкие, короткие, тупые, слегка прижатые.

Листья сложены вверх, обратнояйцевидные или обратноланцетовидные, персиковидные, шириной один и четверть дюйма, длиной три дюйма, тонкие; верхняя поверхность светло-зеленая, гладкая, с неглубокой желобчатой средней жилкой; нижняя поверхность блекло-зеленая, голая, за исключением основания жилок; верхушка заостренная, основание клиновидное, край мелкопильчатый, с мелкими янтарными или темно-красными железами; черешок длиной полдюйма, тонкий, слабоопушенный по верхней поверхности, сильно окрашенный красным, без желез или с одной-шестью мелкими, шаровидными или почковидными зеленовато-бурыми железами, обычно расположенными на самом черешке.

Период цветения промежуточный и продолжительный; цветки появляются одновременно с листьями, белые; собраны в пучки на боковых кольчатках по два или по три; цветоножки длиной три восьмых дюйма, опушенные, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, обратноконическая, опушенная у основания; доли чашечки тупые, железистые, несколько зубчатые, опушенные у основания, прямостоячие; лепестки широкоовальные, цельнокрайние, на узких длинных ноготках; пыльники сморщенные; тычинки почти сидячие или длиной одну восьмую дюйма; пестик голый, длиннее тычинок; рыльце пестика мелкое.

Плод среднепозднего срока созревания, период созревания долгий; диаметром один и пять восьмых дюйма, сердцевидный или округлый, половины равные; воронка глубокая, раскидистая, с концентрическими розовато-коричневыми кольцами; шов четкий; верхушка округлая или заостренная; окраска светлых и темных оттенков красного по желтому фону, крапчатая, с редкими мазками розовато-коричневого цвета и с густым, но нежным налетом; точки многочисленные, мелкие, розовато-коричневые или желтые, заметные, если не скрыты налетом, скученные вокруг верхушки; плодоножка толстая, длиной полдюйма, прочно прикрепленная к плоду; кожица средней толщины, нежная, горьковатая, легко отделяющаяся; мякоть золотисто-желтая, очень сочная, грубоватая и волокнистая, нежная, несколько тающая при полном созревании, сладкая, хотя в центре слегка терпкая, живая, с характерным для Triflora вкусом; хорошего качества; косточка срастающаяся, размером три четверти на полдюйма, овальная, утолщенная, со слабо выраженной шейкой, с ямчатой поверхностью; брюшной шов широкий; спинной шов без бороздки.



ЧАЛКО

Prunus simonii × Prunus triflora


1. Burbank Cat. 4. 1898. 2. Rural N. Y. 57:184, 653. 1898. 3. Vt. Sta. Bul. 67:8. 1898. 4. Vt. Sta. An. Rpt. 14:273. 1901. 5. Ga. Sta. Bul. 68:12, 35. 1905.



Чалко широко рекламировался несколькими питомниками, однако, судя по поступающим отзывам, сомнительно, что он когда-либо будет выращиваться в коммерческих целях. Деревья, по крайней мере на Востоке, вступают в плодоношение медленно; плоды мелкие; а вкус таков, что потребителям придется привыкать к нему, хотя по качеству он намного превосходит сливу Симона, одного из своих родителей, будучи полностью свободным от горечи этого родителя. Дерево несколько лучше, чем у сливы Симона или Уиксона — двух сортов слив, с которыми его приходится сравнивать. Любителям, возможно, захочется посадить Чалко, но на этом его полезность заканчивается. Бербанк при интродукции этой сливы в 1898 году заявлял, что это первый плод, полученный после двенадцатилетней работы по скрещиванию Prunus simonii с Prunus triflora и американскими видами. Происхождение Чалко указывается как гибрид Симона и Бербанка. Приводится следующее описание:


Дерево энергичного роста, прямостоячее или несколько вазообразной формы, очень урожайное; листья крупные, темно-зеленые. Плоды созревают незадолго до созревания сорта Бербанк; крупные при хорошем уходе, плоскоокруглые, темно-красные; мякоть желтоватая, плотная, очень сочная, ароматная, сладкая; хорошего качества; косточка мелкая, овальная, слегка сплюснутая, полуотделяющаяся.



ШАМБУРСИ

Prunus domestica


1. Rev. Hort. 39. 1898. 2. Soc. Nat. Hort. France Pom. 560, fig. 1904. 3. Can. Exp. Farms Rpt. 433. 1905. 4. Cat. Cong. Pom. France 473 fig. 1906.

Reine-Claude Tardive De Chambourcy 2. Reine-Claude Tardive Latinois 1. Reine-Claude Tardive de Chambourcy 1. Reine-Claude Latinois 2, 4. Reine-Claude tardive 1. Reine-Claude Verte 4. Reine-Claude Tardive 2, 4. Reine-Claude de Chambourcy 3. Tardive de Chambourcy 4.



Этот плод был обнаружен в начале девятнадцатого века в Шамбурси, Франция, в саду господина Буржуа; каких-либо сведений о его родителях, по-видимому, не сохранилось. Господин Латинуа ввел его в культуру в 1885-1886 годах, вследствие чего его имя закрепилось за этим сортом. Слива мало известна в Америке, имеется лишь одна опубликованная американская ссылка на нее. Данная станция получила этот сорт для испытаний в 1899 году от Департамента сельского хозяйства США. Слива представляет ценность благодаря своим высоким вкусовым качествам и позднему сроку созревания и заслуживает широких испытаний.


Дерево небольшое, раскидисто-прямостоячее, с густой кроной, урожайное; на побегах у основания развиваются плодовые кольчатки; листовые почки сильно прижатые; листья сложены вверх, длинноовальные или обратнояйцевидные, шириной один и пять восьмых дюйма, длиной три и три четверти дюйма, несколько кожистые; край дважды зубчатый или городчатый, с мелкими темными железами; период цветения средний по времени и продолжительности; цветки появляются после распускания листьев, диаметром более дюйма; собраны в редкие пучки на боковых почках и кольчатках, по одному или по два.

Плод очень позднего срока созревания, период потребления средней длины; диаметром почти полтора дюйма, округлый, слегка усеченный, желтовато-зеленый, с нежным налетом и розовым румянцем на солнечной стороне; мякоть зеленовато-желтая, очень сочная, плотная, но нежная, сладкая, ароматная, с высоким вкусовым достоинством; от очень хорошего до наилучшего качества; косточка полусвободная или свободная, размером три четверти на полдюйма, неправильно-овальная, сплюснутая, довольно тупая у основания и на верхушке, с шероховатой поверхностью; брюшной шов сильно желобчатый, часто с четким крылом.



ЧЕМПИОН

Prunus domestica


1. Wickson Cal. Fruits 360. 1891. 2. Oregon Hort. Soc. Rpt. 147. 1893. 3. Am. Pom. Soc. Rpt. 150. 1895. 4. Oregon Sta. Bul. 45:30. 1897.

Champion Prune 1, 2, 3.



Чемпион был интродуцирован в расчете на то, что он станет ценным плодом для сушки на чернослив. Оказалось, что для приготовления чернослива эта слива не годится, поскольку она слишком сочная — около трех четвертей ее массы испаряется, однако западные плодоводы сочли ее очень хорошей сливой для потребления в свежем виде и транспортировки. Она обладает весьма привлекательным внешним видом, плотной мякотью, отделяющейся косточкой, сладким и приятным вкусом и в целом довольно высоким качеством. Признаки дерева у слив, выращиваемых в Женеве, в целом очень хорошие, а недостатки, если они и есть, касаются лишь урожайности. Они таковы, что позволяют рекомендовать испытание этой сливы садоводами в целом по всему Нью-Йорку.

Этот сорт является сеянцем Итальянской сливы (Italian Prune), выращенным Джесси Баллоком из Освего, штат Орегон, примерно в 1876 году и интродуцированным К. Э. Хоскинсом из Спрингбрука, штат Орегон. Поскольку Итальянская слива передает по наследству семенам почти все признаки материнского растения, судя по приведенным ниже характеристикам плода, крайне сомнительно, чтобы этот сорт был чистопородным сеянцем:




Дерево среднего размера и силы роста, раскидисто-прямостоячее, с открытой кроной, зимостойкое, урожайное, скороплодное, подверженное солнечным ожогам; ветви пепельно-серые, довольно гладкие, с небольшим количеством мелких чечевичек; побеги короткие, с очень короткими междоузлиями, зеленовато-красные, сменяющиеся на буровато-красные, матовые, слабоопушенные в течение всего сезона, с малым количеством незаметных мелких чечевичек; листовые почки ниже среднего размера, короткие, тупые, свободные, округлые.

Листья сложены вверх, овальные, шириной один и пять восьмых дюйма, длиной три дюйма; верхняя поверхность несколько морщинистая, покрытая многочисленными тонкими волосками, с неглубоким желобком на средней жилке; нижняя поверхность серебристо-зеленая, опушенная; верхушка внезапно заостренная или острая, основание острое, край городчатый, с мелкими черными железами; черешок длиной полдюйма, зеленый, опушенный, с 1–3 средними или крупными шаровидными коричневыми железами, расположенными преимущественно у основания листа.

Период цветения средний по времени и продолжительности; цветки появляются после распускания листьев, диаметром один дюйм, белые с желтоватым оттенком на верхушке лепестков; расположены на боковых кольчатках по одному или по два; цветоножки длиной пять восьмых дюйма, с редкими волосками, зеленые; трубка чашечки зеленоватая, колокольчатая, слабоопушенная; доли чашечки тупые, опушенные с обеих поверхностей, железисто-зубчатые, слегка отогнутые назад; лепестки округлые, городчатые, суживающиеся к коротким широким ноготкам; пыльники желтые; тычинки длиной три восьмых дюйма; пестик голый, чуть короче тычинок или равен им по длине.

Плод созревает раньше Итальянской сливы; размером около полутора дюймов, округлый, сжатый с боков, половины равные; воронка очень мелкая, резкая, узкая, правильная; шов мелкий; верхушка округлая, с небольшим углублением у основания пестика; окраска темно-пурпурово-черная, с густым налетом; точки мелкие, розовато-коричневые, несколько заметные, скученные вокруг верхушки; плодоножка длиной пять восьмых дюйма, слабоопушенная, легко отделяющаяся от плода; кожица толстая, прочная, кислая, отстающая слабо; мякоть привлекательного желтого цвета, сочная, плотная, сладкая, приятного вкуса; очень хорошего качества; косточка свободная, воронка больше косточки, размером три четверти на полдюйма, неправильно-овальная, поверхность отчетливо шероховатая и ямчатая; брюшной шов вздутый, довольно узкий, часто с крылом; спинной шов с мелкой, узкой, нечеткой бороздкой.



ЧЕНИ
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ЧЕНИ




Prunus nigra


1. Wis. Hort. Soc. Rpt. 15, 38. 1885. 2. Minn. Hort. Soc. Rpt. 126. 1890. 3. Cornell Sta. Bul. 38:36, 86. 1892. 4. Ia. Sta. Bul. 31:346. 1895. 5. Wis. Sta. Bul. 63:24, 31 fig. 13. 1897. 6. Am. Pom. Soc. Cat. 24. 1897. 7. Gard. & For. 10:367. 1897. 8. Colo. Sta. Bul. 50:33. 1898. 9. Minn. Hort. Soc. Rpt. 412. 1899. 10. Waugh Plum Cult. 169. 1901. 11. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 294. 1903. 12. Can. Exp. Farm Bul. 43:29. 1903. 13. Ia. Hort. Soc. Rpt. 488. 1904. 14. Ohio Sta. Bul. 162:254, 255. 1905. 15. S. Dak. Sta. Bul. 93:11. 1905. 16. Ia. Sta. Bul. 114:129. 1910.

Cherry 16 incor.



Чени представляет небольшую ценность, за исключением северных пределов плодоводства в Америке, где благодаря своей высокой зимостойкости он является весьма желательным плодовым растением. Среди сортов, иллюстрированных и описанных в качестве ведущих слив в настоящем издании, Чени является единственным представителем Prunus nigra, дикой сливы Канады и северных штатов США. Прилагаемое описание показывает, что хотя плоды этого сорта не таковы, чтобы рекомендовать их там, где могут выращиваться другие виды, дерево обладает некоторыми свойствами, которые крайне желательны везде, где выращиваются сливы — зимостойкостью, силой роста, урожайностью и хорошей формой, так что этот сорт вполне можно было бы использовать в селекции слив. Деревья очень декоративны как в цвету, в полном облиствлении, так и в период плодоношения, но особенно в полном цвету, поскольку они несут великое множество крупных белых цветков, которые перед опадением приобретают приятный розовый оттенок.

Эта слива, согласно письму ее первооткрывателя Е. Маркла из Ла-Кросса, штат Висконсин, была найдена в зарослях на гряде в округе Вернон, штат Висконсин, примерно двадцать пять или тридцать лет назад. Мистер Маркл посчитал, что она должна была вырасти из семечка, оброненного ранним путешественником по реке Миссисипи, так как в этом регионе не было подобных слив. Отметив ее хорошие качества, мистер Маркл интродуцировал сорт, причем дата интродукции относится примерно к 1887 году. Американское помологическое общество включило Чени в каталог своих плодовых культур в 1897 году, однако сорт пробыл там всего два года.


Дерево крупное, сильноросное, раскидистое, с густой кроной, зимостойкое, урожайное, вступает в плодоношение рано, несколько восприимчиво к болезням; ветви многочисленные, темно-буровато-серые, очень колючие, с крупными чечевичками; побеги длинные, с длинными междоузлиями, зеленовато-красные, сменяющиеся на матово-буровато-красные, матовые, густо опушенные в начале сезона, с уменьшением опушения к моменту зрелости, с приподнятыми чечевичками переменного размера; листовые почки мелковатые, короткие, конические, свободные.

Листья сложены вверх, овальные, шириной один и три четверти дюйма, длиной три и пять восьмых дюйма, тонкие; верхняя поверхность темно-зеленая, почти гладкая, опушенная только вдоль глубоко желобчатой средней жилки; нижняя поверхность желтовато-зеленая, опушенная вдоль средней жилки и более крупных жилок; верхушка оттянуто-заостренная, край городчатый, обычно двупильчатый, иногда с мелкими темными железами; черешок длиной полдюйма, довольно тонкий, опушенный, с красным оттенком, без желез или с 1–3 мелкими шаровидными зеленовато-желтыми железами, обычно расположенными на самом черешке.

Период цветения средний по времени и продолжительности; цветки появляются после распускания листьев, эффектные, диаметром около дюйма, белые, меняющие окраску на розовую; собраны в пучки на боковых кольчатках по два или по три, очень ароматные; цветоножки длиной девять шестнадцатых дюйма, опушенные, зеленые с примесью красного; трубка чашечки обратноконическая, голая, красная с внешней стороны, но зеленая внутри и розоватая по краю; доли чашечки тупые или острые, пильчатые, с мелкими красными железами и с краевыми волосками, узкие, слабоопушенные с внутренней стороны, отогнутые назад; лепестки широкоовальные, городчатые, часто зубчатые, суживающиеся книзу к длинным узким ноготкам; пыльники желтоватые; тычинки длиной почти полдюйма; пестик голый, короче тычинок.

Плод среднеспелый, период созревания очень долгий; среднего размера, неправильной округло-овальной формы, сильно косой, половины равные; воронка мелкая, правильная, раскидистая; шов мелкий или в виде линии; верхушка округлая, несколько косая; окраска сначала желтовато-зеленая со светлым карминовым румянцем, переходящая в глубокий карминовый цвет по желтому фону, покрытая тонким налетом; точки многочисленные, очень мелкие, розовато-коричневые, незаметные, густо скученные вокруг верхушки; плодоножка тонкая, длиной пять восьмых дюйма, слабоопушенная, прочно прикрепленная к плоду; кожица толстая, прочная, кислая, легко отделяющаяся; мякоть темно-желтая, очень сочная, волокнистая, нежная и тающая, сладкая у кожицы, но терпкая в центре, невысокого вкусового достоинства; удовлетворительного качества; косточка срастающаяся, размером семь восьмых на пять восьмых дюйма, широкоовальная, заметно сплюснутая, тупоконечная, с ребристой и бороздчатой поверхностью; брюшной шов острый, узкий; спинной шов со слабовыраженной бороздкой.



КЛИМАКС
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КЛИМАКС




Prunus triflora × Prunus simonii


1. Rural N. Y. 57:653, 818. 1898. 2. Cal. State Board Hort. 52. 1897-98. 3. Vt. Sta. Bul. 67:9. 1898. 4. Vt. Sta. An. Rpt. 12:222. 1899. 5. Burbank Cat. 2. 1899. 6. Nat. Nur. 8:117. 1900. 7. Vt. Sta. An. Rpt. 14:273. 1901. 8. Rural N. Y. 62:643. 1903. 9. Mich. Sta. Sp. Bul. 30:18. 1905. 10. Ga. Sta. Bul. 68:8, 35. 1905. 11. Ga. Hort. Soc. Rpt. 66. 1907.

Royal 1. Royal 1, 3, 4.



Трудно судить о достоинствах этого сорта. Судя по поведению деревьев на участке этой Станции, где мы получаем его плоды уже в течение восьми лет, мы сразу бы сказали, что Климаксу не место в регионах выращивания сливы на Востоке, однако другие садоводы, выращивавшие его, отзываются о нем настолько хорошо, особенно о его плодах, что сформированное здесь неблагоприятное мнение об этом сорте может оказаться несправедливым. Некоторые высказывания об этом плоде в упомянутых выше источниках можно сразу отбросить как самые дико экстравагантные и нелепые из всех встречающихся в помологической литературе. Судя по его поведению на этих участках и в регионах выращивания сливы на Востоке в целом, представляется несомненным, что Климакс не выдерживает капризов климата, страдая как зимой, так и летом. Деревья по размеру, силе роста и характеру кроны уступают большинству сортов сливы трехцветковой, а те экземпляры, что находятся под наблюдением в этой части Нью-Йорка, не столь урожайны, как стандартные сорта Triflora, с которыми приходится сравнивать Климакс. Плод красив по форме и окраске — даже более красив по окраске, чем показывает прилагаемая иллюстрация, — и отличается хорошим качеством. К сожалению, он весьма восприимчив к бурой гнили, причем настолько, что из-за этого одного недостатка Климакс вряд ли сможет стать прибыльной коммерческой сливой в данном регионе. Сорт довольно хорошо испытан в различных частях штата Нью-Йорк и показал себя настолько неизменно разочаровывающим именно по признакам дерева, что его нельзя рекомендовать ни для чего, кроме как для приусадебных коллекций, где благодаря своей красоте и качеству он является весьма желанным.



Климакс — еще одна слива Лютера Бербанка, интродуцированная в 1899 году. Оригинатор заявляет, что это отборный гибрид между сливой Симона и сливой Ботан. Сначала сорт был описан как Роял (Royal), но поскольку это название ранее уже было дано европейской сливе, его переименовали в Климакс.


Дерево крупное, сильноросное, раскидисто-прямостоячее, несколько раскидистое, с густой кроной, полузимостойкое, умеренно урожайное; ветви темно-пепельно-серые, короткие и крепкие, с многочисленными чечевичками; побеги короткие, с очень короткими междоузлиями, буровато-каштаново-красные, блестящие, голые, с многочисленными заметными, мелкими, приподнятыми чечевиччками; листовые почки мелкие, короткие, тупые, округлые, свободные.

Листья сложены вверх, обратноланцетовидные, персиковидные, шириной один и четверть дюйма, длиной три и три восьмых дюйма, тонкие; верхняя поверхность светло-зеленая, гладкая, с желобчатой средней жилкой, голая; нижняя поверхность светло-зеленая, голая, за исключением средней жилки и более крупных жилок; верхушка оттянуто-заостренная, основание клиновидное, край мелкопильчатый или городчатый, с мелкими темно-коричневыми железами; черешок длиной девять шестнадцатых дюйма, редкоопушенный, с красным оттенком, без желез или с 1–7 мелкими шаровидными или слегка сплюснутыми розоватыми железами.

Период цветения ранний и средней продолжительности; цветки появляются одновременно с листьями, белые; собраны в пучки по три штуки на боковых кольчатках; цветоножки длинные, толстые, голые, зеленые; трубка чашечки зеленоватая, обратноконическая, голая; доли чашечки тупые, с несколькими волосовидными железами, голые, прямостоячие; лепестки округло-овальные, цельнокрайние; пыльники темно-желтые; тычинки короткие; пестик голый, равный по длине тычинкам; рыльце пестика очень мелкое.

Плод очень раннего срока созревания, период потребления короткий; диаметром один и три четверти дюйма, сердцевидный или округлый, слегка сжатый, половины неравные; воронка глубокая, резкая, правильная, отмечена слабыми красноватыми лучистыми полосками; шов глубокий, широкий; верхушка заостренная; окраска темно-красная, крапчатая; налет средней толщины; точки многочисленные, переменного размера, розовато-коричневые, заметные, скученные у основания; плодоножка толстая, длиной девять шестнадцатых дюйма, голая, легко отделяющаяся от плода; кожица толстая, горькая, склонная к растрескиванию, отделяется от мякоти легко только при полной зрелости; мякоть желтоватая, очень сочная, слегка волокнистая, нежная и тающая, сладкая, приятного вкуса, ароматная; хорошего качества; косточка срастающаяся, размером семь восьмых на пять восьмых дюйма, несколько удлиненно-овальная, заостренная, шероховатая, с отчетливо крылатым и желобчатым брюшным швом; спинной шов со слабовыраженной бороздкой.



КЛИНГ СТЕМ

Prunus domestica


1. N. Y. Sta. Rpt. 9:347. 1890.



Эта слива принадлежит к группе Ренклодов — группе, в которой для новых сортов есть место только на вершине. Клинг СТЕМ уступает по качествам, не дотягивая главным образом по вкусу для сливы своего типа, и сомнительно, стоит ли высаживать ее повсеместно. Судя по всему, только эта Станция испытывала данный сорт, в связи с чем ниже приводится довольно подробное описание сливы, которую нельзя рекомендовать. Сорт был прислан сюда в 1890 году из Норт-Феррисбурга, штат Вермонт, Л. М. Макомбером.


Дерево крупное и сильноросное, раскидистое, с густой кроной, очень урожайное; ветви шероховатые, кора покрыта концентрическими кольцами, с многочисленными кольчатками и множеством мелких приподнятых чечевичек; побеги короткие, опушенные; листовые рубцы вздутые; листья сложены вверх, овальные, шириной один и три четверти дюйма, длиной три дюйма, довольно плотные и кожистые; край дважды городчатый, без железок или с мелкими темными железами; черешок опушенный, с красным оттенком, без желез или с 1–3 шаровидными железами, обычно у основания листа; период цветения средней продолжительности; цветки диаметром более дюйма, белые с желтоватым оттенком у верхушки лепестков; появляются на боковых почках и кольчатках, по одному или по два.

Плод среднеспелый; размером полтора на один и пять восьмых дюйма, почти округлый, тускло-светло-желтый, иногда с красными крапинками на солнечной стороне, покрытый тонким налетом; кожица тонкая, кислая; мякоть зеленовато-желтая, нежная и тающая, сладкая у поверхности, но кислая в центре, мягкая, приятная, но невысокого вкусового достоинства; косточка срастающаяся, размером три четверти на пять восьмых дюйма, почти круглая, утолщенная; поверхность ямчатая; брюшной шов широкий, сильно желобчатый, с коротким отчетливым крылом.



КЛАЙМАН

Prunus domestica


1. U. S. D. A. Rpt. 574. 1888. 2. Cal. State Board Hort. 236, 239, Pl. II figs. 3 and 4. 1890. 3. Wickson Cal. Fruits 358. 1891. 4. Am. Pom. Soc. Cat. 25. 1897. 5. N. Mex. Sta. Bul. 27:124. 1898. 6. Ohio Sta. Bul. 113:158. 1899. 7. Waugh Plum Cult. 98. 1901. 8. Ohio Sta. Bul. 162:236, 237 fig., 254, 255. 1905.



Клайман обладает особой ценностью как одна из самых ранних хороших европейских слив (Domestica). Плод несколько напоминает Ломбард, но мельче и значительно лучше по качеству. В условиях Калифорнии Клайман пользуется высоким спросом и высокими ценами при отправке на восток. Сможет ли он с выгодой выращиваться на Востоке, еще предстоит выяснить, но он заслуживает довольно широких испытаний в качестве ранней домашней и рыночной сливы. В Нью-Йорке у него есть несколько серьезных недостатков: сливы восприимчивы к гнили, они осыпаются сразу после созревания, а деревья, судя по всему, не вполне зимостойки в Женеве, хотя в упомянутом выше источнике из Огайо указано, что они «несколько зимостойче, чем у большинства других европейских сортов». Во всем остальном, кроме зимостойкости, деревья в этом месте вполне удовлетворительны. Сорт характеризуется очень длинными тычинками. Клайман вполне заслуживает испытаний с возможностью того, что он окажется лучшей среди наших ранних европейских слив.

Эта слива была выращена из косточки Персиковой сливы, посаженной в 1866 году миссис Ханной Клайман из Напа-Сити, долина Напа, Калифорния. Исходное дерево было срублено, но от корней взяли несколько корневых отпрысков и посадили их в саду. Они плодоносили в течение многих лет, неизменно давая полноценный урожай. В 1886 году Леонард Коутс, питомниковод и плодовод из Напа-Сити, заинтересовался этой сливой из-за ее чрезвычайной раннеспелости и предложил ее своим покупателям. Американское помологическое общество включило Клайман в каталог своих плодовых культур в 1897 году.


Дерево довольно крупное, сильноросное, округлой формы с густой кроной, полузимостойкое в Нью-Йорке, урожайное; ветви пепельно-серые, почти гладкие, с многочисленными мелкими приподнятыми чечевичками; побеги толстые, довольно длинные, с междоузлиями средней длины, зеленовато-красные, сменяющиеся на буровато-красные, матовые, густо опушенные в течение всего сезона, с многочисленными нечеткими мелкими чечевичками; листовые почки среднего размера и длины, конические, прижатые; листовые рубцы заметные.

Листья сложены назад, обратнояйцевидные, шириной один и семь восьмых дюйма, длиной три и четверть дюйма; верхняя поверхность темно-зеленая, морщинистая, редкоопушенная; нижняя поверхность блекло-зеленая, опушенная; верхушка внезапно заостренная или острая, основание острое, край пильчатый или городчатый, покрытый мелкими темными железами; черешок длиной почти семь восьмых дюйма, опушенный, красноватый, без желез или с 1–3 шаровидными зеленовато-желтыми железами переменного размера и положения.

Период цветения ранний и короткий; цветки появляются после распускания листьев, диаметром один и одна восьмая дюйма, белые, бутоны при распускании кремовые на верхушке; собраны в пучки на боковых кольчатках по одному или по два; цветоножки длиной около полдюйма, толстые, опушенные, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, колокольчатая, опушенная; доли чашечки узкие, тупые, опушенные с обеих поверхностей, пильчатые, отогнутые назад; лепестки обратнояйцевидные, зубчатые, суживающиеся к коротким широким ноготкам; пыльники желтые; тычинки длиной около семи шестнадцатых дюйма; пестик опушенный у основания, равный по длине тычинкам.

Плод очень раннего срока созревания, период потребления короткий; размером полтора на один и три восьмых дюйма, овальный, половины равные; воронка узкая, резкая, правильная; шов мелкий и часто нечеткий; верхушка округлая или слегка вдавленная; окраска темно-пурпурово-красная, покрытая густым налетом; точки многочисленные, мелкие, розовато-коричневые, незаметные; плодоножка длиной пять восьмых дюйма, опушенная, плохо удерживающаяся на плоде; кожица нежная, кислая, легко отделяющаяся; мякоть бледно-желтая, сухая, плотная, сладкая, мягкая, но приятная; хорошего качества; косточка свободная, размером семь восьмых на пять восьмых дюйма, несколько сплюснутая, неправильно-овальная, с ямчатой поверхностью, резко суживающаяся у основания, почти острая на верхушке; брюшной шов средней ширины, обычно довольно тупой; спинной шов с широкой глубокой бороздкой.



КОЛУМБИЯ

Prunus domestica


1. Mag. Hort. 8:90. 1842. 2. Downing Fr. Trees Am. 292. 1845. 3. Cole Am. Fr. Book 216. 1849. 4. Thomas Am. Fruit Cult. 334. 1849. 5. Am. Pom. Soc. Cat. 86. 1862. 6. Mas Pom. Gen. 2:159. 1873. 7. Hogg Fruit Man. 691. 1884. 8. Wash. Hort. Soc. Rpt. 135. 1893.

Columbian Gage 2, 4. Columbia Pflaume 6. Columbia Gage 7.





При выращивании на мощных почвах и в определенных климатических условиях Колумбия, возможно, представляет ценность как слива, а порой и превосходит другие, но в Нью-Йорке в условиях среднего насаждения она сильно уступает другим плодам своего типа — типа Ренклода. Деревья урожайные, а плоды крупные и красивые, но не самого высокого качества, к тому же сильно осыпаются и очень восприимчивы к бурой гнили. Колумбия возникла в начале второй четверти девятнадцатого века у Л. В. Лоуренса из Гудзона, штат Нью-Йорк, из семян Ренклода.


Дерево крупное, умеренно рослое, раскидисто-прямостоячее, с открытой кроной, урожайное; штамб прочный, шероховатый; ветви толстые; побеги опушенные; листья сложены вверх, шириной один и семь восьмых дюйма, длиной четыре и четверть дюйма, овальные, плотные, кожистые; верхняя поверхность морщинистая; край пильчатый или городчатый, с мелкими темными железами; черешок толстый, с красноватым оттенком, опушенный, с 1–3 шаровидными железами.

Плод среднеспелый; при хорошем уходе диаметром почти полтора дюйма, округло-овальный, более мелкие экземпляры скорее яйцевидные, темно-пурпурово-красный, покрытый густым налетом; плодоножка окружена мясистым валиком у воронки; кожица нежная, кислая; мякоть золотисто-желтая, сухая, плотная, сладкая, мягкая; хорошего качества; косточка полусвободная или свободная, размером семь восьмых на три четверти дюйма, округло-овальная, сплюснутая; брюшной шов заметный; спинной шов с широкой и глубокой бороздкой.



КОМПАСС

Prunus besseyi × Prunus hortulana mineri


1. Northwestern Agr. 348. 1895. 2. Vt. Sta. Bul. 67:10. 1898. 3. Ia. Sta. Bul. 46:266. 1900. 4. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 294. 1903. 5. S. Dak. Sta. Bul. 93:13. 1905.

Compass Cherry 2. Heideman Sand Cherry.



В 1891 году Х. Кнудсон из Спрингфилда, штат Миннесота, опылил вишню Бессея (песчаную вишню) пыльцой датской вишни Морелло и сливы Майнер. Семена полученного гибрида, без сомнения являющегося результатом скрещивания песчаной вишни и сливы, были посеяны 7 августа того же года, и в 1894 году он впервые дал плоды. В 1893 году К. В. Х. Хайдеман из Нью-Улма, штат Миннесота, получил черенки с этого дерева, а в следующем году — еще одни. В 1895 году Хайдеман интродуцировал под собственным именем гибрид песчаной вишни и сливы как песчаную вишню Хайдемана. В последовавших спорах выяснилось, что оба гибрида идентичны, а истинным оригинатором был Кнудсон. Впоследствии К. В. Сампсон из Юрики, штат Миннесота, ввел сливу Кнудсона в культуру под названием Компас. Этот сорт представляет интерес для селекционеров растений и может иметь некоторую коммерческую ценность на Северо-Западе, однако в качестве плодового растения в Нью-Йорке он абсолютно бесполезен.




Дерево небольшого размера, раскидистое, с открытой кроной, урожайное; ветви и побеги тонкие, побеги отмечены очень заметными крупными приподнятыми чечевичками; листовые почки округлые; листья сложены вверх, шириной один и одна восьмая дюйма, длиной три дюйма; край пильчатый; черешок с красноватым оттенком, без желез или с 1–3 шаровидными железами, обычно у основания листа; период цветения поздний, средней продолжительности; цветки появляются после распускания листьев, диаметром семь восьмых дюйма, кремово-белые при распускании бутонов; располагаются на боковых кольчатках по три и по четыре.

Плод ранний, период потребления короткий; размером семь восьмых на три четверти дюйма, яйцевидный или округло-овальный, от светло-красного до темно-красного цвета при полной зрелости, кожица испещрена мелкими красными точками до наступления полной зрелости; кожица прочная, терпкая; мякоть светло-зеленовато-желтая, очень сочная, тающая, кисло-сладкая, за исключением участков возле кожицы; низкого качества; косточка срастающаяся, размером пять восьмых на три восьмых дюйма, крупная, удлиненно-овальная, с гладкой поверхностью.



КОППЕР

Prunus domestica


1. Coxe Cult. Fr. Trees 234. 1817. 2. Prince Pom. Man. 2:93. 1832. 3. Elliott Fr. Book 425. 1854. 4. Downing Fr. Trees Am. 906. 1869. 5. Am. Pom. Soc. Cat. 36. 1875. 6. Cornell Sta. Bul. 131:183. 1897. 7. Waugh Plum Cult. 98. 1901.

Copper 2. French Copper 3, 4. French Copper 1, 2, 6.



Предполагается, что сорт Коппер происходит из Франции, однако о его истории известно очень мало. Округлая ранняя разновидность, описанная Коксом и Принсом, отлична от сорта Коппер, выращиваемого в нашей стране в настоящее время. Весьма вероятно, что сорт Коппер в трактовке Даунинга и Американского помологического общества либо представляет собой отдельный вариант, либо является ранними штаммами описываемого здесь фрукта, поскольку оба они являются среднеспелыми сливами, в то время как сорт в следующем описании — явно поздний. Этот старый сорт в последнее время рекомендуется питомниководами и некоторыми садоводами, и его, возможно, стоит снова выставить на рынок, так как деревья чрезвычайно урожайны, плоды хорошо переносят транспортировку, а их предельная позднеспелость могла бы продлить сезон потребления слив. Плод непригоден для десерта, но дает привлекательный соус темно-красного цвета с хорошим вкусом.


Дерево переменного размера и силы роста, округлой формы с густой кроной, урожайное; ветви многочисленные, с крупными чечевичками; побеги прутьевидные, с отшелушивающейся кожицей, голые в течение всего сезона; листья сложены вверх, обратнояйцевидные или овальные, шириной полтора дюйма, длиной три с половиной дюйма; верхняя поверхность морщинистая; край пильчатый или городчатый, без железок или с мелкими темными железами; черешок опушенный, с красным оттенком, без желез или с одной-двумя шаровидными железами; время цветения среднепозднее, короткое; цветки появляются после распускания листьев, диаметром семь восьмых дюйма; расположены по одному или по два.

Плод очень позднего срока созревания, период потребления средней длины; размером полтора на один и три восьмых дюйма, округло-овальный, со слабовыраженной шейкой; воронка почти отсутствует; окраска металлически-буровато-пурпуровая, покрытая густым налетом; кожица толстая, прочная, несколько терпкая; мякоть тускло-желтая, умеренно сочная, плотная, умеренно сладкая; низкого качества; косточка свободная, размером семь восьмых на полдюйма, неправильно-яйцевидная, резко суженная у основания, с шероховатой поверхностью; спинной шов заметный.



КРИТТЕНДЕН

Prunus insititia


1. Hogg Fruit Man. 695. 1884. 2. Mathieu Nom. Pom. 426. 1889. 3. Am. Gard. 14:146. 1893. 4. Guide Prat. 163, 353. 1895. 5. Rural N. Y. 55:622. 1896. 6. Cornell Sta. Bul. 131:184. 1897. 7. Garden 53:266. 1898. 8. Waugh Plum Cult. 127, 128. 1901.

Crittenden’s Damson 2. Crittenden’s Prolific Damson 2. Crittenden’s 1. Crittenden’s Prolific 1. Cluster 1. Cluster 3, 8. Cluster Damson 2. Cluster Damson 4. Damson Cluster 4. Farleigh Damson 6. Farleigh Prolific 7. Farleigh 5. Prolific 1. Prolific Damson 2.



Эта слива была замечена в начале прошлого столетия в саду Джеймса Критденена в Ист-Фарли (графство Кент, Англия). Как в Европе, так и в Америке она, судя по всему, известна под названиями Фарли (Farleigh) и Кластер (Cluster) не менее широко, чем под своим истинным именем. Критденен занимает высокое положение среди сортов группы Дамсон в Англии, однако в Америке она не пользуется большой популярностью; трудно сказать почему. Вероятно, этот сорт имеет какие-то недостатки в строении дерева, поскольку плоды, за исключением излишней терпкости, почти не имеют изъянов.


Дерево среднего размера, прямостояче-раскидистое, с открытой кроной, урожайное; ветви очень колючие и шиповатые; веточки опушенные в течение всего сезона; листовые почки округлые; листья подогнуты вверх, обратнояйцевидные или овальные, шириной один и одна восьмая дюйма, длиной два с половиной дюйма, тонкие; край мелкопильчатый, с небольшими темными железами; черешок длиной полдюйма, без желез или с одной-двумя железами; период цветения средний по срокам и продолжительности; цветки появляются после распускания листьев, диаметром семь восьмых дюйма, собраны в плотные соцветия; обычно по два, ароматные.

Плоды позднего срока созревания, период созревания средней продолжительности; размером семь восьмых на три четверти дюйма, овальные, со слабовыраженной шейкой, темно-путурово-черные, покрытые очень густым налетом; мякоть зеленовато-желтая, умеренно сочная, плотная, но нежная, кислая, с пикантным вкусом; вероятно, хороша для варенья; косточка сросшаяся, размером пять восьмых на три пятака дюйма, овальная, с суженным основанием, с почти гладкой поверхностью.



ЦАРЬ

Prunus domestica


1. Hogg Fruit Man. 693. 1884. 2. Ellwanger & Barry Cat. 27. 1886. 3. Gard. Chron. 10 :333. 1891. 4. Guide Prat. 153, 359. 1895. 5. Cornell Sta. Bul. 131 :183. 1897. 6. Rivers Cat. 34. 1898. 7. Mich. Sta. Bul. 169 :242, 244. 1899. 8. Ohio Sta. Bul. 113 :159. 1899. 9. Waugh Plum Cult. 99. 1901. 10. Thompson Gard. Ass’t 4 :157. 1901. 11. Nicholson Dict. Gard. 3 :166. 12. Garden 68 :303. 1905. 13. Ohio Sta. Bul. 162 :236, 237 fig., 254, 255. 1905.

Le Czar 4. The Czar 2, 6, 11. The Czar 4.





Сорт «Царь» пользуется очень хорошей репутацией в Европе, особенно в Англии, как кулинарный фрукт, но в Америке он представляет собой лишь второсортный продукт для кулинарии и вообще не может считаться десертной сливой. Его раннеспелость могла бы сделать его ценным, если бы не тот факт, что сорт «Клайман» поспевает столь же рано и почти во всех остальных отношениях является более качественной сливой. Сорт «Царь», как и «Клайман», недостаточно зимостоек и несколько уступает по урожайности. Косточка сорта «Царь» обычно покрыта у верхушки зернистым клейким экссудатом, а его цветки отличаются тем, что они более или менее махровые. Сомнительно, стоит ли высаживать этот сорт в Нью-Йорке. Эта слива была выведена Томасом Риверсом в Собриджворте (Англия) из сеянца сортов «Принц Энглеберт», опыленного пыльцой сорта «Эрли Пролифик». Плоды на нем впервые завязались в 1874 году, и сорт был назван в честь русского царя, посетившего Англию в том же году. Фирма Ellwanger & Barry из Рочестера (штат Нью-Йорк) предложила его для продажи в Соединенных Штатах в 1886 году.


Дерево среднего размера и силы роста, с округлой и открытой кроной, не всегда зимостойкое, умеренно урожайное; ветви покрыты множеством плодовых веточек, гладкие, за исключением многочисленных приподнятых чечевичек и поперечных трещин на коре; веточки на протяжении всего сезона покрыты густым опушением, с многочисленными мелкими чечевичками; листовые почки крупные, сильно отстоящие; листья подогнуты вверх, овальные, шириной один и три четверти дюйма, длиной три дюйма; черешок длиной полдюйма, толстый, опушенный, беcжелезистый или с одной-двумя крупными желтовато-зелеными железами у основания листа; период цветения средний по срокам, короткий; цветки появляются после распускания листьев, диаметром один дюйм или более, белые, с желтоватым оттенком на верхушке лепестков; собраны в соцветия на боковых веточках, по два или по три; тычиночные нити длиной пять шестнадцатых дюйма; пестик голый, за исключением основания, немного длиннее тычинок.

Плоды очень раннего срока созревания, период короткий; диаметром один с половиной дюйм, неправильной округло-овальной формы, сжатые, темно-пунцово-черные, покрытые густым налетом; мякоть желтая, грубая и несколько зернистая, волокнистая, нежная, сладкая, приятного вкуса; хорошего качества; косточка свободная, размером три четверти на пять восьмых дюйма, овальная или слегка яйцевидная, тупая у основания, несколько заостренная на верхушке, с ребристой и шероховатой поверхностью; брюшной шов широкий, с глубокой бороздкой, с коротком тупым крылом; спинной шов острый или с узкой, мелкой, нечеткой бороздкой.



ДАМСОН

Prunus insititia


1. Parkinson Par. Ter. 578. 1629. 2. Gerard Herball 1496, 1498. 1636. 3. Quintinye Com. Gard. 67. 1699. 4. Langley Pomona 94. 1724. 5. Forsyth Treat. Fr. Trees 21. 1803. 6. Am. Gard. Cat. 588. 1806. 7. Phillips Com. Orch. 306. 1831. 8. Lond. Hort. Soc. Cat. 145, 146. 1831. 9. Downing Fr. Trees Am. 297. 1845. 10. Thomas Am. Fruit Cult. 342. 1849. 11. Pom. Soc. Cat. 86. 1862. 12. Hooper W. Fr. Book 244. 1857. 13. Mas Pom. Gen. 2 :69. 1873. 14. Manning Hist. Mass. Hort. Soc. 4. 1880. 15. Hogg Fruit Man. 695. 1884. 16. De Candolle Or. Cult. Plants 212. 1885. 17. Mathieu Nom. Pom. 438. 1889. 18. Am. Gard. 14 :146, 147. 1893.



August Pflaume 17. Blacke Damascene ?1. Blew Damson 1. Black Damascene 5. Black Damson ?8. Black Damson 9, 11, 17. Blew Damask 3. Black Damosine 4. Blue Damson 10, 11. Bullace 17. Common Damson 6, 15. Common Damson 8, 9, 10, 11, 13, 17. Damascene 2. Damascene 7, 16. Damson 17. Damas Noir ?8. Damascus ?8. Damas Commun 13. Early Damson of many 9, 10, 17. Haber Pflaume 17. Hafer Schlehe 17. Jakobs Pflaume 17. Kleine Blaue Julians Pflaume 17. Kreke 17. Krieche 17. Purple Damson 9, 10, 17. Prunus Insititia 17. Round Damson 8, 15. Round Black Damson ?8. Small Round Damson 8. Sankt-Julians Pflaume 17. Schlehen Pflaume 17. Wahre Schlehen Damascene 17. Zipperle 17. Zipperlein 17.



Обыкновенная слива дамсон, дамсон древних времен, вероятно, мало изменившаяся со времен до нашей эры, до сих пор заслуживает культивирования, несмотря на то, что ей на смену предлагается два десятка или более ее потомков. По урожайности, силе роста дерева и зимостойкости она едва ли уступает кому-либо из своего вида, и хотя ее плоды мельче и более терпкие, чем лучшие из ее потомков, они непревзойденны для главного назначения всех сортов дамсон — приготовления варенья. Главным достоинством сливы дамсон является ее высокая приспособленность к различным почвам и климатическим условиям, в чем она превосходит всех новичков своего типа. И хотя, несомненно, некоторые из улучшенных сортов дамсон превосходят родительский сорт во многих условиях, все же остаются регионы, где первоначальный исходный материал, возможно, является наиболее ценным.

Слива дамсон получила свое название от Дамаска, откуда она была завезена в Италию по меньшей мере за столетие до христианской эры. Что такое слива дамсон? В Англии и Америке это овальный, обычно черный вид Insititia. В странах континентальной Европы сложилось совершенно иное представление о дамсоне, чем у англичан и американцев. Немцы называют наши обыкновенные сливы похожими на дамсон, в то время как французы используют термин «дамас» без разбора. Однако англичане не всегда проводили четкое различие: так, Паркинсон в 1629 году называет большие дамасские или сливы дамсон сладким черносливом, импортированным из Франции, а Джерард в 1636 году описывал дерево дамсон как синоним сливы. Термин «дамсон» применяется как к группе, так и к сорту. Дополнительную историю этой сливы в Европе и Америке см. в указателе по ссылкам на дамсон в Главе I.

ДОСОН

Prunus domestica


Dawson Seedling. American Prune.



Досон — это слива черносливого типа, характеризующаяся удлиненной шейкой, специфическим замазкообразным цветом мякоти и крупным размером. Качество очень хорошее, а деревья по всем признакам вполне соответствуют средним показателям слив на опытной станции. Слива заслуживает более широкого испытания, чем она проходила до сих пор. Следующую историю этого сорта приводит его создатель: в 1884 году П. П. Досон из Пайетта (штат Айдахо) посадил партию косточек итальянского чернослива. В 1891 году один из сеянцев дал плоды, настолько отличающиеся по размеру, что мистер Досон счел его достойным размножения. Сорт был интродуцирован мистером Досоном и А. Ф. Хиттом из Вейзера (штат Айдахо) примерно в 1898 году.


Дерево выше среднего размера, сильное, с округлой и густой кроной, урожайное; веточки толстые, короткие, прутьевидные, со следами кожистой поверхности; листовые рубцы заметные; листья уплощенные, овальные, шириной два и одна четвертая дюйма, длиной четыре дюйма, темно-зеленые, морщинистые; край дважды городчатый, без желез или с небольшими темными железами; черешок опушенный, без желез или с одной-двумя мелкими железами, обычно у основания листа; период цветения поздний, короткий; цветки появляются одновременно с листьями, белые с желтоватым оттенком; лепестки бахромчатые на верхушке.

Плоды среднераннего срока созревания, период созревания короткий; среднего размера, сильно обратнояйцевидные, с отчетливой шейкой, темно-красновато-пурпурные, покрытые налётом средней густоты; мякоть светлая, но тускло-желтая, с красным оттенком у кожицы, сухая, плотная, умеренно сладкая, мягкая, но приятная; хорошего качества; косточка сросшаяся, размером выше среднего, длинноовальная или яйцевидная, уплощенная, с отчетливой шейкой, с шероховатой поверхностью; брюшной шов широкий, тупой.



ДЕКЕН

Prunus domestica


1. Gard. Chron. 23 :461. 1863. 2. Mas Pom. Gen. 2 :43. 1873. 3. Cat. Cong. Pom. France 411. 1887. 4. Guide Prat. 159. 1895.

Decaisnes Pflaume 2. Prune Decaisne 1, 2.



Хотя этот сорт считается сеянцем сорта «Золотой капль» (Golden Drop), он обладает всеми внешними признаками сортов группы рейноклод. Он уступает нескольким другим сливам из последней группы и не заслуживает рекомендации. Сорт «Декен» был получен около 1846 года фирмами Jamin и Durand, питомниководами из Бур-ла-Рен близ Парижа (Франция), из семян сорта «Золотой капль». В Соединенных Штатах он распространялся главным образом фирмами Ellwanger & Barry из Рочестера (штат Нью-Йорк) и California Nursery Company из Найлза (штат Калифорния).


Дерево среднего размера и силы роста, прямостояче-раскидистое, довольно с открытой кроной, урожайное; штамб шероховатый; листья шириной два дюйма, длиной четыре дюйма, овальные, толстые, кожистые; верхняя поверхность морщинистая; нижняя поверхность слабо опушенная; черешок с двумя-тремя крупными, шаровидными или почковидными железами.

Плоды среднепозднего или более позднего срока созревания; размером один и семь восьмых на один и пять восьмых дюйма, продолговато-овальные, зеленовато-желтые, покрытые тонким налетом; кожица кислая; мякоть зеленовато-желтая, нежная, мягкая, хорошего качества; косточка сросшаяся, размером один на семь восьмых дюйма, широкоовальная, с ямчатой поверхностью; брюшной шов довольно заметный, с глубокой бороздкой, с коротким, но четким крылом; спинной шов широкий, глубокий.





ДЕ КАРАДЕК
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ДЕ КАРАДЕК




Prunus cerasifera


1. Am. Pom. Soc. Rpt. 86. 1871. 2. Am. Pom. Soc. Cat. 38. 1877. 3. Barry Fr. Garden 418. 1883. 4. Cornell Sta. Bul. 38 :66, 71, 86. 1892. 5. Bailey Ev. Nat. Fruits 212. 1898. 6. Vt. Sta. An. Rpt. 13 :369. 1900. 7. Waugh Plum Cult. 230. 1901. 8. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 310. 1903. 9. Ga. Sta. Bul. 67 :274. 1904. 10. Ga. Hort. Soc. Cat. 13. 1905.

Caradeuc 1.



Сорт «Де Карадек» не представляет ценности в данном климате из-за своих плодов и описывается подробно с иллюстрацией в издании «Сливы Нью-Йорка» лишь потому, что является одним из немногих представителей сливы растопыренной (Prunus cerasifera), культивируемых ради плодов. Плоды гранатово-красные, очень привлекательные на вид и созревают настолько раньше плодов других видов, что этот сорт может заслуживать посадки в приусадебных садах для удлинения сезона и для разнообразия. Эта слива довольно распространена на Юге, где плоды, как говорят, хорошо хранятся и не гниют. Деревья красивы как декоративные растения, обладающие исключительно богатой зеленой листвой и изобилием белых цветков, сменяющихся красиво окрашенными плодами. Сорт можно рекомендовать для газонов или парков, где требуется небольшое компактное цветущее дерево.

Сорт «Де Карадек» был получен А. Де Карадеком в Эйкене (Южная Каролина) в период между 1850 и 1854 годами. Мистер Де Карадек привез деревья сливы из Франции и посадил их поблизости от нескольких дикорастущих деревьев сливы. Из семян первых он вывел этот новый сорт. Оригинатор полагал, что его новая слива является гибридом, однако практически все исследователи помологии сливы считают ее чистым ответвлением сливы растопыренной (Prunus cerasifera). Сорт был интродуцирован П. Дж. Беркмансом из Огасты (Джорджия). В 1877 году «Де Карадек» был внесен в каталог плодов Американского помологического общества, где он числится до сих пор.


Дерево очень крупное, сильнорослое, раскидистое, с открытой кроной, урожайность варьируется; штамб шероховатый; ветви тонкие, шероховатые или гладкие, темно-пепельно-серые, с многочисленными крупными приподнятыми чечевичками; веточки очень многочисленные, прутьевидные, тонкие, от средних до длинных, с длинными междоузлиями, в молодом возрасте с красным оттенком, переходящим в тусклый красновато-коричневый, глянцевые, голые, с редкими мелкими чечевичками; листовые почки очень мелкие и короткие, тупые, прижатые.

Листья на веточках многочисленные, редеющие в глубине кроны, подогнутые вверх, овальные, шириной один и одна восьмая дюйма, длиной два дюйма, тонкие; верхняя поверхность темно-зеленая, слабо опушенная, гладкая, с широко желобчатой средней жилкой; нижняя поверхность бледно-зеленая, опушенная; верхушка заостренная, основание ширококлиновидное, край часто с двумя рядами мелких зубчиков, без желез; черешок тонкий, длиной полдюйма, слабо опушенный, с красным оттенком, без желез или с одной-двумя очень мелкими, шаровидными, зеленоватыми железами, обычно у основания листа.

Период цветения довольно ранний, короткий; цветки появляются после распускания листьев, диаметром семь восьмых дюйма, белые; расположены на боковых почках и плодовых веточках; цветоножки длиной одиннадцать шестнадцатых дюйма, тоньше средних, голые, зеленые; трубка чашечки красноватая, колокольчатая, голая; доли чашечки широкие, тупые, слегка железисто-пильчатые, опушенные, сильно отогнутые назад; лепестки округлые или яйцевидные, городчатые, без ноготков; пыльники желтые; тычиночные нити длиной одна четвертая дюйма; пестик голый, длиннее тычинок, несколько недоразвитый.

Плоды очень раннего срока созревания, период короткий; диаметром один и одна четвертая дюйма, округлые, половины обычно равные; воронка мелкая и узкая, резкая, правильная; шов в виде темно-красной линии; верхушка округлая; окраска светло- или темно-малиново-красная по желтому основному фону, покрытая тонким налетом; точек немного, светлые русетные, сгруппированы вокруг верхушки; плодоножка тонкая, длиной одиннадцать шестнадцатых дюйма, голая, хорошо держится на плоде; кожица тонкая, прочная, отделяется легко; мякоть средней желтизны, очень сочная, волокнистая, нежная и тающая, слабосладкая, пресноватая; низкого качества; косточка сросшаяся, размером пять восьмых на половину дюйма, округло-овальная, опухшая, тупая, с несколько ямчатой поверхностью; брюшной шов острый, с бороздкой; спинной шов отчетливо и широко желобчатый.



ДЕ СОТО
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ДЕ СОТО




Prunus americana


1. Ill. Hort. Soc. Rpt. 225. 1877. 2. Ia. Hort. Soc. Rpt. 356. 1879. 3. Ibid. 159. 1880. 4. Ibid. 237. 1882. 5. Am. Pom. Soc. Cat. 42. 1883. 6. Ia. Hort. Soc. Rpt. 366. 1883. 7. Ill. Hort. Soc. Rpt. 63. 1890. 8. Cornell Sta. Bul. 38 :37, 86. 1892. 9. Wis. Sta. Bul. 63 :24, 35, 36, fig. 16. 1897. 10. Waugh Plum Cult. 147. 1901. 11. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 295. 1903. 12. Can. Exp. Farm Bul. 43 :30. 1903. 13. S. Dak. Sta. Bul. 93 :15. 1905.

Traer 3. Trayer 4.



Сорт «Де Сото» занимает, пожалуй, первое место среди слив американских (Prunus americana) в предпочтениях плодоводов. Качества, которые его рекомендуют: дерево лучше приспособлено к условиям сада, чем другие сорта Prunus americana, не обладая своеволием большинства сортов своего вида и напоминая характером роста европейские сливы. Кроме того, деревья невероятно урожайны, настолько, что во многих случаях их жизнеспособность ослабляется от чрезмерного плодоношения, если не проводить прореживание. Плоды сорта «Де Сото», хотя и не такие крупные и яркие, как у некоторых американских сортов, по качеству не уступают ни одной из местных слив и хранятся и транспортируются так же хорошо, как и любые другие. Поэтому данный сорт представляет собой ценную рыночную культуру в некоторых регионах. Плоды немного более подвержены повреждению долгоносиком, чем у большинства местных слив, а деревья на Юге несколько поражаются бактериальным ожогом и не переносят засухи в долине Миссисипи так хорошо, как некоторые другие сорта. Несмотря на эти недостатки, в целом «Де Сото» можно рекомендовать как один из лучших сортов своего вида.



Сорт «Де Сото» был найден на берегу реки Миссисипи возле Де Сото (штат Висконсин). Первым поселенцем, обратившим внимание на эту сливу, был некий мистер Туппер, поселившийся на земле, где она была найдена, в 1853 или 1854 году. Братья Трейер купили это имение в 1855 году и при расчистке фермы вырубили все сливовые деревья, за исключением рощи того, что сначала называлось «Трейер», а впоследствии — «Де Сото». Позже собственность перешла к Стивену Хейлу, а в 1864 году Элиша Хейл из Лансинга (штат Айова) начал культивировать и распространять этот сорт. Сорт «Де Сото» был внесен в каталог плодов Американского помологического общества в 1883 году, исключен в 1891 году и снова восстановлен в 1897 году.


Дерево небольшое, средней силы роста, раскидистое, с открытой кроной, абсолютно зимостойкое, ежегодно дает обильные урожаи, вступает в плодоношение рано; ветви шероховатые и корявые, несколько зигзагообразные, колючие, темно-пепельно-коричневые, с незаметными мелкими приподнятыми чечевичками; веточки многочисленные, длинные, зеленые, переходящие в тусклый красновато-коричневый цвет, вначале опушенные, становящиеся голыми к концу сезона, с заметными крупными приподнятыми чечевичками; листовые почки ниже среднего размера, заостренные, прижатые.

Листья опадают рано, подогнуты вверх, овальные, шириной один и три четверти дюйма, длиной четыре дюйма; верхняя поверхность темно-зеленая, переходящая в зеленовато-желтую, блестящая, с редкими волосками и узкой желобчатой средней жилкой; нижняя поверхность мелкоопушенная; верхушка оттянуто-заостренная, основание несколько резкое, край очень крупно и глубоко дважды пильчатый; черешок длиной пять восьмых дюйма, средней толщины, опушенный, с красным оттенком, без желез или с одной-двумя шаровидными коричневатыми железами на стебельке.

Период цветения от среднего до позднего и средней продолжительности; цветки появляются после распускания листьев, диаметром один и одна восьмая дюйма, белые; собраны в соцветия на боковых почках и плодовых веточках, по два и три; цветоножки длиной одиннадцать шестнадцатых дюйма, тоньше средних, покрытые коротким густым опушением, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, колокольчатая, опушенная; доли чашечки несколько заостренные, без желез, густо опушенные с обеих сторон, с утолщенным кольцом у основания долей, полуотогнутые; лепестки продолговатые или яйцевидные, неровно-крайние, резко сужающиеся в длинные узкие ноготки; пыльники желтоватые; тычиночные нити длиной три восьмых дюйма; пестик голый, равен тычинкам или короче их.

Плоды среднераннего срока созревания, период созревания короткий; диаметром один и половина дюйма, округлые, варьирующие до овальных или яйцевидных, сжатые, часто сильно усеченные у основания; воронка мелкая или средняя, резкая; шов очень мелкий или в виде линии; верхушка округлая или несколько заостренная; окраска желтовато-красная, переходящая в светлый или темный малиновый цвет по оранжево-желтому основному фону, покрытая тонким налетом; точек очень много, мелкие, светлые русетные, незаметные; плодоножка довольно тонкая, длиной три четверти дюйма, слабо опушенная; кожица толстая, прочная, очень терпкая, с трудом отделяется от мякоти; мякоть золотисто-желтая, очень сочная, волокнистая, нежная и тающая, умеренно сладкая, мягкая; от удовлетворительного до хорошего качества; косточка почти свободная, размером семь восьмых дюйма, овальная, опухшая, тупозаостренная, гладкая; брюшной шов тупоострый, с небольшими бороздками; спинной шов острый, без бороздки.





ДАЙМОНД
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ДАЙМОНД




Prunus domestica


1. Lond. Hort. Soc. Cat. 146. 1831. 2. Kenrick Am. Orch. 259. 1832. 3. Downing Fr. Trees Am. 298. 1845. 4. Lee Gen. Farmer 6 :141. 1845. 5. Am. Pom. Soc. Cat. 222, 244. 1858. 6. Hogg Fruit Man. 696. 1884. 7. Mich. Hort. Soc. Rpt. 327. 1889. 8. Guide Prat. 159, 355. 1895. 9. Mich. Hort. Soc. Rpt. 382. 1895. 10. Cornell Sta. Bul. 131 :183, fig. 40 VI. 1897. 11. Am. Pom. Soc. Cat. 25. 1897. 12. Vt. Sta. An. Rpt. 12 :214, 217. 1899. 13. Mich. Sta. Bul. 169 :244. 1899. 14. W. N. Y. Hort. Soc. Rpt. 92. 1899. 15. Garden 56 :168. 1899. 16. Can. Exp. Farm Bul. 43 :33. 1903. 17. Can. Exp. Farms Rpt. 423. 1903.

Black Diamond 9. Black Diamond 11, 13. Diamant 8. Diamantpflaume 8. Dymond 15. Kentish Diamond 17. Kingston 14 incor. Smith’s Prune 7. Smith Prune 14.



Судить о сорте Даймонд по внешнему виду было бы грубой ошибкой. Это крупная, прекрасно окрашенная, правильной формы слива, соблазняющая вкусом; но одного вкуса свежего плода достаточно, чтобы больше не пробовать. Мякоть грубая, а вкус совсем не приятен тому, кто привык к хорошим сливам. Хогг говорит в указанном источнике, что Даймонд — одна из лучших слив для варенья и кулинарии, но в данном случае мы сомневаемся в суждении Хогга, если только Даймонд не оказывается гораздо лучше в Англии, чем в Америке. Плотная мякоть и прочная кожица этого сорта делают его привлекательным в качестве рыночной сливы, а деревья превосходят средний уровень по размеру, силе роста, зимостойкости и урожайности — все признаки, за исключением качества плодов, снискали расположение садоводов-плодоводов. Ее выращивают в больших объемах для рынков, где она, разумеется, продается благодаря своему внешнему виду.

Согласно Даунингу, этот сорт был выращен из семян англичанином из Кента по имени Даймонд. Кенрик и Хогг, однако, утверждают, что он был выращен в питомнике мистера Хукера в Кенте. Лондонское садоводческое общество кратко описало этот сорт в своем каталоге плодов за 1831 год, так что его происхождение предшествует этому году. Американское помологическое общество отклонило включение сорта Даймонд в свой каталог в 1858 году, но включило его в свой плодовой список в 1897 году.


Дерево выше среднего размера и силы роста, прямостояче-раскидистое, несколько с густой кроной, зимостойкое, очень урожайное; ветви пепельно-серые, шероховатые, с многочисленными мелкими чечевичками, кора отмечена поперечными линиями; веточки средней толщины и длины, с длинными междоузлиями, зеленовато-красные, переходящие в темно-буро-красные, матовые, слабо опушенные, с многочисленными мелкими чечевичками; листовые почки крупные, длинные, заостренные, прижатые.

Листья подогнуты вверх, обратнояйцевидные или овальные, шириной один и семь восьмых дюйма, длиной три с четвертью дюйма; верхняя поверхность темно-зеленая, с редкими волосками и желобчатой средней жилкой; нижняя поверхность опушенная; верхушка от тупой до острой, основание острое, край пильчатый, с мелкими коричневыми железами; черешок длиной пять восьмых дюйма, тонкий, опушенный, красноватый, с одной-четырьмя мелкими шаровидными или почковидными зеленовато-желтыми железами на черешке или у основания листа.



Период цветения ранний или средний, короткий; цветки появляются после распускания листьев, диаметром один дюйм, бутоны с желтыми кончиками, при распускании становящиеся белыми; расположены на боковых плодовых веточках, попарно; цветоножки длиной пять восьмых дюйма, несколько тонкие, опушенные, зеленые; трубка чашечки зеленоватая, колокольчатая, опушенная; доли чашечки широкие, тупые, опушенные с обеих сторон, железисто-пильчатые, отогнутые назад; лепестки широкоовальные или округлые, цельнокрайние или слегка городчатые, сужающиеся к коротким широким ноготкам; пыльники округлые, желтые; тычиночные нити длиной пять шестнадцатых дюйма; пестик слабо опушен у основания, длиннее тычинок.

Плоды среднераннего срока созревания, период созревания короткий; размером один и семь восьмых на один и три четверти дюйма, овальные, со слабовыраженной шейкой, утолщенные с брюшной стороны, сжатые; воронка очень узкая и резкая; шов мелкий, часто в виде линии; верхушка округлая или заостренная; окраска глубокая красновато-пурпурная, переходящая в темно-пурпурно-черную при полной зрелости, с густым налетом; точек много, мелкие, русетные, незаметные; плодоножка тонкая, длиной один дюйм, мелко опушенная, хорошо держится на плоде; кожица тонкая, довольно кислая, отделяется легко; мякоть бледно- или золотисто-желтая, иногда со слабым красным оттенком у кожицы, не сочная, грубая, плотная, но довольно нежная, с мягким кисло-сладким или почти сладким вкусом, невыразительным ароматом; удовлетворительного качества; косточка со следами красного цвета, полусросшаяся, размером один и одна восьмая на пять восьмых дюйма, длинноовальная, с шейкой у основания, резко остроконечная на верхушке, с ямчатой поверхностью; брюшной шов довольно широкий, со слабо выраженной бороздкой; спинной шов широко желобчатый.



МАХРОВАЯ РЕЙНОКЛОД

Prunus domestica


1. Duhamel Trait. Arb. Fr. 2 :92. 1768. 2. Knoop Fructologie 57. 1771. 3. Kraft Pom. Aust. 2 :32, Tab. 179 fig. 2. 1796. 4. Prince Pom. Man. 2 :49. 1832. 5. Mag. Hort. 9 :165. 1843. 6. Downing Fr. Trees Am. 316. 1845. 7. Poiteau Pom. Franc. 1 :1846. 8. Mas Pom. Gen. 2 :47. 1873. 9. Guide Prat. 163, 363. 1895.

Die grosse Königin Klaudia Pflaume mit halbgefullter Bluthe 3. Dauphin à Fleurs semi-doubles 5. Dauphin à Fleurs doubles 5. Dauphin à fleurs semi-doubles 5. Double-blossomed 5. Double-blossomed Plum 6. Gelbe Reneclode Mit Gefullter Bluthe 8. Prune à Fleurs Doubles 8. Prunier à fleurs semi-double 8. Prune à fleur semi-double 1, 7. Prune à Fleurs Doubles 2. Prunier à fleur semi-double 4. Prune Semi-double 4. Prune à fleurs semi-double 4. Reine-Claude Semi-Double 8. Reine-Claude à fleur semi-double 4. Reine-Claude à Fleurs Semi-double 5, 9. Reine-Claude mit Halbgefullter Bluthe 9. Semi-double flowering Reine Claude 4.



Это декоративная разновидность типа рейноклод, впервые отмеченная Дюамелем в 1768 году. Вероятно, она была хорошо известна в Европе в то время, так как чуть позже о ней упоминали Кнуп в Голландии и Крафт в Австрии. Дюамель описал две разновидности: одну с мелкими плодами, которые были пресными при перезревании, и другую — крупную и хорошего вкуса. В 1846 году Пуато полагал, что последняя, вероятно, идентична разновидности, произрастающей в Люксембурге, но он не считал первую существующей в настоящее время. В третьем издании каталога Лондонского садоводческого общества упоминались желтая и пурпурная формы, что указывает на то, что этот сорт был представлен более чем одним типом. Стоит отметить, что махровые цветки, за исключением тяжелых почв, склонны к вырождению и становятся простыми. Ниже приводится сводное описание.


Дерево неправильной формы, раскидистое, неурожайное; ветви коричневые с теневой стороны и кроваво-красные с солнечной стороны; цветки крупные, полумахровые, с двенадцатью-восемнадцатью лепестками; плоды среднеспелые; крупные, шаровидные; шов мелкий, иногда в виде линии; мякоть зеленовато-желтая, нежная, мягкая, сочная, сладкая, приятно ароматичная; сросшаяся косточка.



ДАУНИНГ
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Prunus munsoniana


1. Ia. Hort. Soc. Rpt. 287, 1887. 2. Ibid. 275, 448. 1893. 3. Ibid. 334. 1894. 4. Wis. Sta. Bul. 63 :24, 30. 1897. 5. Am. Pom. Soc. Cat. 24. 1897. 6. Waugh Plum Cult. 185. 1901. 7. Wis. Sta. Bul. 87 :12. 1901. 8. Ia. Sta. Bul. 46 :269. 1900. 9. Ia. Hort. Soc. Rpt. 445. 1903. 10. Ohio Sta. Bul. 162 :247 fig., 254, 255. 1905. 11. S. Dak. Sta. Bul. 93 :15. 1905.

Charles Downing 1, 2, 3, 4, 7. Charles Downing 5, 6, 8, 11.



Даунинг — один из лучших сортов своего вида. Деревья крупные, обычно урожайные, не склонные к бесплодию, в отличие от некоторых близких им родственников, а для южной сливы этот сорт отличается исключительной зимостойкостью, никогда не страдая от холодов в Женеве. Единственный недостаток, который можно найти у дерева, заключается в том, что листва довольно восприимчива к дырчатой пятнистости. Плоды особенно привлекательны своей яркой сплошной гранатово-красной кожицей, золотистой мякотью и сладким приятным вкусом. К сожалению, мякоть немного слишком волокнистая и слишком крепко держится за косточку, чтобы ее было приятно есть. Даунинг привносит приятное разнообразие в любую коллекцию слив, а в некоторых регионах должен продаваться на рынках с выгодой для садовода.

Х. А. Терри из Кресцента (штат Айова) вырастил Даунинг из семян сорта «Уайлд Гус» (Wild Goose), который, по мнению оригинатора, был опылен каким-то сортом Prunus americana. Однако Даунинг не проявляет никаких признаков происхождения от Prunus americana. Сообщается, что сорт возник в 1882 году, а первое плодоношение отмечено в 1885 году. Американское помологическое общество включило этот сорт в свой каталог плодов в 1897 году.


Дерево крупное, раскидистое, с плоской кроной, зимостойкое в Нью-Йорке, урожайность варьируется; ветви шероховатые, темно-серые, с небольшим количеством крупных чечевичек; веточки тонкие, с очень короткими междоузлиями, зеленовато-красные, переходящие в тусклый красновато-коричневый цвет, глянцевые, слабо опушенные, с многочисленными мелкими, слегка приподнятыми чечевичками; листовые почки мелкие, короткие, тупые, прижатые.

Листья подогнуты вверх, широколанцетные, персиковидные, шириной один и три четверти дюйма, длиной три дюйма, тонкие; верхняя поверхность поздней осенью краснеет, гладкая, голая, с глубоко желобчатой средней жилкой; нижняя поверхность голая, за исключением средней жилки и более крупных жилок; верхушка оттянуто-заостренная, край очень мелкопильчатый, без желез или иногда с мелкими темными железами; черешок длиной тринадцать шестнадцатых дюйма, тонкий, с красным оттенком, опушенный с одной стороны, без желез или с одной-пятью мелкими шаровидными желтовато-красными железами, обычно на черешке.

Период цветения от среднего до позднего, продолжительный; цветки появляются после распускания листьев, диаметром один и одна шестнадцатая дюйма, бутоны с желтыми кончиками, при распускании становящиеся белыми, с резким неприятным запахом; собраны в плотные соцветия на боковых почках и плодовых веточках, по три; цветоножки длиной одиннадцать шестнадцатых дюйма, очень тонкие, голые, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, коническая, голая; доли чашечки уже среднего размера, заостренные, мелко опушенные только на внутренней поверхности, несколько отогнутые назад, железисто-пильчатые, железы многочисленные и темные; лепестки овальные, узкие, длинные, городчатые, сужающиеся книзу в длинные узкие ноготки; пыльники бледно-желтые, со слабым розоватым оттенком; тычиночные нити длиной семь сотых дюйма; пестик тонкий, голый, короче тычинок.

Плоды среднеспелые, период созревания короткий; диаметром около одного и одной восьмой дюйма, довольно крупные для своего класса, округло-яйцевидные, не сжатые, половины равные; воронка мелкая, узкая, расширяющаяся; шов очень мелкий и неясный; верхушка округлая или слегка коническая; окраска гранатово-красная, с тонким налетом; точек много, различного размера, серовато-желтые, заметные, сгруппированные вокруг верхушки; плодоножка тонкая, длиной около трех восьмых дюйма, голая, легко отделяется от плода; кожица тонкая, слегка терпкая, отделяется слабо; мякоть золотисто-желтая, сочная, грубая, волокнистая, нежная и несколько тающая, очень сладкая у кожицы, но кислая к центру, ароматичная; хорошего качества; косточка сросшаяся, размером три четверти на половину дюйма, овальная, несколько косая, утолщенная, шероховатая; брюшной шов узкий, с сильно выраженным крылом; спинной шов острый, без бороздки.



ДРАП ДОР
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ДРАП ДОР




Prunus insititia


1. Quintinye Com. Gard. 2 :69. 1699. 2. Langley Pomona 94, 97, Pl. 24 fig. 5. 1729. 3. Duhamel Trait. Arb. Fr. 2 :96. 1768. 4. Knoop Fructologie 57. 1771. 5. Coxe Cult. Fr. Trees 233 fig. 2. 1817. 6. Lond. Hort. Soc. Cat. 146. 1831. 7. Prince Pom. Man. 2 :75. 1832. 8. Kenrick Am. Orch. 261. 1832. 9. Mag. Hort. 9 :163. 1843. 10. Downing Fr. Trees Am. 274. 1845. 11. Poiteau Pom. Franc. 1 :1846. 12. Floy-Lindley Guide Orch. Gard. 297, 383. 1846. 13. Thompson Gard. Ass’t 516. 1859. 14. Hogg Fruit Man. 359, 371, 387. 1866. 15. Pom. France 7 : No. 12. 1871. 16. Am. Pom. Soc. Cat. 36. 1875. 17. Cat. Cong. Pom. France 350. 1887. 18. Mathieu Nom. Pom. 428. 1889. 19. Guide Prat. 153, 359. 1895. 20. Soc. Nat. Hort. France Pom. 538 fig. 1904. 21. Baltet Cult. Fr. 489, 503. 1908.

Cloth of Gold 2, 5, 7, 12, 14, 18, 19. Cloth of Gold Plum 15. Damas Jaune 15, 18, 19. Doppelte Mirabelle 18. Drap d’Or 1, 2. Drap d’Or Pflaume 15. Drap d’Or 7, 15, 18, 19, 20, 21. Double Drap d’Or 17. Double Mirabelle 17. Glauzende gelbe Mirabelle 15. Glänzende Gelbe Mirabelle 18, 19. Gold Pflaume 18. Goldfarbige Pflaume 15, 18, 19. Goldstoff 18. Goldzeng 18. Grosse Mirabelle ?7, 15, 18, 19, 21. Grosse Mirabelle 8, 21. Grosse Mirabelle Drap d’Or 18, 19. Mirabelle 15, 17. Mirabelle Double 19, 21. Mirabelle Double 3, 5, 6, 7, 10, 12, 13, 14, 18. Mirabelle Double de Metz 20. Mirabelle de Nancy 19, 21. Mirabelle de Nancy 14, 18. Mirabelle Drap d’Or 15, 18, 19. Mirabellen 15. Mirabelle grosse double de Metz 15, 18, 19. Mirabelle Grosse de Nancy 20. Mirabelle Grosse 15, 17, 20, 21. Mirabelle la grosse 7, 15, 18, 19. Mirabelle Grosse 6, ?7, 10, 13, 14, 15, 19. Mirabelle Perlée 15, 18, 19. Mirabelle von Metz 15. Perdrigon Hâtif 15, 20, of some 17, 18, 19. Perdrigon Jaune 20. Yellow Damask ?14. Yellow Damask 14, 18. Yellow Gage of some 5, 7. Yellow Perdrigon 9, 10, 13, 14, 15, 18, 19.



Сорт Драп Дор представляет собой тип сливы, малоизвестный в Америке, но очень популярный в континентальной Европе и пользующийся наибольшей популярностью среди всех слив во Франции, главной стране выращивания слив в Старом Свете. Вероятно, разновидность Prunus insititia, представленная сортом Драп Дор, — сливы мирабель — будет успешно расти в Америке так же хорошо, как и широко выращиваемые сливы дамсон того же вида. Эти сливы, безусловно, заслуживают гораздо более широкой посадки, чем сейчас. Из поведения нескольких деревьев группы мирабель, выращиваемых в Нью-Йорке, несомненно следует, что они обладают очень выраженными достоинствами. Драп Дор, возможно, не является лучшим из желтых сладких инситит, но по меньшей мере вполне заслуживает испытания.

Согласно изданию Pomologie De La France, этот сорт упоминался Мерле в 1675 году и имеет древнее и неопределенное происхождение. Мерле относил сливу мирабель и Драп Дор к классу дамасов, но Пуато считал, что последняя, вероятно, является гибридом между рейноклодом и мирабелью, поскольку она напоминала первую по качеству и форме, а вторую — по цвету и размеру. Желтый дамас, мирабель де Нанси, желтый пердригон, гросс мирабель и другие оказались идентичными сорту Драп Дор при испытаниях в Европе. Являются ли все остальные упомянутые синонимы истинным сортом Драп Дор — это вопрос; их количество указывает на то, что в этом типе сливы существует множество вариаций. Американское помологическое общество внесло сорт Драп Дор в свой каталожный список в 1875 году и исключило его в 1899 году.


Дерево небольшое, прямостояче-раскидистое, с густой кроной, зимостойкое, урожайное; ветви пепельно-серые, с розоватым оттенком, гладкие, с очень редкими и мелкими чечевичками; молодые побеги средней толщины и длины, от зеленовато-красных до буровато-красных, матовые, умеренно опушенные в течение всего сезона, с редкими, малозаметными, мелкими чечевичками; листовые почки средних размера и длины, конические, прижатые.

Листья сложены вверх, овальные, шириной 1 и 1/4 дюйма, длиной 2 и 1/2 дюйма; верхняя поверхность слегка шероховатая, покрытая многочисленными волосками, средняя жилка с бороздкой; нижняя поверхность серебристо-зеленая, опушенная; верхушка заостренная или острая, основание резкое, край пильчатый или городчатый, без железок или с мелкими темными железками; черешок длиной 1/2 дюйма, опушенный, с красным оттенком, без железок или с 1–3 шаровидными желтовато-зелеными железками, обычно расположенными на самом черешке.

Цветки диаметром 15/16 дюйма, бутоны кремовые, при распускании белые; собраны в соцветия на боковых шпорцах, обычно парами; цветоножки длиной 9/16 дюйма, умеренно опушенные, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, колокольчатая, почти голая; доли чашечки тупые, опушенные с обеих поверхностей, железисто-пильчатые, несколько отогнутые назад; лепестки широкоовальные, городчатые или иногда выемчатые на верхушке, суживающиеся книзу в короткие и широкие ноготки; пыльники желтоватые; тычиночные нити длиной 5/16 дюйма; пестик голый, равный по длине тычинкам.

Плод среднего срока созревания; размером 1 и 1/8 на 1 дюйм, округло-овальный, сжатый, половины равные; воронка мелкая, узкая, раскидистая; брюшной шов очень мелкий, часто в виде линии; верхушка округлая или вдавленная; окраска от зеленовато-желтой до золотисто-желтой, с некоторым крапчатым рисунком и пятнами, иногда со слабым бронзовым румянцем на освещенной стороне, покрыта тонким налетом; точки многочисленные, мелкие, беловатые, незаметные; плодоножка тонкая, умеренно опушенная, хорошо держится на плоде; кожица тонкая, отделяется легко; мякоть светло-золотисто-желтая, умеренно сочная, грубоватая, плотная, но нежная, сладкая, мягкая; хорошего качества; косточка свободная, размером 5/8 на 1/2 дюйма, овальная, сплюснутая, почти гладкая, с тупыми основанием и верхушкой; брюшной шов широкий, тупой, гладкий; спинной шов со сглаженной бороздкой.



ДУЭЙН


[image: ]
ДУЭЙН




слива домашняя


1. Prince Treat. Hort. 25. 1828. 2. Kenrick Am. Orch. 260. 1832. 3. Prince Pom. Man. 2:100. 1832. 4. Downing Fr. Trees Am. 297. 1845. 5. Horticulturist 1:115, 116 fig. 36. 1846. 6. Floy-Lindley Guide Orch. Gard. 419. 1846. 7. Thomas Am. Fruit Cult. 343. 1849. 8. Elliott Fr. Book 418. 1854. 9. Horticulturist 10:253. 1855. 10. Am. Pom. Soc. Rpt. 191. 1856. 11. Hooper W. Fr. Book 244, 250. 1857. 12. Bridgeman Gard. Ass’t 3:127. 1857. 13. Downing Fr. Trees Am. 910. 1869. 14. Mich. Pom. Soc. Rpt. 303, 1878. 15. Mas Le Verger 6:77, fig. 39. 1866-73, 16. Mich. Sta. Bul. 103:32. 1894. 17. Cornell Sta. Bul. 131:184. 1897. 18. Ohio Sta. Bul. 162:254, 255. 1905. 19. Waugh Plum Cult. 100, 102 fig. 1901.

Apricot 5 incor. Dame Aubert Violet 12. Duane’s Plum 5 incor. Duane’s Purple 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 13, 14, 16, 17. Duane’s Purple 15, 19. Duane’s Purple French 1, 2, 3, 4. Duane’s French Purple 12. Duane’s Large Purple 3. Duane’s Large Orleans 3. Duane’s Purple French 8, 9. English Pond’s Seedling 8. Pourprée De Duane 15. Pourprêe Duane 13. Purple Magnum Bonum of some 12, 13. Purple Egg of some 12. Red Magnum Bonum of some 9.



Эта красивая фиолетовая слива, прекрасно представленная на цветной таблице, является одним из полудюжины ведущих плодов своего рода, выращиваемых в Нью-Йорке, и заслужила благоприятную известность как по всей стране, так и в Европе. Своей популярностью она обязана крупному размеру, правильной форме, насыщенному фиолетовому цвету и плотной золотистой мякоти — качествам, которые делают ее превосходной для магазинов и прилавков. Но внешний вид — это единственное достоинство плода для потребителя: мякоть сухая, жесткая, кислая и неотделяющаяся от косточки, что делает эту сливу непригодной для десерта, хотя она отлично подходит для кулинарных целей. Плод созревает медленно и окрашивается за неделю или более до полного созревания; наилучших вкусовых качеств он достигает только при полной зрелости. Деревья отличаются крупным размером, силой роста и урожайностью, обычно зимостойки, а их урожай распределен по кроне равномерно, а не собран в пучки, как у большинства сортов слив. По второстепенным признакам деревья характеризуются крупными листьями, опушением с нижней стороны и серовато-дымчатыми побегами, покрытыми густым опушением. Дуэйн неизменно оказывается весьма прибыльной рыночной сливой, и если бы ее качество было лучше, мы бы с радостью присоединились к ее рекомендации.

Сорт «Дуэйн» возник как сеянец в саду Джеймса Дуэйна в Дуэйнсбурге, штат Нью-Йорк, около 1820 года. В течение нескольких лет этот сорт распространялся питомниками Принса под названием Duane’s Purple French. Эта ошибка произошла из-за того, что судья Дуэйн случайно отправил Уильяму Принсу из Флашинга черенки этого сеянца вместо французской сливы, которую он импортировал в 1820 году. Когда эта ошибка была обнаружена Даунингом и Томлинсоном около 1846 года, слово «французская» было отброшено, и слива стала известна как Duane’s Purple, а позже, в соответствии с правилами Американского помологического общества, как «Дуэйн». В 1856 году она была внесена Американским помологическим обществом в список перспективных сортов, а в 1862 году включена в каталог плодов.


Дерево крупное, сильнорослое, округлое, с густой кроной, зимостойкое и урожайное; ветви пепельно-серые, гладкие, за исключением многочисленных мелких выпуклых чечевичек; молодые побеги от средних до толстых, переменной длины, с короткими междоузлиями, от зеленовато-красных до темно-буровато-дымчатых, матовые, густо опушенные, с выпуклыми чечевичками промежуточных количества и размера; листовые почки средних размера и длины, конические или заостренные, свободные.

Листья сложены назад, обратнояйцевидные или овальные, шириной 1 и 1/2 дюйма, длиной 3 и 1/2 дюйма; верхняя поверхность темно-зеленая, опушенная, морщинистая, с узкой бороздкой на средней жилке; нижняя поверхность серебристо-зеленая, опушенная; верхушка острая, основание клиновидное, край пильчатый, без железок или с мелкими янтарными железками; черешок длиной 1/2 дюйма, опушенный, с красным оттенком, без железок или с одной-двумя мелкими шаровидными зеленовато-бурыми железками на черешке или основании листа.

Период цветения довольно ранний, средней продолжительности; цветки появляются раньше листьев, диаметром 1 дюйм, белые; развиваются из боковых почек, по одному или парами; цветоножки длиной 9/16 дюйма, толстые, опушенные, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, колокольчатая, опушенная; доли чашечки широкие, тупые, опушенные с обеих поверхностей, железисто-пильчатые, прямостоячие; лепестки округлые, цельнокрайние, на коротких ноготках; пыльники желтоватые; тычиночные нити длиной 1/4 дюйма; пестик опушенный на завязи, длиннее тычинок.

Плод среднего срока созревания, период созревания средней продолжительности; размером 1 и 3/4 на 1 и 5/8 дюйма, широко продолговато-овальный или обратнояйцевидный, сжатый, половины неравные; воронка мелкая, узкая, резкая; брюшной шов переменной глубины; верхушка округлая или вдавленная; окраска темно-красновато-пурпурная, сменяющаяся на пурпурно-черную на солнечной стороне, покрыта толстым налетом; точки многочисленные, светлые, розовато-коричневые; плодоножка длиной 3/4 дюйма, опушенная, хорошо держится на плоде; кожица толщиной ниже средней, жесткая, кислая, отделяется легко; мякоть бледно-желтая, недостаточно сочная, плотная, кислая до полного созревания; удовлетворительного качества; косточка срастающаяся, размером 7/8 на 5/8 дюйма, овальная, с ямчатой поверхностью, с тупыми основанием и верхушкой; брюшной шов широкий, тупой; спинной шов с широкой глубокой бороздкой.





ЭРЛИСТ ОФ ОЛЛ

слива трехцветковая


1. Gard. Mon. 368. 1887. 2. Cornell Sta. Bul. 62:32, 1894. 3. Normand Cat. 2. 1895-96. 4. Thomas Am. Fruit Cult. 516. 1897. 5. Cornell Sta. Bul. 175:130, fig. 24. 1899. 6. Waugh Plum Cult. 135. 1901.

Earliest of All 4. Wasse Sumomo 5, 6. Wasse Sumomo 3. Yosobe 1. Yosete 4. Yosebe 5, 6. Yosobe 2. Yosebe 2.



Сорт Earliest of All был импортирован Х. Х. Бергером из Сан-Франциско из Японии под названием Yosebe, которое позже изменилось на Yosobe, а в 1897 году Л. Х. Бейли дал сорту название Earliest of All во избежание путаницы в более ранней номенклатуре. Сорт Wasse Sumomo, представленный Дж. Л. Нормандом из Марксвилла, штат Луизиана, в 1895 году, представляет собой Earliest of All. Этот сорт может представлять некоторую ценность из-за своей чрезвычайной раннеспелости. Однако он слишком мелкий, непривлекательный по окраске и низкого качества, чтобы когда-либо стать чем-то большим, чем кухонная слива.


Дерево промежуточных размера и силы роста, вазообразной формы, неурожайное; молодые побеги темно-красные, с толстым налетом кожицы (скарф-скин); листовые рубцы заметные; листья краснеющие поздно в сезоне, узкообратнояйцевидные, шириной 1 и 1/2 дюйма, длиной 3 дюйма; край мелкопильчатый, с мелкими красновато-черными железками; черешок с красным оттенком, без железок или с 1–7 железками, обычно расположенными на самом черешке; период цветения ранний; цветки появляются раньше листьев, белые с небольшим розовым оттенком; собраны по три и четыре.

Плод очень ранний; диаметром 1 дюйм, округлый или округло-продолговатый, светлого или темного розовато-красного цвета, покрытый тонким налетом; мякоть светло-желтая, довольно сухая, мягкая, уступающая по вкусу; низкого качества; косточка срастающаяся, размером 5/8 на 3/8 дюйма, сплюснутая, овальная.



ЭРЛИ ОРЛЕАНС

слива домашняя


1. Duhamel Trait. Arb. Fr. 2:80, Pl. XX fig. 1. 1768. 2. Forsyth Treat. Fr. Trees 21. 1803. 3. Lond. Hort. Soc. Cat. 150, 151. 1831. 4. Prince Pom. Man. 2:62, 68. 1832. 5. Kenrick Am. Orch. 260, 269. 1832. 6. Downing Fr. Trees Am. 304. 1845. 7. Floy-Lindley Guide Orch. Gard. 286, 289, 294, 382, 383. 1846. 8. Poiteau Pom. Franc. 1:1846. 9. Thompson Gard. Ass’t 516. 1859. 10. Hogg Fruit Man. 360. 1866. 11. Pom. France 7: No. 16. 1871. 12. Mas Le Verger 6:85. 1866-73. 13. Mathieu Nom. Pom. 430. 1882. 14. Traité Prat. Sech. Fruits 172. 1893. 15. Guide Prat. 152, 360. 1895. 16. Soc. Nat. Hort. France Pom. 542 fig. 1904.

Altesse du Roi 16. Damascena Dominicalis Praecox 13, 15. De Monsieur 16. De Monsieur Hâtive 15. Du Roi 15. Early Monsieur 12. Early Monsieur 4, 5. Early Orleans 11, 12, 13, 15. Frühe Herrnpflaume 13. Frühe Herrnpflaume 11. Frühe Herzogspflaume 11, 13, 15. Frühe Hernnpflaume 12. Frühe Herrnpflaume 15. Grimwood Early Orleans 10, 13. Grimwood’s Early Orleans 3, 6, 9, 11, 15. Hampton Court 3, 6, 7, 9, 10, 11, 13, 15. Königspflaume 11, ?13, ?15. Monsieur 11, 13 & 15 incor. Monsieur Hâtif 1, 7, 11, 12, 15. Monsieur Hâtif 3, 4, 5, 6, 7, 9, 10, 12, 13, 16. Monsieur Hâtive 4. Monsieur Hâtif de Montmorency 3, 6, 9, 10, 11, 13, 14, 15. New Early Orleans 3, 6, 9, 11, 13, 14, 15. New Orleans 3, 6, 9, 10, 13, 15, 16. New Orleans 11. Orleans 3. Prune de Monsieur Hâtif 13. Prune de Monsieur Hâtif 8. Prune de Monsieur Hâtive 12. Prunus damascena dominicalis praecox 11. Prune du Roi 14. Prune du Roi 11, 13. Red Orleans 11, 13, 15. Wilmot’s Early Orleans 4, 7. Wilmot’s Early Orleans 3, 9, 10, 11, 13, 15. Wilmot’s Large Orleans 3, 4, 6. Wilmot’s Late Orleans ?7. Wilmot’s New Early Orleans 3, 5, 6. Wilmot’s New Early Orleans 7. Wilmot’s Orleans 3, 7, 10, 11, 13, 14, 15.



Сорт Эрли Орлеанс высаживали в Америке очень мало, и главным образом из-за его репутации в Европе. Хотя в условиях участка Станции этот сорт выглядит весьма хорошей сливой во многих отношениях — он привлекателен внешне, обладает хорошим вкусом, является «фрикстоу» (свободной косточкой) и достаточно плотен для хорошей транспортировки, — он ни по одному из этих признаков не превосходит другие, а плоды настолько мелкие, что он выдерживает лишь слабую конкуренцию среди фиолетовых слив своего срока созревания. Он не заслуживает в Америке той репутации, которую ему создали помологи в Европе. Во Франции Эрли Орлеанс под названием Prune du Roi используется для приготовления чернослива, но в Америке, судя по всему, для этого не применялся.

Сорт Эрли Орлеанс — старинный, происхождение его неизвестно. Дюамель в 1768 году считал его разновидностью орлеанской сливы, отличающейся лишь сроком созревания, однако имеются и дополнительные отличия, как видно из описаний обоих сортов. Тем не менее верно, что эти две сливы очень похожи. Согласно Кенрику, сорт Wilmot’s New Early Orleans был выведен англичанином Джоном Уилмотом. Хотя он может иметь отдельное происхождение, он практически идентичен сорту Эрли Орлеанс.


Дерево небольшое, прямостояче-раскидистое, зимостойкое, урожайное; ветви пепельно-серые, гладкие, с мелкими, незаметными овальными чечевичками; молодые побеги толстые, с довольно короткими междоузлиями, покрытые тонким налетом и отмеченные налетом кожицы (скарф-скин), матово-буровато-дымчатые, опушенные, со средним количеством мелких приподнятых чечевичек; листовые почки промежуточных размера и длины, конические, свободные, пухлые; листовые рубцы увеличенные.

Листья сложены вверх, шириной 2 и 1/4 дюйма, длиной 4 дюйма, округло-овальные или обратнояйцевидные, толстые; верхушка внезапно заостренная, основание остраковое, край городчатый, с мелкими темными железками; верхняя поверхность светло-зеленая, умеренно опушенная, со средней жилкой с бороздкой; нижняя поверхность серебристо-зеленая, опушенная; черешок длиной 3/4 дюйма, толстый, опушенный, со слабым красным оттенком, с 1–3 крупными шаровидными железками, преимущественно на черешке.

Период цветения промежуточный по времени и продолжительности; цветки появляются после листьев, диаметром почти 1/2 дюйма, белые, бутоны с желтыми кончиками при раскрытии; собраны в соцветия на коротких боковых шпорцах, парами; цветоножки длиной 1/2 дюйма, толстые, опушенные, зеленые; трубка чашечки зеленоватая, колокольчатая, слабо опушенная; доли чашечки широкие, тупые, железистые, опушенные с обеих поверхностей, отогнутые назад; лепестки округлые, цельнокрайние, без ноготков; тычиночные нити длиной 5/16 дюйма; пестик голый, равный по длине тычинкам.





Плод ранний, сезон короткий; диаметром 1 и 1/4 дюйма, округло-овальный, слегка усеченный, половины равные; воронка мелкая, узкая, резкая; шов мелкий или в виде линии; верхушка от округлой до уплощенной или иногда вдавленной, часто косой; окраска темно-красновато-пурпурная, покрытая толстым налетом; точки многочисленные, мелкие, розовато-коричневые, незаметные; плодоножка средняя по толщине, длиной 5/8 дюйма, опушенная, хорошо держится на плоде; кожица тонкая, жесткая, нетерпкая, отделяется легко; мякоть лимонно-желтая, сочная, грубоватая, плотная, сладкая, мягкая, но приятная; очень хорошего качества; косточка свободная, размером 3/4 на 5/8 дюйма, овальная, слегка косая, тупоконечная, с шероховатой и слегка ячеистой поверхностью.

ЭРЛИ РИВЕРС

слива домашняя


1. Downing Fr. Trees Am. 314, 1845. 2. Horticulturist 4:40. 1849. 3. Elliott Fr. Book 419. 1854. 4. Downing Fr. Trees Am. 912. 1869. 5. Am. Pom. Soc. Rpt. 99. 1871. 6. Mas Pom. Gen. 2:117. 1873. 7. Jour. Hort. 30:273. 1876. 8. Oberdieck Deut. Obst. Sort. 409, 411. 1881. 9. Hogg Fruit Man. 699. 1884. 10. Mathieu Nom. Pom. 447. 1889. 11. Lucas Vollst. Hand. Obst. 470. 1894. 12. Guide Prat. 152, 356. 1895. 13. Rivers Cat. 35. 1898.

Early Fruchtbare 12. Early Prolific 4. Early Rivers 4, 10, 12. Early Prolific 2, 3, 6, 10, 12, 13. Fertile Précoce 10. Fertile Précoce 6, 12. Frühe Fruchtbare 6. Frühe Fruchtbare 8. Prolifique Hâtive 10, 12. Rivers’ Early No. 2 1, 2, 3, 4, 10. Rivers’ Early Prolific Plum 2. Rivers’ Early Prolific 4, 9, 10, 12. Rivers’ Early 6. River’s Early 5. Rivers’ Blue Prolific 7. Rivers’ No. 2 9, 10, 12. Rivers Frühpflaume 8, 11. Rivers’ Frühe Fruchtbare 10.



Сорт Эрли Риверс широко известен благодаря своей раннеспелости, урожайности, регулярности плодоношения и пригодности для кулинарных целей. Однако в Нью-Йорке эти сливы настолько мелкие и так сильно осыпаются по мере созревания, что этот сорт бесполезен в коммерческих целях. Хогг в указанном выше источнике отмечает следующую особенность деревьев этого сорта: «Исходное дерево дает корневую поросль, которая при выкопке и посадке не цветет в течение нескольких лет; но черенки, взятые с исходного дерева и привитые, зацветают на второй год. Любопытным фактом является то, что привитые деревья плодоносят обильно, а ветви у них настолько хрупкие, что обламываются; у деревьев, выращенных из поросли, ветви никогда не ломаются. Привитые деревья весной сплошь покрыты цветами, скудны на побеги и имеют очень мало листьев; поросль же растет более энергично, цветов не дает, но обладает обилием листвы даже в шестилетнем возрасте». Этот сорт представляет собой сеянец сорта Early Tours, выращенный Томасом Риверсом в Собриджворте, Англия, около 1834 года. Впервые он распространялся под названиями Early Prolific и Rivers’ Early No. 2, но в 1866 году Хогг с разрешения оригинатора переименовал его в Early Rivers, под каковым названием он теперь широко известен.


Дерево средней силы роста и размера, с округлой кроной, урожайное; молодые побеги толстые, короткие, опушенные в течение всего сезона; листья округло-овальные или обратнояйцевидные, шириной 1 и 3/4 дюйма, длиной почти 3 дюйма, кожистые; край городчатый или пильчатый, с небольшим количеством мелких темных железок; черешок опушенный, с 1–3 мелкими железками, обычно на черешке; период цветения промежуточный, короткий; цветки появляются после листьев, диаметром 7/8 дюйма; располагаются на боковых почках и шпорцах, по одному или по два; лепестки округлые.

Плод ранний, сезон короткий; размером 1 и 1/4 на 1 и 1/8 дюйма, округло-овальный или яйцевидный, темно-пурпурно-черный, покрытый толстым налетом; мякоть матово-желтая, плотная, сладкая, мягкая, приятная; хорошего качества; косточка полусвободная, размером 3/4 на 1/2 дюйма, довольно плоская, овальная, с шероховатой и ячеистой поверхностью.



ЭРЛИ РОЯЛ

слива домашняя


1. Lond. Hort. Soc. Cat. 153. 1831. 2. Mag. Hort. 6:93. 1840. 3. Downing Fr. Trees Am. 313. 1845. 4. Thomas Am. Fruit Cult. 341, fig. 260. 1849. 5. Am. Pom. Soc. Cat. 86. 1862. 6. Mathieu Nom. Pom. 452. 1889. 7. Thompson Gard. Ass’t 4:159. 1901.

Early Royal 3, 4, 6. Marian 6. Mirian 3, 4. Mivian 2. Miviam 6. Miriam 7. Royal Hâtive 1, 2, 5, 7. Royale Hâtive 3, 4. Royale Hâtive 6. Violette Königspflaume 6.



Хотя плоды сорта Эрли Роял не отличаются особой привлекательностью по цвету, форме или размеру, качество их высокое, а мякоть настолько плотная, что этот сорт должен хорошо переносить транспортировку. Этот сорт заслуживает более широкого испытания в Америке, чем он имел до сих пор. Эрли Роял — французский сорт, интродуцированный г-ном Нуазеттом из Парижа около 1830 года. Томпсон составил первое полное описание этого сорта в 1839 году по плодам с дерева из садов Лондонского садоводческого общества. Несмотря на рекомендации в каталоге Американского помологического общества в 1862 году, этот сорт не получил широкого распространения в нашей стране.


Дерево крупное, сильнорослое, раскидистое, довольно разреженное, урожайное; ветви и ствол шероховатые; молодые побеги густо опушенные; листовые рубцы увеличенные; листья сложены вверх, овальные или обратнояйцевидные, шириной 1 и 3/4 дюйма, длиной 3 и 3/8 дюйма; край пильчатый, с мелкими темными железками; черешок густо опушенный, с одной-двумя небольшими железками; период цветения промежуточный по времени и продолжительности; цветки появляются вместе с листьями, диаметром 1 дюйм, белые, с желтоватым оттенком на верхушке лепестков; располагаются на боковых почках и шпорцах, по одному или парами.

Плод среднего срока созревания, период созревания длинный; диаметром около 1 и 3/8 дюйма, округло-яйцевидный, темно-красновато-пурпурный, отмеченный нерегулярными розовато-коричневыми полосами, покрытый толстым налетом; точки заметные; плодоножка толстая, опушенная; мякоть зеленовато-желтая, довольно сухая, плотная, очень сладкая, мягкая, приятного вкуса; очень хорошего качества; косточка почти свободная, размером 3/4 на 5/8 дюйма, округло-овальная, с тупыми верхушкой и основанием, с лишь слегка шероховатой поверхностью; брюшной шов выступающий, с коротким крылом; спинной шов с широкой неглубокой бороздкой.





ЭРЛИ ТУРС

слива домашняя


1. Duhamel Trait. Arb. Fr. 2:67, 69. 1768. 2. Kraft Pom. Aust. 2:31, Tab. 177 fig. 2. 1796. 3. Lond. Hort. Soc. Cat. 151. 1831. 4. Prince Pom. Man. 2:64. 1832. 5. Kenrick Am. Orch. 265. 1832. 6. Poiteau Pom. Franc. 1:1846. 7. Floy-Lindley Guide Orch. Gard. 282, 283. 1846. 8. Hogg Fruit Man. 376. 1866. 9. Downing Fr. Trees Am. 937. 1869. 10. Mas Le Verger 6:143. 1866-73. 11. Mathieu Nom. Pom. 443. 1889. 12. Guide Prat. 156, 361. 1895.

Blue Perdrigon of some 3, 9, 11, 12. Die frühe Pflaume von Tours 2. De Monsieur 12 incor. Damas de Tours 8, 9, 11. Early de Tours 5. Early Tours 7, 9, 11. Early Violet 3, 7, 9, 11, 12. Gros Damas de Tours 1. Hâtive de Tours 12. Madeleine 11, ?12. Monsieur 11 incor. Noire Hâtive 3, 8, 9, 11, 12. Perdrigon Violet of some 3, 9, 11, 12. Précoce de Tours 1, 3, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12. Précoce de Tours 2, 4. Prune de la Madeleine 4, 9, 11. Prune noire Hâtive 4. Prune de Gaillon 8, 9, 11. Prune de Monsieur 11 incor. Saint Jean ?11, 12. Violette de Tours 8, 11. Violette Hâtive 9, 11. Violet de Tours 9, 11, 12. Violette Hâtive 7. Violet 7.



Дюамель описал этот сорт, Gros Damas de Tours и Gros Noire Hative в одной и той же публикации, причем его описания этих трех разновидностей почти идентичны. Вслед за Дюамелем многие авторитетные специалисты по плодоводству продолжали разделять эти сорта, однако Даунинг, Флоу-Линдли и Матье приводят Damas de Tours в качестве синонима сорта Эрли Турс, а Томпсон, Хогг, Даунинг, Матье и Guide Pratique указывают Noire Hative как синоним, в то время как Принс считает Prune Noire Hative синонимичной.

Учитывая такое большое сходство в названиях и описаниях, представляется сомнительным, что это разные сорта, но не имея плодов всех трех для сравнения, в книге «Сливы Нью-Йорка» было сочтено наилучшим следовать номенклатуре самых старых авторитетов. Несколько авторов также называли Blue Perdrigon и Perdrigon Violet идентичными сорту Эрли Турс, но это исключено, поскольку все описания показывают, что оба они созревают как минимум на месяц позже обсуждаемого сорта.

Эрли Турс считается в континентальной Европе одной из лучших ранних десертных слив. Говорят, что в полностью созревшем виде это настоящий лакомый кусочек. Однако в условиях коллекции Станции этот сорт едва ли может быть удостоен столь же высоких похвал, как в Европе. И тем не менее он вполне заслуживает места в приусадебном саду как восхитительная ранняя слива.


Дерево среднего размера, прямостояче-раскидистое, с довольно разреженной кроной, урожайное; молодые побеги толстоватые, опушенные; листья опадают рано, сложены вверх, обратнояйцевидные или овальные, шириной 1 и 7/8 дюйма, длиной 3 и 1/4 дюйма; край городчатый; черешок опушенный, без железок или с 1–3 железками, обычно на черешке; период цветения промежуточный по времени и продолжительности; цветки появляются после листьев, диаметром 1 и 1/8 дюйма; располагаются на боковых шпорцах или из боковых почек.



Плод очень ранний; размером 1 и 1/4 на 1 и 1/8 дюйма, слегка овальный, темно-пурпурно-черный, покрытый толстым налетом; кожица толстая, жесткая, кислая; мякоть зеленовато-желтая, плотная, сладкая, приятного вкуса; от хорошего до очень хорошего качества; косточка полусвободная, размером 3/4 на 1/2 дюйма, неправильной овальной формы.



ЭРЛИ ЙЕЛЛОУ

слива домашняя


1. Parkinson Par. Ter. 575, 576. 1629. 2. Rea Flora 206, 207. 1676. 3. Ray Hist. Plant. 2:1688. 4. Quintinye Com. Gard. 70. 1699. 5. Langley Pomona 90, Pl. 20 fig. 1. 1729. 6. Duhamel Trait. Arb. Fr. 2:66. 1768. 7. Forsyth Treat. Fr. Trees 19. 1803. 8. Floy-Lindley Guide Orch. Gard. 297, 382. 1846. 9. Downing Fr. Trees Am. 925. 1869. 10. Country Gent. 41:518. 1876. 11. Mathieu Nom. Pom. 424. 1889. 12. Guide Prat. 152, 354. 1895.

Amber Primordian 1, 2. Amber Primordian 3, 8, 9, 11, 12. Avant Prune blanche 9, 11, 12. Bilboa 9, 11. Catalonia 1, 2, 3, 12. Castellan 4. Catalonian 8, 9, 10, 11, 12. Cerisette Blanche 9, 11, 12. Castelane 11, 12. Catalane 11, 12. Catalonische Pflaume 11, 12. Catalonischer Spilling 12. Catalonischer Spilling 11. Catalonische Kricke 11. De Catalogne 6, 11. De Catalogne 12. D’Avoine 9, 12. Die gelbe frühzeitige Pflaume 12. Early Yellow 9, 10, 11, 12. Early John 9, 11. Early White Plum 11, 12. Gelbe Spindel Pflaume 11. Gelber Kleiner Spilling 11. Gelbe Frühzeitige 11. Gelbe frühe Pflaume 11, 12. Jaune précoce 11, 12. Jaune de Catalogne 9, 11, 12. Jaune Hâtive 6, 8. Jaune Hâtive 11, 12. Jaunhâtive 7. Jean Hâtive 9. Jean-hâtive 5. Jean White 11, 12. Kleine gelbe Früh Pflaume 11, 12. London Plumb 5. London Plum 9, 11, 12. Monsieur Jaune 11 incor., 12. Prune de Catalogne 8, 9, 11. Prune de St. Barnabe 8, 9. Prune d’Avoine 11. Pickett’s July 9, 11, 12. Prune Monsieur Jaune 9. Prune d’Altesse blanche 9,? 11. Primordian 10, 11, 12. Prunus Catalana 11, 12. Prunus Catelana 11. Prunus Catalonica 11, 12. St. Barnabée 9. Saint Barnabe 11, 12. Siebenbürger Pflaume? 11, 12.



Сорт Эрли Йеллоу уходит своими корнями вглубь истории культивирования сливы в Северо-Западной Европе. Судя по его синонимам, считается, что он возник в Испании, откуда постепенно распространился на север, пересек границы и разошелся по плодородным долинам Франции. В начале XVII века он прочно утвердился в Англии и был описан Традескантом и Паркинсоном. С того времени и до настоящего дня он сохраняет свое место в европейском и американском садоводстве, несмотря на появление сотен улучшенных сортов. Он описывается следующим образом:


Дерево зимостойкое, умеренно сильнорослое и урожайное; ветви длинные, тонкие, прямостоячие до тех пор, пока не согнутся под тяжестью плодов; молодые побеги опушенные. Плод очень ранний, мелкий, обратнояйцевидный; плодоножка короткая, тонкая; окраска бледно-желтая, с тонким налетом; мякоть желтая, нежная, сладкая, умеренно сочная, приятная; хорошего качества; косточка отделяющаяся.



ЭМПАЙР

слива домашняя


1. N. Y. Sta. An. Rpt. 9:347. 1890. 2. Cornell Sta. Bul. 131:184. 1897. 3. Ohio Sta. Bul. 162:241 fig., 254, 255. 1905. 4. Rice Bros. Cat. 15. 1908.

Empire State 4. Rood 1, 2.





Вполне возможно, что сорт Эмпайр заслуживает большего внимания со стороны плодоводов, чем он получал до сих пор. Он привлекателен внешне, приятен на вкус и подает надежды на хорошую транспортабельность. Везде, где этот сорт оказывается урожайным — а на участке Станции это наблюдается в умеренной степени, — эту сливу вполне можно выращивать. Сорт Эмпайр был выращен Эзрой Рудом из Кортленда, штат Нью-Йорк, около 1875 года из семян, купленных на Штатной ярмарке. В 1890 году фирма E. Smith & Sons из Женевы обнаружила эту сливу во дворе г-на Руда и добыла ее черенки, впоследствии интродуцировав сорт под названием Руд. В тот же год, когда они сделали это открытие, Джон Хаммонд, также из Женевы, обнаружил ту же разновидность в другом месте в Кортленде и получил черенки, с помощью которых впоследствии распространил эту сливу под названием Эмпайр, под которым она теперь общеизвестна.


Дерево промежуточных размера и силы роста, раскидистое, с открытой кроной, урожайное; ветви покрыты короткими толстыми плодовыми шпорцами; молодые побеги короткие и коренастые, опушенные в течение всего сезона; листовые рубцы заметные; листья сложены вверх, овальные или обратнояйцевидные, шириной 1 и 1/2 дюйма, длиной 3 и 1/4 дюйма, толстые, жесткие; край городчатый, без железок или с мелкими темными железками; черешок толстый, красноватый, с несколькими крупными шаровидными или почковидными железками; период цветения промежуточный по времени и продолжительности; цветки появляются после листьев, диаметром более 1 дюйма, желтовато-белые; собраны по одному или по два.

Плод среднего срока созревания, период созревания очень длинный; диаметром около 1 и 5/8 дюйма, округлый, темно-красновато-пурпурный, покрытый налетом средней толщины; точки многочисленные, заметные; плодоножка толстая, окруженная мясистым валиком у воронки; кожица кислая; мякоть золотисто-желтая, сухая, плотная, но нежная, сладкая, мягкая, приятного вкуса; хорошего качества; косточка почти свободная, размером 7/8 на 3/4 дюйма, овальная, пухлая, с шероховатой поверхностью; брюшной шов широкий, с коротким, но отчетливым крылом; спинной шов широкий, глубокий.



ЭНГЛЕБЕРТ


[image: ]
ЭНГЛЕБЕРТ




слива домашняя


1. Horticulturist 10:71. 1855. 2. Downing Fr. Trees Am. 392. 1857. 3. Cultivator 6:312 fig. 1858. 4. Hogg Fruit Man. 376. 1866. 5. Thomas Am. Fruit Cult. 344. 1867. 6. Am. Pom. Soc. Cat. 24. 1871. 7. Mas Le Verger 6:61. 1866-73. 8. Barry Fr. Garden 415. 1883. 9. Cat. Cong. Pom. France 357. 1887. 10. Wickson Cal. Fruits 354. 1891. 11. Guide Prat. 154, 361. 1895. 12. Cornell Sta. Bul. 131:190. 1897. 13. N. Mex. Sta. Bul. 27:125. 1898. 14. Mich. Sta. Bul. 169:242, 244. 1899. 15. Waugh Plum Cult. 101, 103 fig. 1901. 16. Va. Sta. Bul. 134:42. 1902.

Englebert 9. Prince Englebert 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 11, 12. Prince Engelbert 10, 13. Prince Engelbert 15, 16. Prinz Engelbert 11.



В обиходе Энглеберт называют черносливом — его происхождение, форма, цвет и плотная золотисто-желтая мякоть свидетельствуют об этом, но в регионах производства чернослива он обычно поступает в продажу в свежем (зеленом) виде, если вообще выращивается, и мало используется для вяления. Нельзя сказать, что он пользуется гораздо большей популярностью как слива, чем как чернослив, главным образом потому, что он не обладает высоким качеством, а также потому, что он не слишком привлекателен по цвету, размеру или форме, выглядя довольно блекло по сравнению с огромным количеством других сортов сливы домашней. Этот сорт подводит как дерево, так и плод. Деревья имеют переменный размер, страдают от холода в открытых местах и, будучи довольно урожайными, плодоносят гроздьями, которые трудно собирать и которые удобно расположены для заражения бурой гнилью во время эпидемий этого заболевания. По какой-то причине плоды этого сорта на данной Станции сморщиваются не только после сбора, но и прямо на дереве. В Нью-Йорке Энглеберт прошел тщательное испытание, не оправдал надежд и в настоящее время не рекомендуется.

Этот сорт был получен из семечки «финикового чернослива» г-ном Шейдвейлером, профессором ботаники в Генте, Бельгия. Дата происхождения не указана, но он, вероятно, был выведен примерно в середине прошлого столетия, так как описывался как новый фрукт в журнале Horticulturist за 1855 год. Энглеберт был добавлен в список плодов каталога Американского помологического общества в 1871 году под названием Prince Englebert, но в 1897 году, в соответствии с правилами Общества, название было упрощено до Englebert.


Дерево переменного размера, вазообразной формы, с густой кроной, зимостойкое, за исключением открытых мест, урожайное; ветви пепельно-серые, гладкие, за исключением многочисленных длинноовальных выпуклых чечевичек; молодые побеги толстые, довольно короткие, с междоузлиями выше средней длины, от зеленых до темно-буровато-дымчатых, матовые, сильно опушенные в течение всего сезона, с редкими, малозаметными мелкими чечевичками; листовые почки мелкие, короткие, тупые, прижатые.

Листья сложены вверх, овальные или обратнояйцевидные, шириной 1 и 7/8 дюйма, длиной 3 и 1/4 дюйма; верхняя поверхность покрыта очень тонкими волосками, с неглубокой бороздкой на средней жилке; нижняя поверхность бледная — зеленая, мелко опушенная; верхушка округло-заостренная, основание тупое, край мелко городчатый, без железок или с мелкими темными железками; черешок длиной 3/4 дюйма, опушенный, со слабым красным оттенком, без железок или с одной-двумя мелкими шаровидными желтовато-зелеными железками у основания листа.

Период цветения от раннего до среднего, средней продолжительности; цветки появляются после листьев, диаметром около 1 дюйма, белые с желтоватым оттенком у верхушки лепестков; собраны в соцветия на боковых почках и шпорцах, обычно парами; цветоножки длиной 1/2 дюйма, тоньше средней, опушенные, зеленые; трубка чашечки зеленая, колокольчатая, опушенная; доли чашечки тупые, умеренно опушенные с обеих поверхностей, железисто-пильчатые и с волосками по краю; лепестки широкоовальные или округлые, городчатые, резко оканчивающиеся короткими широкими ноготками; тычинки часто склонны превращаться в лепестки; пыльники желтоватые; тычиночные нити длиной 5/16 дюйма; пестик голый, длиннее тычинок.

Плод среднего срока созревания, период созревания короткий; размером 1 и 5/8 на 1 и 3/8 дюйма; овальный, вздутый со стороны шва, половины равные; воронка мелкая, узкая, резкая; шов в виде линии; верхушка тупоконечная или округлая; окраска темно-пурпурно-черная, покрытая толстым налетом; точки многочисленные, розовато-коричневые; плодоножка длиной 3/4 дюйма, опушенная, хорошо держится на плоде; кожица тонкая, кисловатая, отделяется легко; мякоть золотисто-желтая, сочная, грубоватая, довольно плотная, сладкая, приятного вкуса, пикантная; хорошего качества; косточка размером 1 и 1/8 на 5/8 дюйма, овальная или широкояйцевидная, сильно сплюснутая, с шероховатой и глубоко ячеистой поверхностью, с тупыми основанием и верхушкой; брюшной шов узкий, с глубокой бороздкой, невыступающий; спинной шов острый, с неглубокой, часто неясной бороздкой.



ЭНГРЕ

слива трехцветковая


1. Normand Cat. 1891. 2. Kerr Cat. 1894-1900. 3. Cornell Sta. Bul. 175:131. 1899. 4. Tex. Sta. Bul. 32:488. 1899.



Этот сорт является одним из самых ранних среди слив трехцветковых, и хотя его вкус не столь приятен, как у лучших сортов этого вида, таких как Бербанк или Абунданс, он значительно лучше, чем у сорта Эрлиест оф Олл, с которым он конкурирует по срокам созревания. Об истории и происхождении Энгри практически ничего не известно. Впервые он упоминается в 1890 году в каталоге Дж. Л. Норманда из Марксвилла, штат Луизиана, и по всей вероятности является одним из его многочисленных импортов из Японии. Происхождение названия неизвестно.


Дерево среднего размера, вазообразной формы, с густой кроной, урожайное; ветви слегка колючие, с многочисленными плодовыми веточками; побеги очень короткие и толстые, голые; листовые почки округлые; листья молодые — красноватые, обратноланцетовидные, шириной один и три восьмых дюйма, длиной три дюйма; край двоякогородчато-пильчатый, с мелкими буроватыми железами; черешок с красноватым оттенком, без желез или с одной-двумя мелкими почковидными железами на стебельке; сезон цветения ранний; цветки появляются одновременно с листьями, диаметром пять восьмых дюйма; располагаются на боковых почках и плодовых веточках, по два или по три; доли чашечки красные по краю; пыльники розоватые.

Плод очень ранний; диаметром около одного и одной четвертой дюйма, округлый; воронка глубокая; окраска темно-розово-красная, покрытая тонким налетом; точек много, они заметные; кожица терпкая; мякоть желтоватая, нежная и тающая, сладкая у поверхности, но кислая у косточки, со слабым вкусом; посредственный; косточка сросшаяся, размером пять восьмых на одну вторую дюйма, округло-овальная, вздутая; брюшной шов широкий, тупой.



ЭСПЕРЕН

слива домашняя


1. Mag. Hort. 15 :298. 1849. 2. Downing Fr. Trees Am. 380. 1857. 3. Flor. & Pom. 4, Pl. 1863. 4. Downing Fr. Trees Am. 916. 1869. 5. Pom. France 7 : No. 1. 1871. 6. Mas Le Verger 6 :65. 1866-73. 7. Lauche Deut. Pom. 12. 1882.

Cloth of Gold Esperen 4. Cloth of Gold 2, 7. Drap d’Or of Esperin 1, 2. Drap d’Or d’Esperen 3, 6, 7. Drap d’Or Esperen 4. Drap d’Or d’Esperen 5. Drap d’Or of Esperen 6. Esperen’s Goldpflaume 7. Golden Esperen 5, 7. Golden Esperen 4. Golden Esperen Plum 3.





Если бы не было так много красивых, с хорошим вкусом слив группы ренклодов, Эсперен можно было бы порекомендовать по крайней мере любителям, так как он первоклассен по внешнему виду и качеству. Но плоды мелкие, а особенности дерева не позволяют этому сорту конкурировать со стандартными сливами ренклод. Эсперен был получен из семян в 1830 году майором Эспереном из Малина, Бельгия; впервые дал плоды в 1844 году и был интродуцирован в 1847 году Луи Ван Хутте из Гента, Бельгия. Он получил название Drap d’Or из-за своего близкого сходства с этим сортом.


Дерево крупное, энергичного роста, прямостояче-раскидистое, урожайное; штамб крепкий, шероховатый; ветви шероховатые, с многочисленными крупными приподнятыми чечевичками; побеги ломкие; листья уплощенные, шириной два с половиной дюйма, длиной пять дюймов, обратнояйцевидные или овальные; край пильчатый; черешок толстый, с красноватым оттенком, опушенный, с двумя-пятью крупными шаровидными железами.

Плод среднего срока созревания; диаметром около полутора дюймов, округло-овальный; воронка мелкая, узкая, часто с бугорками; окраска желтая с зелеными полосками и крапинами, покрытая тонким налетом; кожица тонкая, нежная, довольно кислая; мякоть желтая, нежная, сладкая, ароматная; хорошего качества; косточка свободная, размером один дюйм на пять восьмых дюйма, овальная, с ямчатой поверхностью; брюшной шов тупой; спинной шов широкий, глубокий.



ЭКСЕЛЬСИОР

слива трехцветковая × слива мансонская


1. Glen St. Mary Cat. 1891-2. 2. Am. Pom. Soc. Cat. 26. 1897. 3. Vt. Sta. Bul. 67 :11. 1898. 4. Ga. Sta. Bul. 68 :9, 36. 1905.



Эксельсиор не плодоносил на участке Станции и включен в список ведущих сортов из-за значимости, придаваемой ему в указанных выше источниках. Сорт был получен Г. Л. Табором в Глен-Сент-Мэри, штат Флорида, в 1887 году из семян сорта Келси, предположительно опыленного сортом Уайлд Гус, хотя некоторые специалисты считают отцовской формой Де Карадек. Этот сорт представляется перспективным и упоминался в последних трех каталогах Американского помологического общества.

Дерево сильнорослое, вазообразной формы; ветви тонкиe; листья среднего размера, узкие; край мелко городчато-пильчатый, с железами; черешок короткий, с одной-тремя мелкими железами; цветки мелкие, рассеянные; плод ранний; среднего размера, округлый, темно-красный с сильным налетом; кожица прочная; мякоть плотная, желтоватая с красным оттенком к центру; качество хорошее; косточка среднего размера, сжатая, срастающаяся.

ФИЛД


[image: ]
ФИЛД




слива домашняя


1. Mich. Hort. Soc. Rpt. 288. 1889. 2. Am. Gard. 14 :50, 395. 1893. 3. Rural N. Y. 55 :622. 1896. 4. Cornell Sta. Bul. 131 :184. 1897. 5. Mich. Sta. Bul. 169 :244. 1899. 9. Ibid. 187 :77, 78. 1901. 7. Waugh Plum Cult. 101, 104 fig. 1901. 8. Ohio Sta. Bul. 162 :239, 240 fig., 254, 255. 1905.

Эрли Брэдшоу 2.



Этот потомок сорта Брэдшоу напоминает свое родительское растение по строению дерева, а также по размеру, цвету и форме плода, хотя и не настолько сильно, чтобы его можно было легко спутать со старым сортом. Различия, отличающие плоды этих двух сортов, заключаются в следующем: Филд немного мельче, плод более округлый, без вытянутой шейки сорта Брэдшоу и более пухлый у основания, в то время как родительская слива заметно обратнояйцевидная; Филд созревает раньше Брэдшоу, причем последняя разница и обуславливает синоним «Эрли Брэдшоу». Качество не таково, чтобы рекомендовать любую из этих слив, но из двух сортов Филд немного лучше. По характеристикам дерева Брэдшоу превосходит его тем, что имеет более крупное дерево и является более урожайным. Листва у сорта Филд очень хорошая, древесина вызревает отлично, и оно начинает плодоносить в молодом возрасте, однако оно склонно к периодичности плодоношения, из-за чего средний объем урожая оказывается немного ниже для рыночной сливы, каковой Филд и является, если его вообще стоит высаживать. Достоинством этого сорта является то, что он весьма устойчив к бурой гнили. Сомнительно, что Филд заслуживает места в плодоводческих регионах Нью-Йорка, разве что там, где требуется слива типа Брэдшоу, но чуть более ранняя. Подобно Брэдшоу, Филд относительно мало повреждается калифорнийской щитовкой.

Филд представляет собой сеянец сорта Брэдшоу, выращенный в округе Скохори, штат Нью-Йорк. Впервые он был отмечен С. Д. Виллардом из Женевы, штат Нью-Йорк, в 1889 году как «сорт, заслуживающий культивации».


Дерево среднего размера и силы роста, прямостояче-раскидистое, с густой кроной, зимостойкое, урожайное; ветви пепельно-серые, гладкие, за исключением многочисленных мелких приподнятых чечевичек; побеги тонкие, короткие, с междоузлиями средней длины, зеленовато-красные, переходящие в буровато-серые, с легким оттенком красного, матовые, опушенные, становящиеся чуть менее опушенными к моменту зрелости, с многочисленными незаметными мелкими чечевичками; листовые почки ниже среднего размера, короткие, тупые, прижатые.

Листья отогнуты назад, обратнояйцевидные, шириной два и одна шестнадцатая дюйма, длиной четыре и три восьмых дюйма; верхняя поверхность темно-зеленая, почти голая, с неглубоко желобчатой средней жилкой; нижняя поверхность слабо опушенная; верхушка внезапно заостренная, основание острое, край пильчатый, с несколькими мелкими черными железами; черешок длиной семь восьмых дюйма, толстый, с красноватым оттенком, слабо опушенный.

Сезон цветения промежуточный, короткий; цветки появляются после распускания листьев, диаметром один дюйм, белые, с желтоватым оттенком на верхушке лепестков; располагаются рассеянно на боковых почках и плодовых веточках, поодиночке или парами; цветоножки длиной пять восьмых дюйма, толстые, с редкими короткими рассеянными волосками, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, колокольчатая, голая; доли чашечки выше среднего размера по ширине, тупые, слегка опушенные с обеих поверхностей, железисто-пильчатые, несколько отогнутые назад; лепестки широкоовальные, цельнокрайние, суживающиеся книзу в короткие широкие ноготки; пыльники желтоватые; тычиночные нити длиной три восьмых дюйма; пестик голый, короче тычинок.

Плод среднего срока созревания, период созревания короткий; размером один и семь восьмых дюйма на один и пять восьмых дюйма, продолговато-овальный, сжатый, половины равные; воронка мелкая, узкая, резкая; шов мелкий, широкий; верхушка округлая; окраска темно-пурпурово-красная, покрытая очень густым налетом; точки многочисленные, мелкие, бурые, сгруппированные вокруг верхушки; плодоножка длиной три четверти дюйма, слабо опушенная, хорошо удерживающаяся на плоде; кожица тонкая, слегка кислая, отделяющаяся легко; мякоть зеленовато-желтая, умеренно сочная, сладковатая, мягкая; удовлетворительного качества; косточка срастающаяся, размером один дюйм на пять восьмых дюйма, яйцевидная, с шероховатой и глубоко ямчатой поверхностью, тупая у верхушки и основания; брюшной шов широкий, отчетливо бороздчатый; спинной шов острый.



ФОРЕСТ ГАРДЕН


[image: ]
ФОРЕСТ ГАРДЕН




Prunus hortulana mineri


1. Minn. Hort. Soc. Rpt. 81. 1882. 2. Am. Pom. Soc. Cat. 42. 1883. 3. Minn. Hort. Soc. Rpt. 412. 1889. 4. Ia. Hort. Soc. Rpt. 55. 1890. 5. Cornell Sta. Bul. 38 :37, 86. 1892. 6. Mich. Sta. Bul. 118 :53. 1895. 7. Wis. Sta. Bul. 63 :24, 37. 1897. 8. Wis. Hort. Soc. Rpt. 136. 1899. 9. Waugh Plum Cult. 148. 1901. 10. Can. Exp. Farm Bul. 43 :30. 1903. 11. Ohio Sta. Bul. 162 :254, 255. 1905. 12. S. Dak. Sta. Bul. 93 :17, 49 & 54 Pl. 1905.



Форест Гарден большинством плодоводов помещается в вид Prunus americana, но деревья, растущие на участке Женевской станции, принадлежат к группе Miner вида Prunus hortulana, а гербарные образцы листьев и цветков, присланные с других станций, делают вероятным, если не достоверным, то, что деревья здесь соответствуют своему названию. Этот сорт мало выращивается на Востоке, но широко распространен в центральных районах Запада, где как по характеристикам дерева, так и по плодам он кажется адаптированным к потребностям климата и почвы. Он является одним из самых поздних в своей группе, созревая в благоприятное время для транспортировки, чему также способствует его прочная кожица и плотная мякоть. Хотя Форест Гарден не является выдающейся десертной сливой, он обладает пряным вкусом, что делает его приятным для еды в свежем виде, и он превосходно подходит для кулинарных целей, особенно для приготовления варенья.

Этот сорт происходит от дикой сливы, найденной в лесах на границе реки Сидар, близ Сидар-Рапидс, штат Айова, Томасом Хейром и интродуцированной Х. С. Реймондом из питомников Forest Garden Nurseries в Каунсл-Блаффс, штат Айова, около 1862 года. Американское помологическое общество включило этот сорт в список своего плодового каталога в 1883 году, исключило в 1891 году и снова включило в 1897 году.


Дерево от среднего до крупного размера, часто очень сильноросное, раскидистое, с раскидистой формой кроны, совершенно зимостойкое, с переменной урожайностью, рано вступающее в плодоношение, несколько восприимчивое к дырчатой пятнистости; штамб небольшой по сравнению с размером дерева, косматый; ветви довольно шероховатые, зигзагообразные и склонные к растрескиванию, колючие, темно-пепельно-коричневые, с многочисленными мелкими чечевичками; побеги толстые, длинные, ивовые, с короткими междоузлиями, зеленоватые, переходящие в темно-каштаново-красные, блестящие, с тонким опушением в молодом возрасте, которое исчезает к осени, с заметными многочисленными приподнятыми чечевичками; листовые почки мелкие, короткие, тупые, округлые, прижатые.

Листья опадают рано, сложены вверх, удлиненно-овальные или обратнояйцевидные, персиковидные, шириной один и три четверти дюйма, длиной четыре и одна четверть дюйма, тонкие и кожистые; верхняя поверхность гладкая, с неглубокой желобчатой средней жилкой; нижняя поверхность серебристо-зеленая, опушенная; верхушка с оттянутым заострением, основание несколько резкое, край двоякогородчатый, железистый; черешок длиной три четверти дюйма, слабо опушенный, со слабым красноватым оттенком, обычно с двумя заметными шаровидными буроватыми железами у основания листа.

Сезон цветения поздний и продолжительный; цветки появляются одновременно с листьями; диаметром семь восьмых дюйма, белые, с сильным неприятным запахом; располагаются густыми, но рассеянными пучками на боковых почках и плодовых веточках, по три или по четыре; цветоножки длиной девять шестнадцатых дюйма, тонкие, голые, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, узкоколокольчатая или обратноконическая, голая; доли чашечки узкие, тупые, слегка опушенные, с краями, усаженными небольшим количеством волосков и темными железами, слегка отогнутые назад; лепестки овальные, неровно-зубчатые, суживающиеся к длинным ноготкам средней ширины; пыльники желтоватые; тычиночные нити длиной семь шестнадцатых дюйма; пестик голый, короче тычинок.

Плод варьирует по срокам созревания, которое обычно бывает поздним и коротким; диаметром около одного и одной восьмой дюйма, довольно крупный, округло-яйцевидный или почти овальный, слегка сжатый, половины равные; воронка мелкая, широкая, раскидистая; шов в виде линии; верхушка округлая или несколько заостренная; окраска светлая или темно-красная, с тонким налетом; точки многочисленные, бурые, заметные; плодоножка тонкая, длиной пять восьмых дюйма, голая, отделяющаяся от плода при созревании; кожица толстая, прочная, слегка терпкая, отделяющаяся; мякоть темно-золотисто-желтая, сочная, грубая, волокнистая, тающая, сладковатая у кожицы, но довольно кислая к центру, с сильным и своеобразным вкусом, ароматная; посредственного или хорошего качества; косточка срастающаяся, размером три четверти на пять восьмых дюйма, овальная, вздутая, тупая и слегка сплющенная у основания, оканчивающаяся резким, но острым острием на верхушке, почти гладкая; брюшной шов узкий, со слабо выраженным гребнем; спинной шов острый.



ФОРЕСТ РОУЗ
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ФОРЕСТ РОУЗ




Prunus hortulana mineri


1. Mich. Pom. Soc. Rpt. 290. 1889. 2. Ia. Hort. Soc. Rpt. 55. 1890. 3. Cornell Sta. Bul. 38 :55, 86. 1892. 4. Mich. Sta. Bul. 123 :19. 1895. 5. Ia. Sta. Bul. 31 :346. 1895. 6. Colo. Sta. Bul. 50 :36. 1898. 7. Ohio Sta. Bul. 113 :154. 1899. 8. Waugh Plum Cult. 173. 1901. 9. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 296. 1903.



Форест Роуз, подобно Форест Гарден, принадлежит к Prunus hortulana mineri, причем оба сорта во многом схожи. Однако Форест Роуз не столь привлекателен по окраске, как другой сорт (что не вполне передано на цветных таблицах), он мельче и хранится или транспортируется не так хорошо. Обсуждаемый сорт превосходит по качеству Форест Гарден и лучше приспособлен, чем последний, по крайней мере для приусадебного сада. Несмотря на некоторую изменчивость урожайности, в большинстве местностей он плодоносит ежегодно и обильно. Деревья несколько более колючие, чем у большинства других представителей этого вида.

Этот сорт, по словам Х. А. Терри из Кресцента, штат Айова, является сеянцем Минера, выращенным компанией Scott & Company, фирмой по выращиванию саженцев из Миссури, и интродуцирован Уильямом Старком из Луизианы, штат Миссури, в 1878 году. Терри не приводит никаких доказательств того, что эта слива является сеянцем Минера, и остается вопрос, известно ли о ее происхождении что-либо еще, кроме того, что она родом из Миссури.


Дерево от среднего до крупного размера, промежуточной силы роста, прямостояче-раскидистое, с открытой кроной, зимостойкое, с переменной урожайностью, несколько восприимчивое к поражениям грибом дырчатой пятнистости; штамб очень шероховатый и косматый; ветви шероховатые, колючие, темно-пепельно-серые, с многочисленными чечевичками; побеги многочисленные, тонкие, различной длины, с междоузлиями средней длины, зеленые, переходящие в матово-красновато-бурые, блестящие, голые, с многочисленными мелкими приподнятыми чечевичками; листовые почки мелкие, короткие, тупые, прижатые.

Листья опадают рано, сложены вверх, удлиненно-овальные или обратнояйцевидные, шириной полтора дюйма, длиной четыре дюйма, тонкие; верхняя поверхность тускло-красная осенью, морщинистая, голая, со средней жилкой и более крупными жилками с глубокими бороздками; нижняя поверхность светло-зеленая, слегка опушенная вдоль средней жилки; верхушка длиннозаостренная, основание острое, край городчатый или пильчатый, с мелкими темными железами; черешок тонкий, длиной пять восьмых дюйма, разреженно опушенный с одной стороны, с красноватым оттенком, без желез или с одной-тремя мелкими шаровидными или овальными зеленовато-бурыми железами на стебельке.

Цветки диаметром семь восьмых дюйма, белые, с неприятным запахом; располагаются густыми пучками на боковых почках и плодовых веточках, парами или по три; цветоножки длиной пять восьмых дюйма, ниже средней толщины, голые, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, узкоколокольчатая, голая; доли чашечки короткие и узкие, острые, пильчатые, слегка отогнутые назад, голые с внешней стороны, но более или менее опушенные с внутренней стороны и по краю, который усыпан красными железами; лепестки овальные, зубчатые, суживающиеся книзу в узкие слабоопушенные ноготки средней длины; пыльники светло-желтые; тычиночные нити длиной одна вторая дюйма; пестик голый, короче тычинок.

Плод поздний, сезон короткий; размером один и одна восьмая дюйма на один дюйм, округло-овальный; воронка мелкая, узкая, раскидистая; шов в виде линии; верхушка округлая; окраска матово-малиновая, покрытая тонким налетом; точки очень многочисленные, мелкие, серые, заметные; плодоножка тонкая, длиной три четверти дюйма, гладкая, не удерживающаяся на плоде; кожица толстая, прочная, терпкая, склонная к растрескиванию при неблагоприятных условиях, отделяющаяся; мякоть тускло-абрикосово-желтая, сочная, волокнистая, нежная и тающая, сладкая у кожицы, но терпкая к центру, ароматная; удовлетворительного или хорошего качества; косточка срастающаяся, размером пять восьмых на одну вторую дюйма, овальная, острая на верхушке, с ямчатой поверхностью; брюшной шов несколько тупой.





ФОДЭРИНГХЕМ

слива домашняя

1. Rea Flora 208. 1676. 2. Langley Pomona 91. 1729. 3. Miller Gard. Dict. 3 :1754. 4. Forsyth Treat. Fr. Trees 19. 1803. 5. Downing Fr. Trees Am. 299. 1845. Floy-Lindley Guide Orch. Gard. 286, 383. 1846. 7. Thompson Gard. Ass’t 517. 1859. 8. Hogg Fruit Man. 701. 1884. 9. Waugh Plum Cult. 102. 1901.

Foderingham 1. Fotheringay 8. Foderingham Plum 2. Grove House Purple 5, 7, 8. Red Fotheringham 8. Sheen 2, 5, 6, 7, 8.

Фодэрингхем — вероятно, один из старейших культивируемых в настоящее время сортов сливы. Хотя в нашей стране он выращивается мало или вообще не выращивается, он сохраняет свое место среди стандартных английских сортов в течение по меньшей мере двух с половиной веков. Точное время его происхождения не определено, но оно несомненно относится к первой половине XVII века, так как Хогг фиксирует упоминание о нем, сделанное Ре в 1665 году. Впервые он широко выращивался в Шин, графство Суррей, Англия, около 1700 года сэром Уильямом Темплом, который дал ему название Шин. Сорт описывается следующим образом:


Дерево зимостойкое, сильнорослое, урожайное. Плод созревает непосредственно перед Ренклодом; среднего размера, обратнояйцевидный; шов отчетливый; плодоножка длиной один дюйм; окраска красновато-пурпурная с тонким налетом; мякоть зеленовато-желтая, сладкая, пикантная; хорошая; косточка отделяется.



ФРИМАН

слива домашняя

В условиях произрастания в саду Станции этот сорт представляет собой удивительно прекрасную сливу. Плоды привлекательные, высокого качества, а характеристики дерева большей частью очень хорошие. Это безусловно желанная слива для любого приусадебного участка, и если она окажется столь же урожайной в других местах, как и в окрестностях Женевы, она вполне может заслуживать выращивания в товарных садах.

Фриман — случайный сеянец, найденный во дворе некоего мистера Фримана из Кортленда, штат Нью-Йорк, около 1890 года и вскоре после этого интродуцированный компанией E. Smith & Sons из Женевы, штат Нью-Йорк, однако до сих пор он мало известен среди плодоводов, выращивающих сливы.


Дерево среднего размера и силы роста, прямостояче-раскидистое, урожайное; побеги тонкие, опушенные; листья овальные, шириной полтора дюйма, длиной два и три четверти дюйма; край пильчатый или почти городчатый, без желез или с мелкими темными железами; черешок красноватый, без желез или с одной-четырьмя шаровидными железами; сезон цветения промежуточный, короткий; цветки появляются после распускания листьев, кремово-белые, обычно в рассеянных пучках на концах боковых веточек; располагаются поодиночке или парами.



Плод среднего срока созревания, период созревания короткий; диаметром около полутора дюймов, округлый или округло-овальный; воронка очень мелкая, маленькая, часто с бугорками; окраска золотисто-желтая, с румянцем и крапинками красного цвета на освещенной стороне, покрытая тонким налетом; мякоть светло-золотисто-желтая, плотная, но нежная, сладкая, приятного вкуса; от очень хорошего до наилучшего; косточка темной окраски, свободная, размером семь восьмых на пять восьмых дюйма, неправильно-овальная, несколько сплющенная, внезапно суженная у основания, с шероховатой поверхностью; брюшной шов заметный.



ФРИСТОУН


[image: ]
ФРИСТОУН




слива сливолистная

1. Am. Gard. 14 :148. 1893. 2. Waugh Plum Cult. 129. 1901.

Фристоун Дамсон 2.

Фристоун — это слива домбовая (дамсон), отличающаяся от других дамсонов главным образом тем, что она слаще и ее косточка лучше отделяется. Она настолько уступает сортам своего вида по ряду показателей, что представляет небольшую ценность для коммерческих посадок. Плоды мельче, а косточки крупнее по отношению к количеству мякоти, чем у нескольких более известных дамсонов, и деревья не дают таких крупных урожаев, каких должны давать сливы этого вида; эти недостатки плода и дерева осуждают данную сливу. В качестве компенсации недостатков дерева можно упомянуть устойчивость к черному узлу и иммунитет к листовой пятнистости. Тем не менее Фристоун едва ли стоит упоминать как сорт, достойный посадки как в приусадебном, так и в коммерческом саду. Происхождение этого дамсона неизвестно. Братья Старк из Луизианы, штат Миссури, представившие этот сорт около 1889 года, описывают его как «отобранный сорт, который очень зимостоек, свободен от вредителей и урожаен».


Дерево среднего размера и силы роста, прямостояче-раскидистое, вазообразной формы, зимостойкое, не всегда урожайное; ветви темно-пепельно-серые, колючие; листья сложены вверх, овальные, шириной один и одна четвертая дюйма, длиной два и одна четвертая дюйма; верхняя поверхность темно-зеленая, морщинистая; нижняя поверхность серебристо-зеленая, опушенная; край мелкопильчатый, без желез или с мелкими буроватыми железами; черешок длиной пять восьмых дюйма, без желез или с одной-двумя мелкими железами; сезон цветения поздний и средней продолжительности; цветки появляются после распускания листьев, диаметром семь восьмых дюйма, бутоны кремовые, при распускании становящиеся белыми; располагаются в пучках на боковых почках и плодовых веточках, обычно парами; пыльники розоватые; тычиночные нити длиной пять шестнадцатых дюйма; пестик короче тычинок.

Плод поздний, сезон длинный; диаметром семь восьмых дюйма, округло-овальный; воронка очень мелкая и узкая; мякоть зеленовато-желтая, сочная, нежная, сладкая, мягкая; удовлетворительного качества; косточка свободная, с красноватым оттенком, размером пять восьмых на одну вторую дюйма, овальная, вздутая, с шероховатой поверхностью, острая у основания, тупая на верхушке; брюшной шов широкий, тупой; спинной шов с широкой неглубокой бороздкой.





ФРЕНЧ
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ФРЕНЧ




слива сливолистная


1. Mich. Hort. Soc. Rpt. 289. 1889. 2. Ibid. 64. 1891. 3. Cornell Sta. Bul. 131 :184 fig. 40 I. 1897. 4. Mich. Sta. Bul. 169 :245. 1899. 5. Waugh Plum Cult. 129. 1901.

Французский Дамсон 4. Френч Дамсон 1, 2, 3.



Гораздо лучше только что обсужденного Фристоуна является Френч Дамсон, который в некоторых отношениях превосходит все остальные сливы своей группы. Так, это самый крупный из дамсонов, настолько крупный, что многие считают его гибридом с какой-либо сливой домашней (Domestica), к чему также склоняют размеры деревьев, цветков и листвы. Этот великолепный дамсон широко выращивается на рынок в западной части штата Нью-Йорк, причем хорошее качество, а также размер и внешний вид способствуют сбыту продукции. Плоды имеют лишь один недостаток — косточка велика по отношению к количеству мякоти. Как ни странно, в одни сезоны косточка срастается, а в другие — отделяется идеально. Именно по характеристикам дерева слива Френч лучше всего демонстрирует свое превосходство над другими дамсонами. Деревья крупные, самые крупные среди дамсонов в Нью-Йорке, зимостойкие, плодоносят обильно и ежегодно, а их листва сохраняется настолько хорошо, что плоды и древесина обычно вызревают полностью даже тогда, когда деревья не опрыскивают. Сезон наступает чуть позже, чем у более широко выращиваемого Шропшира, что в большинство лет является преимуществом. Слива Френч, хотя и становится популярной, все еще недостаточно известна в Нью-Йорке, где ее поведение оправдывает весьма широкую посадку.

С. Д. Виллард, питомниковод из Женевы, штат Нью-Йорк, вероятно, интродуцировал сорт Френч в этой стране; по крайней мере, он был привлечен к вниманию главным образом благодаря его рекомендациям. Происхождение неизвестно, но это, вероятно, интродукция из Франции и, возможно, старый сорт, получивший новое название. Иллюстрация Prune Petit Damas Violet, приведенная Путо, настолько похожа, что заставляет предположить тождественность сорта Френч с тем сортом.


Дерево крупное, сильнорослое, раскидистое, с густой кроной, зимостойкое, урожайное; ветви многочисленные, пепельно-серые, шероховатые, колючие, с чечевичками различного размера; побеги склонны образовывать плодовые образования у основания, довольно тонкие, короткие, с короткими междоузлиями, зеленовато-красные, переходящие в темно-буровато-серые, матовые, несколько зигзагообразные, густо опушенные, с незаметными мелкими чечевичками; листовые почки промежуточного размера и длины, заостренные, свободные.

Листья сложены вверх, длинно-овальные, шириной один и одна четвертая дюйма, длиной три дюйма; верхняя поверхность темно-зеленая, покрытая тонкими волосками, с желобчатой средней жилкой; нижняя поверхность опушенная; верхушка внезапно заостренная, основание резкое, край пильчатый или почти городчатый, с несколькими мелкими темными железами; черешок длиной одиннадцать шестнадцатых дюйма, довольно тонкий, опушенный, со слабым красноватым оттенком, обычно имеющий две очень мелкие шаровидные зеленовато-бурые железы на стебельке или у основания листа.



Сезон цветения промежуточный по времени и продолжительности; цветки появляются после распускания листьев, диаметром один и пять шестнадцатых дюйма, белые; располагаются на боковых плодовых веточках, обычно парами; цветоножки длиной пять восьмых дюйма, тонкие, покрытые коротким опушением, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, колокольчатая, голая; доли чашечки узкие, тупые, голые с внешней стороны, слабо опушенные по краю и у основания с внутренней стороны, железисто-пильчатые, отогнутые назад; лепестки овальные, зубчатые или бахромчатые, суживающиеся книзу в короткие широкие ноготки; пыльники отчетливо розоватые; тычиночные нити длиной семь шестнадцатых дюйма; пестик голый, равен тычинкам по длине.

Плод поздний; размером полтора дюйма на один и одну восьмую дюйма, яйцевидный, половины равные; воронка очень мелкая, узкая, раскидистая; шов в виде линии; верхушка округлая; окраска матово-черная, покрытая густым налетом; точки многочисленные, мелкие, буроватые, незаметные; плодоножка тонкая, длиной три четверти дюйма, слабо опушенная, хорошо удерживающаяся на плоде; кожица тонкая, прочная, отделяющаяся легко; мякоть зеленоватая, сочная, волокнистая, нежная, сладкая, приятная и пикантная; хорошего качества; косточка с переменной степенью срастания, размером семь восьмых на одну вторую дюйма, овальная, шероховатая, острая у основания, тупая на верхушке; брюшной шов довольно узкий, сильно изборожденный и несколько крылатый; спинной шов с неглубокой бороздкой средней ширины.



ФРОГМОР

слива сливолистная


1. Flor. & Pom. 265, Pl. 1876. 2. Mich. Hort. Soc. Rpt. 289. 1889. 3. Can. Exp. Farm Bul. 2nd Ser. 3 :51. 1900. 4. Waugh Plum Cult. 130. 1901.

Фрогмор Дамсон 1, 2. Фрогмор Пролифик Дамсон 3.



Фрогмор можно считать одним из лучших дамсонов по качеству для кулинарных целей, для которых этот плод обычно используется. Мякоть нежная, сладкая и хорошая, но отделяется от косточки несколько слишком крепко. Дерево сорта Фрогмор обладает всем, что можно пожелать в отношении урожайности, и вполне равно большинству других дамсонов в общем и, вероятно, превосходит их все, по крайней мере на участке этой Станции, по продолжительности времени удерживания плодов на дереве. Характер роста этого сорта отличается от такового у Prunus insititia в ее обычном виде: листья крупнее, крона более раскидистая, а ветви менее колючие. Этот сорт еще недостаточно испытан в Нью-Йорке, чтобы его рекомендовать или осуждать. Согласно журналу Florist and Pomologist, изданному в 1876 году, этот сорт возник за несколько лет до даты публикации в Королевских садах во Фрогморе, Англия.


Дерево уступает по размеру и силе роста, округлой формы, открытое, зимостойкое, очень урожайное; ветви колючие, кора на более старых ветвях растрескивается поперек направления роста, образуя бороздки или кольца на расстоянии около трех дюймов друг от друга и длиной два дюйма или более; побеги тонкие, почти голые в течение всего сезона, покрытые легким налетом; листья ярко-красные при первом распускании, несколько отогнутые назад, обратнояйцевидные, шириной один и три восьмых дюйма, длиной три с половиной дюйма; верхняя поверхность темно-зеленая, морщинистая; нижняя поверхность серебристо-зеленая, опушенная, край без желез; черешок длиной пять восьмых дюйма, тонкий, зеленоватый, без желез или с одной-двумя мелкими шаровидными желтовато-зелеными железами обычно у основания листа; сезон цветения промежуточный по времени и продолжительности; цветки появляются после распускания листьев, диаметром один дюйм, белые, в рассеянных пучках на боковых веточках; располагаются поодиночке или парами; пыльники желтые с оттенком красного; тычиночные нити длиной пять шестнадцатых дюйма; пестик голый, равен по длине тычинкам.

Плод поздний, сезон средней длины; размером один и одна восьмая дюйма на один дюйм, округло-овальный, сжатый, пурпурово-черный, покрытый густым налетом; мякоть золотисто-желтая, сочная, нежная, сладкая; хорошего качества; косточка срастающаяся, размером три четверти на одну вторую дюйма, овальная, гладкая, несколько острая у основания и на верхушке; брюшной шов тупой или с коротким узким крылом; спинной шов с узкой неглубокой бороздкой.



ФРОСТ ГЕЙДЖ

слива домашняя


1. Prince Pom. Man. 2 :52. 1832. 2. Mag. Hort. 4 :45. 1838. 3. Hoffy Orch. Comp. 2 :1842. 4. Downing Fr. Trees Am. 300. 1845. 5. Horticulturist 3 :446. 1848. 6. Cole Am. Fr. Book 219. 1849. 7. Am. Pom. Soc. Rpt. 54. 1852. 8. Hogg Fruit Man. 362. 1866.

Американский Дамсон 8. Фрост Плам 4, 6, 8. Октобер Гейдж 3.



Фрост Гейдж слишком мелкий для рыночных целей, к тому же плод довольно быстро вянет после сбора; качество выше среднего. Эта слива не является ренклодом, поскольку этого названия заслуживают только зеленые плоды. В свое время это был один из самых популярных коммерческих сортов в долине Гудзона, но из-за восприимчивости к черному узлу он утратил популярность у садоводов. Даунинг в 1838 году проследил историю этого сорта до дерева, росшего на ферме некоего мистера Дюбуа в округе Датчесс, штат Нью-Йорк, причем мистер Дюбуа утверждал, что исходное дерево было посажено его отцом. Однако сомнительно, что это первое дерево, так как в 1849 году Чарльз Гамильтон из Кентербери, округ Ориндж, сообщил о деревьях Фрост Гейдж тридцати-сорокалетнего возраста в своем саду.


Дерево среднего размера, прямостоячее, очень урожайное; побеги толстые; листья уплощенные, овальные или обратнояйцевидные, шириной полтора дюйма, длиной два и три четверти дюйма; край городчатый или пильчатый, с немногими мелкими черными железами; черешок короткий, обычно с одной-двумя железами; сезон цветения промежуточный, короткий; цветки появляются после распускания листьев, белые, с небольшим желтоватым оттенком; располагаются на боковых почках и плодовых веточках, поодиночке или парами.

Плод поздний; диаметром около одного и одной восьмой дюйма, округлый, темно-пурпурово-черный, покрытый густым налетом; плодоножка тонкая, прочная; кожица прочная, кислая; мякоть зеленовато-желтая, сочная, плотная, сладкая, мягкая; от удовлетворительного до хорошего качества; косточка срастающаяся, мелкая, неправильно-яйцевидная, несколько косая.





ФЮРСТ

слива домашняя


1. Mas Le Verger 6 :45. 1873. 2. Lange Allgem. Garten. 2 :421. 1879. 3. Oberdieck Deut. Obst. Sort. 413. 1881. 4. Lauche Deut. Pom. 8, Pl. 1882. 5. Guide Prat. 159, 363. 1895.

Eugen Fürsts Frühzwetsche 4, 5. Fürst’s Frühzwetsche 2, 3, 4. Fürst’s Frühzwetsche 1, 4, 5. Quetsche Précoce de Fürst 1, 5.



Сорт Фюрст несомненно заслуживал бы очень широкого культивирования в сливовых садах, если бы не тот факт, что он очень похож на Итальянскую сливу (Italian Prune). Эти два плода различаются только сроком созревания, причем Фюрст созревает на несколько дней раньше, а также тенденцией обсуждаемого сорта сморщиваться у шейки. Возможно, Фюрст будет успешно удаваться в некоторых местностях, где Итальянская слива не дает успеха.

Сорт Фюрст был размножен бароном Трауттенбергом из Праги, Богемия, который получил его от профессора Петера Хакля из Лейтмерица, Богемия, под названием Фюрст, данным в честь Эжена Фюрста, сына основателя Школы садоводства во Фрауендорфе, Бавария. Фюрст Дамсон путали с этим сортом, но это другая слива. Ее плоды отчетливо сужены у шейки и гораздо ниже по качеству, а ее побеги голые, в то время как у этого сорта они не голые. Департамент сельского хозяйства США интродуцировал Фюрст в 1901 году, и через них эта Станция получила привои для испытаний.


Дерево среднего размера, округлой формы, урожайное; побеги толстые, отмеченные легким опробковением кожицы; листовые рубцы очень заметные; листья сложены вверх, обратнояйцевидные, шириной два с половиной дюйма, длиной четыре с половиной дюйма; край двоякопильчатый или почти городчатый, без желез или с мелкими темными железами; черешок толстый, опушенный, без желез или с одной-тремя шаровидными железами, обычно на стебельке; сезон цветения поздний; цветки диаметром один и одна восьмая дюйма, белые, распускающиеся бутоны с желтоватыми кончиками; располагаются на боковых почках и плодовых веточках, поодиночке или парами.

Плод поздний; размером один и семь восьмых дюйма на полтора дюйма, овальный, слегка суженный у шейки, пурпурово-черный, покрытый густым налетом; точки многочисленные, красноватые, заметные; плодоножка толстая; мякоть зеленовато-желтая, сочная, очень волокнистая, плотная, сладкая, мягкая, с приятным ароматом; хорошего или очень хорошего качества; косточка размером один и одна восьмая дюйма на пять восьмых дюйма, свободная, неправильно-овальная, с довольно длинной, суживающейся, косой верхушкой, с сильно ямчатой поверхностью; брюшной шов заметный, часто крылатый; спинной шов широкий.



ДЖОРДЖСОН


[image: ]
ДЖОРДЖСОН




слива трехцветковая


1. Ga. Hort. Soc. Rpt. 52, 99. 1889. 2. Am. Gard. 12 :308, 501, 574. 1891. 3. Ibid. 13 :700. 1892. 4. Cornell Sta. Bul. 62 :23, 27. 1894. 5. Tex. Sta. Bul. 32 :488, 489. 1894. 6. Ga. Hort. Soc. Rpt. 94. 1895. 7. Cornell Sta. Bul. 106 :51, 58. 1896. 8. Ibid. 139 :40, 44. 1897. 9. Am. Pom. Soc. Cat. 26. 1897. 10. Cornell Sta. Bul. 175 :145. 1899. 11. Waugh Plum Cult. 136. 1901. 12. Ga. Hort. Soc. Rpt. 13. 1904. 13. Mass. Sta. An. Rpt. 17 :160. 1905. 14. Ohio Sta. Bul. 162 :250, 254, 255, 256, 257. 1905. 15. Ga. Sta. Bul. 68 :10, 30, 32, 35. 1905.

Hattonkin No. 1. 3, 4, 7. Hattankin No. 1. 5. Hattonkin 7, 11. Hattankio 7. Hattankio ?1. Hattankio No. 1. 6, 9, 12, 15. Hattonkin No. 1. 2. Mikado 10, 11, 12, 15. Normand 4, 5, 7, 8, 14. Normand Yellow 2, 3. Normand Japan 3. Normand’s Japan 4, 5. Normand Yellow 4, 5, 7. Normand ?15. White Kelsey 10, 11, 15. Yeddo 10, 11, 15.



Джорджсон не стоит тех хлопот, которые он доставил помологам при упорядочении его номенклатуры; и профессор Джорджсон заслуживает того, чтобы его именем была названа гораздо лучшая слива. Насыщенный желтый цвет плода делает эту сливу особенно красивой, но на этом похвалы заканчиваются. Мякоть настолько терпкая и так упорно держится за косточку, что делает этот сорт непригодным ни для десертного, ни для кулинарного использования. Более того, плоды чрезвычайно изменчивы по цвету, размеру и форме, причем по последнему признаку колеблются от уплощенных до округлых, с то то округлой, то заостренной верхушкой. Дерево имеет слишком много раскидистых черт сорта Бербанк, чтобы быть хорошим садовым растением. Эту сливу и те сорта, которые с ней путали, можно было бы исключить без большой потери для американской помологии.

Джорджсон был ввезен компанией H. H. Berger & Company из Сан-Франциско, штат Калифорния, и представлен вниманию главным образом Дж. Л. Нормандом из Марксвилла, штат Луизиана, который назвал его в честь профессора К. К. Джорджсона (в то время из Манхэттена, штат Канзас), исследователя японских фруктов. В отчете Садоводческого общества Джорджии за 1889 год Л. А. Беркманс упоминает два типа Хаттанкио, один из которых может являться этим сортом. Норманд в 1891 году заявил, что получил две разновидности Хаттонкина из разных источников, и для того чтобы разделит их, он присвоил более ранней номер 1, а более поздней — номер 2. Однако Бэйли и Керр в 1894 году опубликовали Хаттонкин № 1 в качестве синонима Джорджсона, а Хаттонкин № 2 (более поздний) — в качестве синонима Керра. Садоводческое общество Джорджии приняла эту последнюю номенклатуру в своем отчете, опубликованном в 1895 году. Микадо, Вайт Келси и Еддо при испытании на этой Станции оказались идентичными Джорджсону, но при испытании Керром [212] таким же является только Микадо. Норманд, который, как утверждается, был ввезен и интродуцирован в 1891 году Дж. Л. Нормандом, также неотличим от этого сорта. В 1897 году Джорджсон был внесен в список каталога плодов Американского помологического общества.




Дерево средней величины и силы роста, прямостояче-раскидистое или широко-вазовидное, не всегда зимостойкое, урожайное; ветви розоватые, слегка колючатые, часто с корой, растрескивающейся в продольном направлении, зигзагообразные, темно-пепельно-серые; веточки голые, с характерными приподнятыми чечевичками; листовые рубцы увеличенные; листья загнутые вверх, широко-обратноланцетовидные или обратнояйцевидные, шириной один и три восьмых дюйма, длиной три и три четверти дюйма, тонкие; край городчатый или пильчатый, с мелкими янтарными железами; черешок длиной пять восьмых дюйма, красноватый, с одной-десятью коричневато-красными железами, обычно находящимися на стебле; период цветения от раннего до среднего, средней продолжительности; цветки появляются до распускания листьев; собраны в пучки на боковых шпорцах, по два или по три; лепестки розоватые у основания; пыльники красноватые; пестик длиннее тычинок.

Плод ранний, период созревания короткий; диаметром один и пять восьмых дюйма, округло-сердцевидный; воронка глубокая, широкая, обычно с концентрическими розоватыми линиями; цвет от зеленовато-желтого, сменяющегося глубоким желтым по достижении плодом полной зрелости, с тонким налетом; мякоть золотисто-желтая, волокнистая, плотная, сладковатая, за исключением зоны около центра; от посредственного до хорошего качества; косточка срастающаяся, размером пять восьмых на половину дюйма, овальная, надутая, с ямчатой поверхностью; брюшной шов широкий, слегка ребристый; спинной шов острый.



ЧЕРНОСЛИВ НЕМЕЦКИЙ


[image: ]
ЧЕРНОСЛИВ НЕМЕЦКИЙ




слива домашняя


1. Кнуп, Фруктология, 2:53, 61, 1771. 2. Кокс, Культ. фрукт. деревьев, 235, рис. 7, 1817. 3. Кат. Лонд. садов. общ., 152, 1831. 4. Принс, Помол. ман., 2:77, 78, 1832. 5. Даунинг, Фрукты дерев. Ам., 310, 1845. 6. Флои-Линдли, Руковод. сад. орх., 286, 383, 1846. 7. Пуато, Франц. помол., 1:1846. 8. Томас, Амер. культ. фрукт., 335, 1849. 9. Кат. Амер. пом. общ., 214, 1856. 10. Хупер, Зап. фрукт. книга, 245, 1857. 11. Томпсон, Садов. помощ., 519, 1859. 12. Хогг, Руковод. по плодам, 378, 1866. 13. Французская помология, 7: № 17, 1871. 14. Ма, Общ. помол., 2:171, 1873. 15. Ланге, Всеобщ. сад., 2:418, 1879. 16. Лаухе, Нем. помол., 1:1882. 17. Матье, Номен. помол., 434, 1889. 18. Виксон, Калиф. фрукты, 355, 1891. 19. Практ. руковод., 155, 362, 1895. 20. Бюл. Корнеллской стан., 131:185, рис. 43, 1897. 21. Бюл. Орегонской стан., 45:29, рис., 1897. 22. Во, Культура сливы, 102, 1901. 23. Бюл. Огайоской стан., 162:254, 255, 1905.

Альтесс ординар 13, 17, 19. Бакпфлауке 17, 19. Бауернпфлауке 17, 19. Коммон Кветше 3, 5, 11, 17, 18, 19. Куэцше 4, 19. Куэцхе 17. Куэцх 13, 19. Куэцше Ординер 17, 19. Коветче 5. Коветше 17. Дамас Гро 3, 5, 11, 17, 19. Дамаск 3, 5, 11, 17, 19. Дамас Лонг 1. Дамас Вайолет некоторых 3, 11, 17, 19. Дамас Вайолет Грос некоторых 3, 5, 11, 17, 19. Дойче Блауэ Хербстцветше 17, 19. Ди Хаусцветше 19. Д’Аллемань 19. Ди Хаусцветше 16. Датский чернослив 10. Ранняя русская 11, 12, 13, 17, 19. Энкельде Бакспрюйм 17. Энкельде Блэкпрюйм 19. Феллемберг 13, 17 неправ., 19. Гемайне Цветше 13, 14, 17, 19. Гемайне Хаусцветше 14. Немецкая слива 4, 14. Чернослив немецкий 3, 5, 11, 12, 13, 14, 17, 19. Немецкая кветша 12, 13, 17, 19. Гроссе Чернослив немецкий 3. Гроссе Хауспфлауме 17, 19. Хаусцветше 15. Хаусцветше 13, 14, 16. Хауспфлауме 14, 17. Императрис Вайолетт Гросс некоторых 3, 5, 11, 17, 19. Императрис Вайолетт некоторых 3, 5, 11, 13, 17, 19. Коетше 13, 17, 19. Крупный чернослив немецкий 4, 17. Лейпциг 3, 12, 13, 17, 19. Лейпцик 5. Лейпцигер Цветше 16, 17, 19. Монсье тардиф? 19. Монсье Тардиф 17. Слива алемань ля коммун 4. Слива алеманд 3, 5, 11, 12, 13, 16, 17. Слива альтесс 1. Слива императрикс вайолетт 7. Слива плам? 2. Слива алеманд 4. Прюнье алеманд 4. Слива плам 4. Прюн кветш 7. Прунус экономика 17. Слива цветшен 14. Квастше 7. Кветш 7, 13, 19. Кветше 4, 6, 8, 14, 17, 19. Кветше? 1, 3, 5, 6, 11, 12. Кветш аллеманд 1. Кветш онгруаз 1. Кветшен 4. Кветше коммун 4, 13, 14, 16, 17. Кветшлонги? 1. Кветше д'Аллемань Гроссе 3, 5, 11, 17, 19. Кветше коммун 19. Кветше д'Аллемань 3, 17, 19. Кветше д'Аллемань 13. Кветше де алеманд 7. Кветше гроссе 3, 5, 17, 19. Кветше де Лоррен 13, 14, 17, 19. Кветше де Мец 13, 16, 17, 19. Кветше доместик 14. Кветше де Малонь 13, 17, 19. Кветцен 6, 17. Сладкий чернослив 5, 11, 12, 13, 17, 19. Тойче блауэ цветше 16, 17, 19. Варе цветше 16. Ветшен 13, 17, 19. Истинный крупный чернослив немецкий 4, 5, 17, 19. Турецкая кветша 5, 11, 12, 13, 17, 19. Цвеспе 17, 19. Цветше 3, 5, 7, 11, 12, 13, 14, 17, 19. Цветшен 4. Цветшке 3, 11, 17, 19.



Будучи одной из старейших культивируемых слив, вероятно, самой старой среди черносливов, немецкий чернослив по-прежнему выращивается повсеместно так же широко, как и любой другой сорт, и, по-видимому, распространен шире любой другой сливы. По крайней мере в Америке бывает немного трудно понять, почему этот фрукт сохраняет свою популярность так долго, поскольку по многим помологическим признакам он превосходится другими сливами, и даже если объединить все его признаки (большинство из которых очень хороши), все равно существуют сливы, которые он не превосходит. По большинству показателей, радующих органы чувств — цвет, размер, форма, вкус и запах — он уступает ожиданиям для сливы, посаженной повсеместно. Несомненно, широкое распространение этой сливы в некоторой степени объясняется ее многочисленными вариациями. Плоды передают по наследству почти все сортовые признаки через семена и часто размножаются посадкой косточек — практика, которая породила множество слегка различающихся линий этого сорта, каждая из которых имеет несколько отличные условия адаптации.

В Старом Свете количество линий этого чернослива, особенно в Германии, исчисляется легионом — их так много, что в настоящее время выделить их по отдельности, вероятно, невозможно. В Америке, хотя и существует ряд более или менее обособленных линий, все же можно выделить основные. В Нью-Йорке наиболее часто выращиваемым немецким черносливом является рочестерская линия, и поскольку она наиболее точно соответствует фрукту, описанному в лучших трудах по помологии, именно эта линия описана и проиллюстрирована в данной работе. Деревья, по которым было составлено это описание, были получены от компании Ellwanger and Barry из Рочестера, штат Нью-Йорк, которая долгое время поддерживала маточное дерево этой линии. Другим немецким черносливом, плоды которого нам не удалось получить, является дансвиллская линия, выращиваемая в питомниках Дансвилла, штат Нью-Йорк. Еще одной из таких слив является веидспортский немецкий чернослив [213], настолько похожий на рочестерский тип, что его едва ли стоит выделять. Лацевский немецкий чернослив представляет собой весьма обособленную линию; он крупнее, толще и шире описанного здесь типа и сильнее тяготеет к полуприрастающей косточке. В некоторых отношениях это лучший из немецких черносливов. Все отчеты сходятся на том, что эта слива была завезена в Америку из Пруссии неким мистером Лацем около 1850 года.

Все эти немецкие черносливы характеризуются крупными, зимостойкими, сильными, здоровыми, урожайными деревьями — признаками настолько выраженными, что сразу можно сказать: именно дерево придает немецкому черносливу его огромную ценность. Плоды превосходны для всех кулинарных целей, особенно для консервирования, а при сушке дают небольшой, но очень хороший, терпкий, мясистый, отделяющийся чернослив с упругой мякотью. Главным возражением против этой сливы для указанных целей является то, что плоды мельчают. Плоды слишком терпкие, чтобы иметь большую ценность в качестве десертных. Этот сорт, вероятно, останется эталоном в Нью-Йорке еще некоторое время, но со временем будет вытеснен более крупным плодом.

Происхождение этой сливы неясно. Немецкие авторы весьма единодушно утверждают, что она происходит из Азии, откуда во время крестовых походов была завезена в Европу. Лаухе, немецкий авторитет, говорит: «В XVI веке первые сухофрукты чернослива были завезены в Италию, Швейцарию и Германию из Венгрии. Дерево же, напротив, как утверждается, было введено у нас лишь в конце XVII века». Слива чернослив отмечалась в Америке Коксом в 1817 году, но невозможно сказать, имел ли он в виду именно немецкий чернослив. Однако Принс в 1832 году описал этот сорт под его нынешним названием. В 1856 году Американское помологическое общество включило немецкий чернослив в список многообещающих сортов, а шесть лет спустя добавило его в свой каталог плодов. В Нью-Йорке немецкий чернослив используется только в свежем виде, однако на Тихоокеанском побережье в одном из своих многочисленных типов он входит в число полудюжины ведущих сортов для сушки.


Дерево от среднего до крупного размера, сильное, с округлой и густой кроной, зимостойкое, обычно очень урожайное; ветви пепельно-серые, несколько шероховатые, с чечевичками переменной величины; веточки тонкие, короткие, с междоузлиями средней длины, от зеленых до буровато-красных, матовые, голые, с многочисленными, мелкими, незаметными чечевичками; листовые почки промежуточные по размеру и длине, конические, свободные.

Листья опадают рано, овальные или обратнояйцевидные, шириной один с половиной дюйм, длиной три дюйма, тонковатые, бархатистые; верхняя поверхность опушенная, слегка морщинистая, с неглубокой бороздкой на центральной жилке; нижняя поверхность желтовато-зеленая, сильно опушенная; верхушка внезапно заостренная или острая, основание острое, край мелкопильчатый, с мелкими железами; черешок длиной полдюйма, опушенный, с красным оттенком, без желез или с одной-двумя мелкими шаровидными железами, обычно находящимися у основания листа.

Период цветения промежуточный по времени и продолжительности; цветки появляются после распускания листьев, почти один дюйм в поперечнике, незаметные из-за своей зеленовато-желтой окраски, которая характеризует сорт; собраны на боковых шпорцах, одиночно или попарно; цветоножки длиной пять восьмых дюйма; ниже средней толщины, опушенные, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, колокольчатая, слабо опушенная у основания; доли чашечки длинные, узкие, очные, слабо опушенные с обеих сторон, железисто-пильчатые, прямостоячие; лепестки узкие, длинноовальные или обратнояйцевидные, неровные, сужающиеся к широким коготкам средней длины; пыльники желтоватые; тычиночные нити длиной семь шестнадцатых дюйма; пестик сильно опушенный у основания, по длине равен тычинкам.

Плод поздний, период созревания очень длинный; размером один и пять восьмых на один дюйм, овальный, слегка вздутый с брюшной стороны, половины неравные; воронка очень мелкая, узкая, раскидистая; шов в виде слабого следа; верхушка заостренная; цвет розовато-черный, покрытый густым налетом; точки многочисленные, мелкие, коричневые, незаметные, сгруппированные вокруг основания; плодоножка толщиной ниже средней, длиной пять восьмых дюйма, хорошо удерживается на плоде; кожица плотная, легко отделяющаяся; мякоть зеленовато-желтая, умеренно сочная, плотная, сладковатая, мягкого, приятного вкуса; от хорошего до очень хорошего качества; косточка свободная, размером семь восьмых на половину дюйма, воронка больше косточки, уплощенная, косо длинноовальная, заостренная на верхушке и у основания, с шероховатой и ямчатой поверхностью; брюшной шов узкий, заметно крылатый; спинной шов с узкой и неглубокой бороздкой.



ДЖАЙАНТ
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ДЖАЙАНТ




слива домашняя


1. Сад. и фор., 7:420, 1894. 2. Каталог Бербанка, 5, рис., 1895. 3. Гос. совет по садов. Калифорнии, 47, 1897-98. 4. Бюл. Корнеллской стан., 131:185, 1897. 5. Бюл. Мичиганской стан., 169:245, 1899. 6. Кат. Амер. пом. общ., 39, 1899. 7. Амер. сад., 21:36, 1900. 8. Бюл. Мичиганской стан., 187:77, 78, 1901.

Джайант чернослив 4, 7, 8. Чернослив Джайант 5, 6.



Джайант отличается крупным размером и привлекательной окраской. Прилагаемая цветная таблица очень хорошо передает цвет и форму, но фрукт изображен немного меньшим, чем нужно. К сожалению, Джайант несколько уступает по качеству, что стало разочарованием для всех, поскольку при наличии Ажена в качестве родительской формы ожидали высокого качества. По качеству, как и по всем признакам плода, этот сорт напоминает своего мужского родителя — Понд. Мякоть грубая, волокнистая, лишенная сока, более или менее срастается с косточкой и быстро загнивает в неблагоприятных условиях. Деревья также несколько уступают как по силе роста, так и по урожайности. Будучи интродуцирован как чернослив, этот сорт предположительно должен был стать большим благом для производителей чернослива, однако он плохо сушится и в настоящее время почти не используется для сушки. Джайант зарекомендовал себя как одна из лучших транспорттабельных слив, что и следовало ожидать из-за его плотной сухой мякоти. Досадно, что такую привлекательную сливу нельзя рекомендовать безоговорочно, и сомнительно, стоит ли высаживать ее в коммерческих масштабах в Нью-Йорке.

Джайант был выращен Лютером Бербанком из Санта-Розы, штат Калифорния, из семени Ажена, опыленного пыльцой Понда, венгерского чернослива Тихоокеанского побережья. Посадочный материал этого сорта предлагался для продажи питомникам в 1893 и 1894 годах, а садоводам — только в 1895 году, причем самим оригинатором. Американское помологическое общество включило его в свой каталог плодов в 1899 году как многообещающий сорт для этого региона и южной Калифорнии.


Дерево среднего размера и силы роста, с округлой и густой кроной, зимостойкое, обычно урожайное; ветви короткие, коренастые, темно-пепельно-серые, с крупными чечевичками; веточки короткие, с междоузлиями средней длины, от зеленовато-красных до темно-буровато-красных, матовые, слабо опушенные, сильно покрытые налётом пробки и с небольшим количеством мелких, незаметных чечевичек; листовые почки от мелких до средних, короткие, конические, прижатые.

Листья загнутые назад, обратнояйцевидные или овальные, шириной два с четвертью дюйма, длиной три с три четверти дюйма; верхняя поверхность опушена только вдоль центральной жилки; нижняя поверхность бледной-зеленая, слабо опушенная по центральной жилке и более крупным жилкам; верхушка внезапно заостренная или острая, край пильчатый или городчатый, обычно с мелкими темными железами; черешок длиной три четверти дюйма, с красным оттенком с одной стороны, умеренно опушенный, без желез или с одной-четырьмя зеленовато-коричневыми железами, обычно находящимися на стебле.

Период цветения промежуточный по времени и продолжительности; цветки появляются после распускания листьев, шириной один и три шестнадцатых дюйма, кремовые в бутонах, белеющие при распускании, собраны в разреженные пучки на коротких боковых почках и шпорцах, одиночно или попарно; цветоножки длиной три восьмых дюйма, толстые, голые, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, колокольчатая, голая или слабо опушенная; доли чашечки широкие, тупые, опушенные с обеих сторон, железисто-пильчатые, отогнутые назад; лепестки овальные, несколько неровные, с короткими широкими коготками; пыльники желтоватые; тычиночные нити длиной пять шестнадцатых дюйма; пестик голый, длиннее тычинок.

Плод среднеранний, период созревания короткий; размером два на полтора дюйма, обратнояйцевидный, слегка суженный у основания, сжатый, половины неравные; воронка мелкая, узкая, крутая; шов мелкий; верхушка округлая или вдавленная; цвет от светло- до темно-розовато-красного, покрытый налетом средней толщины; точки многочисленные, мелкие, розовато-коричневые, незаметные; плодоножка длиной семь восьмых дюйма, слабо опушенная, хорошо удерживается на плоде; кожица средней толщины и плотности, лишь слегка отделяется от мякоти; мякоть светло-золотисто-желтая, сочновлажная по-разному, грубоватая, несколько волокнистая, плотная, довольно сладкая, мягкая, посредственного качества; косточка полусрастающаяся или срастающаяся, размером один и одна восьмая на пять восьмых дюйма, длинноовальная, уплощенная, с шероховатой и ямчатой поверхностью; брюшной шов сильно борозчатый; спинной шов с неглубокой бороздкой.



ГЛАСС

слива домашняя


1. Даунинг, Фрукты дерев. Ам., 3-е прил. 181, 1881. 2. Кат. Амер. пом. общ., 39, 1899. 3. Бюл. Мичиганской стан., 169:245, 1899. 4. Во, Культура сливы, 104, 1901. 5. Бюл. Канад. экспер. фермы, 43:34, 1903. 6. Отчет Амер. пом. общ., 57, 1907.

Сиянец Гласс 2. Сиянец Гласс 4, 5, 6.



Хотя сорт Гласс встречается в некоторых коллекциях в Соединенных Штатах, он никогда не приобретал коммерческого значения в этой стране, вероятно, потому, что его место занимает Куакенбосс, на который он очень похож. Плод крупный и привлекательный по цвету и форме, но он не отличается высоким качеством и среди слив домашней должен оцениваться лишь как посредственный фрукт. Говорят, что дерево в целом доставляет больше удовлетворения, чем плод. Этот сорт произошел от Александра Гласса из Гуэлфа, провинция Онтарио, и широко культивируется канадскими садоводами, у которых он пользуется популярностью благодаря своей урожайности и зимостойкости.


Дерево крупное, сильное, прямостояче-раскидистое, открытое, урожайное, зимостойкое; ветви шероховатые, коренастые; веточки довольно тонкие, опушенные; листья загнутые назад, обратнояйцевидные или овальные, шириной один и три четверти дюйма, длиной три с половиной дюйма; край мелкопильчатый; черешок красноватый, опушенный, с одной-тремя мелкими шаровидными железами, обычно находящимися у основания листа.

Плод среднеспелый; размером полтора на один и три восьмых дюйма, продолговато-овальный, розовато-черный, покрытый густым налетом; плодоножка прочно удерживается на плоде; кожица тонкая, нежная, довольно кислая; мякоть светло-желтая, сочная, плотная, сладкая, мягкая; хорошего качества; косточка срастающаяся, размером один на пять восьмых дюйма, неправильно-овальная, с косой верхушкой, поверхность шероховатая и ямчатая; брюшной шов заметный, крылатый.



ГОЛДЕН
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ГОЛДЕН




слива Мансона × слива трехцветковая


1. Отчет Департамента сельского хозяйства США, 263, 1892. 2. Каталог Бербанка, 17, 1893. 3. Отчет Амер. пом. общ., 74, 1895. 4. Амер. сад., 18:715, 1897. 5. Гос. совет по садов. Калифорнии, 53, 1897-98. 6. Бюл. Вермонтской стан., 67:12, 1898. 7. Бюл. Огайоской стан., 113:161, 1899. 8. Амер. сад., 21:36, 1900. 9. Годов. отчет Вермонтской стан., 14:274, 1901. 10. Спец. бюл. Мичиганской стан., 30:18, 1905. 11. Годов. отчет Массачусетской стан., 17:161, 1905. 12. Бюл. Джорджийской стан., 68:8, 36, 1905. 13. Ежегодник Департамента сельского хозяйства США, 500, 1905.

Голд 3, 4, 7, 8, 10, 11. Голд 6, 9, 13. Поздний Клондайк 5.



Было бы трудно назвать другую такую же эффектную сливу, как Голден. Крупная для своей группы, прекрасно сложенная, она производит потрясающее впечатление задолго до созревания своей ярко-желтой кожицей и малиновым румянцем, причем к моменту зрелости вся слива становится ярко-смородиново-красной с нежным налетом. Но эта слива не более чем эффектна. Вкус плохой, мякоть волокнистая, чрезмерно сочная и пристает к косточке, кожица жесткая и терпкая. Несмотря на сочность, слива хорошо переносит транспортировку благодаря жесткой кожице, но плоды сильно поражаются бурой гнилью, а кожица сильно растрескивается в неблагоприятных условиях. Деревья относительно мелкие, плодоносят нерегулярно, часто бывают чрезвычайно урожайными, но плохо удерживают урожай, а сливы созревают неравномерно. Как ни странно, учитывая происхождение, сорт зимостойкий: по данным Во, он выдерживает зимы в Берлингтоне, штат Вермонт, почти безупречно. По дереву и плоду этот сорт больше похож на своего американского родителя, чем на азиатского. Голден никогда не принесет коммерческой прибыли в Нью-Йорке, но его стоит иметь в приусадебном саду из-за красивого внешнего вида.

Исходное дерево этого сорта было выращено в 1887 или 1888 году Лютером Бербанком из Санта-Розы, штат Калифорния, из семени Робинсона, опыленного пыльцой Абунданса. В 1892 году сорт был ошибочно описан в Отчете Департамента сельского хозяйства США как сеянец Келси, опыленного Бербанком. В том же году он был назван Голденом Бербанком, а в 1893 году предлагался к продаже в его каталоге «Новые творения во фруктах и цветах». Вскоре после этого исходное дерево и право на интродукцию были приобретены компанией Stark Brothers Nurseries and Orchards Company из Луизианы, штат Миссури, и в 1894 году сорт был внесен в каталог и распространен под названием Голд. Это название было зарегистрировано в качестве товарного знака в Патентном ведомстве США в 1905 году, но поскольку более ранняя заявка и публикация названия Голден дают ему приоритет в соответствии с номенклатурой Американского помологического общества, помологи обычно отказались от названия Голд. Путаница в отношении происхождения и номенклатуры этого сорта усилилась из-за того, что его родительская форма была опубликована [214] как гибрид Робинсона и Келси, а калифорнийские экспортеры маркировали его как «Поздний Клондайк».


Дерево переменной величины и силы роста, обычно мелкое, несколько вазовидное, средней густоты, зимостойкое во всех районах, кроме самых холодных, с ненадежным плодоношением, если не выращивается в благоприятных условиях, при которых становится очень урожайным, восприимчиво к поражениям дырчатой пятнистостью; ствол корявый, иногда узловатый; ветви крепкие, необычно шероховатые, серовато-коричневые, с продольными трещинами в коре, с очень многочисленными, мелкими, приподнятыми чечевичками; веточки иродоподобные, многочисленные, длинные, с короткими междоузлиями, от зеленых до матовых розовато-коричневых, помеченные серым налетом пробки, глянцевые, голые, с многочисленными, заметными, крупными, приподнятыми чечевичками; листовые почки мелкие, короткие, конические, свободные.

Листья обычно плоские, широко-ланцетовидные, персиковидные, шириной один дюйм и длиной три с половиной дюйма, тонкие, несколько жесткие; верхняя поверхность светло-зеленая, гладкая, голая, с глубоко желобчатой центральной жилком; нижняя поверхность бледно-зеленая, слабо опушенная; верхушка заостренная, основание острое, край пильчатый или городчатый, с многочисленными мелкими темно-красными железами; черешок тонкий, длиной три восьмые дюйма, с красным оттенком, умеренно опушенный вдоль одной стороны, без желез или с одной-семью мелкими шаровидными желтовато-зелеными железами, обычно находящимися на стебле.

Период цветения долгий; цветки появляются после распускания листьев, шириной три четверти дюйма, белые; собраны в пучки на коротких боковых шпорцах и почках, попарно или по три; цветоножки длиной семь шестнадцатых дюйма, тонкие, голые, зеленые; трубка чашечки зеленоватая, колокольчатая, голая; доли чашечки узкие, острые, слабо железисто-пильчатые и опушенные, с редкими краевыми волосками, прямостоячие; лепестки овальные, цельные, на коготках; пыльники желтоватые; тычиночные нити длиной четверть дюйма; пестик голый, длиннее тычинок.

Плод среднеспелый, период созревания очень длинный; от среднего до иногда крупного размера, округло-сплюснутый, половины равные; воронка глубокая, раскидистая, правильная; шов в виде линии; верхушка округлая или заостренная; цвет золотисто-желтый с румянцем или покрытый ярко-красным цветом, с тонким налетом; точки многочисленные, очень мелкие, беловатые, незаметные, густо разбросанные вокруг верхушки; плодоножка длиной пять восьмых дюйма, голая, довольно хорошо удерживается на плоде; кожица довольно жесткая, терпкая, склонная к растрескиванию в неблагоприятных условиях, легко отделяющаяся; мякоть золотисто-желтая, необычайно сочная и волокнистая, нежная и тающая, живая, сладкая у кожицы, но терпкая около центра; посредственного качества; косточка срастающаяся, размером три четверти на половину дюйма, овальная, надутая, уплощенная у основания, с внезапно остроконечной верхушкой, с ямчатой поверхностью; брюшной шов слегка крылатый; спинной шов с широкой бороздкой.



ГОЛДЕН БЬЮТИ
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ГОЛДЕН БЬЮТИ




слива садовая


1. Отчет Амер. пом. общ., 162, 1881. 2. Рюрал Нью-Йоркер, 43:53, 1884. 3. Попюлар гард., 4:38, 1888. 4. Амер. гард., 10:175, 1889. 5. Бюл. Корнеллской стан., 38:48, 49, 86, 1892. 6. Каталог Керра, 3, 1894. 7. Бюл. Мичиганской стан., 118:53, 1895. 8. Отчет Зап. Нью-Йоркск. садов. общ., 41:55, 1896. 9. Кат. Амер. пом. общ., 26, 1897. 10. Бюл. Висконсинской стан., 63:39, 42, 48, 1897. 11. Годов. отчет Вермонтской стан., 11:284, 1898. 12. Бюл. Колорадской стан., 50:42, 1898. 13. Бюл. Огайоской стан., 113:155, 1899. 14. Там же, 162:247, 254, 255, 1905.

Хани Дроп 8, 10, 14. Хани Дроп 5, 11. Миссури Априкот 5, 6, 8, 10, 11, 12, 13.



С точки зрения садовода-плодовода Голден Бьюти представляет небольшой интерес. Плоды настолько мелкие, а качество настолько низкое, что сорт не стоит сажать ни для приусадебного участка, ни для коммерческой прибыли. Верно то, что плотные сочные плоды очень хороши для столового потребления, в частности для желе, и что их можно перевозить на большие расстояния, но эти признаки не могут компенсировать недостаток в виде мелкого размера и слабого качества. Сорт представляет интерес для ботаников, поскольку кажется странником за пределами ареала вида, к которому он принадлежит. Как показывают дальнейшие сведения, Голден Бьюти была найдена в той части Техаса, где слива садовая не растет (см. обсуждение этого вида), и столь же удивительным, если она действительно происходит из столь теплой части Техаса, является тот факт, что она должна быть совершенно зимостойкой здесь и даже севернее. Об этой сливе еще предстоит разгадать загадку. Сорт очень декоративен цветами, листвой и плодами.

Согласно общепринятому рассказу, Голден Бьюти была найдена в диком виде немцем на реке Колорадо в западном Техасе во время Гражданской войны. После войны этот немец посадил свою новую сливу во дворе в округе Виктория, штат Техас, где она привлекла внимание Гилберта Ондердонка из Мишн-Вэлли на юге Техаса. Ондердонк, отметив ее достоинства, размножил и интродуцировал ее в 1874 году. В 1886 году братья Старк из Миссури представили Миссури Априкот (Хани Дроп у некоторых), которая, как они утверждали, была найдена в диком виде в Миссури. Несколько помологов отметили сильное сходство этого сорта с Голден Бьюти, и при испытании на этой Станции они во всех отношениях оказались идентичными и поэтому объединены под более старым названием. В 1897 году Американское помологическое общество включило эту сливу в свой каталог плодов.


Дерево выше среднего размера, сильное, несколько неправильной формы по габитусу, обычно раскидистое, низкое, с густой и плоской кроной, зимостойкое, с переменной урожайностью, несколько подверженное поражениям дырчатой пятнистостью; ствол грубый, шелушащийся; ветви шероховатые, колючатые, зигзагообразные, темно-пепельно-серые, с многочисленными чечевичками средней величины; веточки длинные, тонкие, прутьевидные, с короткими междоузлиями, от зеленых до зеленовато-бурых, блестящие, голые, с многочисленными, заметными, крупными, приподнятыми чечевичками; листовые почки мелкие, очень короткие, тупые, мясистые, прижатые.

Листья загнутые вверх, узкоовальные, шириной один и семь восьмых дюйма, длиной четыре дюйма, тонкие; верхняя поверхность гладкая, голая, с желобчатой центральной жилком; нижняя поверхность светло-зеленая, слабо опушенная по центральной жилке и более крупным жилкам; верхушка заостренная, основание крутое, край неравномерно и дважды городчатый, с мелкими темно-коричневыми железами; черешок длиной семь восьмых дюйма, тонкий, зеленый, слабо опушенный по одной стороне, без желез или с одной-восемью очень мелкими шаровидными черноватыми железами, рассеянными преимущественно ниже основания листа.

Период цветения поздний и средней продолжительности; цветки появляются после распускания листьев, шириной семь восьмых дюйма, белые; собраны в пучки на боковых почках и шпорцах, по четыре-шесть цветков в каждом зонтике; цветоножки длиной девять шестнадцатых дюйма, тонкие, голые, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, коническая, голая; доли чашечки острые, прямостоячие, слабо опушенные изнутри, железисто-пильчатые, железы красноватые; лепестки яйцевидные или округло-овальные, неровные, сужающиеся книзу в длинные узкие опушенные коготки; пыльники светло-желтые; тычиночные нити длиной пять шестнадцатых дюйма; пестик голый, короче тычинок.

Плод очень поздний, сезон средней длины; диаметром один дюйм, от округлого до округло-овального, несколько сжатый, половины равные; воронка мелкая, узкая, слегка раскидистая; шов очень мелкий или в виде линии; верхушка округлая или заостренная; цвет оранжево-желтый, пятнистый, покрытый тонким налетом; точки характерные, многочисленные, крупные и мелкие, желтоватые, решительно заметные, создающие несколько пятнистый вид, сгруппированные вокруг верхушки; плодоножка очень тонкая, длиной пять восьмых дюйма, голая, плохо удерживается на плоде; кожица толстая, прочная, прилипающая к мякоти; мякоть золотисто-желтая, сочная, грубая, волокнистая, нежная, мягко-сладкая, со слабым абрикосовым вкусом, несколько кислая при варке; удовлетворительного качества; косточка срастающаяся, размером пять восьмых на половину дюйма, надутая, овальная, внезапно заостренная у основания и на верхушке, гладкая и с налетом желтовато-коричневого ватообразного вещества; брюшной шов широкий, слабо борозчатый; спинной шов острый или с неглубокой бороздкой.





ГОЛДЕН ЧЕРРИ

алыча


1. Хоффи, Орх. ком., 2:1842. 2. Даунинг, Фрукты дерев. Ам., 295, 1845. 3. Отчет Нью-Йоркской стан., 15:293, 1896. 4. Бэйли, Эв. нат. фрукт., 212, 1898. 5. Отчет Канад. экспер. ферм, 401, 1898.

Голден Черри Плам 2. Маркет Плам 1. Янгкен Голден 3. Янгкенс Голден Черри 4. Юнкин Голден 5.



Эта слива — один из немногих культивируемых представителей алычи. Она представляет некоторую привлекательность благодаря реальным достоинствам и потому, что пополняет разнообразие в списке слив для плодоводников. Некоторые из ее качеств выражены ярко, и этот сорт может оказаться ценным в селекции растений. Сорт Голден Черри произошел у Сэмюэля Ривза в Сейлеме, штат Нью-Джерси, в качестве сеянца миробалана в начале прошлого века.


Дерево крупное, сильное, раскидистое, с густой кроной, малоурожайное; ветви тонкие, умеренно колючатые; веточки прутьевидные; листья овальные, шириной один дюйм, длиной один и семь восьмых дюйма; край мелкопильчатый, с небольшим количеством мелких желез; черешок красноватый, без желез; период цветения ранний, средней продолжительности; цветки появляются до распускания листьев, хорошо распределены по боковым почкам и шпорцам.

Плод очень ранний; диаметром один и четверть дюйма, от зеленовато-желтого до блекло-желтого с красным оттенком, покрытый тонким налетом; мякоть блекло-желтая, очень сочная, тающая, сладкая у кожицы, но довольно терпкая у косточки, ароматная; хорошего качества; косточка срастающаяся, размером пять восьмых на половину дюйма, овальная, с почти гладкой поверхностью.



ГОЛДЕН ДРОП
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ГОЛДЕН ДРОП




слива домашняя


1. Помол. маг., 2:57, табл., 1829. 2. Кат. Лонд. садов. общ., 144, 1831. 3. Кенрик, Амер. орх., 256, 1832. 4. Даунинг, Фрукты дерев. Ам., 273, 1845. 5. Флои-Линдли, Руковод. сад. орх., 295, 383, 1846. 6. Томас, Амер. культ. фрукт., 332, рис. 258, 1849. 7. Маг. садов., 15:486, 487, рис. 42, 1849. 8. Хови, Фрукт. Ам., 1:81, 1851. 9. Кат. Амер. пом. общ., 54, 1852. 10. Эллиотт, Фрукт. книга, 410, 1854. 11. Анн. пом. Бельг., 43, табл., 1855. 12. Томпсон, Садов. помощ., 515, 1859. 13. Ма, Верже, 6:29, рис. 15, 1866-73. 14. Хогг, Руковод. по плодам, 691, 729, 1884. 15. Матье, Номен. помол., 425, 1889. 16. Практ. руковод., 155, 357, 1895. 17. Бюл. Орегонской стан., 45:26, рис., 1897. 18. Бюл. Колорадской стан., 50:34, 1898. 19. Отчет Амер. пом. общ., 211, 1899. 20. Бюл. Огайоской стан., 113:158, табл. XV, 1899. 21. Бюл. Мичиганской стан., 169:242, 244, 1899. 22. Во, Культура сливы, 104, рис., 1901. 23. Бюл. Вирджинской стан., 134:42, 1902. 24. Бюл. Огайоской стан., 162:242, 254, 255, 1905.

Сиянец Бери 1, 2, 3, 4, 5, 7, 8, 10, 11, 12, 14, 15, 16. Кое 16, 21. Коес 1, 2, 7, 8, 14, 15, 16. Кое Голден Дроп 16, 23. Кое Голден Дроп 21. Слива Кое Голден Дроп 1, 5, 11. Коес Голден Дроп 5, 8, 13, 15, 16, 17, 22, 24. Коес Голден Дроп 2, 3, 4, 6, 7, 8, 9, 10, 12, 14, 18, 20. Слива Коес Голден Дроп 13. Слива Кое 12, 13, 16. Кое (Прайс) 15. Коес Империал 1, 2, 4, 5, 7, 8, 10, 11, 12, 14, 15, 16. Коес Ротгефлекте Пфлауме 13, 16. Коес Ротгефлекте Пфлауме 15. Слива Кое 5. Куперс Лардж 15, 16 неправ. Сиянец Кое 3. Де Кое 16. Фэрс Голден 15, 16. Фэрс Голден Дроп 2, 4, 5, 7, 8, 10, 11, 14, 15, 16. Голден Дроп 1, 2, 7, 8, 12, 14, 15, 16. Слива Голден Дроп 16. Голден Гейдж 2, 4, 7, 8, 10, 11, 12, 14, 15, 16. Гутт д'Ор 13. Гутт д'Ор 13, 16. Гутт д'Ор де Кое 15, 16. Король слив 8. Нью Голден Дроп 1, 2, 4, 5, 7, 8, 10, 11, 12, 15, 16. Нувель Гутт д'Ор 15, 16. Парментье? 15, 16. Прюн Гутт д'Ор де Коэ 11. Семи де Бери 15, 16. Силвер Прюн 17, 19. Силвер Прюн 22. Слива Кое 1. Ватерлоо некоторых 7, 8?, 14, 15.



К сожалению, эта прекрасная старая слива — самая крупная, красивая и лучшая из желтых слив — подходит только для любительского садоводства в Нью-Йорке, и даже в руках самых аккуратных любителей она не достигает того совершенства во внешнем виде или качестве, которого от нее ждут в Европе или на Тихоокеанском побережье Америки. Несмотря на специальные усилия по получению образцов для иллюстрации, которые отдали бы должное этому сорту, цветная таблица Голден Дроп далеко не удовлетворительна ни по размеру, ни по цвету плода. В этом регионе деревья Голден Дроп не обладают достаточной конституцией, и хотя дерево зимостойкое, плодовые почки часто страдают от морозов. Из-за недостатка силы роста и повреждений от заморозков сорт малоурожаен. Деревья также отличаются медленным ростом, а плодам требуется длинный сезон для полного созревания, из-за чего они часто не успевают созреть в тех частях Нью-Йорка, где другие сливы созревают хорошо. Кроме того, деревья подвержены практически всем болезням, которым подвержены сливы, и ведут несколько шаткое существование из-за насекомых и болезней, хотя плоды не так сильно подвержены бурой гнили, как плоды сорта Желтая Яйцевидная, с которым обычно сравнивают этот сорт. Голден Дроп, по-видимому, пригоден для всех целей, для которых используются сливы — для десертов, кулинарии, консервирования, приготовления варенья и сушки на чернослив. Для последней цели он не имеет себе равных среди светлых сортов чернослива крупного размера, легко продаваясь по высокой цене в деликатесных магазинах. При тщательном сборе и обращении плоды сохраняются в течение месяца или дольше, слегка сморщиваясь, но сохраняя свой вкус и приятные свойства мякоти. Задача селекционера состоит в том, чтобы вывести сорт сливы, одним из родителей которого был бы Голден Дроп, который дал бы этому региону сливу столь же хорошую, как Голден Дроп в регионах, где она проявляет себя наилучшим образом. Несмотря на все свои недостатки на Севере и Востоке, этот сорт все же стоит выращивать для приусадебного участка, а часто и для позднего рынка.

Джервейс Коу, рыночный садовод из Бери-Сент-Эдмундса (графство Саффолк, Англия), вырастил сорт «Голден Дроп» из сеянца примерно в 1809 году. Линдли (Источники, 5) сообщает: «Он [оригинатор] сообщил мне, что сеянец получен из косточки сливы «Зеленый ренклод», цветки которой, как он предполагал, были оплодотворены сорта «Уайт Магнум Бонум», причем два дерева этих сортов росли почти вплотную друг к другу в его саду». На основе изучения характеристик плода это предположение представляется весьма вероятным. К. М. Хови, обсуждая синонимы этого сорта, пишет: «Французы распространили его под названием «Ватерлоо»; деревья, полученные под этим названием, плодоносили в нашей коллекции в текущем году и оказались сортом «Голден Дроп»». Роберт Хогг в своем «Помологическом справочнике» (Fruit Manual), изданном в 1884 году, описал «Ватерлоо» как отдельный сорт, обнаруженный в Ватерлоо (Бельгия) и интродуцированный доктором Ван Монсом; описания этих двух сортов практически идентичны. «Серебряный чернослив», хорошо известный на Тихоокеанском побережье и некогда считавшийся новым сортом, в ходе исследований оказался сортом «Голден Дроп», хотя местные садоводы продолжают называть его новым присвоенным им именем. Данный сорт попал в Америку в 1823 году, когда Найт из Англии прислал дерево Джону Лоуэллу из Массачусетса. В 1852 году Американское помологическое общество сочло его достаточно ценным, чтобы включить в список плодов, достойных широкого возделывания.


Дерево от среднего до крупного размера, энергичного роста, раскидистое или округлое, с открытой кроной, зимостойкое, урожайное; ветви пепельно-серые, розоватые, с редкими крупными чечевичками; побеги короткие, толстые, с междоузлиями переменной длины, от зеленовато-красных до тускло-буровато-красных, на старой древесине становящиеся грязно-серыми, голые в начале сезона, но опушенные к моменту зрелости, с многочисленными мелкими чечевичками; листовые почки крупные, длинные, заостренные, свободные.

Листья сложены вверх, овальные или обратнояйцевидные, шириной 1 и 3/8 дюйма, длиной 2 и 3/4 дюйма, плотноватые; верхняя поверхность темно-зеленая, слегка морщинистая, опушенная, с едва желобчатой средней жилкой; нижняя поверхность серебристо-зеленая, опушенная; верхушка внезапно заостренная или острая, основание острое, край пильчатый, без железок или с мелкими темными железками; черешок длиной 1/2 дюйма, опушенный, с красным оттенком, обычно с двумя-тремя шаровидными зеленовато-желтыми железками у основания листа.

Сроки цветения средние, продолжительность короткая; цветки появляются после распускания листьев, диаметром 1 дюйм, белые, собраны в соцветия на боковых шпорцах, по одному или парами; цветоножки длиной 5/8 дюйма, слабо опушенные, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, узкоколокольчатая, опушенная; доли чашечки тупые, умеренно опушенные с обеих сторон, железисто-пильчатые, отогнутые назад; лепестки овальные, зубчатые, сужающиеся к коротким широким ноготкам; пыльники желтоватые; тычиночные нити длиной 5/16 дюйма; пестик голый, равный по длине тычинкам.

Плоды очень поздние, сезон созревания средней продолжительности; размер 2 на 1 и 1/2 дюйма, овальные, сужающиеся у основания к короткой шейке, слегка сжатые, половины равные; воронка очень мелкая и узкая, крутая; брюшной шов мелкий и широкий; верхушка вдавленная; окраска золотисто-желтая, изредка со слабым бронзовым румянцем, до полной зрелости с зеленоватыми полосами и штрихами, покрытая тонким налетом; точек много, мелких, оржавленных, заметных; плодоножка длиной 3/4 дюйма, слабо опушенная, хорошо держится на плоде; кожица плотная, довольно прочно сросшаяся; мякоть светло-золотисто-желтая, сочная, средней плотности и нежности, довольно сладкая, слабого, приятного вкуса; хорошего или очень хорошего качества; косточка свободная, размером 1 и 3/8 на 3/4 дюйма, овальная или яйцевидная, слегка сплюснутая, с неровными ребристыми и шероховатыми поверхностями, острая у основания и на верхушке; брюшной шов широкий, часто с заметными крыльями; спинной шов с широкой и глубокой бороздкой.





ГОЛИАФ

Слива домашняя


1. Prince Treat. Hort. 26. 1828. 2. Lond. Hort. Soc. Cat. 147, 153. 1831. 3. Kenrick Am. Orch. 260. 1832. 4. Mag. Hort. 9:164. 1843. 5. Downing Fr. Trees Am. 300. 1845. 6. Floy-Lindley Guide Orch. Gard. 287, 383. 1846. 7. Thomas Am. Fruit Cult. 343. 1849. 8. McIntosh Bk. Gard. 2:531. 1855. 9. Hooper W. Fr. Book 245. 1857. 10. Cultivator 8:25 fig. 1860. 11. Am. Pom. Soc. Cat. 86. 1862. 12. Hogg Fruit Man. 363. 1866. 13. Mas Pom. Gen. 2:15, fig. 8. 1873. 14. Mathieu Nom. Pom. 432. 1889. 15. Waugh Plum Cult. 105 fig. 1901.

Caledonian 1, 2, у некоторых 5 & 8, 11, 12, 13, 14. Emperor 9. Goliath 1, 3. Goliath 9, 13. Nectarine 1, у некоторых 2 & 8, 11 & 14 ошибочно. Pfirschenpflaume 14. Prune-Pêche? 14. Saint Cloud 2, 3, 4, 5, 6, 8, 12, 13, 14. Steer’s Emperor 2. Steers’ Emperor 4, 5, 8, 12, 13, 14. Wahre Caledonian 13, 14. Wilmot’s Late Orleans 2, 5, 8, 12, 13, 14.



Эта старинная английская слива никогда не была популярна в Америке и в настоящее время на этом континенте почти не известна. Это крупная, красивая слива фиолетовой окраски, как хорошо видно на иллюстрации, но она редко пригодна для десерта. «Редко пригодна» потому, что ее качество сильно варьирует в разные сезоны и в различных условиях. Это отличная столовая слива для кулинарной переработки, а ее плотная, толстая, мясистая мякоть отлично подходит для транспортировки. На опытном участке этой Станции деревья ведут себя во всех отношениях очень хорошо и обычно дают обильные урожаи плодов, которые соблазнили бы покупателей на любом рынке. Она обладает всеми признаками, обычно приписываемыми любому плодовому сорту как источнику дохода, и трудно сказать, почему ее не выращивают в промышленных садах шире.

Происхождение этой сливы не установлено, за исключением того, что она имеет английские корни. Уильям Принц писал в 1828 году: «Эта слива очень крупного размера и привлекла к себе большое внимание в Англии; однако она была интродуцирована в нашу страну лишь недавно, и плодов здесь пока не давала, насколько мне известно». Слива «Нектарин» в начале девятнадцатого века смешивалась со сливой «Голиаф», однако английский садовод Роберт Томпсон [215] разделил их столь успешно, что в помологической литературе они с тех пор остаются самостоятельными. Он обнаружил, что этот сорт имеет опушенные побеги и плодоножки, тогда как у «Нектарина» те же части голые, а сезон созревания «Голиафа» значительно более поздний. Американское помологическое общество включило «Голиаф» в свой плодовый каталог в 1862 году, но исключило из него в 1871 году.


Дерево крупное, энергичного роста, с округлой кроной, густое, зимостойкое, очень урожайное; ветви прочные, с многочисленными плодовыми шпорцами, пепельно-серые, гладкие, за исключением крупных выступающих чечевичек; побеги несколько толстые, короткие, с междоузлиями средней длины, от зеленых до тускло-буровато-серых, сильно опушенные на протяжении всего сезона, с редкими незаметными мелкими чечевичками; листовые почки среднего размера и длины, конические, свободные.

Листья несколько уплощенные, обратнояйцевидные, шириной 2 дюйма, длиной 3 и 5/8 дюйма; верхняя поверхность темно-зеленая, почти голая, с желобчатой средней жилкой; нижняя поверхность сильно опушенная; верхушка тупая или острая, основание острое, край мелкопильчатый, без железок или с редкими мелкими темными железками; черешок длиной 1/2 дюйма, толстый, сильно опушенный, со слабым красным оттенком, без железок или с одной-тремя крупными шаровидными зеленовато-желтыми железками, обычно у основания листа.

Сезон цветения ранний или средний, короткий; цветки появляются после распускания листьев, диаметром 1 дюйм, белые; собраны на боковых шпорцах, по одному или парами; цветоножки длиной 9/16 дюйма, опушенные, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, колокольчатая, слабо опушенная; доли чашечки широкие, тупые, слегка опушенные, железисто-пильчатые, прямостоячие; лепестки необычно крупные, округлые, мелкогородчатые, без ноготков; пыльники желтоватые; тычиночные нити длиной 5/16 дюйма; пестик голый, длиннее тычинок, с крупными столбиком и рыльцем.

Плоды среднеранние, период созревания короткий; размер 1 и 5/8 на 1 и 1/2 дюйма, округло-продолговатыe, несколько косые, усеченные, сжатые, половины неравные; воронка узкая, крутая, обычно оржавленная; брюшной шов в виде линии; верхушка уплощенная или вдавленная; окраска темно-пурпурово-красная, более светлая на теневой стороне, покрытая толстым налетом; точки характерные, многочисленные, крупные, оржавленные, заметные, сгруппированные вокруг верхушки; плодоножка толстая, длиной 3/4 дюйма, сильно опушенная, хорошо держится на плоде; кожица тонкая, кислая, отделяется легко; мякоть золотисто-желтая, относительно сухая, плотная, сладкая, слабого, приятного вкуса; посредственного или хорошего качества; косточка свободная, размером 7/8 на 3/4 дюйма, округло-овальная, слегка сплюснутая, тупая у основания и на верхушке, шероховатая и с неровными бороздками; брюшной шов широкий, крылатый, сильно исчерченный бороздками; спинной шов с широкой бороздкой переменной глубины.



ГОНТЛЕС


[image: ]
ГОЛИАФ




Слива трехцветковая ×


1. Kerr Cat. 1899-1900. 2. Vt. Sta. Bul. 67:13. 1898. 3. Ohio Sta. Bul. 162:252. 1905. 4. Penin. Hort. Soc. Rpt. 36. 1905. 5. Stark Bros. Cat. 1906.

Gonzales 5. Red Gold 4. Red Gold 5.



Судя по нескольким опубликованным описаниям, «Гонтлес» — весьма перспективная слива, по крайней мере для Юга. Авторы не наблюдали этот сорт на Севере, но нет никаких причин, почему бы он не преуспел в некоторых северных почвах и климатических условиях. Это случайный сеянец, найденный в Гонтлесе (штат Техас) примерно в 1894 году и интродуцированный Ф. Т. Рамзи из Остина (штат Техас) в 1897 году. Почти всё, что можно установить относительно его происхождения, сводится к тому, что он является результатом опыления какого-то японского сорта дикорастущим. В 1901 году Вог использовал этот сорт для типизации нового вида Prunus hortulana robusta, состоящего из ряда гибридов между Prunus triflora и местными видами. Приводится следующее описание:


Дерево энергичного роста, прямостояче-раскидистое, с открытой кроной; листья узкие, овальные, сужающиеся к обоим концам; верхняя поверхность голая; край мелкожелезистый, мелкогородчатый; черешок короткий и тонкий, с двумя железками.



Плоды среднеспелые; по размеру и форме напоминают «Бербанк»; кожица плотноватая; окраска ярко-красная, иногда с полосами и штрихами темно-красного цвета; мякоть желтая с красным оттенком, плотная, сладкая; хорошего качества; косточка средняя, овальная, срастающаяся с мякотью.



ГРАНД ДЬЮК
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ГРАНД ДЬЮК




Слива домашняя


1. Hogg Fruit Man. 703. 1884. 2. Mathieu Nom. Pom. 432, 434. 1889. 3. W. N. Y. Hort. Soc. Rpt. 39:100. 1894. 4. Can. Hort. 18:117, Pl. 1895. 5. Cornell Sta. Bul. 131:186, fig. 40 IV. 1896. 6. W. N. Y. Hort. Soc. Rpt. 42:83. 1897. 7. Am. Pom. Soc. Cat. 25. 1897. 8. Mich. Sta. Bul. 169:245. 1899. 9. Ohio Sta. Bul. 113:159, Pl. XVI. 1899. 10. Can. Exp. Farm Bul. 2nd Ser. 3:52. 1900. 11. Waugh Plum Cult. 106 fig. 1901. 12. Ohio Sta. Bul. 162:243 fig., 244, 254, 255. 1905.

Grossherzog’s Pflaume 2. Grand-Duc 2. Grand Duke 2.



«Гранд Дьюк», в настоящее время являющийся, пожалуй, излюбленной позднеспелой транспортной сливой в этом регионе, представляет собой, как указано в приведенной ниже истории, сравнительно новый для Америки сорт. Столь широкая популярность, завоеванная менее чем за четверть века, объясняется активной рекламой питомников в сочетании с такими ценными свойствами, как крупный размер, истинная форма чернослива, которая так нравится на некоторых рынках, красивый сливово-пурпурный цвет и, главное, плотная мякоть, которая отлично подходит для транспортировки. Вкус, как это чаще всего бывает у таких крупных синих слив, не отличается изысканностью, и этот сорт заслуживает оценки не выше посредственного десертного фрукта, хотя он очень хорош в любом виде кулинарной обработки. Деревья в питомниках растут слабо, и даже в саду они редко бывают достаточно крупными и сильными, чтобы считаться первоклассными, хотя обычно зимостойкие. Несколько лет назад садотелям рекомендовали прививать этот и другие слаборослые сорта слив в крону более сильных подвоев, но те, кто опробовал такой метод, обычно осуждают его как дорогой и неэффективный, приводящий к искривлению деревьев. Деревья вступают в плодоношение медленно, но плодоносят регулярно и обильно, хорошо удерживают урожай; плоды отличаются необычной устойчивостью к гнили и долго висят на ветках без ухудшения качества. «Гранд Дьюк» заслуженно пользуется популярностью как рыночный сорт, и в Нью-Йорке вряд ли удастся подобрать лучший сорт на конец сезона.

«Гранд Дьюк» — еще одна из множества ценных слив, выведенных Томасом Риверсом в Соубриджуорте (Англия). Она была выращена из косточки сорта «Отёмн Компот» и выпущена в продажу в 1876 году. Время ее первого появления в Америке неизвестно, но в 1888 году черенки этого сорта распространялись питомником «Эллвангер и Барри» [216] из Рочестера (штат Нью-Йорк). В 1897 году Американское помологическое общество включило этот сорт в свой плодовый каталог и рекомендовало его для нашего штата и соседних регионов со сходными климатическими условиями.


Дерево выше среднего размера, умеренно энергичного роста, от прямостоячего до слегка раскидистого, обычно зимостойкое, урожайное; ветви пепельно-серые, с мелкими многочисленными чечевичками; побеги тонкие, короткие, с междоузлиями средней длины, зеленовато-красные, переходящие в буровато-красные, многие веточки сохраняют зеленый оттенок, блестящие, голые, с многочисленными мелкими чечевичками; листовые почки крупные, длинные, заостренные, сильно прижатые; листовые рубцы крупные.

Листья почти плоские, обратнояйцевидные, шириной 1 и 1/2 дюйма, длиной 3 дюйма, плотные; верхняя поверхность блестящая, слегка морщинистая, опушенная только вдоль желобчатой средней жилки; нижняя поверхность желтовато-зеленая, слабо опушенная; верхушка оттянуто-заостренная, основание острое, край пильчатый, без железок или с мелкими темными железками; черешок длиной 3/4 дюйма, почти голый, с легким красным оттенком с одной стороны, без железок или с одной-тремя шаровидными желтоватыми железками на черешке и основании листа.

Сезон цветения промежуточный, короткий; цветки появляются после распускания листьев, диаметром 1 дюйм, белые; собраны в соцветия на коротких боковых шпорцах и попках, по одному или парами; цветоножки длиной 1/2 дюйма, тонкие, голые, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, колокольчатая, голая; доли чашечки слабо опушенные, железисто-реснитчатые, слегка отогнутые назад; лепестки обратнояйцевидные, цельнокрайние, на коротких ноготках; пыльники желтоватые; тычиночные нити длиной 1/4 дюйма; пестик опушенный у основания, длиннее тычинок.

Плоды поздние, период созревания средний; при хорошем уходе необычно крупные, размером 2 и 1/8 на 2 дюйма, удлиненно-овальные или слегка обратнояйцевидные, половины неравные; воронка мелкая, узкая, крутая; шов широкий, глубиной переменной; верхушка уплощенная, несколько вдавленная или изредка с коротким тупым кончиком; окраска темно-красно-пурпуровая или пурпурово-черная, покрытая толстым налетом; точки многочисленные, мелкие, буроватые, незаметные; плодоножка длиной 3/4 дюйма, хорошо держится на плоде; кожица переменной плотности, несколько терпкая, отделяется легко; мякоть золотисто-желтая, сочная, плотная, сладкая, мягкая, невысокого вкуса; хорошего качества; косточка сросшаяся с мякотью, иногда с красным оттенком, размером 1 и 1/8 на 7/8 дюйма, нерегулярно-овальная, слегка сплюснутая, шероховатая, острая у основания и на верхушке; брюшной шов широкий, слегка крылатый; спинной шов с широкой мелкой бороздкой.



ГИИ
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ГИИ




Слива домашняя


1. Downing Fr. Trees Am. 3rd App. 181. 1881. 2. Can. Hort. 14:293, Pl. 1891. 3. Mich. Sta. Bul. 103:34, fig. 6. 1894. 4. Cornell Sta. Bul. 131:187. 1897. 5. Ont. Fr. Exp. Sta. Rpt. 120. 1898. 6. Mich. Sta. Bul. 169:242, 245. 1899. 7. Ohio Sta. Bul. 113:159. 1899. 8. Am. Pom. Soc. Cat. 39. 1899. 9. Waugh Plum Cult. 107. 1901. 10. Va. Sta. Bul. 134:42, 43 fig. 14. 1902.

Big Blue 1. Blue Magnum Bonum 1, 9. Bradshaw 1 ошибочно. Geuii 3. Gueii 1. Guii 1, 6. Gweii 1.



«Гии» — одна из стандартных слив своего сезона в Нью-Йорке, входящая по числу деревьев в штате в первую шестерку, причем многие садоводы считают ее лучшей сливой общего назначения среди всех разновидностей домашней сливы. Популярность «Гии» обусловлена ее доходностью, поскольку вряд ли кто-то стал бы выращивать ее для домашнего потребления. Качество плодов «Гии» низкое, особенно для десерта, и ее нельзя назвать даже особенно красивой сливой, хотя иллюстрация вряд ли отдает ей должное, особенно в отношении размера. Зато сорт плодоносит рано и обильно; деревья крупные, энергичного роста, здоровые и зимостойкие, а плоды едва ли имеют себе равных для транспортировки, особенно в период поступления урожая на рынок — примерно в середине сезона, в то время как лучшие транспортные сорта созревают чуть позже. Плоды весьма подвержены бурой гнили — обстоятельство, имеющее меньшее значение в других регионах, чем в Нью-Йорке, и тем не менее в отдельные годы весьма существенное в нашем штате. Как ни странно, косточка иногда держится довольно прочно, а в других условиях полностью свободна. Хотелось бы, чтобы столь популярная рыночная слива была лучше по качеству, но поскольку высокое качество у слив редко сочетается с пригодностью к хорошей транспортировке, было бы несправедливо осуждать «Гию» как рыночный плод лишь потому, что ее нельзя есть с аппетитом в свежем виде прямо с дерева.

Эта слива, судя по всем сообщениям, была получена неким мистером Хагаманом из Лансингбурга (штат Нью-Йорк) около 1830 года. Она была привлечена к вниманию Джоном Гоуэем (Гии) и вскоре получила его имя. В течение многих лет ее выращивали мало, и лишь в 1899 году она была включена в список плодового каталога Американского помологического общества.


Дерево крупное, энергичного роста, раскидистое, с открытой кроной, зимостойкое, очень урожайное; ветви пепельно-серые, шероховатые из-за продольных трещин и многочисленных заметных приподнятых чечевичек различного размера; побеги толстые, средней длины, с короткими междоузлиями, от зеленых до темно-буровато-серых, матовые, сильно опушенные в течение всего сезона, с многочисленными незаметными мелкими чечевичками; листовые почки короткие, конические, свободные.

Листья обратнояйцевидные или овальные, шириной 1 и 7/8 дюйма, длиной 4 дюйма, плотные; верхняя поверхность темно-зеленая, с редкими тонкими волосками и желобчатой средней жилкой; нижняя поверхность серебристо-зеленая, густо опушенная; верхушка внезапно заостренная или острая, основание переменное, но обычно острое, край дважды городчатый, с мелкими черными железками; черешок длиной 5/8 дюйма, толстый, опушенный, с красным оттенком.

Сезон цветения короткий; цветки появляются после распускания листьев, диаметром 1 и 1/8 дюйма, беловатые; собраны в соцветия на концах шпорцев, по одному или парами; цветоножки длиной 13/16 дюйма, опушенные, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, колокольчатая, опушенная к основанию; доли чашечки широкие, тупые, опушенные с обеих сторон, железисто-пильчатые, отогнутые назад; лепестки округлые, цельнокрайние, с очень короткими тупыми ноготками; пыльники желтые; тычиночные нити длиной 3/8 дюйма; пестик голый, равный по длине тычинкам.

Плоды среднего срока созревания, продолжительность сезона средняя; от среднего до крупного размера, несколько яйцевидные, половины равные; воронка мельче средней по глубине и ширине, крутая, редко с наличием шва; верхушка тупо заостренная; окраска темно-пурпурово-черная, покрытая толстым налетом; точки многочисленные, мелкие, оржавленные, незаметные, сгруппированные вокруг верхушки; плодоножка средней толщины и длины, опушенная, хорошо держится на плоде; кожица тонкая, нежная, слегка терпкая, отделяется легко; мякоть зеленовато-желтая, переходящая в светло-золотисто-желтую, сухая, плотная, но нежная, сладкая, мягкая, несколько терпкая к центру; удовлетворительного качества; косточка с переменной степенью отделения, но обычно срастающаяся, крупная, яйцевидная или овальная, тупая у основания и на верхушке, сильно шероховатая и ямчатая; брюшной шов со слабыми крыльями; спинной шов острый или со слабой бороздкой.



ГАТРИ ЛЕЙТ

Слива домашняя


1. McIntosh Bk. Gard. 2:532. 1855. 2. Downing Fr. Trees Am. 919. 1869. 3. Hogg Fruit Man. 705. 1884. 4. Mathieu Nom. Pom. 434. 1889. 5. Rivers Cat. 1898. 6. Am. Gard. Mag. 21:173. 1900.

Guthrie’s Minette 1. Guthrie’s Late Green 6. Guthrie Green 6. Guthrie’s Late Green 2, 3, 4. Minette 2, 3, 4. Verte Tardive de Guthrie 4.



«Гатри Лейт» никогда не приобретала коммерческого значения в Соединенных Штатах, встречаясь лишь в коллекциях; однако в Англии, по данным Хогга, это очень изысканная десертная слива, соперничающая по качеству с Ренклодом и созревающая на месяц позже. На участке этого учреждения она не удалась, так как плоды мелкие, тусклой окраски и плохо хранятся. Из нескольких сортов, полученных из семян Ренклода Чарльзом Гатри в Тейбанке (Данди, Шотландия) в середине прошлого века, «Гатри Лейт» является наиболее известным.


Дерево крупное, энергичного роста, с округлой кроной, густое, урожайное; ветви прочные; побеги опушенные; листовые почки крупные, короткие, с характерной кистевидной верхушкой; листья сложены вверх, овальные, шириной 1 и 7/8 дюйма, длиной 3 и 1/2 дюйма, плотные, морщинистые; край городчатый, без железок или с мелкими темными железками; черешок толстый, без железок или с одной-четырьмя шаровидными железками; сезон цветения короткий; цветки появляются после распускания листьев, диаметром 1 дюйм, белые с желтоватым оттенком на верхушках лепестков; собраны на боковых попках и шпорцах, по одному или парами.

Плоды среднеспелые, период созревания длинный; среднего размера, округло-усеченные, тусклого зеленовато-желтого цвета, часто с нерегулярными зелеными полосами и штрихами, покрытые тонким налетом; кожица тонкая, слегка терпкая; мякоть светло-золотисто-желтая, довольно сухая, волокнистая, несколько нежная, сладкая, приятного вкуса; хорошего качества; косточка свободная, размером 7/8 на 5/8 дюйма, яйцевидная или овальная, средней полноты, с шероховатой поверхностью.



ХЕЙЛ
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ХЕЙЛ




Слива трехцветковая


1. Burbank Cat. 19. 1893. 2. Ibid. 1894. 3. Cornell Sta. Bul. 106:52. 1896. 4. Ga. Hort. Soc. Rpt. XI. 1897. 5. Am. Pom. Soc. Cat. 41. 1899. 6. Cornell Sta. Bul. 175:147, 148, fig. 37. 1899. 7. Am. Gard. 21:36 1900. 8. Waugh Plum Cult. 136. 1901. 9. Mich. Sta. Bul. 187:77, 79. 1901. 10. W. N. Y. Hort. Soc. Rpt. 89. 1902. 11. Ohio. Sta. Bul. 162:254, 255. 1905. 12. Ga. Sta. Bul. 68:10, 30. 1905. 13. Mass. Sta. An. Rpt. 17:160. 1905.

J 1. J 3. Prolific 2. Prolific 3, 8, 12.



Вряд ли рядовой садовод, выращивающий «Хейл», узнал бы его по изображению в книге «Сливы Нью-Йорка», поскольку этот сорт считается желтой сливой; тем не менее иллюстрация выполнена качественно, по крайней мере в отношении самих плодов. При полном созревании на дереве плоды желтые со слабым румянцем, но при хранении окраска быстро меняется на бледно-красную, приобретая при достижении наилучшего внешнего вида и качества светло-красный цвет смородины. «Хейл», обладая крупными и красивыми плодами, имеет сомнительную ценность, так как подводит как по урожаю, так и по состоянию дерева. Вкус этой сливы, по мнению большинства знатоков фруктов, хороший, но другим он кажется чересчур сладким и несколько приторным у кожицы и вблизи косточки. Все сходятся во мнении, однако, что мякоть отделяется от косточки слишком плохо для приятного употребления, а ее консистенция слишком нежна для хорошей транспортировки. Но больше всего разочаровывает именно дерево. Даже на участке этой Станции, где персик практически зимостоек, «Хейл» лишь полузимостоек, причем чаще всего страдает оттого, что даже при самом лучшем уходе древесина не успевает как следует вызреть. Характер роста не отличается особой привлекательностью, деревья вступают в плодоношение медленно, плодоносят нерегулярно и легко поражаются бурой гнилью, а плоды сильно страдают от долгоносика. В целом можно пожалеть, что мистер Хейл не выбрал лучшую сливу для имени, столь выдающегося в садоводстве.

Лютер Бербанк предложил эту сливу, представляющую собой гибрид между сортами «Келси» и «Сацума», под названием J в 1893 году, а в следующем году — под названием «Пролифик». Дж. Х. Хейл из Южного Гластонбери (штат Коннектикут) приобрел сорт в 1894 году и интродуцировал его под названием «Хейл» в 1896 году. В 1899 году Американское помологическое общество сочло его достойным места в своем плодовом каталоге.


Дерево выше среднего размера, энергичного роста, вазообразной формы, с открытой кроной, полузимостойкое, с переменной урожайностью; ветви гладкие, за исключением многочисленных мелких приподнятых чечевичек, слегка колючие, темно-пепельно-серые, плодовые шпорцы многочисленные; побеги прутьевидные, средней толщины и длины, с короткими междоузлиями, от зеленовато-красных до светло-бурых, блестящие, голые; чечевички многочисленные, мелкие; листовые почки мелкие, короткие, тупые, округлые, свободные.

Листья редкие, сложенные вверх, обратноланцетовидные или узкообратнояйцевидные, шириной 1 и 3/4 дюйма, длиной 3 и 1/2 дюйма, тонкие; верхняя поверхность голая, за исключением редких волосков, с желобчатой средней жилкой; нижняя поверхность светло-зеленая, голая, за исключением средней жилки и крупных жилок; верхушка острая или внезапно заостренная, основание острое, край мелкопильчатый или городчатый, без железок; черешок длиной 9/16 дюйма, тонкий, с красным оттенком, без железок или с одной-четырьмя шаровидными или почковидными зеленовато-желтыми железками на черешке.

Сезон цветения ранний и средней продолжительности; цветки появляются до распускания листьев, белые; собраны в редкие соцветия на боковых почках и шпорцах, по одному или парами; цветоножки длинные, голые, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, колокольчатая, голая; доли чашечки тупые, с многочисленными волосовидными железками, почти голые, прямостоячие; лепестки округло-овальные, цельнокрайние, без ноготков; пыльники желтоватые; тычиночные нити короткие; пестик голый, за исключением основания, значительно длиннее тычинок.

Плоды ранние, сезон короткий; диаметром 1 и 3/4 дюйма, округлые, половины равные; воронка средней глубины и ширины, крутая, правильная; брюшной шов в виде линии; верхушка округлая; окраска светлая или зеленовато-желтая, с более или менее выраженным красным румянцем с одной стороны, краснеющая при созревании, пятнистая, с тонким налетом; точки многочисленные, мелкие, беловатые, заметные только там, где кожица покрыта румянцем; плодоножка тонкая, длиной 5/8 дюйма, голая, легко отделяется от плода; кожица тонкая, плотная, прилегающая; мякоть желтоватая, очень сочная, волокнистая, нежная, тающая у кожицы, но более плотная в центре, сладкая, за исключением участка возле косточки; хорошего качества; косточка срастающаяся с мякотью, размером 3/4 на 5/8 дюйма, округло-овальная, сплюснутая, тупая, но с маленьким острым кончиком, шероховатая; брюшной шов узкий и довольно заметно крылатый; спинной шов с бороздкой.



ХАММЕР
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ХАММЕР




Prunus hortulana mineri × Prunus americana


1. Cornell Sta. Bul. 38:79. 1892. 2. Ia. Hort. Soc. Rpt. 275, 448. 1893. 3. Ibid. 334. 1894. 4. Wis. Sta. Bul. 63:24, 39. 1897. 5. Colo. Sta. Bul. 50:36. 1898. 6. Ia. Sta. Bul. 46:274. 1900. 7. Waugh Plum Cult. 150. 1901. 8. Ont. Fr. Gr. Assoc. 144. 1901. 9. Ga. Sta. Bul. 67:274. 1904. 10. S. Dak. Sta. Bul. 93:18. 1905. 11. Ohio Sta. Bul. 162:254, 255. 1905.



«Хаммер» — одна из лучших местных американских слив. На опытном участке Станции деревья этого сорта образуют самые лучшие садовые насаждения среди всех местных разновидностей: они крупные, мощные, правильной формы и зимостойкие, уступая лишь в том, что отличаются некоторой нерегулярностью плодоношения. Плоды хорошего качества, красивого внешнего вида, хорошо хранятся и транспортируются, но в неблагоприятную погоду сильно растрескиваются и, по отзывам некоторых авторов, весьма подвержены бурой гнили. «Хаммер» значительно продлевает сезон слив вида Americana, поскольку, будучи гибридом, его лучше всего относить к группе американских слив; он заслуживает посадки в приусадебных садах в Нью-Йорке, где местные сливы встречаются слишком редко; в частности, этот сорт можно рекомендовать для более холодных районов нашего штата, где сорта сливы домашней и сливолистной незимостойки.

«Хаммер» — одно из многочисленных творений Г. А. Терри; он был выращен из семечки сорта «Майнер», очевидно, опыленного сортом американской сливы. Присутствие крови последней проявляется в зимостойкости и широкой листве, характерной для видов Americana. Сорт впервые плодоносил в 1888 году и был разослан в 1892 году.


Дерево очень крупное, мощное, с округлой кроной, широко раскидистое, зимостойкое в Женеве, с нерегулярным плодоношением; штамб и крупные сучья корявые; ветви длинные, шероховатые, хрупкие, колючие, темно-пепельно-серые, с многочисленными крупными чечевичками; побеги толстые, очень длинные, с длинными междоузлиями, от зеленых до тускло-буровато-красных, голые, с приподнятыми чечевичками среднего количества и размера; листовые почки мелкие, короткие, тупые, округлые, свободные.

Листья сложены вверх, овальные или слегка обратнояйцевидные, шириной 2 и 1/8 дюйма, длиной 4 дюйма, тонкие; верхняя поверхность слегка морщинистая; нижняя поверхность бледная зеленая, очень слабо опушенная вдоль средней жилки; верхушка оттянуто-заостренная, основание тупое, часто асимметричное, край грубо- и дважды пильчатый, без железок; черешок длиной 3/4 дюйма, умеренно опушенный с одной стороны, с красным оттенком, без железок или с одной-четырьмя мелкими шаровидными зеленовато-бурыми железками на черешке.

Сезон цветения от среднего до позднего, продолжительный; цветки появляются после распускания листьев, диаметром 15/16 дюйма, белые, с неприятным запахом; собраны в соцветия на боковых почках и шпорцах, по два или три; цветоножки длиной 5/8 дюйма, тонкие, голые, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, колокольчатая, голая; доли чашечки узкие, тупые, слабо опушенные изнутри, железисто-пильчатые и с краевыми волосками, несколько отогнутые назад; лепестки овальные или овальные, нерегулярно-городчатые, сужающиеся книзу в ноготки средней длины и ширины; пыльники желтоватые; тычиночные нити длиной 7/16 дюйма; пестик голый, равный по длине тычинкам или короче их.

Плоды среднеспелые, период созревания средней продолжительности; диаметром 1 и 1/4 дюйма, округло-овальные, слегка сжатые, половины равные; воронка очень мелкая, узкая, раширяющаяся; брюшной шов в виде нечеткой линии; верхушка округлая; окраска малиновая, покрытая толстым налетом; точки многочисленные, очень мелкие, светлые оржавленные, незаметные; плодоножка тонкая, длиной 5/8 дюйма, голая, не держится на плоде; кожица толстая, плотная, склонная к растрескиванию при неблагоприятных условиях, легко отделяется; мякоть золотисто-желтая, сочная, волокнистая, нежная и тающая, сладкая, сильно ароматизированная; хорошего качества; косточка полусвободная, размером 3/4 на 5/8 дюйма, сплюснутая, округло-овальная, несколько сжатая у основания, с внезапно заостренной верхушкой, шероховатая; брюшной шов сравнительно узкий, со слабыми ребрами; спинной шов с узкой мелкою бороздкой.



ХЭНД
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ХЭНД




Слива домашняя


1. Horticulturist 2:436. 1847. 2. Ibid. 6:21 fig., 187, 294. 1851. 3. Am. Pom. Soc. Rpt. 190, 214. 1856. 4. Downing Fr. Trees Am. 382. 1857. 5. Hogg Fruit Man. 362. 1866. 6. Mas Pom. Gen. 2:19, fig. 10. 1873. 7. Ont. Fr. Exp. Sta. Rpt. 120. 1896. 8. Cornell Sta. Bul. 131:185. 1897. 9. Waugh Plum Cult. 108 fig. 1901. 10. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 314, 315 fig. 1903. 11. Mass. Sta. An. Rpt. 17:159. 1905.

Gen. Hand 1, 2. General Hand 2, 3, 5, 6, 7, 8. Genl. Hand 4. General Hand 9, 10. Montgomery 3 ошибочно.



Неурожайность и непостоянство плодоношения мешают этой великолепной желтой десертной сливе войти в число наиболее распространенных в Америке сортов сливы. Несмотря на эти недостатки, она сохраняет популярность на протяжении целого века, выращивается во всех коллекциях и демонстрируется на всех значимых выставках. Это самый крупный из ренклодов, правильной формы, золотисто-желтый, при полном созревании обладающий превосходным вкусом и всеми достоинствами мякоти хорошей десертной сливы. По качеству она уступает некоторым другим ренклодам, например сорту «Вашингтон», с которым ее часто сравнивают, поскольку ее мякоть несколько грубее и не столь живая, однако она лучше, чем принято считать, так как ей редко дают достичь наилучшего вкуса при полном созревании. Деревья на опытном участке Станции безупречны, в том числе и по плодоношению; в других местах размеры, сила роста и зимостойкость также обычно удовлетворительны, но урожайность является слабым местом. Любителям-садоводам непременно стоит посадить этот сорт, и, судя по всему, его чаще стоило бы высаживать и в коммерческих садах.

История этого сорта хорошо известна. Исходное дерево выросло в имении генерала Хэнда на реке Конестога, примерно в миле от Ланкастера (штат Пенсильвания), и впервые плодоносило около 1790 года. Тридцать лет спустя некий мистер Миллер добыл черенки и успешно вырастил их. Сорт был привлечен к вниманию плодоводов Э. В. Карпентером, садоводом-питомником из Ланкастера (штат Пенсильвания), который разослал черенки своему брату С. Карпентеру из Ланкастера (штат Огайо) и Роберту Синклеру из Балтимора (штат Мэриленд). Именно последнему ошибочно приписывают интродукцию сорта «Хэнд». В 1856 году «Хэнд» был внесен в плодовый каталог Американского помологического общества.


Дерево крупное, энергичного роста, раскидистое, с густой кроной, зимостойкое, с переменной урожайностью; ветви темно-пепельно-серые, шероховатые, с мелкими чечевичками; побеги средней толщины и длины, с длинными междоузлиями, от зеленых до буровато-красных, слабо опушенные в начале сезона, со временем становящиеся менее опушенными, с редкими незаметными мелкими чечевичками; листовые почки крупные, длинные, тупые, прижатые; листовые рубцы крупные.

Листья сложены назад, обратнояйцевидные или овальные, шириной 2 и 3/8 дюйма, длиной 4 и 1/2 дюйма; верхняя поверхность темно-зеленая, морщинистая, слабо опушенная, с мелкой желобчатой средней жилкой; нижняя поверхность бледная зеленая, опушенная; верхушка и основание острая, край мелко- и дважды пильчатый; черешок длиной 3/4 дюйма, плотноватый, опушенный, с красным оттенком, с одной-четырьмя мелкими шаровидными зеленовато-бурыми железками на черешке или основании листа.

Сезон цветения промежуточный по срокам, короткий; цветки появляются после распускания листьев, диаметром 1 и 1/4 дюйма, белые; появляются редко на боковых почках и шпорцах; цветоножки длиной 7/8 дюйма, сильно опушенные, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, колокольчатая, опушенная; доли чашечки широкие, тупые, опушенные с обеих сторон, железисто-пильчатые, отогнутые назад; лепестки округлые или обратнояйцевидные, слегка городчатые, с короткими широкими ноготками; пыльники желтоватые; тычиночные нити длиной 3/8 дюйма; пестик слабо опушенный у основания, равный по длине тычинкам.

Плоды среднеспелые, период созревания длинный; диаметром 1 и 3/4 дюйма, округло-усеченные или плоские, половины равные; воронка глубокая, расширяющаяся; шов мелкий, четкий; верхушка уплощенная или вдавленная; окраска желтая, с неясными зелеными полосами и крапинками, покрытая тонким налетом; точки многочисленные, беловатые, незаметные, сгруппированные вокруг верхушки; плодоножка необычно длинная, в среднем 1 и 5/16 дюйма, сильно опушенная, прочно держится на плоде; кожица толстая, плотная, слегка терпкая, отделяется легко; мякоть золотисто-желтая, сочная, несколько волокнистая, плотная, сладкая, приятного мягкого вкуса; очень хорошего качества; косточка полусвободная или свободная, полость больше косточки, размер 7/8 на 3/4 дюйма, широкоовальная, полная, тупая у основания и на верхушке, слегка шероховатая; брюшной шов широкий, иногда крылатый; спинной шов с широкой и глубокой бороздкой.



ХАРРИЕТ

Слива домашняя


1. Gard. Chron. 18:441. 1882. 2. Hogg Fruit Man. 705. 1884.



«Харриет» мало известна в Америке, но на наших участках этот сорт выглядит в определенной степени перспективным. Тип соответствует ренклодам, причем плоды имеют чуть более желтоватый оттенок; качество очень хорошее, а признаки дерева благоприятные. Сомнительно, однако, несмотря на эти достоинства, можно ли рекомендовать данный сорт к широкому распространению в Соединенных Штатах на фоне огромного количества слив этого типа. Сорт «Харриет» был выведен Томасом Риверсом в Соубриджуорте (Англия) около 1870 года. Хотя в Англии его выращивают довольно широко, вряд ли его можно назвать одним из ведущих сортов в этой стране.


Дерево среднего размера и силы роста, раскидистое, с открытой кроной, урожайное; побеги толстые, очень короткие, опушенные в течение всего сезона; листовые почки крупные, длинные, с кистевидным кончиком на верхушке; листья сложены вверх, овальные, шириной 1 и 1/2 дюйма, длиной 2 и 3/4 дюйма, молодые листья ярко-красные при распускании; край пильчатый или почти городчатый; черешок с красным оттенком, без железок или с одной-двумя железками обычно у основания листа; сезон цветения промежуточный, короткий; цветки появляются после распускания листьев, диаметром 1 дюйм; собраны на боковых почках и шпорцах, по одному или парами.

Плоды среднеспелые, период созревания длинный; диаметром около 1 и 3/8 дюйма, округло-плоские, слегка косые, золотисто-желтые, иногда с красными крапинками, покрытые тонким налетом; мякоть золотисто-желтая, плотная, сладкая, приятного вкуса; очень хорошего качества; косточка срастающаяся с мякотью, размером 5/8 на 1/2 дюйма, овальная, полная, с чуть шероховатой поверхностью.





ХОУКИ
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ХОУКИ




Prunus americana


1. Ia. Hort. Soc. Rpt. 287. 1887. 2. U. S. D. A. Rpt. 441. 1889. 3. Ia. Hort. Soc. Rpt. 55, 85. 1890. 4. Cornell Sta. Bul. 38:38, 86. 1892. 5. Wis. Sta. Bul. 63:40, 41. 1897. 6. Am. Pom. Soc. Cat. 24. 1897. 7. Colo. Sta. Bul. 50:37. 1898. 8. Ia. Sta. Bul. 46:274. 1900. 9. Waugh Plum Cult. 151. 1901. 10. Ont. Fr. Gr. Assoc. 144. 1901. 11. Wis. Sta. Bul. 87:13. 1901. 12. S. Dak. Sta. Bul. 93:19. 1905. 13. Ohio Sta. Bul. 162:254, 255. 1905.



Этот сорт представляет собой весьма удовлетворительную и широко распространенную сливу американскую. Он типичен для своего вида, а его листва, плод и косточка на представленной здесь цветной таблице очень хорошо отражают признаки Prunus americana. Плоды Хоуки лучше дерева: они привлекательны по внешнему виду и приятны на вкус как в свежем виде, так и в кулинарной обработке; главный недостаток плода заключается в том, что он, судя по всему, легко поражается бурой гнилью. Деревья имеют искривленные стволы, слишком раскидистую и в то же время слишком загущенную крону, из-за чего они непригодны для хороших садов. Чтобы удерживать деревья хоть в каких-то управляемых рамках, требуется очень тщательная обрезка и формирование. В некоторых из приведенных выше литературных источников отмечается, что дерево Хоуки на собственных корнях лучше, чем при других способах размножения. Этот сорт принадлежит к Среднему Западу, но его можно выращивать для приусадебного потребления на севере штата Нью-Йорк, где слишком холодно для европейских слив.

Хоуки — сеянец сорта Куэкер, выращенный Х. А. Терри из Кресцента, штат Айова. Плодоношение впервые отмечено в 1882 году, а в следующем году сорт был представлен автором. В отчете Садоводческого общества штата Айова за 1887 год г-н Терри заявил, что исходное дерево давало пять урожаев подряд и, по его мнению, является самым ценным культивируемым сортом для Запада и Северо-Запада. Американское помологическое общество включило эту сливу в каталог плодовых культур в 1897 году.


Дерево крупное, энергичного роста, поначалу довольно прямостоячее, со временем становящееся раскидистым, низкоштамбовое, зимостойкое, обычно урожайное, но с переменчивой урожайностью в некоторых районах, восприимчивое к поражению дырчатой пятнистостью; ветви многочисленные, темно-коричневые, шероховатые, колючие, с многочисленными крупными чечевичками; побеги длинные, прутьевидные, с междоузлиями средней длины, зеленые, переходящие в тусклый красновато-коричневый цвет, блестящие, голые, с многочисленными крупными приподнятыми чечевичками; листовые почки мелкие, короткие, заостренные, прижатые.

Листья к концу сезона приобретают красноватый оттенок, почти плоские, овальные или слегка обратнояйцевидные, шириной два дюйма, длиной четыре дюйма, довольно тонкие; верхняя поверхность темно-зеленая, гладкая, голая, с глубоко желобчатыми центральной и более крупными боковыми жилками; нижняя поверхность светло-зеленая, слабо опушенная вдоль центральной и более крупных жилок; верхушка оттянуто-заостренная, основание очень резкое, край крупно- и двоякозубчатый, зубцы часто переходят в колючки, без железок; черешок довольно тонкий, длиной девять шестнадцатых дюйма, с розоватым оттенком, слабо опушенный с одной стороны, без железок или с одной-двумя шаровидными зеленовато-коричневыми железками.

Период цветения средний по срокам и продолжительности; цветки появляются одновременно с листьями, эффектные благодаря многочисленным чисто-белым плоским лепесткам, с несколько неприятным запахом; располагаются пучками на боковых почках и плодушках, попарно; цветоножки длиной семь шестнадцатых дюйма, голые, зеленые с отчетливым красноватым оттенком с одной стороны; трубка чашечки красная, широкообратноконическая, голая; доли чашечки короткие, тупые, опушенные с обеих сторон, без железок, с опушенным зубчатым краем, слегка отогнутые; лепестки яйцевидные, городчатые, но несколько бахромчатые, с длинными и узкими ноготками; пыльники желтоватые; тычинки длиной пять шестнадцатых дюйма; пестик голый, короче тычинок.

Плод среднеспелый, период созревания средней продолжительности; диаметром около одного и одной восьмой дюйма, округло-овальный или яйцевидный, не сжатый, половины равные; воронка необычно мелкая, очень узкая; брюшной шов представляет собой нечеткую линию; верхушка окрушлая; окраска тускло-карминовая, покрытая тонким налетом; точек много, серых или красноватых, почти незаметных, у основания они практически отсутствуют; плодоножка тонкая, короче средней длины; кожица толстая, жесткая, терпкая, отделяющаяся; мякоть бледно-тускло-желтая, очень сочная, слегка волокнистая, водянистая и тающая, вначале сладкая с терпким и несколько вяжущим послевкусием; хорошего качества; косточка срастается с мякотью, размером семь восьмых дюйма на пять восьмых дюйма, округло-овальная, уплощенная, гладкая, тупая у основания и на верхушке, с заметно крылатым брюшным швом и глубоким, но узким желобком на спинном шве.



ХАДСОН
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ХАДСОН




Prunus domestica


1. Mich. Hort. Soc. Rpt. 289. 1889. 2. Mich. Sta. Bul. 103:35 1894. 3. Ohio Hort. Soc. Rpt. 30:168. 1896-97. 4. Cornell Sta. Bul. 131:181 fig. 40 III, 187. 1897. 5. Am. Pom. Soc. Cat. 25. 1897. 6. Can. Exp. Farm Bul. 2nd Ser. 3:52. 1900. 7. Waugh Plum Cult. 109. 1901.

Hudson River Purple 6. Hudson River Purple Egg 1, 3, 4. Hudson River Purple Egg 2, 5, 7. Purple Egg 2.





Распространение Хадсона ограничено, сорт встречается почти исключительно в долине реки Хадсон, где он долгое время пользовался определенной популярностью как для приусадебных посадок, так и для рыночного сбыта. Этот сорт обладает лишь немногими достоинствами плодов, способными особо рекомендовать его за пределами региона нынешнего выращивания, и даже здесь его ценность, вероятно, преувеличена. Плоды лишь среднего размера, не отличаются особой привлекательностью внешнего вида, а качество их ниже среднего уровня среди стандартных слив. Деревья по большей части обладают очень хорошим общим состоянием и характером роста, а главное, дают очень хорошие урожаи; к их недостаткам относятся позднее вступление в плодородие и подверженность черному раку. Этот сорт сажают реже, чем прежде, и, пожалуй, это к лучшему.

Происхождение Хадсона неизвестно, за исключением того, что его уже много лет выращивают в долине реки Хадсон. Около 1870 года он привлек внимание С. Д. Вилларда из Женевы, штат Нью-Йорк, который счел его ценным приобретением и начал размножение. В 1897 году Американское помологическое общество внесло его в списки успешных сортов для этого региона. Дж. Р. Корнелл, хорошо осведомленный садовод из Ньюбурга, штат Нью-Йорк, в письме от 21 февраля 1910 года писал: «Я очень отчетливо помню Хадсон, так как его выращивали, когда я был маленьким мальчиком более пятидесяти лет назад. Я не удивлюсь, если удастся выяснить факты, что этот сорт родом из Европы, более того, я склоняюсь именно к такому мнению».


Дерево крупное, энергичного роста, раскидистое, очень урожайное, зимостойкое; ветви пепельно-серые, гладкие, за исключением мелких приподнятых чечевичек; побеги тонкие, с длинными междоузлиями, зеленовато-красные, переходящие в коричневато-красные, матовые, голые в начале сезона и становящиеся слабо опушенными к моменту созревания, с мелкими незаметными чечевичками; листовые почки ниже среднего размера и длины, конические, сильно прижатые.

Листья уплощенные, обратнояйцевидные или овальные, шириной два дюйма, длиной три и три четверти дюйма; верхняя поверхность темно-зеленая, гладкая, с редкими волосками вдоль желобчатой центральной жилки; нижняя поверхность серебристо-зеленая, слабо опушенная; верхушка заостренная, основание резкое, край зубчатый, без железок или с мелкими темными железками; черешок длиной пять восьми дюйма, толстый, слабо опушенный, без железок или с одной-тремя зеленовато-желтыми железками.

Период цветения короткий; цветки появляются после распускания листьев, диаметром один и одна восьмая дюйма, белые; располагаются редкими пучками на боковых плодушках, одиночно или попарно; цветоножки длиной девять шестнадцатых дюйма, голые, за исключением нескольких редких волосков; трубка чашечки зеленая, колокольчатая, опушенная у основания; доли чашечки тупые, слабо опушенные с обеих сторон, железисто-зубчатые, отогнутые; лепестки обратнояйцевидные, городчатые, суживающиеся к коротким широким ноготкам; пыльники желтоватые; тычинки длиной три восьмых дюйма; пестик голый, длиннее тычинок.

Плод позднего срока созревания, период средней продолжительности; размером один и пять восьмых дюйма на один и одну восьмую дюйма, длинноовальный, половины неравные; воронка мелкая, узкая, резкая, правильная; брюшной шов мелкий; верхушка слегка заостренная; окраска темно-красновато-пурпурная, переходящая в пурпурно-черную, покрыта густым налетом; точек много, мелких, пробковых, незаметных; плодоножка тонкая, длиной один дюйм, слабо опушенная; кожица тонкая, нежная, кислая, отделяется легко; мякоть золотисто-желтая, сочная, довольно нежная, сладкая у кожицы, но кислая к центру, ароматная; хорошего качества; косточка размером один и одна восьмая дюйма на пять восьмых дюйма, иногда красноватая, яйцевидная, шероховатая и со слабо ямчатой поверхностью, острая у основания и на верхушке; брюшной шов широкий, с многочисленными гребнями; спинной шов с широким неглубоким желобком.



ХУЛИНГС

Prunus domestica


1. Prince Treat. Hort. 23. 1828. 2. Kenrick Am. Orch. 261. 1832. 3. Downing Fr. Trees Am. 277. 1845. 4. Horticulturist 1:166. 1846. 5. Am. Pom. Soc. Cat. 86. 1862. 6. Hogg Fruit Man. 705. 1884. 7. Mathieu Nom. Pom. 435. 1885. 8. Guide Prat. 158, 366. 1895.

Gloire de New York 6, 7, 8. Huling’s Superb 7, 8. Huling’s Superb 1, 2, 3, 4, 5, 6. Huling’s Treffliche 7. Keiser 2. Keyser’s Plum 3, 6, 7, 8. Superbe de Huling 8.



Хулингс — одна из крупнейших слив группы ренклодов и во всех отношениях замечательно прекрасный фрукт. Она особенно приятна на вкус благодаря своей пикантности, которой так не хватает многим сливам ее типа. В условиях выращивания в штате Нью-Йорк этот сорт имеет много достоинств для коммерческих насаждений. Некоторая непопулярность среди садоводов связана с массовой заменой питомниками подлинных сортов поддельными. Сорт Хулингс появился в начале прошлого столетия у некоего мистера Кейзера из Пенсильвании, который вырастил его из семян, однако доктор В. Э. Хулингс из того же штата привлек к нему всеобщее внимание.


Дерево крупное, энергичного роста, прямостояче-раскидистое, с густой кроной, урожайное; побеги ломкие, толстые, опушенные; листья необычно крупные, обратнояйцевидные, шириной три дюйма, длиной шесть с половиной дюймов, толстые, кожистые, морщинистые; край городчатый или зубчатый; черешок толстый, с красным оттенком, опушенный, с одной-тремя шаровидными железками.

Плод созревает в середине сезона; диаметром около одного и семи восьмых дюйма, округлый, тусклый зеленовато-желтый, покрытый тонким налетом; кожица тонкая, слегка кислая; мякоть зеленоватая, плотная, но нежная, пикантная; хорошего или очень хорошего качества; косточка срастающаяся, размером один и одна восьмая дюйма на три четверти дюйма, широкоовальная, умеренно вздутая, с короткой, толстой, слегка косой верхушкой; брюшной шов часто крылатый; спинной шов широкий, глубокий.



ХЕНГЕРИАН


[image: ]
ХЕНГЕРИАН




Prunus domestica


1. Knoop Fructologie 2:61. 1771. 2. Willichs Dom. Enc. 4:190. 1803. 3. Lond. Hort. Soc. Cat. 143, 148. 1831. 4. Downing Fr. Trees Am. 2nd App. 156. 1876. 5. Oberdieck Deut. Obst. Sort. 404. 1881. 6. Mas Le Verger 6:51, fig. 26. 1866-73. 7. Koch Deut. Obst. 568. 1876. 8. Mathieu Nom. Pom. 452. 1889. 9. Cal. State Board Hort. 111 fig. 11. 1891. 10. Lucas Vollst. Hand. Obst. 474. 1894. 11. Lange Allgem. Garten. 2:421. 1897. 12. Mich. Hort. Soc. Rpt. 465. 1893. 13. Oregon Sta. Bul. 45:33. 1897. 14. Waugh Plum Cult. 109. 1901.



Autriche Violette (Pr. de) 8. Blaue Dattel Pflaume 8. Blue Egg-Plum? 2. Datte de Hungrie 13. Dattelzwetsche 6. Datte Violette 8. Date de Hongrie 14. Datte de Hongrie 4, 14. Date Plum 7. D’Autriche 3. Frühe Dattelzwetsche 10. Grosse u. Lange Früh Zwetsche 8. Grosse Früh Zwetsche 8. Hungarian Date 9. Hungarian Prune? 3, 14. Hungarica 7. Hungarian Prune 4, 11, 12. Hungarian Plum 2. Lange Violette Dattel Zwetsche 8. Osterreichische Pflaume 8. Prune-Datte 3, 6. Prune Datte Violette 3. Prune d’Autriche 6, 8. Quetsche de Hongrie 8. Quetsche Datte Violette 8. Quetsche Datte 6, 8. Quetsche-Datte Violette 6. Quetsche Hongroise 1. Quetsche de Hongrie 6. Sabel Pflaume 8. Späte Dattel Pflaume 8. Ungarische Pflaume 8. Ungarische Dattelzwetsche 5. Ungarishe Sabel Pflaume 8. Violette Dattelzwetsche 6. Violette Dattelzwetsche 8. Türkische Zwetsche 8. Ungarische Zwetsche 8. Virginische Ludwig’s Pflaume 8.



Эта слива, представляющая тип, едва ли известный в Америке, возможно, является потомком вида, отличного от Prunus domestica, а если нет, то по меньшей мере должна считаться четко обособленной разновидностью названного вида. По характеру роста она мало отличается от типичных сортов домашней сливы, но листья у нее мельче, отчетливо сложенные и поникающие, что придает дереву вид, отличный от слив домашних в целом. Больше всего отличаются плоды. Плод и косточка более удлиненные, чем у других сортов предполагаемого вида, а сама косточка крупнее, более плоская, сильнее ямчатая и более заостренная у основания и на верхушке. Черешок также длиннее, чем в среднем у сортов домашней сливы. Эти различия в листьях, плодах и косточке можно хорошо увидеть, если сравнить цветную таблицу этого сорта с таблицами общепризнанных сортов домашней сливы. Сомнительно, стоит ли культивировать сорт Хенгериан в штате Нью-Йорк, хотя он крупнее повсеместно выращиваемой венгерки немецкой, с которой его приходится сравнивать, и по качеству вполне равен ей или даже превосходит ее, однако его тип незнаком потребителям, а потребители не решаются покупать неизвестное. Этот сорт вполне заслуживает места в частных коллекциях.

Об истории этой сливы ничего не известно, кроме того, что она давно находится в культуре и, как следует из ее названия, происходит из Венгрии. Как и в случае со многими сортами из Венгрии, существует несколько штаммов этой сливы. Сорт, известный в Америке как Хенгериан, был описан Даунингом в 1876 году как происходящий из Бельгии, что является ошибкой, поскольку достоверно известно, что он долгое время широко распространялся в Европе, и европейские авторитеты прослеживают его происхождение до Венгрии. Унгарш Бадда, венгерский чернослив Тихоокеанского побережья, представляющий собой сеянец Понда, и финиковая слива (желтая слива Даунинга), проходящие под названием «Хенгериан», являются отдельными сортами.


Дерево крупное, энергичного роста, прямостояче-раскидистое, с густой кроной, зимостойкое, урожайное; ветви пепельно-серые, гладкие, с редкими мелкими чечевичками; побеги толстые, длинные, с междоузлиями средней длины, зеленовато-красные, переходящие в коричневато-красные, матовые, слабо опушенные, с редкими мелкими незаметными чечевичками; листовые почки среднего размера и длины, конические, прижатые.



Листья поникающие, сложенные вверх, овальные или обратнояйцевидные, шириной один и пять восьмых дюйма, длиной три и одна четверть дюйма, толстые; верхняя поверхность темно-зеленая, шероховатая, опушенная, с глубоко и узко желобчатой центральной жилкой; нижняя поверхность бледно-зеленая, опушенная; верхушка и основание заостренные, край зубчатый, без железок или с мелкими коричневыми железками; черешок длиной девять шестнадцатых дюйма, опушенный, с красным оттенком, без железок или с одной-двумя шаровидными зеленовато-желтыми железками, обычно у основания листа.

Период цветения средний по срокам и продолжительности; цветки появляются после распускания листьев, диаметром семь восьмых дюйма, бутоны с желтоватым оттенком, при распускании белые, не собраны в пучки, а распределены по боковым плодушкам, одиночно или попарно; цветоножки длиной семь восьмых дюйма, очень тонкие, опушенные, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, колокольчатая, опушенная; доли чашечки узкие, заостренные, густо опушенные с обеих сторон, железисто-зубчатые, отогнутые; лепестки узкояйцевидные, зубчатые, суживающиеся у основания в узкие ноготки; пыльники желтоватые; тычинки длиной семь шестнадцатых дюйма; пестик голый, равный по длине тычинкам, мелкий, тонкий.

Плод поздний, период созревания короткий; размером один и пять восьмых дюйма на один дюйм, отчетливо продолговатый, с некоторой шейкой, утолщенный со стороны шва, сжатый, половины неравные; воронка очень мелкая и узкая, резкая; брюшной шов мелкий; верхушка заостренная; окраска темно-красновато-пурпурная, покрытая густым налетом; точек много, мелких, пробковых, незаметных; плодоножка тонкая, длиной один и одна восьмая дюйма, опушенная, хорошо удерживается на плоде; кожица тонкая, жесткая, слегка кислая, отделяется легко; мякоть зеленовато-желтая, сочная, плотная, но нежная, сладкая, мягкого вкуса; хорошего или очень хорошего качества; косточка полусвободная или свободная, размером один и одна восьмая дюйма на половину дюйма, неправильной длинноовальной формы, уплощенная, с шейкой у основания, острая на верхушке, с густо ямчатой поверхностью; брюшной шов широкий, тупой; спинной шов с широким глубоким желобком.



ИКВОРТ
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ИКВОРТ




Prunus domestica


1. Gard. Chron. 1:734. 1841. 2. Ibid. 2:176. 1842. 3. Downing Fr. Trees Am. 302. 1845. 4. Thomas Am. Fruit Cult. 345. 1849. 5. Elliott Fr. Book. 420. 1854. 6. Thompson Gard. Ass’t 517. 1859. 7. Mas Le Verger 6:57, Pl. 29. 1866-73. 8. Barry Fr. Garden 413. 1883. 9. Hogg Fruit Man. 706. 1884. 10. Mathieu Nom. Pom. 435. 1889. 11. Wickson Cal. Fruits 358. 1891. 12. Cornell Sta. Bul. 131:187. 1897. 13. Waugh Plum Cult. 110. 1901.

Ickworth Imperatrice 1, 2, 3, 4, 5, 6, 8, 9, 10, 11, 12. Ickworth Imperatrice 13. Imperatrice Ickworth 10. Imperatrice Jckworth 7. Jckworth Imperatrice 7. Knight’s No. 6. 3, 5, 9, 10.



Икворт почти неизвестен в Америке, хотя в Англии он пользуется популярностью как поздняя слива и считается одной из лучших среди всех слив для позднего хранения. В Нью-Йорке плоды этого сорта слишком мелкие для рынка и недостаточно высокого качества для приусадебного сада; кроме того, в этой широте сливы не всегда успевают созреть. В Калифорнии было обнаружено, что Икворт дает очень хороший чернослив и отлично переносит транспортировку в недозрелом виде, но и здесь мелкий размер препятствует его высокой коммерческой ценности. Характер роста Икворта настолько хорош и примечателен, что в сочетании со свойствами плодов долго храниться возникает пожелание скрестить этот сорт с более крупной сливой лучшего качества в надежде получить гибрид, представляющий особую ценность в качестве поздней сливы.

Найт, известный английский помолог, вырастил эту сливу из семян Императрицы, опыленной сортом Голден Дроп, и назвал ее в честь Икворт-Парка близ Бери-Сент-Эдмундс. Найт ставил своей целью при выведении этой и других слив получить фрукт, содержащий достаточно сахара, чтобы хорошо храниться и не сморщиваться. В Икворте он преуспел в высокой степени.


Дерево крупное, довольно энергичного роста, прямостояче-раскидистое, зимостойкое, урожайное; ветви темно-пепельно-серые, шероховатые из-за многочисленных крупных приподнятых чечевичек; побеги средней толщины и длины, с междоузлиями средней длины, зеленые, переходящие в коричневато-серые, матовые, слабо опушенные, с многочисленными незаметными мелкими чечевичками; листовые почки мелкие, короткие, конические, прижатые.

Листья сложенные вверх, обратнояйцевидные или овальные, шириной один и три восьмых дюйма, длиной три дюйма, толстые, кожистые; верхняя поверхность темно-зеленая, блестящая, опушенная только вдоль желобчатой центральной жилки; нижняя поверхность серебристо-зеленая, слабо опушенная; верхушка оттянуто-заостренная или заостренная, основание заостренное, край городчатый, с мелкими темными железками; черешок длиной полдюйма, толстый, зеленоватый, опушенный с одной стороны, без железок или с одной-четырьмя крупными почковидными или шаровидными желтовато-коричневыми железками, обычно на стебле.

Период цветения средний, продолжительный; цветки появляются после распускания листьев, диаметром один дюйм, белые; располагаются редкими пучками на боковых почках и плодушках, одиночно или попарно; цветоножки длиной семь шестнадцатых дюйма, ниже средней толщины, голые, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, колокольчатая, голая; доли чашечки широкие, тупые, слабо опушенные, с несколькими железками и краевыми волосками, прямостоячие; лепестки округлые или округло-овальные, мелко городчатые, суживающиеся книзу в короткие широкие ноготки; пыльники желтоватые; тычинки длиной четверть дюйма; пестик голый, длиннее тычинок.

Плод очень позднего срока созревания, период длинный; размером один и три восьмых дюйма на один и одну четверть дюйма, овальный или округло-овальный, иногда слегка сжатый, половины неравные; воронка мелкая, узкая, резкая; брюшной шов мелкий, широкий; верхушка однобокая, округлая или вдавленная; окраска пурпурно-красная, переходящая в пурпурно-черную, пятнистая, покрытая густым налетом, точек много, очень мелких, незаметных, рассеянных среди нерегулярных штрихов и сеточек; плодоножка длиной тринадцать шестнадцатых дюйма, слабо опушенная, хорошо удерживается на плоде; кожица толстая, нежная, отделяющаяся; мякоть тускло-желтая, сочная, сладкая, мягкая, приятная; хорошего качества; косточка обычно срастающаяся, размером семь восьмых дюйма на половину дюйма, неправильно овальная, уплощенная, со слабо ямчатой поверхностью, острая у основания, тупая на верхушке; брюшной шов широкий, сильно изрозненный, утолщенный; спинной шов с широким и неглубоким желобком.



ИМПЕРАТРИЦА

Prunus domestica


1. Quintinye Com. Gard. 67, 69. 1699. 2. Langley Pomona 95, Pl. XXV fig. III. 1729. 3. Duhamel Trait. Arb. Fr. 105, Pl. XVIII. 1768. 4. Kraft Pom. Aust. 2:45, Tab. 200 fig. 2. 1796. 5. Miller Gard. Dict. 3. 1807. 6. Forsyth Treat. Fr. Trees 20. 1803. 7. Pom. Mag. 1:33. 1828. 8. Lond. Hort. Soc. Cat. 148. 1831. 9. Prince Pom. Man. 2:60. 1832. 10. Downing Fr. Trees Am. 290. 1845. 11. Floy-Lindley Guide Orch. Gard. 287, 383. 1846. 12. Thomas Am. Fruit Cult. 344. 1849. 13. Elliott Fr. Book 416. 1854. 14. McIntosh Bk. Gard. 2:529. 1855. 15. Thompson Gard. Ass’t 515. 1859. 16. Mas Pom. Gen. 2:101. 1873. 17. Am. Pom. Soc. Cat. 36. 1877. 18. Hogg Fruit Man. 687. 1884. 19. Mathieu Nom. Pom. 423, 452. 1889. 20. Guide Prat. 161, 358. 1895.

Blue Perdrigon, of some 2. Blaue Kaiserin 19. Blue Imperatrice 9, 10, 12, 13, 14, 15, 17, 18. Blue Imperatrice 16, 19. Die Veischenfarbige Kaiserinnpflaume 4. Empress I. Empress 5, 6, 9, 18, 19. Fürsten Zwetsche 19. Fürstenzwetsche 20. Hoheitspflaume 19, 20. Imperatrice Blue 8. Imperatrice 7, 8, 9, 10, 12, 13, 14, 15, 18, 19. Imperatrice Violette 3, 16, 20. Imperatrice Violette 4, 7, 8, 9, 10, 11, 13, 14, 15, 18, 19. Late Red Imperial 9. Late Violet, of some 2. Prinzessin Pflaume 19. Prune d’Altesse? 9. Red Magnum Bonum 9. Red Imperial 9. Smith’s large October? 9. The Imperatrice Plum 7. Veritable Imperatrice 8, 10, 13, 14, 15, 19. Violette 8, 10, 13, 14, 15, 19. Violette Kaiserin 19. Violette Kaiserin 16, 20, Violet Empress 9, 19.



Императрица известна давно и широко выращивается, но этот сорт не имеет особой ценности для культуры в Соединенных Штатах, так как плоды слишком мелкие и низкого качества. Если у нее и есть достоинства, так это способность долго храниться: плоды прочно держатся на дереве и хорошо хранятся, даже улучшаясь после сбора.

Это старый сорт, хорошо известный в Австрии, Франции и Англии в XVII и XVIII веках. Как и у большинства давно известных сортов, его номенклатура крайне запутана. Авторы путали его с Семианой, пердигонами, венгеркой немецкой и другими сливами схожего внешнего вида. Дюамель считал этот сорт поздним пердигоном, утверждая, что настоящая Императрица почти круглая. Кальве также описывает кругловатую сливу под этим названием в своем труде «Traite Complet sur les Pepinieres». Однако вполне вероятно, что и Дюамель, и Кальве ошибались, поскольку все остальные авторы описывают обратнояйцевидную сливу. Этот сорт был завезен в Америку в начале прошлого столетия, но так и не завоевал популярности. Тем не менее он представляет интерес, так как был ведущим европейским сортом, является прародителем ряда других сортов, а его именем названа целая группа слив. Американское помологическое общество включило его в свой каталог плодовых культур в 1877 году, но исключило в 1883 году.


Дерево крупное, энергичного роста, прямостояче-раскидистое, урожайное; листья обратнояйцевидные или овальные, шириной два с четвертью дюйма, длиной четыре с четвертью дюйма, слегка морщинистые; край городчатый; черешок длиной один дюйм, толстый, с красным оттенком, опушенный, без железок или с одной-двумя мелкими железками, обычно у основания листа.

Плод поздний; размером полтора дюйма на один и три восьмых дюйма, округлый или яйцевидный, пурпурно-черный, покрытый налетом средней густоты; мякоть золотисто-желтая, довольно сухая, плотная, но нежная, сладкая; удовлетворительного качества; косточка свободная, размером один дюйм на три четверти дюйма, округло-яйцевидная, поверхность часто зернистая, с розоватым оттенком.





ИМПЕРИАЛ ЭПИНУЗ

Prunus domestica


1. Cal. State Bd. Hort. 48, 50. 1897-98. 2. U. S. D. A. Div. Pom. Bul. 7:316. 1898. 3. Can. Exp. Farm Bul. 2nd Ser. 3:53 1900. 4. Bailey Cyc. Hort. 1378. 1901. 5. Wickson Cal. Fruits 221, 224. 1908.

Clairac Mammoth 1, 5. Imperial Epineux 3.



Империал Эпинуз вполне заслуживает испытания в штате Нью-Йорк. По качеству он не уступает ни одной другой сливе своей окраски. Это одна из самых крупных слив в группе черносливов, привлекательность которой усиливается красивой красновато-пурпурной окраской, более светлой или темной в зависимости от степени освещенности плодов солнцем. В двух садах близ Женевы признаки дерева проявились исключительно хорошо: урожай располагается на скелетных ветвях так, что защищен от солнца, а само дерево отличается особенно крупными размерами и силой роста, причем мощный прямостоячий рост является яркой характеристикой сорта. Если этот сорт окажется столь же ценным во всех отношениях в других районах штата, он неизменно станет очень желанной рыночной сливой.

Сорт Империал Эпинуз был обнаружен в качестве случайного сеянца примерно в 1870 году в заброшенном монастыре близ Клерака в долине Ло — главном районе производства чернослива во Франции. В Соединенные Штаты его впервые привез Феликс Жиллет из Невада-Сити, Калифорния, который получил этот сорт вместе с несколькими другими в 1883 году, за три года до аналогичного ввоза, осуществленного Джоном Роком из Найлса, Калифорния. После испытания сорта г-н Жиллет упомянул его в своем каталоге 1888 года без названия, но из-за дефицита саженцев не мог ввести его в торговый оборот до 1893 года, когда он был выпущен под названием «Clairac Mammoth» по имени места происхождения. В 1895 году фирма E. Smith & Sons из Женевы, штат Нью-Йорк, получила этот сорт от Жиллета и выращивала его под названием «Clarice Mammoth».


Дерево крупное, энергичного роста, раскидистое, умеренно урожайное; ветви многочисленные, покрыты множеством плодовых веточек; побеги прутьевидные, со следами пробкового налета; листовые почки крупные, очень свободные, широкие у основания; листья сложенные назад, обратнояйцевидные, шириной один и три четверти дюйма, длиной три с половиной дюйма, толстые, морщинистые, голые, за исключением глубоко и широко желобчатой центральной жилки; черешок длиной один дюйм, с красным оттенком, без железок или с одной-тремя шаровидными железками; период цветения средний по срокам и продолжительности; цветки появляются после распускания листьев, диаметром один дюйм, одиночные или по три.

Плод довольно позднего срока созревания, период короткий или средней продолжительности; крупный, слегка обратнояйцевидный, пурпурно-красный, более темный на солнечной стороне, пятнистый, покрытый густым налетом; мякоть зеленовато-желтая, волокнистая, довольно нежная, сладкая, приятного вкуса; хорошего или очень хорошего качества; косточка срастающаяся, размером один дюйм на пять восьмых дюйма, неправильно-овальная, уплощенная, косо но тупо суженная у основания, с ямчатой поверхностью; брюшной шов узкий, выступающий, часто отчетливо крылатый.





ИМПЕРИАЛ ГЕЙДЖ
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ИМПЕРИАЛ ГЕЙДЖ




Prunus domestica


1. Am. Gard. Cal. 588. 1806. 2. Prince Treat. Hort. 25, 26. 1828. 3. Lond. Hort. Soc. Cat. 147, 148. 1831. 4. Prince Pom. Man. 2:56. 1832. 5. Kenrick Am. Orch. 209. 1835. 6. Mag. Hort. 6:123. 1840. 7. Cultivator 10:167 fig. 1843. 8. Downing Fr. Trees Am. 278 fig. 107. 1845. 9. Floy-Lindley Guide Orch. Gard. 302, 383. 1846. 10. N. Y. Agr. Soc. Rpt. 343 fig. 1847. 11. Thomas Am. Fruit Cult. 325, 326 fig. 254. 1849. 12. Mag. Hort. 16:454. 1850. 13. Am. Pom. Soc. Cat. 54. 1852. 14. Elliott Fr. Book 411. 1854. 15. U. S. Pat. Off. Rpt. 148, Pl. 5 fig. 1. 1864. 16. Barry Fr. Garden 413. 1883. 17. Mathieu Nom. Pom. 443. 1889. 18. Wickson Cal. Fruits 355. 1891. 19. Mich. Sta. Bul. 103:34. 1894. 20. Guide Prat. 154, 364. 1895. 21. Cornell Sta. Bul. 131:187. 1897. 22. Va. Sta. Bul. 134:42. 1902. 23. Ohio Sta. Bul. 162:239, 254, 255. 1905.

Flushing Gage 7, 8, 11, 12, 14, 15, 17, 20. Flushing Gage 3, 9. Harper 22. Imperial Gage 17, 20. Imperial Green Gage 7. Jenkinson’s Imperial 6, 14, 15. Prince’s Gage 4, 12, 17. Prince’s Imperial Gage 4, 5, 6, 10. Prinzens Kaiser Reine Claude 20. Prince’s Kaiser Reine-Claude 17. Prince’s Imperial Gage 8, 11, 14, 15, 17, 20. Prince’s White Gage 4, 12, 17. Reine-Claude de Flushings 20. Reine-Claude Imperiale 20. Reine-Claude Imperiale 17. Reine-Claude Verte Imperiale 17. Reine-Claude Imperiale de Prince 17, 20. Reine-Claude Blanche de Boston 17, 20. Reine-Claude Verte Superieure 20. Superior Gage 9. Superior Green Gage 12, 14, 15, 17, 20. Superior Green Gage? 3. Superiour Green Gage 8. White Gage? 1, 2, 20. White Gage 14, 15. White Gage of Boston 7, 8, 11, 17.



Вероятно, в отношении ценности сорта Империал Гейдж существует больше противоречивых данных, чем по любой другой сливе американского происхождения. В одних помологических книгах он значится как самый крупный среди всех слив-ренклодов, а в других — как слишком мелкий, чтобы представлять ценность; в одних — как обладающий высочайшим качеством, а в других — как слишком пресный, чтобы называться десертным фруктом. Эти противоречия возникли из-за того, что сорт ведет себя совершенно по-разному на разных почвах. Империал Гейдж лучше всего приспособлен к легким песчаным почвам, достигая на них наибольшего размера и лучшего качества, в то время как худшие результаты он показывает на тяжелой глине. Иллюстрация в книге «Сливы Нью-Йорка» показывает его таким, каким он растет на неподходящей почве — мелким, плохо окрашенным, не имеющим ценности для товарного урожая и малопригодным для приусадебного использования. Техническое описание также основано на деревьях и плодах, выращенных на почве, к которой сорт плохо приспособлен. Деревья, с которых были получены эти плоды, имеют практически идеальный характер роста, они энергичные, зимостойкие, здоровые и приносят крупные урожаи слив — пусть и таких. На подходящих почвах сорт обладает всеми качествами прекрасной сливы, урожай которой пригоден как для десертов, так и для консервирования, домашнего использования и рынка. Он обладает особенно приятным вкусом во всех видах кулинарной переработки, где его можно использовать. Его капризность не оправдывает широкого распространения, но для выбранных участков он окажется ценнейшим фруктом.



Принцы в своем питомнике во Флашинге, Лонг-Айленд, штат Нью-Йорк, около 1790 года посеяли косточки двадцати пяти кварт сливы Ренклод зеленый и получили из них, помимо прочих, сливу, которую назвали Белым гейджем. Уильям Р. Принц, чтобы отличить этот сорт от других слив-гейджей, изменил название на Принцс Империал Гейдж, сокращенное теперь до Империал Гейдж. В 1852 году Американское помологическое общество включило его в свой каталог рекомендуемых плодов.


Дерево крупное, энергичного роста, прямостояче-раскидистое, с открытой кроной, зимостойкое, очень урожайное; ветви пепельно-серые, гладкие, с заметными поперечными трещинами на коре, с чечевичками среднего размера; побеги тонкие, короткие, с междоузлиями длиннее среднего, зеленовато-красные, переходящие в темно-коричнево-красные, матовые, слабо опушенные в течение всего сезона, с мелкими незаметными чечевичками; листовые почки среднего размера и длины, конические, прижатые.

Листья сложенные вверх, овальные или слегка обратнояйцевидные, шириной один и семь восьмых дюйма, длиной три и одна четверть дюйма, толстые; верхняя поверхность темно-зеленая, морщинистая, опушенная, с неглубоким желобком на центральной жилке; нижняя поверхность желтовато-зеленая, опушенная; верхушка оттянуто-заостренная, основание заостренное, край городчатый, с мелкими темными железками; черешок длиной полдюйма, толстый, опушенный, лилово-красный с одной стороны, без железок или с одной-двумя мелкими шаровидными зеленовато-желтыми железками, обычно на черешке.

Период цветения короткий; цветки диаметром один и одна восьмая дюйма, белые; располагаются на боковых почках и плодушках, одиночно или попарно; цветоножки длиной три четверти дюйма, опушенные, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, колокольчатая, опушенная, с утолщенным кольцом у основания; доли чашечки шире среднего, тупые, опушенные с обеих сторон, железисто-зубчатые, слегка отогнутые; лепестки широкообратнояйцевидные, городчатые, суживающиеся книзу в короткие широкие ноготки; пыльники желтоватые; тычинки длиной три восьмых дюйма; пестик голый, длиннее тычинок; рыльце крупное.

Плод среднего срока созревания и средней продолжительности периода созревания; диаметром один и девять шестнадцатых дюйма, овальный или слегка яйцевидный, сжатый, половины равные; воронка очень мелкая и узкая, резкая; брюшной шов мелкий, часто в виде линии; верхушка округлая или вдавленная; окраска тускло-зеленовато-желтая, с неясными зелеными штрихами, пятнистая и иногда со слабом красным оттенком на солнечной стороне, покрытая густым налетом; точек много, мелких, сероватых, незаметных, собранных вокруг верхушки; плодоножка длиной три четверти дюйма, опушенная, хорошо удерживается на плоде; кожица тонкая, нежная, легко отделяется; мякоть золотисто-желтая, сочная, плотная, но нежная, сладкая, мягкая; хорошего или очень хорошего качества; косточка почти свободная, размером один дюйм на пять восьмых дюйма, овальная, уплощенная, с ямчатой поверхностью; довольно тупая у основания и становящаяся заостренной у самых крупных плодов, очень тупая на верхушке; брюшной шов широкий, с гребнем; спинной шов с широким и глубоким желобком.



ИТАЛЬЯНСКИЙ ЧЕРНОСЛИВ
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ИТАЛЬЯНСКИЙ ЧЕРНОСЛИВ




Prunus domestica


1. Lond. Hort. Soc. Cat. 152. 1831. 2. Prince Pom. Man. 2:78. 1832. 3. Kenrick Am. Orch. 262. 1832. 4. Manning Book of Fruits 106. 1838. 5. Am. Pom. Soc. Cat. 214, 220. 1836. 6. Downing Fr. Trees Am. 381. 1857. 7. Cultivator 8:52 fig. 1860. 8. Hogg Fruit Man. 366. 1866. 9. Downing Fr. Trees Am. 924. 1869. 10. Pom. France 7: No. 22, fig. 1871. 11. Mas Le Verger 6:69, fig. 35. 1866-73. 12. Oberdieck Deut. Obst. Sort. 442. 1881. 13. Lauche Deut. Pom. No. 2, Pl. 4, 22. 1882. 14. Barry Fr. Garden 412. 1883. 15. Cat. Cong. Pom. France 360. 1887. 16. Mathieu Nom. Pom. 436. 1889. 17. Wickson Cal. Fruits 358. 1891. 18. Guide Prat. 155, 362. 1895. 19. Oregon Sta. Bul. 45:23 fig. 1897. 20. Cornell Sta. Bul. 131:187, fig. 44. 1897. 21. Wash. Sta. Bul. 38:7, 8. 1899. 22. W. N. Y. Hort. Soc. Rpt. 44:92. 1899. 23. Waugh Plum Cult. 111 fig. 1901. 24. U. S. D. A. Div. Pom. Bul. 10:6. 1901. 25. Mass. Sta. An. Rpt. 17:158. 1905.

Altesse Double 8, 9, 10, 15, 18. August Zwetsche 16. Auguste Zwetsche 10, 18. Blaue Riesenzwetsche 16, 18. Bleue d’Italie 15. Couetsche d’Italie 18. Couetsche Fellenberg 10, 18. D’Italie 18. Double Blackpruim 16, 18. Fausse Altesse 16, 18. Fellemberg 14. Fellemberg 8, 16, 18. Fellenberg 5, 9, 11, 16, 18, 19, 20, 23. Fellenburg 22. Fellenberg 5, 6, 7, 9, 17. Fellenburg 25. Feltemberg 10, 18. Fellenberg Quetsche 16, 18. Fellenberger Zwetsche 12, 13, 16, 18. Grosse Früh Zwetsche? 16. German Prune 19, 22. Italienische Blaue Zwetsche 11, 16. Italianische blaue zwetsche 18. Italian Guetsche 10, 18. Italian Prune 6, 7, 10, 11, 16, 17, 18, 25. Italian Quetsche 8, 9, 15, 16. Italianische Zwetsche 18. Italienische Pflaumen Zwetsche 16. Italienische Zwetsche 11, 13. Italianische Zwetsche 10. Italianische blanc Zwetsche 10. Italienische Zwetsche 12, 13, 16. Large German Prune 17. Prune d’Italie 8, 9, 10, 16. Pflaume mit dem Pfirschenblatt 18. Pflaume Mit dem Pfirsichblatt 16. Prune Suisse 6. Quetsche 18. Quetsche Bleue d’Italie 10, 11, 16, 18. Quetsche d’Italie 1, 10, 11, 15, 18. Quetsche d’Italie 3, 8, 9, 11, 16. Schweizer Zwetsche 12, 13, 16. Schweizerzwetsche 18. Swiss Prune 17, 19, 22. Semiana 8, 10, 16, 18. Turkish Prune 22. Zwetsche von Dätlikon 16, 18.



Слива итальянская — один из самых широко распространенных сортов сливы. Ее родиной является Италия, она выращивается во всех сливоводческих регионах континентальной Европы, хорошо известна в Англии, занимает третье или четвертое место по популярности в атлантических штатах Америки и с большим отрывом является ведущим сортом сливы на Тихоокеанском Северо-Западе, где она главным образом используется для сушки на чернослив, а также в некоторой степени выращивается для получения чернослива и отправки свежих плодов в Календарно-рыночные регионы Калифорнии. Существует несколько причин столь высокой популярности этой сливы. Прежде всего, она обладает прекрасным вкусом как в свежем виде, так и в тушеном или иным образом приготовленном для стола виде, а также в сушеном на чернослив состоянии. Плоды несколько излишне терпкие, чтобы считаться первоклассной десертной сливой, и тем не менее это один из лучших черносливов для данной цели, хотя для употребления в свежем виде в качестве десерта они должны быть полностью созревшими; при варке плоды приобретают темный винный цвет, очень привлекательный на вид, с приятным, живым вкусом; в виде сушеного чернослива мякоть плотная и мясистая, но эластичная, хорошего цвета, косточка отделяется идеально, при варке получается такой же привлекательный на вид, с тонким вкусом и живым ароматом соус, как и из свежих плодов; кроме того, чернослив этого сорта отличается способностью к длительному хранению. В необработанном (свежем) состоянии сорт хорошо хранится и транспортируется. Деревья обычно крупные, зимостойкие, урожайные, хорошо сформированные и плодоносят регулярно; тем не менее они не идеальны, и недостатки сорта заключаются главным образом в признаках самого дерева. Деревья часто капризны к почве и климату, не всегда дают хороший урожай, по-видимому, восприимчивы к болезням, подвергаются нападению вредителей и особенно страдают от сухой или жаркой погоды. Если бы все эти проблемы с деревом обрушились на сорт одновременно, он неизбежно уступил бы место лучшим сортам, но, к счастью, они наблюдаются по большей части в неблагоприятных условиях или в определенные сезоны; итальянская слива при хорошем уходе в подходящих для нее местах еще долго должна оставаться одним из ведущих сортов сливы вопреки недостаткам деревьев.

Слива итальянская появилась в Италии по меньшей мере столетие назад и уже давно широко распространена на севере Италии, особенно в окрестностях Милана. В каталоге Лондонского садоводческого общества за 1831 год она впервые упоминается в Англии, а в следующем году в Америке она была описана Принсом как отличный сорт чернослива, недавно завезенный из Европы. Американское помологическое общество рекомендовало ее в 1856 году как заслуживающую дальнейшего испытания, а в 1862 году она была включена в список фруктового каталога этого общества. Происхождение названия «Фелленберг» (Fellenberg), являющегося очень распространенным синонимом, объясняет Лаухе [218], который говорит: «Она попала в Германию благодаря некоему господину Фелленбергу и поэтому распространяется под его именем, а также под названиями "Швейцарская венгерка" (Schweizerzwetsche) и "Фелленбергская венгерка" (Fellenberger Zwetsche)». Далее он добавляет, что этот сорт «в Германии все еще не известен так, как того заслуживают его качество, размер и урожайность».


Дерево среднего размера, довольно рослое, раскидистое или прямостоячее, с низко расположенной кроной, зимостойкое, обычно урожайное; ветви пепельно-серые, гладкие, с мелкими приподнятыми чечевичками; веточки короткие, с междоузлиями средней длины, от зеленовато-красных до коричневато-серо-бурых, опушенные, с мелкими чечевичками; листовые почки среднего размера и длины, конические, прижатые; листовые рубцы крупные.

Листья сложенные вверх, обратнояйцевидные или овальные, шириной два дюйма, длиной четыре с половиной дюйма; верхняя поверхность темно-зеленая, опушенная; нижняя поверхность серебристо-зеленая, сильно опушенная; верхушка и основание острые, край двоякогородчатый, с мелкими темными железами; черешок длиной пять восьмых дюйма, выше средней толщины, опушенный, с красным оттенком, с одной — тремя шаровидными зеленовато-бурыми железами, обычно расположенными на стебельке.

Период цветения промежуточный и короткий; цветки появляются после распускания листьев, диаметром один и три шестнадцатых дюйма, в бутонах с желтоватым оттенком, при распускании становящиеся белыми; располагаются на боковых плодушках, редко на боковых почках, поодиночке или парами; цветоножки длиной три четверти дюйма, толстые, опушенные, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, колокольчатая, опушенная у основания; лопасти чашечки длинные и узкие, острые или узко тупые, опушенные на обеих поверхностях и по железисто-городчатому краю, отогнутые назад, склонные закручиваться на кончиках; лепестки овальные или обратнояйцевидные, зубчатые, суживающиеся к широким ноготкам средней длины; пыльники желтоватые; тычиночные нити длиной семь шестнадцатых дюйма; пестик опушенный у основания, по длине равен тычинкам.

Плоды поздние, период созревания короткий; размер один и семь восьмых дюйма на один и половину дюйма, длинно-овальные, расширенные со стороны брюшного шва, слегка сжатые, половины неравные; воронка очень мелкая и узкая, крутая; брюшной шов от мелкого до среднего; верхушка тупо заостренная; цвет розовато-черный, покрытый очень толстым налетом; точки многочисленные, мелкие, светло-коричневые, несколько заметные; плодоножка прикреплена с одного бока основания, длиной один дюйм, опушенная, хорошо удерживается на плоде; кожица тонкая, несколько плотная, отделяется легко; мякоть зеленовато-желтая, переходящая в желтую, сочная, плотная, кисло-сладкая, слегка ароматная; от очень хорошего до наилучшего качества; косточка свободная, меньше воронки, размером один дюйм на пять восьмых дюйма, неправильно-овальная, сплющенная, шероховатая и ямчатая, с шейкой у основания, резко заостренная на верхушке; вентральный шов выступающий, сильно ребристый, иногда сильно крылатый; дорсальный шов с широкой и глубокой бороздой.



ДЖАПЕКС

Трехцветковая
×


1. N. Y. Exp. Sta. Rpt. 12:611. 1893.

Японский сеянец X. 1.



Эта слива неизвестного происхождения была получена Нью-Йоркской опытной станцией от Бербанка в 1893 году для испытаний под названием «Японский сеянец X» (Japanese Seedling X). Хотя она не отличается ничем поразительным, ее скороспелость, привлекательная окраска, хорошее качество и урожайность позволили сохранить ее, изменив громоздкое название на Джапекс (Japex). Большинство признаков этого сорта явно указывают на принадлежность к сливе трехцветковой (Triflora), однако внешний вид плодов заставляет назвать ее сортом сливы домашней (Domestica).


Дерево очень крупное, энергичного роста, вазообразной формы, очень урожайное; ветви тонкие, с редкими колючками; листовые рубцы толстые; листовые почки необычно короткие; листья обратнояйцевидные или яйцевидные, шириной два и одна четвертая дюйма, длиной четыре дюйма; край мелкопильчатый, переходящий в городчатый, с редкими темными железами; период цветения короткий; цветки появляются до распускания листьев; располагаются гроздьями на боковых почках и плодушках, поодиночке или парами.

Плоды очень ранние, период созревания короткий; диаметром один и одна восьмая дюйма, округлые, темно-пурпурово-красные или пурпурово-черные, покрытые налетом средней толщины; мякоть светло-желтая, очень сочная, несколько тающая, сладкая у кожицы, но терпкая у косточки, ароматная; хорошего качества; косточка сросшаяся, размером три четверти дюйма на половину дюйма, овальная.



ДЖЕФФЕРСОН


[image: ]
ДЖЕФФЕРСОН




Слива домашняя


1. Downing Fr. Trees Am. 279, 280 fig. 108. 1845. 2. Horticulturist 1:11, 93. 1846. 3. Floy-Lindley Guide Orch. Gard. 420. 1846. 4. Thomas Am. Fruit Cult. 325, 326, fig. 251. 1849. 5. Mag. Hort. 16:453 fig. 25. 1850. 6. Hovey Fr. Am. 2:1, Pl. 1851. 7. Am. Pom. Soc. Cat. 54. 1852. 8. Elliott Fr. Book 411. 1854. 9. Thompson Gard. Ass’t 518, Pl. 1. 1859. 10. Mas Le Verger 6:17, Pl. 9. 1866-73. 11. Pom. France 7: No. 28. 1871. 12. Hogg Fruit Man. 707. 1884. 13. Gaucher Pom. Prak. Obst. No. 95, Col. Pl. 1894. 14. Cornell Sta. Bul. 131:188. 1897.

Bingham неправ. 2, 8. Prune Jefferson 11.





Сорт Джефферсон долгое время был популярен в Америке, а также высоко оценивается английскими, французскими и немецкими помологами, занимая, возможно, самое высокое положение в Старом Свете среди всех сортов сливы домашней (Domestica), происходящих из Америки. Однако популярность этого сорта падает, главным образом из-за отсутствия качеств, необходимых для рыночного фрукта. Не может быть никаких сомнений относительно достоинств Джефферсона по качеству — это одна из лучших десертных слив вообще. Выращенная в благоприятных условиях и при полном созревании, она золотисто-желтая с легким румянцем и налетом, крупная для сливы группы Ренклод (Reine Claude), правильной овальной формы, в общем, одна из самых красивых слив. Создатель цветовой таблицы не воздал ей должное. Она терпит неудачу как рыночный сорт, потому что деревья поздно вступают в плодоношение, не всегда дают стабильный урожай, несколько капризны к почвам и недостаточно зимостойкие, хотя и являются одними из самых зимостойких среди всех Ренклодов. И дерево, и плоды слишком нежны для рыночного садовода и торговцев. Что касается ее ценности для приусадебных участков и знатоков фруктов, то здесь нет никаких сомнений — это один из лучших сортов. Кажется, для Джефферсона должно найтись место на рынке для изысканной торговли, так как она украсила бы витрину любого гастрономического магазина; но, к сожалению, в Америке мало садоводов, способных обслуживать такую торговлю.

Сорт Джефферсон был выведен судьей Бьюлом в Олбани, штат Нью-Йорк, около 1825 года. Оригинатор подарил дерево этого сорта Массачусетскому садоводческому обществу в 1829 году, а в 1841 году деревья были переданы Лондонскому садоводческому обществу, которое получило урожай в 1845 году. Происхождение сорта неизвестно; Флои считал его сеянцем сорта Вашингтон; Эллиотт предполагал, что он «получен из семени сорта Золотой допель Коэ (Coe’s Golden Drop), на который он очень похож по росту и древесине». В 1852 году Американское помологическое общество внесло этот сорт в свой каталог фруктов, достойных общего культивирования.


Дерево среднего или крупного размера, энергичного роста, раскидистое, с открытой кроной, зимостойкое в Женеве, урожайное; ветви пепельно-серые, гладкие, с многочисленными мелкими чечевичками; веточки тонкие, короткие, с длинными междоузлиями, от зеленовато-красных до темно-коричнево-красных, матовые, слабо опушенные, с незаметными мелкими чечевичками; листовые почки крупные, длинные, заостренные, прижатые.

Листья сложенные вверх, обратнояйцевидные, шириной один и три четверти дюйма, длиной три и три четверти дюйма, толстые; верхняя поверхность слабо опушенная, с желобчатой средней жилкой; нижняя поверхность желтовато-зеленая, опушенная; верхушка и основание острые, край пильчатый, с мелкими темными железами; черешок длиной три четверти дюйма, с пурпурово-красным оттенком вдоль одной стороны, без желез или с одной — тремя мелкими шаровидными желтоватыми железами, обычно расположенными на стебельке.

Период цветения средний, короткий; цветки появляются после распускания листьев, диаметром один и одна восьмая дюйма, белые; располагаются на боковых плодушках, поодиночке или парами; цветоножки длиной три четверти дюйма, опушенные, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, колокольчатая, голая, с утолщенным кольцом у основания; лопасти чашечки тупые, опушенные с обеих поверхностей, железисто-пильчатые и с тонкими волосками по краю, прямостоячие; лепестки округлые или обратнояйцевидные, зубчатые, суживающиеся к очень коротким и широким ноготкам; пыльники желтоватые; тычиночные нити длиной пять шестнадцатых дюйма; пестик опушенный у основания, по длине равен тычинкам.

Плоды среднего срока созревания, период созревания длинный; размер один и пять восьмых дюйма на один и половину дюйма, округло-овальные, не сжатые, половины равные; воронка мелкая, узкая, крутая; шов очень мелкий, нечеткий; верхушка округлая; цвет зеленовато-желтый, переходящий в бронзово-желтый, иногда со слабым розовым румянцем на освещенной стороне, часто с нечеткими полосами и крапинами зеленого цвета до полного созревания; точки многочисленные, очень мелкие, серые или красноватые, незаметные; плодоножка длиной семь восьмых дюйма, слабо опушенная, хорошо удерживается на плоде; кожица тонкая, плотная, слегка отделяющаяся; мякоть темно-желтая, сочная, плотная, но нежная, сладкая, мягкая, приятная; очень хорошего качества; косточка полусвободная, размером один дюйм на три четверти дюйма, сплющенная, широкоовальная, внезапно заостренная, с короткой шейкой у основания, тупая на верхушке, с шероховатой и ямчатой поверхностью; вентральный шов сильно бороздчатый, крылатый; дорсальный шов с широкой глубокой бороздой.



ДЖЬЮСИ
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ДЖЬЮСИ




Слива Мюнсона (Prunus munsoniana) × Слива трехцветковая (Prunus triflora)


1. Burbank Cat. 20. 1893. 2. Cal. State Bd. Hort. 53. 1897. 3. Vt. Sta. Bul. 67:15. 1898. 4. Ohio Sta. Bul. 113:161. 1899. 5. Conn. Pom. Soc. Rpt. 155. 1900. 6. Ohio Sta. Bul. 162:256. 257. 1905. 7. Mass. Sta. An. Rpt. 17:161. 1905.



Сорт Дьюси (Juicy) прошел широкие испытания и в целом считается имеющим очень малую культурную ценность, терпя неудачу главным образом из-за низкого качества плодов. Тем не менее этот сорт представляет собой интересный гибрид и дал дерево, настолько более мощное и приспособленное для садовых целей по сравнению с его диким родителем, вполне не уступающее родителю Triflora по признакам дерева, что позволяет говорить о ценности этого скрещивания для улучшения деревьев наших местных слив. Эта слива, как и сорта Голден, была выращена Лютером Бербанком из семени сорта Робинсон, опыленного пыльцой сорта Абунданс. В 1893 году оригинатор продал новый сорт Джону Льюису Чилдзу из Флорал-Парка, штат Нью-Йорк, который интродуцировал его в следующем году. Сорт не избежал некоторой путаницы в отношении своего происхождения, поскольку в публикациях его родительская пара указывалась как гибрид между сортами Робинсон и Келси [219].


Дерево очень крупное, энергичного роста, раскидистое, с открытой кроной, урожайное; ветви с редкими колючками; листья широко-обратноланцетные или овальные, шириной один и одна четвертая дюйма, длиной три дюйма; край мелкопильчатый или иногда городчатый, с темными красноватыми железами; черешок короткий, тонкий, с двумя — пятью шаровидными железами на стебельке; период цветения средней длины; цветки появляются после распускания листьев, диаметром три четверти дюйма; располагаются густыми пучками на боковых почках и плодушках, по три или четыре; пыльники настолько многочисленные, что придают цветочным пучкам желтоватый цвет.

Плоды среднего срока созревания, период созревания длинный; размер один и три четверти дюйма на один и три восьмых дюйма, почти округлые, темно-золотисто-желтые с ярко-красным румянцем, покрытые тонким налетом; мякоть золотисто-желтая, очень сочная, тающая, сладкая у кожицы, но терпкая у косточки, ароматная; удовлетворительного качества; косточка сросшаяся, размером пять восьмых дюйма на половину дюйма, овальная, утолщенная, с едва ямчатой поверхностью.



КЕЛСИ

Слива трехцветковая


1. Gard. Mon. 24:339. 1882. 2. U. S. D. A. Rpt. 272. 1886. 3. Gard. Mon. 29:305, 335-367. 1887. 4. U. S. D. A. Rpt. 635, 652. 1887. 5. Am. Pom. Soc. Rpt. 95, 126. 1887. 6. Ga. Hort. Soc. Rpt. 35. 1888. 7. Ibid. 51, 99. 1889. 8. Rev. Hort. 502, 542. 1890. 9. Am. Pom. Soc. Rpt. 105, 106, 125. 1891. 10. Am. Gard. 13:700. 1892. 11. Cornell Sta. Bul. 62:3, 24. 1894. 12. Tex. Sta. Bul. 32:488 fig., 489. 1894. 13. Cornell Sta. Bul. 106:53. 1896. 14. Ala. Col. Sta. Bul. 85:447. 1897. 15. Am. Pom. Soc. Cat. 41. 1899. 16. Waugh Plum Cult. 137. 1901. 17. N. C. Sta. Bul. 184:120. 1903. 18. Ga. Sta. Bul. 68:15, 31. 1905.

Botankin 7. Botankin 3. Hattankio 7. Kelsey’s Japan 2, 3, 5. Sinomo 7. Togari 7.



Сорт Келси отличается как самый крупный, самый поздний и самый неморозостойкий среди всех слив трехцветковых (Triflora) в Америке. Этот сорт едва ли зимостойче инжира и его нельзя безопасно высаживать севернее Вашингтона и Балтимора. Дерево энергичного роста, правильной формы и урожайное, причем его худшим недостатком является восприимчивость к дырчатой пятнистости листьев. Плоды крупные, очень привлекательной окраски, мякоть плотная, сливы отлично приспособлены для транспортировки, обладают насыщенным, приятным, ароматным вкусом, делающим качество плодов очень хорошим. На Юге плоды довольно сильно повреждаются сливным долгоносиком и бурой гнилью. Весьма прискорбно, что эту сливу нельзя выращивать в наших широтах.

Сорт Келси, первая из интродуцированных в Америку слив трехцветковых, был завезен в страну мистером Хау из Вакавиля, штат Калифорния, в 1870 году через консула США в Японии. Джон Келси из Беркли, штат Калифорния, получил деревья от Хау и размножал их в своем питомнике в ограниченном количестве. Первые плоды были продемонстрированы Келси в 1877 году, хотя считается, что плодоношение имело место в 1876 году. В 1883 году компания У. П. Хаммон и Ко. из Окленда, штат Калифорния, приобрела посадочный материал этой сливы у наследников мистера Келси, и в следующем году начались масштабные продажи. Слива была названа в честь человека, который сделал больше всего для ее продвижения среди публики. Американское помологическое общество добавило сорт Келси в свой каталог фруктов в 1889 году. Ниже приводится составленное описание.


Дерево энергичного роста, прямостоячее, вазообразной формы, неморозостойкое, урожайное, рано и регулярно вступающее в плодоношение; листья несколько разреженные, мелкие, ланцетные, узкие; период цветения ранний; плоды очень поздние, сезон долгий; хранятся и транспортируются необычно хорошо; крупные, сердцевидные, конические, половины неравные; шов переменной глубины; верхушка заостренная; окраска довольно непривлекательная желтая, с красными оттенками и брызгами, часто с пурпурным налетом, с привлекательным сизым налетом, более или менее отмеченная заметными точками; плодоножка иногда плохо удерживается на плоде; кожица нежная; мякоть нежная желтая, сочная, плотная и мясистая, насыщенная, приятная, ароматная; от хорошего до очень хорошего качества; косточка сросшаяся, если плод недостаточно созрел, мелкая, в неправильной воронке, размер которой превышает размер косточки.



КЕРР

Слива трехцветковая


1. Ga. Hort. Soc. Rpt. 52. 1889. 2. Am. Gard. 12:307, 501. 1891. 3. Ibid. 13:700. 1892. 4. Kerr Cat. 1894. 5. Cornell Sta. Bul. 62:25. 1894. 6. Ga. Hort. Soc. Rpt. 95. 1895. 7. Ala. Sta. Bul. 85:443. 1897. 8. Am. Pom. Soc. Cat. 41. 1899. 9. Cornell Sta. Bul. 175:136. 1899. 10. Waugh Plum Cult. 137. 1901. 11. Ga. Hort. Soc. Rpt. XIII. 1904. 12. Ohio Sta. Bul. 162:256, 257. 1905.

Hattankio 1. Hattankio 7. Hattankin No. 2. 2, 3. Hattonkin No. 2. 4, 5, 10. Hattonkin 9. Hattankio No. 2. 6, 11. Hattankio Oblong 9, 11. Hattankio 10. Hattan 10. Hytankio 10. Hytan-Kayo 10.



Сорт Керр — пожалуй, лучший среди желтых слив трехцветковых и один из лучших среди всех ранних слив своего вида. Он очень урожайный, иногда перегруженный урожаем, поэтому его всегда следует прореживать. Качество плодов хорошее, внешне они привлекательны. Недостатками сорта являются то, что плоды опадают по мере созревания, хотя и набирают окраску, если их сорвать зелеными, а в некоторых местностях признаки дерева выражены слабо. Этот сорт был завезен из Японии фирмами «Фрост и Берджесс» из Риверсайда, штат Калифорния, и распространялся под групповым названием Hattankio No. 2 или Hattonkin No. 2. Поскольку сорт «Джорджесон» также распространялся под тем же названием, но под другим номером, это привело к путанице. Чтобы лучше различать их, Л. Х. Бейли в 1894 году назвал Hattonkin No. 2 именем Керр в честь Д. В. Керра, известного специалиста по сливам из Дентона, штат Мэриленд. В 1899 году сорт был включен в каталог фруктов Американского помологического общества. Ниже приводится составленное описание.


Дерево крупное, энергичного роста, прямостоячее, очень урожайное; листья крупные, толстые; период цветения поздний. Плоды ранние; среднего размера, если не производить прореживание, при котором они становятся крупными, форма изменчивая, но обычно сердцевидная, желтые с тонким налетом; кожица толстая; мякоть желтая, плотная, кисло-сладкая, сладкая; от удовлетворительного до хорошего качества; косточка сросшаяся, среднего размера, овальная, утолщенная.



КИНГ ДАМСОН

Слива сливолистная (Prunus insititia)


1. Watkins Nur. Cat. 48. 1892?. 2. Am. Gard. 14:146, 147. 1893. 3. Garden 53:265. 1898. 4. Can. Exp. Farm Bul. 2nd Ser. 3:51. 1900. 5. Thompson Gard. Ass’t 4:161. 1901.

Bradley’s King 5. Bradley’s King of Damsons 3. King of Damsons 1, 2.





Плоды сорта Кинг Дамсон крупноваты для Дамсона, а вкус приятный, настолько приятный, что этот сорт в конце сезона действительно является очень хорошим десертным фруктом. Этот Дамсон мало выращивается в Америке и заслуживает гораздо более широкого распространения. Особенностью этой сливы является то, что у нее всегда наблюдается в большей или меньшей степени махровость лепестков. Об истории этого прекрасного сорта известно очень мало, но кажется вероятным, что он возник в Кенте, Англия, где он широко культивируется.


Дерево небольшое, недостаточно сильного роста, прямостояче-раскидистое, с густой кроной, обычно урожайное; веточки тонкие, опушенные; листья сложенные вверх, овальные или слегка обратнояйцевидные, шириной один дюйм, длиной два и три четверти дюйма; край пильчатый, обычно с мелкими темными железами; черешок с одной или двумя железами на стебельке; период цветения средний, короткий; цветки появляются после распускания листьев, обычно с более чем пятью лепестками, диаметром один дюйм, белые с желтоватым оттенком на верхушке; располагаются на боковых плодушках или из боковых почек, поодиночке или парами.

Плоды поздние, период созревания длинный; размер один и одна восьмая дюйма на семь восьмых дюйма, овальные, со слегка выраженной шейкой, черные, с толстым налетом; мякоть зеленовато-желтая, сочная, плотная, живая, становящаяся сладкой в конце сезона; хорошего качества; косточка сросшаяся, размером пять восьмых дюйма на три восьмых дюйма, неправильно-яйцевидная, со слабо выраженной шейкой.



КИРК

Слива домашняя


1. Pom. Mag. 3:111, Pl. 1830. 2. Lond. Hort. Soc. Cat. 149. 1831. 3. Kenrick Am. Orch. 263. 1832. 4. Downing Fr. Trees Am. 306. 1845. 5. Floy-Lindley Guide Orch. Gard. 281, 382. 1846. 6. Mag. Hort. 15:488 fig. 43. 1849. 7. Thompson Gard. Ass’t 518, Pl. 1. 1859. 8. Mas Le Verger 6:15, fig. 8. 1866-73. 9. Am. Pom. Soc. Cat. 36. 1875. 10. Pom. France 7: No. 26. 1871. 11. Flor. & Pom. 47. 1876. 12. Oberdieck Deut. Obst. Sort. 430. 1881. 13. Lauche Deut. Pom. 16, Pl. IV. 1882. 14. Hogg Fruit Man. 708. 1884. 15. Guide Prat. 154, 358. 1895. 16. Gard. Chron. 24:19. 1898. 17. Gaucher Pom. Prak. Obst. No. 96, Col. Pl. 1894. 18. Rev. Hort. 500. 1898. 19. Soc. Nat. Hort. France Pom. 536. 1904.

De Kirke 15. Kirke’s 2, 4, 6, 7, 9, 14, 17. Kirke’s 8, 10, 15, 17. Kirke’s Pflaume 12, 13. Kirke’s Pflaume 8, 10, 15, 17. Kirke’s Plum 1, 5, 8, 10, 11, 16, 18. Kirk’s Plum 3, 5. Kirke 17. Kirke’s Plum 15, 17, 19. Prune de Kirke 18. Prune de Kirke 8, 10, 17. Prune Kirke 19.



Все английские описания этого сорта ставят его очень высоко как в качестве десертной, так и кулинарной сливы. Этот сорт занимает достойное место среди фиолетовых слив, произрастающих на территории этой Станции, но поскольку он выращивается в Америке уже восемьдесят лет, заслужив репутацию лишь посредственного по большинству признаков, его, вероятно, не стоит сажать в больших масштабах. У него есть гораздо более достойные конкуренты в его классе и сроке созревания. Хогг в указанном источнике говорит, что сорт был завезен Джозефом Кирком, садоводом-питомником из Бромптона под Лондоном, который, по его словам, «сказал мне, что впервые увидел его на фруктовом лотке возле Королевской биржи и что впоследствии он обнаружил деревья, дающие эти плоды, в Норфолке, откуда он добыл черенки и размножил его. Но истинное его происхождение было на участке мистера Пупара, рыночного садовода из Бромптона, на месте, ныне занятом нижней частью Куинс-Гей, где он появился как поросль от дерева, посаженного для маскировки хозяйственной постройки. Он был передан мистеру Кирку для размножения, и тот продал его под названием, которое он носит сейчас». Сорт был интродуцирован в Америку в период между 1830 и 1840 годами. Американское помологическое общество включило сорт Кирк в свой список отвергнутых фруктов в 1858 году, добавило его в список рекомендованных в 1875 году и исключило в 1899 году.


Дерево крупное, энергичного роста, прямостояче-раскидистое, зимостойкое, урожайное; веточки с длинными междоузлиями, матовые, покрытые желтовато-бурым опробковением кожицы; листовые почки крупные, длинные, заостренные, свободные; листья уплощенные, обратнояйцевидные или овальные, шириной один и три четверти дюйма, длиной три и пять восьмых дюйма, толстые, темно-зеленые; край городчатый, без желез или с мелкими темными железами; черешок длиной один дюйм, с красным оттенком, без желез или с одной — четырьмя мелкими желтовато-зелеными железами; период цветения промежуточный, короткий; цветки появляются после распускания листьев, диаметром один дюйм; располагаются на боковых плодушках, поодиночке или парами; тычиночные нити длиной семь шестнадцатых дюйма; пестик голый, короче тычинок.

Плоды среднего срока созревания, период созревания длинный; диаметром около одного и пяти восьмых дюйма, округло-яйцевидные, темно-пурпурово-черные, покрытые густым налетом; мякоть зеленовато-желтая, волокнистая, плотная, сладкая, мягкая и приятная; от хорошего до очень хорошего качества; косточка почти свободная, размером один дюйм на три четверти дюйма, яйцевидная или овальная, сплющенная, шероховатая и глубоко ямчатая, резко суживающаяся к короткой заостренной верхушке; вентральный шов узкий, с коротким, но отчетливым крылом; дорсальный шов с широкой бороздой.



ЛАФАЙЕТ

Слива домашняя


1. Prince Pom. Man. 2:96. 1832. 2. Tucker’s Gen. Farmer 3:153. 1839. 3. Elliott Fr. Book 427. 1854. 4. Am. Pom. Soc. Rpt. 222, 244. 1858. 5. Hogg Fruit Man. 368. 1866. 6. Downing Fr. Trees Am. 916. 1869. 7. Guide Prat. 160, 359. 1895.

Gifford’s Lafayette 1, 4, 6. Gifford’s La Fayette 2, 3.



Сорт Лафайет произошел в Нью-Йорке в какой-то момент первой четверти прошлого века у некоего мистера Гиффорда из косточки сорта Орлеан. Он не завоевал популярности и был отвергнут Американским помологическим обществом в 1858 году, однако по какой именно причине он потерпел неудачу, не очевидно, судя как по описаниям, приведенным в вышеуказанных источниках, так и по его поведению в саду этой Станции. Плоды хорошие, хотя и не отличаются богатством вкуса, размер крупный, а окраска привлекательная. Более того, этот сорт настолько поздний, что в свой сезон стоит практически особняком. Повторное испытание этого старого сорта в коммерческих целях могло бы иметь смысл. Дерево представляет интерес из-за ярко выраженной склонности цветков развивать лепестки из тычинок.




Дерево среднего размера, округлое, урожайное; веточки толстые, с длинными междоузлиями; листовые рубцы крупные; листья сложенные вверх, овальные или обратнояйцевидные, шириной два дюйма, длиной четыре дюйма, морщинистые; край городчатый, с мелкими темными железами; черешок опушенный, с красным оттенком, имеющий не более трех мелких желез, обычно расположенных на стебельке; период цветения промежуточный по времени и длительности; цветки появляются после распускания листьев, диаметром один и одна четвертая дюйма, кремово-белые; располагаются парами; лопасти чашечки длинные и тонкие.

Плоды очень поздние, период созревания длинный; размер один и половина дюйма на один и три восьмых дюйма, овальные, пурпурово-черные, покрытые очень толстым налетом; мякоть зеленовато-желтая, средней сочности, нежная, сладкая, мягкая и приятная; хорошего качества; косточка свободная или почти свободная, размером один дюйм на пять восьмых дюйма, неправильно-овальная, сплющенная, с острой и слегка косой верхушкой.



ЛЕР

Слива прямочашечная? (Prunus orthosepala?)

Сорт Лер (Laire) культивируется местно в округе Рукс и соседних округах штата Канзас и высоко оценивается теми, кто его выращивает. Описание этого сорта составлено на основе информации, присланной из Департамента сельского хозяйства США. Для дальнейшего ознакомления с этой сливой читателю рекомендуется обратиться к обсуждению Prunus orthosepala на странице 97. Название происходит от имени человека, который впервые ввел эти сливы в культуру примерно двадцать-двадцать пять лет назад.


Дерево карликовое, с густой кроной, не слишком урожайное; ветви колючие, зигзагообразные; веточки толстые, от красновато-коричневых до темно-коричневых; листья продолговато-яйцевидные, светло-зеленые, заостренные, с краями тесно-пильчатыми и редко с железистыми зубцами; черешок тонкий, длиной полдюйма, с двумя железами на верхушке; цветки белые или с розовым оттенком, появляются после распускания листьев; располагаются по три или четыре; цветоножки толстые, длиной полдюйма; лепестки с узкими ноготками; тычинки оранжевые.

Плоды среднего срока созревания; диаметром один и одна восьмая дюйма, округлые, зеленовато-желтые с глубоким красным налетом, покрытые толстым налетом; кожица толстая; мякоть желтая, мясистая, сочная, мягкая кисло-сладкая; от хорошего до очень хорошего качества; косточка сросшаяся, размером пять восьмых дюйма на девять шестнадцатых дюйма, сплющенная, овальная, с шероховатой поверхностью; с бороздкой на дорсальном и ребром на вентральном шве.



ЛАРДЖ ИНГЛИШ

Слива домашняя


1. Oberdieck Deut. Obst. Sort. 443. 1881. 2. Mathieu Nom. Pom. 429, 433. 1889.

Englische Zwetsche 2. Grosse Englische Zwetsche 2. Grosse Englische Zwetsche 1, 2. Grosse Englische Pflaumen Zwetsche 2. Grosse Zwetsche? 2. Schweizer Zwetsche 2 неправ.



Это растение представляется превосходной сливой, очень похожей на итальянский чернослив и превосходящей этот известный сорт в некоторых отношениях. По сравнению с итальянским черносливом, плоды Лардж Инглиш (Large English) крупнее, немного более конической формы, имеют вентральное утолщение ближе к основанию, что придает им более выраженное плечо. Вкус слаще и насыщеннее, чем у итальянского чернослива. Практически не наблюдается никаких различий между деревьями, листвой и цветками этих двух видов. Там, где успешно выращивается итальянский сорт, вполне целесообразно попробовать Лардж Инглиш. Связь слова «английский» с этим черносливом неизвестна. Обе́рдик в 1881 году писал, что этот сорт по плодам напоминает итальянский чернослив, но отличается тем, что имеет заметно более широкий лист; он добавляет: «Его неправильно называют швейцарским черносливом, и он широко распространен в Германии под названием итальянского чернослива». И. Р. Лейк из Департамента сельского хозяйства США привез его в Америку в 1901 году из Помологического института в Ройтлингене, Вюртемберг, Германия. Материал Лейка испытывался на этой Станции, и сорт полностью соответствует описанию Обердика.


Дерево среднего размера, энергичного роста, прямостояче-раскидистое, с густой кроной, урожайное; веточки с длинными междоузлиями; листовые рубцы увеличенные; листья сложенные вверх, овальные или обратнояйцевидные, шириной почти один и три четверти дюйма, длиной три и половину дюйма, толстые, морщинистые; край городчатый или почти пильчатый, без желез или с мелкими темными железами; черешок опушенный, с красным оттенком, с двумя — четырьмя шаровидными железами; период цветения средний по сроку, короткий; цветки появляются после распускания листьев, диаметром один дюйм; лепестки длинные, узкие, белые, в бутонах с желтыми кончиками; располагаются поодиночке или парами; тычинки имеют тенденцию превращаться в лепестки.

Плоды поздние, период созревания средней длины; размер один и три четверти дюйма на один и половину дюйма, длинно-яйцевидные, пурпурово-черные, с густым налетом; точки многочисленные, заметные; мякоть желтоватая с примесью красного при полном созревании как у кожицы, так и у косточки, сочная, очень сладкая, ароматная, с приятным вкусом; от очень хорошего до наилучшего качества; косточка свободная, воронка больше косточки, часто буровато-красная, размером один дюйм на пять восьмых дюйма, неправильно-овальная, сплющенная, с косой верхушкой; вентральный шов выступающий, обычно с четким крылом; дорсальный шов с широкой глубокой бороздой.



ПОЗДНЯЯ МИРАБЕЛЬ

Слива сливолистная


1. Lond. Hort. Soc. Cat. 150. 1831. 2. Barry Fr. Garden 339. 1851. 3. Downing Fr. Trees Am. 388. 1857. 4. Hogg Fruit Man. 353. 1866. 5. Downing Fr. Trees. Am. 901. 1869. 6. Pom. France 7: No. 20. 1871. 7. Mas Le Verger 6:7. 1866-73. 8. Cat. Cong. Pom. France 352. 1887. 9. Mathieu Nom. Pom. 442, 449. 1889. 10. Guide Prat. 162, 360. 1895. 11. Baltet Cult. Fr. 493. 1908.

Bricette 9. Bricetta 5. Bricet 5, 9. Bricette 6, 8, 10. Brisette 6, 7, 10. Bricette 4. Die Brisette 9. Kleine Brisette 9. La Bricette 9. Mirabelle Tardive 1, 3, 6, 7, 8, 10, 11. Mirabelle Tardive 4, 5, 6, 9. Mirabelle d’Octobre 2. Mirabelle d’Octobre 4, 5, 6, 8, 9, 10. October Mirabelle 9. Petit Bricette 5, 9. Petite Bricette 4, 6, 10. Runde Brisette 9. Späte Mirabelle 6, 8, 9, 10.



Во Франции, где все мирабели высоко ценятся, Поздняя Мирабель широко выращивается из-за сроков своего созревания. Этот сорт практически неизвестен в Америке, но, судя по его поведению в Женеве, он вполне заслуживает широкого испытания, как и все мирабели. История этого сорта неизвестна, за исключением того, что это старый сорт, упоминавшийся в каталоге Лондонского садоводческого общества еще в 1831 году. В 1851 году Барри из Рочестера, штат Нью-Йорк, описал мирабель октябрьскую (Mirabelle d’Octobre), которая идентична Поздней Мирабели, и отметил, что она была недавно интродуцирована из Франции.


Дерево среднего размера и силы роста, очень зимостойкое, урожайное; ветви гладкие; листья мелкие, овальные, шириной один и одна четвертая дюйма, длиной два дюйма; край мелкопильчатый, с редкими темными железами; черешок тонкий, без желез или с одной-двумя железами у основания листа.

Плоды поздние; мелкие, округло-овальные, зеленовато-желтые, часто со светлым румянцем на солнечной стороне, покрытые тонким налетом; плодоножка короткая, тонкая; мякоть желтая, очень сочная, ароматная, сладкая; хорошего качества; косточка полусвободная.



ПОЗДНЯЯ МУСКАТЕЛЬ

Слива домашняя


1. Lucas Vollst. Hand. Obst. 470. 1894. 2. Can. Exp. Farm Bul. 2nd Ser. 3:53. 1900. 3. U. S. D. A. Div. Pom. Bul. 10:22. 1901.

Late Muscatel 2. Späte Muskateller 3. Späte Muskatellerpflaume 1.



Этот сорт был получен Департаментом сельского хозяйства США из Помологического института в Ройтлингене, Германия, в 1900 году и вскоре после этого был направлен на эту Станцию для испытаний. В некоторых отношениях, в частности по признакам плодов, этот сорт является перспективным, но недостаточно для того, чтобы рекомендовать его садоводам даже для испытаний.


Дерево среднего размера и силы роста, прямостояче-раскидистое, урожайное; веточки толстые, с короткими междоузлиями, опушенные; листовые рубцы заметные; листья поникающие, сложенные вверх, обратнояйцевидные, шириной один и пять восьмых дюйма, длиной три и три восьмых дюйма, кожистые; край городчатый, без желез или с редкими мелкими темными железами; черешок толстый, опушенный, без желез или с одной — тремя железами; период цветения средний по времени и длительности; цветки появляются после распускания листьев, диаметром один дюйм; располагаются редкими гроздьями, поодиночке или парами; лепестки белые, при распускании кремово-белые; пыльники с красным оттенком.

Слива поздняя, период созревания короткий; среднего размера, округлая, слегка усеченная, пурпурно-бурая, с крапинами и пятнами из ржавчины у основания, покрытая густым налетом; мякоть зеленовато-желтая, сладкая; хорошего или очень хорошего качества; косточка часто красноватая, сросшаяся, размером три четверти дюйма на половину дюйма, несколько плоская, овально-неправильная, с едва ямчатой поверхностью.





ЛТЕ ОРЛЕАНС


[image: ]
ЛАТЕ ОРЛЕАНС




слива домашняя


1. Lond. Hort. Soc. Cat. 151. 1831. 2. Mag. Hort. 164. 1843. 3. Jour. Hort. N. S. 15:301. 1868. 4. Downing Fr. Trees Am. 927. 1869. 5. Guide Prat. 161, 360. 1895. 6. Garden 49:268. 1896. 7. Rivers Cat. 33. 1898.

Black Orleans 1, 2, 5. Late Black Orleans 3, 4. Late Black Orleans 5. Late Orleans 5. Monsieur Noir Tardif 5. Orleans Late Black 5.



Это еще один сорт, который в Америке рекомендуют лишь благодаря его европейской репутации. Плоды сорта Лате Орлеанс красивы по цвету и форме, однако недостаточно крупны, чтобы конкурировать на рынках с другими позднеспелыми фиолетовыми сливами, а по качеству настолько ординарны, что не представляют ценности как десертные фрукты. В Европе этот сорт высоко ценится в кулинарии, и местные плодоводы любят его за то, что он крепко держится на дереве, хорошо хранится и транспортируется. Деревья демонстрируют отличные показатели практически во всех отношениях. Сомнительно, что этот сорт заслуживает дальнейшего испытания в Америке.

Сорт Лате Орлеанс упоминался в каталоге Садоводческого общества Лондона в 1831 году, но не был описан. Каких-либо сведений о его происхождении, судя по всему, никогда не публиковалось, однако он, вероятно, родственен сорту Орлеанская или происходит от него, поскольку они очень похожи по строению дерева и форме плода, различаясь лишь размером и окраской последнего.


Дерево крупное, энергичного роста, с округлой кроной, зимостойкое, очень урожайное; ветви гладкие, темно-пепельно-серые, с многочисленными мелкими чечевичками; веточки от средних до тонких, с длинными междоузлиями, зеленовато-красные, переходящие в тусклый красновато-бурый цвет, матовые, опушенные, с серым налетом кожицы и мелкими чечевичками; листовые почки промежуточного размера и длины, конические, прижатые.

Листья уплощенные, овальные или обратнояйцевидные, шириной один дюйм с четвертью, длиной два дюйма с четвертью; верхняя поверхность умеренно опушенная, с глубоко желобчатой средней жилкой; нижняя поверхность сильно опушена вдоль средней жилки; верхушка внезапно заостренная, основание ширококлиновидное, край мелкогородчатый, с мелкими темными железами; черешок длиной полдюйма, тонкий, опушенный, со слабым красным оттенком, без желез или с одной-четырьмя мелкими шаровидными железами желтоватого цвета, обычно расположенными на самом черешке.

Цветки появляются после распускания листьев, диаметром один дюйм, белые; располагаются на боковых почках и кольчатках, одиночно или попарно; цветоножки длиной полдюйма, голые, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, коническая, голая; доли чашечки тупые, опушенные, железисто-пильчатые, с волосками по краю, прямостоячие; лепестки округлые или широкояйцевидные, цельнокрайние, на коротких ноготках; пыльники желтые с розоватым оттенком; тычиночные нити длиной пять шестнадцатых дюйма; пестик голый, равный по длине тычинкам.

Плоды поздние, сезон продолжительный; диаметром около полутора дюймов, округлые, слегка сжатые, половины равные; воронка мелкая, узкая, раскидистая; брюшной шов в виде линии; верхушка округлая; окраска темно-фиолетовая, покрытая густым налетом; точки редкие, красновато-бурые; плодоножка длиной три четверти дюйма, опушенная у основания, хорошо удерживается на плоде; кожица плотноватая, слегка терпкая, отделяется легко; мякоть золотисто-желтая, сухая, нежная, сладкая, мягкая; удовлетворительного качества; косточка сросшаяся, размером один дюйм на пять восьмых дюйма, овальная, уплощенная, слегка шероховатая, с тупым основанием и верхушкой; брюшной шов довольно узкий, тупой; спинной шов с широким и глубоким желобком.



ЛОУРЕНС

слива домашняя


1. Cultivator 10:167. 1843. 2. Am. Pom. Soc. Cat. 54. 1852. 3. Elliott Fr. Book 412. 1854. 4. Downing Fr. Trees Am. 928. 1869. 5. Pom. France 7: No. 29. 1871. 6. Mas Le Verger 6:75. 1866-73. 7. Hogg Fruit Man. 710. 1884. 8. Cat. Cong. Pom. France 349. 1887. 9. Guide Prat. 364. 1895. 10. Waugh Plum Cult. 112. 1901.

Favorite de Lawrence 6, 9. Lawrence Favorite 5. Lawrences Reine Claude 9. Lawrence's Favorite 1, 2, 3, 4, 7. Lawrence's Gage 1, 3, 4, 6, 7, 9. Lawrence's Favorite 6, 8, 9, 10. Lawrence Gage 8. Prune Lawrence Gage 5. Reine-Claude de Lawrence 6, 9. Reine-Claude de Lawrence 4, 5, 8.



По качеству плодов этот сорт превосходят лишь немногие сливы. Деревья вступают в плодоношение рано и обильно, а плоды прочно держатся на дереве; к сожалению, сливы плохо переносят транспортировку и хранение, из-за чего сорт не оправдывает себя как рыночный. Тем не менее это восхитительный десертный фрукт, заслуживающий выращивания в саду каждого знатока слив. Сорт Лоуренс представляет собой сеянец Ренклода, выращенный Л. В. Лоуренсом из Хадсона, штат Нью-Йорк, в течение второго квартала прошлого столетия. По мере того как становились известны его крупноплодность и превосходное качество, его популярность росла, пока он не стал культивироваться не только в Америке, но и в некоторой степени по всей Западной Европе. Однако за последние двадцать пять лет его популярность пошла на спад, поскольку его вытеснили лучшие коммерческие сорта, хотя он по-прежнему высоко ценится как десертная слива. Американское помологическое общество включило сорт Лоуренс в свой каталог в 1852 году и удерживало его там до 1899 года.


Дерево крупное, энергичного роста, прямостояче-раскидистое, урожайное; ствол и ветви шероховатые, с крупными чечевичками; веточки хрупкие, темно красновато-бурые, опушенные; листья загнуты вверх, овальные, шириной два дюйма, длиной три дюйма с четвертью, толстые, кожистые, морщинистые; край дважды пильчатый, с мелкими железами; черешок опушенный, обычно с двумя мелкими железами.

Плоды среднеранние; диаметром один дюйм с тринадцатыми долями (диаметром один дюйм с три восьмых), округлые, зеленовато-желтые, покрытые тонким налетом; кожица тонкая, нежная, слегка терпкая; мякоть желтоватая, волокнистая, нежная, сладкая, ароматная; очень хорошего качества; косточка свободная, размером семь восьмых дюйма на пять восьмых дюйма, овальная, набухшая, почти гладкая.



ЛИНКОЛЬН

слива домашняя


1. Lovett Cat. fig. 44. 1890-1900. 2. Rural N. Y. 56:595 fig. 253, 598. 1897. 3. Mich. Sta. Bul. 169:242, 246. 1899. 4. Ohio Sta. Bul. 113:159. 1899. 5. Can. Exp. Farm Bul. 2d Ser. 3:53. 1900. 6. Waugh Plum Cult. 114. 1901. 7. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 317, 318 fig. 1903. 8. Am. Pom. Soc. Rpt. 254. 1903. 9. Ohio Sta. Bul. 162:236, 238 fig., 256, 257. 1905. 10. Mass. Sta. An. Rpt. 17:159. 1905.



Сорт Линкольн никогда не пользовался популярностью в Нью-Йорке, однако в Пенсильвании и Нью-Джерси он высоко ценится для домашнего использования и рыночных продаж. Деревья в нашем штате растут медленно и во взрослом состоянии выглядят довольно заурядно. Это один из сортов, которые рекомендуется прививать в крону более сильнорослых сортов, однако, как уже отмечалось в этих заметках ранее, прививка в крону слив в Нью-Йорке гораздо чаще заканчивается неудачей, чем успехом. Плоды этого сорта необычайно привлекательны по размеру и окраске, а по качеству их можно назвать одними из лучших среди красных слив. К сожалению, этот сорт легко поражается бурой гнилью, эпидемический характер которой невозможно контролировать. Сорт Линкольн прошел столь тщательные испытания в Нью-Йорке, не снискав популярности у садоводов-плодоводов, что едва ли заслуживает рекомендации для дальнейших испытаний, хотя сами плоды обладают большими достоинствами.

Эта слива возникла в округе Йорк, штат Пенсильвания, около сорока пяти лет назад, предположительно из семян сорта Ренклод, и была названа в честь Авраама Линкольна. Если это сеянец Ренклода, то он получен от скрещивания с каким-либо другим сортом, поскольку демонстрирует множество признаков, отсутствующих у Ренклода. Сорт Линкольн был интродуцирован компанией Дж. Т. Ловетт энд Компани из Литл-Силвера, штат Нью-Джерси.


Дерево среднего размера, энергичного роста, прямостояче-раскидистое, но несколько изменчивое по габитусу, с густой кроной, зимостойкое, урожайное; ветви пепельно-серые, шероховатые; веточки несколько тонкие, короткие, с длинными междоузлиями, зеленовато-красные, сменяющиеся на буровато-красные, матовые, умеренно опушенные в течение всего сезона, покрытые тонким налетом, с мелкими, незаметными чечевичками; листовые почки крупные, длинные, заостренные, свободные; листовые рубцы заметные.

Листья несколько загнуты назад, овальные или обратнояйцевидные, шириной два дюйма, длиной четыре дюйма, довольно жесткие; верхняя поверхность слегка морщинистая, опушенная только в неглубоком желобке средней жилки; нижняя поверхность серебристо-зеленая, опушенная; верхушка внезапно заостренная, основание острая, край дважды городчатый, с мелкими темными железами; черешок длиной почти один дюйм, опушенный, розоватый, с одной-четырьмя довольно крупными, шаровидными или почковидными железками желтоватого цвета, варьирующими по своему положению.

Период цветения средний; цветки появляются после распускания листьев, диаметром более одного дюйма, белые; располагаются на боковых кольчатках и почках, одиночно или попарно; цветоножки длиной около семи восьмых дюйма, тонкие, опушенные, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, колокольчатая, слабо опушенная; доли чашечки широкие, острые, слегка опушенные с обеих сторон, железисто-пильчатые, с волосками по краю, отогнутые назад; лепестки овальные, городчатые, с ноготками средней ширины; пыльники желтые; тычиночные нити длиной три седьмых дюйма или более; пестик голый, короче тычинок.

Плоды ранние, сезон короткий; несколько изменчивые по размеру, но в среднем около двух дюймов на один дюйм с пятью восьмыми, продолговато-овальные, со слегка выраженной шейкой, половины обычно равные; воронка очень мелкая, узкая, крутая; брюшной шов мелкий; верхушка округлая или вдавленая; окраска светло- или темно-красная по желтому фону, покрытая тонким налетом; точки многочисленные, мелкие, светлые ржавчатые; плодоножка длиной один дюйм, слабо опушенная, плохо отделяется от плода; кожица толстая, довольно кислая, отделяется легко; мякоть зеленовато-желтая, сочная, грубая и волокнистая, плотная, но нежная, сладкая, мягкая, приятная; хорошего или очень хорошего качества; косточка почти свободная, размером один дюйм с четвертью на пять восьмых дюйма, длинноовальная, уплощенная, с шейкой у основания, тупая на вершине, с заметно шероховатой и глубоко ямчатой поверхностью; брюшной шов узкий, отчетливо бороздчатый, с небольшим крылом; спинной шов с узким желобком средней глубины.



ЛОМБАРД
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ЛОМБАРД




слива домашняя


1. Kenrick Am. Orch. 268. 1832. 2. Ibid. 224. 1841. 3. Downing Fr. Trees Am. 303 fig. 124. 1845. 4. Thomas Am. Fruit Cult. 345 fig. 265. 1849. 5. Goodrich N. Fr. Cult. 84. 1849. 6. Elliott Fr. Book 412. 1854. 7. Am. Pom. Soc. Rpt. 190, 210. 1856. 8. Downing Fr. Trees Am. 929 fig. 1869. 9. Mas Le Verger 6:151, fig. 76. 1866-73. 10. Country Gent. 48:981. 1883. 11. Mathieu Nom. Pom. 423. 1889. 12. Guide Prat. 160, 359. 1895. 13. Mich. Sta. Bul. 169:242, 246. 1899. 14. Ia. Sta. Bul. 46:279. 1900. 15. Waugh Plum Cult. 114 fig. 1901. 16. Can. Exp. Farm Bul. 43:34. 1903. 17. Ohio Sta. Bul. 162:240, 256, 257. 1905.

Beekman's Scarlet 3, 6, 8, 11, 12. Bleecker's Scarlet 3, 4, 6, 8, 12. Bleeker's Scarlet 11. Bleeker's Rotepflaume 11. Bleekers Rothe Pflaume 12. Bleeckers Rothe Pflaume 9. Lombard 11. Lombard Plum 1. Montgomery Prune 8, 11. Prune Rouge De Bleeker 9, 11. Rouge de Bleecker 12. Spanish King? 14, 15. Variegated Plum 1.



Слива Ломбард известна каждому. В Нью-Йорке ее сажают не так широко, как некоторые другие сорта, однако, если рассматривать весь континент целиком, она, пожалуй, выращивается шире любой другой сливы. Главными достоинствами, благодаря которым она занимает первое место в американском сливобоводстве, являются: пластичность ее конституции, позволяющая ей приспосабливаться к самым разным почвам и климатическим условиям; крепость, здоровье, урожайность и регулярность плодоношения ее деревьев; относительная устойчивость плодов к бичу садов — слизистому пилильщику и сливовой плодожорке; и, наконец, ее эффектные, привлекательные для глаза и легко продаваемые плоды. Все признаки дерева у сорта Ломбард великолепны, что делает его столь превосходным растением, что его чаще, чем любой другой сорт, рекомендуют в качестве подвоя для прививки слаборослых слив. Это жизнеспособный сорт, от которого произошло значительное количество потомков, в основном из семян от самоопыления, подаривших нам несколько близкородственных сортов и штамнов. Есть также несколько очень хороших гибридных слив, одним из родителей которых был Ломбард. Сорт Ломбард мог бы стать поистине «сливой для миллионов», если бы не один фатальный недостаток — крайне посредственное качество плодов. В консервированном, вареном, засахаренном или пряном виде она ведет себя прекрасно, но в качестве десертного фрукта попадает в ту же категорию, что яблоко Бен-Дэвис и груша Киффер: «красива на вид, да толку мало». Этот сорт созревает настолько рано, что вступает в прямую конкуренцию с персиком, и это сильно вредит ему как рыночной сливе. Чтобы урожай проявил себя с лучшей стороны, его необходимо прореживать и позволять ему полностью созреть на дереве. В настоящее время Ломбард широко используется на консервных заводах в Нью-Йорке, а также высаживается в домашних садах, где климат выдерживают только зимостойкие сливы. На рынках это обычно недорогая слива.

Сорт Ломбард был выращен судьей Платтом из Уайтсборо, штат Нью-Йорк, из семян, полученных из Амстердама (Источники, 2). Другой авторитетный источник (Источники, 10) сообщает, что деревья были завезены из Голландии первыми голландскими поселенцами Ютики и Уайтсборо. Название было присвоено этой сливе около 1830 года Массачусетским садоводческим обществом в честь Дэниела Ломбарда из Спрингфилда, который первым стал размножать этот сорт в том штате. Ранее он был хорошо известен в Нью-Йорке под названием Бликер Скарлет (Источники, 3), но под этим названием никогда официально не описывался, поэтому последнее, несмотря на свою давность, должно быть отброшено. В 1856 году он был включен в рекомендованный список Американским помологическим обществом. Несколько сортов, таких как Коммуния, Татже, Сэниш Кинг и Оделл, очень похожи на Ломбард, если не идентичны ему, и вследствие этого породили много путаницы в номенклатуре сорта. Это сходство, вероятно, объясняется тем фактом, что Ломбард дает сеянцы, почти полностью повторяющие тип материнского растения. Профессор Дж. Л. Бадд в письме, написанном в 1898 году на эту Станцию, писал: «Плоды Коммунии очень похожи на плоды Ломбарда, но то же самое можно сказать о сотне или более восточноевропейских сортов». Профессор Бадд много путешествовал по Европе и очень хорошо знал сливы. Поэтому его утверждение заслуживает доверия и свидетельствует наряду с другими обстоятельствами о том, что Ломбард входит в старую группу слив, сорта которой чрезвычайно похожи между собой.


Дерево среднего размера, с округлой кроной, очень зимостойкое, урожайное; ветви крепкие, темно-пепельно-серые, гладкие, с редкими мелкими чечевичками; веточки толстые, от средних до длинных, с длинными междоузлиями, зеленовато-красные, сменяющиеся на тусклый буровато-красный цвет, отмеченные серым налетом кожицы, голые в начале сезона, становящиеся опушенными к моменту зрелости, с редкими незаметными мелкими чечевичками; листовые почки среднего размера и длины, конические, прижатые; листовые рубцы заметные.

Листья длинноовальные или длинно-обратнояйцевидные, шириной один дюйм с пятью восьмыми, длиной три дюйма с половиной, средней толщины или толстые; верхняя поверхность темно-зеленая, слабо опушенная, с желобчатой средней жилкой; нижняя поверхность серебристо-зеленая, слабо опушенная; верхушка острая, основание слегка сужающееся, край часто дважды пильчатый, бесжелезистый или с мелкими темными железами; черешок длиной полдюйма, толстый, с красным оттенком, опушенный, без желез или с одной-двумя шаровидными желтовато-зелеными железами, обычно расположенными у основания листа.

Период цветения короткий; цветки появляются после распускания листьев, диаметром один дюйм, бутоны кремово-желтые, при распускании становящиеся белыми; собраны в соцветия на коротких боковых кольчатках, одиночно или попарно; цветоножки длиной девять шестнадцатых дюйма, тонкие, почти голые; трубка чашечки зеленая, колокольчатая, опушенная только у основания; доли чашечки тупые, опушенные с обеих сторон, железисто-пильчатые, сильно отогнутые назад; лепестки овальные, цельнокрайние или изредка с выемкой на верхушке, на коротких ноготках; пыльники желтые; тычиночные нити длиной пять шестнадцатых дюйма; пестик опушенный только на завязи, длиннее тычинок.

Плоды среднеспелые, период созревания продолжительный; размером один дюйм с тремя четвертями на один дюйм с пятью восьмыми, овальные или округло-овальные, слегка сжатые, половины неравные; воронка узкая, крутая, округлая; брюшной шов обычно в виде линии; верхушка округлая или уплощенная; окраска от светло- до темно-пурпурно-красной, покрытая густым налетом; точки многочисленные, мелкие, светлые ржавчатые; плодоножка тонкая, длиной три четверти дюйма, хорошо удерживается на плоде; кожица тонкая, нежная, отделяется легко; мякоть желтоватая, сочная, слабоволокнистая, плотная и сладкая, мягкая; низкого качества; косточка полусвободная или свободная, размером один дюйм на пять восьмых дюйма, темной окраски, овальная, уплощенная, шероховатая; основание и верхушка острые; брюшной шов слегка бороздчатый, острый; спинной шов с широким и довольно глубоким желобком.



ЛОНГ ФРУИТ

слива трехцветковая


1. Wild Bros. Cat. 27. 1892. 2. Cornell Sta. Bul. 62:26. 1894. 3. Am. Pom. Soc. Cat. 26. 1897-99. 4. Waugh Plum Cult. 138. 1901.

Long Fruited 1.



Сорт Лонг Фруит упоминается среди ведущих сортов слив в издании «Сливы Нью-Йорка» главным образом для того, чтобы подвергнуть его осуждению. На участках этой Станции и в других местах штата Нью-Йорк, где он испытывался, деревья оказались неуржайными, урожай сильно осыпается, а плоды мелкие и низкого качества. Сорт был ввезен из Японии в 1885 году Лютером Бербанком.


Дерево крупное, энергичного роста, от вазообразной до раскидистой формы, неурожайное; ветви шероховатые из-за многочисленных приподнятых чечевичек; веточки тонкие, с короткими междоузлиями, голые, отмеченные налетом кожицы; листья обратноланцетные, несколько персиковидные, шириной один дюйм, длиной два дюйма с половиной, тонкие; край мелкогородчатый, с мелкими янтарными железами; черешок тонкий, с красным оттенком, без желез или с одной-пятью мелкими железами, обычно расположенными на самом черешке; период цветения ранний; цветки появляются после распускания листьев, диаметром семь восьмых дюйма; располагаются одиночно или попарно; трубка чашечки сильно утолщена у основания.

Плоды ранние; размером один дюйм на один дюйм с одной восьмой, округло-сплюснутые; воронка глубокая; окраска темно-красная по желтому фону, покрытая тонким налетом; плодоножка тонкая, плохо удерживается на плоде; кожица толстая, несколько терпкая; мякоть зеленовато-желтая или бледно-желтая, нежная, сладкая, мягкая; низкого качества; косточка полуприросшая, мелкая, размером половина дюйма на три восьмых дюйма, округло-овальная, набухшая, с тупым основанием, верхушка резко заканчивается маленьким острым кончиком, с гладкой поверхностью.





ЛУКОМБ

слива домашняя


1. Pom. Mag. 3:99. 1830. 2. Downing Fr. Trees Am. 281. 1845. 3. Floy-Lindley Guide Orch. Gard. 284, 383. 1846. 4. Am. Pom. Soc. Cat. 222. 1858. 5. Hogg Fruit Man. 711. 1884. 6. Guide Prat. 163, 358. 1895. 7. Waugh Plum Cult. 117. 1901. 8. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 320. 1903.

Incomparable de Lucombe 6. Lucombe's Nonesuch 2, 3, 5. Lucombe's Nonsuch 1, 4. Lucombe's Nonsuch 6, 7. Lucombe's Unvergleichliche 6. Lucombe's Nonesuch 8. Luccombe's Nonesuch 3. Nonsuch 7. Nonsuch 8.



Эта старая слива имеет репутацию превосходного качества и вполне ее заслуживает. Несмотря на то что ей приходится конкурировать за признание с такими почитаемыми сливами, как Ренклод, Вашингтон и Хэнд, принадлежащими к той же группе, что и она, ее по-прежнему активно выращивают в Англии и высоко ценят для домашнего использования в Америке. Вопреки своей репутации, в 1858 году она была отклонена Американским помологическим обществом при составлении списка плодов. Сорт Лукомб возник как сеянец около 1825 года у некоего мистера Лукомба из питомниководческой компании «Лукомб, Принс и Компани» в Эксетере, Англия, и был впервые описан Линдли в 1830 году в журнале «Помологический журнал».


Дерево крупное, умеренной силы роста, прямостояче-раскидистое, урожайное; ветви покрыты многочисленными плодовыми кольчатками; веточки очень короткие, с сильным опушением; листья шириной один дюйм с тремя четвертями, длиной три дюйма с четвертью, темно-зеленые; край мелкопильчатый или городчатый, с мелкими темными железами; черешок опушенный, без желез или с одной-двумя мелкими железами, обычно расположенными у основания листа; период цветения промежуточный, короткий; цветки появляются после распускания листьев; лепестки с желтоватым оттенком при распускании бутонов; располагаются на длинных оголенных кольчатках с пучками листьев и цветков на концах, одиночно или попарно.

Плоды среднеспелые, период созревания продолжительный; размером один дюйм с тремя восьмыми на один дюйм с половиной, округло-сплюснутые или округло-обратнояйцевидные, зеленовато-желтые, становящиеся золотисто-желтыми, с неясными зелеными полосами и штрихами, покрытые тонким налетом; мякоть золотисто-желтая, плотная, сладкая, приятная, мягкая; очень хорошего качества; косточка свободная, размером три четверти дюйма на пять восьмых дюйма, округлая, со слегка выраженной шейкой, с ямчатой поверхностью.



МАКУОКЕТА


[image: ]
МАКУОКЕТА




Prunus hortulana mineri


1. Mich. Pom. Soc. Rpt. 290. 1889. 2. Ia. Hort. Soc. Rpt. 55, 85. 1890. 3. Cornell Sta. Bul. 38:40. 1892. 4. Mich. Sta. Bul. 118:53. 1895. 5. Ibid. 123:20. 1895. 6. Ia. Sta. Bul. 31:346. 1895. 7. Wis. Sta. Bul. 63:46. 1897. 8. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 298. 1903. 9. Ga. Sta. Bul. 67:277. 1904. 10. Ohio Sta. Bul. 162:256, 257. 1905.



Сорт Макуокета выделяется как одна из лучших местных слив для кулинарных целей. Почти все дикорастущие сливы, привезенные из дикой природы Америки, обладают столь сильной терпкостью, большая часть которой исходит от кожицы, что некоторым они кажутся несъедобными. Время от времени встречается сорт, почти лишенный этого неприятного вкуса, и Макуокета — один из них. Качество этого сорта как десертного фрукта весьма высоко для местного происхождения, а сами плоды хорошо хранятся и транспортируются. На Юге плоды подвержены нападению как плодожорки, так и бурой гнили. Деревья, как и у почти всех слив группы Майнер, сложены несколько лучше и лучше приспособлены к условиям садов, чем деревья других видов. После слив американской и черной Макуокета является одной из самых зимостойких среди наших местных разновидностей, произрастающих даже в Миннесоте. Этот сорт принадлежит Югу и Среднему Западу, и в штате Нью-Йорк едва ли найдется много мест, где его стоит выращивать.

Происхождение этой сливы неясно. В приведенных источниках она упоминается как местная форма, найденная на берегах реки Макуокета в восточной Иове, а также как сеянец группы Майнер, выращенный в культуре. Она известна плодоводатам примерно с 1889 года.


Дерево среднего размера и силы роста, раскидистое, с низко расположенной кроной, редкое, зимостойкое, варьирующее по урожайности, восприимчивое к поражению дырчатой пятнистостью, ствол шелушащийся; ветви тонкие, шероховатые, зигзагообразные, с редкими шипами, темного тусклого пепельно-серого цвета, с многочисленными чечевичками; веточки тонкие, длинные, с междоузлиями средней длины, зеленые, переходящие в тусклый красновато-бурый цвет, голые, с многочисленными заметными мелкими слегка приподнятыми чечевичками; листовые почки очень мелкие, короткие, тупые, прижатые.

Листья опадают рано, загнуты вверх, широколанцетные, персиковидные, шириной один дюйм с тремя четвертями, длиной четыре дюйма с половиной; верхняя поверхность светло-зеленая, к концу осени переходящая в тускло-красную, глянцевая, голая, с узкожелобчатой средней жилкой и жилками; нижняя поверхность серебристо-зеленая, слабо опушенная; верхушка заостренная, основание довольно резкое; край с двурядными зазубринами, с очень мелкими черными железами; черешок длиной пять восьмых дюйма, с тускло-красным оттенком, опушенный, с одной-четырьмя шаровидными довольно крупными железами темно-коричневато-желтого цвета.

Период цветения поздний и средней продолжительности; цветки появляются после распускания листьев, диаметром один дюйм, желтоватые при начале раскрытия бутонов, переходящие в белые, с неприятным запахом; собраны в соцветия на боковых кольчатках и почках, от двух до четырех цветков в соцветии; цветоножки длиной пять восьмых дюйма, тонкие, голые, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, узкоколокольчатая, голая; доли чашечки узкие, слегка тупые, почти голые с внешней стороны, но опушенные внутри, пильчатые, с железами темной окраски и краевыми волосками, отогнутые назад; лепестки овальные или яйцевидные, с длинными сужающимися ноготками средней ширины, слабо опушенные у основания; пыльники желтоватые; тычиночные нити длиной семь шестнадцатых дюйма; пестик голый, тонкий, короче тычинок.

Плоды поздние, период созревания короткий; ниже среднего размера, яйцевидные или округло-яйцевидные, половины равные; воронка мелкая, довольно широкая, округлая, раскидистая; брюшной шов в виде отчетливой линии; верхушка округлая или слегка заостренная; окраска за некоторое время до полного созревания становится темно-карминовой, покрыта тонким налетом; точки многочисленные, от мелких до средних, светло-коричневые, скученные у верхушки; плодоножка довольно тонкая, голая, легко отрывается; кожица толстая, жесткая, терпкая, полусросшаяся, при отделении снимает тонкий слой мякоти; мякоть темно-желтая, сочная, грубая, волокнистая, почти тающая у кожицы, становящаяся более плотной к центру, сладкая вначале, но терпкая возле косточки, с сильным вкусом; низкого качества; косточка сросшаяся, среднего размера, овальная, набухшая, с тупо заостренными основанием и верхушкой, с чуть шероховатой поверхностью; брюшной шов острый, гребневидный; спинной шов в виде узкого неглубокого желобка.



МАРИАННА
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МАРИАННА




Prunus cerasifera × ?


1. Ga. Hort. Soc. Rpt. 28. 1886. 2. Gard. Mon. 29:148. 1887. 3. Am. Pom. Soc. Cat. 38. 1889. 4. Neb. Hort. Soc. Rpt. 56. 1889. 5. Ill. Hort. Soc. Rpt. 63. 1890. 6. Cornell Sta. Bul. 38:66, fig., 71, 83, 86. 1892. 7. Tex. Sta. Bul. 32:479, 480 fig. 1894. 8. Rev. Hort. 278. 1894. 9. Rural N. Y. 54:600. 1895. 10. Mich. Sta. Bul. 152:210. 1898. 11. Bailey Ev. Nat. Fruits 208, 213. 1898. 12. Vt. Sta. An. Rpt. 13:336-369. 1900. 13. Waugh Plum Cult. 36, 232. 1901. 14. Ga. Sta. Bul. 67:277. 1904. 15. S. Dak. Sta. Bul. 93:67. 1905.



Слива Марианна имеет минимальную ценность или не имеет ее вовсе из-за своих плодов. Она подробно описана и обсуждена в издании «Сливы Нью-Йорка» по двум причинам. Во-первых, потому что она долгое время оставалась загадкой, озадачивавшей как садоводов, так и ботаников; во-вторых, потому что она широко используется в качестве подвоя, на котором размножаются другие виды слив. В 1884 году в торговле появилась слива неизвестного вида. Одни утверждали, что новый сорт принадлежит к виду слива сливолистная, другие — что он является потомком какого-то местного вида. Признаки первого из названных видов настолько очевидны у Марианны, что теперь все сходятся во мнении: этот сорт происходит из семян сливы сливолистной, полученных путем самоопыления или перекрестного опыления; если имело место последнее, то вторым родителем должен был быть какой-то местный вид, причем конкретным сортом возможно являлся Уайлд Гус, относящийся к сливам Мансониана. Поведение этого сорта на наших участках, его крепость и полубесплодность, а также несоответствие ни одному из известных видов позволяют охарактеризовать его как гибрид. Любопытной особенностью, присущей этому сорту, является то, что он очень легко размножается черенками, благодаря чему он представляет собой дешевый подвой для всех видов слив и используется даже для персиков и абрикосов. Помимо легкого укоренения, Марианна не дает корневой поросли и может окулироваться так же поздно, как и персик, или даже позже. Она используется главным образом для размножения на Юге, однако по причинам, изложенным в обсуждении подвоев в главе II, Марианна в настоящее время применяется питомниководами не так широко, как прежде, хотя все еще существуют условия, в которых она остается лучшим подвоем. Дерево является прекрасным декоративным растением в любое время года, а его широкая раскидистая крона делает его отличным тенистым деревом.



Сорт Марианна возник как сеянец в смешанном саду, принадлежавшем Чарльзу Г. Фитце из Марианны, округ Полк, штат Техас; его происхождение неизвестно. Оригинатор считал его сеянцем сорта Уайлд Гус, однако он, вероятно, является потомком сорта Декарадёк и, как указано в предыдущем абзаце, несомненно, представляет собой гибрид. В 1884 году Чарльз Н. Эли из Смит-Пойнта, штат Техас, представил сорт Марианна плодоводам; в 1889 году он был включен в плодовый каталог Американского помологического общества.


Дерево крупное, энергичного роста, широкое, раскидистое, с открытой и уплощенной кроной, зимостойкое, неурожайное, относительно свободное от насекомых и болезней; ствол шероховатый; ветви многочисленные, обычно гладкие, но иногда шероховатые из-за растрескивания коры, колючие, темно-пепельно-серые, с многочисленными очень крупными приподнятыми чечевичками; веточки тонкие, прутьевидные, с междоузлиями средней длины, зеленые, переходящие в тусклый красновато-бурый цвет, с серым налетом кожицы, голые, с заметными крупными приподнятыми чечевичками; листовые почки очень мелкие и короткие, тупые, прижатые.

Листья загнуты вверх, удлиненно-овальные, шириной один дюйм с одной восьмой, длиной два дюйма с пятью восьмыми, тонкие; верхняя поверхность гладкая, голая, с неглубоким желобком на средней жилке; нижняя поверхность бледная зеленая, слабо опушенная вдоль средней жилки и более крупных жилок; верхушка и основание острая, край очень мелкопильчатый, с мелкими черными или янтарными железами; черешок тонкий, длиной три четверти дюйма, опушенный с одной стороны, обычно с красным оттенком, без желез или с одной-тремя очень мелкими шаровидными железами зеленовато-бурого цвета, варьирующими по своему положению.

Период цветения промежуточный по срокам и продолжительности; цветки появляются после распускания листьев, диаметром три четверти дюйма, белые; располагаются в соцветиях на боковых кольчатках, по два или по три; цветоножки длиной три восьмых дюйма, тонкие, голые, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, колокольчатая, голая; доли чашечки острые, слабо опушенные, реснитчатые, прямостоячие; лепестки очень мелкие, отделенные друг от друга, широкоовальные, цельнокрайние, сужающиеся к узким ноготкам; пыльники желтоватые; тычиночные нити длиной три шестнадцатых дюйма; пестик голый, равный по длине тычинкам.

Плоды ранние, сезон средней продолжительности; диаметром один дюйм с одной восьмой или более, овальные или округло-овальные, часто несжатые, половины равные; воронка мелкая, узкая, крутая, правильная; брюшной шов в виде линии; верхушка округлая или с тупым кончиком; окраска яркая, светло-красная, переходящая в более темный красный цвет, покрытая тонким налетом; точки многочисленные, мелкие, светлые ржавчатые, заметные, скученные у верхушки; плодоножка тонкая, длиной пять восьмых дюйма, голая; кожица жесткая, горькая, склонная растрескиваться при неблагоприятных условиях, легко отделяется; мякоть желтая, с красным оттенком под кожицей и возле косточки, необычайно сочная, волокнистая, водянистая и тающая, сладкая у кожицы, но кислая возле косточки, живая; низкого качества; косточка сросшаяся, размером три четверти дюйма на половину дюйма, удлиненно-овальная, с тупым кончиком, с ямчатой поверхностью; брюшной шов тупой, широкий, слегка гребневидный; спинной шов с широким и глубоким желобком.





МАРУ

слива трехцветковая


1. Ga. Hort. Soc. Rpt. 29. 1886. 2. Ibid. 53, 99. 1889. 3. Am. Pom. Soc. Rpt. 105, 106. 1891. 4. Rev. Hort. 515. 1891. 5. Ibid. 278. 1894. 6. Cornell Sta. Bul. 62:26. 1894. 7. Tex. Sta. Bul. 32:489. 1899. 8. Cornell Sta. Bul. 106:57. 1896. 9. Rural N. Y. 56:615. 1897. 10. Cornell Sta. Bul. 175:143. 1899. 11. Mich. Sta. Bul. 169:242, 249. 1899. 12. Waugh Plum Cult. 138. 1901. 13. Ga. Sta. Bul. 68:9, 31. 1905.



Сорт Мару широко представлен в литературе по сливам, причем единое мнение сводится к тому, что он едва ли лучше бесполезного. Качество его невысокое, а срок созревания совпадает со сроком созревания сорта Абунданс, который превосходит его практически по всем признакам. Этот сорт был интродуцирован Лютером Бербанком, и считается, что он был импортирован им около 1885 года. В Японии это название применяется к любой круглой сливе, однако в Америке оно до сих пор ограничивалось исключительно этим сортом.


Дерево крупное, недостаточно энергичного роста, широко-вазообразной формы, с густой кроной, неурожайное, несколько восприимчивое к поражению дырчатой пятнистостью; ствол и ветви шероховатые; веточки прутьевидные, отмеченные тонким ржавчатым налетом кожицы, голые, с крупными заметными чечевичками; листья загнуты вверх, обратноланцетные, персиковидные, тонкие, шириной один дюйм с тремя восьмыми, длиной три дюйма; верхняя поверхность желтовато-зеленая в конце сезона; край очень мелкопильчатый, с мелкими железами; черешок с одной-шестью железами, обычно расположенными на самом черешке; период цветения ранний; цветки появляются после распускания листьев, диаметром три четверти дюйма; собраны в соцветия на боковых кольчатках, по три или четыре; пестик длиннее тычинок.

Плоды ранние, диаметром около одного дюйма с четвертью, округло-сердцевидные, тускло-красные, с налетом средней густоты; мякоть темно-желтая, нежная и тающая, сладкая у кожицы, но слегка терпкая возле косточки; низкого качества; косточка сросшаяся, размером пять восьмых дюйма на половину дюйма, овальная или округлая, набухшая, с шероховатой поверхностью.



МЕЙНАРД

Prunus triflora × Prunus simonii


1. Vt. Sta. An. Rpt. 12:226. 1899. 2. Nat. Nur. 11:5. 1903. 3. Oregon Nur. Cat. 24. 1903. 4. Can. Hort. 28:285. 1905.



Габитус дерева сорта Мейнард заслуживает похвалы, а сами сливы очень благосклонно принимаются теми, кто ценит плоды трехцветковых слив. Сезон следует за сортом Климакс — в период, когда наблюдается дефицит слив вида Triflora. Сорт Мейнард рекламировался настолько широко, что вряд ли стоит говорить о том, что он заслуживает испытания. Этот сорт впервые дал плоды в 1897 году у Бербанка, после чего испытывался им в течение пяти лет и затем был продан Орегонской питомниководческой компании, которой и был интродуцирован в 1903 году. Он был назван оригинатором в честь профессора Т. С. Мейнарда, заведовавшего в то время отделом садоводства в Массачусетском сельскохозяйственном колледже.




Дерево крупное, энергичного роста, прямостоячее, с открытой кроной, урожайное; веточки толстые, темно-каштаново-красные; листья обратнояйцевидные, шириной один дюйм с половиной, длиной три дюйма с половиной, тонкие; край мелкопильчатый, с мелкими темными железами; черешок тонкий, без желез или с одной-двумя мелкими железами, обычно расположенными у основания листа.

Плоды ранние; диаметром около одного дюйма с тринадцатыми долями (диаметром около одного дюйма с три восьмых), округло-усеченные, темно-красные, переходящие в пурпурно-черные, покрытые густым налетом; мякоть розоватая, с желтоватым оттенком возле косточки, волокнистая, нежная и тающая, сладкая, ароматная; хорошего или очень хорошего качества; косточка полуприросшая, размером три четверти дюйма на пять восьмых дюйма, широкоовальная, набухшая, тупая у основания и на вершине, с ямчатой поверхностью; брюшной шов заметный, с глубокими бороздками и узким тупым крылом; спинной шов острый или с неясным желобком.



МАКЛАФЛИН
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МАКЛАФЛИН




слива домашняя


1. Horticulturist 1:195 fig. 54. 1846. 2. Cole Am. Fr. Book 209 fig. 1849. 3. Thomas Am. Fruit Cult. 332. 1849. 4. Mag. Hort. 16:456, 457 fig. 28. 1850. 5. Hovey Fr. Am. 2:47, Pl. 1851. 6. Am. Pom. Soc. Rpt. 36, 55. 1852. 7. Am. Pom. Soc. Cat. 231. 1854. 8. Cultivator 6:52 fig. 1858. 9. Flor. & Pom. 200. 1870. 10. Mas Le Verger 6:137, fig. 69. 1866-73. 11. Am. Gard. 14:299 fig. 1893. 12. Gaucher Pom. Prak. Obst. 97, Col. Pl. 95. 1894. 13. Cornell Sta. Bul. 131:189. 1897. 14. Mich. Sta. Bul. 169:242, 246. 1899. 15. Waugh Plum Cult. 115, 116 fig. 1901. 16. Va. Sta. Bul. 134:43. 1902. 17. Mass. Sta. An. Rpt. 17:159. 1905.

M’Laughlin 2. McLaughlin’s Gage Plum 9. MacLaughlin 12. MacLanglin 12.



Мак-Лафлин занимает одно из ведущих мест среди лучших слив по качеству и при хорошем выращивании очень привлекателен внешне. Его мякоть сладкая, но не настолько, чтобы приедаться; вкус насыщенный и нежный, и хотя он чем-то напоминает сорт Ренклод, он иной, благодаря чему сорт обладает совершенно уникальным вкусом; хотя сока много, мякоть не водянистая; текстура не слишком грубая и не слишком нежная, не волокнистая и не мучнистая, а у правильно созревшего плода — превосходно тающая. Лишь немногие другие сливы обладают столь удачным соотношением приятных вкусовых качеств. Мак-Лафлин немного меньше некоторых других слив своей группы, но вполне достаточен по размеру для десертной сливы. Если он не в лучшем своем состоянии, то по цвету не так привлекателен, как Джефферсон, Вашингтон, Ренклод и некоторые другие представители его типа, но в наилучшем состоянии он не уступает по окраске ни одной другой сливе; он обладает безупречно нежной желтой кожицей, свойственной ренклодам, по которой разбросаны мраморные оттенки белого, желтого и малинового цветов, переходы которых на иллюстрации переданы слабо. Однако у плодов сорта Мак-Лафлин есть свои недостатки. Мякоть прочно удерживается на косточке, слишком нежная, чтобы хорошо храниться или переносить транспортировку, и сильно гниет на дереве. Эти дефекты при современных рыночных требованиях исключают данный сорт в Америке из промышленных насаждений. Дерево выше среднего размера и силы роста, отличается высокой зимостойкостью (выше, чем у большинства сортов ренклода). Оно рано вступает в плодоношение и довольно урожайное. Исходя из сводки его характеристик, место этой сливы определяется сразу — в приусадебном саду и в коллекции знатока фруктов.

Мак-Лафлин был выращен Джеймсом Мак-Лафлином из Бангора, штат Мэн, первое плодоношение отмечено около 1840 года. Происхождение сорта является предметом споров, но никто не сомневается, что в нем присутствует кровь ренклода, хотя дерево слишком сильнорослое, чтобы быть выращенным из семян ренклода при самоопылении. Судя по признакам дерева, он мог произойти от сортов Вашингтон или Империал Гейдж, опыленных ренклодом. Американское помологическое общество в 1852 году отнесло Мак-Лафлин к подающим надежды сливам, а на следующем заседании добавило его в рекомендованный список.


Дерево среднего размера, переменной силы роста, раскидистое, с открытой кроной, зимостойкое, от умеренно до сильно урожайного; ветви прочные, пепельно-серые, гладкие, с мелкими, нечеткими чечевичками; веточки редкие, толстые, короткие, с короткими междоузлиями, зеленовато-красные, переходящие в коричневато-серые, слабо опушенные, с многочисленными мелкими чечевичками; листовые почки выше среднего размера, длинные, заостренные, прижатые; листовые рубцы утолщенные.

Листья овальные, шириной два дюйма, длиной три с половиной дюйма, толстые; верхняя поверхность темно-зеленая, глянцевая, покрытая тонкими волосками; нижняя поверхность бледно-зеленая, опушенная; верхушка внезапно заостренная, основание острое, край городчатый, с мелкими черными железками; черешок длиной пять восьмых дюйма, толстый, опушенный, с красным оттенком, обычно с одной или двумя мелкими шаровидными железами желтоватого цвета у основания листа.

Период цветения средний, короткий; цветки появляются после распускания листьев, диаметром пятнадцать шестнадцатых дюйма, белые, с желтоватым оттенком у верхушки лепестков; располагаются на боковых шпорцах и почкам поодиночке или парами; цветоножки длиной полдюйма, толстые, сильно опушенные, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, коническая, опушенная; лопасти чашечки узкие, тупые, слабо опушенные с обеих поверхностей, железисто-городчатые и с краевыми волосками, отогнутые; лепестки обратнояйцевидные, городчатые, сужающиеся книзу в короткие широкие ноготки; пыльники желтоватые; тычиночные нити длиной одна четвертая дюйма; пестик голый, за исключением завязи, длиннее тычинок.

Плоды раннего срока созревания, сезон короткий; размер один и пять восьмых дюйма на один и семь восьмых дюйма, округло-сплющенные, сжатые, половины равные; воронка мелкая, узкая, резкая; брюшной шов мелкий; верхушка уплощенная или вдавленная; окраска зеленовато-желтая с красным румянцем и крапинками, покрыта густым налетом; точки многочисленные, мелкие, светлые; плодоножка толстая, длиной три четверти дюйма, опушенная, хорошо удерживающаяся на плоде, окружена у воронки мясистым валиком; кожица плотная, слегка отделяющаяся; мякоть светло-желтая, сочная, сладкая, мягкая и приятная; очень хорошего качества; косточка полуприросшая, размером один дюйм на три четверти дюйма, неправильной широковоидной формы, очень тупая у основания и на верхушке, сильно морщинистая и глубоко ямчатая; брюшной шов узкий, отчетливо желобчатый, окрыленный; спинной шов с широким и глубоким желобком.





МИДЛБЕРГ
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слива домашняя


1. W. N. Y. Hort. Soc. Rpt. 31 :60. 1886. 2. Mich. Hort. Soc. Rpt. 288. 1889. 3. Cornell Sta. Bul. 131 :189. 1897. 4. Ont. Fr. Exp. Sta. Rpt. 119. 1898. 5. Mich. Sta. Bul. 169 :242, 246. 1899. Ibid. 187 :77, 79. 1901.

Мидлбург 1.



Довольно примечательно, что столь хорошая слива, как Мидлбург, столь долго ускользала от внимания плодоводов и даже помологов. Даже Даунинг не упоминал о ней, хотя жил не более чем в ста милях от места ее происхождения, которое должно было иметь место в его время. Плоды могут несколько уступать некоторым другим фиолетовым сливам по внешнему виду, но немногие превосходят их по качеству, будь то для десерта или для кулинарии. Она также особенно ценна тем, что поздно созревает, крепко держится на дереве, хорошо переносит перевозку и хранится, не уступая в последнем отношении лучшим сортам чернослива. Из коллекции примерно из трехсот сортов на участке Станции этот, несомненно, был бы выбран в качестве любимой фиолетовой сливы своего сезона. Деревья, хотя и имеют лишь средний размер, отличаются мощностью, здоровьем, зимостойкостью и обычно урожайны. В округе Скохари на востоке штата Нью-Йорк, где этот сорт возник и долгое время выращивался, черный рак обычно носит эпидемический характер, и сорта Мидлбург и Палатин считаются наиболее устойчивыми к этому заболеванию — настолько устойчивыми, что ни один из них им почти не страдает. Судя по ее поведению здесь, можно с уверенностью сказать, что вопреки внешнему виду плодов или дерева Мидлбург будет улучшаться по мере знакомства с ним, и что когда он станет хорошо известен, спрос на него возникнет по крайней мере в приусадебных коллекциях, а вполне вероятно, что и некоторые коммерческие плодоводы найдут его выгодным.

Мидлбург происходит из Мидлбурга, округ Скохари, штат Нью-Йорк, где он был найден в качестве случайного сеянца. Г-н С. Д. Виллард из Женевы впервые обратил внимание на этот сорт в 1886 году на заседании Западно-Нью-Йоркского общества садоводства. Его происхождение гораздо старше указанной даты, так как он широко выращивался в округе Скохари в течение полувека или более.


Дерево выше среднего размера, сильнорослое, округлое и с открытой кроной, зимостойкое, урожайное; ветви пепельно-серые, гладкие, с мелкими чечевичками; веточки средней толщины и длины, с длинными междоузлиями, зеленовато-красные, переходящие в коричневато-красные, покрытые легким налетом, матовые, слегка опушенные, с редкими незаметными мелкими чечевичками; листовые почки среднего размера и длины, заостренные, прижатые.

Листья сложены вверх, овальные, шириной полтора дюйма, длиной три с половиной дюйма, довольно толстые, жесткие; верхняя поверхность темно-зеленая, слабо опушенная по желобчатой средней жилке и более крупным жилкам; нижняя поверхность серебристо-зеленая, опушенная; верхушка и основание острые, край двоякозубчатый, с несколькими мелкими темными железками; черешок длиной одиннадцать шестнадцатых дюйма, опушенный, с красным оттенком, без железок или с одной-тремя мелкими шаровидными зеленовато-бурыми железами на стебле или у основания листа.

Период цветения от раннего до среднего, короткий; цветки появляются после распускания листьев, диаметром один дюйм, белые, собраны в разреженные соцветия на боковых шпорцах, поодиночке или парами; цветоножки длиной три четверти дюйма, покрытые тонким коротким опушением, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, колокольчатая, опушенная у основания; лопасти чашечки тупые, слабо опушенные с обеих поверхностей, железисто-городчатые, несколько отогнутые; лепестки округлые или обратнояйцевидные, цельнокрайние, с короткими резкими ноготками; пыльники желтоватые; тычиночные нити длиной пять шестнадцатых дюйма; пестик голый, равный по длине тычинкам, с крупной опушенной завязью.

Плод очень позднего срока созревания, сезон длинный; размером один и пять восьмых дюйма на полтора дюйма, отчетливо овальный, сплющенный, половины равные; воронка очень мелкая, узкая, уплощенная; шов обычно отсутствует; верхушка округлая; окраска варьирует от светлого до глубокого красно-фиолетового тона, покрыта густым налетом; точки многочисленные, мелкие, бурые, незаметные; плодоножка длиной один дюйм, слабо опушенная, хорошо удерживающаяся на плоде; кожица тонкая, слегка кисловатая, легко отделяющаяся; мякоть светло-желтая, довольно сочная, слегка грубоватая, плотная, живая при полном созревании, становящаяся сладковатой, сильно ароматичной, приятного вкуса; очень хорошего качества; косточка полуприросшая или свободная, размером один дюйм на пять восьмых дюйма, неправильно-овальная, с ямчатой поверхностью, слегка острая у основания и на верхушке; брюшной шов узкий, окрыленный, со слабо выраженными гребнями; спинной шов острый или с мелким узким желобком.



МИЛЛЕР СЬЮПЕРБ

слива домашняя

Из двух сотен и более сортов слив, плодоносивших на участке Станции, Миллер Сьюперб является одной из лучших для десерта. Этот сорт относится к группе ренклодов и полностью не уступает лучшим из этих слив, которые все известны своим высоким качеством. По размеру и внешнему виду плоды напоминают хорошо известный сорт Бавай, хотя обычно крупнее. Эта слива была получена полковником Чарльзом Миллером из Женевы, штат Нью-Йорк, когда именно — неизвестно. Около 1889 года М. Ф. Пирсон из Стэнли, штат Нью-Йорк, получил черенки этой сливы от полковника Миллера и назвал сорт Миллер Сьюперб. Он никогда широко не интродуцировался и выращивается локально лишь в очень ограниченных масштабах. Его крупный размер, урожайность и превосходное качество должны служить веским основанием для более широкого культивирования.


Дерево среднего размера и силы роста, прямостояче-раскидистое, с открытой кроной, урожайное; ветви шероховатые по мере приближения к шероховатому стволу; листовые рубцы увеличенные; листья уплощенные, овальные, шириной два дюйма, длиной три с половиной дюйма; край пильчатый или городчатый, с редкими мелкими темными железками; черешок длинный, толстый, красноватый, опушенный, с одной-тремя железами обычно у основания листа; период цветения средней длины; цветки появляются после распускания листьев, диаметром один дюйм или более, белые с желтоватым оттенком; располагаются на боковых почках и шпорцах, поодиночке или парами.

Плод промежуточного срока и длительности созревания; размером один и три четверти дюйма на один и пять восьмых дюйма, округло-овальный или округло-яйцевидный, золотисто-желтый, с зелеными крапинками и брызгами, а иногда с румянцем на освещенной стороне, покрыт тонким налетом; точки заметные; мякоть светло-золотисто-желтая, сочная, плотная, но нежная, сладкая, приятного вкуса; очень хорошего качества; косточка приросшая или полуприросшая, размером один дюйм на пять восьмых дюйма, яйцевидная или овальная, несколько сплющенная, обычно окрыленная; спинной шов желобчатый.



МИЛТОН

слива трехцветковая × ?


1. Ia. Hort. Soc. Rpt. 287. 1887. 2. Ibid. 393. 1892. 3. Ibid. 334. 1894. 4. Neb. Hort. Soc. Rpt. 201. 1897. 5. Wis. Sta. Bul. 63 :24, 48. 1897. 6. Am. Pom. Soc. Cat. 40. 1899. 7. Ia. Sta. Bul. 46 :280. 1900. 8. Ala. Col. Sta. Bul. 112 :178. 1900. 9. Terry Cat. 6. 1900. 10. Waugh Plum Cult. 187. 1901. 11. Can. Exp. Farm. Bul. 43 :31. 1903. 12. Ia. Hort. Soc. Rpt. 445. 1903. 13. Ga. Sta. Bul. 67 :277. 1904. 14. Miss. Sta. Bul. 93 :15. 1905. 15. Ohio Sta. Bul. 162 :256, 257. 1905. 16. Ill. Hort. Soc. Rpt. 420. 1905.



Особыми достоинствами Милтона по сравнению с другими местными сортами являются позднее цветение и раннее созревание. Благодаря этому он избегает заморозков, когда, например, его родительский сорт, Вайлд Гус, может пострадать; а его раннее созревание продлевает сезон местных слив. Плоды крупные, очень хорошего качества, хотя и немного чересчур сочные для приятного употребления в свежем виде или хорошей транспортабельности, очень привлекательные внешне и, что важнее всего для регионов, где он вероятно будет выращиваться, относительно устойчивые к гнили. К сожалению, мякоть чрезвычайно прочно держится на косточке даже после варки. По своим характеристикам плода Милтон сильно напоминает одну из слив группы Минер, но дерево очень похоже на Вайлд Гус, его известного родителя. В Нью-Йорке Милтон является одним из лучших местных сортов слив, однако на Среднем Западе, где эти сливы выращиваются наиболее широко, его едва ли считают таковым, судя по обсуждениям в указанных выше источниках.

Милтон, сеянец сорта Вайлд Гус, выращенный Х. А. Терри из Кресцента, штат Айова, впервые плодоносил в 1885 году. Оригинатор полагал, что другим родителем была слива американская, но по признакам дерева это скорее была одна из слив группы Минер. Американское помологическое общество добавило Милтон в список своего плодового каталога в 1899 году.


Дерево среднего размера и силы роста, округлое и с плотной кроной, симметричное, зимостойкое в Женеве, урожайное, здоровое; ветви ломкие, шероховатые, колючие, темно-коричневато-серые, с многочисленными крупными узкими и сильно удлиненными чечевичками; веточки очень тонкие, прутьевидные, от средних до длинных, с междоузлиями средней длины, зеленовато-красные, переходящие в тусклый красновато-коричневый цвет, слабо опушенные, с многочисленными заметными мелкими слегка приподнятыми чечевичками; листовые почки мелкие, короткие, тупые, свободные.

Листья сложены вверх, широколанцетные или обратноланцетные, персиковидные, шириной один дюйм, длиной три дюйма, тонкие; верхняя поверхность гладкая, с желобчатой средней жилкой; нижняя поверхность слабо опушена по средней жилке и более крупным жилкам; верхушка заостренная; основание слегка острое, край пильчатый или городчатый, с многочисленными крошечными темными железками; черешок длиной семь шестнадцатых дюйма, тонкий, красноватый, слабо опушенный, без железок или с одной-четырьмя мелкими шаровидными коричневато-желтыми железами обычно на стебле.

Период цветения поздний и долгий; цветки появляются после распускания листьев, диаметром три четверти дюйма, бутоны кремовые при раскрытии, переходящие в белые, запах неприятный; собраны в редкие соцветия на боковых шпорцах и почках, поодиночке, парами или тройками; цветоножки длиной три четверти дюйма, очень тонкие, голые, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, коническая, голая; лопасти чашечки узкие, слегка тупые, опушенные изнутри, с темно-окрашенными железками и краевыми волосками, прямостоячие; лепестки овальные, цельнокрайние или глубоко выемчатые, сужающиеся книзу в длинные узкие ноготки с несколькими редкими волосками у основания; пыльники желтые со слабым следом красного; тычиночные нити длиной пять шестнадцатых дюйма; пестик тонкий, голый, равный по длине тычинкам.

Плод очень раннего срока созревания, сезон короткий; размером один и три шестнадцатых дюйма на один дюйм, овальный, слегка сплющенный, половины равные; воронка мелкая, узкая, резкая, правильная; шов в виде отчетливой линии; верхушка округлая или слегка заостренная; окраска темно-красная, покрытая тонким налетом; точки очень многочисленные, от средних до крупных, бурые, заметные; плодоножка тонкая, длиной семь восьмых дюйма, довольно хорошо удерживающаяся на плоде; кожица тонкая, плотная, терпкая, легко отделяющаяся; мякоть желтоватая, сок легко выделяется, оставляя плотную волокнистую мякоть, сладкая у кожицы, но кисловатая в центре, приятного вкуса; от удовлетворительного до хорошего качества; косточка приросшая, размером три четверти дюйма на половину дюйма, длинноовальная, слегка удлиненная у основания и на верхушке, несколько сплющенная, поверхность разделена на нерегулярные гребни; брюшной шов тупой, со слабо выраженным гребнем; спинной шов в виде узкого мелкого желобка.



МИНЕР

слива садовая минер


1. Horticulturist 22 :332. 1867. 2. Am. Jour. Hort. 5 :145. 1869. 3. Downing Fr. Trees Am. 931. 1869. 4. Ia. Agr. Soc. Rpt. 332. 1871. 5. Gard. Mon. 13 :347, 348. 1871. 6. Ia. Hort. Soc. Rpt. 152. 1873. 7. Ibid. 90. 1874. 8. Am. Pom. Soc. Cat. 36. 1875. 9. Minn. Hort. Soc. Rpt. 81. 1882. 10. Cornell Sta. Bul. 38 :55, 56, 58, 81, 86. 1892. 11. Mich. Sta. Bul. 118 :54. 1895. 12. Guide Prat. 163, 359. 1895. 13. Vt. Sta. An. Rpt. 10 :99, 103. 1897. 14. Thomas Am. Fruit Cult. 491. 1897. 15. Colo. Sta. Bul. 50 :41. 1898. 16. Waugh Plum Cult. 173. 1901. 17. Minn. Hort. Soc. Rpt. 208. 1901. 18. Ga. Sta. Bul. 67 :278. 1904. 19. S. Dak. Sta. Bul. 93 :25, 57 fig. 1905.

Chicasaw Chief 4, 10, 14. General Jackson 4, 10, 14. Gillett 3, 14. Hinckley 3, 6, 10, 14. Hinckley 5, 7. Isabel 3, 14. Minner 12. Old Hickory 4, 10, 14. Parsons ?10, 14, 16. Robinson 3, 14. Townsend 3, 6, 14. William Dodd 4, 10, 14.



Минер обладает тем отличием, что это первая из местных слив, получившая название, и типичная слива в подвиде, которому было присвоено его имя. Несмотря на то, что он находится в руках цивилизации уже почти столетие (индейцы, у которых он, судя по всему, был заимствован, возможно, культивировали его дольше), Минер остается стандартным сортом и, хотя и не является лучшим в группе, тип которой представляет, входит в число лучших. Этот сорт также примечателен тем, что после Вайлд Гус он является родителем большего числа культивируемых потомков, чем любой другой из наших местных сортов слив, и ему следует отдать должное за то, что он в высокой степени передал свои признаки, причем признаки дерева особенно хороши. Минер является одним из родителей более чем двух десятков названных местных слив, почти во всех из которых сходство друг с другом и с родителем весьма заметно. Насколько известно, этот сорт не выращивается в Нью-Йорке, а поскольку деревья на территории этой Станции не плодоносили, проиллюстрировать плод в издании «Сливы Нью-Йорка» не представилось возможным, хотя это было крайне желательно. На Среднем Западе Минер, вероятно, столь же широко распространен и выращивается в столь же больших масштабах, как и любая другая слива, будучи особенно приспособлен к северным границам возделывания своего вида. Дерево этого сорта мощное, здоровое, обладает, пожалуй, лучшим характером роста для ведения садоводства, чем любое другое из местных слив, и обычно урожайно. Плоды хорошего качества, привлекательного внешне, относительно устойчивы к долгоносику и особенно подходят для кулинарного использования. Сорт является бесплодным без перекрестного опыления.

Существует несколько рассказов о происхождении Минера, ни один из которых не может быть точно подтвержден в настоящее время. Если сопоставить все данные и объединить то, что заслуживает доверия, история сорта выглядит примерно следующим образом: в 1813 году Уильям Додд, офицер под началом генерала Джексона, обнаружил эту сливу растущей на плантации индейцев чикасо в месте под названием Хорс-Шу-Бенд на реке Таллапуса в штате Алабама. Плоды были настолько привлекательны по размеру и превосходны по качеству, что он сохранил семена этого сорта и в 1814 году посадил их в округе Нокс, штат Теннесси. Когда деревья вступили в плодоношение и выяснились их достоинства, новая слива сразу же оказалась востребованной и была довольно широко распространена в округе Нокс и соседних округах под названиями «Олд Хикори» и «Генерал Джексон». В 1823 или 1824 году Додд переехал в Спрингфилд, штат Иллинойс, взяв с собой отпрыски этой сливы. Молодые деревья Додда не прижились, и он попросил брата в Теннесси, который переезжал в Иллинойс, привезти еще отпрысков новой сливы. Брат вместо Спрингфилда отправился в Галену, штат Иллинойс, захватив с собой отпрыски Олд Хикори. Они попали к судье Хинкли, который раздал их своим друзьям, один из которых, некий г-н Таунсенд, занялся довольно широким размножением этого сорта. В Галене, в силу только что отмеченных обстоятельств, сорт называли «Хинкли» и «Таунсенд». Тем временем деревья, которые первый г-н Додд привез в Спрингфилд, вступили в плодоношение, и сорт стал размножаться и распространяться в округе под названиями «Уильям Додд» и «Чикасо Чиф». Родственник Таунсендов из Галены перевез деревья этой сливы в Ланкастер, штат Висконсин, где их размножал человек по имени Джоэл Барбер. Барбер назвал сливу в честь своего тестя, некоего г-на Минера, и это имя из десятка или более данных ему названий является тем, под которым слива ныне известна повсеместно. В процессе распространения сорт получил и другие местные названия: Изабель, Жиллет, Робинсон и Парсонс.


Дерево крупное, сильнорослое, раскидистое, зимостойкое в Женеве, бесплодное без перекрестного опыления; ветви гладкие, красновато-бурые, колючие; веточки тонкие, длинные, с длинными междоузлиями, зеленовато-красные, переходящие в коричневато-красные, глянцевые, голые, с многочисленными мелкими сероватыми чечевичками; листовые почки мелкие, короткие, тупые, прижатые.

Листья опадают поздно, длинноовальные или обратнояйцевидные, персиковидные, шириной один и пять восьмых дюйма, длиной четыре дюйма, толстые; верхняя поверхность шероховатая, голая, за исключением нескольких волосков на узкожелобчатой средней жилке; нижняя поверхность очень слабо опушена; верхушка заостренная, основание резкое и почти острое, край пильчатый, с мелкими железками; черешок длиной пять восьмых дюйма, опушенный на верхней поверхности, часто с красным оттенком, с двумя-четырьмя почковидными или шаровидными темно-янтарными железами, обычно находящимися на черешке.

Цветки поздние, часто самобесплодные, от средних до крупных.

Плод несколько позднего срока созревания; среднего размера, округло-яйцевидный или округло-продолговатый; воронка мелкая, узкая, правильная; шов нечеткий; верхушка заостренная; окраска тусклая, темно-красная, появляющаяся за некоторое время до созревания, покрытая тонким налетом; точки многочисленные, крошечные, желтоватые, заметные сначала, становящиеся более тусклыми; плодоножка тонкая, длинная, крепко прикрепленная к плоду; кожица толстая, плотная, несколько терпкая; мякоть бледно-янтарно-желтая, сочная, почти нежная, мягкая, ароматная; хорошего качества; косточка приросшая, от мелкой до средней, округло-овальная, сплющенная, заостренная у основания и на верхушке, с почти гладкой поверхностью.



МИРАБЕЛЬ

слива сливолистная


1. Merlet Abrege des bons fruits 1675. 2. Rea Flora 207. 1676. 3. Quintinye Com. Gard. 68, 70. 1699. 4. Langley Pomona 93, Pl. XXIII fig. VIII. 1729. 5. Miller Gard. Dict. 3 :1754. 6. Duhamel Trait. Arb. Fr. 2 :95, Pl. XIV. 1768. 7. Knoop Fructologie 2 :52, 58. 1771. 8. Lond. Hort. Soc. Cat. 149. 1831. 9. Prince Pom. Man. 2 :76. 1832. 10. Poiteau Pom. Franc. 1 :1846. 11. Downing Fr. Trees Am. 282 fig. 110. 1845. 12. Thomas Am. Fruit Cult. 330. 1849. 13. Thompson Gard. Ass’t 518. 1859. 14. Hogg Fruit Man. 371. 1866. 15. Jour. Hort. N. S. 15 :359. 1868. 16. Pom. France 7 : No. 14. 1871. 17. Mas Le Verger 6 :13, fig. 7. 1866-73. 18. Oberdieck Deut. Obst. Sort. 425. 1881. 19. Mathieu Nom. Pom. 431, 432. 1889. 20. Gaucher Pom. Prak. Obst. 93, Pl. 69. 1894. 21. Guide Prat. 163, 361. 1895. 22. Garden 50 :364. 1896. 23. U. S. D. A. Div. Pom. Bul. 10 :11. 1901. 24. Baltet Cult. Fr. 489, 492 fig. 326, 503. 1908.

Aprikosenartige Mirabelle 16, 19, 20, 21. Damascena Armeniacea 21. Damascena Armeniaca 19. Damas Vert 7. De Mirabelle 21. Gelbe Mirabelle 16, 17, 21. Gelbe Mirabelle 18, 19, 20. Geperlte Mirabelle 19. Green Damask? 3. Kleinste Mirabelle 19. Kleine Mirabelle 19, 20, 21. La Mirabelle 9, 19, 20, 21. Lerchenei 19, 20. Little Mirabelle 9, 19, 20. Mirababelle 20. Mirabel 3. Mirabelle abricotée 16, 19, 20, 21. Mirabelle 14, 17, 19, 21. Mirabelle Blanche 7. Mirabelle Blanche 14, 16, 19, 20, 21. Mirabelle de Metz 15, 19, 20, 24. Mirabelle de Vienne 14, 16, 19, 20, 21. Mirabelle Jaune 7, 8, 11, 13, 14, 16, 19, 20, 21. Mirabelle Perle 14, 20. Mirabelle Perlée 7, 16, 19, 20, 21. Mirabelle Petite 8, 9, 11, 13, 17, 19, 21. Mirabelle précoce 16, 17, 19, 20?, 21?. Mirabelle Petite 14. Mirabelle Simple? 7. Mirabelle Verte 16, ?21. Mirabelle Verte ?7. Petit Drap d’Or 9, 19, 20. Petite Mirabelle 9, 16, 19, 20. Petite Mirabelle 16, 17, 21, 24. P. Damascena Armeniacea 16. Prune de Mirabelle 9, 17, 19. Prune de Mirabelle 10. Small Mirabelle 9. Small Mirabelle 19, 20. Syrische Pflaume 19, 20. The Green Damosine Plum ?2. White Mirabelle 14, 16, 19, 21. White Mirable 4. Wiener Mirabelle 19, 20.



Мирабель, хотя и описана в американской книге о плодах еще в 1832 году и упоминается почти в каждой помологии с тех пор, в Америке практически неизвестна. В Европе, особенно во Франции, она является одной из излюбленных разновидностей и пользуется большим спросом для консервирования, варенья, компотов, тартов и приготовления чернослива. Деревья этого сорта на территории данной Станции растут очень хорошо, принося прекрасные урожаи плодов, как это, вероятно, будет происходить везде, где можно выращивать дамасские сливы. Мелкие круглые желтые плоды привлекательны на вид, а сладкий и приятный вкус сорта должен сделать его исключительно пригодным в нашей стране для тех целей, ради которых французы выращивают его в столь больших объемах. Деревья невелики, но сильны и здоровы; последние два качества навели европейцев на мысль использовать их в качестве подвоев, для чего их иногда применяют во Франции, когда требуется слаборослый подвой. Европейские авторы отмечают, что сорт может размножаться семенами.

Мирабель — очень старая слива; она упоминалась помологическими авторами в конце XVII века, и с тех пор она занимает заметное место во всей европейской литературе по сливам. Этот сорт, хотя и был, вероятно, в небольшом количестве завезен в Америку в разное время, никогда не культивировался широко и в настоящее время не предлагается для продажи ни одним из питомников, каталоги которых были просмотрены при составлении издания «Сливы Нью-Йорка».


Дерево небольшое, округлое и с открытой кроной, зимостойкое; ветви темно-пепельно-серые, гладкие, с многочисленными мелкими чечевичками; веточки тонкие, средней длины, тусклые коричневато-красные, колючие, голые, с многочисленными мелкими нечеткими чечевичками; листовые почки среднего размера и длины, конические, свободные.

Листья опадают рано, шириной полтора дюйма, длиной три дюйма, сложены вверх, овальные, довольно тонкие; верхняя поверхность средне-зеленая, гладкая, с редкими волосками, рассеянными вдоль желобчатой средней жилки; нижняя поверхность серебристо-зеленая, опушенная; верхушка острая, основание резкое, край городчатый, с мелкими черными железками; черешок длиной полдюйма, с красным оттенком вдоль одной стороны, без железок или с одной-тремя мелкими шаровидными железами, обычно находящимися на черешке.

Цветки появляются в середине сезона, после распускания листьев, диаметром семь восьмых дюйма, белые с желтоватым оттенком по мере раскрытия бутонов; располагаются на боковых шпорцах и почках по двое или трое; цветоножки длиной три четверти дюйма, тонкие, густо опушенные, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, ширококоническая, голая, за исключением основания; лопасти чашечки средней ширины, тупые, железисто-городчатые, опушенные с обеих поверхностей, отогнутые; лепестки овальные, городчатые, сужающиеся в короткие широкие ноготки; пыльники желтые с красным оттенком; тычиночные нити длиной три восьмых дюйма; пестик голый, равный по длине тычинкам.

Плод среднеспелый, период созревания средней длины; диаметром семь восьмых дюйма, округло-овальный, слегка шейковатый, утолщенный с одной стороны, сплющенный, половины равные; воронка очень мелкая и узкая, резкая; шов нечеткий; верхушка округлая или вдавленная; окраска светло-золотисто-желтая, иногда с красным румянцем и крапинками на освещенной щеке, покрыта густым налетом; точки многочисленные, мелкие, беловатые, незаметные, скученные у верхушки; плодоножка тонкая, длиной три четверти дюйма, опушенная, плохо удерживающаяся на плоде; кожица тонкая, плотная, нетерпкая, легко отделяющаяся; мякоть светло-желтая, не очень сочная, плотная, но нежная, сладкая, мягкая, но приятная; от хорошего до очень хорошего качества; косточка свободная, размером пять восьмых дюйма на три восьмых дюйма, овальная, тупая, с широким гребнем по одному краю, шероховатая.



МИРАКЛ

слива сливолистная × слива домашняя


1. Rural N. Y. 62 :594. 1903. 2. W. N. Y. Hort. Soc. Rpt. 25. 1904. 3. Rural N. Y. 64 :280. 1905. 4. Oregon Nur. Cat. 4. 1906. 5. DeVries Pl. Br. 228. 1907.



К сожалению, насколько известно, эта нашумевшая слива не плодоносила в Нью-Йорке. Около 1887 года Лютер Бербанк импортировал из французского питомника дерево сливы Prunier San Noyeau (или «бескосточковой» сливы), известной как диковинка в Европе по меньшей мере три столетия. С этим плодом он скрестил несколько лучших европейских сортов, получив гибриды, которые впервые плодоносили в 1893 году. Хотя в этой партии было несколько плодов без косточек, ни один из них не представлял ценности, и лишь в 1899 году появился экземпляр, заслуживающий внимания. У этого сеянца, полученного от опыления пыльцой сорта Ажан, косточка представлена маленькой твердой чешуйкой у основания семени. Бербанк продал новую сливу в 1903 году компании Oregon Nursery Company, которая интродуцировала ее в 1906 году. Ниже приводится составленное описание:


Дерево несколько карликовое, образующее округлую компактную крону, очень урожайное. Плод крупнее сорта Ажан, удлиненный, темно-синий, покрытый густым налетом; воронка средняя; плодоножка короткая; мякоть желтая, сладкая, сочная; хорошего качества; косточка отсутствует, семя лежит в мякоти обнаженным.





МОНАРХ


[image: ]
МОНАРХ




слива домашняя


1. Gard. Chron. 19 :815. 1883. 2. Rev. Hort. 252, Pl. 1892. 3. Guide Prat. 163, 360. 1895. 4. Cornell Sta. Bul. 131 :181 fig. 40 V, 189. 1897. 5. Rural N. Y. 57 :670, 671 fig. 310. 1898. 6. Mich. Sta. Bul. 169 :242, 247. 1899. 7. Am. Pom. Soc. Cat. 39. 1899. 8. Waugh Plum Cult. 116. 1901. 9. Thompson Gard. Ass’t 4 :158 fig. 956. 1901. 10. Garden 62 :298. 1902. 11. Gard. Chron. 36 :282. 1904. 12. Ohio Sta. Bul. 162 :242 fig., 256, 257. 1905.

Monarque 3. Prune Monarque 2.



Ни одна из недавно интродуцированных слив не завоевала популярность столь быстро, как Монарх. Из огромного числа слив, импортированных из Старого Света, эта — одна из немногих, доказавших свое право занять место наряду с лучшими американскими сортами в условиях Америки, что служит иллюстрацией важности испытания всех зарубежных фруктов. Литография хорошо отображает плод этого сорта, хотя сливы на иллюстрации выглядят мельче, чем в природе, — иллюзия, которая всегда сопровождает воспроизведение фотографии круглого объекта в натуральную величину. Красиво изогнутая форма и насыщенный фиолетовый цвет этой сливы делают ее привлекательным фруктом. Хотя качество не является наилучшим, Монарх занимает высокое место среди фиолетовых слив в качестве десертного фрукта, так как немногие сливы этого цвета особенно приятны для употребления в свежем виде прямо с дерева. Сорт не отличается какими-либо выдающимися признаками дерева, однако в среднем они соответствуют другим сливам и в сочетании с качествами плода делают этот сорт значительно выше среднего, обеспечивая ему место среди лучших коммерческих сортов. Монарх в настоящее время настолько широко распространен и выращивается в таких больших объемах в Нью-Йорке, что мы вскоре узнаем, удастся ли ему сохранить то высокое положение, которое он столь стремительно занял среди рыночных слив в этом штате.

Монарх, сеянец сорта Отам Компот, был выращен Томасом Риверсом в Соубриджуорте, Англия, и интродуцирован оригинатором в 1885 году. Английские издания описывали и иллюстрировали этот сорт в 1883 году, однако в американской помологической литературе упоминания о нем отсутствуют вплоть до 1897 года. Двумя годами позже он был внесен в плодовой список каталога Американского помологического общества и рекомендован для северо-восточного региона Соединенных Штатов. Несмотря на то, что сорт относительно новый, в настоящее время он предлагается к продаже почти каждым питомником в этой стране.


Дерево среднего размера и силы роста, прямостояче-раскидистое, с открытой кроной, зимостойкое в Женеве, обычно урожайное; ветви пепельно-серые, гладкие, с мелкими чечевичками; веточки средней толщины и длины, с междоузлиями средней длины, зеленовато-красные, переходящие в коричневато-серые, матовые, густо опушенные, с неясными мелкими чечевичками; листовые почки крупные, длинные, заостренные, прижатые; листовые рубцы несколько утолщенные.



Листья широкоовальные, широкие, средней длины, толстые, несколько жесткие; верхняя поверхность морщинистая, слабо покрытая волосками; нижняя поверхность опушенная; верхушка внезапно заостренная, край пильчатый или городчатый, без железок; черешок короткий, толстый, сильно опушенный, со слабым красным оттенком, без железок или с одной-двумя крупными почковидными или шаровидными зеленовато-бурыми железами, обычно находящимися на черешке.

Период цветения средний по времени и продолжительности; цветки появляются одновременно с листьями, диаметром один и одна восьмая дюйма, белые; цветоножки длиной три четверти дюйма, толстые, опушенные, зеленые; трубка чашечки зеленоватая, колокольчатая, опушенная; лопасти чашечки широкие, тупые, густо опушенные с обеих поверхностей, железисто-городчатые, отогнутые; лепестки овальные, городчатые, сужающиеся в короткие и очень широкие ноготки; пыльники желтые; тычиночные нити длиной пять шестнадцатых дюйма; пестик опушенный, длиннее тычинок.

Плод позднего срока созревания; размером два дюйма на один и три четверти дюйма, округло-овальный, половины неравные; воронка глубокая, от средней до узкой, резкая; шов мелкий, часто в виде линии; верхушка округлая или уплощенная; окраска темно-красно-фиолетовая, часто с разбросанными по поверхности буроватыми крапинками, покрыта густым налетом; точки многочисленные, мелкие, красновато-бурые, заметные, скученные вокруг плодоножки; плодоножка толстая, длиной три четверти дюйма, опушенная, хорошо удерживающаяся на плоде; кожица тонкая, нежная, слегка терпкая, легко отделяющаяся; мякоть золотисто-желтая, сочная, несколько волокнистая, нежная, сладкая у кожицы, приятно-кислая ближе к центру, ароматная; хорошего качества; косточка приросшая, размером один дюйм на пять восьмых дюйма, длинноовальная, утолщенная, шероховатая и ямчатая, заостренная у основания, тупая на верхушке; брюшной шов довольно широкий, с мелким желобком, тупой; спинной шов с широким неглубоким желобком.



МОНРО

слива домашняя


1. Am. Pom. Soc. Rpt. 189, 210. 1856. 2. Downing Fr. Trees Am. 389. 1857. 3. Thomas Am. Fruit Cult. 356. 1867. 4. Barry Fr. Garden 414. 1883. 5. Guide Prat. 163, 364. 1895. 6. Cornell Sta. Bul. 131 :189. 1897. 7. Waugh Plum Cult. 116. 1901. 8. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 2 :320. 1903.

Monroe Egg 1, 6. Monroe Egg 2, 7, 8. Monroe Gage 1, 2, 5, 7, 8. Monroe Gage 4. Reine-Claude de Monroe 5.



Плод Монро мелкий, и деревья плодоносят обильно только поочередно через год — недостатки, которые не могут быть преодолены его высоким качеством. Монро был получен мисс Дарем из Пенфилда, округ Монро, штат Нью-Йорк, примерно в середине прошлого столетия. Одно время он упоминался почти во всех питомниках, но этот сорт быстро исчезает.


Дерево крупное, сильнорослое, прямостояче-раскидистое, зимостойкое, урожайное; веточки покрыты тонким опушением; листья овальные, шириной один и три четверти дюйма, длиной три с половиной дюйма, толстые, морщинистые; край мелкопильчатый; черешок с красным оттенком, опушенный, с одной-тремя мелкими железами.

Плод созревает в средние сроки; размером один и три восьмых дюйма на один и одну четверть дюйма, овальный, иногда шейковатый, золотисто-желтый, часто с красными крапинками на солнечной стороне, покрытый тонким налетом; плодоножка плохо удерживается на плоде; мякоть золотисто-желтая, нежная, сладкая, мягкая; очень хорошего качества; косточка полуприросшая или свободная, размером три четверти дюйма на половину дюйма, длинная и слегка неправильно-овальная, острая у основания и на верхушке, с почти гладкой поверхностью; брюшной шов выступающий, тупой.



МОРМАН

слива садовая


1. Montreal Hort. Soc. Rpt. 91. 1885. 2. Cornell Sta. Bul. 38 :49, 86. 1892. 3. Mich. Sta. Bul. 123 :20. 1895. 4. Vt. Sta. An. Rpt. 11 :285. 1898. 5. Bailey Ev. Nat. Fruits 177, 206. 1898. 6. Am. Pom. Soc. Cat. 40. 1899. 7. Ia. Sta. Bul. 46 :280. 1900. 8. Kan. Sta. Bul. 101 :135, 137. 1901, 9. Ohio Sta. Bul. 162 :256, 257. 1905.

Mooreman 1.



Морман является наиболее зимостойким среди сортов сливы садовой и, возможно, заслуживает того, чтобы садоводы продолжали обращать на него внимание по этой причине. Характеристики его плодов не столь удовлетворительны, как у некоторых других сортов его вида. Доктор Вейланд из Кадиса, штат Кентукки, по данным Т. В. Мансона, вырастил партию сеянцев из косточек диких слив, найденных в его окрестности, и либо из этой партии, либо из полученного от них сеянца произошел Морман. Сорт был интродуцирован У. Ф. Хейкесом в 1881 году. Он был внесен в каталог Американского помологического общества в 1899 году. Ниже приводится составленное описание.


Дерево сильнорослое, раскидистое, зимостойкое, урожайное; листья среднего размера, крупнопильчатые; черешок обычно без железок. Плод позднего срока созревания; мелкий, округлый, ярко-красный, без налета; плодоножка длинная, тонкая; точки многочисленные, желтые; мякоть плотная, желтая, приятного вкуса; качество удовлетворительное; косточка мелкая, округлая, приросшая.



МОРОККО

Слива домашняя


1. Parkinson Par. Ter. 576. 1629. 2. Rea Flora 207. 1676. 3. Ray Hist. Plant. 2:1528. 1688. 4. Langley Pomona 91, Pl. XX fig. III. 1729. 5. Miller Gard. Dict. 3:1754. 6. Knoop Fructologie 56. 1771. 7. Abercrombie Gard. Ass’t 13. 1786. 8. Forsyth Treat. Fr. Trees 19. 1803. 9. Pom. Mag. 3:103. 1830. 10. Lond. Hort. Soc. Cat. 145, 146, 150. 1831. 11. Prince Pom. Man. 2:82. 1832. 12. Downing Fr. Trees Am. 306. 1845. 13. Floy-Lindley Guide Orch. Gard. 282, 382. 1846. 14. Thomas Am. Fruit Cult. 338. 1849. 15. Loudon Enc. Gard. 921. 1834. 16. Ga. Hort. Soc. Rpt. 28. 1876. 17. Hogg Fruit Man. 714. 1884. 18. Mathieu Nom. Pom. 430. 1889.

Black Morocco 7. Black Morocco 9, 10, 12, 13, 14, 17, 18. Black Damask 9, 10, 12, 13, 14, 17, 18. Black Damascus 13. Damas Noir 5. Damas Noir Hâtif 6, 10. Damas Hâtif 10. Damas noir hâtif 11. Early Damask 5, 8. Early Black Damask 9, 10, 13. Early Damson 10. Early Morocco 10, 12, 13, 14, 17, 18. Early Damask 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 17, 18. Early Black Damask 11. Early Black Morocco 12, 18. Frühe Schwarze Pflaume 18. Frühe Platte Damascene 18. Italian Damask 12 incor., 14. Mogul 16. Morocco 16, 18. Marokko Pflaume 18. Morocco Plumb 4. Morocco 5, 8, 9. Noire Hâtif 18. Saint Cyr 11.





Этот сорт не пользуется популярностью в Нью-Йорке и не заслуживает ее, так как в его сроки созревания имеется много лучших слив. Его недостатки — мелкий размер, пресный вкус и плохая лежкость. Морокко — одна из старейших культивируемых слив. Она известна в Европе по меньшей мере три столетия и, несомненно, гораздо старше, а ее ранняя история не была записана. Неизвестно, когда этот сорт был завезен в эту страну, но он выращивается в Южных штатах в течение многих лет под названием Могул. Примерно в 1894 году он был повторно завезен из Англии питомниководческой компанией W. & T. Smith из Женевы, штат Нью-Йорк, под названием Могул.


Дерево крупное, сильнорослое, с округлой кроной, умеренно чувствительное к холоду, урожайное; ветви покрыты сильным опушением; листья овальные, шириной 1,75 дюйма, длиной 3 дюйма; край мелкопильчатый или городчатый; черешок короткий, толстый, с одной или двумя шаровидными железами, обычно у основания листа; период цветения средний по срокам и продолжительности; цветки появляются после распускания листьев, диаметром 1,125 дюйма, белые или кремовые при раскрывании бутонов; располагаются на боковых почках и кольчатках, по одному или парами.

Плод поздний, период созревания короткий; размер ниже среднего, от округлого до овального или обратнояйцевидного, розовато-черный, покрыт густым налетом; точки заметные; мякоть светло-золотисто-желтая, довольно сухая, умеренно плотная, сладкая у кожицы, но довольно кислая ближе к центру; низкого качества; косточка срастающаяся, от средней до мелкой, овальная или яйцевидная, сплюснутая, с шероховатой поверхностью.



МОТТЛЕД ПРУН

Слива домашняя

Эта слива помещена среди ведущих сортов исключительно для того, чтобы ее полное описание было зафиксировано. Плод имеет привлекательную окраску, но отличается низким качеством. Эти недостатки настолько выражены, что сорт вряд ли станет популярным. Моттлед Прун произошел в Ватерлоо, штат Нью-Йорк, как случайный сеянец в 1887 году; он был интродуцирован компанией E. Smith & Sons из Женевы, штат Нью-Йорк.


Дерево крупное, с округлой и открытой кроной, очень урожайное; ветви крепкие; веточки сильно опушенные; листья отогнуты назад или уплощенные, овальные или обратнояйцевидные, шириной 1,75 дюйма, длиной 3,5 дюйма, толстые и кожистые, морщинистые; край городчатый, с редкими мелкими темными железами; черешок густо опушенный, тусклого темно-красного цвета, без желез или с 1–3 небольшими железами, обычно находящимися на черешке; период цветения средний по срокам и продолжительности; цветки появляются после листьев, диаметром 1 дюйм, белые; располагаются разреженными пучками на боковых почках и кольчатках, по одному или парами; цветоножки сильно опушенные.

Плод среднего срока созревания, период созревания короткий; размер 1,75 на 1,5 дюйма, яйцевидный, темно-пурпурово-красный, слегка крапчатый, покрытый густым налетом; точки многочисленные, заметные; мякоть бледной желтизны, сочная, плотная, сладкая, мягкая; хорошего качества; косточка свободная, размером 1 на 0,75 дюйма, овальная, сплюснутая, сильно шероховатая; брюшной шов глубоко бороздчатый, часто с небольшим крылом; спинной шов с узкой неглубокой бороздкой.



МИРОБАЛАН

Алыча


1. Parkinson Par. Ter. 576, 578. 1629. 2. Gerard Herball 1498, 1500. 1636. 3. Rea Flora 209. 1676. 4. Ray Hist. Plant. 2:1528. 1688. 5. Duhamel Trait. Arb. Fr. 2:111, Pl. XX fig. 15. 1768. 6. Knoop Fructologie 55, 56. 1771. 7. Forsyth Treat. Fr. Trees 20. 1803. 8. Miller Gard. Dict. 3:1807. 9. Coxe Cult. Fr. Trees 232. 1817. 10. Lond. Hort. Soc. Cat. 144, 150. 1831. 11. Prince Pom. Man. 2:80. 1832. 12. Hoffy Orch. Comp. 2:1842. 13. Downing Fr. Trees Am. 294. 1845. 14. Floy-Lindley Guide Orch. Gard. 285. 1846. 15. Poiteau Pom. Franc. 1. 1846. 16. Jour. Roy. Hort. Soc. N. S. 15:360. 1868. 17. Hogg Fruit Man. 690. 1884. 18. Gard. & For. 1:178. 1888. 19. Mathieu Nom. Pom. 448. 1889. 20. Cal. State Board Hort. 112, 113. 1891. 21. Cornell Sta. Bul. 38:66. 1892. 22. Rev. Hort. 204. 1894. 23. Neb. Hort. Soc. Rpt. 177. 1895. 24. Guide Prat. 157, 353. 1895. 25. Bailey Ev. Nat. Fruits 190 fig. 27, 209. 1898. 26. Vt. Sta. An. Rpt. 12:211, 212, 215. 1899. 27. S. Dak. Sta. Bul. 93:66. 1905.

Arabische Kirsche 19. Asiatische Kirsche 19. American Cherry Plum 11. Cerisette 11, 18, 19. Cerizette 11. Ciriselle 6. Cerisette 6, 11. Cerisette Blanche 6. Cerise 19. Cherry 1, 11. Cherry Plum 7, 8, 11, 16, 19, 20. Cherry 13, 14, 17. Cherry Plum 9, 10, 18. De Virginie 10, 13, 14. Damasine 24. D’Amerique Rouge 10, 13, 14. Early Scarlet 10, 11, 13, 17, 19. European Cherry Plum 11. Muscadine ?1. Kirschpflaume 18, 19. Kleine Kirschpflaume 24. Mirobalan 2. Mirabilon 3. Mirabolan 5. Myrobolan 13. Mirabolanenpflaume 19. Myrobalans 7. Mirabolane 19. Mirobalan 9, 11. Myrobalane 19. Mirabolan 14. Myrobalan 10, 11, 14, 17, 18, 19. Mirabelle Rouge 24. Mirabelle Rouge 10. Miser Plum 19. Miser 12, 13, 14, 17. Prune d’Amerique Rouge 19. Prune Cerise 11. Prune Cerizette 8. Prunus Myrobalana 11, 14, 19, 23. Prunus Cerasifera 10, 11, 13, 14, 19. Prune Ceriset 11. Prune de Virginie 19. Prunier Myrobolan 15, 22. Prune Cerisette 15. Prunus Cerasifera fructu majore 19. Prunus Myrobalana 13. Queene Mother ?1. Red Mirobalane 1. Rote Kirschpflaume 19. Red Mirabelle 12. Rothe Mirabelle 24. Stambul Erik oder Irek 19. Türkische Kirsche 19. Virginian Cherry 10, 13, 14, 17, 19. White Mirobalane 1. The Myrobalane Plum 4.



Миробалан — скорее собирательное название группы, чем название конкретного сорта. Сливы этой группы выращиваются из семян, и за последние три столетия появилось множество сортов, различающихся по цвету, форме, косточке и многим второстепенным признакам. Красные и красновато-пурпурные сливы, а также круглоплодные формы, по-видимому, преобладают по численности, хотя в этой группе часто упоминаются Белый Миробалан и сердцевидные плоды. Более подробно эти сливы рассматриваются в разделе Prunus cerasifera. Сливы Миробалан широко используются в качестве подвоев при размножении слив и близкородственных растений; изредка они применяются в кулинарных целях, хотя и с довольно посредственными результатами.



НЕКТАРИН

Слива домашняя


1. Pom. Mag. 3:148. 1830. 2. Lond. Hort. Soc. Cat. 150. 1831. 3. Kenrick Am. Orch. 264. 1832. 4. Downing Fr. Trees Am. 306. 1845. 5. Horticulturist 1:115. 1846. 6. Cole Am. Fr. Book 215. 1849. 7. Thompson Gard. Ass’t 518. 1859. 8. Mathieu Nom. Pom. 448. 1889. 9. Guide Prat. 162, 365. 1895.

Bradshaw 6. Caledonian 1, 2, 3. Calvel’s Pfirschenpflaume 8. Goliath of some 8. Howel’s 3. Howell’s Large 1, 2, 4, 7, 8. Jenkin’s Imperial 2, 4, 7, 8, 9. Louis Phillipe 4. Louis Philippe 6, 7, 8, 9. Large Early Black 6. Nectarine 1, 8, 9. Nectarine Plum 3, 7. Peach Plum 4, 7, 9. Peach 2, 8. Prune Pêche 1, 2, 3, 4, 7, 8. Pêche de Calvel 8. Prune d’Abricot 8. Pêche of some 9. Rothe Nectarine 9. Rote Nectarine 8. The Nectarine Plum 1.



Существовала большая путаница в отношении идентичности слив Нектарин, Песи и Голиаф. Эти названия применялись без разбора к трем названным сливам, и теперь трудно отделить эти сорта, тем более что они очень похожи друг на друга. Однако Голиаф можно отличить от двух других по опушенным побегам, которых у остальных нет. Персиковая слива является самой крупной из трех и имеет красноватый оттенок, в то время как Нектарин и Голиаф окрашены в темно-пурпурный цвет. Авторы ранних изданий знали Нектарин как синоним Персиковой, но лишь в 1830 году Нектарин был окончательно описан как самостоятельный сорт. Происхождение Нектарина неизвестно. Приводимое ниже описание составлено на основе сводных данных.


Дерево сильнорослое, с округлой кроной, урожайное; листья крупные, овальные; ветви голые. Плод раннего срока созревания; крупный, округлый, уплощенный с полюсов, темно-пурпурный с тонким налетом; мякоть зеленовато-желтая, при созревании с красным оттенком, довольно грубая, живая; от удовлетворительного до хорошего качества; косточка средних размеров, сжатая, овальная, полусрастающаяся.



НЬЮАРК

Слива домашняя

Этот плод мало чем привлекателен для коммерческого садовода; он имеет мелкий размер и непривлекательную окраску; однако его качество очень высокое, и сорт заслуживает посадки для домашнего использования. Ньюарк произошел в Ньюарке, штат Нью-Йорк, и в 1895 году был приобретен компанией E. Smith & Sons из Женевы, штат Нью-Йорк, которая распространила его два года спустя.


Дерево среднего размера и силы роста, прямостояче-раскидистое, довольно открытое, очень урожайное; ветви шероховатые; веточки отмечены пробковым налетом (скарфскином), листовые рубцы заметные; листья уплощенные, несколько поникшие, овальные или обратнояйцевидные, шириной 1,75 дюйма, длиной 3,5 дюйма, толстые, морщинистые; край крупнопильчатый, с мелкими темными железами; черешок толстый, опушенный, без желез или с одной-двумя небольшими железами, обычно находящимися на черешке; период цветения средний по срокам и продолжительности; цветки появляются после распускания листьев, диаметром 1 дюйм или более, белые с желтоватым оттенком на верхушке лепестков; располагаются по одному или парами; пыльники желтые с примесью красного.

Плод раннего срока созревания, сезон короткий; размер 1,5 на 1,375 дюйма, овальный, тускло-желтый, крапчатый с красным при полной зрелости, покрытый тонким налетом; точки многочисленные, заметные; мякоть светлая зеленовато-желтая, довольно сухая, плотная, сладкая, мягкая; хорошего или очень хорошего качества; косточка свободная, размером 0,75 на 0,5 дюйма, некисло-овальная, плоская, с мелкоямчатой поверхностью; брюшной шов обычно окрыленный; спинной шов с неглубокой, узкой, нечеткой бороздкой.



НЬЮМАН


[image: ]
НЬЮМАН




Prunus munsoniana


1. Horticulturist 22:271. 1867. 2. Downing Fr. Trees Am. 934. 1869. 3. Am. Jour. Hort. 5:142. 1869. 4. Mich. Pom. Soc. Rpt. 39. 1874. 5. Am. Pom. Soc. Cat. 36. 1875. 6. Barry Fr. Garden. 418. 1883. 7. Ia. Hort. Soc. Rpt. 286. 1887. 8. Cornell Sta. Bul. 38:63, 86. 1892. 9. Mich. Sta. Bul. 123:20. 1895. 10. Wis. Sta. Bul. 63:49. 1897. 11. Me. Sta. An. Rpt. 12:66. 1896. 12. Bailey Ev. Nat. Fruits 200 fig., 201. 1898. 13. Rural N. Y. 59:450. 1900. 14. Ia. Sta. Bul. 46:282. 1900. 15. Ohio Sta. Bul. 162:256, 257. 1905.

Warren? 8.



Ньюман — один из старейших, но по-прежнему стандартных сортов своего вида. Его плоды характеризуются плотной мясистой мякотью, что делает их пригодными для транспортировки и хранения; сливы также привлекательны по форме и окраске, но слишком мелкие и низкого качества, чтобы сорт можно было считать первоклассным. Деревья крупные, сильнорослые и во всех отношениях очень удачные для сада. И плоды, и деревья обычно характеризуются как довольно устойчивые к болезням и вредителям. Хотя сорт постепенно уходит из культуры, он все еще представляет определенную ценность благодаря своим урожаям и должен послужить хорошим родительским растением для выведения группы энергичных, плотномясых сортов сливы Мюнсона.

Происхождение этой сливы неясно. В 1867 году некий мистер Эллиот из Кливленда, штат Огайо, сообщил в журнале Horticulturist, что он получил образцы «сливы Ньюман» от Д. Л. Адэра, эсквайра, из Хоусвилла, штат Кентукки, и дал краткое описание плода, которое, по-видимому, совпадает с описанием обсуждаемого сорта. Американское помологическое общество включило эту сливу в свой каталог плодов в 1875 году и исключило в 1891 году.


Дерево крупное, сильнорослое, раскидистое, низкое и плоское, с густой кроной, зимостойкое в Женеве, урожайное, подверженное поражению дырчатой пятнистостью (кластероспориозом), штамб корявый; ветви темно-пепельно-серые, шероховатые и корявые, колючие, зигзагообразные, с многочисленными, довольно незаметными крупными удлиненными чечевичками; веточки очень тонкие, прутьевидные, с междоузлиями средней длины, зеленовато-красные, переходящие в темно-коричневые, голые, с немногочисленными заметными крупными выпуклыми чечевичками; листовые почки мелкие, короткие, тупые, плотные, почти свободные.

Листья ланцетные, персиковидные, шириной 1,25 дюйма, длиной 4 дюйма, тонкие; верхняя поверхность гладкая, голая, с желобчатой средней жилкой; нижняя поверхность голая, за исключением средней жилки и более крупных жилок; верхушка заостренная, основание острое, край мелкогородчатый, с мелкими янтарными железами; черешок тонкий, длиной 0,875 дюйма, слабо опушенный с одной стороны, розоватый, без желез или с 1–4 очень мелкими шаровидными желтовато-красными железами на черешке.

Период цветения поздний и продолжительный; цветки появляются после листьев, диаметром 0,75 дюйма, в бутонах с желтоватым оттенком, при распускании становящиеся белыми, с неприятным запахом; располагаются пучками на боковых кольчатках и почках, по два или по три; цветоножки длиной 0,625 дюйма, тонкие, голые, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, колокольчатая, голая; лопасти чашечки мелкие, узкие, слегка туповатые, опушенные с внутренней стороны, железисто-пильчатые и с краевыми волосками, прямостоячие; лепестки яйцевидные или овальные, городчатые, суживающиеся у основания в длинные узкие коготки; пыльники желтые с примесью красного; тычиночные нити длиной 0,3125 дюйма; пестик тонкий, голый, равный по длине тычинкам.

Плод среднего срока созревания, период созревания очень длинный; размер 1 на 0,875 дюйма, сильно овальный, не сжатый, половины равные; воронка мелкая, узкая, раскидистая; шов в виде отчетливой темно-красной линии; верхушка вдавленная; окраска ярко-смородиново-красная, с тонким налетом; точки серые, довольно заметные, скученные около верхушки; плодоножка очень тонкая, длиной 0,875 дюйма, голая, хорошо прикрепленная к плоду; кожица тонкая, очень прочная, терпкая, легко отделяющаяся; мякоть глубокого желтого цвета, сочная, нежная и тающая, сладковатая у кожицы, но терпкая в центре; удовлетворительного качества; косточка срастающаяся, размером 0,625 на 0,375 дюйма, длинноовальная, утолщенная, с шейкой у основания, тупоконечная на верхушке, с мелкоямчатой поверхностью; брюшной шов узкий, незаметный; спинной шов с узкой, неглубокой бороздкой.



НЬЮ-УЛМ


[image: ]
НЬЮ-УЛМ




Prunus americana


1. Minn. Hort. Soc. Rpt. 126. 1890. 2. Wis. Sta. Bul. 63:49 fig., 50. 1897. 3. Ia. Hort. Soc. Rpt. 111. 1899. 4. Am. Pom. Soc. Cat. 37. 1899. 5. Ia. Sta. Bul. 46:282 fig. 1900. 6. Waugh Plum Cult. 158. 1901. 7. Ont. Fr. Gr. Assoc. 143. 1901. 8. S. Dak. Sta. Bul. 93:26. 1905. 9. Ill. Hort. Soc. Rpt. 422. 1905. 10. Ia. Sta. Bul. 114:141. 1910.

Snooks 10.



Нью-Улм заслуживает внимания благодаря своим крупным, красивым, правильной формы плодам. Сливы также отличаются своеобразным вкусом, отчасти напоминающим вкус майского яблока (подофиллума), приятным для одних и неприятным для других. Мякоть несколько излишне сочна для приятного употребления в свежем виде, но плоды хорошо переносят транспортировку, так как прочная толстая кожица надежно удерживает содержимое. Тем не менее, плоды хранятся плохо, поскольку, несмотря на толстую кожицу, споры монилиальной гнили проникают внутрь и активно развиваются, из-за чего сорт сильно загнивает. Деревья зимостойкие и урожайные, но имеют неправильную форму кроны и трудны в уходе как в саду, так и в питомнике, по каковой причине работники питомников не поощряют культивирование этого сорта, и в настоящее время купить деревья Нью-Улм практически невозможно. Иллюстрация этого сорта хорошо демонстрирует признаки западного типа Prunus americana в листве, плодах и косточке.



Слива Нью-Улм была выращена из семян дикорастущего сорта, росшего в окрестностях создателя и интродуктора К. В. Х. Хайдемана (C. W. H. Heideman) из Нью-Улма, штат Миннесота. Плоды экспонировались на Миннесотской государственной ярмарке в 1890 году, где привлекли к себе большое внимание, оказавшись самой крупной сливой из пятидесяти выставленных сортов. В 1899 году Американское помологическое общество включило этот сорт в каталог плодов. Миннесотское государственное общество садоводства, несмотря на хорошую репутацию этой сливы по размеру и урожайности, исключило ее из списка рекомендуемых фруктовых культур в 1904 году из-за трудностей выращивания саженцев в питомнике.


Дерево среднего размера, раскидистое и поникшее, неправильной формы, низкое, с густой кроной, нежелательным характером роста, зимостойкое, обычно урожайное, подверженное поражению дырчатой пятнистостью; ветви очень шероховатые и корявые, зигзагообразные, колючие, темно-пепельно-серые, с крупными чечевичками; веточки толстые, длинные, ивовые, с длинными междоузлиями, зеленые, со слабым желтым оттенком, переходящие в светлый и темный тусклый красновато-коричневый цвет, голые, с многочисленными заметными крупными выпуклыми чечевичками; листовые почки мелкие, заостренные, сильно прижатые.

Листья поникшие, сложенные вверх, овальные или яйцевидные, шириной 2 дюйма, длиной 4,375 дюйма, тонкие; верхняя поверхность темно-зеленая, к концу сезона переходящая в красновато-желтую, голая, с желобчатой средней жилкой; нижняя поверхность серебристо-зеленая, слабо опушенная; верхушка заостренная, основание резкое, край крупно- и двоякопильчатый, без желез; черешок тонкий, длиной 0,625 дюйма, опушенный, с красным оттенком, усиливающимся у основания, без желез или с 1–3 шаровидными зеленовато-коричневыми железами, обычно находящимися на черешке.

Цветки средние по срокам и продолжительности периода цветения, появляются после распускания листьев, эффектные благодаря многочисленным чисто-белым лепесткам, диаметром 1,0625 дюйма, белые; располагаются густыми пучками на боковых кольчатках и почках, обычно по три; цветоножки длиной 0,4375 дюйма, толстые, голые, зеленоватые; трубка чашечки красная, колокольчатая, голая; лопасти чашечки длинные, узко туповатые, слабо опушенные с внутренней стороны, густо опушенные вдоль железисто-пильчатого края, прямостоячие; лепестки овальные, цельные или надрезанные, суживающиеся книзу в узкие коготки средней длины с красным основанием; пыльники желтые; тычиночные нити длиной 0,4375 дюйма; пестик голый, много короче тычинок.

Плод среднего срока созревания, средний по продолжительности периода созревания; диаметром около 1,375 дюйма, округло-яйцевидный, половины равные; воронка заметно мелкая, очень узкая; шов в виде линии; верхушка округлая или слегка заостренная; окраска карминовая по желтому фону, покрытая тонким налетом; точки очень многочисленные, рыжеватые; плодоножка длиной 0,625 дюйма, голая, несколько удерживаемая плодом; кожица толстая и прочная, терпкая, прочно прикрепленная; мякоть золотисто-желтая, очень сочная и волокнистая, зернистая, нежная и тающая, сладкая с сильным ароматичным вкусом; хорошего качества; косточка срастающаяся, размером 0,875 на 0,5625 дюйма, овальная, слегка сплюснутая, тупая у основания, заостренная на верхушке, с гладкой поверхностью; брюшной шов отчетливо окрыленный; спинной шов узкий, неглубокий, желобчатый.





НИКОЛАС

Слива домашняя


1. Am. Pom. Soc. Rpt. 61. 1887. 2. Kan. Sta. Bul. 101:121, 124 fig. 1901. 3. Budd-Hansen
Am. Hort. Man. 327. 1903.

Arab No. 2 Bielaya Nicholskaya 1. White Nicolas 1. White Nicholas 2, 3.



Хотя это довольно хорошая ранняя десертная слива, сомнительно, чтобы Николас имел какое-либо коммерческое значение, поскольку он уступает стандартным сортам по большинству признаков плодов и дерева; в частности, он сильно осыпается по мере созревания. Слово «Белый» («White»), использовавшееся в названии раньше и обычно применяемое теперь, является заблуждением, так как плод красный; как оно закрепилось за этим фруктом, остается неясным. Слива Николас была ввезена из Санкт-Петербурга от доктора Регеля профессором Дж. Л. Буддом из Айовской опытной станции зимой 1881–1882 годов, а в 1888 году была разослана для испытаний под названием Араб № 2.


Дерево среднего размера, с округлой кроной, урожайное; штамб шероховатый; ветви гладкие, за исключением выпуклых чечевичек и продольных трещин на коре; веточки тонкие; листья опадают рано, сложенные вверх, обратнояйцевидные или овальные, шириной 1,625 дюйма, длиной 3,375 дюйма, морщинистые; край пильчатый, с редкими мелкими темными железами; черешок опушенный, с красным оттенком, иногда с несколькими мелкими железами; период цветения средний по срокам, короткий; цветки появляются после листьев, диаметром 1 дюйм или более, белые, с желтоватым оттенком у верхушки лепестков; располагаются на боковых почках и кольчатках, разреженными пучками, по одному или парами.

Плод ранний, размер 1,375 на 1 дюйм, длинноовальный, темно-красный, покрытый толстым налетом; плодоножка удерживается плодом плохо; мякоть светлая желтая, сочная, волокнистая, нежная, сладкая, мягкая; хорошего качества; косточка свободная, размером 1 на 0,625 дюйма, сплюснутая, овальная, несколько косо-острая у основания, с зернистой поверхностью; брюшной шов выступающий, довольно узкий, тупой; спинной шов с узкой, неглубокой бороздкой.



ОССИДЕНТ

Prunus triflora


1. Rural N. Y. 57:653. 1898. 2. Am. Gard. 19:826. 1898. 3. Burbank Cat. 1899. 4. Vt. Sta. An. Rpt. 12:229. 1899. 5. Rural N. Y. 60:658 fig., 662. 1901. 6. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 320. 1903. 7. Ga. Sta. Bul. 68:11, 37. 1905. 8. Rural N. Y. 65:730. 1906.

Burbank’s Sultan 6. Garnet 1. Garnet 2. Occident 8. Oval Blood (unpublished). Sultan 2, 3, 5, 8. Sultan 4, 7.



Оссидент мало отличается от сорта Эппл по хозяйственным признакам и не нуждается в подробном рассмотрении, так как читатель может легко обратиться к цветной таблице и описанию последнего названного сорта. В лучшем случае этот сорт вряд ли можно назвать чем-то большим, чем курьезом, хотя и интересным, пригодным, если и вовсе пригоден, только для кулинарии, а также как долго сохраняющаяся и устойчивая к гнили слива. Он внесет нотку новизны в любую коллекцию любителя благодаря размеру, форме, окраске, вкусу и красной мякоти плодов.

Этот сорт был выращен Бербанком и интродуцирован им в 1899 году под названием Султан. Х. Е. Ван Демон в журнале Rural New Yorker (Ссылки, 1) говорит, что Оссидент представляет собой гибрид между Виксоном и Сатсумой, и что предложенное им название Гарнет (Garnet) из-за цвета мякоти и кожицы было принято мистер Бербанком. Примерно два месяца спустя Отдел помологии Департамента сельского хозяйства США обратил внимание на то, что название «Гарнет» было ранее присвоено другому сорту, и название было изменено на Султан. Во в 1899 году заменил «Султан» на «Оссидент», так как первое название принадлежит европейской сливе; название Вога было принято всеми недавними авторами. Оссидент, несомненно, содержит кровь Сатсумы, но в нем мало признаков, напоминающих Виксон, и в случае гибридного происхождения, что весьма вероятно, второго родителя определить невозможно. Ниже приводится сводное описание:


Дерево сильнорослое, медленно растущее, раскидистое, несколько изменчивого габитуса, поздно вступает в плодоношение, урожайное; листья многочисленные, крупные.

Плод созревает одновременно с Бербанком, хранится и транспортируется исключительно хорошо, устойчив к гнили; крупный, округлый; воронка средней глубины; шов неглубокий, четкий; окраска темно-красная по зеленоватому фону; точек много, желтоватых; плодоножка толстая, короткая, прочно прикрепленная к плоду; кожица несколько тонкая, прочная, слегка терпкая; мякоть темно-красная, плотная, сладкая, довольно кислая, по мере приближения зрелости сменяющаяся на полукислую, живая; от хорошего до очень хорошего качества; косточка свободная или полусрастающаяся, среднего размера, округлая, утолщенная, окрыленная, шероховатая.



ОЧИДА

Prunus americana


1. Cornell Sta. Bul. 38:41. 1892. 2. Wis. Sta. An. Rpt. 11:344. 1894. 3. Ia. Hort. Soc. Rpt. 34:112. 1899. 4. Am. Pom. Soc. Cat. 37. 1899. 5. Waugh Plum Cult. 159. 1901. 6. Can. Exp. Farm Bul. 43:31. 1903. 7. Ill. Hort. Soc. Rpt. 420. 1905. 8. S. Dak. Sta. Bul. 93:28. 1905.

Ocheda 7.



Этот сорт принято считать одной из ценных местных слив, однако в Нью-Йорке он уступает целому ряду других слив своего вида по размеру плода и окраске, хотя качество очень хорошее. Мы должны оценить его в этом штате как второсортный среди американских слив. Очида была найдена П. Л. Хардоу в 1872 году в диком виде на берегах озера Очида в Миннесоте, а в 1892 году интродуцирована Х. Дж. Ладлоу из Уортингтона, штат Миннесота.


Дерево крупное, сильнорослое, раскидистое, с открытой кроной, малоурожайное; ветви корявые, колючие, с крупными чечевичками; веточки ивовые, опушенные; листья сложенные вверх, овальные, шириной почти 2 дюйма, длиной 3,25 дюйма; край крупно- и двоякопильчатый; черешок густо покрыт короткими волосками; период цветения средний по срокам и продолжительности; цветки появляются после листьев, диаметром 0,875 дюйма, тускло-белые; располагаются разреженными пучками почти исключительно на древесине первого года, многие боковые почки остаются неразвитыми, голые ветви несут пучки или группы цветков, по три-четыре; лепестки длиннообратнояйцевидные, почти в три раза длиннее своей ширины, суживающиеся в длинные коготки, красноватые у основания; рыльце пестика при первом распускании цветков отчетливо красноватое.

Плод среднепозднего срока созревания, период созревания длинный; размер 1 на 0,875 дюйма, яйцевидный или округло-яйцевидный, слегка косой, тусклый от светло- до темно-карминового по желтому фону, слегка крапчатый, покрытый густым налетом; кожица слегка терпкая; мякоть темная золото-желтая, нежная, тающая, сладкая, ароматная, приятного вкуса; от удовлетворительного до хорошего качества; косточка темной окраски, почти свободная, размером 0,75 на 0,5 дюйма, округло-овальная, утолщенная с гладкой поверхностью; брюшной шов заметно окрыленный.



ОКТЯБРЬ

Prunus triflora


1. Cornell Sta. Bul. 106:58. 1896. 2. Cal. State Bd. Hort. 52. 1897-98. 3. Am. Gard. 20:162 fig. 1899. 4. Rural N. Y. 59:104, 690. 1900. 5. Am. Gard. 21:36, 660. 1900. 6. Nat. Nur. 8:109, 123. 1900. 7. Waugh Plum Cult. 139. 1901. 8. Rural N. Y. 62:756. 1903. 9. Ohio Sta. Bul. 162:250 fig., 256, 257. 1905. 10. Mass. Sta. An. Rp. 17:160. 1905.

October Purple 1, 2, 3, 4, 5, 6, 8, 9, 10. October Purple 7.



Среди видов Prunus triflora имеется лишь немного поздних слив, заслуживающих культивирования, и одной из потребностей садоводства является поздняя слива превосходного качества в рамках этого вида. В настоящее время Октябрь наиболее близок к желаемой сливе, но из-за ряда недостатков он значительно недотягивает до этой потребности. Плоды крупные, привлекательного внешнего вида, вполне пригодные для десерта, очень хорошие для кулинарных целей, прочно держатся на дереве, хранятся и транспортируются гораздо лучше, чем в среднем сорта Triflora; однако они все же недостаточно далеки от посредственности, чтобы сделать этот сорт особенно желанным. Деревья имеют хорошую форму, обычно мощные и здоровые, а плоды хорошо завязываются на боковых кольчатках, распределенных по старой древесине; но, по крайней мере в Нью-Йорке, деревья очень поздно вступают в плодоношение и на них нельзя рассчитывать как на регулярно дающие удовлетворительные урожаи — фатальный недостаток для сливы Triflora. Октябрь можно в небольшом количестве посадить в Нью-Йорке на радость любителю и, возможно, на пользу коммерческому плодоводу, имеющему хороший местный рынок.

Сообщается, что Октябрь является гибридом Сатсумы и сеянца сливы Triflora; он впервые плодоносил у Лютера Бербанка в 1892 году и был интродуцирован сыновьями Стивена Хойта из Нью-Кенана, штат Коннектикут, в 1897 году. Сорт был назван Бербанком October Purple, но слово «Purple» было опущено в соответствии с правилами Американского помологического общества.




Дерево переменного размера и силы роста, прямостояче-раскидистое, с открытой кроной, зимостойкое для Triflora, неравномерно урожайное, здоровое; ветви шероховатые, темно-тускло-пепельно-серые, с многочисленными мелкими чечевичками; веточки тонкие, длинные, с междоузлиями средней длины, зеленовато-красные, переходящие в тусклый красновато-коричневый цвет, часто с зеленым оттенком на зимних побегах, голые; чечевички многочисленные, мелкие; листовые почки мелкие, короткие, тупые, свободные.

Листья опадают рано, редкие, сложенные вверх, овальные или обратнояйцевидные, шириной 1,375 дюйма, длиной 3,25 дюйма, тонкие и кожистые; верхняя поверхность слегка морщинистая, с широким желобком на слабо опушенной средней жилке; нижняя поверхность очень слабо опушена; верхушка и основание острые, край железистый, дважды пильчатый или городчатый; черешок длиной 0,5 дюйма, волосистый по верхней стороне, зеленый, с 1–3 мелкими шаровидными желтоватыми железами, варьирующими по расположению.

Период цветения от раннего до среднего, средней продолжительности; цветки появляются до распускания листьев, диаметром 0,8125 дюйма, белые; располагаются густыми пучками на боковых кольчатках и почках, парами; цветоножки длиной 0,5 дюйма, тонкие, голые, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, колокольчатая, голая; лопасти чашечки тупые, железисто-пильчатые, с многочисленными волосками по краю, опушенные, несколько прямостоячие; лепестки широкояйцевидные, цельные, суживающиеся к коротким тупым коготкам; пыльники желтые; тычиночные нити длиной 0,1875 дюйма; пестик голый, длиннее тычинок.

Плод среднего или более позднего срока созревания, период созревания длинный; диаметром 1,875 дюйма, округло-сердцевидный или слегка сплюснутый, половины неравные; воронка глубокая, широкая, раскидистая, с лучами, расходящимися из воронки; шов неглубокий или в виде линии; верхушка от округлой до слегка заостренной; окраска темно-красная по желтовато-зеленому фону, с налетом средней толщины; точки многочисленные, крупные, рыжеватые, заметные, скученные вокруг верхушки; плодоножка несколько тонкая, длиной 0,625 дюйма, голая, хорошо удерживаемая плодом; кожица тонкая, прочная, кислая, легко отделяющаяся; мякоть светлая желтая, часто с красным оттенком, очень сочная, слабоволокнистая, переменной плотности, сладкая, мягкая, лишенная сильного характерного для Triflora вкуса; хорошего качества; косточка срастающаяся, размером 0,875 на 0,625 дюйма, округло-овальная, тупая, но с небольшим кончиком, несколько шероховатая, ребристая по брюшному и желобчатая по спинному шву.



ОГОН

Prunus triflora


1. Ga. Hort. Soc. Rpt. 29. 1886. 2. Ibid. 35, 58. 1888. 3. Ibid. 53, 99. 1889. 4. Col., O., Hort. Soc. Rpt. 81. 1892. 5. Cornell Sta. Bul. 62:27, 28 fig. 1894. 6. Ga. Hort. Soc. Rpt. 95. 1895. 7. Cornell Sta. Bul. 106:59. 1896. 8. Ibid. 131:194. 1897. 9. Ibid. 139:45. 1897. 10. Am. Pom. Soc. Cat. 26. 1897. 11. Rural N. Y. 57:562. 1898. 12. Colo. Sta. Bul. 50:43. 1898. 13. Mich. Sta. Bul. 169:242, 249. 1899. 14. Cornell Sta. Bul. 175:138 fig. 1899. 15. Ohio Sta. Bul. 113:157. 1899. 16. Waugh Plum Cult. 139. 1901. 17. Ga. Sta. Bul. 68:6 32. 1905. 18. Miss. Sta. Bul. 93:15. 1905.

Ogan 5. Ogden 1. Ogon 5. Shiro Smomo 6. Yellow Nagate 2.



Огон, что по-японски означает «золото», — название одного из сравнительно немногих сортов Prunus triflora с желтой окраской. Этот сорт также выделяется тем, что является единственным сортом со свободной косточкой среди культивируемых в Америке представителей своего вида. Огон имеет и весьма своеобразный вкус, отчасти напоминающий абрикос, который приятен одним и не нравится другим; судя по тому, как этот сорт растет на территории данной Станции, его нельзя считать высококачественным даже для ранней сливы. Плоды довольно сильно растрескиваются на дереве и кажутся исключительно восприимчивыми к повреждению сливным долгоносиком. В некоторых из приведенных источников сообщается, что дерево формируется слабо и имеет слабую конституцию, и практически все сходятся на том, что сорт малоурожаен. Эти недостатки исключают его использование в коммерческих насаждениях. Сорт является самобытным и интересным не только своими плодами, но и цветками, которые несут сравнительно мало тычинок, многие из которых недоразвиты и демонстрируют все промежуточные стадии между полноценными тычинками и полноценными лепестками.

Слива Огон была ввезена из Японии компанией H. H. Berger and Company из Сан-Франциско, штат Калифорния. Она впервые упоминается как Огден в Отчете Общества садоводства штата Джорджия за 1886 год, а в отчете того же Общества за 1888 год она была описана как новый фрукт. В 1897 году Американское помологическое общество включило Огон в свой каталог плодов.


Дерево от среднего до крупного, сильнорослое, вазообразной формы, с густой кроной, зимостойкое в Женеве, малоурожайное; ветви тонкие, шероховатые из-за многочисленных кольчаток, скудно колючие, темно-серые, с многочисленными мелкими чечевичками; веточки иногда утолщенные на верхушках, средней толщины и длины, с междоузлиями средней длины, темно-коричневые, часто с примесью зеленого, частично покрытые серым пробковым налетом (скарфскином), глянцевые, голые; чечевички в среднем количестве и размера, выпуклые; листовые почки мелкие, короткие, тупые, плотные, свободные.

Листья редкие, обратноланцетные, персиковидные, переменного размера, в среднем шириной 1,125 дюйма, длиной 4 дюйма, тонкие; верхняя поверхность светло-зеленая, блестящая, голая, с узким желобком вдоль средней жилки; нижняя поверхность светло-желтовато-зеленая, голая, за исключением основания жилок; край мелкогородчатый, с мелкими темно-янтарными железами; черешок длиной 0,5 дюйма, без желез или с 1–4 шаровидными зеленоватыми железами на черешке.

Период цветения ранний и средней продолжительности; цветки появляются после листьев, диаметром 0,8125 дюйма, белые; располагаются пучками на боковых кольчатках и почках, по три или по четыре; цветоножки длиной 0,3125 дюйма, голые, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, коническая, голая; лопасти чашечки узкие, острые, слегка железисто-пильчатые, слабо опушенные, прямостоячие; лепестки широкояйцевидные, цельные, суживающиеся книзу в короткие коготки; пыльники желтоватые, с небольшим количеством розового; тычиночные нити длиной 0,1875 дюйма; пестик голый, равный по длине тычинкам.

Плоды ранние, сезон короткий; размером 1 и 1/4 на 1 и 3/4 дюйма, округло-сплюснутые, косые, половины равные; воронка узкая, правильная, раструбом; брюшной шов переменной глубины, выдающийся; верхушка округлая или слегка уплощенная; окраска лимонно-желтая, с тонким налетом; точек много, мелкие, беловатые, незаметные; плодоножка тонкая, длиной 1/2 дюйма, голая, отделяется легко; кожица тонкая, прочная, терпкая, склонная к растрескиванию, слабо прирастающая; мякоть бледная или янтарно-желтая, не столь сочная, как у многих представителей группы Trifloras, плотная и мясистая, сладкая, мягкая; удовлетворительного качества; косточка свободная, размером 5/8 на 1/2 дюйма, округло-овальная, набухшая, тупая, но с небольшим коротким кончиком, косая, слегка ямчатая; вентральный шов со слабыми ребрами и бороздками; дорсальный шов без бороздки.



ОРЕНЖ

Prunus domestica


1. Lond. Hort. Soc. Cat. 150. 1831. 2. Downing Fr. Trees Am. 282. 1845. 3. Cole Am. Fr. Book 214. 1849. 4. Mas Le Verger 6:25. 1866-73. 5. Mathieu Nom. Pom. 442. 1889. 6. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 320. 1903.

Orange 5. Orange Gage 2, 5, 6. Pomeranzen Zwetsche 5. Wager 5, 6.



Сорт Оренж принадлежит к группе Ренклодов. Учитывая все его признаки в совокупности, он не может конкурировать даже со средними сортами слив, с которыми его следует сравнивать. Этот сорт был интродуцирован А. Дж. Даунингом, который получил его от некоего милстера Теллера из Райнбека, округ Датчесс, штат Нью-Йорк. Хотя Райнбек, вероятно, является местом его происхождения, вряд ли Теллер вырастил этот сорт первым, так как к моменту его интродукции он был довольно широко распространен в этой местности. Он быстро выходит из культуры.


Дерево крупное, энергичного роста, прямостоячее, урожайное; ветви шероховатые из-за приподнятых чечевичек; веточки многочисленные, опушенные; листья овальные или слегка обратнояйцевидные, шириной два дюйма, длиной четыре дюйма, толстые; край городчатый или пильчатый, с мелкими железами; черешок с красноватым оттенком, опушенный, с двумя-тремя шаровидными железами.

Плоды созревают в средние сроки; диаметром около полутора дюймов, округло-усеченные, светло-янтарно-желтые с румянцем, покрытые тонким налетом; плодоножка тонкая, сильно прикрепленная к плоду; мякоть бледно-желтая, плотная, сладкая; хорошего качества; косточка свободная или почти свободная, размером один дюйм на 5/8 дюйма, обратнояйцевидная, с заостренной верхушкой и тупым основанием, с густо ямчатой поверхностью; вентральный шов широкий, обычно тупой, но иногда отчетливо крылатый; дорсальный шов с глубокой бороздкой.



ОРЕН
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Prunus americana


1. Ia. Sta. Bul. 46:285 fig. 1900. 2. Waugh Plum Cult. 174. 1901. 3. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 299. 1903.

Bartlett 1. Bingaman 1.



Во введении Во автор относит Орен к сливам группы «Miner», но в условиях произрастания здесь этот сорт представляет собой типичную американскую сливу западного происхождения — признаки этого вида в строении листьев, плодов и косточки отчетливо видны на прилагаемой таблице. Это один из лучших сортов сливы американской как по качеству плодов, так и по состоянию дерева. Плоды крупные и правильной формы, возможно, несколько тусклой окраски и не столь высокого качества, как у некоторых других сортов сливы американской, но все же демонстрируют очень хорошие средние показатели по всем плодов признакам. Мякоть практически отделяется от косточки. Деревья типичны для этого вида, со стволом и ветвями, покрытыми грубой корой, с раскидистой и неопрятной кроной, но зимостойкие, мощные, здоровые и надежные в плодоношении. Кажется, что этот сорт слишком хорош, чтобы позволить ему выйти из культуры до появления новых, еще более качественных сортов сливы американской.

Орен был найден в диком виде в округе Блэк-Хок, штат Айова, около 1878 года Дж. К. Ореном. Мистер Орен выращивал деревья этой сливы на своей ферме и разрешал всем желающим брать корневые отпрыски, привойный материал и семена, пока сорт не получил очень широкое распространение на местном уровне. Кто и когда ввел его в торговый оборот, неизвестно.


Дерево небольшое, раскидистое, низкорослое, с густой кроной, зимостойкое, часто малоурожайное; ветви шероховатые, слегка зигзагообразные, колючие, темно-пепельно-коричневые, с мелкими чечевичками; веточки тонкие, длинные, прутьевидные, с междоузлиями средней длины, зеленые, переходящие в темно-каштаново-коричневые, голые, с крупными, заметными, приподнятыми чечевичками; листовые почки мелкие, короткие, тупые, свободные.

Листья опадают рано, овальные или обратнояйцевидные, шириной два дюйма, длиной три и три четверти дюйма; верхняя поверхность темно-зеленая, к концу сезона становящаяся золотисто-желтой, гладкая и блестящая, с узкой желобчатой средней жилкой; нижняя поверхность серебристо-зеленая, слабо опушенная; верхушка оттянуто-заостренная, основание резкое, край крупнопильчатый, зубцы заканчиваются острыми кончиками, без железок; черешок длиной 5/8 дюйма, толстый, с красноватым оттенком, слабо опушенный, без железок или с одной-двумя заметными зеленовато-коричневыми железами.

Период цветения поздний и средней продолжительности; цветки появляются после распускания листьев, диаметром 1 и 1/8 дюйма, белые; собраны в соцветия на боковых шпорцах и почках, попарно или по трое; цветоножки длиной 5/8 дюйма, тонкие, голые, зеленые с красноватым оттенком; трубка чашечки красная, колокольчатая, расширенная у основания, голая; лопасти чашечки узкие, несколько тупые, опушенные с обеих поверхностей и по краю, отогнутые назад; лепестки яйцевидные, несколько городчатые или бахромчатые, суживающиеся книзу в длинные узкие ноготки, скудно волосистые по краю основания; пыльники желтые; тычиночные нити длиной 3/8 дюйма; пестик голый, короче тычинок.

Плод промежуточного срока и продолжительности созревания; диаметром 1 и 3/16 дюйма, округлый, обычно усеченный и слегка косой, сжатый, половины равные; воронка очень мелкая, раструбом; шов в виде линии; верхушка округлая или уплощенная; окраска тусклая светло- или темно-красная по желтому фону, крапчатая, с толстым налетом; точек много, очень мелкие, светлые ржавые, незаметные; плодоножка тонкая, длиной 5/8 дюйма, голая; кожица прочная, терпкая, прирастающая; мякоть темно-золотисто-желтая, сочная, волокнистая, мягкая и тающая, сладкая; удовлетворительного или хорошего качества; косточка полусвободная, размером 7/8 на 5/8 дюйма, неправильно округлая или яйцевидная, уплощенная, тупая у основания и на верхушке, с гладкой поверхностью; вентральный шов сильно крылатый; дорсальный шов острый, с узкой и мелкой бороздкой.





ОРЛЕАНС

Prunus domestica
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В Европе Орлеанс — одна из самых знаменитых культивируемых слив. Доказательством ее популярности является огромное количество названий, под которыми она фигурирует в Англии и на континенте, как показано в приведенном выше синонимичном ряду. Однако этот сорт практически неизвестен в Америке, хотя и описан всеми старыми американскими помологами и, вероятно, неоднократно ввозился в наши сады за последнее столетие. В французских помологических изданиях отмечается, что этот сорт лучше удается в южной Франции, чем в северной, и почти все европейские авторы указывают, что лучше всего он растет на возвышенных, сухих, легких, теплых почвах. Вполне вероятно, что наш климат и почвы, на которых обычно выращивают сливы в Америке, не подходят для этого сорта. К сожалению, в этой Станции нет деревьев данного сорта, и приведенное краткое описание составлено путем компиляции.

Орлеанс культивируется уже более двухсот лет. Лэнгли писал о нем в 1729 году: «Слива Орлеанс, хотя и обыкновенная, тем не менее является весьма ценной сливой, как благодаря своей прекрасной плотной сочной мякоти в период полного созревания, так и в силу своей постоянной и обильной урожайности». Красный дамаск и Брюгноль, упомянутые Кинтиньи в 1699 году, вероятно, являются Орлеансом; однако Prune de Monsieur у Кнупа и Monsieur у Турнефора, имеющие желтую окраску, представляют собой самостоятельные сорта. Сорт, очевидно, имеет французское происхождение. Мас в своей работе «Pomologie Generale» (1873) указывает, что сначала он носил название Brignole Violette, но позже получил свое нынешнее название в честь Месье, герцога Орлеанского, брата Людовика XIV. Damas Rouge является старым синонимом, хотя Дюамель описывал его как отдельный сорт. Herrnpflaume — распространенное название Орлеанса в Германии и Австрии, в то время как во Франции его часто называют Месье. В Америке он никогда не был распространен, однако в 1875 году был включен в каталог Американского помологического общества.


Дерево крупное, энергичного роста, зимостойкое, урожайное, плодоносящее ежегодно; ветви сероватые, опушенные; листья крупные, яйцевидные, с городчатыми краями; цветки крупные, раннего цветения; лепестки округлые, черепитчатые.

Плоды раннего среднего срока созревания; среднего размера, округло-усеченные, бока неравные; воронка обычно мелкая, широкая; шов отчетливый; верхушка уплощенная; окраска темная или розовато-фиолетовая, покрытая тонким налетом, с крапинками бледных красноватых точек; плодоножка толстая, короткая; кожица нежная; мякоть желтоватая, сочная, при надлежащем созревании обычно тающая, сладкая около кожицы, но пикантная ближе к центру, приятного вкуса; хорошая; косточка свободная, мелкая, овальная, уплощенная, с шероховатой поверхностью.



УЛЛЕНС
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УЛЛЕНС




Prunus domestica


1. Hogg Fruit Man. 374. 1866. 2. Downing Fr. Trees Am. 935. 1869. 3. Pom. France 7: No. 15. 1871. 4. Mas Le Verger 6:43. 1866-73. 5. Am. Pom. Soc. Cat. 38. 1877. 6. Cat. Cong. Pom. France 366. 1887. 7. Mathieu Nom. Pom. 446. 1889. 8. Waugh Plum Cult. 117. 1901. 9. Thompson Gard. Ass't 4:158. 1901.

Massot 6, 7. Monstrueuse d'Oullins 2, 7. Ouillin's Gage 2, 7. Oullins Golden 1. Oullin's Golden 2, 9. Oullin's Golden 3, 4, 6, 7. Oullin's Golden Gage 2, 7. Oullins Golden Gage 5. Oullin's Green Gage 8. Prune-Massot 3. Reine-Claude d'Oullins 1, 2, 7, 9. Reine-Claude D'Oullins 3, 4, 6. Reine-Claude Prêcoce 1, 2, 3, 6, 7, 9. Reine-Claude von Oullins 7. Roi-Claude 3, 7.



Улленс прибыл в Америку с самыми лучшими рекомендациями от европейских садоводов, однако он настолько не оправдал своей европейской репутации, что был исключен из плодового списка Американского помологического общества и постепенно исчезает из культуры. Причина кроется в плодах, которые имеют лишь посредственное качество для сливы из группы Ренклодов. В Европе этот сорт считается одним из лучших десертных сортов; в Америке же его качество едва ли тянет на второклассное. Это различие может быть обусловлено особенностями климата и почвы; скорее всего, оно объясняется большим количеством более качественных сортов Ренклодов, выращиваемых в Америке, с которыми ему приходится конкурировать. Хэнд, Джефферсон, Вашингтон, Мак-Лафлин, Желтый ренклод, Сполдинг и Империал Гейдж, составляющие сливки общества среди ренклодов, являются американскими сортами, похожими на Улленс, но значительно превосходящими его по качеству. По характеристикам дерева Улленс едва ли уступает кому-либо из своей группы и вполне мог бы использоваться в селекционных целях, поскольку сортов его типа с удовлетворительными деревьями имеется крайне мало.

Этот сорт, представляющий собой, вероятнее всего, сеянец Ренклода, был обнаружен в Колиньи, Франция, в имении г-на Фийо; он размножался г-ном Корсенем, садовником барона де Тоизи, близ Кюизо (департамент Сона и Луара), и был интродуцирован в Улленсе (департамент Рона) питомниководом г-ном Массо. В американских помологических книгах название сорта редко пишется правильно: его пишут либо с апострофом и буквой s, либо без того и другого, что проистекает из ошибочного предположения, будто название происходит от имени человека, что опровергается историей сорта. Улленс был внесен в каталог плодовых растений Американского помологического общества в 1875 году, но исключен при пересмотре каталога в 1897 году.


Дерево крупное, энергичного роста, раскидистое, с открытой кроной, зимостойкое, урожайное; ветви пепельно-серые, несколько шероховатые, с многочисленными крупными приподнятыми чечевичками; веточки крепкие, с шероховатой корой, толщиной от средней до выше средней, короткие, с короткими междоузлиями, зеленовато-красные, переходящие в коричневато-красные, матовые, со слабым опушением, покрытые слабым налетом, с многочисленными мелкими чечевичками; листовые почки крупные, длинные, заостренные, свободные; листовые рубцы приподнятые.

Листья овальные или обратнояйцевидные, шириной два дюйма, длиной четыре с четвертью дюйма, толстые; верхняя поверхность темно-зеленая, покрытая тонкими волосками, средняя жилка желобчатая; нижняя поверхность бледно-зеленая, опушенная; верхушка острая или оттянуто-острая, основание острое, край пильчатый или городчатый, с мелкими черными железами; черешок длиной три четверти дюйма, толстый, опушенный, с красноватым оттенком, с двумя-четырьмя шаровидными зеленовато-коричневыми железами переменного размера, обычно расположенными на черешке.

Период цветения от среднего до позднего, средней продолжительности; цветки появляются после распускания листьев, диаметром 1 и 1/4 дюйма, белые, со слабым желтоватым оттенком; расположены на боковых шпорцах, одиночно или попарно; цветоножки длиной 11/16 дюйма, опушенные, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, колокольчатая, опушенная; лопасти чашечки широкие, тупые, опушенные с обеих поверхностей, железисто-пильчатые, отогнутые назад; лепестки широкообратнояйцевидные, городчатые, суживающиеся к коротким широким ноготкам; пыльники желтоватые; тычиночные нити длиной 3/8 дюйма; пестик голый, равный по длине тычинкам.

Плоды ранние, сезон короткий; размером от среднего до ниже среднего, округлые, половины равные; воронка мелкая, уже средней ширины, крутая; шов в виде нечеткой линии; верхушка уплощенная или вдавленная; окраска зеленовато-желтая, переходящая в тусклый светло-желтый цвет, покрыта тонким налетом; точек много, мелкие, беловатые, незаметные, сгруппированные вокруг верхушки; плодоножка средней толщины и длины, хорошо удерживающаяся на плоде; кожица тонкая, слегка терпкая, легко отделяющаяся; мякоть зеленовато-желтая или бледно-желтая, несколько сухая, плотная, сладкая, невысокого вкуса; хорошего качества; косточка полусвободная или свободная, размером 3/4 на 5/8 дюйма, широкоовальная, уплощенная, шероховатая и ямчатая, тупая у основания и на верхушке; вентральный шов довольно узкий, желобчатый, с отчетливым, но не выдающимся крылом; дорсальный шов с широкой и глубокой бороздкой.





ПАСИФИК
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ПАСИФИК




Prunus domestica


1. U. S. D. A. Rpt. 292. 1893. 2. Am. Pom. Soc. Rpt. 150. 1895. 3. Oregon Sta. Bul. 45:31. 1897. 4. Oregon Hort. Soc. Rpt. 474. 1898. 5. Am. Pom. Soc. Cat. 40. 1899. 6. Waugh Plum Cult. 117. 1901. 7. Oregon Agriculturist 17: No. 24, 370. 1908.

Pacific 3. Pacific Prune 2, 3. Willamette 4, 5, 7. Willamette Prune 3.



Ни одна часть Америки не приспособлена для культивирования сливы так хорошо, как Тихоокеанское побережье и особенно межгорные долины штата Орегон. Из последнего из названных штатов, несмотря на очень недавнее развитие плодоводства, в помологию был добавлен ряд ценных сортов сливы. Одним из лучших среди них в условиях Нью-Йорка является Пасифик, плоды которого прекрасно представлены на цветной таблице. Мало какие фиолетовые сливы могут сравниться с ним по красоте цвета и формы, немногие равны ему по размеру и совсем немногие сорта его окраски превосходят его по качеству. Деревья отличаются необычайной мощностью, абсолютной зимостойкостью и урожайностью. В Орегоне сорт Пасифик не проявил себя как хорошая слива для сушки на чернослив, однако отмечается, что он прекрасно переносит транспортировку на восток, что, если это правда, указывает на возможность успешного выращивания этой сливы в качестве рыночной культуры в Нью-Йорке. Сорт Пасифик определенно заслуживает испытания в Нью-Йорке в качестве коммерческой культуры.

Эта слива безнадежно путается с сортом Вилламетт. Ниже приводится сокращенное описание этих двух плодов, составленное для нас Г. М. Уильямсоном, секретарем Государственного совета по садоводству Орегона и одним из ведущих авторитетов в области плодоводства на Тихоокеанском побережье.


«Около 1875 года Джесси Баллок из Освего, штат Орегон, выписал из Германии косточки чернослива Итальянский или Фелленберг и посадил полученные косточки в школке. Когда выросшие из них деревья начали плодоносить, мистер К. Э. Хоскинс приехал в хозяйство мистера Баллока, осмотрел плоды и отобрал наиболее перспективные деревья, присвоив каждому из них номер. По меньшей мере с шести из этих деревьев он взял черенки, размножил их и присвоил им названия: Баллок № 1, Баллок № 2 и т.д. В конце концов он решил, что лишь два из них — Баллок № 1 и Баллок № 6 — представляют достаточную ценность для их дальнейшего размножения. Баллок № 1 был назван Чемпион, а Баллок № 6 — Вилламетт. Мистер Хоскинс говорил мне, что эти названия были даны Государственным садоводческим обществом, однако мне не удалось найти никаких записей, подтверждающих это. Он размножил и продал довольно много деревьев обоих сортов, но Вилламетта больше, чем Чемпиона.

«Мистер Хоскинс придерживался твердого мнения, что сорт Пасифик идентичен Вилламетту. Я столь же твердо убежден, что они представляют собой разные сорта. Свое мнение я основываю, во-первых, на истории происхождения Пасифика, рассказанной мне Генри Фриборо из Портленда, штат Орегон, который интродуцировал его; и, во-вторых, на тех, как мне кажется, заметных различиях между этими двумя черносливами. Много лет назад я приехал к мистеру Фриборо в период созревания чернослива и получил от него запас плодов Пасифика, собранных с деревьев, которые он вырастил из черенков, взятых с исходного дерева Пасифика. Я отвез эти плоды в Спрингбрук и сравнил их с Вилламеттом, выращенным в хозяйстве мистера Хоскинса. Я был полностью убежден, что эти два сорта имеют решительные отличия по характеру, однако мистер Хоскинс придерживался иного мнения. Прежде всего я заметил резкую разницу в особенностях роста деревьев. Деревья Пасифика отличались необычайно сильным ростом и имели ярко выраженную вертикальную тенденцию. Деревья Вилламетта были очень похожи на Итальянский по силе роста и имели характерную для Итальянского несколько раскидистую форму кроны. Плоды Пасифика крупнее плодов Вилламетта и гораздо сильнее варьируют по размеру. Одним из наиболее явных признаков различия является гораздо большая склонность плодов Пасифика к плодовой гнили по сравнению с плодами Вилламетта. Это наблюдалось при прививке черенков Вилламетта и Пасифика на одно и то же дерево с целью сравнения. Мне никогда не доводилось видеть хорошо высушенный экземпляр Пасифика, но это могло быть следствием ошибок тех людей, которые сушили виденные мной образцы. По словам мистера Хоскинса, Вилламетт легко сушится для чернослива своего размера и дает более высокий процент выхода сухого вещества по отношению к свежим плодам по сравнению с Итальянским.

«Я считаю, что Вилламетт вполне заслуживает большего внимания в долине Вилламетт, в то время как Пасифик из-за своей крайней восприимчивости к плодовой гнили вряд ли является здесь надежным сортом, хотя в идеальном состоянии это великолепный чернослив для употребления в свежем виде и один из самых крупных из известных. Мне говорили, что в восточном Орегоне, где климатические условия препятствуют развитию плодовой гнили, Пасифик зарекомендовал себя как один из лучших сортов для свежих перевозок. В настоящее время оба сорта сильно перепутаны. Когда чернослив Пасифик был интродуцирован, мистер Хоскинс и другие признанные авторитеты объявили его Вилламеттом, поэтому питомниководы заготавливали черенки с деревьев Вилламетта и продавали выращенные саженцы под названием Пасифик, а в меньших масштабах делалось и наоборот. Большая часть деревьев, считающихся Пасификом, на самом деле является Вилламеттом».



На нашей Станции имеются оба обсуждаемых сорта: Пасифик был получен от питомниководода Фреда Е. Янга из Рочестера, штат Нью-Йорк, а Вилламетт под названием Пасифик — от компании Oregon Wholesale Nursery Company из Салема, штат Орегон. Различия между этими двумя сливами в Нью-Йорке в основном соответствуют признакам, указанным мистерчиком Уильямсоном как отличительные особенности в Орегоне.


Дерево среднего размера, прямостояче-раскидистое, с открытой кроной, зимостойкое, урожайное; ветви пепельно-серые, гладкие, с мелкими приподнятыми чечевичками; веточки толщиной выше средней, короткие, с короткими междоузлиями, зеленовато-красные, переходящие в коричневато-красные, покрытые сильным налетом и со слабым опушением, с нечеткими мелкими чечевичками; листовые почки округлые, среднего размера и длины, тупые, свободные.

Листья обратнояйцевидные, шириной два дюйма, длиной четыре дюйма, наиболее старые — толстые и кожистые; верхняя поверхность темно-зеленая, покрытая тонкими волосками, с широкой и глубоко желобчатой средней жилкой; нижняя поверхность бледно-зеленая, опушенная; верхушка острая или тупая, основание острое, край городчатый, с мелкими темными железами; черешок длиной 7/8 дюйма, толстый, опушенный, с красноватым оттенком, с двумя-четырьмя крупными шаровидными желтовато-зелеными железами, обычно расположенными на черешке.

Период цветения средней продолжительности; цветки появляются после распускания листьев, диаметром 1 и 3/16 дюйма, белые; расположены на боковых шпорцах и почках, одиночно или попарно; цветоножки длиной 5/16 дюйма, толстые, опушенные; трубка чашечки зеленая, колокольчатая, опушенная только у основания; лопасти чашечки широкие, тупые, слабо опушенные с обеих поверхностей, но сильно опушенные по пильчатому краю, отогнутые назад; лепестки овальные, зубчатые, суживающиеся к коротким широким ноготкам; тычинки склонны развиваться в рудиментарные лепестки; пыльники желтые; тычиночные нити длиной 7/16 дюйма; пестик голый, равный по длине тычинкам.

Плод промежуточного срока и продолжительности созревания; размером 2 на 1 и 5/8 дюйма, яйцевидный, половины равные; воронка мелкая, узкая, раструбом; шов мелкий, нечеткий; верхушка тупозаостренная; окраска голубоватая, покрытая толстым налетом; точки мелкие, коричневые, заметные, сгруппированные вокруг верхушки; плодоножка толстая, длиной 1/2 дюйма, опушенная, хорошо удерживающаяся на плоде; кожица тонкая, прочная, легко отделяющаяся; мякоть бледно-золотисто-желтая, сочная, плотная, сладкая, пряная; хорошего качества; косточка свободная, размером 1 на 5/8 дюйма, уплощенная, неправильно широкоовальная, косо суженная у основания, тупая на верхушке, с шероховатой и ямчатой поверхностью; вентральный шов узкий, с многочисленными глубокими бороздками, обычно тупой; дорсальный шов широко и глубоко желобчатый.



ПАЛАТИН

Prunus domestica

Эта слива, практически неизвестная за пределами двух округов в штате Нью-Йорк, отличается безупречно высоким качеством и, если верить всем сообщениям, обладает достаточной устойчивостью к черному раку. По размеру и внешнему виду плоды превосходят многие другие сорта ренклодов, с которыми ее приходится сравнивать, настолько, что этот сорт, вероятно, стоит выращивать за пределами того региона, где, как показывает следующая интересная история, она культивировалась на протяжении почти полутора веков.

Палатин, по словам мистера Вашингтона Гарлока из штата Нью-Йорк, возник в 1760 году, когда семья палатинов по фамилии Бест прибыла из Германии в Соединенные Штаты и поселилась в поместье Ливингстон-Мэнор (Ист-Кэмпс), ныне округ Колумбия, штат Нью-Йорк. Они привезли с собой косточки сливы, которые посадили и получили из них одно дерево. В 1762 году они переехали в округ Скохари, штат Нью-Йорк, захватив с собой сеянцевое дерево. На новом месте жительства они размножили этот сорт, назвали его Палатин и распространяли его столь усердно, что он прочно обосновался в округах Монтгомери и Скохари и приобрел огромную популярность благодаря своей видимой свободе от черного рака. Свидетельством заслуженности этой популярности служит тот факт, что спустя сто пятьдесят лет он по-прежнему широко выращивается в той местности.


Дерево крупное, энергичного роста, раскидистое, с густой кроной, урожайное; ветви толстые; веточки со слабым опушением; листья уплощенные, слегка поникающие, обратнояйцевидные, шириной 1 и 5/8 дюйма, длиной 3 и 1/4 дюйма, толстые, морщинистые; край крупногородчатый, без железок или с несколькими мелкими железами; черешок опушенный, без железок или с одной-двумя мелкими железами; период цветения среднего срока, короткий; цветки появляются после распускания листьев, размером более одного дюйма в поперечнике, белые с желтоватым оттенком на верхушке лепестков; расположены одиночно; лопасти чашечки густо опушенные с обеих поверхностей, сильно отогнутые назад.

Плод промежуточного срока и продолжительности созревания; диаметром около полутора дюймов, округлый или округло-овальный, тусклый зеленовато-желтый, при полном созревании становящийся зеленовато-желтым, с крапчатостью и нечетким румянцем на солнечной стороне, покрытый тонким налетом; кожица тонкая, слегка кисловатая; мякоть светло-золотисто-желтая, сочная, волокнистая, плотная, сладкая, приятного вкуса; от хорошего до очень хорошего качества; косточка темной окраски, свободная или почти свободная, размером 7/8 на 1/2 дюйма, овальная, с густо ямчатой поверхностью; вентральный шов тупой или с коротким узким крылом; дорсальный шов широкий, мелкий.



ПОЛ ЭРЛИ

Prunus domestica


1. N. Y. Exp. Sta. Rpt. 12:611. 1893. 2. W. N. Y. Hort. Soc. Rpt. 42:83. 1897.

Paul's Earliest 1, 2.



Этот сорт, по-видимому, проходит испытания только на этой Станции, где он плодоносит уже несколько лет. Он настолько похож на Эрли Риверс — сорт, имеющий в Америке небольшое значение, — что представляет собой практически бесполезное пополнение списка слив. Пол Эрли был получен и разослан Дж. М. Полом из Норт-Адамса, штат Массачусетс, около 1888 года.


Дерево очень крупное, энергичного роста, с округлой кроной, густое, очень урожайное; ветви покрыты многочисленными плодовыми шпорцами; веточки прутьевидные, густо опушенные; листовые почки сильно прижатые; листья уплощенные, обратнояйцевидные или овальные, шириной 2 и 3/8 дюйма, длиной четыре дюйма; край городчатый, с небольшим количеством мелких темных желез; черешок красноватый, опушенный, без железок или с одной-двумя крупными железами; период цветения среднего срока, короткий; цветки появляются до распускания листьев, диаметром один дюйм; собраны в рассеянные соцветия, обычно попарно; цветоножки очень толстые и опушенные; пыльники с красноватым оттенком.

Плод очень ранний, сезон короткий; размером 1 и 3/8 на 1 и 1/4 дюйма, округло-овальный, темно-пурпурно-черный, покрытый толстым налетом; кожица нежная, слегка кисловатая; мякоть зеленовато-желтая, становящаяся желтоватой, нежная, сладкая около поверхности, но кислая возле косточки, мягкая; хорошего качества; косточка срастающаяся, размером 7/8 на 5/8 дюйма, неправильно-овальная, с шероховатой и густо ямчатой поверхностью; вентральный шов выдающийся, редко крылатый; дорсальный шов с узкой мелкою бороздкой.



ПИЧ

Prunus domestica


1. N. E. Farmer Dict. 266. 1797. 2. Prince Treat. Hort. 27. 1828. 3. Prince Pom. Man. 2:106. 1832. 4. Downing Fr. Trees Am. 307. 1845. 5. Horticulturist 1:113, 114 fig. 34, 147. 1846. 6. Poiteau Pom. Franc. 1:1846. 7. Thomas Am. Fruit Cult. 335, 336 fig. 262. 1849. 8. Horticulturist 6:132. 1851. 9. Elliott Fr. Book 422. 1854. 10. Downing Fr. Trees Am. 367. 1857. 11. Hooper W. Fr. Book 250. 1857. 12. Am. Pom. Soc. Cat. 86. 1862. 13. Hogg Fruit Man. 375. 1866. 14. Mas Le Verger 6:73. Pl. XXXVII. 1866-73. 15. Pom. France 7: No. 7. 1871. 16. Gard. Chron. N. S. 17:144. 1882. 17. Mich. Hort. Soc. Rpt. 466. 1883. 18. Wickson Cal. Fruits 353. 1891. 19. Wash. Hort. Soc. Rpt. 136. 1893. 20. Guide Prat. 156, 361. 1895. 21. Cat. Cong. Pom. France 462 fig. 1906.

Apricot Plum 5 incor. Caledonian 15, 20. Calvels Pfirschenpflaume 14, 20. D'Abricot (of Streets of Paris) 20. Duane's Purple 5 incor, 6, 11. Howells Large 15, 20, 21. Jenkin's Imperial 15, 20. Large Peach 16. Large Peach Plum 3. Nectarine 15, 20. Nectarine Rouge 21. Peach 15, 20. Peach Plum 3, 5, 14, 20. Peach Plum 7, 8, 9, 10, 11, 12, 17. Pêche 14, 15, 20, 21. Pêche de Calvel 20. Prune Pêche 3, 7, 9, 10, 14, 18. Prune Pêche 4, 5, 6, 20. Prune-Pêche De Calvel 14. Reine-Claude De Berger 13, 16. Rothe Nektarine 15, ?20.



Сорт Пич, являющийся самым крупным ранним плодом сливы, не отличается высоким качеством, но по праву ценится там, где его удается вырастить, за ранний срок созревания, крупный размер и привлекательный внешний вид. К сожалению, этот сорт отличается более капризным нравом к условиям климата и почвы, чем большинство других слив, и отказывается успешно расти, если его потребности в отношении окружающей среды не удовлетворяются в полной мере. В Америке он находит подходящую почву и климат по сути только на Тихоокеанском побережье, да и там отказывается давать хороший урожай везде, кроме мощных, богатых почв. В Нью-Йорке даже при выращивании на почвах, аналогичных тем, на которых он преуспевает в других местах, плоды дают скудный урожай и страдают недостатком качества, хотя деревья мощные, энергичного роста и отвечают практически всем требованиям, предъявляемым к хорошему сливовому дереву. Возможно, выращивание сорта Пич удастся в благоприятных регионах на востоке; в таком случае слива с ее внешним видом и качеством, созревающая столь рано в течение сезона, стала бы весьма желанным пополнением списка сортов. Судя по его поведению в других местах, для него лучше всего подошло бы солнечное местоположение с теплой, богатой суглинистой почвой.

Происхождение сорта Пич неизвестно. Пуато не смог обнаружить никаких упоминаний о нем в европейской литературе XVIII века и потому посчитал, что этот сорт в то время был неизвестен. Самуэль Дин упоминает сливу Пич в Новой Англии в 1797 году. Однако сомнительно, идет ли речь о сорте Пич из данного обсуждения, поскольку это название без разбора применялось к нескольким сортам, в особенности к Голиафу, Нектарину и Абрикосу. Принс в 1832 году описал сорт Large Peach Plum, который, по его словам, «был интродуцирован несколько лет назад», но поскольку его разновидность имеет овальную форму и является полукультурной сросшейся косточкой, она не совпадает с сортом Пич работы Пуато, рассматриваемым здесь, так как эта слива почти округлая и имеет свободную косточку. Судья Джеймс К. Дуэйн из Скенектади, штат Нью-Йорк, судя по всему, впервые завез сливу Пич вместе с несколькими другими сортами из Франции в 1820 году. Название этого сорта было утеряно во время транспортировки, и поскольку в накладной значилась Абрикосовая слива, названия Apricot и Duane's Plum стали локально применяться к тому, что впоследствии оказалось сортом Пич. К. Х. Томлинсон из Скенектади и А. Дж. Даунинг в 1846 году провели тщательное исследование этих импортных слив и убедительно доказали, что эта Абрикосовая или Дуэйнова слива является французским сортом Пич. В 1862 году Американское помологическое общество включило сорт Пич в список своего каталога плодовых культур и рекомендовало его для восточных и западных районов Нью-Йорка.


Дерево крупное, очень энергичного роста, раскидистое, с округлой или уплощенной кроной, зимостойкое, средней урожайности; ветви прочные, гладкие, темно-пепельно-коричневые, с чечевичками умеренного количества и размера; веточки толстые, с междоузлиями длиной в один дюйм, светло-коричневые, покрытые коротким сильным опушением; листовые почки крупные, средней длины, конические.

Листья крупные, овальные, средней толщины; верхняя поверхность темно-зеленая; нижняя поверхность бледно-зеленая, опушенная; верхушка тупая, край двойной городчатый, с мелкими железами; черешок длиной три четверти дюйма, толстый, опушенный, с легким оттенком красного, обычно с двумя мелкими шаровидными зеленоватыми железами у основания листа.

Плод ранний; плотный, без шейки, диаметром 1 и 7/8 дюйма, округлый, слегка угловатый, половины равные; воронка глубокая, широкая, сжатая; шов мелкий, отчетливый; верхушка уплощенная или вдавленная; окраска темно-пурпурово-красная, покрытая тонким налетом; точек много, крупные, заметные; плодоножка длиной 11/16 дюйма, голая, хорошо удерживающаяся на плоде; кожица прочная, прирастающая; мякоть золотисто-желтая, умеренно сочная, плотная, кисло-сладкая, мягкая; хорошего качества; косточка свободная, размером 1 на 3/4 дюйма, округло-овальная, уплощенная, с шероховатой и ямчатой поверхностью, тупая у основания и на верхушке; вентральный шов широкий, выдающийся, часто отчетливо крылатый; дорсальный шов с широкой глубокой бороздкой.



ПЕРЛ


[image: ]
ПЕРЛ




Prunus domestica


1. Burbank Cat. 5. 1898. 2. Am. Gard. 21:36. 1900. 3. Waugh Plum Cult. 118. 1901.



Можно вырастить сеянцы некоторых слив с большой долей уверенности в получении достойного потомства — слив, которые стоит иметь в саду, — однако шансы вырастить сорт с превосходными качествами действительно невелики. Это большая удача, дело практически чистой случайности, когда, как в данном случае, при известности лишь одного из родителей удается получить столь прекрасный плод, как слива Перл. Сорт, заслуживающий нашего внимания, вызывает восхищение, даже если он появился как случайность среди тысяч других; его богатая золотистая окраска, крупный размер, прекрасная форма, тающая мякоть и сладкий, сочный вкус ставят его в один ряд с лучшими десертными сливами. По мнению автора и тех лиц, которые помогали в описании сортов для книги «The Plums of New York», по своему качеству он не уступает ни одной другой сливе. Однако характеристики дерева не столь привлекательны, как характеристики плодов. Деревья, будучи среднего размера и на вид столь же сильными и здоровыми, как и любые другие, не отличаются урожайностью. Ни за один из тех нескольких лет, что они плодоносят на этой Станции, они не дали обильного урожая. Если в других местах этот недостаток не проявляется, данный сорт немедленно приобретает огромную ценность. Говорят, что из плодов Перл получается восхитительный чернослив при сушке, в чем легко поверить каждому, кто попробовал свежие фрукты. Этот сорт определенно заслуживает широкого испытания коммерческими производителями слив и рекомендуется всем, кто выращивает фрукты для удовольствия.

Перл является недавним пополнением списка слив, и хотя его история хорошо известна, происхождение вызывает сомнения. В 1898 году Лютер Бербанк интродуцировал этот сорт как новый чернослив, выращенный из семян хорошо известного сорта Ажан. Мужской родитель неизвестен, но по плодам и дереву сразу догадываешься, что им был какой-то сорт из группы Ренклодов, так как его признаки настолько напоминают признаки упомянутой сливы, что никто не мог бы заподозрить его происхождение из семян сливы, столь далекой от Ренклодов, как Ажан.


Дерево среднего размера, энергичного роста, вазообразной формы, с густой кроной, зимостойкое, малоурожайное; ветви пепельно-серые, с многочисленными мелкими приподнятыми чечевичками; веточки прутьевидные, толстые, длинные, с длинными междоузлиями, зеленовато-красные, переходящие в коричневато-красные, очень опушенные в начале сезона и менее опушенные при созревании, с многочисленными мелкими приподнятыми чечевичками; листовые почки крупные, выше средней длины, конические, прижатые; листовые рубцы заметные.

Листья широкоовальные, шириной 1 и 7/8 дюйма, длиной 3 и 1/2 дюйма, толстые, кожистые; верхняя поверхность темно-зеленая, морщинистая, покрытая тонкими волосками, с желобчатой средней жилкой; нижняя поверхность бледно-зеленая, опушенная; верхушка оттянуто-острая, основание резкое, край пильчатый или городчатый, с мелкими черными железами; черешок длиной 7/8 дюйма, толстый, опушенный, с красноватым оттенком, без железок или с одной-тремя мелкими шаровидными коричневатыми железами на черешке.

Период цветения среднего срока и продолжительности; цветки появляются после распускания листьев, эффектные благодаря своему размеру, в среднем 1 и 5/8 дюйма в поперечнике, белые, с желтоватым оттенком на верхушке лепестков; расположены на боковых шпорцах и почках, обычно одиночно; цветоножки длиной 1/2 дюйма, толстые, сильно опушенные, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, колокольчатая, опушенная; лопасти чашечки широкие, тупые, опушенные с обеих поверхностей, железисто-пильчатые и с краевыми волосками, сильно отогнутые назад; лепестки обратнояйцевидные или продолговатые, цельнокрайние, суживающиеся к коротким широким ноготкам; пыльники желтые; тычиночные нити длиной почти 1/2 дюйма; пестик голый, короче тычинок.

Срок и продолжительность созревания средние; плоды размером один и три четверти на один и одну вторую дюйма, округло-овальные, сжатые, половины неравные; воронка мелкая, узкая, резкая; брюшной шов в виде линии; верхушка вдавленная; окраска золотисто-желтая, с неясными полосами и штрихами тускло-зеленого цвета, крапчатая, покрыта тонким налетом; точек много, мелких, беловатых, незаметных, сгруппированных вокруг верхушки; плодоножка толстая, длиной три четверти дюйма, с густым опушением, хорошо прикреплена к плоду; кожица плотная, отделяется легко; мякоть темно-желтая, сочная, немного грубоватая и волокнистая, плотная, но нежная, очень сладкая, с приятным, мягким вкусом, ароматная; от очень хорошего до наилучшего качества; косточка сросшаяся, размером один на пять восьмых дюйма, длинно-овальная, слегка суженная у основания, с тупоострой верхушкой, с шероховатой поверхностью; вентральный шов широкий, тупой; дорсальный шов с широкой мелкой бороздкой.



ПИТЕРС


[image: ]
ПИТЕРС




Prunus domestica


1. Prince Pom. Man. 27. 1828. 2. Lond. Hort. Soc. Cat. 151. 1831. 3. Cultivator 8:52 fig. 1860. 4. Thomas Am. Fruit Cult. 375 fig. 392. 1867. 5. Downing Fr. Trees Am. 937. 1869. 6. Mich. Hort. Soc. Rpt. 289. 1889. 7. Mich. Sta. Bul. 103:35. 1894. 8. Cornell Sta. Bul. 131:190 fig. 45, 194. 1897. 9. Waugh Plum Cult. 118 fig. 1901. 10. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 321, 322 fig. 1903.

Peter’s Large Yellow 1, 2. Peter’s Yellow Gage 10. Peters’ Yellow Gage 3, 4, 6, 7. Peter’s Yellow Gage 5, 8. Peters Yellow Gage 9.



Питерс — отличная старая слива, которая по качеству, вероятно, входит в число лучших сортов своей группы, что само по себе является достаточной рекомендацией для включения ее в любую любительскую коллекцию фруктов. Однако по внешнему виду этот сорт уступает каждому из нескольких других сортов своей группы, проигрывая в размере и окраске. Деревья крупные, зимостойкие, мощные и здоровые, превосходя по этим признакам большинство других сортов ренклодов. Благодаря своим особенностям роста этот сорт на протяжении двух поколений пользовался большой популярностью в западной части штата Нью-Йорк, и помологи один за другим рекомендовали его для этого региона. Тем не менее плоды недостаточно привлекательны для успешной продажи, и в настоящее время сорт выходит из культуры, сохраняясь лишь у любителей. Будучи очень хорошей сливой, она, судя по всему, не заслуживает выращивания в условиях конкуренции с такими сортами, как Хенд, Вашингтон, Маклафлин, Джефферсон, Спалдинг и новейшим представителем среди этих высококачественных слив — Перл.

Точных сведений о происхождении этой старой сливы у нас нет. Уильям Принс, первый помолог, упомянувший ее, дал краткое описание сорта в своем «Кратком трактате о садоводстве», изданном в 1828 году, но ничего не сообщил о его истории. В 1831 году Лондонское садоводческое общество внесло сорт в свой фруктовый каталог, однако в других европейских помологических изданиях он не упоминается.


Дерево очень крупное, сильнорослое, округлое, с густой кроной, зимостойкое, урожайное; ветви толстые, пепельно-серые, гладкие, за исключением многочисленных довольно крупных приподнятых чечевичек; побеги толстые, короткие, с короткими междоузлиями, от зеленовато-красных до темно-коричневато-серых, матовые, опушенные в течение всего сезона, с многочисленными незаметными мелкими чечевичками; листовые почки средние по размеру и длине, заостренные, свободные.

Листья уплощенные, обратнояйцевидные или овальные, шириной два дюйма, длиной четыре дюйма; верхняя поверхность покрыта многочисленными волосками, с неглубокой бороздкой на центральной жилке; нижняя поверхность серебристо-зеленая, сильно опушенная; верхушка внезапно заостренная или острая, основание довольно резкое, край слегка городчатый, без железок или с несколькими мелкими темными железками; черешок длиной три восьмых дюйма, толстый, с красным оттенком, опушенный, без железок или с одной-двумя мелкими шаровидными или почковидными зеленовато-бурыми железками, обычно расположенными на самом черешке.

Срок и продолжительность цветения средние; цветки появляются одновременно с листьями, шириной один и одна восьмая дюйма, белые, с кремовым оттенком на верхушке; располагаются на боковых шпорцах или почках, по одному или парами; цветоножки длиной около одного дюйма, тоньше среднего, опушенные, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, обратноконическая, опушенная; доли чашечки широкие, тупые, опушенные с обеих сторон, железисто-зубчатые, с тонкими волосками по краю, отогнутые; лепестки округло-овальные или обратнояйцевидные, от зубчатых до слегка городчатых; пыльники желтые, с едва заметным красноватым оттенком; тычиночные нити длиной три восьмых дюйма; пестик голый, длиннее тычинок.

Срок созревания поздний, период относительно короткий; диаметр около одного и одной второй дюйма, форма округлая, сжатая, половины равные; воронка очень мелкая, узкая, резкая; брюшной шов мелкий; верхушка уплощенная или вдавленная; окраска тускло-зеленовато-желтая, часто с румянцем или крапинками на солнечной стороне, покрыта толстым налетом; точек много, крупных, беловатых, заметных; плодоножка длиной один и одна восьмая дюйма, опушенная, хорошо прикреплена к плоду; кожица тонкая, плотная, отделяется легко; мякоть золотисто-желтая, сочная, несколько волокнистая, плотная, но нежная, сладкая у кожицы, но кислая возле сердцевины, с приятным вкусом; очень хорошего качества; косточка сросшаяся, размером один на три четверти дюйма, овальная, упругая, несколько острая у основания и на верхушке, с ямчатой поверхностью; вентральный шов широкий, с неясной бороздкой, часто с небольшим крылом; дорсальный шов с широкой и глубокой бороздкой.



ПОНД
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ПОНД




Prunus domestica


1. Lond. Hort. Soc. Cat. 151. 1831. 2. Mag. Hort. 9:165. 1843. 3. Horticulturist 6:560 fig. 1851. 4. Gard. Chron. 13:228. 1853. 5. Am. Pom. Soc. Cat. 214. 1856. 6. Ann. Pom. Belge 9, fig. 1857. 7. Cultivator 8:52 fig. 1860. 8. Thomas Am. Fruit Cult. 343. 1867. 9. Downing Fr. Trees Am. 937 fig. 1869. 10. Pom. France 7: No. 2. 1871. 11. Mas Le Verger 6:5, fig. 3. 1886-73. 12. Mich. Hort. Soc. Rpt. 466. 1883. 13. Hogg Fruit Man. 717. 1884. 14. Cal. State Bd. Hort. Rpt. 292. 1885-86. 15. Mathieu Nom. Pom. 442. 1889. 16. Mich. Hort. Soc. Rpt. 465. 1893. 17. Guide Prat. 155, 366. 1895. 18. Oregon Sta. Bul. 45:29 fig. 1897. 19. Cornell Sta. Bul. 131:190. 1897. 20. W. N. Y. Hort. Soc. Rpt. 92. 1899. 21. Ohio Sta. Bul. 113:160, Pl. XVI fig. 1899. 22. Va. Sta. Bul. 134:44. 1902. 23. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 322. 1903.

Chili (Kerr unpublished). Diamant 15 incor. Diamantpflaume 17 incor. Dorr’s Favorite 12. English Pond’s Seedling 3. Farleigh Castle 13, 15. Fonthill 4, 9, 10, 12, 13, 15, 17, 23. Gros Prune 14. Grosse Prune d’Agen 18, 20. Hungarian 18. Hungarian 20. Hungarian Prune 16, 19. Hungarian Prune 14. Oswego 20. Oswego 19. Plum de l’Inde ?3. Plum de l’Inde 9, 15. Pond’s Purple 9, 10, 13, 15, 17. Pond’s Seedling (English) 11, 14, 17. Pond’s Seedling 1, 2, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 13, 16, 21. Pond’s Seedling 14, 15, 17, 18, 19, 23. Pond Seedling 20. Pond’s Samling 15, 17. Pourprée de Pond 10, 15, 17. Pride of Waterloo 20. Semis de Pond 10, 15. Semis de Pond 17.



Слива Понд занимает выдающееся положение среди других сортов благодаря своим крупным размерам. Она также отличается своей формой и окраской, которые одновременно привлекательны и самобытны. Эти три признака — размер, форма и окраска — делают данный сорт одним из красивейших среди всех слив. Несмотря на старания создателей цветных таблиц, своеобразный красный цвет этой сливы передан на иллюстрации не полностью, что идет во вред представлению о фрукте. В свое время сорт Понд очень широко выращивался в Нью-Йорке, однако здесь плоды получаются не столь безупречными, как на Тихоокеанском побережье, а деревья плодоносят нерегулярно. Глаз радуется при виде сливы Понд, но вкус горько разочаровывает; в лучшем случае она не дотягивает даже до второго сорта. Тем не менее плоды отлично переносят перевозку и хранение, что доказывается большими партиями этого сорта, ежегодно отправляемыми из Калифорнии на Восточное побережье для продажи на фруктовых лотках, где его эффектный внешний вид из года в год прельщает неопытных покупателей. Здесь открывается прекрасная возможность для селекционеров скрестить эту великолепную по внешнему виду сливу с сортом хорошего вкуса в надежде получить потомство столь же красивое, но с лучшими вкусовыми качествами.

Этот сорт был получен из семян мистером Пондом, английским плодоводом-любителем, о котором, судя по всему, не сохранилось никаких дополнительных сведений. Лондонское садоводческое общество упоминало этот сорт еще в 1831 году. Другой мистер Понд, владелец питомника в Массачусетсе, вырастил сорт, внешне очень похожий на английскую сливу, и позволил присвоить ему свое имя, что внесло большую путаницу в номенклатуру обоих сортов. Венгерский чернослив Тихоокеанского побережья представляет собой не что иное, как сорт Понд; почему его так называют, остается неясным. Как и в случае с некоторыми другими сливами, плодоводы Тихого океана упорно используют название, которое, как известно, было ошибочно применено к старому и хорошо известному сорту, имеющему правильное название в других местах. Освего — предполагаемый сеянец, выращенный в Освего, штат Нью-Йорк, — идентичен сорту Понд, что было подтверждено испытаниями на данной опытной станции и местными садоводами. Американское помологическое общество внесло этот фрукт в свой каталог в 1856 году.


Дерево среднего размера, сильнорослое, прямостоячее, зимостойкое, с переменной урожайностью; ветви светло-серые, гладкие, с мелкими приподнятыми чечевичками; побеги средней толщины и длины, с междоузлиями средней длины, зеленовато-красные, переходящие в коричневато-серые, матовые, слабо опушенные, с незаметными мелкими чечевичками; листовые почки крупные, длинные, конические, прижатые; листовые рубцы выпуклые, часто сильно увеличенные на верхушках побегов.

Листья слегка отогнутые назад, овальные, шириной два с четвертью дюйма, длиной четыре дюйма, толстые, кожистые; верхняя поверхность темно-зеленая, мелко опушенная, морщинистая, с желобчатой центральной жилкой; нижняя поверхность серебристо-зеленая, опушенная; верхушка внезапно заостренная или острая, основание резкое, край городчатый или пильчатый, с мелкими темными железками; черешок длиной пять восьмых дюйма, толстый, опушенный, с красным оттенком, с одной или двумя шаровидными желтоватыми железками переменного размера, обычно расположенными на самом черешке.

Срок цветения средний, продолжительность средняя; цветки появляются после распускания листьев, шириной один и тридцать три сотых дюйма, белые; располагаются редкими соцветиями на боковых шпорцах и почках, по одному или парами; цветоножки длиной тринадцать шестнадцатых дюйма, опушенные, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, колокольчатая, опушенная; доли чашечки широкие, тупые, слабо опушенные с обеих сторон, края с небольшим количеством железок и волосков, отогнутые; лепестки округлые, городчатые, сужающиеся к коротким широким ноготкам; тычиночные нити длиной семь сороковых дюйма [прим: перевод приближен к оригиналу 'seven-sixteenths' -> семь шестнадцатых дюйма]; пестик голый, равен тычинкам или короче их.

Срок созревания поздний, период короткий; размер два на один и три четверти дюйма, форма обратнояйцевидная или овальная, часто с небольшим сужением у основания, половины равные; воронка мелкая, узкая, резкая; брюшной шов очень мелкий, часто в виде линии; верхушка округлая; окраска варьирует от красно-пурпурной до пурпурно-красной, покрыта толстым налетом; точек много, мелких, красно-бурых, неясных, более крупных, но менее многочисленных по направлению к основанию; плодоножка толстая, длиной семь восьмых дюйма, сильно опушенная, хорошо прикреплена к плоду; кожица плотная, отделяется легко; мякоть привлекательного золотисто-желтого цвета, не очень сочная, волокнистая, плотная, умеренно сладкая, мягкая, без сильного аромата; удовлетворительного качества; косточка полусвободная или свободная, размером один и одна шестнадцатая дюйма на девять шестнадцатых дюйма, длинно-овальная, уплощенная, с шероховатой и глубоко ямчатой поверхностью, сужающаяся к основанию и верхушке; вентральный шов с глубокими бороздками, с отчетливым, но не выступающим крылом; дорсальный шов обычно с широкой и глубокой бороздкой.



ПУЛС ПРАЙД

Prunus munsoniana


1. Am. Pom. Soc. Rpt. 108. 1885. 2. Cornell Sta. Bul. 38:50. 1892. 3. Ia. Hort. Soc. Rpt. 334. 1894. 4. Wis. Sta. Bul. 63:24, 53. 1897. 5. Ibid. 87:15. 1901. 6. Waugh Plum Cult. 186. 1901. 7. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 299. 1903. 8. Ohio Sta. Bul. 162:245 fig., 256, 257. 1905.

Kroh 1, 6. Kroh 3, 7. Poole 2, 7. Poole 6. Poole’s Pride 3, 4, 5. Poole’s Pride 2, 6, 7.



По сравнению с другими местными видами слив, произрастающими на участке этой станции, сорт Пулс Прайд имеет значительные достоинства. Он обладает очень привлекательным внешним видом, по-видимому, наделен всеми признаками сорта своего вида, пригодного для длительного хранения и перевозок, а деревья отличаются крупными размерами, сильным ростом, зимостойкостью, устойчивостью к болезням и урожайностью. Тем не менее ему не хватает столь важного качества, как хороший вкус, хотя текстура мякоти превосходит все ожидания. Его весьма своеобразный вкус, несравнимый ни с какой другой сливой или фруктом, хотя и неприятен для автора, может кому-то понравиться. Мякоть этой сливы настолько прозрачна, что при удалении кожицы сквозь нее отчетливо видна косточка. Тем, кто выращивает местные сорта слив, Пулс Прайд рекомендуется для испытания.

Этот сорт был выведен П. Х. Крохом из Анны, штат Иллинойс, и экспонировался им под названием Крох на заседании Американского помологического общества в 1885 году. Три года спустя та же слива была представлена компанией «Старк Бразерс» из Луизианы, штат Миссури, под названием Пулс Прайд. Последнее название получило столь широкое распространение, что закрепилось за сортом, несмотря на то, что первое является правильным согласно правилу приоритета.


Дерево крупное, сильнорослое, с раскидистой округлой кроной, зимостойкое, урожайное, здоровое; ветви шероховатые, зигзагообразные, с небольшим количеством колючек, темно-пепельно-серые, с многочисленными мелкими чечевичками; побеги тонкие, длиннее среднего, с короткими междоузлиями, зеленовато-красные, переходящие в светлый каштаново-красный цвет, голые, с многочисленными очень заметными крупными приподнятыми чечевичками; листовые почки мелкие, короткие, тупые, пухлые, прижатые.

Листья сложены вверх, яйцевидные или обратнояйцевидные, персиковидные, шириной один и три восьмых дюйма, длиной три с половиной дюйма, тонкие и кожистые; верхняя поверхность поздно осенью тускло-красная, гладкая, блестящая, с узкой бороздкой на центральной жилке; нижняя поверхность слабо опушенная; верхушка оттянуто-заостренная, основание довольно резкое, край мелко городчатый, с мелкими темными железками; черешок длиной семь восьмых дюйма, тонкий, опушенный, светло-пурпурово-красный, с одной-четырьмя мелкими шаровидными красно-бурыми железками на самом черешке.

Срок цветения поздний и продолжительный; цветки появляются после распускания листьев, диаметром пять восьмых дюйма, белые; собраны в соцветия на коротких боковых шпорцах и почках; цветоножки длиной девять шестнадцатых дюйма, очень тонкие, голые, зеленые; трубка чашечки зеленоватая, колокольчатая, голая; доли чашечки узкие, тупые, сильно опушенные изнутри и по краю, который является пильчатым и покрыт красноватыми железками, прямостоячие; лепестки мелкие, яйцевидные или округлые, городчатые, сужающиеся в длинные опушенные ноготки; пыльники желтоватые; тычиночные нити длиной пять шестнадцатых дюйма; пестик голый, короче тычинок.

Срок созревания ранний, период очень длинный; диаметр один дюйм, форма округло-овальная, не сжатая, половины равные; воронка очень мелкая и узкая; брюшной шов в виде отчетливой линии; верхушка округлая; окраска чистая, темная, красно-смородиновая, с тонким налетом; точек немного, крупных, светлых подсохших, заметных, сгруппированных вокруг верхушки; плодоножка тонкая, длиной пять восьмых дюйма, голая, но покрытая сероватым налетом, прикреплена к плоду; кожица тонкая, прочная, отделяется от мякоти; мякоть полупрозрачная, темно-янтарно-желтая, очень сочная, волокнистая, нежная и тающая, сладкая, с сильным неприятным своеобразным вкусом; удовлетворительного качества; косточка срастающаяся, размером пять восьмых на три восьмых дюйма, длинно-овальная, слегка уплощенная, сжатая у основания, заостренная на верхушке, шероховатая; вентральный шов тупой, со слабо выраженными ребрами; дорсальный шов острый, целый.



ПОТТАВАТТАМИ
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ПОТТАВАТТАМИ




Prunus munsoniana


1. Ia. Hort. Soc. Rpt. 287. 1887. 2. Pop. Gard. 3:27 fig. 1887. 3. Cornell Sta. Bul. 38:64. 86. 1892. 4. Mich Sta. Bul. 123:20. 1895. 5. Ia. Sta. Bul. 31:346. 1895. 6. Wis. Sta. Bul. 63:53. 1897. 7. Am. Pom. Soc. Cat. 25. 1897. 8. Ohio Sta. Bul. 113:156. 1899. 9. Ia. Sta. Bul. 46:287. 1900. 10. Waugh Plum Cult. 199 fig. 1901. 11. Ga. Sta. Bul. 67:279. 1904.



Данная слива представляет, возможно, большую ценность для культуры, чем любой другой вид, особенно в северных широтах. Для местного сорта она обладает высоким качеством: текстура мякоти очень приятна при употреблении в пищу, и, несмотря на тающую и сочную консистенцию, плоды отлично хранятся и перевозятся благодаря прочной кожице. Она повреждается сливовым долгоносиком и бурой гнилью в меньшей степени, чем большинство подобных сортов. Деревья, хотя и карликовые в зрелом возрасте, отличаются сильным ростом, урожайностью и относятся к числу наиболее зимостойких среди слив сорта Мунсона, произрастая без риска повреждения морозами деревьев или почек вплоть до сорок четвертой параллели. Поттаваттами по праву является одной из самых известных местных слив, и если в Нью-Йорке выращивать сорта этого вида, то данный сорт подходит не хуже любого другого.

Согласно наиболее авторитетным источникам, Поттаваттами была привезена из Теннесси в Айову вместе с партией деревьев сорта Майнер. В 1875 году она попала в поле зрения Дж. Б. Райса из Совета Блафс, штат Айова, была им интродуцирована и названа в честь одного из округов его штата.


Дерево среднего размера, сильное и мощное в молодом возрасте, с возрастом становящееся раскидистым и несколько карликовым, с округлой кроной, зимостойкое в Женеве, обычно урожайное; ветви темно-коричневые, зигзагообразные, колючие, шероховатые из-за многочисленных приподнятых чечевичек разного размера, часто узких и сильно удлиненных; побеги тонкие, длинные, с междоузлиями средней длины, зеленовато-красные, переходящие в темно-каштаново-красный цвет, голые, с многочисленными заметными крупными приподнятыми чечевичками; листовые почки мелкие, короткие, тупые, свободные.

Листья плоские или сложенные вверх, ланцетные, персиковидные, шириной один и одна восьмая дюйма, длиной три с четвертью дюйма, тонкие; верхняя поверхность светло-зеленая, поздно осенью краснеющая, гладкая, блестящая, с желобчатой центральной жилкой; нижняя поверхность бледная зелено-голубая, слабо опушенная по центральной жилке и крупным жилкам; верхушка оттянуто-заостренная, основание резкое, край мелко пильчатый или городчатый, с мелкими красноватыми железками; черешок длиной один дюйм, тонкий, с красным оттенком, слабо опушенный, без железок или с одной-пятью очень мелкими шаровидными красно-желтыми железками, обычно расположенными на самом черешке.

Срок цветения поздний и продолжительный; цветки появляются после распускания листьев, диаметром пять восьмых дюйма, кремово-белые при раскрытии бутонов, переходящие в беловатые, с неприятным запахом; собраны в соцветия из боковых почек по три, четыре или пять штук; цветоножки длиной пять восьмых дюйма, очень тонкие, голые, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, широкообратноконическая, голая; доли чашечки узкие, несколько острые, опушенные с внутренней стороны, зубчатые, с красными железками и опушенным краем, прямостоячие; лепестки мелкие, овальные, слегка зубчатые, с узкими ноготками; пыльники желтоватые; тычиночные нити длиной четверть дюйма; пестик голый, короче тычинок.

Срок созревания ранний, период средней продолжительности; размер варьирует от семи восьмых дюйма до одного и одной восьмой дюйма в диаметре, форма округло-овальная, слегка сжатая, половины равные; воронка очень мелкая и узкая, резкая; брюшной шов неясный; верхушка округлая или вдавленная; окраска чистая красно-смородиновая, с тонким налетом; точек немного, средних и крупных, беловатых, несколько заметных, сгруппированных вокруг верхушки; плодоножка очень тонкая, длиной три четверти дюйма, голая, плохо прикреплена к плоду; кожица прочная, растрескивающаяся при неблагоприятных условиях, отделяется легко; мякоть темно-желтая, сочная, волокнистая, нежная и тающая, сладкая у кожицы, но кислая у сердцевины, приятного вкуса; качество от удовлетворительного до хорошего; косточка тесно срастающаяся, размером пять восьмых на три восьмых дюйма, узкая, длинно-овальная, упругая, гладкая, уплощенная и суженная у основания, с внезапно заостренным кончиком на верхушке; вентральный шов острый, незаметный; дорсальный шов тупой, со слабо заметной бороздкой.



ПУРПЛ ГЕЙДЖ

Prunus domestica


1. Pom. Mag. 3:129, Pl. 1830. 2. Lond. Hort. Soc. Cat. 152, 153. 1831. 3. Downing Fr. Trees Am. 308 fig. 127. 1845. 4. Poiteau Pom. Franc. 1. 1846. 5. Thomas Am. Fruit Cult. 339. 1849. 6. Am. Pom. Soc. Cat. 54. 1852. 7. Ann. Pom. Belge 3:71, Pl. 1855. 8. Thompson Gard. Ass’t 519, Pl. 1. 1859. 9. Hogg Fruit Man. 377. 1866. 10. Pom. France 7: No. 9. 1871. 11. Mas Le Verger 6:3 fig. 2. 1866-73. 12. Cat. Cong. Pom. France 367. 1887. 13. Mathieu Nom. Pom. 452. 1889. 14. Guide Prat. 155, 364. 1895.

Blaue Reine-Claude 10, 11, 13 incor., 14. Die Violette Königin Claudia 13. Die Violette Königin Claudie 1. Die Violette Köning Claudie 3. Die Violette oder blaue Renoclode 10, 14. Die Violette oder Blaue Reneclode 11, 13. Purple Gage 2, 8, 10, 11, 12, 13, 14. Prune Reine Claude Violette 4, 10. Reine-Claude Alex. Dumas 14. Reine-Claude Violette 2, 7, 8, 11, 12, 14. Reine-Claude Violette 1, 3, 5, 9, 13. Violet Queen Claude 3, 5. Violet Gage 8, 9, 10, 12, 13, 14. Violette Reine-Claude 13. Violet Gage 2. Violette Queen Claude 13. Violet oder Blaue Reneclode 13.



Пурпл Гейдж заслуживает внимания как одна из самых вкусных среди всех фиолетовых слив. Во всем, кроме окраски плодов, это истинный ренклод, что само по себе является достаточной характеристикой его качества. По размеру он в среднем крупнее большинства ренклодов, а по цвету представляет собой насыщенный темно-фиолетовый тон, столь же привлекательный, как и у лучших фиолетовых слив. Еще одним достоинством этого фрукта является способность держаться на дереве до сморщивания, в каковой момент его вкус достигает наибольшей насыщенности. К сожалению, деревья, хотя и имеют вполне средние показатели по другим параметрам, не отличаются высокой урожайностью, и сорт не может быть рекомендован для получения прибыли, хотя вполне заслуживает места в приусадебных садах.

Пурпл Гейдж — европейский сорт неизвестного происхождения, хотя в «Описательном каталоге плодов, принятых Помологическим конгрессом» за 1887 год указано, что он был выведен господином Галопеном из Льежа, Бельгия. Поскольку Дюамель не упоминал его в своем «Трактате о плодовых деревьях» 1768 года, принято считать, что на тот момент сорт был неизвестен. Английские и американские авторы обычно называют этот сорт Пурпл Гейдж, однако в континентальных странах наиболее распространено название Ренклод фиолетовый (Reine Claude Violette). Он был завезен в Америку в начале прошлого века, а в 1852 году включен в рекомендуемый список плодов каталога Американского помологического общества.


Дерево крупное, сильнорослое, с округлой кроной, зимостойкое, не слишком урожайное; ветви многочисленные, светлые пепельно-серые, с небольшим количеством мелких приподнятых чечевичек; побеги толстые, длиннее среднего, с довольно короткими междоузлиями, зеленовато-красные, переходящие в коричневато-красные, покрытые значительным количеством пробкового налета (scarf-skin), голые в течение всего сезона, с малым количеством мелких слегка приподнятых чечевичек; листовые почки среднего размера и длины, конические, прижатые; листовые рубцы значительно увеличены.

Листья сложены вверх, овальные, шириной один и три четверти дюйма, длиной три с половиной дюйма, толстые, жесткие; верхняя поверхность темно-зеленая, отчетливо морщинистая, слабо опушенная, с неглубокой бороздкой на центральной жилке; нижняя поверхность серебристо-зеленая, покрыта густым опушением; верхушка внезапно заостренная или острая, основание довольно резкое, край пильчатый или городчатый, без железок или с мелкими темными железками; черешок длиной три четверти дюйма, толстый, зеленоватый, опушенный, без железок или с одной-двумя довольно крупными шаровидными желтовато-зелеными железками переменного расположения.

Срок цветения поздний, продолжительность средняя; цветки появляются одновременно с листьями, диаметром почти один и одна четвертая дюйма, белые; развиваются из боковых почек, обычно по одному; цветоножки длиной пять восьмых дюйма, толстые, опушенные, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, колокольчатая, голая; доли чашечки узкие, тупые, слабо опушенные с обеих сторон, железисто-зубчатые, отогнутые; лепестки обратнояйцевидные или овальные, городчатые, с короткими ноготками; пыльники желтые; тычиночные нити длиной почти полдюйма; пестик голый, за исключением основания, короче тычинок.

Срок и продолжительность созревания средние; размер один и половина на один и три восьмых дюйма, форма округлая или яйцевидная, слегка сжатая, половины равные; воронка мелкая, узкая, резкая; брюшной шов очень мелкий, часто в виде линии; верхушка переменной формы; окраска темно-фиолетовая или пурпурно-черная, покрытая толстым налетом; точек много, бурых, заметных при удалении налета, сгруппированных вокруг верхушки; плодоножка длиной пять восьмых дюйма, слабо опушенная, хорошо прикреплена к плоду; кожица тонкая, отделяется легко; мякоть тускло-желтая, сочная, несколько волокнистая, плотная, но нежная, сладкая, приятного вкуса; очень хорошего качества; косточка полусросшаяся, размером семь восьмых на пять восьмых дюйма, нерегулярно-овальная, плоская, часто суженная у основания в длинную узкую шейку, тупая на верхушке, с заметно шероховатой и ямчатой поверхностью; вентральный шов вздутый, довольно широкий, отчетливо бороздчатый, часто с выступающим крылом; дорсальный шов с широкой и глубокой бороздкой.



КВАКЕНБОСС
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КВАКЕНБОСС




Prunus domestica


1. Downing Fr. Trees Am. 393. 1857. 2. Cultivator 6:269 fig. 1858. 3. Thomas Am. Fruit Cult. 345. 1867. 4. Downing Fr. Trees Am. 941. 1869. 5. Am. Pom. Soc. Cat. 24. 1871. 6. Mas. Pom. Gen. 2:151, fig. 76. 1873. 7. Barry Fr. Garden 415. 1883. 8. Mich. Sta. Bul. 103:34, fig. 6. 1894. 9. Ont. Fr. Exp. Sta. Rpt. 52. 1895. 10.Cornell Sta. Bul. 131:191, fig. 40 II. 1897. 11. Waugh Plum Cult. 119. 1901. 12. Va. Sta. Bul. 134:44. 1902.

Quackenbos 9, 12.





Хотя Квакенбосс не является ведущим сортом, он занимает заметное место в списке товарных сортов для Нью-Йорка. Его плоды в высокой степени обладают качествами хорошей рыночной сливы: они крупного размера, в среднем около полутора дюймов в диаметре; округло-овальные, что лучше подходит для рынков, чем черносливоподобные формы; очень привлекательной окраски — красивый темно-фиолетовый цвет с обильным налетом; мякоть нежная и сочная, со сладким приятным вкусом, что делает эту сливу одной из лучших фиолетовых разновидностей, хотя и не первоклассной по качеству. Дерево крупное, сильнорослое, зимостойкое, с округлой раскидистой кроной. Это обеспечивает высокую урожайность, однако, несмотря на хорошую продуктивность в саду станции, сорт не имеет репутации стабильно плодоносящего и главным образом страдает из-за этого как коммерческий объект. Это позднеспелый сорт, поступающий на рынок в период, когда сливы необходимы для домашнего консервирования, и спрос на эти цели, для которых он подходит наилучшим образом, значительно способствует его сбыту. Сорт имеет две особенности: лепестки относительно отделены друг от друга, что придает цветку или цветущему дереву необычный вид, а листья отличаются исключительной изменчивостью по размеру.

Точно не установлено, когда и где этот сорт впервые привлек к себе внимание. К. Риглс, авторитетный специалист из Скенектади, штат Нью-Йорк, описывая Квакенбосс для журнала «The Cultivator» в 1858 году, писал: «В саду мистера С. К. Грута в нашем городе есть сеянец этого же сорта, которому около тридцати лет». Если это верно, то его происхождение в Скенектади относится примерно к 1828 году. Но вне всяких сомнений то, что некий мистер Квакенбосс из Гринбуша, штат Нью-Йорк, представил этот сорт, хотя и несколько лет спустя, в результате чего он и получил его имя. В 1871 году Американское помологическое общество включило Квакенбосс в свой рекомендуемый плодовый список.


Дерево очень крупное и сильнорослое, с округлой кроной, зимостойкое, урожайное; ветви многочисленные, пепельно-серые, ствол шероховатый, но скелетные сучья гладкие, с небольшими приподнятыми чечевичками; побеги толстые, с длинными междоузлиями, зеленовато-красные, переходящие в коричневато-серые с красным оттенком, матовые, опушенные, с многочисленными мелкими чечевичками; листовые почки среднего размера и длины, заостренные, свободные.

Листья уплощенные, обратнояйцевидные или овальные, переменного размера, в среднем шириной один и семь восьмых дюйма на три и пять восьмых дюйма в длину; верхняя поверхность очень темно-зеленая, почти голая, с желобчатой центральной жилкой; нижняя поверхность бледно-зеленая, опушенная; верхушка тупая, основание сужающееся, край мелкопильчатый, с мелкими черными железками; черешок длиной пять восьмых дюйма, опушенный, со слабым красным оттенком, без железок или с одной-четырьмя мелкими шаровидными зеленовато-желтыми железками, обычно расположенными на самом черешке.

Срок цветения средний и продолжительный; цветки появляются после распускания листьев, диаметром один и одна восьмая дюйма, белые, с желтоватым оттенком на верхушках распускающихся бутонов; расположены рассеянно на боковых шпорцах, по одному или парами; цветоножки длиной три четверти дюйма, толще среднего, тонко опушенные, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, колокольчатая, голая; доли чашечки тупые, слабо опушенные, железисто-зубчатые, отогнутые; лепестки обратнояйцевидные, городчатые, с широкими ноготками средней длины; пыльники желтые с красноватым оттенком; тычиночные нити длиной семь шестнадцатых дюйма; пестик голый, за исключением завязи, короче тычинок.

Срок созревания поздний, период короткий; размер один и пять восьмых дюйма на один и три восьмых дюйма, форма округло-овальная, слегка сжатая, половины равные; воронка узкая, резкая; брюшной шов мелкий, часто отсутствующий; верхушка округлая или вдавленная; окраска синевато-черная, с толстым налетом; точек много, мелких, желтовато-бурых, незаметных; плодоножка длиной три четверти дюйма, опушенная, хорошо прикрепленная к плоду; кожица нежная, несколько терпкая; мякоть темно-желтая, сочная, нежная, сладкая, приятного мягкого вкуса; хорошего качества; косточка полусвободная, размером один на пять восьмых дюйма, уплощенная, нерегулярно-овальная, сужающаяся к длинной узкой шейке у основания, тупоострая на верхушке, с шероховатой и ямчатой поверхностью; вентральный шов выступающий, с глубокими бороздками, отчетливо ребристый; дорсальный шов острый, часто с узкой, неясной, мелкобороздчатой поверхностью.



КРАСНЫЙ АБРИКОС

Prunus domestica


1. Knoop Fructologie 2:52, 54. 1771. 2. Kraft Pom. Aust. 2:27, Tab. 172 fig. 1. 1796. 3. Prince Pom. Man. 2:72. 1832. 4. Poiteau Pom. Franc. 1. 1846. 5. Goodrich N. Fr. Cult. 83. 1849. 6. Mas Pom. Gen. 2:127, fig. 64. 1873. 7. Hogg Fruit Man. 720. 1884. 8. Mathieu Nom. Pom. 447. 1889. 9. Lucas Vollst. Hand. Obst. 474. 1894.

Abricot Rouge 1. Abricote Rouge 3. Apricot Plum 5. Abricotée Rouge 6. Abricot Rouge 6, 7, 8. Abricotée Rouge 7, 8. Die Aprikosenpflaume 2. Fürstenzeller Pflaume 8. Fürstenzeller Reine-Claude 6. Prune d’Abricot Rouge 1, 8. Prune d’Abricos 2. Prune d’Abricot rouge 1. Prune Abricotée Rouge 4. Red Apricot Plum 3. Rothe Aprikosenpflaume 6. Red Apricot 6, 8. Rote Aprikosenpflaume 8. Rote Aprikosenzwetsche 9.



Эта слива, хорошо известная в Европе, в настоящее время в Америке, вероятно, не выращивается и вряд ли заслуживает признания здесь, за исключением своего исторического интереса. Красный абрикос, скорее всего, является низкокачественным ответвлением абрикосовой сливы, хотя точных записей о его происхождении найти не удается. Судя по всему, он не был известен вплоть до почти ста пятидесяти лет после появления абрикосовой сливы. Крафт изобразил и описал под этим названием длинную черносливоподобную красную сливу, но из-за своей формы его слива несомненно была фальсификацией. Сорт был отвергнут Американским помологическим обществом в 1856 году. Он описывается следующим образом:


Дерево сильнорослое, побеги голые; плоды среднеспелые, крупные, округлые; окраска красная поверх желтой; брюшной шов мелкий; воронка маленькая; плодоножка длиной в дюйм, толстая; мякоть желтая, суховартая, посредственного вкуса; низкого качества; косточка отделяющаяся.





КРАСНЫЙ ФИНИК

Prunus domestica


1. Parkinson Par. Ter. 576. 1629. 2. Rea Flora 208. 1676. 3. Ray Hist. Plant. 2:1529. 1688. 4. Kraft Pom. Aust. 2:43, Tab. 196 fig. 2. 1796. 5. Lond. Hort. Soc. Cat. 147. 1831. 6. Mathieu Nom. Pom. 447. 1889.

A Fleur Double 5. Dattel Pflaume 6. Dattel Zwetsche 6. Die grosse rothe Feigenpflaume 4. Figue Grose Rouge 5. Figue Grosse Rouge 6. Früh Zwetsche 6. Grosse Rote Feigen Pflaume 6. Lange Violette Dattel Zwetsche 6. Lange Violette Dattel Pflaume 6. Prune figue grosse rouge 4. Prune d’Autriche 6. Prune Figue 6. Prune Datte 6. Purpur Pflaume 6. Red Date-plum 3. Rote Dattelzwetsche 6. Rote Feigen Pflaume 6. Turkische Zwetsche 6. Ungarische Zwetsche 6. Wilmot’s Russian 5. Zucker Zwetsche 6.



Красный финик представляет интерес благодаря своей очень своеобразной форме, напоминающей удлиненный изогнутый финик. Его вкус приятен, а все характеристики плодов и дерева не уступают среднестатистическому сорту; тем не менее его можно считать лишь занятной диковинкой. Паркинсон описал Красный финик еще в 1629 году, и с тех пор он удерживает свои позиции в садоводстве. Этот сорт был завезен из Франции в 1901 году Департаментом сельского хозяйства США, откуда деревья и поступили на эту станцию.


Дерево среднего размера, прямостояче-раскидистое, с густой кроной, урожайное; ветви колючие; на молодой древесине побегов образуется много боковых ответвлений под прямым углом к направлению роста, с густым опушением; листовые почки свободные; листья отогнутые назад, обратнояйцевидные, размером полтора на три с четвертью дюйма; край городчатый, с мелкими темными железками; черешок опушенный, довольно длинный, без железок или с одной-тремя мелкими железками; срок цветения средний и продолжительный; цветки появляются после листьев, диаметром семь восьмых дюйма; собраны в рассеянные соцветия на боковых почках и шпорцах, по одному или парами.

Срок созревания среднеспелый; размер один и пять восьмых на один дюйм, длинная нерегулярно-овальная форма, расширенная со стороны шва, темно-пурпурово-красная, с густым налетом; мякоть золотисто-желтая, суховартая, плотная, сладкая, мягкая; удовлетворительного качества; косточка свободная, размером один и одна восьмая на полдюйма, очень длинная и узкая, несколько скошенная, острая и скошенная у основания и на верхушке; вентральный шов тупой; дорсальный шов с длинной, узкой, глубокой бороздкой.



КРАСНЫЙ ДАЙПЕР

Prunus domestica


1. Quintinye Com. Gard. 67, 68, 69. 1699. 2. Miller Gard. Kal. 184. 1734. 3. Knoop Fructologie 2:57. 1761. 4. Duhamel Trait. Arb. Fr. 2:102, Pl. XX fig. 12. 1768. 5. Kraft Pom. Aust. 2:36, Tab. 185 fig. 2. 1796. 6. Willichs Dom. Enc. 300. 1803. 7. Pom. Mag. 1:6, Pl. 1828. 8. Prince Pom. Man. 2:69, 90. 1832. 9. Downing Fr. Trees Am. 298. 1845. 10. Floy-Lindley Guide Orch. Gard. 285, 287, 288, 383. 1846. 11. Poiteau Pom. Franc. 1:1846. 12. Horticulturist 3:29. 1848. 13. Thomas Am. Fruit Cult. 335, fig. 261. 1849. 14. Horticulturist 4:195. 1849. 15. Ann. Pom. Belge 75 Pl. 1853. 16. Bridgeman Gard. Ass’t 128, 129, 130. 1857. 17. Pom. France 7: No. 10. 1871. 18. Mas Pom. Gen. 2:135, fig. 68. 1873. 19. Le Bon Jard. 339. 1882. 20. Hogg Fruit Man. 697. 1884. 21. Cat. Cong. Pom. France 345. 1887. 22. Mathieu Nom. Pom. 447. 1889. 23. Guide Prat. 158, 365. 1895.

Amalia Pflaume 22, 23. Bunte Herzformige Pflaume 17, 22. Cyprische Pflaume 22, 23. Diaprée de Roche Corbon 22. Dame Aubert Rouge 22, 23. Diademe Imperial 22. De Chypre 23. Diademe Imperiale 23. Diaper 1, 10. Die Blutfarbige Pflaume 5. Diaprée Rouge 3, 4, 9, 17, 18, 19, 20, 21. Diaprée Rouge 5, 8, 10, 13, 16, 18, 22. Diapre Rouge 8, 22, 23. Die Rothe Eierpflaume 14. Diaper Rouge 16. Diaper 17, 20, 22. Die Blutfarbege Pflaume 17. Diaprea rubra 17. Diademe 19. De Briancon 21. Gluhende Kohle 22. Hoheits Pflaume 22, 23. Imperial Diadem 8, 9, 13, 20, 22. Imperial Diadem 10, 16. Imperial Diademe 17, 21. Imperatrice 19. La Roche-Corbon 22. La Courbon 17. Mimms 10, 16. Mimms 9, 13, 17, 20. Mimms Plum 10, 16, 22. Mimms Plum 7, 8. Mimms Pflaume 22. Matchless 22. Prune Diaprée Rouge 11. Prune Imperatrice 15. Prune Diademe 15. Prune de Briancon 17. Prune de Chypre 22. Prinzessin Pflaume 22, 23. Roche-Carbon 22. Rote Diaprée 22. Rouge Corbon 22. Rote Eier Pflaume 22. Rote Cyprische Pflaume 22. Rote Marunke 22. Rote Osterei 22. Rote Masche 22. Rote Ross Pflaume 22. Rothe Eierpflaume 23. Rothe Marunke 23. Roche Corbon 1. Roche Courbon 2. Roche Corbon 4, 5, 8, 9, 10, 16, 17, 18, 20, 21, 22. Roch-courbon 6. Red Diaper 6, 10, 16, 17, 20, 21, 22. Roche Courbon 8. Red Egg Plum 14. Reine de Chypre 14. Red Imperial 16. Rothe Diaprée 17. Rothe Violen Pflaume 17. Red Diaper Plum 17. Rothe Eierpflaume 17. Rothe Süsse Pflaume 17. Rothe Diapre 18. Virginische Pflaume 17.



Слива Red Diaper имеет исключительно историческую ценность, поскольку в настоящее время встречается редко. По-видимому, она была известна не так долго, как Violet Diaper, и может являться ответвлением более старого сорта. Вероятно, она происходить из Франции, а один из ее синонимов, Roche Corbon, происходит от названия небольшой деревни близ Тура. Слива Mimms, которая, как утверждается, была выращена из косточки сливы Blue Perdrigon около 1800 года Генри Брауном в Норт-Миммс-Плейс (Хартфордшир, Англия), и Imperial Diadem, которая, как считается, представляет собой сеянец примерно того же года, выращенный в Дакенфилде близ Манчестера (Англия), идентичны сливе Red Diaper, несмотря на их предполагаемое раздельное происхождение. Слива Chypre, или Prune de Chypre, которую некоторые считают синонимом этого сорта, несомненно, является самостоятельной, поскольку представляет собой сливу-полугорькую с более ранним сроком созревания. Следующее описание составлено на основе сводных данных.


Дерево медленно растущее в питомнике, зимостойкое, сильнорослое и урожайное в саду. Плод среднераннего срока созревания; крупный, обратнояйцевидный; воронка мелкая; плодоножка длиной полдюйма; кожица буровато-красная; налет тонкий; точки очень многочисленные, буроватые, заметные; мякоть зеленовато-желтая, плотная, мелкозернистая, сладкая; хорошего качества; косточка мелкая, свободная.



RED JUNE

Prunus triflora


1. Am. Pom. Soc. Rpt. 106. 1891. 2. Cornell Sta. Bul. 62:28. 1894. 3. Ga. Hort. Soc. Rpt. 95. 1895. 4. Cornell Sta. Bul. 106:60. 1896. 5. Ala. Col. Sta. Bul. 85:444. 1897. 6. Cornell Sta. Bul. 139:45. 1897. 7. Rural N. Y. 56:615. 1897. 8. Am. Pom. Soc. Cat. 26. 1897. 9. Mich. Sta. Bul. 169:242, 243, 249, 250. 1899. 10. Cornell Sta. Bul. 175:136. 1899. 11. U. S. D. A. Rpt. 386. 1901. 12. Waugh Plum Cult. 140. 1901. 13. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 324. 1903. 14. Can. Exp. Farm Bul. 43:37. 1903. 15. Mass. Sta. Ann. Rpt. 17:160. 1905. 16. Md. Hort. Soc. Rpt. 85. 1905. 17. Ga. Sta. Bul. 68:5, 32. 1905.

Botan 14. Hytankayo 11. Long Fruit 3. Nagate no Botankyo 10, 11, 17. Red Nagate 1, 2, 3, 6, 9. Red Nagate 4, 5, 11, 12, 13, 17. Red June 2, 3. Shiro Smomo 2, 4, 7, 11, 12, 14. Shiro Smomo 9.



Сорт Red June оценивается плодоводами и помологами по-разному. Мнения специалистов, имеющих практический опыт работы с данным сортом, сходятся в том, что он занимает позиции сразу после сортов Абунданс и Бербанк по популярности среди слив вида Triflora. Этот сорт отличается от всех других слив своими характеристиками плодов: плоды имеют отчетливо сердцевидную форму с глубокой воронкой и очень заостренной верхушкой; окраска представляет собой крапчато-гранатово-красный цвет, покрытый тонким, но весьма отчетливым и нежным налетом; мякоть светло-желтая, достаточно плотная, чтобы хорошо переносить транспортировку, с особым ароматом, сладковатая, не вполне приятного вкуса и занимающая довольно низкое положение по качеству; косточка плотно срастается с мякотью. Деревья крупные, сильнорослые, раскидистые, зимостойкие, здоровые и урожайные — очень хорошие для вида, к которому принадлежит этот сорт. К другим достоинствам сорта относится то, что он цветет поздно для Triflora, а его плоды сравнительно устойчивы к сливовому долгоносику и плодовой гнили и держатся на дереве исключительно крепко для ранней сливы. Это одна из слив Triflora, отличающаяся изменчивостью сроков созревания — особенностью нескольких сортов этого вида, — однако обычно плоды созревают на неделю или более раньше сорте Абунданс. Сообщается, что сорт Red June частично самобесплоден и нуждается в перекрестном опылении. Этот сорт должен представлять ценность в качестве ранней рыночной сливы в Нью-Йорке.

Сорт Red June был завезен из Японии компанией H. H. Berger and Company из Сан-Франциско, штат Калифорния, под названием Shiro Smomo около 1887 года. Питомник Stark Brothers из Луизианы, штат Миссури, получил этот сорт в 1892 году и представил его в 1893 году под названием Red June. В 1897 году он был включен в плодовый каталог Американского помологического общества. Номенклатура этого сорта сильно запутанна. Настоящая японская слива Red Nagate (Red Nagate — один из синонимов Red June) имеет красную мякоть, в то время как эта — нет; данный сорт, к которому название Shiro Smomo применяется чаще всего, не является сливой смомо и не имеет белой окраски (Shiro по-японски означает «белый»), что представляет собой еще один пример путаницы в американском применении японских названий слив Triflora.


Дерево крупное, сильнорослое, прямостояче-раскидистое, зимостойкое, урожайное, здоровое; ветви шероховатые, колючие, темно-коричневые, с многочисленными чечевичками среднего размера; веточки тонкие, длинные, с короткими междоузлиями, темно-коричневые, с заметным налетом кожицы, голые, с многочисленными крупными приподнятыми чечевичками; листовые почки мелкие, средней длины, конические, свободные.

Листья сложенные вверх, обратноланцетовидные, шириной один дюйм, длиной два и три четверти дюйма, тонкие; верхняя поверхность голая, с едва желобчатой средней жилкой; нижняя поверхность светло-зеленая, слабо опушенная вдоль средней жилки и более крупных жилок, которые окрашены в красный цвет; верхушка оттянуто-заостренная, основание заостренное, край мелкопильчатый, с мелкими железами; черешок длиной полдюйма, тонкий, с красноватым оттенком, слегка опушенный с одной стороны, с одной-тремя мелкими коричневыми железами, обычно у основания листа.

Период цветения средний по времени и продолжительности; цветки появляются до распускания листьев, белые; собраны в соцветия на боковых почках и кольчатках по два или три; цветоножки средней длины и толщины, голые, за исключением редких волосков, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, колокольчатая, голая; доли чашечки узкие, тупые, умеренно железистые, с краевыми волосками, с внешней стороны голые, с внутренней стороны слабо опушенные, прямостоячие; лепестки овальные, цельнокрайние, суживающиеся у основания в короткие ноготки; пыльники светло-желтые; тычиночные нити короткие; пестик голый, длиннее тычинок.

Плод ранний, размером полтора на один и три восьмых дюйма, округло-яйцевидный или округло-сердцевидный, бока неравные; воронка крупная, глубокая, узкая, правильная, крутая; брюшной шов глубокий, отчетливый; верхушка очень заостренная; окраска гранатово-красная, крапчатая; налет тонкий; точки многочисленные, мелкие, бурые; плодоножка длиной полдюйма, прикрепленная к плоду; кожица толщиной выше средней, нежная, слегка терпкая, отделяющаяся легко; мякоть светло-желтая, волокнистая, умеренно мясистая, сладкая, за исключением участка у центра; хорошего качества; косточка сросшаяся, размером пять восьмых на половину дюйма, нерегулярно-овальная, слегка уплощенная, заостренная с обоих концов, с ямчатой поверхностью; вентральный шов с заметными крыльями, узкий; дорсальный шов без бороздки.



RED MAGNUM BONUM

Prunus domestica


1. Parkinson Par. Ter. 576, 577. 1629. 2. Rea Flora 208. 1676. 3. Langley Pomona 92, Pl. XX fig. V. 1729. 4. Duhamel Trait. Arb. Fr. 2:98, Pl. XV. 1768. 5. Kraft Pom. Aust. 2:31, Tab. 178 fig. 1. 1796. 6. Willichs Dom. Enc. 4:300. 1803. 7. Prince Pom. Man. 2:59. 1832. 8. Hoffy Orch. Com. fig. 1841. 9. Floy-Lindley Guide Orch. Gard. 292. 1846. 10. Horticulturist 4:194. 1849. 11. Ann. Pom. Belge 99, Pl. 1853. 12. Elliott Fr. Book 428, 429. 1854. 13. Noisette Man. Comp. Jard. 2:499. 1860. 14. Downing Fr. Trees Am. 943. 1869. 15. Mas Pom. Gen. 2:139, fig. 70. 1873. 16. Hogg Fruit Man. 721. 1884. 17. Am. Pom. Soc. Rpt. 61. 1887. 18. Mathieu Nom. Pom. 445, 448. 1889. 19. Ia. Hort. Soc. Rpt. 87. 1890. 20. Guide Prat. 158, 358. 1895.

Askew’s Purple Egg 12, 14, 16, 18. Blaue Kaiserpflaume 15, 18, 20 incor. Blaue Eier Pflaume 18 incor. Bockshoden 18, 20. Bocksdutten 18, 20. Bonum Magnum 18 incor., 20. Blue Imperatrice 7 incor., 8. Copper Plum 8. Die Kaiserliche veilchenfarbige Pflaume 5. Die Rothe Kaiserpflaume 10. Dame Aubert 13. Dame Aubert Violette 14, 16, 18, 20. Die Rothe Eierpflaume 14. Dame Aubert Rouge 17. Dame Aubert Rouge 19. D’Oeuf Violette 20. Early Forcing 12. Florence 12, 14, 16, 18, 20. Frühe Treib Zwetsche 18. Frühe Treibzwetsche 20. Great Imperial Plum 18, 20. Grosse Früh Zwetsche 18 incor. Grosse Ungarische Zwetsche 18 incor. Imperiall 1. Imperial 3, 6. Impériale Violette 5, 7, 8, 9, 10, 14, 16, 18, 20. Impériale Violette 4, 15, 20. Imperial Violet 7. Impériale 7, 14, 16, 18, 20. Imperiall 9. Imperial 9, 14, 18. Impériale Rouge 10, 14, 16, 18. Imperial Rouge 12, 18. Imperial Violet 14, 18. Impériale Hâtive 18, 20. Impériale rouge 20. Large Orlean 7. Mogul Rouge 16, 18. Oeuf Rouge 16, 18. Prune d’Oeuf Violette 18. Prinzessinpflaume 15. Prune-figue 13. Prune Impériale Violette 11. Prune d’oeuf 7, 14, 18. Purple Egg 7, 12, 14, 16, 18. Prune-oeuf 7. Purple Magnum Bonum 12, 14, 18. Red Magnum Bonum 8, 12, 20. Red Magnum 6. Red Imperiale 7, 8, 12, 14, 16, 18, 20. Red Bonum Magnum 3, 7, 18, 20. Red Egg Plum 10. Red Egg 12. Red Imperial 12. Red Egg 14, 16, 18. Red Aubert 17. Rote Eier Pflaume 18. Rote Kaiserpflaume 18. Rote Kaiser Zwetsche 18. 116 Riga 19. Rothe Kaiserpflaume 20. Rothe Kaiserzwetsche 20. Shepler ?14, ?18. Sainte-Catherine (Belgien) 18, 20. The Imperial Plum 2. Violette oder Blaue Kaiserpflaume 15.



Будучи некогда популярным, сорт Red Magnum Bonum в настоящее время представляет лишь исторический интерес. Три века назад этот сорт культивировался в Англии Джоном Традескантом под названием Imperiall. Он упоминался всеми ранними авторами по садоводству, и представляется очевидным, что этот сорт был хорошо распространен в Европе по меньшей мере уже в начале XVII века. Поскольку все сливы в то время размножались семенами, от этого сорта было получено большое количество разновидностей, и по мере их распространения номенклатура сорта сильно запуталась. В 1729 году Лэнгли назвал его Red Magnum Bonum — название, которое он сохранил до сих пор. Неизвестно, когда этот сорт был завезен в эту страну, но впервые в американской литературе он появился в 1803 году. После его интродукции питомники продавали любую крупную красную сливу под названием Red Magnum Bonum, из-за чего найти истинный сорт стало трудно. Профессор Дж. Л. Бадд, по-видимому, повторно завез эту сливу в 1881–1882 годах под названием Dame Aubert Rouge. Несмотря на то, что в свое время она выращивалась в Америке очень широко, она никогда не пользовалась популярностью из-за своего низкого качества. В 1858 году Американское помологическое общество исключило этот сорт из списка кандидатов для своего каталога. Следующее описание составлено на основе сводных данных.


Дерево зимостойкое, сильнорослое, урожайное; молодые побеги голые. Плод среднеспелый; крупный, овальный, темно-красный на солнце, бледно-красный в тени, покрытый тонким налетом; плодоножка длиной один дюйм; мякоть зеленоватая, плотная, слегка грубоватая, сухая, с освежающим кисло-сладким вкусом; удовлетворительного качества; косточка овальная, свободная.



REINE CLAUDE

Prunus domestica


1. Quintinye Com. Gard. 67, 68, 69. 1699. 2. Langley Pomona 93, Pl. XXIII fig. 7. 1729. 3. Duhamel Trait. Arb. Fr. 2:89, Pl. XI. 1768. 4. Knoop Fructologie 2:62. 1771. 5. Kraft Pom. Aust. 28, Tab. 173 fig. 2, 41, Tab. 193 fig. 2. 1796. 6. Forsyth Treat. Fr. Trees 20. 1803. 7. Miller Gard. Dict. 3. 1807. 8. Coxe Cult. Fr. Trees 237, fig. 14. 1817. 9. Phillips Com. Orch. 306. 1831. 10. Lond. Hort. Soc. Cat. 147, 148. 1831. 11. Prince Pom. Man. 2:48. 1832. 12. Gallesio Pom. Ital., Pl. 1839. 13. Downing Fr. Trees Am. 276 fig. 106. 1845. 14. Floy-Lindley Guide Orch. Gard. 283, 382, 419. 1846. 15. Poiteau Pom. Franc. 1:1846. 16. Horticulturist 2:178, 179, fig. 30, 291. 1847. 17. Thomas Am. Fruit Cult. 326 fig. 253, 329. 1849. 18. Hovey Fr. Am. 2:69, Pl. 1851. 19. Am. Pom. Soc. Cat. 54. 1852. 20. Elliott Fr. Book 410. 1854. 21. Thompson Gard. Ass’t 517. 1859. 22. Downing Fr. Trees Am. 917. 1869. 23. Mas Le Verger 6:55, fig. 28. 1866-73. 24. Pom. France 7: No. 5. 1871. 25. Oberdieck Deut. Obst. Sort. 434. 1881. 26. Lauche Deut. Pom. 20, Pl. IV 20. 1882. 27. Hogg Fruit Man. 703. 1884. 28. Mathieu Nom. Pom. 433. 1889. 29. Guide Prat. 154, 363. 1895. 30. Bailey Sur. Unlike 176, 243. 1896. 31. Cornell Sta. Bul. 131:186. 1897. 32. Botanical Gazette 26:423. 1898. 33. Gard. Chron. 3rd Ser. 24:465. 1898. 34. Waugh Plum Cult. 22, 106, 107 fig. 1901.

Abricot Verd 5, 9. Abricot Vert 3, 7, 10, 11, 13, 14, 21, 22, 23, 24, 27, 28, 29. Abricotée Sageret ?22, 28. Aloise’s Green Gage 22, 24, 27, ?28, 29. Blanche Grosse Espece 10. Bonne Verte 5. Bradford Gage 13, 20, 21, 22, 28, 29. Bradford Green Gage 27, 28. Bradford Queen Gage 24, ?29. Brugnon Green Gage 10, 18, 21, 22, 24, 27, 28, 29. Brugnon Gage 20, 22, 28, 29. Bruyn Gage 13, 17, 18 incor., 20, 22, 28, 29. Burgnon Gage 13, 24. Cant’s Late Green Gage 22, 28. Claudia 12. Damas Gris 24, 28, 29. Damas Verd 9. Damas Vert 7, 10, 13, 18, 21, 22, 24, 27, 28, 29. Dauphine 5, 7, 10, 11, 13, 14, 18, 21, 22, 23, 24, 27, 28, 29. Die grosse Königin Claudiapflaume, die grüne Abrikose 5. Die Königin Klaudia 5. Dauphine 3. Dauphiny 6. Drap d’Or of some 10, 18, 28, 29. Echte Grosse Reine-Claude 28, 29. Gage Verte 28, 29. Great Green Damask 22, 27, 28. Great Green Damaski 24, 29. Great Queen Claudia 11. Green Gage 2, 6, 8, 10, 11, 13, 14, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 27, 30, 31, 33, 34. Green Spanish 14, 18. Gros Damas Vert 11, 22, 28, 29. Grosse Königin Claudiapflaume 5. Green Gage 7, 9, 23, 24, 28, 29, 32, 34. Goring’s Golden Gage 22, 24, 27, 28, 29. Grosse Reine 10, 13, 18, 20, 21, 22, 24, 27, 28, 29. Grosse Grüne Reine-Claude 25, 28. Grosse Reine-Claude 7, 25, 26, 28. Grosse Reine-Claude 3, 5, 10, 11, 13, 14, 18, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 29. Gros Reine-Claude 14. Grüne Aprikose 5, 28, 29. Grüne Abrikose 5. Grüne Reineclaude 25. Gute Grüne 28, 29. Huling’s Reine-Claudia 22, 28. Huling’s Reine Claude 11. Ida Gage 22. Ida Green Gage 16. Ida Green Gage 20, 22, 24, 27, 28, 29. Isleworth Green Gage 13, 18, 20, 21, 22, 24, 27, 28, 29. Isleworth Green Gage 10. King of Plums 20. Königin Claudia 28, 29. Königin Klaudia 5. Large Queen Claude 11. La Grosse Reine-Claude 11. Large Queen Claudia 6. Large green claudia 11. Livingston Manor 22, 28. Louis Brun ?22, ?28. Mammola 12. Mirabelle Vert Double 22, 24, 27, 28, 29. Murray’s Reine Claudia 22, 28. Murray’s Reine Claude 11, 14, 22, 27. Prune de Reine Claude 15. Prunus Domestica Cereola 32. Prunus Domestica var. cereola 33. Prunus Domestica var. Claudiana 32. Queen Claude 2. Queen Claudia 11, 22, 24, 27, 28, 29. Reine-Claude Ancienne 23, 24, 28, 27. Reine-Claude Blanche Grosse Espece 10. Reineclaude d’oree 29. Reine-Claude Blanche La Grosse 11, 22. Reine-Claude 8, 10, 11, 13, 17, 18, 20, 21, 22, 27, 28, 33. Reine Claud 1. Reine-Claudia 2. Reine-Claude Blanche 10. Reine-Claude Dorée 22, 23, 24, 25, 28, 29. Reine-Claude Dore 18, 22. Reine-Claude Grosse 27, 28. Reine-Claude Verde Perdrigon 5. Reine-Claude Verte 23, 29. Rensselaer Gage 20, 22. Rensselvar Gage 24, 29. Rensselaar Gage 27, 28. Reine-Claude Verte Tiquetée 28, 29. Reine-Claudia Blanche La Grosso 22, 28. Royal Green Gage 28, 29. Schuyler Gage 20, incor. 22, 24, 27. Schuyler’s Gage ?13, 20, 28, 29. Sucrin Vert 10, 11, 13, 18, 21, 22, 24, 27, 28, 29. Sultaneck Erik ?28, 29. Susina Regina 12. Triomphe Garcon 24, 28, 29. Triomphe Valet 24, 28, 29. Trompe Garcon 22, 27, 28, 29. Tromp-Valet 7. Trompe Valet 22, 27, 28, 29. Verdacia 27, 28. Verdacchia rotonda 12. Verdoch 27, 32, 34. Verdochia 32. Verdochio 22, 24, 27, 28, 29. Verducia 22. Verte Bonne 3, 7, 9, 10, 11, 14, 18, 21, 22, 23, 24, 28, 29. Vert Bonne 13, 22, 27. Verte d’Espagne 23, 28, 29. Verte Tiquetée 22, 24, 27, 28, 29. Vilmot’s Green Gage 29. Vilmot’s Late Green Gage 29. Wilmot’s Green Gage 10, 11, 18, 20, 21, 22, 24, 27, 28. Wilmot’s Late Green Gage 11, 18, 20, 21, 22. Wilmot’s Late Green Gage 10, 13, 18, 20, 21, 22, 28, 29. Wilmot’s New Green Gage 10, 11, 13, 18, 20, 22, 28, 29. Waterloo 20.



В помологической литературе со времен Кюнтиньи (1699 г.) слива Reine Claude служит эталоном качества для слив. По качествам, которые радуют чувство вкуса или способствуют этому — богатству вкуса, консистенции и текстуре мякоти, обилию сока и приятному аромату, — Reine Claude не имеет себе равных. Однако в настоящее время по качеству с ней, вероятно, сравнялись несколько многочисленных сходных сортов, которые появились в Америке и которыми по праву гордится американское садоводство. При обычном уходе Reine Claude не является исключительно красивой сливой, но при выращивании на сильных деревьях, прореживании урожая, защите листвы и плодов от вредителей и достаточном освещении плодов солнцем для хорошего окрашивания это прекрасный плод, причем его размер, форма и цвет — все это добавляет ему красоты. Дерево в саду имеет лишь умеренные размеры, а в питомнике оно настолько мало и капризно, что питомники неохотно берутся за его выращивание. Деревья, несмотря на свои небольшие размеры, урожайны и плодоносят регулярно, причем главный их недостаток заключается в восприимчивости к солнечным ожогам, в результате которых кора на штамбе отмирает и наступает начало конца. Недолгий век деревьев этого сорта во многом объясняется именно этим повреждением коры и привел к перепрививке в крону на подвой Ломбард и другие подвои — операция, которая бывает успешной только при ее проведении в раннем возрасте подвоя. Другим серьезным недостатком является сильное растрескивание плодов при выпадении осадков в период созревания. Слива Reine Claude по-прежнему остается одной из самых прибыльных слив, выращиваемых в Нью-Йорке, и заслуживает места в сливовом саду как для товарных, так и для приусадебных посадок.

Для получения полной истории этого сорта читателя отсылают к описанию группы слив Reine Claude. Сорт Bavay, представляющий собой самостоятельную разновидность, многими питомниками и авторами по садоводству называется настоящей сливой Reine Claude. Green Gage является синонимом Reine Claude и предпочтителен некоторыми авторами для этой сливы, но поскольку название «Reine Claude» столь же известно и значительно старше, оно было сохранено в издании «Сливы Нью-Йорка» (The Plums of New York). Американское помологическое общество внесло этот сорт в список своего плодового каталога в 1852 году.


Дерево средней величины и силы роста, с округлой кроной, зимостойкое, урожайное; штамб и ветви средней толщины и глаглости; ветви пепельно-коричневые, с небольшим количеством чечевичек; веточки короткие, с короткими междоузлиями, красновато-коричневые, слабо опушенные; листовые почки крупные, длинные, конические или заостренные, свободные; листовые рубцы заметные.

Листья длиной четыре с половиной дюйма, шириной два дюйма, овальные, плотные, кожистые; верхняя поверхность темно-зеленая, гладкая, покрыта тонкими рассеянными волосками; нижняя поверхность бледная зелено-зеленая, опушенная; верхушка острая, край часто дважды городчатый, железистый; черешок длиной три четверти дюйма, с красным оттенком, без желез или с одной-двумя мелкими шаровидными зеленоватыми железами, занимающими различное положение.

Плод среднеспелый; размером один и три четверти на один и пять восьмых дюйма, округло-овальный, половины равные; воронка узкая, правильная, крутая; брюшной шов мелкий, широкий; верхушка опушенная, округлая или слегка вдавленная; окраска желтовато-зеленая, с неясными зелеными полосками, при полном созревании становящаяся золотисто-желтой, иногда с красными крапинками на солнечной стороне, покрытая тонким налетом; точки очень многочисленные, мелкие, сероватые, заметные, сгруппированные вокруг верхушки; плодоножка толстая, длиной три четверти дюйма, опушенная; кожица плотная, срастающаяся с мякотью; мякоть зеленовато-желтая или золотисто-желтая, сочная, плотная, сладкая, мягкая; очень хорошего качества; косточка полуприросшая, размером один на три четверти дюйма, овальная, набухшая, суживающаяся у основания, тупая на верхушке, с густоямчатой поверхностью; вентральный шов широкий, с отчетливой бороздкой, часто с коротким крылом; дорсальный шов с очень широкой и глубокой бороздкой.



ROBINSON


[image: ]
ROBINSON




Prunus munsoniana


1. Ind. Hort. Soc. Rpt. 134. 1883. 2. Am. Pom. Soc. Rpt. 151. 1891. 3. Cornell Sta. Bul. 38:64, 86. 1892. 4. Me. Sta. An. Rpt. 12:67. 1896. 5. Am. Pom. Soc. Rpt. 89. 1897. 6. Wis. Hort. Soc. Rpt. 137. 1899. 7. Wis. Sta. Bul. 87:15. 1901. 8. Waugh Plum Cult. 199. 1901. 9. Kan. Sta. Bul. 101:131. 1901. 10. Ga. Sta. Bul. 67:280. 1904. 11. Ohio Sta. Bul. 162:256, 257. 1905.



Слива Robinson долгое время была одной из самых известных в своем виде, хотя по характеристикам плодов она, вероятно, уступает по меньшей мере нескольким другим сортам Munsoniana. Плоды имеют привлекательную окраску, но мелкие по размеру и сравнительно низкого качества. Деревья отличаются капризным ростом и не столь зимостойки, как некоторые другие представители этого вида, но там, где они могут выращиваться, они всегда урожайны. Некоторые авторы относят этот сорт к тем, которые нуждаются в перекрестном опылении для получения обильных урожаев. Слива Robinson может быть пригодна для выращивания на Юге и в степных штатах, но ее нельзя рекомендовать для каких-либо целей в штате Нью-Йорк.

Этот сорт представляет собой сеянец, выращенный неким мистером Пикеттом из округа Патнем, штат Индиана, из семени, привезенного им из Северной Каролины около 1835 года. В 1879 году доктор Дж. Х. Робинсон выступил с докладом перед Индианским садоводческим обществом о сливах чикасо и дал весьма лестное описание этой сливы, которую он выращивал с 1872 года. Позже сорт был назван Садоводческим обществом округа Патнем в честь доктора Робинсона. Это название использовалось в качестве синонима сорта Miner Даунингом в 1869 году, однако в настоящее время такое употребление почти исчезло из литературы по сливам.


Дерево переменного размера, часто крупное, сильнорослое, раскидистое, с неравномерным габитусом, несколько раскидистое и плосковершинное, зимостойкое, от средней урожайности до урожайного; штамб шелушащийся; ветви очень шероховатые, зигзагообразные, колючие, темно-пепельно-серые, с многочисленными крупными, узкими и сильно удлиненными приподнятыми чечевичками; веточки от тонких до средних, с междоузлиями средней или ниже средней длины, зеленовато-красные, переходящие в тупой темно-каштаново-красный цвет, голые, с многочисленными очень заметными крупными приподнятыми чечевичками; листовые почки мелкие, короткие, тупые, свободные.

Листья сложенные вверх, ланцетовидные, персиковидные, шириной один и пять шестнадцатых дюйма, длиной три с половиной дюйма, тонкие; верхняя поверхность темно-зеленая, голая, с глубоко желобчатой средней жилкой; нижняя поверхность голая, за исключением средней жилки и более крупных жилок; верхушка оттянуто-заостренная, основание тупое, край очень мелкопильчатый, с мелкими темно-красными железами; черешок тонкий, длиной пять восьмых дюйма, красноватый, слабо опушенный с одной стороны, без желез или с одной-семью мелкими шаровидными красновато-бурыми железами на стебле и у основания листа.

Период цветения от среднего до позднего, продолжительный; цветки появляются одновременно с листьями, диаметром одиннадцать шестнадцатых дюйма, беловатые, частично самофертильные; собраны в соцветия на боковых почках и кольчатках по два, три или четыре; цветоножки длиной семь шестнадцатых дюйма, тонкие, голые, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, узкоколокольчатая, голая; доли чашечки узкие, слегка тупые, железистые, опушенные и с краевыми волосками, прямостоячие; лепестки яйцевидные или овальные, мелкие, узкие, слегка городчатые, суживающиеся книзу в длинные узкие ноготки; пыльники желтоватые; тычиночные нити длиной четверть дюйма; пестик голый, слегка короче тычинок или равен им по длине.

Плод раннего срока созревания, период созревания очень долгий; диаметром менее дюйма, округлый или округло-овальный, половины равные; воронка средней глубины и ширины, крутая; брюшной шов в виде линии; верхушка округлая; окраска чистая смородиново-красная, покрытая толстым налетом; точки редкие, крупные, бурые, заметные, сгруппированные вокруг верхушки; плодоножка тонкая, длиной пять восьмых дюйма, голая, прикрепленная к плоду; кожица плотная, горькая, отделяющаяся легко; мякоть золотисто-желтая, очень сочная, слегка волокнистая, нежная и тающая, сладкая у кожицы, с некоторой терпкостью у центра, с мягким, но приятным вкусом; удовлетворительного качества; косточка сросшаяся, размером пять восьмых на три восьмых дюйма, овальная, набухшая, очень слегка уплощенная и суженная у основания, с резким заострением на верхушке, шероховатая; вентральный шов тупой, слегка ребристый; дорсальный шов с довольно широкой бороздкой средней глубины.



ROLLINGSTONE

Prunus americana


1. Rural N. Y. 44:645. 1885. 2. Minn. Hort. Soc. Rpt. 279. 1885. 3. N. J. Hort. Soc. Rpt. 186. 1885. 4. Wis. Hort. Soc. Rpt. 32. 1885. 5. Minn. Sta. Bul. 10:73 fig. 1890. 6. Cornell Sta. Bul. 38:41, 86. 1892. 7. Am. Pom. Soc. Cat. 24. 1897. 8. Wis. Sta. Bul. 63:56, 58 fig. 28. 1897. 9. Colo. Sta. Bul. 50:45. 1898. 10. Ohio. Sta. Bul. 113:153. 1899. 11. Waugh Plum Cult. 162. 1901. 12. Ga. Sta. Bul. 67:280. 1904. 13. Ohio Sta. Bul. 162:256, 257. 1905.

Minnesota 2. Rolling Stone 3, 4.



Rollingstone — старый сорт американской сливы, который культивировался главным образом потому, что обладает очень хорошим для своего вида качеством. Плод довольно тусклой окраски и мелкий, но не лишенный привлекательности во внешнем виде; эти сливы мало страдают от плодовой гнили или сливового долгоносика и отлично переносят транспортировку благодаря плотной кожице. Дерево низкорослое, с кривым штамбом, шелушащейся корой, неухоженной кроной и сильноветвистое — типичный представитель видов Americana, выращивание которого в виде хорошего садового растения представляет собой сложную задачу. Сорт характеризуется длинными заметными тычинками, часто дефектными рыльцами и очень крупными листьями. В Нью-Йорке этот сорт имеет небольшую ценность или не имеет ее вовсе.



Сорт Rollingstone был найден около старой стоянки индейцев на ручье Роллингстоун в округе Винона, штат Миннесота, мистером О. М. Лордом из Миннесота-Сити примерно в 1852 году. Мистер Лорд посадил деревья этой сливы в своем саду и обнаружил, что в условиях культивации они значительно улучшились — настолько, что вскоре приобрели большую популярность на местном рынке. Около 1882 года он представил Rollingstone широкому кругу плодоводов. Мистер Х. М. Томпсон из Сент-Франсиса, согласно Отчету Садоводческого общества штата Миннесота за 1885 год, распространял эту сливу под названием Minnesota, однако, к счастью, она не получила столь широкого распространения под этим синонимом, чтобы вызвать значительную путаницу. В 1897 году Американское помологическое общество включило Rollingstone в список своего плодового каталога.


Дерево карликовое, с изменчивой силой роста, раскидистое, плосковершинное, зимостойкое, урожайное, здоровое; штамб шелушащийся; ветви темно-пепельно-серые, колючие, шероховатые, зигзагообразные, с многочисленными довольно крупными чечевичками; веточки тонкие, ветвистые, от средних до коротких, с междоузлиями средней длины, зеленоватые, переходящие в темно-коричневые, блестящие, голые, с заметными мелкими приподнятыми чечевичками; листовые почки среднего размера и длины, прижатые.

Листья рано опадающие, сложенные вверх, обратнояйцевидные или длинноояйцевидные, шириной полтора дюйма, длиной три с половиной дюйма, тонкие; верхняя поверхность гладкая, голая, с узкой бороздкой на средней жилке; нижняя поверхность серебристо-зеленая, слабо опушенная, жилки заметные; верхушка оттянуто-заостренная, основание довольно острое, край грубо- и дваждыпильчатый, без желез; черешок тонкий, длиной пять восьмых дюйма, с красноватым оттенком, умеренно опушенный, без желез или с одной-двумя мелкими шаровидными красноватыми железами на черешке.

Период цветения поздний и короткий; цветки появляются после распускания листьев; диаметром три четверти дюйма, бутоны кремово-белые, при распускании цветков становящиеся белыми; собраны в соцветия на боковых почках и кольчатках по три или четыре; цветоножки длиной семь шестнадцатых дюйма, толщиной ниже средней, голые, зеленые; трубка чашечки красновато-зеленая, обратноконическая, голая; доли чашечки узкие, острые, без желез, снаружи голые, но внутри слабо опушенные, сильно опушенные по краю и с неглубокими неровными зубцами, прямостоячие; лепестки овальные или слегка яйцевидные, зубчатые, суживающиеся книзу в узкие ноготки, красные у основания; тычинки заметные; пыльники желтые; тычиночные нити длиной три восьмых дюйма; пестик голый, равный по длине тычинкам; рыльце часто недоразвитое.

Плод среднеспелый или ранний, период созревания короткий; диаметром около дюйма, округлый, половины равные; воронка мелкая, раскидистая, до созревания отмеченная светлыми расходящимися лучами; брюшной шов в виде линии; верхушка округлая; окраска темно-пурпурово-красная, с тонким налетом; точки многочисленные, мелкие, светлые бурые, малозаметные; плодоножка тонкая, длиной девять шестнадцатых дюйма, с плохим сцеплением с плодом; кожица толстая, плотная, полуприросшая; мякоть оранжево-желтая, сочная, слегка волокнистая, нежная и тающая, сладкая, сильно ароматизированная; хорошего качества; косточка полусвободная, размером пять восьмых на половину дюйма, округло-овальная, уплощенная, гладкая, тупая у основания и на верхушке; вентральный шов острый, со слабо выраженным ребром; дорсальный шов острый, с узкой, мелкой, нечеткой бороздкой.



ROYAL TOURS

Prunus domestica


1. Duhamel Trait. Arb. Fr. 2:81, Pl. XX fig. 8. 1768. 2. Kraft Pom. Aust. 2:35, Tab. 184 fig. 2. 1796. 3. Downing Fr. Trees Am. 313. 1845. 4. Elliott Fr. Book 423. 1854. 5. Mas Le Verger 6:53, fig. 27. 1866-73. 6. Lange Allgem. Garten. 2:420. 1879. 7. Le Bon Jard. 2:341. 1882. 8. Cat. Cong. Pom. France 368. 1887. 9. Mathieu Nom. Pom. 438. 1889. 10. Guide Prat. 160, 365. 1895. 11. Waugh Plum Cult. 120, 121. 1901.

Damas de Tours 7. Die königliche Pflaume von Tours 2. Diel’s Königspflaume 9 incor. Diels Königpflaume 10. Frühe Herrn Pflaume 9 incor., 10. Kings plum of Tours 6. Königspflaume von Tours 5, 10. Königspflaume von Tours 9. Königliche Pflaume von Tours 9, 10. Königs Pflaume 9 incor., 10. Königliche Grosse Pflaume 9, 10. Königin von Tours 9, 10. Moroccopflaume 10. Morocco 9 incor. Prune Royale de Tours 5, 9. Rothe Königspflaume 10. Roi 10. Royale 8, 10. Royale de Tours 1, 3, 5, 7, 8, 10. Royale de Tours 2, 4, 9, 10, 11. Royal Tours 3, 4, 9. Royal of Tours 4. Royal red Plum 8, 10. Worth 11.



Этот превосходный сорт следует широко выращивать в Америке, по крайней мере для домашнего использования, если он окажется столь же ценным, как его оценивают в Европе. Роял Турс — старый французский сорт, который, как предполагается, произошел из окрестностей Тура, Франция. Хотя в Европе он пользуется большим уважением, в этой стране он не завоевал популярности и встречается здесь редко. Вог утверждает, что в 1899 году он получил образцы этого сорта из Северной Каролины, где он выращивался местно под названием Уорт. Приводится следующее описание.




Дерево сильное, мощное; ветви толстые, короткие, гладкие; плоды ранне-среднего срока созревания; средних размеров, округло-неправильной формы, с одной стороны более выпуклые, темно-красно-пурпурные, покрытые густым налетом; воронка глубокая; брюшной шов хорошо выражен; плодоножка короткая, толстая; кожица толстая, плотная; точки заметные; мякоть зеленовато-желтая, плотная, сладкая; очень хорошего качества; косточка крупная, продолговатая, шероховатая, приросшая.



ПЛАМКОТ РАТЛЕНД

Prunus triflora × Prunus armeniaca


1. Burbank Cat. 13 fig. 1901. 2. De Vries Pl. Br. 218. 1907. 3. Fancher Creek Nur. Cat. 10 fig. 1909.

Пламкот 1, 2.



Одной из интересных новинок недавней селекции слив является пламкот, выращенный Лютером Бербанком [221] от скрещивания сливы и абрикоса. Не видя плодов этого замечательного гибрида, мы не можем судить о его ценности для садовода-сливовода. Из большого числа чрезвычайно изменчивых сеянцев от этого скрещивания Бербанк отобрал данный экземпляр — пламкот Ратленд, названный в честь австралийского почитателя этого фрукта. Сорт был интродуцирован питомником Fancher Creek Nursery в 1906 и 1907 годах. Приводимое ниже описание частично составлено по литературным источникам.


Дерево мощное, раскидистое, редкое, не отличается высокой урожайностью; ветви колючие; побеги довольно тонкие, с короткими междоузлиями, тускло-красные; листья сложены вверх, овальные, шириной один и пять восьмых дюйма, длиной два и семь восьмых дюйма, довольно жесткие; край мелко- и дважды городчато-пильчатый, железистый; черешок зеленовато-красный, с одной-четырьмя шаровидными железами.

Плоды в Калифорнии достигают крупных размеров; брюшной шов и воронка глубокие; кожица опушенная, как у абрикоса, пурпурная; мякоть темно-красная, умеренно кислая; качество удовлетворительное; косточка крупная, широкоовальная.





СЕНТ-КАТРИН

Prunus domestica


1. Quintinye Com. Gard. 67, 68, 69. 1699. 2. Langley Pomona 94, Pl. 24 fig. 6. 1729. 3. Miller Gard. Dict. 3. 1754. 4. Duhamel Trait. Arb. Fr. 2:97, Pl. XX fig. 5, 109, Pl. XIX. 1768. 5. Knoop Fructologie 2:55. 1771. 6. Lond. Hort. Soc. Cat. 153. 1831. 7. Prince Pom. Man. 2:76, 103. 1832. 8. Kenrick Am. Orch. 267. 1832. 9. Gallesio Pom. Ital. 2: Pl. 1839. 10. Downing Fr. Trees Am. 283 fig. 112. 1845. 11. Floy-Lindley Guide Orch. Gard. 298, 383. 1846. 12. Poiteau Pom. Franc. 1:1846. 13. U. S. Pat. Off. Rpt. XXX. 1854. 14. Ann. Pom. Belge 65, Pl. 1855. 15. Thompson Gard. Ass’t 520. 1859. 16. Am. Pom. Soc. Cat. 86. 1862. 17. Pom. France 7: No. 23. 1871. 18. Mas Le Verger 6:89, fig, 45. 1866-73. 19. Hogg Fruit Man. 724. 1884. 20. Mathieu Nom. Pom. 431. 1889. 21. Wickson Cal. Fruits 356 fig. 1891. 22. Guide Prat. 161, 365. 1895. 23. Oregon Sta. Bul. 45:33 fig. 1897.

Bricet 7. Bricette 4, 7, 12. Bricette 7, 19. Brisette 20, 22. Catherine (Prune de Ste.) 5. Catharinenpflaume 18, 20, 21. De Sainte-Catherine 22. Gelbe Catharinenpflaume 20. Gelbe Catharinenpflaume 18, 22. Gelbe Katharinenpflaume 17, 22. Gute Kathe 20. Mirabelle Tardive 7. Petite Bricette 7. Pruneau de Tours 18. Prune de Sainte Catherine 7, 17, 20. Prune Sainte Catherine 13. Prune Sainte-Catherine 18. Prune Sainte-Catherine Jaune 18. Prunier Sainte-Catherine 14. Pruneaux de Tours 13. St. Catharine 1, 2, 7, 8, 16, 19, 23. Saint Catherine 7. Sainte Catherine 11, 20. Sainte-Catharine 3, 4, 12, 17, 18, 22. Sainte-Catherine de Tours 17, 20, 22. Sainte-Catherine jaune 20, 21. Sainte-Catherine ordinaire 17, 20, 22. St. Katharine 1. Späte Mirabelle 20 incor., 22. Susina Di Santa Caterina 9. Torlo d’Ovo 9. Torlo d’Uovo 9. Yellow St. Catharine 7.



Эта слива выращивается в Америке только на Тихоокеанском побережье, да и там встречается лишь локально и в настоящее время выходит из культуры. Однако она представляет собой один из известных сортов в Европе, особенно во Франции, где ее используют для приготовления чернослива. Она относится к группе рейнклаудов, в которой в Америке имеется так много сортов непревзойденного достоинства, что данному сорту нет места по эту сторону Атлантики. Он включен в издание «Сливы Нью-Йорка» главным образом из-за своего исторического значения и потому, что, по-видимому, не существует полного описания этого сорта, составленного по деревьям и плодам, выращенным на этом континенте.

Происхождение этой старой сливы неизвестно. Впервые она упоминается Кентеня в 1699 году. Где бы она ни возникла, в настоящее время она наиболее широко выращивается во Франции и известна в торговле как чернослив из Тура. Жители Северной Италии культивируют ее под названием Торло-д’Ово (ссылки, 9). Бельгийцы ошибочно использовали название Сент-Катрин для сорта Империал Вайолет (ссылки, 14). В Америке, согласно Кенрику, этот сорт был довольно обычен вокруг Бостона в 1832 году, но он, судя по всему, не получил широкого признания, поскольку Патентное ведомство США повторно ввезло его из Франции в 1854 году и распространило в северо-восточной части этой страны. Американское помологическое общество включило его в каталог своих плодовых культур в 1862 году и исключило в 1899 году.




Дерево крупное, мощное, округлой формы, обычно зимостойкое, урожайное; ветви с редкими колючками, светло-пепельно-коричневые, гладкие, за исключением немногочисленных приподнятых чечевичек; побеги толстые, длинные, с длинными междоузлиями, зеленовато-красные, переходящие в темно-красно-коричневые, покрытые налетом кожицы (scarf-skin), почти голые в течение всего сезона, с малым количеством заметных, крупных, приподнятых чечевичек; листовые почки средних размеров и длины, конические или заостренные, широкие у основания, прижатые.

Листья сложены вверх, овальные, шириной полтора дюйма, длиной три дюйма; верхняя поверхность слабоопушенная, с желобчатой средней жилкой; нижняя поверхность серебристо-зеленая, опушенная; верхушка и основание заостренные, край городчатый, с мелкими темными железами; черешок длиной три четверти дюйма, толстый, с красным оттенком, опушенный, без желез или с одной-тремя заметными, шаровидными, ярко-желтыми железами переменной величины, обычно расположенными на черешке.

Сроки цветения средние, цветение продолжительное; цветки появляются после распускания листьев, диаметром один дюйм, белые, при распускании бутоны с желтоватым оттенком; располагаются на боковых кольчатках по два или три; цветоножки длиной почти один дюйм, тонкие, со слабым опушением, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, колокольчатая, голая; доли чашечки мелкие, узкие, заостренные, опушенные с внутренней стороны, прямостоячие; лепестки овальные, цельнокрайние, без ноготков; пыльники желтые с красным оттенком; тычиночные нити длиной три восьмых дюйма; пестик голый, равен по длине тычинкам, часто недоразвитый.

Плоды позднего срока созревания, средние по продолжительности периода созревания; мелкие, обратнояйцевидные или овальные, со слабо выраженной шейкой, усеченные у основания, сжатые с боков, половины равные; воронка мелкая, узкая, раскидистая; брюшной шов варьирует от мелкого до глубокого, часто хорошо заметный; верхушка вдавленая; окраска тускло-зеленая, переходящая в золотисто-желтую, покрытая тонким налетом; точки многочисленные, мелкие, серые, малозаметные, скученные вокруг верхушки; плодоножка тонкая, очень длинная, часто достигающая длины один и одна восьмая дюйма, голая, хорошо удерживается на плоде; кожица толстая, прочная, отделяется с трудом; мякоть светлая золотисто-желтая, сочная, волокнистая, сладкая, мягкая, приятная, без яркого вкуса; хорошего качества; косточка приросшая, размером три четверти на полдюйма, овальная, сплюснутая, слегка заостренная у основания и на верхушке, с шероховатой поверхностью; брюшной шов с тонким желобком, тупой; спинной шов с широким, неглубоким желобком.



СЕНТ-ЖЮЛЬЕН

Prunus insititia


1. Miller Gard. Dict. 3. 1754. 2. Lond. Hort. Soc. Cat. 153. 1831. 3. Prince Pom. Man. 2:73. 1832. 4. Noisette Man. Comp. Jard. 2:500. 1860. 5. Downing Fr. Trees Am. 946. 1869. 6. Hogg Fruit Man. 725. 1884. 7. Mathieu Nom. Pom. 449. 1889. 8. Rev. Hort. 438. 1892. 9. Trait. Prat. Sech. Fruits 170. 1893. 10. Bot. Gaz. 26:425. 1898.

Common Saint Julian 3. Common Saint Julien 5, 7. French St. Julien 3, 5, 7. Gros Saint-Julien 3. Gros Saint-Julien 4. Kleine Blaue Julians Pflaume 7. Large Saint Julien ?3. Petit Saint Julien 4. Petit Saint Julien 3, 5, 7. Prunus Insititia var. 7. Prunus Domestica Juliana 10. Prunier Saint-Julien 8. St. Julien 6. St. Julian 3. Saint Julien 3. Saint Julien Petit ?2. Saint-Julien Petit 3, 5, 7. The St. Julian Plum 1. Weichharige Schlehen Damascene 7.



Сливы Сент-Жюльен, в том значении, в котором мы используем это название в настоящее время, представляют собой группу вида Prunus insititia, используемую в качестве подвоев. Нельзя сказать наверняка, применялось ли это название когда-либо к какому-то конкретному сорту. Миллер в 1754 году описал «Сент-Джулиан» и указал его основное использование в качестве подвоя для слив, персиков и абрикоса Брюссельский. Позднейшие авторы рекомендуют их главным образом, если не исключительно, в качестве подвоев, хотя во Франции, как утверждается, плоды высушивают и продают через аптеки и травники под названием Prunus medicines (медицинский чернослив). Карриер в «Revue Horticole» за 1892 год очень высоко отзывается об этих сливах как о подвоях и описывает их следующим образом:


«Дерево сильное, с раскидисто-отклоненными ветвями, относительно короткими, разветвленными на конце. Листья многочисленные, слегка шероховатые из-за выступающих многочисленных жилок на нижней поверхности, короткие, продолговатые, обычно округлые на верхушке, суженные у основания, где имеются несколько очень мелких желез; черешок длиной около двух сантиметров, желтоватый, переходящий в хорошо выраженную среднюю жилку; почки короткие, овальные, заостренные, темно-красно-коричневые; темно-зеленые сверху, светло-зеленые снизу, с ровными краями, окаймленными очень плотными, короткими, слегка наклоненными зубчиками.

Плоды очень обильные, на плодоножках, шаровидные или продолговатые, плодоножка слегка изогнута, довольно крепкая, длиной почти три сантиметра, погружена в очень мелкую воронку, правильной округлой формы. Кожица прочно соединена с мякотью, ровная, глянцевая, темно-пурпурно-черная, с более или менее выраженным сизым налетом; мякоть легко отделяется от косточки, мясистая, очень сочная, мягкая, зеленоватая, сладкая, оставляет слегка терпкое, но не неприятное послевкусие; косточка короткая овальная, эллиптическая, сплюснутая, шириной десять миллиметров, длиной почти пятнадцать-шестнадцать миллиметров, с серовато-красной поверхностью, шероховатой от небольших регулярных выступов. Созревает с июля по сентябрь».



СЕНТ-МАРТЕН

Prunus domestica


1. Lond. Hort. Soc. Cat. 144, 153. 1831. 2. Prince Pom. Man. 2:74. 1832. 3. Downing Fr. Trees Am. 295 fig. 119. 1845. 4. Poiteau Pom. Franc. 1. 1846. 5. Mag. Hort. 14:151 fig. 15. 1848. 6. Thomas Am. Fruit Cult. 336 fig. 260, 337. 1849. 7. Elliott Fr. Book. 423. 1854. 8. Thompson Gard. Ass’t 515. 1859. 9. Am. Pom. Soc. Cat. 40. 1867. 10. Guide Prat. 162, 365. 1895.

Catherine violette 8, 10. Coe’s Fine Late Red 8. Coe’s Fine Late Red 1, 5, 7, 10. Coe’s Late Red 3, 6, 9. Coe’s Late Red 5, 6, 7, 10. Coë’s sehr späte rothe Pflaume 10. De la Saint-Martin 10. Oktoberpflaume 10. Prune de la St. Martin 3. Prunier de Saint Martin 2, 5, 7. Red St. Martin 2, 7. Red Saint Martin 5, 6, 7. Rouge tardive de Coë 10. Saint Martin Rouge 5. Saint-Martin Rouge 1, 2, 3, 6, 7, 10. Saint Martin 2, 3, 5. St. Martin 2, 6, 7, 8. St. Martin Rouge 8. Violette d’Octobre 10. Violette Octoverpflaume 8. Violette Oktoberpflaume 10.



Сент-Мартен — старый французский сорт, в настоящее время едва ли заслуживающий выращивания. Он был завезен в Англию неким мистером Коу, который назвал его Коу Файн Лейт Ред (Coe’s Fine Late Red) — название, которое использовалось Лондонским садоводческим обществом в его каталоге. В Соединенных Штатах он также стал довольно широко известен как Коу Лайт Ред (Coe’s Late Red) вопреки усилиям Принса, Даунинга и Эллиотта добиться его распространения под истинным наименованием. Этот сорт упоминался в каталогах Американского помологического общества с 1867 по 1897 год. Он описывается следующим образом:




Плоды очень позднего срока созревания; средних размеров, округлые, ярко-пурпурно-красного цвета с тонким сизым налетом; брюшной шов четкий; воронка мелкая; плодоножка умеренной длины и толщины; мякоть желтая, с винным вкусом; от удовлетворительного до хорошего качества; косточка отделяется.



САТСУМА
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САТСУМА




Prunus triflora


1. Gard. Mon. 366, 367. 1887. 2. U. S. D. A. Rpt. 652, Pl. I fig., 636. 1887. 3. Gard. & For. 1:471. 1888. 4. Bailey Ann. Hort. 103. 1889. 5. Am. Pom. Soc. Rpt. 105, 106, 125. 1891. 6. Ga. Hort. Soc. Rpt. 54. 1892. 7. Cornell Sta. Bul. 62:29. 1894. 8. Rev. Hort. 458. 1894. 9. Ga. Hort. Soc. Rpt. 96. 1895. 10. Guide Prat. 165, 366. 1895. 11. Cornell Sta. Bul. 106:46, 53. 1896. 12. Ala. Col. Sta. Bul. 85:446. 1897. 13. Cornell Sta. Bul. 139:38, 42. 1897. 14. Am. Pom. Soc. Cat. 26. 1897. 15. Mich. Sta. Bul. 169:243, 250. 1899. 16. Cornell Sta. Bul. 175:151. 1899. 17. Ohio Sta. Bul. 113:158. 1899. 18. Waugh Plum Cult. 141. 1901. 19. Mich. Sta. Bul. 187:77, 80. 1901. 20. Ga. Sta. Bul. 68:14, 33, 34. 1905. 21. De Vries Pl. Br. 170. 1907.

Beni Smono No. 4 ?6. Blood Plum 7, 9, 16, 18, 20. Blood Plum? 1. Blood Plum No. 4 ?9, 13. Blood Plum No. 4 ?11. Honsmomo 11. Honsmomo ?9, 11. Japan Blood Plum 3. Sanguine 10. Satsuma Blood 4. Yonemomo 5, 7, 9, 16, 20. Yonesmomo 5, 20.



Существует группа из нескольких сортов сливы трехцветковой, уникальная тем, что их мякоть имеет темно-красный цвет, а также отличается исключительной плотностью и сочностью. Среди этих красномякотных слив Сатсума была первой, интродуцированной в плодоводство Америки, и служит родоначальницей для большинства остальных. Хотя ее плоды не столь крупны и не имеют столь привлекательной окраски, как у некоторых ее потомков, этот сорт по-прежнему остается одним из лучших по качеству плодов, а его деревья, возможно, не уступают по своим характеристикам ни одному из других сортов красномякотных слив трехцветковых. Сатсума, помимо того что является одним из лучших в своем классе сортов по вкусовым качествам как для десертного употребления, так и для кулинарной переработки, отлично хранится и транспортируется; если плоды достигают достаточного размера и им дают правильно окраситься, этот сорт прекрасно выглядит на рынке. Слишком часто, однако, поступая на рынок, он оказывается столь непривлекательным, что плохо продается. На Юге эти сливы, как говорят, сильно страдают от бурой гнили, однако они здесь не более восприимчивы к ней, чем другие сливы. Деревья несколько превосходят средние показатели для своего вида по размеру, габитусу, здоровью, зимостойкости и урожайности, хотя в молодом возрасте плодоносят скудно. Они цветут рано и отличаются от других сортов сливы трехцветковой наличием множества кольчаток и коротких побегов вдоль основных ветвей. Сатсума, возможно, окажется пригодной для коммерческого выращивания в очень небольших масштабах в некоторых районах штата.

Сатсума была выращена из той же партии косточек сливы, из которой произошел сорт Бербанк; семена были отправлены Лютеру Бербанку японским агентом в 1883 году. В 1887 году дерево Бербанка было единственным плодоносящим деревом в Америке, но с тех пор этот сорт прошел испытания во всех крупных сливоводческих регионах после его интродукции Бербанком в 1889 году. В 1897 году он был внесен в каталог плодовых культур Американского помологического общества. Несмотря на то что эта слива весьма своетивна, обладая сплошной красной мякотью, ее часто путают с другими сортами. Один японец в письме [222] к Л. А. Беркмансу отмечает: «Бени-смомо включает группу красномякотных слив. В Сатсуме, на моей родине, Хон-смомо и Йоне-смомо являются самыми известными и привычными фруктами этой группы: первый из них имеет наименьший размер и самую глубокую окраску, в то время как второй — самый крупный и наиболее ценный. В некоторых районах сливы этой группы называют Учи-Бени, что означает „красные внутри“». Хон-смомо, или Блад Плам № 4, была выделена из сорта Сатсума (или Йоне-смомо) Грузинским [округ Колумбия / Джорджия] садоводческим обществом, однако Бейли нашел их неразличимыми.


Дерево от среднего до крупного размера, мощное, прямостояче-раскидистое, обычно вполне зимостойкое, умеренно урожайное, дающее более обильные урожаи по мере старения дерева; ветви серовато-коричневые; побеги средние или толще средних по толщине и длине, с короткими междоузлиями, темно-каштаново-красные, голые, с немногочисленными слегка приподнятыми чечевичками среднего размера и количества; листовые почки мелкие, короткие, конические, прижатые.

Листья несколько ланцетовидные, размером четыре на полтора дюйма, средней толщины; верхняя поверхность темно-зеленая, с неглубоким желобчатым средним жилкованием; нижняя поверхность светло-зеленая, голая; край мелко- и дважды городчато-пильчатый, железистый; черешок длиной три четверти дюйма, с красноватым оттенком, с одной-тремя почковидными зеленовато-желтыми железами разной величины, обычно расположенными у основания листовой пластинки.

Цветки белые; располагаются попарно или по три; цветоножки длиной девять шестнадцатых дюйма, тонкие, голые, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, коническая, голая; доли чашечки средней ширины, заостренные, несколько пильчатые, с темными железами, голые, прямостоячие; лепестки суженные книзу в ноготки средней длины, красноватые у основания.

Плоды среднепозднего или более позднего срока созревания; размером один и семь восьмых на два дюйма, переменной формы, от округло-сердцевидной до несколько плоскоокруглой, уплощенные у основания, сжатые с боков, половины неравные; воронка глубокая, узкая, резкая, сжатая; брюшной шов переменной глубины, хорошо выраженный; верхушка заостренная или округлая; окраска темно-тускло-красная, с тонким налетом; точки многочисленные, среднего размера, бурые, несколько заметные, скученные у верхушки; плодоножка тонкая, длиной три восьмых дюйма, голая; кожица средней толщины и прочности, горьковатая, полуприросшая; мякоть темно-пурпурно-красная, сочная, нежная у кожицы, становящаяся плотной к центру, сладкая, с миндальным ароматом; хорошего качества; косточка полуприросшая или приросшая, размером семь восьмых на пять восьмых дюйма, овальная, сильно заостренная, шероховатая, с красным оттенком; брюшной шов узкий, крылатый; спинной шов желобчатый.





СОНДЕРС

Prunus domestica


1. Am. Pom. Soc. Rpt. 143. 1885. 2. Can. Hort. 14:92, 223. 1891. 3. Ibid. 19:253. 1896. 4. Ont. Exp. Sta. Rpt. 45, 46. 1899. 5. Can. Hort. 27:244. 1904.

Сеянец Сондерса 5.



Американское помологическое общество рекомендует этот сорт для испытаний, отмечая, что его качество превосходно и он практически не поражается черным узлом. Однако на территории этой Станции при плодоношении в течение нескольких лет сливы оказались уступающими по размеру и отчасти по качеству, а в целом — гораздо менее привлекательными, чем ряд других сортов того же срока созревания. Сорт Сондерс был получен Джоном Аррисом из Бельвиля, Онтарио, Канада. Впервые он экспонировался перед Ассоциацией плодоводов Онтарио в Сент-Катаринсе в 1883 году. В 1884 году при повторном экспонировании перед той же ассоциацией он был назван Сондерсом в честь известного президента этого общества. Сорт упоминался в каталоге Американского помологического общества в 1897 году.


Дерево среднего размера, округлой формы, очень урожайное; побеги ломкие, тонкие, сильно опушенные; листья плоские, обратнояйцевидные или овальные, шириной один и три четверти дюйма, длиной четыре дюйма, несколько бархатистые, морщинистые; край мелкопильчатый, без желез или с мелкими темными железами; черешок опушенный, без желез или с одной-тремя мелкими железами; период цветения средний по времени и продолжительности; цветки появляются после распускания листьев, диаметром один и одна четвертая дюйма, белые; располагаются на боковых почках и кольчатках, обычно одиночно; цветоножки сильно опушенные.

Плоды ранние, период созревания короткий; размером один и полдюйма на один и одну восьмую дюйма, продолговато-овальные, от зеленовато-желтых до золотисто-желтых, покрытые тонким налетом; кожица тонкая, нежная, слегка кисловатая, растрескивается при полной зрелости; мякоть желтоватая, нежная и тающая, сладкая, мягкая; хорошего качества; косточка свободная, размером один на пять восьмых дюйма, длинноовальная, сплюснутая, с шероховатой поверхностью; брюшной шов крылатый; спинной шов с узким, неглубоким желобком.



СЕРДЖЕНТ

Prunus domestica


1. Cal. State Bd. Hort. 49, 51. 1887. 2. Ibid. 234, 235. 1890. 3. Ibid. 105. 1891. 4. Wickson Cal. Fruits 357. 1891. 5. U. S. D. A. Div. Pom. Bul. 7:316, Pl. IV fig. 2. 1898. 6. Am. Pom. Soc. Cat. 39. 1899. 7. Waugh Plum Cult. 121. 1901.

Prune d’Ente 2. Prunier Datte 1. Robe de Sergent 2, 5, 6. Robe de Sergeant 7. Robe de Sergent 1, 3, 4.



Во Франции, откуда Серджент был завезен в Калифорнию, сорта Серджент, Ажен и Прюнье Датт считаются идентичными. Но в Америке идентичными являются только первый и последний, в то время как Ажен весьма от них отличен. Казалось бы, французы должны знать свои собственные сливы и их номенклатура должна быть принята, однако сорт Серджент в настоящее время настолько широко распространен в Америке как самостоятельный, что мы приводим краткое описание этой сливы. Возможно, во Франции существует более чем один тип сорта Ажен, или же американские питомники получили сорта под неправильными названиями.


Дерево прямостоячее, с ветвями и побегами толстоватыми, более мощными, чем у Ажена; листва крупная, ланцетовидная, глянцевая, гораздо более широкая и блестящая, чем у Ажена; плоды среднеспелые; средних размеров, округло-овальные, увеличенные с одной стороны; кожица от глубокого пурпурного до черного цвета с толстым налетом; мякоть зеленовато-желтая, более сочная, чем у Ажена, сладкая, с ярким ароматом; качество хорошее; косточка частично приросшая; ценный сорт для консервирования и сушки.



ШАРП

Prunus domestica


1. Lond. Hort. Soc. Cat. 153. 1831. 2. Downing Fr. Trees Am. 315. 1845. 3. Ann. Pom. Belge 63, Pl. 1859. 4. Cultivator 8:25 fig. 1860. 5. Downing Fr. Trees Am. 948. 1869. 6. Guide Prat. 160, 358. 1895. 7. Jour. Roy. Hort. Soc. 21: Pt. 2, 222. 1897. 8. Waugh Plum Cult. 122, 123 fig. 1901.

Alderton 5. Dolphin 5. Dauphin 5. Denyer’s Victoria ?2, 5, 7. Empereur de Sharp 3, 6. Imperial de Sharp 5. Imperiale de Sharp 6. Prune Imperiale de Sharp 3. Queen Victoria ?2. Royal Dauphine 5. Sharp 8 incor. Sharp’s Emperor 1, 2 incor., 4, 5 incor. Sharp’s Emperor 3, 6, 8 incor. Sharpe’s Emperor 7. Sharps Kaiserpflaume 6. Victoria 5, 8 incor.



Сорт Шарп был кратко описан в каталоге Лондонского садоводческого общества в 1831 году. Позднее, в 1845 году, А. Дж. Даунинг описал этот сорт, но счел его идентичным сорту Виктория, как и другие авторы, в чем можно убедиться, обратившись к описанию Виктории. Г. А. Пирсон в «Журнале Королевского садоводческого общества», сравнивая эти два сорта, говорит: «Шарпс Эмперор — слива второго сорта, внешне напоминающая Викторию, но значительно уступающая ей по урожайности и качеству, определенно плотно приросшая косточка, вокруг которой часто камедетечение, и созревающая на две недели позже своего предполагаемого синонима; не заслуживает культивации». Огюст Ройер в «Анналах бельгийской и зарубежной помологии» также разделил эти два сорта, но описал оба как имеющие свободную косточку. Хотя в описаниях наблюдается некоторая несогласованность, общая совокупность данных склоняется в пользу двух очень похожих типов. Виктория, вероятно, является более удачной сливой из этих двух.

ШЕЛДРЕЙК

Prunus domestica

Несмотря на исключительную силу роста и урожайность, этот сорт обладает столь низким качеством плодов, что его ценность вызывает сомнения. Шелдрейк возник как случайный сеянец на берегу озера Кайюга близ города Шелдрейк, штат Нью-Йорк. Он был обнаружен и размножен Дж. Т. Хантом из Кендаи, штат Нью-Йорк, и проходит испытания на Женевской станции с 1895 года.


Дерево крупное, мощное, округлой формы, урожайное; побеги толстые, с длинными междоузлиями, опушенные; листья поникающие, несколько уплощенные, овальные, шириной почти два с половиной дюйма, длиной четыре с четвертью дюйма; край пильчатый, с небольшими темными железами; черешок опушенный, с красным оттенком, толстый, без желез или с одной-четырьмя довольно крупными железами, обычно расположенными у основания листа; период цветения средний по срокам, короткий; цветки появляются после распускания листьев, диаметром почти один и одна четвертая дюйма; располагаются поодиночке или попарно.

Плоды довольно ранние; размером один и полдюйма на один и три восьмых дюйма, округло-продолговатые; воронка очень глубокая, резкая; окраска темно-пурпурно-черная, покрытая густым налетом; точки заметные; плодоножка сильно опушенная; кожица тонкая, нежная, слегка кисловатая; мякоть желтая, нежная, сладкая у кожицы, но кислая возле центра, посредственного вкуса; низкого качества; косточка темного цвета, полуприросшая, размером один на три четверти дюйма, широкояйцевидная или неправильно овальная, сплюснутая, с шероховатой и зернистой поверхностью; брюшной шов хорошо выраженный, тупой.



ШИППЕР


[image: ]
ШИППЕР




Prunus domestica


1. Gard. Mon. 24:339. 1882. 2. W. N. Y. Hort. Soc. Rpt. 31:60. 1886. 3. Cornell Sta. Bul. 131:191, fig. 42. 1897. 4. Mich. Sta. Bul. 169:243, 247. 1899. 5. Can. Exp. Farm Bul. 2nd Ser. 3:56. 1900. 6. Mich. Sta. Bul. 187:77, 79. 1901. 7. Waugh Plum Cult. 119. 1901.

Pride 7. Shipper Pride 4. Shippers’ Pride 7. Shipper’s Pride 1, 2, 3, 5, 8.



Эта слива никогда не становилась важным коммерческим сортом в Нью-Йорке, однако ее предлагают для продажи на удивление многие питомники. У этого сорта слишком много недостатков, чтобы успешно конкурировать со множеством хороших слив его окраски и срока созревания. Мякоть сухая, и сливы часто сморщиваются на дереве — свойства, которые делают сорт пригодным для транспортировки, но которые в сочетании с низким качеством и мелким размером делают его малоценным после поступления на рынок. Более того, в самых разных условиях он плодоносит скудно, хотя здесь урожаен, а плоды созревают несколько неравномерно и подвержены заболеванию бурой гнилью. Некоторые помологи дают этому сорту несколько более высокую оценку, чем выраженная здесь, но, судя по всем имеющимся данным, ценность этой сливы в приведенных выше утверждениях не преуменьшена. Для Нью-Йорка существует огромное количество гораздо лучших сортов сливы, чем Шиппер.

Этот сорт был интродуцирован миллером Г. С. Уайли из Каюги, штат Нью-Йорк. Слива была найдена миллером Уайли в частном саду в Порт-Байроне, штат Нью-Йорк, около 1877 года. Человек, на участке которого она росла, полагал, что она выросла из косточки одного из нескольких сортов в его саду, однако мистер Уайли не уверен в таком происхождении и предполагает, что она могла дать побег от корня.


Дерево крупное, мощное, округлой формы, зимостойкое, урожайное; ветви толстые, пепельно-серые, гладкие, за исключением приподнятых чечевичек; побеги средней толщины и длины, с длинными междоузлиями, зеленые, переходящие в коричневато-серые с красным оттенком, матовые, покрытые густым опушением в течение всего сезона, с малозаметными чечевичками среднего размера и количества; листовые почки мелкие, короткие, конические, прижатые.

Листья многочисленные, уплощенные или сложенные вверх, обратнояйцевидные или овальные, шириной один и три четверти дюйма, длиной три с половиной дюйма, толстые, кожистые; верхняя поверхность темно-зеленая, волосистая, с желобчатым средним жилкованием; нижняя поверхность серебристо-зеленая, толстая, опушенная; верхушка резко заостренная или остроконечная, основание заостренное, край пильчатый или городчатый, без желез или с мелкими темными железами; черешок длиной полдюйма, толстый, опушенный, с красным оттенком, без желез или с одной-двумя шаровидными желтовато-зелеными железами, обычно расположенными у основания листа.

Период цветения средний по времени и продолжительности; цветки появляются одновременно с листьями, диаметром почти один и одна четвертая дюйма, белые; располагаются на боковых почках и кольчатках, одиночно или попарно; цветоножки длиной три четверти дюйма, опушенные, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, колокольчатая, опушенная; доли чашечки тупые, со слабым опушением с обеих сторон, железисто-пильчатые и с краевыми волосками, отогнутые; лепестки широкоовальные или обратнояйцевидные, слегка городчатые или изредка надрезанные, с короткими широкими ноготками; пыльники желтые; тычиночные нити длиной пять шестнадцатых дюйма; пестик голый, короче тычинок.

Плоды позднего срока созревания, средние по продолжительности периода созревания; размером один и полдюйма на один и три восьмых дюйма, яйцевидные, утолщенные со стороны брюшного шва, сжатые с боков, половины равные; воронка мелкая, резкая; брюшной шов мелкий; верхушка тупозаостренная; окраска пурпурно-черная, покрытая густым налетом; точки мелкие, бурые, несколько заметные; плодоножка длиной семь восьмых дюйма, опушенная, хорошо удерживается на плоде; кожица тонкая, нежная, легко отделяется; мякоть зеленовато-желтая, довольно терпкая, плотная, сладкая, мягкого вкуса; низкого качества; косточка полуприросшая, часто с красным оттенком по краю, размером семь восьмых на три четверти дюйма, неправильной округло-яйцевидной формы, утолщенная, шероховатая, тупая у основания и на верхушке; брюшной шов широкий, ребристый, отчетливо крылатый; спинной шов широкий, глубокий.



ШИРО
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ШИРО




Prunus simonii × Prunus triflora × Prunus cerasifera × Prunus munsoniana


1. Cal. State Bd. Hort. 53 fig. 1897. 2. Burbank Cat. 1899. 3. Waugh Plum Cult. 225. 1901. 4. Rural N. Y. 62:582. 1903.

Лейт Клондайк 1.



Сорт Широ находится в руках плодоводов слишком мало времени, чтобы можно было вынести ему справедливую оценку. В условиях произрастания на территории этой Станции плоды получаются крупными и красивыми по форме и окраске, что хорошо продемонстрировано на иллюстрации. Вкус не имеет яркой индивидуальности и почти пресный, однако мякоть нежная, тающая, сочная и настолько полупрозрачная, что сквозь нее видна косточка. Несмотря на вкус, слива приятна при еде и может быть оценена как хорошая по качеству. Те, кто имеет опыт работы с ней, отмечают, что сорт очень хорошо переносит транспортировку, если плоды сняты не полностью зрелыми, но быстро портится после созревания; кроме того, плоды весьма подвержены заболеванию бурой гнилью. Деревья этого сорта в Женеве такие же мощные, зимостойкие и урожайные, как и любые сорта, которые мистер Бербанк указывает в качестве прародителей Широ, и, как полагают, в целом превосходят любой из них по этим показателям. Здесь можно отметить, что из четырех видов, от которых, как предполагается, произошел сорт Широ, он больше всего напоминает Prunus triflora как по дереву, так и по плодам, хотя листья имеют некоторое сходство с листьями Prunus cerasifera. Сорт Широ в условиях штата Нью-Йорк все еще числится в списке слив, заслуживающих испытания, но с небольшой вероятностью того, что он приобретет большую ценность для приусадебных или коммерческих насаждений.

Это еще одна из слив Бербанка, которая, как утверждается, происходит от сортов Робинсон (Prunus munsoniana), Алыча (Prunus cerasifera) и Уиксон (гибрид Prunus triflora и Prunus simonii) из семян Уиксона. Бербанк в своем каталоге за 1889 год указывает, что дерево по листве, росту и общему виду напоминает алычу. Однако в условиях выращивания на этой Станции сорт имеет все признаки сливы трехцветковой. Широ была описана в Отчете Государственного совета по садоводству Калифорнии за 1898 год, а в следующем году была интродуцирована оригинатором.


Дерево крупное, мощное, прямостояче-раскидистое, чувствительное к холодам, урожайное; ветви гладкие, с небольшими колючками, тускло-пепельно-серые, с редкими мелкими чечевичками; побеги тонкие, длиннее среднего, с короткими междоузлиями, зеленовато-красные, переходящие в коричневато-серые, голые, с малозаметными, рассеянными мелкими чечевичками; листовые почки мелкие, очень короткие, тупые, сильно прижатые.

Листья сложены вверх, обратнояйцевидные, шириной один и пять шестнадцатых дюйма, длиной два и три четверти дюйма, кожистые; верхняя поверхность слабоморщинистая, голая, с желобчатой средней жилкой; нижняя поверхность со слабым опушением вдоль средней жилки и крупных жилок; верхушка остроконечная, основание довольно заостренное, край мелкогородчатый, с мелкими темными железами; черешок длиной три восьмых дюйма, опушенный с одной стороны, зеленовато-красный, без желез или с одной-двумя мелкими шаровидными желтоватыми железами на черешке.

Период цветения ранний и средней продолжительности; цветки появляются до распускания листьев, белые; располагаются пучками на боковых почках и кольчатках; цветоножки короткие, голые, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, колокольчатая, голая; доли чашечки тупые, железисто-пильчатые, голые с внешней стороны, слабо опушенные изнутри, с розоватым краем; лепестки округлые, цельнокрайние, суженные к коротким резким ноготкам; пыльники желтые с розоватым оттенком; тычиночные нити короче среднего; пестик голый, длиннее тычинок.

Плоды очень ранние, период созревания короткий; диаметром полтора дюйма, округло-конические, с равными половинами; воронка средней глубины и ширины, раскидистая, правильная; брюшной шов в виде нечеткой линии; верхушка округлая; окраска светло-желтая, становящаяся более насыщенно-желтой по мере созревания, иногда с розовым румянцем, с тонким налетом; точки многочисленные, очень мелкие, беловатые, малозаметные; плодоножка длиной три восьмых дюйма, удерживается на плоде; кожица тонкая, прочная, кислая, иногда растрескивающаяся, легко отделяется, хотя тонкий слой мякоти остается прилипшим к кожице; мякоть светло-желтая, полупрозрачная, косточка едва заметна, очень сочная, волокнистая, несколько тающая, сладкая, мягкая, без выраженной индивидуальности во вкусе; хорошего качества; косточка приросшая, размером семь восьмых на пять восьмых дюйма, широкоовальная, сплюснутая, слегка удлиненная у основания, с шероховатой поверхностью; брюшной шов со слабыми ребрами и бороздками; спинной шов со слабой бороздкой.



ШРОПШИР
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ШРОПШИР




Prunus insititia


1. Rea Flora 209. 1676. 2. Lond. Hort. Soc. Cat. 146. 1831. 3. Prince Pom. Man. 2:90. 1832. 4. Loudon Enc. Gard. 921. 1834. 5. Downing Fr. Trees Am. 297. 1845. 6. Floy-Lindley Guide Orch. Gard. 282, 383. 1846. 7. Thompson Gard. Ass’t 520. 1859. 8. Hogg Fruit Man. 377. 1866. 9. Am. Pom. Soc. Cat. 36. 1875. 10. Hogg Fruit Man. 695. 1884. 11. Mich. Hort. Soc. Rpt. 289. 1889. 12. Am. Gard. 14:146 fig., 147, 148. 1893. 13. Cornell Sta. Bul. 131:192 fig. 46. 1897. 14. Garden 53:265. 1898. 15. Mich. Sta. Bul. 169:243, 247. 1899. 16. Waugh Plum Cult. 130 fig. 1901. 17. Va. Sta. Bul. 134:44. 1902. 18. Ga. Sta. Bul. 67:281 fig. 1904.

Cheshire 14. Damascene 8, 10, 14. Damson Plum 3. Long Damson 2. Long Damson 7, 8, 10. Pruine Damson? 1. Prune Damson 2, 4, 5, 7, 14. Prune Damson 6, 8. Prune 10. Shropshire Damson ?6, 8, 10, 15, 16, 17. Shropshire Damson 2, 3, 4, 7, 9, 11, 12, 13, 18.



В Америке шропширская слива — пожалуй, самый известный сорт среди слив дамасских, встречающийся не только почти во всех товарных насаждениях, но и в самых небольших приусадебных коллекциях. Качества, которые делают ее столь всеобщим любимцем, относятся главным образом к дереву, тогда как французские сливы превосходят ее по размеру и качеству плодов. Деревья рассматриваемого сорта не уступают никаким другим сливам сливолистным по размеру, силе роста, зимостойкости и здоровью, и не уступают — за исключением размера — ни одной другой европейской сливе. Шропширская слива чрезвычайно урожайна, плодонося из года в год столь обильно, что стала эталоном среди плодовых культур по продуктивности и надежности плодоношения. У деревьев есть лишь один недостаток: если их не опрыскивать, листва становится жертвой грибков и преждевременно опадает. Деревья сравнительно просты в уходе при проведении таких садовых работ, как обрезка, опрыскивание и сбор урожая, так как их крона не такая густая, ветвистая и колючая, как у других дамасских слив. Плоды очень хорошего размера и, хотя они ни в коем случае не являются десертными сливами, при полной зрелости или после легких заморозков их можно с удовольствием есть в свежем виде — что немаловажно там, где можно выращивать только дамасские сливы. Это один из лучших сортов своего рода для кулинарных целей. Этот старый сорт до сих пор рекомендуется как для приусадебных участков, так и для рынка.



Шропширская слива произошла в Англии в XVII веке. Она была отмечена американскими авторами в начале XIX века, а в 1875 году была включена в список фруктового каталога Американского помологического общества. Шропширская слива упоминается в помологической литературе чаще, чем показывают приведенные ссылки: она встречается практически во всех английских обсуждениях слив с 1676 года и во всех американских упоминаниях этого фрукта с тех пор, как Принс написал о нем в 1832 году. Для плода, находящегося в культуре столь долгое время, у нее немного синонимов.


Дерево крупное, сильнорослое, вазоподобное, зимостойкое, урожайное; главные ветви многочисленные, пепельно-серые, гладкие, за исключением многочисленных рубцов от небольших веточек-плодушек, с множеством мелких чечевичек; побеги тонкие, прутьевидные, с короткими междоузлиями, от зеленого до темно-буровато-серого цвета, матовые, покрытые сильным опушением в течение всего сезона, с многочисленными мелкими чечевичками; листовые почки ниже среднего размера, короткие, конические, прижатые.

Листья уплощенные, обратнояйцевидные, шириной около одного дюйма, длиной два дюйма, тонкие; верхняя поверхность темно-зеленая, опушенная вдоль желобчатой средней жилки; нижняя поверхность более светлого зеленого цвета, с тонким опушением; верхушка тупая или острая, основание острое, край мелкопильчатый, без железок; черешок длиной в пол-дюйма, тонкий, зеленовато-красный, со слабым опушением, без железок или с одной-двумя маленькими шаровидными зеленовато-желтыми железками обычно у основания листа.

Сроки цветения средние; цветки диаметром семь восьмых дюйма, белые; располагаются пучками на боковых почках и плодушках, поодиночке или парами; плодоножки длиной три восьмые дюйма, тонкие, голые, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, колокольчатая, голая; лопасти чашечки узкие, острые, голые, край железисто-реснитчатый, отогнутый назад; лепестки округло-овальные, цельные, с короткими ноготками; пыльники желтые; тычиночные нити длиной пять шестнадцатых дюйма; пестик голый, короче тычинок.

Плоды поздние, период созревания долгий; размером полтора на один дюйм, овальные, сжатые, половины равные; воронка мелкая, узкая, раскидистая; брюшной шов представляет собой нечеткую линию; верхушка округлая; окраска пурпурно-черная, с густым налетом; точки многочисленные, мелкие, ржавые, незаметные; стебелек тонкий, длиной в пол-дюйма, голый, прикрепленный к плоду; кожица тонкая, нежная, отделяющаяся; мякоть золотисто-желтая, сочная, плотная, но нежная, приятно-кисловатая при полной зрелости, живая, приятная; косточка срастающаяся, размером три четверти на пол-дюйма, овальная, с острой основой и тупой верхушкой, с почти гладкой поверхностью; брюшной шов широкий, тупой; спинной шов острый, с узким, мелким, нечетким желобком.



СИМОН

Prunus simonii


1. Rev. Hort. 111. 1872. 2. Horticulturist 27:196. 1872. 3. Ia. Hort. Soc. Rpt. 374, 378. 1881. 4. Ibid. 321. 1884. 5. Rural N. Y. 45:689 fig. 389. 1886. 6. Ibid. 46:766. 1887. 7. Ga. Hort. Soc. Rpt. 53, 99. 1889. 8. Mathieu Nom. Pom. 444. 1889. 9. Cal. State Bd. Hort. Rpt. 236, Pl. II figs. 1 and 2, 238. 1890. 10. Rev. Hort. 152 fig. 40. 1891. 11. Penin. Hort. Soc. Rpt. 68. 1891. 12. Cornell Sta. Bul. 51:55. 1893. 13. Mich. Sta. Bul. 103:35. 1894. 14. Guide Prat. 164, 362. 1895. 15. Neb. State Hort. Soc. Rpt. 175. 1895. 16. Kan. Sta. Bul. 73:192. 1897. 17. Vt. Sta. Bul. 67:29. 1898. 18. Am. Pom. Soc. Cat. 41. 1899. 19. Waugh Plum Cult. 14, 38, 234. 1901.



Apricot Plum 12, 19. Apricot Plum 9, 11. Plum Simon 2. Prune Eugene Simon 8. Prunier de Simon 8, 14. Prunus simoni 4, 7, 17. Prunus Simonii 2. Prunus Simonii 1, 3, 6, 8, 10, 11, 14, 16, 19. Prunus simoni 8. Simon 19. Simon’s Chinese Apricot Plum 7. Simon’s Peach 15. Simon’s Plum 5.



Слива Симона, садовый сорт, образует вид Prunus simonii и подробно рассмотрена в главе этой книги, посвященной ботанике сливы. Она упоминается вновь лишь для того, чтобы представить помологические ссылки и историю, а также кратко оценить ее ценность в плодоводстве. Что касается последнего, можно сказать, что для большинства людей этот фрукт несъедобен и поэтому представляет собой малую ценность как пищевой продукт. Некоторые из гибридов, одним из родителей которых является данный сорт, хорошо известны и ценятся в помологии, и слива Симона, несомненно, представляет ценность для будущей селекции слив. Дерево, там, где оно удается, представляет собой красивое декоративное растение. В Нью-Йорке этот сорт кажется зимостойким везде, где может выращиваться персик, и успешно растет на почвах тех же типов — песках, галечниках и легких суглинках. Дерево подвержено болезням и, если его тщательно не опрыскивать, может оказаться недолговечным. В Нью-Йорке этот сорт можно рекомендовать только селекционерам слив и тем, кому дерево требуется в качестве декоративного растения или диковинки.

Эта интересная и самобытная слива была получена в Китае Эженом Симоном, французским консулом, который отправил ее в Парижский музей естественной истории в 1867 году. Позже она распространялась через питомники братьев Симон в Плантьер-ле-Мец. Дата ее интродукции в Америку неизвестна, хотя она предлагалась на продажу восточными питомниками уже в 1881 году. Эллвангер и Барри из Рочестера получили свой подвой из Франции за несколько лет до указанной даты, но нельзя сказать наверняка, были ли они единственными импортерами. В 1899 году Американское помологическое общество включило сливу Симона в свой каталог. Сорт подробно описан в рамках своего вида.

СИМПСОН

Prunus domestica


1. Ohio Sta. Bul. 113:161. 1899. 2. Ibid. 162:256, 257. 1905.



Плоды Симпсона слишком мелкие и по качеству настолько уступают средним показателям своего типа, каковым является Желтая Яйцевидная, что этот сорт не заслуживает широкой интродукции. Ему уделено здесь внимание главным образом для полноты учета. Хотя Симпсон несомненно относится к сливе домашней, он был найден растущим в диком виде в лесах к западу от Пеории, штат Иллинойс. Сорт был интродуцирован Г. Огастином из Нормала, штат Иллинойс, около 1888 года.




Дерево крупное, очень сильнорослое, прямостояче-раскидистое, густое, очень урожайное; побеги тонкие, с длинными междоузлиями, густоопушенные; листовые почки крупные, длинные; листья уплощенные, овальные, промежуточной ширины и длины; край пильчатый, без железок; черешок опушенный, без железок или с одной-тремя шаровидными железками, обычно расположенными на стебельке; цветки диаметром в один дюйм, собраны в разреженные пучки, поодиночке или парами; лопасти чашечки густоопушенные с обеих сторон.

Плоды среднеспелые; размером полтора на один и три восьмых дюйма, овальные, золотисто-желтые, покрытые тонким налетом; мякоть золотисто-желтая, сочная, плотная, но нежная, сладкая, мягкая; хорошего качества; косточка полусрастающаяся, размером семь восьмых на пол-дюйма, овальная, с острой основой; брюшной шов обычно крылатый; спинной шов с широким и глубоким желобком.



МАЛЕНЬКАЯ РЕИНКЛАВ

Prunus domestica


1. Duhamel Trait. Arb. Fr. 2:91. 1768. 2. Kraft Pom. Aust. 39, Tab. 189 fig. 2. 1796. 3. M’Mahon Am. Gard. Cat. 587. 1806. 4. Lond. Hort. Soc. Cat. 147, 148, 154. 1831. 5. Prince Pom. Man. 2:49. 1832. 6. Mag. Hort. 9:164. 1843. 7. Downing Fr. Trees Am. 288. 1845. 8. Floy-Lindley Guide Orch. Gard. 284, 383. 1846. 9. Thomas Am. Fruit Cult. 330. 1849. 10. Downing Fr. Trees Am. 913. 1869. 11. Mas Pom. Gen. 2:93. 1873. 12. Oberdieck Deut. Obst. Sort. 435. 1881. 13. Hogg Fruit Man. 732. 1884. 14. Mathieu Nom. Pom. 437. 1889.

Die kleine Königin Claudia 2. English Yellow Gage 9, 10. English Yellow Gage 11, 14. Gonne’s Green Gage 6, 7, 10, 13, 14. Gonne’s Green Gage 4. Kibitzenei 14. Kleine Dauphine 14. Kleine Reine-Claude 12, 14. Kleine Weisse Damascene 12, 14. Kleine Reine-Claude 11. Kleine Grüne Reine-Claude 11, 12, 14. Little Reine Claude 5. Little Queen Claude 7, 9, 10, 11, 13, 14. Little Queen Claude 8. Little Queen Claudia 3. Little Queen Claudia 5. Petite Reine-Claude 1, 11. Petite Reine-Claude 2, 5, 7, 8, 10. Petit Damas Vert 13, 14. Reine-Claude Petite Espece 14. Reine-Claude Blanche Petite Espece 5, 6, 7, 10. Reine-Claude Blanche 6, 7, 10, 14. Reine-Claude Petite 13, 14. Reine Claude (of some) 6. Small Green Gage 5, 7, 10, 14. Small Queen Claude 5. White Gage 6, 7, 10, 13, 14. White Gage 4. Yellow Gage 4, 6, 7, 13. Yellow Gage 11, 14.



Маленькая реинклав — старый сорт неизвестного происхождения, в настоящее время, вероятно, вышедший из употребления. Томас и Даунинг описывали его как английскую желтую ренклуду (English Yellow Gage), однако нет никаких свидетельств, что в Европе его когда-либо так называли. Поскольку этот сорт был известен во Франции и Австрии в конце XVIII века, можно с уверенностью утверждать, что он возник на континенте. Судя по его названию и большому сходству с ренкклавой (Reine Claude), можно с уверенностью утверждать, что он является сеянцем этого сорта. Он описывается следующим образом:


Дерево нормальной силы роста; ветви гладкие; цветки мелкие; плоды среднего размера, почти шаровидные, усеченные со стороны стебелька и слегка со стороны верхушки; брюшной шов широкий и четкий, этим она отличается от ренкклавы; стебелек средней длины; воронка мелкая; кожица нежная, желтовато-зеленая, часто с красными крапинками на солнечной стороне; мякоть зеленовато-желтая, мелкозернистая, немного плотная, сладкая, насыщенная и приятная; косточка отделяется; созревает раньше ренкклавы.





СМИТ ОРЛЕАНС
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СМИТ ОРЛЕАНС




Prunus domestica


1. Prince Treat. Hort. 27. 1828. 2. Prince Pom. Man. 2:68. 1832. 3. Mag. Hort. 9:410. 1843. 4. Downing Fr. Trees Am. 304, 305 fig. 125. 1845. 5. Mag. Hort. 14:152, 153 fig. 16. 1848. 6. Cole Am. Fr. Book 214 fig. 1849. 7. Thomas Am. Fruit Cult. 343. 1849. 8. Elliott Fr. Book 424. 1854. 9. Am. Pom. Soc. Cat. 210. 1856. 10. Hooper W. Fr. Book 252. 1857. 11. Hogg Fruit Man. 382. 1866. 12. Mathieu Nom. Pom. 450. 1889. 13. Ont. Fr. Exp. Sta. Rpt. 52. 1895. 14. Cornell Sta. Bul. 131:192. 1897.

Cooper’s 5. Cooper’s Large 5. Cooper’s Large Red 5. Cooper’s Red 6. Duane’s Purple 3 incor. La Delicieuse 8. Large Orleans 3. Large Purple 3 incor. Monsieur de Smith 12. Purple Magnum Bonum 3. Red Magnum Bonum incor. 3, 4, 5, 6, 12. Smith’s large Orleans 2. Smith’s Orleans 1, 2, 3, 4, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 13, 14. Smith’s Orleans 5, 12. Smith’s Orleans Pflaume 12. Smith’s Herrn Pflaume 12. Violet Perdrigon incor. 3, 4, 5, 6, 12. Violetter Perdrigon 12 incor.



В середине прошлого столетия Смит Орлеанс считался чуть ли не лучшей сливой своей окраски в Америке. Однако плод этот невысокого качества, текстура мякоти грубовата, и созревает он в то время, когда фруктов в изобилии, по каковым причинам он перестал пользоваться благосклонностью как любителей, так и профессиональных плодоводов. Тем не менее, деревья обладают некоторыми весьма привлекательными свойствами, и вполне возможно, что этот сорт следует сохранить, по крайней мере, для некоторых местностей и целей, а также для селекционной работы. Если старые помологи писали правду, немногие сливы приспособлены к столь широкому диапазону климатических условий и почв, как эта; кроме того, деревья обычно описываются как крупные, сильнорослые, здоровые, весьма урожайные и хорошо удерживающие урожай. Деревья на почвах и в климатическом режиме нашей Станции полностью соответствуют описаниям старых авторов, и если бы только плоды были лучше по качеству и несколько привлекательнее внешне, этот сорт можно было бы горячо рекомендовать в качестве рыночной сливы и для кулинарных целей в приусадебном саду.

Уильям Принс в 1828 году в своем «Трактате о садоводстве» (Treatise on Horticulture) кратко описал Смит Орлеанс, а семнадцать лет спустя А. Дж. Даунинг привел краткую историю этого сорта. Он представляет собой сеянец Орлеанской сливы, выращенный около 1825 года некоего мистера Смита из Говануса, Лонг-Айленд, штат Нью-Йорк. Из-за ошибки этот сорт распространялся под названием Фиолетовый (Violet) или Синий Пердригон (Blue Perdrigon) — более мелкий и совершенно другой плод. Чарльз М. Хови из Массачусетса, получивший деревья Купера (Cooper) от Принса около 1831 года, считал этот сорт во всех отношениях идентичным Смит Орлеанс. Даунинг не мог с ним согласиться, однако нынешние авторы находят, что оба сорта настолько похожи, что различить их невозможно. Как предполагается в описании сорта Купер, они могут быть идентичны либо вырасти из семян от одного родителя. Американское помологическое общество рекомендовало эту сливу для широкого выращивания в 1856 году.




Дерево крупное, сильнорослое, раскидистое, с открытой кроной, очень урожайное; штамб довольно шероховатый; ветви гладкие, с небольшим количеством чечевичек; побеги средней толщины и длины, с длинными междоузлиями, от зеленого до темно-буровато-красного цвета, покрытые тонким налетом, слабоопушенные в начале сезона, становящиеся почти голыми к моменту созревания, с редкими мелкими чечевичками; листовые почки среднего размера и длины, конические, прижатые.

Листья уплощенные или несколько сложенные назад, обратнояйцевидные, шириной два дюйма, длиной три и пять восьмых дюйма, толстые, бархатистые; верхняя поверхность темно-зеленая, морщинистая, лишь с несколькими волосками вдоль узкой, глубоко желобчатой средней жилки; нижняя поверхность серебристо-зеленая, покрытая густым опушением; верхушка внезапно заостренная или острая, основание острое, край городчатый, с несколькими маленькими темно-коричневыми железками; черешок длиной в пол-дюйма, сильноопушенный, с одной стороны с красноватым оттенком, без железок или с одной-двумя маленькими шаровидными желтыми железками, обычно у основания листа.

Сроки цветения средние, продолжительность короткая; цветки появляются одновременно с листьями, диаметром один и четверть дюйма, белые с желтоватым оттенком; располагаются пучками на боковых почках и плодушках; плодоножки длиной пять восьмых дюйма, опушенные, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, колокольчатая, с редкими разрозненными волосками; лопасти чашечки шириной выше среднего, тупые, умеренно опушенные с обеих сторон, железисто-пильчатые и с волосками по краю, отогнутые назад; лепестки широкообратнояйцевидные или овальные, городчатые, сужающиеся к длинным ноготкам средней ширины; пыльники желтые; тычиночные нити длиной семь шестнадцатых дюйма; пестик голый, короче тычинок.

Плоды созревают в средние сроки и имеют среднюю продолжительность периода созревания; размером один и пять восьмых на полтора дюйма, овальные, сжатые, половины несколько неравные; воронка мелкая, узкая, резкая; шов очень мелкий или иногда представляет собой линию; верхушка округлая или вдавлена; окраска темно-пурпурно-черная, покрытая густым налетом; точки многочисленные, мелкие, ржавые, незаметные; стебелек длиной три четверти дюйма, опушенный, хорошо прикрепленный к плоду; кожица толщиной ниже среднего, нежная, кислая, легко отделяющаяся; мякоть бледно-желтая, сочная, нежная, сладкая, приятного вкуса; хорошего качества; косточка срастающаяся, размером один на пять восьмых дюйма, овальная, с очень шероховатой и глубоко ямчатой поверхностью, обычно несколько уплощенная, резко сужающаяся у основания, тупая на верхушке; брюшной шов широкий, тупой; спинной шов с желобком переменной глубины и ширины.



СОФИ

Prunus munsoniana


1. U. S. D. A. Rpt. 263, Pl. VI. 1892. 2. Kerr Cat. 1894. 3. Waugh Plum Cult. 189. 1901.



Софи стремительно теряется из виду среди множества недавно интродуцированных местных слив. Не обладая какими-либо ярко выраженными достоинствами, она тем не менее занимает высокое положение среди слив своего рода. Этот сорт является сеянцем Вилд Гус (Wild Goose), который первоначально считался оригинатором, Дж. В. Керром из Дентона, штат Мэриленд, опыленным росшей поблизости немецкой черносливикой (German Prune). Однако это вряд ли соответствует действительности, поскольку в данном сорте не удается обнаружить никаких следов крови сливы домашней (Domestica). Сорт упоминается Американским помологическим обществом в его каталоге за 1899 год.


Дерево крупное, очень сильнорослое, раскидистое, с открытой кроной, урожайное; ветви колючие, корявые, с длинными неразветвленными сучьями; побеги прутьевидные, тонкие; листья сложенные вверх, овальные, шириной один и три четверти дюйма, длиной три и четверть дюйма, тонкие; край мелкогородчатый, с мелкими темными железками; черешок тонкий, опушенный, с одной-тремя мелкими железками; период цветения поздний, продолжительный; цветки появляются после распускания листьев, диаметром почти три четверти дюйма, белые, розоватые при распускании, с неприятным запахом; располагаются по два или три; пыльники желтые с оранжево-красным оттенком.

Плоды созревают позже, чем у Вилд Гус; крупные, размером один и три восьмые на один и одну восьмую дюйма, обратнояйцевидные, слегка суженные у основания, грушевидные, ярко-красные, покрытые тонким налетом; точки заметные; стебелек тонкий, длинный; мякоть темно-желтая, сочная, грубая и волокнистая, кисловатая, пресноватая; удовлетворительного качества; косточка срастающаяся, размером три четверти на три восьмые дюйма, несколько угловатая, неправильно-обратнояйцевидная, с характерным удлиненным, уплощенным, косым основанием; верхушка внезапно заостренная; поверхность шероховатая.



СППОЛДИНГ
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СППОЛДИНГ




Prunus domestica


1. Lovett Cat. 41, Col. Pl. 1888. 2. Cornell Sta. Bul. 131:192. 1897. 3. Mich. Sta. Bul. 169:243, 248. 1899. 4. Am. Pom. Soc. Cat. 39. 1899. 5. Kan. Sta. Bul. 101:121, 122, Pl. V. 1901. 6. Waugh Plum Cult. 122. 1901. 7. Ohio Sta. Bul. 162:239. 1905.



Среди относительно недавно интродуцированных слив Споулдинг занимает видное место. О нем отзываются с особой похвалой из-за его хорошего качества, и хотя его не рекомендуют для промышленных садов, его часто называют весьма желательным для приусадебного использования. В условиях произрастания на этой Станции Споулдинг не оправдывает репутации, которую он имеет в других местах. Он относится к группе ренкклав и, обладая высоким качеством, уступает в качестве десертной сливы нескольким другим аналогичным сортам. Более того, плоды мелкие и имеют слишком светлую окраску, чтобы быть особенно привлекательными внешне. К тому же эти сливы весьма восприимчивы к бурой гнили. Признаки дерева у этого сорта в основном очень хорошие, но ничем не выдающиеся. Весьма сомнительно, что этот сорт сможет конкурировать по каким-либо параметрам с такими похожими сливами, как Хэнд, Джефферсон, Вашингтон, Бавай, Ренкклав, Маклафлин и Империал Гейдж. Сорт может заслуживать испытания в других районах Нью-Йорка в надежде, что он ближе подойдет к той репутации, которой пользуется в других штатах, чем здесь в Женеве; в худшем случае он может остаться лишь любительским сортом для приусадебного сада.

Споулдинг был представлен садоводам Дж. Т. Ловеттом из Литтл-Силвера, штат Нью-Джерси, который интродуцировал этот сорт в 1888 году. Слива попала к мистеру Ловетту от Фрэнсиса Гарриела с сообщением, что она возникла как сеянец во дворе отца мистера Гарриела на Бауэри в Нью-Йорке. Судя по сходству Споулдинга с Империал Гейдж, вполне вероятно, что они находятся в близком родстве. В 1899 году сорт был внесен в каталог плодов Американского помологического общества как успешный сорт для северо-восточной части США и прилегающих районов Канады.


Дерево крупное, сильнорослое, прямостояче-раскидистое, с густой кроной, зимостойкое, урожайное; ветви пепельно-серые, гладкие, за исключением приподнятых чечевичек разного размера; побеги средней толщины и длины, с длинными междоузлиями, от зеленовато-красного до буровато-красного цвета, матовые, слабоопушенные в течение всего сезона, с неясными мелкими чечевичками; листовые почки среднего размера и длины, конические, прижатые; листовые рубцы заметные.

Листья сложенные вверх, шириной почти два дюйма, длиной три и четверть дюйма, толстые; верхняя поверхность темно-зеленая, морщинистая, голая, с неглубоким желобком на средней жилке; нижняя поверхность серебристо-зеленая, опушенная; верхушка внезапно заостренная или острая, основание острое, край пильчатый или городчатый, с мелкими темными железками; черешок длиной почти пять восьмых дюйма, толстый, опушенный, с красным оттенком, с одной-четырьмя мелкими шаровидными зеленоватыми железками, обычно расположенными на стебельке.

Период цветения средний по срокам и продолжительности, цветки диаметром в один дюйм или более, белые с желтоватым оттенком на верхушке лепестков у только что распустившихся цветков; располагаются на боковых плодушках, поодиночке или парами; плодоножки длиной три восьмые дюйма, толстые, опушенные, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, колокольчатая, слабоопушенная; лопасти чашечки тупые, опушенные с обеих сторон, железисто-пильчатые, отогнутые назад; лепестки продолговатые, городчатые, без ноготков; пыльники желтые; тычиночные нити длиной в четверть дюйма; пестик голый или изредка с несколькими волосками у основания, длиннее тычинок; рыльце крупное.

Плоды среднеспелые, период созревания продолжительный; размером один и пять восьмых на один и три восьмые дюйма, продолговато-овальные или яйцевидные, сжатые, половины равные; воронка маленькая, мелкая, резкая; шов мелкий, часто в виде линии; верхушка округлая; окраска матовая зеленовато-желтая, с полосами и штрихами светло-зеленого цвета, покрытая густым налетом; точки многочисленные, мелкие, белесые, незаметные; стебелек длиной три четверти дюйма, слабоопушенный, хорошо удерживающийся на плоду; кожица тонкая, нежная, легко отделяющаяся; мякоть зеленовато-желтая, сочная, волокнистая, нежная, сладкая, мягкая, приятная; очень хорошего качества; косточка полусвободная или свободная, размером семь восьмых на пять восьмых дюйма, яйцевидная, набухшая, слегка ямчатая, тупая у основания, почти острая на верхушке; брюшной шов довольно широкий, слегка желобчатый, с четким, но коротким крылом; спинной шов с широким и глубоким желобком.



СТАНТОН

Prunus domestica


1. Gard. Mon. 29:116. 1887. 2. Mich. Hort. Soc. Rpt. 288. 1889. 3. Cornell Sta. Bul. 131:192. 1897.

Stanton’s Seedling 2.



Эта слива представляется весьма хорошим поздним сортом во многих отношениях; она долго хранится, обладает очень хорошим качеством для десерта и является прекрасной сливой для консервирования и приготовления варенья. Ее недостатки заключаются в том, что она поздно вступает в плодоношение, а плоды сильно опадают с деревьев при начале созревания; в местностях, где эти недостатки выражены ярко, сорт не представляет ценности. Стантон возник как случайный сеянец в округе Олбани, штат Нью-Йорк, откуда был отправлен фирмам «Хэммонд и Уиллард» из Женевы, штат Нью-Йорк, которые интродуцировали его около 1885 года.


Дерево очень крупное и сильнорослое, с округлой кроной, с переменной урожайностью; ветви тонкие, отмеченные поперечными трещинами на коре; листовые рубцы увеличенные; листья сложенные вверх, овальные или обратнояйцевидные, шириной полтора дюйма, длиной три дюйма; край мелко и дважды городчатый, с редкими темными железками; черешок короткий, без железок или с одной-тремя мелкими железками, обычно расположенными на стебельке; период цветения средний по срокам и продолжительности; цветки появляются после распускания листьев, диаметром один и одна восьмая дюйма, собраны в разреженные пучки на боковых почках и плодушках, поодиночке или парами.

Плоды поздние, период созревания долгий; диаметром около одного и четверти дюйма, округло-сплюснутые, усеченные, пурпурно-черные, покрытые очень сильным налетом; мякоть ярко-золотисто-желтая, волокнистая, очень сладкая, довольно ароматная; хорошего или очень хорошего качества; косточка полусвободная, размером три четверти на пять восьмых дюйма, неправильной округло-овальной формы, набухшая, с тупым и косым основанием, поверхность почти гладкая; брюшной шов утолщенный, часто с коротким, отчетливым крылом; спинной шов мелкий.



СТОДДАРД

Prunus americana


1. Ia. Hort. Soc. Rpt. 78. 1892. 2. Am. Pom. Soc. Rpt. 88. 1895. 3. Am. Pom. Soc. Cat. 38. 1899. 4. Ia. Sta. Bul. 46:289. 1900. 5. U. S. D. A. Rpt. 478, Pl. LXII. 1902.

Baker 2. Stoddart 1, 2.



Стоддард обычно считается одной из лучших американских слив (Americana), и его поведение на участках этой Станции подтверждает его репутацию. Плотность плодов делает его хорошей транспортной сливой своего рода и сезона. Этот сорт был обнаружен Б. Ф. Стоддардом из Джесупа, округ Бьюкенен, штат Айова, около 1875 года, растущим в саду, принадлежавшем миссис Кэролайн Бейкер, которая утверждала, что ее муж принес деревья из леса, предположительно вдоль реки Маквокета. Впоследствии сорт был интродуцирован фирмой «Дж. Рэгг и сыновья» из Воки, штат Айова, в годы, в различных источниках указываемые как период с 1890 по 1895 год.


Дерево крупное, сильнорослое, раскидистое, с открытой кроной, урожайное; штамб корявый; ветви тонкие, колючие; побеги тонкие, с заметными крупными приподнятыми чечевичками; листья рано опадающие, уплощенные, овальные или обратнояйцевидные, шириной два и четверть дюйма, длиной четыре дюйма; край крупнопильчатый, без железок; черешок с красным оттенком, без железок или с одной-тремя железками, обычно расположенными на стебельке; период цветения поздний; цветки появляются одновременно с листьями, диаметром в один дюйм, белые.

Плоды созревают в средние сроки и имеют среднюю продолжительность периода созревания; диаметром около одного и трех восьмых дюйма, округло-сплюснутые; шов представляет собой четкую красную линию; окраска от светлой до темно-красной по желтому фону, пятнистая, покрытая густым налетом; кожица терпкая; мякоть темно-золотисто-желтая, очень сочная, нежная и тающая, довольно сладкая возле кожицы, но кисловатая у центра, с характерным вкусом; хорошего качества; косточка срастающаяся, размером семь восьмых на пять восьмых дюйма, от округлой до широкоовальной, сильно уплощенная, с гладкой поверхностью; брюшной шов узкий, крылатый.



БЕЗКОСТОЧКОВАЯ

Prunus insititia


1. Duhamel Trait. Arb. Fr. 2:110, Pl. 20 fig. 14. 1768. 2. Kraft Pom. Aust. 2:42, Tab. 194 fig. 2. 1796. 3. Mag. Hort. 9:165. 1843. 4. Poiteau Pom. Franc. 1. 1846. 5. Mas Pom. Gen. 2:121, fig. 61. 1873. 6. Hogg Fruit Man. 726. 1884. 7. Mathieu Nom. Pom. 450. 1889.

Die Pflaume ohne Stein 2. Jean Morceau 3. Kirke’s Stoneless 6, 7. Pflaume Ohne Steine 5. Pitless 5, 7. Prune Sans-Noyau 4. Sans-Noyau 1, 5. Sans Noyau 3, 6, 7. Steinlose Zwetsche 7. Stoneless 5, 7.



Эта диковинная слива привлекает к себе внимание благодаря огласке, которую ей придал Бербанк в своей селекционной работе. Этот сорт насчитывает по меньшей мере триста лет. Он был известен Мерле, писавшему в XVII веке, и с тех пор многократно упоминался в литературе о сливах. Слива примечательна полным отсутствием косточки, причем ядро лежит обнаженным в полости, значительно превосходящей его по размеру. Сорт не имеет хозяйственной ценности, но открывает возможности для селекционных целей, которыми не следует пренебрегать. Судя по признакам плода, приведенным ниже, она принадлежит к виду Prunus insititia. Считается, что Безкосточковая была интродуцирована в Англию из Королевских садов в Версале Джорджем Лондоном. Она долгое время продавалась как Киркс Стоунлесс (Kirke’s Stoneless), будучи широко разрекламирована Кирком, питомниководом из Бромптона, Англия. Она описывается следующим образом:




Плоды мелкие, овальные, темно-пурпурные, с густым налетом; мякоть зеленовато-желтая, резкая и сильно кислая вначале, но приобретающая более приятный вкус по мере сморщивания на дереве.



ШУГАР


[image: ]
ШУГАР




Prunus domestica


1. Cal. State Bd. Hort. 47. 1897-98. 2. Burbank Cat. 5 fig. 1899. 3. Waugh Plum Cult. 124. 1901. 4. U. S. D. A. Rpt. 275, Pl. XXXVI fig. 2. 1903.

Sugar Prune 1, 4.



Интродукции Шугара в штаты Атлантического побережья предшествовали весьма лестные отзывы о нем со стороны оригинатора, мистера Бербанка, и производителей слив Тихоокеанского побережья. Возможно, наши ожидания были слишком высокими; мы были сильно разочарованы этой сливой по сравнению с ее родителем — сортом Ажен (Agen), в том виде, в каком оба сорта растут в Женеве. Следует сразу оговориться, что в Нью-Йорке ни тот, ни другой не растут столь же хорошо, как в Калифорнии. Плоды Шугара на участках Станции не крупнее плодов Ажена, в то время как в Калифорнии он, как говорят, в два-три раза крупнее; вкус менее приятен, а мякоть у потомка волокнистая, тогда как у родителя в Женеве она не такая, хотя в Калифорнии Шугар, как утверждают, превосходит Ажен по качеству. В условиях нашего произрастания Шугар выглядит несколько привлекательнее внешне и созревает раньше — последнее качество представляет собой явное преимущество, поскольку в Нью-Йорке Ажен созревает очень поздно. Деревья обеих слив очень похожи, хотя у Ажена деревья крупнее и урожайнее, чем у Шугара в условиях Нью-Йорка. Тем не менее, на участках Станции имеется всего два дерева этого последнего сорта, причем они молодые, посаженные в 1899 году, поэтому не следует придавать слишком большого значения сравнению деревьев. Шугар заслуживает дальнейших испытаний в Нью-Йорке в иных почвенно-климатических условиях, но крайне сомнительно, что он превзойдет Ажен в этом штате.

Эта слива, сеянец хорошо известного сорта Ажен, была интродуцирована своим оригинатором, Бербанком, в 1899 году. Калифорнийская опытная станция при анализе этой сливы обнаружила, что она богаче сахаром, чем Ажен, и отмечает, что она крупнее и легче сушится. Шугар приобрел большое промышленное значение в районах выращивания чернослива в Калифорнии и был перепривит на другие сливы и даже на миндаль на площади сотен акров в этом штате и в Орегоне. В Нью-Йорке он пока находится лишь на стадии испытаний.


Дерево среднего размера, обычно сильнорослое, раскидистое, с густой кроной, зимостойкое, урожайное; ветви пепельно-серые, с красным оттенком, гладкие, за исключением многочисленных мелких приподнятых чечевичек; побеги тонкие, с длинными междоузлиями, от зеленого до буровато-красного цвета, матовые, слабоопушенные в течение всего сезона, с многочисленными незаметными мелкими чечевичками; листовые почки крупные, длинные, несколько заостренные, сильно прижатые.

Листья сложенные назад, обратнояйцевидные или овальные, шириной два с половиной дюйма, длиной пять дюймов; верхняя поверхность темно-зеленая, морщинистая, покрытая многочисленными волосками, средняя жилка с узким желобком; нижняя поверхность светло-зеленая, покрытая густым опушением; верхушка внезапно заостренная или острая, основание острое, край пильчатый, с мелкими темными железками; черешок длиной почти один дюйм, покрытый густым опушением, слегка окрашенный в красный цвет, без железок или с одной-тремя маленькими шаровидными зеленовато-желтыми железками у основания листа.

Цветки крупные, сроки цветения средние; трубка чашечки зеленая; тычинки длиннее пестика.

Плоды созревают в средние сроки и имеют среднюю продолжительность периода созревания; мелкие, яйцевидные или овальные, половины равные; воронка мелкая, узкая, резкая; шов мелкий, часто в виде линии; верхушка округлая или заостренная; окраска темно-красновато-пурпурная, переходящая в пурпурно-черную, покрытая густым налетом; точки многочисленные, мелкие, светлые ржавые, незаметные; стебелек тонкий, длинный, опушенный, прикрепленный; кожица тонкая, нежная, легко отделяющаяся; мякоть золотисто-желтая, сочная, грубая, волокнистая, нежная, сладкая, мягкая; хорошего или очень хорошего качества; косточка светлая, с красноватым оттенком, тонкая, среднего размера, яйцевидная, уплощенная, с шероховатой и ямчатой поверхностью, тупая у основания, острая на верхушке; брюшной шов довольно узкий, с четким желобком, слегка крылатый; спинной шов с широким глубоким желобком.



СЮРПРАЙЗ
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СЮРПРАЙЗ




Prunus hortulana mineri?


1. Wis. Sta. Bul. 63:61 fig. 30. 1897. 2. Ia. Hort. Soc. Rpt. 112. 1899. 3. Am. Pom. Soc. Cat. 38. 1899. 4. Wis. Hort. Soc. Rpt. 69. 1900. 5. Ia. Sta. Bul. 46:289. 1900. 6. Wis. Sta. Bul. 87:18. 1901. 7. Waugh Plum Cult. 175. 1901. 8. Ia. Hort. Soc. Rpt. 228. 1904. 9. Ill. Hort. Soc. Rpt. 426. 1905. 10. S. Dak. Sta. Bul. 93:39. 1905.



Сюрпрайз — одна из лучших местных слив в саду Станции. Плоды очень привлекательны внешне и, хотя они не обладают богатым вкусом слив домашних (Domestica), они все же имеют приятный вкус с обилием сока, что вместе делает этот фрукт чрезвычайно освежающим. Плоды хорошо хранятся и, вероятно, хорошо переносят перевозку. Окраска представляет собой особый красный цвет, который служит для идентификации сорта; в целом плоды напоминают сливу американскую (Americana), в то время как деревья больше соответствуют типу Мајнер (Miner). Сорт урожаен в Нью-Йорке, и об этом пишет Гофф в Висконсине, однако в Айове отмечают, что плодоносит он не обильно. Если в Нью-Йорке требуется местная слива, этот сорт заслуживает испытания.

Сюрпрайз, по словам оригинатора, Мартина Пеннинга из Слипи-Эйи, округ Браун, штат Миннесота, является лучшим из тысячи или более сеянцев, выращенных из косточек сортов Де Сото, Уивер и Майнер, посеянных в 1882 году. В 1889 году Пеннинг интродуцировал эту сливу, и десять лет спустя она была внесена в каталог плодов Американского помологического общества. Происхождение сорта неизвестно, но обычно считается, что ботанические признаки указывают на то, что он является сеянцем сорта Майнер. Судя по тому, как растет дерево у нас (они поступили на Станцию от мистера Пеннинга), оно представляется гибридом Prunus americana и Prunus hortulana mineri, причем признаки обоих видов очевидны.


Дерево крупное, сильнорослое, прямостоячее, с густой кроной, зимостойкое, урожайное; штамб слегка шероховатый; ветви гладкие, зигзагообразные, колючие, темно-пепельно-серые, с многочисленными мелкими чечевичками; побеги тонкие, от средних до длинных, с длинными междоузлиями, от зеленого до темно-каштаново-красного цвета, с коричневато-серым налетом кожицы, глянцевитые, голые, с многочисленными заметными мелкими приподнятыми чечевичками; листовые почки мелкие, короткие, тупые, мясистые, прижатые.

Листья рано опадающие, сложенные вверх, овальные или яйцевидные, шириной два дюйма, длиной четыре с половиной дюйма, тонкие; верхняя поверхность светло-зеленая, голая, гладкая, с желобчатой средней жилкой; нижняя поверхность бледная зеленая, слабоопушенная; верхушка оттянуто-заостренная, основание резкое, край часто крупно- и дважды пильчатый, с янтарными железками, которые не сохраняются; черешок длиной тринадцать шестнадцатых дюйма, тонкий, красноватый, слабоопушенный с одной стороны, без железок или с одной-пятью мелкими шаровидными желтовато-коричневыми железками, обычно расположенными на стебельке.

Период цветения средний по срокам и продолжительности; цветки появляются одновременно с листьями, диаметром три четверти дюйма, кремово-белые, с неприятным запахом; располагаются пучками из боковых почек, по три или четыре; плодоножки длиной три восьмые дюйма, тонкие, голые, зеленые; трубка чашечки зеленоватая, колокольчатая, голая; лопасти чашечки узкие, острые, опушенные с внутренней стороны, пильчатые и с красными железками, прямостоячие; лепестки округло-овальные, цельные, с узкими ноготками; пыльники желтоватые; тычиночные нити длиной в четверть дюйма; пестик голый, равен по длине тычинкам.

Плоды среднеспелые, период созревания короткий; размером один и три восьмые на один и одну восьмую дюйма, половины равные; воронка мелкая, раскидистая; шов очень мелкий, четкий; верхушка округлая или вдавлена; окраска темно-красная, покрытая тонким налетом; точки многочисленные, от средних до крупных, ржавые, заметные, сгруппированные вокруг верхушки; стебелек длиной в пол-дюйма, голый, прикрепленный к плоду; кожица толстая, прочная, цепкая; мякоть золотисто-желтая, сочная, волокнистая, несколько нежная, сладкая, пресная; качества удовлетворительного; косточка срастающаяся, размером один на пять восьмых дюйма, овальная, уплощенная, заостренная у основания и на верхушке, с гладкой поверхностью.



ТЕННАНТ
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ТЕННАНТ




слива домашняя


1. Bailey Ann. Hort. 133. 1893. 2. Oregon Sta. Bul. 45:32. 1897. 3. Am. Pom. Soc. Cat. 40. 1899. 4. Can. Exp. Farm Bul. 2nd Ser. 3:57. 1900. 5. Waugh Plum Cult. 124. 1901. 6. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 326. 1903.

Tennant Prune 1. Tenant Prune 4.



Удивительно, что сорт со столькими достоинствами и особенно с такой великой красотой, как Теннант, не получил более широкого испытания в Нью-Йорке. При обследовании культуры сливы в этом штате в ходе подготовки текста для «Слив Нью-Йорка» не удалось узнать, чтобы сорт Теннант испытывали более чем в четырех или пяти местах. По размеру, красоте формы и окраски, прекрасно показанным на иллюстрации, Теннант имеет мало соперников в коллекции слив, произрастающих на этой Станции. Хотя по качестиву он недостаточно высок, чтобы называться первоклассным десертным плодом, он более приятен на вкус, чем большинство фиолетовых слив. Он созревает в хорошее время года, за несколько дней до итальянского чернослива, и, судя по характеру кожицы и плотности мякоти, должен хорошо переносить перевозку и долго храниться. Недостатком плода в условиях его произрастания здесь — недостаток, который не приписывают ему в других местах, — является то, что он сморщивается вскоре после созревания. Наши деревья крупные, энергичные, здоровые, зимостойкие и урожайные — почти идеальные сливовые деревья. Этот сорт следует очень широко испытывать в промышленных насаждениях в Нью-Йорке и вполне можно высаживать в приусадебных коллекциях, по крайней мере, как кулинарный плод. На Тихоокеанском побережье его вялят на чернослив, причем его мясистая мякоть очень хорошо подходит для этой цели.

Это еще одна перспективная слива с Тихоокеанского Северо-Запада. Сорт Теннант произошел от преподобного Джона Теннанта из Ферндейла, штат Вашингтон, и был интродуцирован в 1893 году компаниями McGill and McDonald из Салема, штат Орегон. Этот сорт довольно хорошо известен в регионе своего происхождения, но практически неизвестен в Нью-Йорке. Он был внесен в каталог Американского помологического общества в 1897 году как успешный на Тихоокеанском Северо-Западе.




Дерево крупное, мощное, округлое, раскидистое, зимостойкое, урожайное; штамм слегка шероховатый; ветви коренастые, гладкие, с чечевичками среднего количества и размера; веточки толстые, длинные, с длинными междоузлиями, зеленовато-красные, переходящие в буровато-серые, с зелеными пятнами и значительным кроющим налетом, несколько блестящие, слабо опушенные в течение всего сезона, с мелкими чечевичками; листовые почки крупные, длинные, заостренные, прижатые; листовые рубцы заметные.

Листья отогнуты назад, овальные или обратнояйцевидные, шириной 1 и 3/4 дюйма, длиной 3 и 1/2 дюйма, толстые, жесткие; верхняя поверхность темно-зеленая, морщинистая, слабо опушенная, со средней жилкой в желобке; нижняя поверхность серебристо-зеленая, с густым опушением; верхушка внезапно заостренная или острая, основание острое, край городчатый, без железок или с мелкими бурыми железками; черешок длиной 5/8 дюйма, толстый, с одной стороны с красным оттенком, опушенный, без железок или с одной-двумя довольно крупными шаровидными буроватыми железками переменного положения.

Сезон цветения от раннего до среднего, короткий; цветки появляются после распускания листьев, диаметром 1 дюйм или более, белые, бутоны с желтоватым оттенком; располагаются на боковых плодовых веточках; цветоножки длиной 1/2 дюйма, толстые, опушенные, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, часто с утолщением у основания, колокольчатая, опушенная; доли чашечки широкие, тупые, опушенные с обеих поверхностей, с густыми краевыми волосками, прямостоячие; лепестки округло-овальные, цельнокрайные, сужающиеся к коротким широким ноготкам; пыльники крупные, желтые; тычиночные нити длиной 5/16 дюйма; пестик опушенный у основания, равен по длине тычинкам; рыльце крупное.

Плод промежуточный по срокам и продолжительности сезона созревания; размером 1 и 3/4 на 1 и 5/8 дюйма, округло-усеченный или округло-продолговатый, с неровной поверхностью, которая несколько ребристая, половины равные; воронка узкая, резкая, слегка сжатая; брюшной шов переменной глубины, отчетливый; верхушка глубоко вдавленая; цвет темно-красновато-фиолетовый, покрытый густым налетом; точки многочисленные, переменного размера, беловатые, заметные, сгруппированные вокруг верхушки; плодоножка толстая, длиной 3/8 дюйма, опушенная, хорошо прикрепленная к плоду; кожица плотная, слегка отделяющаяся от мякоти; мякоть темно-золотисто-желтая, несколько сухая, грубая, плотная, твердая, сладкая, мягкая, но приятная; хорошего качества; косточка приросшая, размером 7/8 на 5/8 дюйма, неправильно-овальная, сплюснутая, кособокая у основания, тупая на верхушке, с глубоко ямчатой поверхностью, шероховатая; вентральный шов заметный, сильно исборожденный, без крыльев; дорсальный шов обычно с узким мелким желобком.



ТРАДЖЕДИ


[image: ]
ТРАДЖЕДИ




слива домашняя


1. Cal. State Bd. Hort. 236, Pl. II fig. 5, 237. 1890. 2. Ibid. 109 fig. 8. 1891. 3. Wickson Cal. Fruits 358. 1891. 4. N. Mex. Sta. Bul. 27:125. 1898. 5. Am. Pom. Soc. Cat. 40. 1899. 6. Waugh Plum. Cult. 124. 1901.

Tragedy Prune 1, 3, 4.



Траджеди — еще одна западная слива, которая, подобно сорту Теннант, не прошла должных испытаний на Востоке. Это более старая слива, чем Теннант, и несколько лучше известная в Нью-Йорке, но все же отчеты о ней недостаточно многочисленны и не охватывают достаточно широкий диапазон, чтобы можно было вынести справедливое суждение о ее достоинствах. В условиях произрастания этого сорта в Женеве плоды очень привлекательны на вид — выше среднего размера, темно-насыщенного фиолетового цвета, с полными округлыми формами, столь любимыми потребителями десертных слив. Мякоть сочная, нежная и сладкая, поэтому качество можно назвать хорошим; возможно, мякоть несколько слишком мягкая для длительной транспортировки или долгого хранения в условиях ее произрастания здесь, хотя в одном из калифорнийских источников она упоминается как «ценная для отправки на восток». Деревья весьма удовлетворительны, за исключением того, что в Нью-Йорке они плодоносят не так надежно, как хотелось бы. Недостатком сорта в условиях его произрастания здесь, который может быть местным, является то, что большая часть косточек растрескивается, а все они мягкие и зернистые. Некоторые источники сообщают, что дерево «устойчиво к щитовке», но, к сожалению, это утверждение нельзя ни опровергнуть, ни подтвердить. Слива с такими хорошими качествами, как у Траджеди, должна быть более известна в Нью-Йорке.

Следующая история предоставлена профессором Э. Д. Виксоном из Беркли, Калифорния. Траджеди возникла как случайный сеянец на ферме О. Р. Раньюна близ Куртленда, округ Сакраменто, штат Калифорния, вероятно, в конце семидесятых годов. Она была впервые предложена на рынке в виде спящих почек компанией W. R. Strong and Company из Сакраменто в 1887 году. Поскольку в месте ее происхождения росли немецкий чернослив (German Prune) и Дуэйн Пурпл (Duane Purple) и поскольку она проявляет признаки обоих сортов, ее отмечают как возможный гибрид этих сортов. Считается, что название Траджеди было дано плоду мистером Раньюном потому, что слива оказалась ценной в день или около дня, когда в окрестностях произошло некое событие, считавшееся трагичным. В 1899 году Американское помологическое общество сочло Траджеди достойной места в своем списке плодов.


Дерево крупное, мощное, округлое, зимостойкое, урожайность переменная; ветви пепельно-серые, обычно гладкие, с приподнятыми чечевичками различного размера; веточки прутьевидные, толстые, от средних до коротких, с короткими междоузлиями, зеленовато-красные, переходящие в темно-буровато-серые, покрытые густым опушением, с неясными мелкими чечевичками; листовые почки промежуточного размера и длины, тупые, пухлые, прижатые.

Листья отогнуты назад, овальные или обратнояйцевидные, шириной 1 и 3/4 дюйма, длиной 3 и 3/4 дюйма; верхняя поверхность темно-зеленая, голая, за исключением нескольких волосков на глубоко и узко изборожденной средней жилке; нижняя поверхность опушенная; верхушка острая или тупая, основание острое; черешок длиной 5/8 дюйма, толстый, опушенный, со слабым красным оттенком, без железок или с одной-двумя мелкими шаровидными зеленовато-бурыми железками, обычно у основания листа.

Сезон цветения ранний, короткий; цветки появляются одновременно с листьями, диаметром 7/8 дюйма, белые; располагаются на боковых почках, обычно парами; цветоножки длиной 1/2 дюйма, толстые, опушенные, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, с шероховатой поверхностью, колокольчатая, голая; доли чашечки острая, слабо опушенные, пильчатые, со множеством железок и краевых волосков, отогнутые; лепестки широкоовальные, городчатые, на коротких ноготках; пыльники ярко-желтые; тычиночные нити длиной почти 5/16 дюйма; пестик опушенный у основания, намного длиннее тычинок.

Плод ранний, сезон короткий; размером 1 и 5/8 на 1 и 3/8 дюйма, овальный, утолщенный со стороны шва, сжатый, половины неравные; воронка узкая, резкая, правильная; шов мелкий, часто в виде нечеткой линии; верхушка округлая; цвет темно-пурпурно-черный, покрытый густым налетом; точки многочисленные, переменного размера, буровато-серые, незаметные; плодоножка длиной 5/8 дюйма, опушенная, хорошо прикрепленная к плоду; кожица средней толщины и прочности, несколько кислая, легко отделяющаяся; мякоть зеленовато-желтая, сочная, нежная, сладкая, мягкая; хорошая; косточка приросшая, размером 1 на 5/8 дюйма, неправильно-овальная, сплюснутая, кособокая у основания; верхушка острая; поверхность в ямках, шероховатая; вентральный шов узкий, заметный, без крыльев; дорсальный шов с узким и глубоким желобком.



ТРАНСПАРЕНТ

слива домашняя


1. Downing Fr. Trees Am. 395. 1857. 2. Flor. & Pom. 56, Col. Pl. fig. 1862. 3. Hogg Fruit Man. 383. 1866. 4. Downing Fr. Trees Am. 950. 1869. 5. Jour. Hort. N. S. 17:258. 1869. 6. Am. Pom. Soc. Rpt. 91. 1869. 7. Am. Pom. Soc. Cat. 24. 1871. 8. Pom. France 7: No. 25. 1871. 9. Mas Pom. Gen. 2:31, fig. 16. 1873. 10. Cat. Cong. Pom. France 365. 1887. 11. Mathieu Nom. Pom. 428. 1889. 12. Guide Prat. 154, 364. 1895. 13. Nicholson Dict. Gard. 3:166. 14. Waugh Plum Cult. 124. 1901. 15. Soc. Nat. Hort. France Pom. 554 fig. 1904.

Diaphane 4, 12. Diaphane Lafay 4. Durchscheinende Reineclaude 9, 12. Durchscheinende Reine-Claude 11. Prune Diaphane 9. Prune Diaphane Laffay 4, 11. Reine-Claude De Guigne 9. Reine-Claude Diaphane 1, 8, 9, 10, 12, 15. Reine-Claude Diaphane 2, 3, 4, 5, 11. Reine-Claude Transparente 9, 11, 12, 15. Reine-Claude Transparent 4. Transparent Green Gage 6. Transparent Gage 3, 4, 7, 8, 13. Transparent Gage 8, 9, 10, 11, 12, 14, 15. Transparent Gage Plum 2, 5.



В Европе Транспарент считается одной из лучших десертных слив вообще, но либо она не так хорошо удается в Америке, либо выведенные в Америке сливы группы ренклодов, к которой принадлежит этот сорт, на этом континенте намного лучше, чем в Старом Свете. Во всяком случае, в нашей почве и климате найдется десяток или более слив ренклод, которые по качеству не хуже или лучше Транспарента и намного превосходят его по другим признакам. Тем не менее этот сорт стоит посадить знатокам из-за его качества и прозрачности кожицы — в последнем отношении он уникален среди слив видов домашней (Domestica). Цветочные почки этого сорта обладают замечательной склонностью образовывать листья вместо органов цветка.

Транспарент — старый французский сорт. М. Лафай, розовод из Бельвю близ Парижа, вырастил его из семян ренклода и назвал Reine Claude Diaphane. Он выращивался до 1836 года, так как в течение этого года Томасу Риверсу из Англии во время визита к М. Лафаю рассказали о его происхождении. В 1871 году Американское помологическое общество внесло Транспарент в свой каталог как сорт, достойный культивации. Окраска этого сорта наводит на подозрение, что ренклод не является единственным родителем.


Дерево крупное, мощное, раскидистое, с открытой кроной, зимостойкое, урожайное; ветви тонкие, пепельно-серые, шероховатые по направлению к штамму, с мелкими чечевичками; веточки выше среднего размера по толщине, короткие, с междоузлиями средней длины, зеленые, переходящие в буровато-красные, часто сохраняющие зелень, матовые, опушенные, с мелкими чечевичками; листовые почки среднего размера и длины, конические, несколько прижатые.

Листья отогнуты вверх, обратнояйцевидные или овальные, шириной 2 и 1/2 дюйма, длиной 5 дюймов, выше средней толщины; верхняя поверхность морщинистая, почти голая, с желобчатой средней жилкой; нижняя поверхность опушенная; верхушка внезапно заостренная или острая, основание острое, край часто двоякопильчатый или городчатый, с мелкими темными железками; черешок длиной 7/8 дюйма, толстый, опушенный, со слабым красным оттенком, без железок или с 1–4 довольно крупными шаровидными или овальными зеленовато-бурыми железками, обычно на черешке.

Сезон цветения средний, короткий; цветки появляются после распускания листьев, диаметром 1 и 1/8 дюйма, белые; располагаются рассеянными гроздьями на боковых почках и плодовых веточках, поодиночке или парами; цветоножки длиной 5/8 дюйма, толстые, опушенные, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, колокольчатая, голая; доли чашечки тупые, слабо опушенные, железисто-пильчатые, отогнутые; лепестки обратнояйцевидные, городчатые, сужающиеся к коротким широким ноготкам; пыльники желтые с красным оттенком; тычиночные нити длиной 3/8 дюйма; пестик голый, короче тычинок, часто парный.

Плод поздний, промежуточный по продолжительности сезона созревания; размером 1 и 3/8 на 1 и 1/2 дюйма, плоский, сжатый; половины равные; воронка широкая, раскидистая; шов в виде линии; верхушка уплощенная или вдавленная; цвет красный по темно-янтарно-желтому основному фону, пестрый, покрытый тонким налетом; точки многочисленные, сероватые или светло-буроватые, заметные, уменьшающиеся в количестве, но увеличивающиеся в размере по направлению к воронке; плодоножка толстая, длиной 3/4 дюйма, опушенная, хорошо прикрепленная к плоду; кожица тонкая, прилегающая лишь слегка; мякоть золотисто-желтая, сочная, волокнистая, нежная, очень сладкая, ароматная, приятная; от очень хорошего до наилучшего качества; косточка приросшая, размером 5/8 на 1/2 дюйма, округло-овальная, вздутая, тупая у основания и на верхушке, с еле ямчатой поверхностью; вентральный шов широкий, тупой, со слабым желобком; дорсальный шов с глубоким желобком средней ширины.



УНГАРИШ

слива домашняя


1. Ia. Agr. Col. Bul. 50, 51. 1886. 2. Ia. Hort. Soc. Rpt. 86. 1890. 3. Mich. Sta. Bul. 118:53. 1895. 4. Kan. Sta. Bul. 101:117, 119, 120 fig. 1901. 5. Waugh Plum Cult. 109. 1901. 6. Can. Exp. Farms Rpt. 102. 1902. 7. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 326. 1903. 8. Can. Exp. Farms Rpt. 433. 1905.

Hungarian 3, ?6. Hungarian Prune 3. Hungarian Prune 4. Hungary 1. Ungarische 8. Ungarish Prune 2, 7. Quetsche de Hongrie 1. Zwetsche Ungarische 1.



Унгариш Бадда в условиях выращивания на Нью-Йоркской сельскохозяйственной опытной станции почти идентичен итальянскому черносливу. Единственные различия, которые можно обнаружить, заключаются в том, что итальянский чернослив чуть мельче, немного плотнее, не такой широкий и не столь сладкий, как Унгариш. Косточка последнего обычно имеет красный оттенок, в то время как у первого она редко бывает окрашена таким образом. Если Унгариш окажется столь же урожайным, как итальянский чернослив, он может оказаться более предпочтительным из-за своего большего размера. В 1883 году профессор Дж. Л. Бадд из Айовской опытной станции импортировал деревья под названием Quetsche de Hongrie или Zwetsche Ungarische от К. Х. Вагнера из Риги, Россия, и от Вильгельма Волера из Вильно, Россия. Бадд распространял этот сорт под названием Hungary, которое вскоре было изменено на Hungarian Prune, а позже на Ungarish. Его не следует путать с истинным венгерским черносливом, столь известным в Европе как Quetsche de Hongrie.

ЮТА

Prunus besseyi × Prunus watsoni


1. Dieck in Dippel Laubholzkunde 3:634. 1893. 2. Cornell Sta. Bul. 70:262, Pl. II fig. 3. 1894. 3. Tex. Sta. Bul. 32:490. 1894. 4. Vt. Sta. Bul. 67:21. 1898. 5. Waugh Plum Cult. 225. 1901.

Black Utah Hybrid 2, 4, 5. Utah Hybrid 1, 2, 3, 4, 5.



Этот интересный природный гибрид был выращен Дж. Э. Джонсоном в Вуд-Ривер, штат Небраска, несколько до 1870 года. Мистер Джонсон посадил семена местной карликовой вишни, которая росла рядом со сливами песчаными и предположительно была опылена этими сливами. Полученные растения оказались промежуточными между вишней и сливой и в настоящее время общепризнанно считаются природными гибридами. Из этих сеянцев один был отобран и размножен. Вскоре после этого мистер Джонсон переехал в Юту, забрав с собой свой новый гибрид, и оттуда распространил его как Юта. В 1893 году немецкий ботаник Дик (Литература, 1) описал этот гибрид и дал ему видовое название Prunus utahensis. Растение не имеет коммерческой ценности. Оно описывается следующим образом:


Дерево — карликовый древовидный кустарник высотой три-четыре фута; ветви и веточки зигзагообразные по типу Prunus watsoni: листья мелкие, узкоовальные, заостренные на концах; края мелкозубчатые, без железок, иногда на черешках имеются мелкие железки; плод ранний, мелкий, круглый, темно-махагоново-красный, покрытый налетом; кожица очень горькая; мякоть тающая; приятный вкус; качество плохое; косточка мелкая, круглая, как у вишни.



ВИКТОРИЯ


[image: ]
ВИКТОРИЯ




слива домашняя


1. Lond. Hort. Soc. Cat. 153. 1831. 2. Downing Fr. Trees Am. 315. 1845. 3. Ann. Pom. Belge 45, Pl. 1856. 4. Thompson Gard. Ass’t 516. 1859. 5. Cultivator 8:26 fig. 1860. 6. Am. Pom. Soc. Cat. 88. 1862. 7. Thomas Am. Fruit Cult. 349 fig. 379. 1867. 8. Downing Fr. Trees Am. 948. 1869. 9. Pom. France 7: No. 13. 1871. 10. Mas Le Verger 6:23, fig. 12. 1866-73. 11. Oberdieck Deut. Obst. Sort. 419. 1881. 12. Hogg Fruit Man. 728. 1884. 13. Mathieu Nom. Pom. 438. 1889. 14. Gaucher Pom. Prak. Obst. No. 98 fig. 1894. 15. Guide Prat. 159, 367. 1895. 16. Cornell Sta. Bul. 131:193. 1897. 17. Jour. Roy. Hort. Soc. 21:222. 1897. 18. Mich. Sta. Bul. 169:243, 248. 1899. 19. Garden 57:267. 1900. 20. Waugh Plum Cult. 122, 123 fig. 1901.

Alderton 4, 6, 8, 9, 12, 13, 14, 15. Dauphin 8, 13. Denyer’s Victoria ?2, 3, 6, 8, 9, 12, 13, 14, 15. Denyer’s Victoria 4. Dolphin 8, 13. Imperial de Sharp 8, 13. Königin Victoria 11, 13, 15. Königin Victoria 9, 14, 15. La Victorine 1. Prune Reine Victoria 3. Queen Victoria ?2, 3, 13, 14, 15. Queen Victoria 9. Reine Victoria 9, 10, 13, 14, of some 15. Royal Dauphine 8, 13. Sharp 20. Sharp’s Emperor 2, 8. Sharp’s Emperor 3, 9, 10, 12, 13, by error 15, 20. Sharpe’s Emperor, 17 incor. Victoria-Pflaume 14. Sharp’s Kaiserpflaume 13. Victoria 8, 9, 13, 14, 20. Victoria’s Kaiserzwetsche 14, 15.



По какой-то причине Виктория, давно известная в Америке, никогда не завоевывала большой популярности в этой стране. Это крупная слива, достигающая почти размера сорта Понд, хотя цветная таблица этого не показывает, и имеющая примерно такую же окраску, как у сливы, с которой мы только что сравнили ее. На этом сходство заканчивается, так как Виктория имеет другую форму, чем Понд, несколько лучше по качеству, созревает раньше и совершенно отличается по признакам дерева. Казалось бы, из нее получилась бы хорошая рыночная слива, поскольку ее мякоть достаточно плотная для хорошей транспортировки, в условиях местного выращивания она хранится удивительно долго, превосходит по качеству среднюю рыночную сливу и красива, хотя американцы, судя по всему, мало заботятся о красных сливах, предпочитая желтые сорта и еще больше фиолетовые разновидности. К сожалению, Виктория не всегда хорошо окрашивается в нашем климате. Деревья этого сорта на этой Станции, хотя и урожайны, не являются ни крупными, ни мощными, а листва немного слишком восприимчива к грибным заболеваниям. Эти дефекты дерева могут объяснять недостаток популярности сорта в Нью-Йорке, хотя даже если они встречаются во всех местностях, что, вероятно, не так, эту сливу все же стоит выращивать в некоторой степени для дома или рынка.

Происхождение этой сливы и даже ее право на название, под которым она здесь обсуждается, являются предметом споров. Лондонское садоводческое общество в 1831 году упомянуло La Victorine в своем каталоге, но поскольку описание не приводилось, ее нельзя идентифицировать как Викторию. Шарпс Эмперор (Sharp’s Emperor), который путали с этим сортом, был описан в том же издании. Чарльз Даунинг, Хогг, Ма и другие считали эти два варианта идентичными; в то время как Ройер, испытавший Шарпс Эмперор, полученный от Лигеля, считал его отличным, как и Томас, «Guide Pratique» и Пирсон из Англии. Хогг, описывая Викторию, говорит: «Это суссекская слива, она была обнаружена в саду в Олдертоне в этом графстве. Она стала известна как Шарпс Эмперор и в конечном итоге была продана питомниководом по имени Денье в 1844 году в Брикстоне под Лондоном по высокой цене как новый сорт под названием Denyer’s Victoria». Пирсон в «Журнале Королевского садоводческого общества» за 1897 год говорит, что причина, по которой Хогг и другие авторитеты называли эти сорта идентичными, заключалась в том, что они не видели истинного сорта. На этой Станции мы не видели Шарпс Эмперор, но, судя по описаниям, он отличается, хотя и очень похож. Американское помологическое общество включило Викторию в свой список плодов в 1862 году, но в 1871 году Шарпс Эмперор был заменен как правильное название с Викторией в качестве синонима. Это изменение, вероятно, было сделано в соответствии с номенклатурой Даунинга 1869 года. Обзор всего спора неизбежно ведет к выводу, что Виктория является правильным названием и, судя по всему, наиболее употребительным.


Дерево среднего размера и силы роста, прямостояче-раскидистое, зимостойкое, урожайное; ветви пепельно-серые, гладкие, с немногими крупными чечевичками; веточки толстые, короткие, крепкие, с короткими междоузлиями, зеленые, переходящие в темно-буровато-серые, матовые, с густым опушением, с редкими незаметными мелкими чечевичками; листовые почки крупные, длинные, конические или заостренные, свободные.

Листья отогнуты назад, обратнояйцевидные, шириной 2 и 3/8 дюйма, длиной 5 дюймов, толстые, жесткие; верхняя поверхность темно-зеленая, морщинистая, с узким желобком на средней жилке, слабо опушенная; нижняя поверхность средне-зеленая, густо опушенная; верхушка внезапно заостренная, основание клиновидное, край пильчатый или городчатый, без железок или с мелкими темными железками; черешок длиной 1 дюйм, покрыт густым опушением, с красным оттенком с одной стороны, без железок или с 1–3 шаровидными или почковидными желтыми железками, обычно на черешке.

Сезон цветения средний, короткий; цветки появляются одновременно с листьями, диаметром 1 и 1/8 дюйма, белые, бутоны с желтоватым оттенком; располагаются в гроздьях на боковых почках и плодовых веточках, поодиночке или парами; цветоножки длиной почти 3/8 дюйма, толстые, сильно опушенные; трубка чашечки зеленая, колокольчатая, опушенная; доли чашечки от средних до узких, тупые, железисто-пильчатые, густо опушенные с обеих поверхностей, отогнутые; лепестки округло-обратнояйцевидные, цельнокрайные или изредка зазубренные, сужающиеся к коротким широким ноготкам; пыльники желтые; тычиночные нити длиной 1/4 дюйма; пестик голый, длиннее тычинок.

Плод среднего срока созревания, период созревания средней продолжительности; размером 1 и 7/8 на 1 и 1/2 дюйма, длинноовальный, продолговатый, сжатый, половины равные; воронка мелкая, узкая, раскидистая; шов переменной глубины, заметный; верхушка округлая или вдавленная; цвет темно-красный, пестрый до полной зрелости, покрытый густым налетом; точки многочисленные, буроватые, заметные; плодоножка толстая, длиной 3/4 дюйма, сильно опушенная, прочно прикрепленная к плоду; кожица тонкая, нежная, прилегающая лишь слегка; мякоть светло-желтая, сочная, грубая, плотная, сладкая, мягкая, но приятная; хорошая; косточка свободная, размером 1 и 1/8 на 3/8 дюйма, широкоовальная, сильно сплюснутая, глубоко ямчатая, шероховатая, тупая у основания и на верхушке; вентральный шов узкий, отчетливо крылатый; дорсальный шов широко и глубоко желобчатый.





ВЬЮЛЕ ДЬЯПЕР

слива домашняя


1. Parkinson Par. Ter. 576, 578. 1629. 2. Langley Pomona 93, Pl. XXIII fig. II. 1729. 3. Duhamel Trait. Arb. Fr. 2:101, Pl. XVII fig. 1768. 4. Prince Pom. Man. 2:70, 92. 1832. 5. Elliott Fr. Book 425. 1854. 6. Koch Deut. Obst. 572. 1876. 7. Le Bon Jard. 339. 1882. 8. Hogg Fruit Man. 690. 1884. 9. Mathieu Nom. Pom. 452. 1889. 10. Guide Prat. 157, 355. 1895.

Black Diapred 1. Blaue Diaprée 9, 10. Blaue Herzformige Pflaume 9, 10. Buntfarbige Violette Pflaume 9, 10. Cheston 1, 9, 10. Cheston 4, 5, 8. Cheston Matchless 5. Cheston’s Plumb 2. Dennie 1. Diaprée noire 7. Die Violette Diaprée 10. Diaprée Violette 3, 10. Diaprée Violette 4, 8, 9. Diapre Violet 4. Friars 1. Friars 8. Friar’s Plum 9. Matchless 4, 5, 9, 10. Purple Diaper 6. Violet Diaper 5, 9. Violette Diaprée 9. Violette Violen Pflaume 9, 10. Veilchen Pflaume 9, 10.



Вьюле Дьяпер культивировалась в начале семнадцатого века и удерживалась в Европе до настоящего времени, хотя никогда не достигала и не заслуживала такой популярности, как Красная Дьяпер. Сорт Matchless, цитируемый как синоним, явно неверчен, так как истинный Matchless — желтая слива; но поскольку он так долго и столь многими авторами использовался в качестве синонима, кажется лучшим упомянуть его в этом качестве. Эта слива не выращивается в Америке. Она описывается следующим образом:


Плод ранний; среднего размера, овальный; шов нечеткий; воронка почти отсутствует; кожица отделяется легко; темно-фиолетовая, покрытая густым налетом; мякоть желтая, плотная, сладкая; хорошая; косточка отделяется.



ВОРОНЕЖ


[image: ]
ВОРОНЕЖ




слива домашняя


1. Am. Pom. Soc. Rpt. 76. 1883. 2. Ibid. 61. 1887. 3. Am. Gard. 11:625 fig. 1. 1890. 4. Waugh Plum Cult. 116. 1901. 5. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 327, 329. 1903.

Moldavka 1, 2, 3, 4. Voronesh Yellow 3, 5. Yellow Moldavka 5. Yellow Voronesh 2.



Воронеж — русский сорт, который считается абсолютно зимостойким. Он прекрасно зимует в Женеве, деревья также весьма урожайны, а плоды достаточно привлекательны по размеру и окраске, чтобы удовлетворить рыночный спрос, но вкус настолько пресный, что эта слива непригодна для десерта и едва ли годится для кулинарного использования. Ей оказана честь цветной таблицы, поскольку она представляет собой несколько обособленный тип. В 1881 году профессор Дж. Л. Бадд получил от Дж. Э. Фишера из Воронежа, Россия, сорт, который он интродуцировал как Voronesh Yellow. В то же время он импортировал от Фишера сорт под названием Moldavka, который оказался идентичным его Воронежу желтому, хотя Бадд утверждал, что, несмотря на их крайнее сходство, Молдавка более овальная, чем Воронеж.




Дерево среднего размера, с округлой кроной, урожайное; листья поникающие, отогнутые назад, узкообратнояйцевидные, шириной 2 и 1/4 дюйма, длиной 4 и 1/2 дюйма, толстые; край двоякопильчатый, с мелкими желтоватыми железками; черешок длиной 1/2 дюйма, с красным оттенком, опушенный, иногда с двумя шаровидными желтовато-красными железками, обычно на черешке у основания листа; сезон цветения ранний, короткий; цветки появляются после распускания листьев, диаметром полные 1 и 1/8 дюйма, матово-белые; располагаются на боковых почках и плодовых веточках, поодиночке или парами.

Плод среднего срока созревания, период созревания короткий; размером 1 и 7/8 на 1 и 1/2 дюйма, яйцевидный, с шейкой, слегка утолщенный со стороны шва, темно-лимонно-желтый, с тонким налетом; точки очень многочисленные, среднего размера, белые, заметные; плодоножка прочно прикреплена к плоду; кожица плотная, кислая; мякоть темно-янтарно-желтая, очень нежная, сладкая, мягкая; плохая; косточка свободная, размером 1 и 3/8 на 5/8 дюйма, длинноовальная, сплюснутая, с небольшой шейкой, острая на верхушке, поверхность гладкая или частично ячеистая; вентральный шов заметный.



УЭЛЬС

слива домашняя


1. Gard. Chron. 5:837. 1845. 2. Mag. Hort. 12:340. 1846. 3. McIntosh Bk. Gard. 529. 1855. 4. Downing Fr. Trees Am. 392. 1857. 5. Thompson Gard. Ass’t 515. 1859. 6. Ann. Pom. Belge 7, Pl. 1859. 7. Mas Pom. Gen. 2:119, fig. 60. 1873. 8. Flor. & Pom. 253, Pl. 1875. 9. W. N. Y. Hort. Soc. Rpt. 21:20. 1876. 10. Hogg Fruit Man. 718. 1884. 11. Mathieu Nom. Pom. 443. 1889. 12. Ont. Fr. Exp. Sta. Rpt. 96, 120. 1896. 13. Cornell Sta. Bul. 131:190. 1897. 14. Am. Pom. Soc. Cat. 26. 1897. 15. Ohio Sta. Bul. 113:160. 1899. 16. Waugh Plum Cult. 125. 1901.

Chapman’s Prince of Wales, 3, 5. Chapman’s Prince of Wales 4, 10, 11. Chapman’s Prince of Wales’ Plum 1. Prince Albert? 11. Prince De Galles 7. Prince De Galles 6, 11. Prince of Wales 2, 4, 8, 9, 10, 12, 13, 15. Prince of Wales 7, 11, 14, 16. Prinz Von Wales 11. Prune Prince of Whales 6.



Уэльс, более известный как Принц Уэльский (Prince of Wales), по-видимому, имеет много достоинств, однако его выращивают в Америке уже давно, вероятно, три четверти века, так и не добившись известности у плодоводов. В последние годы о нем благоприятно отзывались в ряде изданий, и он, судя по всему, известен и выращивается шире, чем прежде. Вопрос в том, не является ли это запоздалое признание слишком поздним. За последние несколько десятилетий как на родине, так и за рубежом было интродуцировано столько хороших слив, что сорт, история которого насчитывает почти век, должен обладать поистине выдающимися достоинствами, чтобы выдержать конкуренцию. В условиях произрастания в Нью-Йорке Уэльс имеет качество, несколько слишком низкое для рекомендации его в качестве домашнего сорта, а сами сливы, как правило, слишком мелкие для хорошего товарного плода. Деревья чрезвычайно урожайны и весьма удовлетворительны также и по другим признакам. В бюллетене Корнеллской станции (Литература, 13) говорится, что этот сорт «имеет много оснований для общего одобрения», в то время как в Огайо (Литература, 15) считают, что Уэльс «должен стать популярным».

Уэльс, сеянец сорта Орлеан, был выращен некоего мистером Чепменом из Брентфорда, Мидлсекс, Англия, в 1830 году. Он экспонировался перед Лондонским садоводческим обществом в 1845 году, где был удостоен премии. В следующем году американский помолог Хови (Литература, 2) описал этот сорт, но дата первого ввоза в эту страну неизвестна. Лишь в 1897 году сорт стал достаточно известен, чтобы быть внесенным в список плодового каталога Американского помологического общества.


Дерево крупное, мощное, слегка вазообразной формы, с открытой кроной, зимостойкое, очень урожайное; ветви пепельно-серые, гладкие, за исключением многочисленных мелких слегка приподнятых чечевичек, часто отмеченных концентрическими кольцами; веточки средней толщины и длины, с длинными междоузлиями, зеленые, переходящие в буровато-красные, матовые, слабо опушенные, с многочисленными незаметными мелкими чечевичками; листовые почки крупные, длинные, конические или заостренные; листовые рубцы заметные.

Листья отогнуты вверх, округло-овальные или овальные, шириной 2 и 1/2 дюйма, длиной 3 и 1/2 дюйма; верхняя поверхность темно-зеленая, несколько морщинистая, покрытая многочисленными волосками; нижняя поверхность бледнo-зеленая, густо опушенная; верхушка и основание внезапные, край городчатый, без железок или с мелкими темными железками; черешок длиной 1/2 дюйма, опушенный, с красным оттенком, без железок или с 1–3 мелкими шаровидными желтовато-бурыми железками, обычно у основания листа.

Сезон цветения короткий; цветки диаметром 1 дюйм, белые, с желтоватым оттенком; обычно располагаются парами; цветоножки длиной 11/16 дюйма, толстые, опушенные, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, колокольчатая, слабо опушенная у основания; доли чашечки широкие, тупые, опушенные с обеих поверхностей, железисто-пильчатые и с краевыми волосками, прямостоячие; лепестки широкоовальные, городчатые, сужающиеся к коротким тупым ноготкам; тычиночные нити длиной 5/16 дюйма; пестик голый, за исключением завязи, длиннее тычинок; рыльце крупное.

Плод поздний, сезон короткий; размером 1 и 5/8 на 1 и 1/2 дюйма, округло-овальный, половины равные; воронка узкая, резкая; шов в виде линии; верхушка округлая; цвет красновато-фиолетовый, покрытый густым налетом; точки немногочисленные, крупные, часто с красным оттенком, заметные; плодоножка толстая, длиной 1/2 дюйма, опушенная, хорошо прикрепленная к плоду; кожица плотная, легко отделяющаяся; мякоть золотисто-желтая, сочная, нежная, сладкая, мягкая; хорошая; косточка полусвободная или свободная, размером 7/8 на 5/8 дюйма, овальная, вздутая, тупая у основания и на верхушке, с еле ямчатой поверхностью; вентральный шов узкий, часто острый или со слабым крылом; дорсальный шов широко и глубоко желобчатый.



ВАНГЕНХЕЙМ

слива домашняя


1. Cultivator 8:26 fig. 1860. 2. Mas Le Verger 6:157, fig. 79. 1866-73. 3. Am. Pom. Soc. Cat. XXIV. 1871. 4. Mathieu Nom. Pom. 453. 1889. 5. Guide Prat. 159, 367. 1895. 6. Waugh Plum Cult. 125. 1901.



Die Wangenheim 4. De Wangenheim 5. Prune de Wangenheim 4. Prune Wangenheim Hâtive 4. Quetsche Précoce de Wangenheim 2, 4, 5. Von Wangenheim Pflaume 2, 4, 5. Wangenheims Frühzwetsche 2, 5. Wangenheims Früh Zwetsche 4. Wangenheim Hâtive 4.



Этот сорт, очень хорошо известный и высоко ценимый в Германии, в некоторой степени выращивался в Америке как на Тихоокеанском, так и на Атлантическом побережьях, и ни в одном из регионов он не показал себя равным стандартным сливам. Согласно Диттриху, Вангенгейм произошел в Байнехайме, небольшом местечке близ Готы в Саксен-Кобурге, Германия.


Дерево крупное, мощное, прямостояче-раскидистое, урожайное; штамм шероховатый; ветви шероховатые, коренастые; веточки почти голые; листья отогнуты вверх, слегка морщинистые; край мелкопильчатый, с мелкими железками; черешок с красным оттенком, опушенный, с 1–3 мелкими железками, обычно у основания листа.

Плод среднего срока созревания; размером 1 и 1/4 на 1 и 1/8 дюйма, яйцевидный, пурпурно-красный, покрытый тонким налетом, желтоватый, довольно сухой, плотный, сладкий, мягкий; хорошего качества; косточка очень свободная, размером 3/4 на 1/2 дюйма, неправильно-овальная, сплюснутая, с еле ямчатой поверхностью; вентральный шов отчетливо крылатый; дорсальный шов с узким мелким желобком.



ВАШИНГТОН


[image: ]
ВАШИНГТОН




слива домашняя


1. Prince Treat. Hort. 24. 1828. 2. Pom. Mag. 1:16, Pl. 1828. 3. Lond. Hort. Soc. Cat. 154. 1831. 4. Prince Pom. Man. 2:53. 1832. 5. Floy-Lindley Guide Orch. Gard. 298, 383, 418. 1846. 6. Cole Am. Fr. Book 210. 1849. 7. Thomas Am. Fruit Cult. 326 fig., 327. 1849. 8. Hovey Fr. Am. 1:87, Col. Pl. 1851. 9. Am. Pom. Soc. Cat. 54. 1852. 10. Elliott Fr. Book 415. 1854. 11. Ann. Pom. Belge 4:23, Pl. 1856. 12. Thompson Gard. Ass’t 520. 1859. 13. Downing Fr. Trees Am. 951. 1869. 14. Pom. France 7: No. 24. 1871. 15. Mas Le Verger 6:59. 1866-73. 16. Hogg Fruit Man. 729. 1884. 17. Mathieu Nom. Pom. 453. 1889. 18. Mich. Sta. Bul. 103:32, 33, fig. 1894. 19. Cornell Sta. Bul. 131:193. 1897. 20. Va. Sta. Bul. 134:44. 1902. 21. Can. Exp. Farm Bul. 43:36. 1903.

Англезио 17. Болмар 3, 6, 7, 8, 10, 12, 13, 14, 16, 17. Вашингтон Болмара 3, 7, 8, 10, 11, 12, 14, 16, 17. Вашингтон Болмара 5. Болмер 1, 4, 13, 17. Вашингтон Болмера 1, 4, 13. Вашингтон Болмора 4. Дабл Империал Гейдж 1, 4. Франклин 3, 4, 5, 8, 10, 11, 12, 13, 14, 16, 17. Империал Гейдж (Олбанский) 4. Болмар Ирвинга 10, 13, 16, 17. Болмер Ирвинга 14. Джексон 11, 13, 14, 17. Луи Филипп 14. Луи Филип 17. Нью-Вашингтон 3, 4, 5, 8, 10, 11, 13, 14, 17. Паркерс Мамот 10, 13, 16, 17. Филипп 1, 11, 13, 14, 17. Прюн Вашингтон Жон 11. Супериор Гейдж 1, 4, 8. Супериор Грин Гейдж 4, 8. Слива Вашингтон 2, 8. Вашингтон 5, 8. Вашингтон Болмар 8. Вашингтон Гейдж 4. Вашингтон Жон 13, 14, 17. Вашингтон Мамот 14, 17. Вашингтон Еллоу 17.



Вашингтон занимает высокое положение среди сортов группы Ренклод — слив, непревзойденных для десертного употребления. Плоды крупные для представителей этой группы; красивые по форме и окраске (в последнем отношении цветная таблица не отдает должное сорту); сочные, но при этом достаточно плотные и мясистые, чтобы хорошо храниться и перевозиться; с прекрасным вкусом, хотя и не совсем дотягивающим до некоторых других сортов этой группы по данному признаку. Деревья крупные, зимостойкие, энергично растущие и здоровые, примечательные своими широкими, блестящими, густыми листьями, ежегодно дают обильные урожаи в благоприятный период зрелости. Таким образом, Вашингтон обладает сочетанием признаков, которыми обладает лишь немногие сорта его группы, с которой его исключительно и следует сравнивать. Тем не менее, сорт не лишен недостатков: плоды подвержены плодовой гнили в такой степени, что его ценность как промышленного сорта значительно снижается; качество сильно варьируется в зависимости от места выращивания и даже от года к году — последнее очень заметно на участках Станции; деревья поздно вступают в плодоношение, и в течение нескольких лет после начала плодоношения урожаи невелики. Из вышесказанного видно, что, хотя этот сорт почти всегда заслуживает посадки в любительской коллекции, место для него как для промышленного плода нужно выбирать с некоторой осторожностью.

Существует два рассказа о происхождении этого сорта. Уильям Принс приводит его историю следующим образом (Ссылки, 1): «В питомнике автора в Флашинге всегда было принято ежегодно высаживать семена лучших плодов с целью получения новых сортов; примерно в 1790 году его отец посадил косточки двадцати пяти кварт сливы Ренклод зеленый; из них выросли деревья, дававшие плоды всех цветов; и Ренклод белый, Ренклод красный и Принсс Гейдж, ныне столь широко известные, составляют часть потомства тех слив; и имеются веские косвенные основания полагать, что слива Вашингтон была частью того же сбора». Майкл Флой приводит иную историю Вашингтона (Ссылки, 5). Он утверждает, что получил этот сорт в 1818 году от некоего мистера Болмара из Нью-Йорка, который в свою очередь приобрел свои деревья у торговки на рынке в 1814 году. Приобретенные деревья появились в виде корневой поросли от дерева Ренклода, поврежденного молнией ниже места прививки на ферме Деланси, ныне Бауэри, в Нью-Йорке. В 1819 году несколько деревьев, окулированных в предыдущем году Флоем, были отправлены в Англию. Американское помологическое общество включило Вашингтон в список своего плодового каталога в 1852 году. Принимая во внимание свидетельства других авторов и дополнительные факты, приводимые в других рассказах Принсов, отца и сына, представляется почти достоверным, что первая история верна и что деревья Болмара происходят из питомника Принса.


Дерево крупное, сильноросное, округлое и с раскидистой кроной, зимостойкое, очень урожайное; ветви темно-пепельно-серые, шероховатые, на штамбе становящиеся курчавыми, с мелкими чечевичками; побеги толщиной и длиной ниже средних, с длинными междоузлиями, от зеленых до красновато-бурых, слабоопушенные, с мелкими чечевичками в среднем количестве; листовые почки средних размера и длины, заостренные, свободные.

Листья уплощенные, овальные, шириной 2,5 дюйма, длиной 4,25 дюйма, кожистые, слегка бархатистые; верхняя поверхность темно-зеленая, слабоопушенная, с неглубокой бороздкой на средней жилке; нижняя поверхность средне-зеленая, густоопушенная; верхушка внезапно заостренная или острая, основание резкое; край пильчатый, без железок; черешок длиной 5/8 дюйма, зеленый, опушенный, без железок или с одной-двумя мелкими шаровидными желтовато-зелеными железками у основания листа.

Период цветения средний по срокам и продолжительности; цветки появляются после листьев, диаметром 1 5/16 дюйма, белые, с желтоватым оттенком у верхушки; располагаются на боковых почках и плодушках; плодоножки длиной 3/8 дюйма, толстые, покрытые тонким опушением, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, колокольчатая, опушенная; доли чашечки широкие, тупые, опушенные с обеих поверхностей, железисто-пильчатые и с волосками по краю, прямостоячие; лепестки широкояйцевидные или овальные, городчатые, суживающиеся в короткие широкие ноготки; пыльники желтые; тычинки длиной 3/8 дюйма; пестик голый, длиннее тычинок.

Плод среднего срока созревания, период созревания средний по продолжительности; размером 1 3/4 на 1 5/8 дюйма, округло-овальный, сжатый, половины равные; воронка неглубокая, узкая, раскидистая; брюшной шов неглубокий; верхушка окрушлая; окраска зеленовато-желтая или светло-желтая, с зелеными полосами и штрихами, изредка со слабым румянцем на солнечной стороне, покрыта тонким налетом; точки многочисленные, белые, незаметные, сгруппированные вокруг верхушки; плодоножка длиной 1/2 дюйма, покрытая густым опушением, прочно прикрепленная к плоду; кожица тонкая, слегка кисловатая, легко отделяется; мякоть зеленовато-желтая, сочная, плотная, но нежная, сладкая, мягкого, приятного вкуса; хорошего или очень хорошего качества; косточка свободная, не заполняет воронку, размером 1 на 3/4 дюйма, овальная, надутая, шероховатая, несколько тупая у основания и на верхушке; брюшной шов широкий, отмеченный глубокими бороздками, с отчетливым, но коротким крылом; спинной шов с широкой и глубокой бороздкой.



УЕЙЛАНД


[image: ]
УЕЙЛАНД




Prunus hortulana


1. U. S. D. A. Rpt. 573, Pl. 5 fig. 2. 1888. 2. Am. Gard. 10:175 fig., 243. 1889. 3. Cornell Sta. Bul. 38:51, 87. 1892. 4. Wis. Sta. Bul. 63:24, 62. 1897. 5. Vt. Sta. An. Rpt. 10:99, 103. 1897. 6. Ibid. 11:281, 286 fig. 1898. 7. Ia. Hort. Soc. Rpt. 228. 1904. 8. Ga. Sta. Bul. 67:283. 1904. 9. Ohio Sta. Bul. 162:258. 1905.



Уейланд представляет небольшой интерес для садоводов, выращивающих сорта сливы домашней без труда, однако на Юге и Среднем Западе он является важным представителем ценного вида. Деревья переносят жаркую и сухую погоду в регионе к югу от центральной Айовы и Небраски значительно лучше, чем деревья сортов других видов, а его плоды завязываются в таком количестве и так поздно, что этот и родственные ему сорта становятся важными сливами. Мякоть плодов слишком плотная, кислая и мелкая для десертного использования, но они превосходны для желе, мармеладов и варенья — для любого из тех применений, для которых обычно используют дамаски. Кроме того, среди местных слив они лучше всего приспособлены для длительного хранения и транспортировки. Если не считать размера, эти сливы едва ли уступают другим местным сливам по признакам, делающим плод красивым. Деревья крупные, мощные и зимостойкие в центральной части Нью-Йорка, обычно не подвержены нападению вредителей и грибных болезней и благодаря своей обильной блестящей листве исключительно декоративны. Тем не менее, Уейланд представляет ценность для Нью-Йорка при учете всех признаков лишь как источник разнообразия, для продления сезона местных слив и в качестве декоративного растения.

Уейланд был найден в зарослях слив на участке профессора Х. Б. Уейланда в Кэдизе, штат Кентукки. Около 1875 года он отправил его Дж. С. Даунеру с сыновьями из Фэрвью, округ Тодд, штат Кентукки, которые дали сорту название и ввели его в культуру. Велось много споров о ботаническом статусе этого сорта: различные авторы относили его по меньшей мере к трем разным видам, а Во и Бейли использовали его в качестве типа группы Уейланда вида сливы садовой (Prunus hortulana).


Дерево очень крупное и сильнорослое, раскидистое, несколько пониклое, с плоской кроной, открытое, зимостойкое в Женеве, урожайное; штамб шероховатый; ветви шероховатые, темно-пепельно-серые, с незаметными чечевичками среднего количества и размера; побеги тонкие, прутьевидные, длинные, с междоузлиями средней длины, от зеленых до светло-каштаново-красных, блестящие, голые, с многочисленными заметными крупными приподнятыми чечевичками; листовые почки очень мелкие, короткие, тупые, пухлые, прижатые.

Листья сложены вверх, яйцевидные или длинноовальные, персикоподобные, шириной 1 7/8 дюйма, длиной 5 дюймов, тонкие; верхняя поверхность гладкая и блестящая, с желобчатой средней жилкой; нижняя поверхность слабоопушенная; верхушка заостренная, основание резкое, край неровно-пильчатый, железистый; черешок длиной 1 дюйм, тонкий, опушенный с одной стороны, с красным оттенком, на черешке обычно от одной до пяти очень мелких шаровидных буроватых железок.

Период цветения поздний и продолжительный; цветки появляются после листьев, диаметром 13/16 дюйма, белые, с неприятным запахом; располагаются кистями на боковых почках и плодушках, по три, четыре или пять; плодоножки длиной 15/16 дюйма, очень тонкие, голые, зеленые; трубка чашечки зеленоватая, узкоколокольчатая, голая; доли чашечки узкие, острые, прямостоячие, слабоопушенные изнутри, пильчатые и с железами темного цвета; лепестки яйцевидные или овальные, нерегулярно-городчатые, суживающиеся в длинные узкие ноготки с волосистыми краями; пыльники желтоватые; тычинки длиной 3/8 дюйма; пестик голый, короче тычинок.

Плод очень поздний, период созревания длинный; размером 1 1/8 на 1 дюйм, округло-яйцевидный, несколько суживающийся к плодоножке, конический, слегка сжатый, половины равные; воронка от средней глубины до глубокой, узкая, резкая; брюшной шов обычно очень мелкий и широкий, часто в виде отчетливой линии; верхушка заостренная; окраска темно-смородиново-красная, с незаметным тонким налетом; точки многочисленные, от мелких до средних, заметные, густо сгруппированные вокруг верхушки; плодоножка очень тонкая, длиной 5/8 дюйма, голая, не прикрепленная к плоду; кожица толстая, прочная, сцепляется лишь слегка; мякоть привлекательного светло-желтого цвета; умеренно сочная, грубая, волокнистая, довольно нежная, умеренно сладкая у кожицы, но терпкая к косточке; удовлетворительного или хорошего качества; косточка срастающаяся, размером 5/8 на 3/8 дюйма, длинноовальная, несколько вытянутая у основания и на верхушке, надутая, с шероховатой и ямчатой поверхностью; брюшной шов широкий, тупой, со слабыми ребрами; спинной шов острый, с узкой неясной бороздкой.



УИВЕР

Prunus americana


1. Mich. Pom. Soc. Rpt. 267. 1874. 2. Am. Pom. Soc. Cat. 44. 1883. 3. Mich. Hort. Soc. Rpt. 268. 1885. 4. Minn. Sta. Bul. 5:36, 37 fig. 1889. 5. Cornell Sta. Bul. 38:45, 86. 1892. 6. Can. Hort. 16:409, Pl. 1893. 7. Mich. Sta. Bul. 123:21. 1895. 8. Wis. Sta. Bul. 63:24, 62. 1897. 9. Colo. Sta. Bul. 50:46. 1898. 10. Ia. Sta. Bul. 46:291. 1900. 11. Waugh Plum Cult. 166 fig. 1901. 12. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 302. 1903. 13. Can. Exp. Farm Bul. 43:32. 1903. 14. Ga. Sta. Bul. 67:283. 1904. 15. S. Dak. Sta. Bul. 93:41. 1905.



Уивер — старый и хорошо известный сорт сливы американской, некогда один из самых популярных в своем виде благодаря своей зимостойкости и урожайности. Он до сих пор числится в каталогах многих питомников и широко распространен по всей стране, однако в настоящее время быстро выходит из культуры, вытесняемый сортами с более крупными и красивыми плодами.

Этот сорт был найден растущим в диком виде на реке Сидар в Айове неким мистером Уивером. В 1873 году компании «Эннис и Паттен» из Чарльз-Сити, штат Айова, начали его продажу плодоводами. Американское помологическое общество включило Уивер в список своего плодового каталога в 1883 году, исключило в 1891 году и вернуло обратно в 1897 году. Приведенное ниже описание частично заимствовано из других источников.


Дерево крупное, сильноросное, правильной формы, прямостояче-раскидистое, исключительно зимостойкое, урожайное; ветви длинные, тонкие; побеги тонкие, длинные, с короткими междоузлиями, красновато-бурые, голые, с многочисленными заметными чечевичками среднего размера; листовые почки мелкие, конические, средней длины.

Листья опадают поздно, длиной 4,5 дюйма, шириной 2,5 дюйма, обратнояйцевидные или овальные, плотные, толстые, кожистые; верхняя поверхность темно-зеленая, слегка шероховатая, голая, с узкой средней жилкой; нижняя поверхность бледной-зеленая, опушенная по средней жилке и более крупным жилкам; верхушка заостренная, основание несколько острое, край глубоко- и крупнопильчатый; черешок длиной 5/8 дюйма, прочный, красноватый, слегка опушенный с одной стороны, обычно с двумя крупными шаровидными красновато-бурыми железками на черешке.

Цветки крупные, на заметных цветоножках; доли чашечки заметно железистые, слабоопушенные изнутри.

Плод среднего срока созревания или более поздний; размером 1 на 3/4 дюйма, крупный для местного сорта, овальный или округло-продолговатый, сжатый, половины неравные; воронка от средней до неглубокой, узкая, довольно резкая; брюшной шов неглубокий, отчетливый; верхушка округлая или вдавленая; окраска неодномерная, желтоватая с напылением пурпурно-красного цвета, пятнистая, покрыта тонким налетом; точки многочисленные, мелкие, часто пурпурные, незаметные; кожица толстая, очень прочная, терпкая, примыкающая к мякоти; мякоть темно-желтая, сочная, плотная и мясистая, сладкая, мягкая; удовлетворительного или хорошего качества; косточка с переменной срастаемостью, размером 3/4 на 3/8 дюйма, длинная и узкая, несколько овальная, сплюснутая, с неясным заострением у основания и на верхушке, гладкая.



ВАЙТ БАЛЛАС
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ВАЙТ БАЛЛАС




Prunus insititia


1. Parkinson Par. Ter. 576. 1629. 2. Abercrombie Gard. Ass’t 13. 1786. 3. Forsyth Fr. Trees Am. 21. 1803. 4. Lond. Hort. Soc. Cat. 344. 1831. 5. Prince Pom. Man. 2:105. 1832. 6. Floy-Lindley Guide Orch. Gard. 300, 383. 1846. 7. Hogg Fruit Man. 385. 1866. 8. Downing Fr. Trees Am. 952. 1869. 9. Thompson Gard. Ass’t 4:160, 161 fig. 960. 1901. 10. Can. Exp. Farms Rpt. 481. 1904.

Баллас 5. Баллас 7. Уайт Буллис 1.



Происхождение этого старого сорта неизвестно. Он культивировался более трехсот лет назад, так как Паркинсон описывал его как обычный в свое время. Он говорит о нем следующее: «Белые и черные буллисы обычны во многих странах, они мелкие, круглые, мельче дамасков, более острые на вкус и поздно созревают». Вероятно, это одна из первых культивируемых слив. Вайт Баллас проиллюстрирован и подробно описан в книге «Сливы Нью-Йорка» главным образом как средство для сравнения слив трехвековой давности с нынешними. Сейчас он имеет небольшую ценность для каких-либо целей, хотя европейцы до сих пор выращивают его довольно часто и из семян, черенков или корневой поросли по своему усмотрению.


Дерево средних размеров и силы роста, прямостояче-раскидистое, с густой кроной, зимостойкое, малопродуктивное; ветви пепельно-серые, почти гладкие, с многочисленными мелкими незаметными чечевичками; побеги толстые, длиной выше средней, с короткими междоузлиями, от зеленовато-красных до темно-буровато-красных, матовые, с густым опушением в течение всего сезона, с редкими мелкими чечевичками; листовые почки мелкие, короткие, приземистые, тупые, сильно прижатые.

Листья уплощенные, обратнояйцевидные, шириной 1 5/8 дюйма, длиной 2 3/8 дюйма, толстые; верхняя поверхность темно-зеленая, морщинистая, с редкими волосками вдоль узкой желобчатой средней жилки; нижняя поверхность серебристо-зеленая, опушенная; верхушка внезапно заостренная или острая, основание острое, край дважды пильчатый, без железок; черешок длиной 1/2 дюйма, зеленый, опушенный, без железок или с одной-двумя мелкими шаровидными желтовато-зелеными железками разного положения.

Период цветения от среднего до позднего, средней продолжительности; цветки появляются после листьев, диаметром 3/4 дюйма, белые, разбросанные по боковым плодушкам; обычно располагаются поодиночке; плодоножки длиной 1/4 дюйма, толстые, густо покрытые короткими волосками, зеленые; трубка чашечки красновато-зеленая, колокольчатая, голая; доли чашечки острые, слабоопушенные с обеих поверхностей, железисто-пильчатые, отогнутые назад; лепестки обратнояйцевидные, цельнокрайние, с короткими широкими ноготками; пыльники желтые с красным оттенком; тычинки длиной 5/16 дюйма; пестик голый, почти равен по длине тычинкам.



Плод поздний, период созревания средней продолжительности; диаметром около 1 дюйма, округлый, сжатый, усеченный у основания; воронка довольно глубокая и широкая, резкая; шов в виде линии; верхушка уплощенная или вдавленая; окраска глубокая янтарно-желтая, иногда со слабым розовым румянцем на открытой стороне, покрытая умеренно толстым налетом; точки многочисленные, белые, незаметные; плодоножка длиной 1/2 дюйма, покрытая редким опушением, сильно прикрепленная к плоду; кожица тонкая, терпкая, слегка примыкающая; мякоть темно-золотисто-желтая, сочная, грубая, волокнистая, плотная, кислая; низкого качества; косточка срастающаяся, размером 5/8 на 1/2 дюйма, яйцевидная, надутая, тупая у основания, острая на верхушке, слегка шероховатая; брюшной шов широкий, тупой, с неглубокой бороздкой; спинной шов с широкой неглубокой бороздкой.



УАЙТ ДАМСОН

Prunus insititia


1. Parkinson Par. Ter. 578. 1629. 2. Quintinye Com. Gard. 67, 69. 1699. 3. M’Mahon Am. Gard. Cal. 588. 1806. 4. Coxe Cult. Fr. Trees 238, fig. 15. 1817. 5. Lond. Hort. Soc. Cat. 146. 1831. 6. Prince Pom. Man. 2:88. 1832. 7. Downing Fr. Trees Am. 287. 1845. 8. Floy-Lindley Guide Orch. Gard. 300. 1846. 9. Thomas Am. Fruit Cult. 334. 1849. 10. Elliott Fr. Book 430. 1854. 11. Am. Pom. Soc. Rpt. 190, 214. 1856. 12. Hogg Fruit Man. 385. 1866. 13. Downing Fr. Trees Am. 952. 1869. 14. Waugh Plum Cult. 131. 1901.

Фрост Плам 6, 13. Лейт Кластер 6, 13. Лейт Уайт Дамсон 6. Лейт Йеллоу Дамсон 7, 9, 10, 13. Шейлерс Уайт Дамсон 7, 10, 12, 13. Шейлерс Уайт Дамсон 5. Смолл Раунд Дамсон 5. Уайт Дамаскен 4. Уайт Дамаскен 6, 7, 10, 13. Уайт Дамаск 2. Уайт Дамсон 6. Уайт Прюн Дамсон 7, 8, 10, 13. Уайт Винтер Дамсон 6, 13. Уайт Винтер Дамсон 3. Винтер Дамсон 6. Йеллоу Дамсон 9.



Эта старая слива, известная с начала XVII века, представляет главным образом исторический интерес. Даунинг считал ее весьма желанным пополнением нашего списка слив, однако почти все остальные помологи, видевшие плоды этого сорта, считают его малозначительным. К сожалению, этого сорта нет в коллекции данной Станции, и его нельзя ни рекомендовать, ни критиковать на основе личного опыта. Эта слива была впервые отмечена в Америке МакМахоном в 1806 году, а пятьдесят лет спустя она была добавлена в список перспективных сортов Американского помологического общества. По какой-то причине, возможно из-за ее окраски, она никогда не становилась столь же известной, как фиолетовые дамаски. Возможно, судя по делению вида сливы сливолистной (Prunus insititia), сделанному в «Сливах Нью-Йорка», этот сорт следует относить к мирабелям, а не к дамаскам. Ниже приводится составное описание:


Дерево сильноросное, очень урожайное; ветви длинные, тонкие. Плод созревает в конце сентября, период созревания долгий; мелкий, овальный, бледного желтого цвета, усыпанный красновато-бурыми точками, покрытый тонким налетом; мякоть желтоватая, живая, приятного вкуса; хорошего или очень хорошего качества; косточка срастающаяся.





УАЙТ ИМПЕРАТРИС

Prunus domestica


1. Kraft Pom. Aust. 2:33, Tab. 181 fig. 2; 2:44, Tab. 197 fig. 2. 1796. 2. Duhamel Trait. Arb. Fr. 2:106. 1768. 3. Pom. Mag. 1:38, Pl. 1828. 4. Prince Pom. Man. 2:61. 1832. 5. Downing Fr. Trees Am. 285. 1845. 6. Floy-Lindley Guide Orch. Gard. 300, 383. 1846. 7. Poiteau Pom. Franc. 1. 1846. 8. Thomas Am. Fruit Cult. 329. 1849. 9. Hogg Fruit Man. 730. 1884. 10. Mathieu Nom. Pom. 454. 1889.

Ди Вайс Кайзерпфлауме 3, 4, 6, 10 ошиб. Ди Вайс Кайзерпфлауме 1. Ди Вайс Кайзеринпфлауме 1. Империс Бланш 1, 2, 3, 4, 5, 6, 8, 9, 10. Слива Уайт Императрис 3. Прюн Империс Бланш 7. Уайт Императрис 3, 10. Уайт Эмпресс 5, 8, 10. Вайс Кайзерпфлауме 10.



Крафт в своем труде «Pomona Austriaca» (1796) описал Вайсс Кайзерпфлауме и Вайсс Кайзеринпфлауме и указал Империс Бланш в качестве синонима для обоих сортов. Последнюю он привел как разновидность Вайсс Кайзерпфлауме, однако вполне вероятно, что они одинаковы, поскольку ни один другой автор не отмечал различий, и, по сути, упомянутые различия совершенно незначительны. Согласно Даунингу, в 1845 году этот сорт был мало известен в нашей стране, и сомнительно, известен ли он вообще в настоящее время. Он описывается следующим образом:


По сравнению со святой Екатериной, на которую он похож, этот сорт отличается тем, что его косточка свободна, а вкус менее изысканный; ветви гладкие; листья мельче и менее блестящие; плоды созревают в сентябре; среднего размера, обратнояйцевидные; шов нечеткий; воронка узкая; кожица желтая, с небольшими красными крапинками; налет тонкий; мякоть желтая, хрустящая, сочная, сладкая.



УАЙТ ПЕРДРИГОН

Prunus domestica


1. Rea Flora 208. 1676. 2. Langley Pomona 92, 93, Pl. XXIII figs. V & VI. 1729. 3. Miller Gard. Dict. 3. 1754. 4. Duhamel Trait. Arb. Fr. 2:84, Pl. VIII. 1768. 5. Kraft Pom. Aust. 2:41, Tab. 193 fig. 1. 1796. 6. Lond. Hort. Soc. Cat. 151. 1831. 7. Prince Pom. Man. 2:52, 64. 1832. 8. Downing Fr. Trees Am. 287. 1845. 9. Floy-Lindley Guide Orch. Gard. 298, 301, 383. 1846. 10. Hogg Fruit Man. 386. 1866. 11. Mathieu Nom. Pom. 454. 1889.

Бриньоль 11. Бриньоль 6, 8, 10, 11. Ди вайс Дуранцен пфлауме 5. Диапре Бланш 11. Местр Клод 2, 3, 7, 9. Пердригон блан 4. Пердригон блан 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11. Местр Клод 8, 10, 11. Вайссер Пердригон 11. Вайс Диапре 11. Вайс Ребхунерай 11. Прюн-Пеш (у некоторых) 11. Уайт Пердригон 11.



Уайт Пердригон — старый французский сорт, широко выращиваемый в окрестностях Бриньоля во Франции, где он используется для изготовления знаменитого бриньольского чернослива. Из-за этого применения его сильно путали с похожим сортом Бриньоль, который получил свое название от города Бриньоль, где его впервые начали выращивать. Этот сорт, вероятно, не известен в Америке и мог бы заслуживать интродукции. Он описывается следующим образом:




Уайт Пердригон — среднеспелая, средняя по размеру овальная слива, слегка суживающаяся к основанию; шов неглубокий; воронка маленькая; плодоножка тонкая; кожица довольно прочная, бледно-желтая, с тонким налетом; точки многочисленные, мелкие, беловатые; мякоть зеленовато-желтая, тающая, сочная, сладкая, ароматная; хорошая; косточка мелкая, длинноовальная, свободная.



УИКСОН
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УИКСОН




Prunus triflora × Prunus simonii


1. U. S. D. A. Rpt. 263. 1892. 2. Burbank Cat. 21 fig. 1893. 3. Gard. & For. 7:420. 1894. 4. Cornell Sta. Bul. 106:63. 1896. 5. Cal. State Bd. Hort. 53. 1897-8. 6. Cornell Sta. Bul. 139:46 fig. 120. 1897. 7. Can. Hort. 21:30 fig. 1272. 1898. 8. Vt. Sta. An. Rpt. 12:229. 1899. 9. Cornell Sta. Bul. 175:148, 149 fig. 38. 1899. 10. Am. Pom. Soc. Cat. 41. 1899. 11. Kan. Sta. Bul. 101:125. 1901. 12. Mich. Sta. Bul. 187:77, 80. 1901. 13. Waugh Plum Cult. 227. 1901. 14. U. S. D. A. Rpt. 387. 1901. 15. Ga. Sta. Bul. 68:13, Pl. IV, 37. 1905. 16. Md. Hort. Soc. Rpt. 85. 1905. 17. Am. Pom. Soc. Rpt. on Plums etc. 65. 1905.

Эврика 5. Перфекшн 1, 2. Перфекшн 4, 14.



Трудно оценить ценность Уиксона в американской помологии. Вероятно, никакой другой недавно интродуцированный сорт не вызывал одновременно стольких восторженных отзывов и стольких нареканий, как этот. Его выдающийся размер — самый крупный среди восточных слив, если не среди всех слив вообще; красивая окраска и отчетливая форма; плотная мякоть и специфический вкус, в целом считающийся приятным; узкое прямостоячее дерево с длинными ланцетными листьями — все это характеризует сорт как новое и для некоторых регионов страны ценное дополнение к помологии. Противоречивые данные о его ценности возникают из-за того, что его можно успешно выращивать лишь в сравнительно небольшом числе регионов плодоводства, большинство из которых находится на Тихоокеанском побережье и на Юге. В Нью-Йорке Уиксон имеет небольшую ценность, за исключением любительских коллекций. Дерево и почки этого сорта несколько неженки, зимостойкие только в благоприятных районах этого штата и совершенно не выживающие там, где нельзя выращивать персик; он цветет слишком рано, чтобы быть защищенным от заморозков; он восприимчив к плодовой гнили; деревья поздно вступают в плодоношение и ненадежны в отношении урожаев; плоды созревают неравномерно; кроме того, крона деревьев имеет неподходящую форму для обильных урожаев. Однако в Калифорнии Уиксон является одним из ведущих японских сортов, возможно, главным из них, и, по-видимому, завоевывает все большую популярность. Стернс, один из авторитетных южных помологов, в своем бюллетене «Японские и гибридные сливы» отзывается об Уиксоне как о «великолепной сливе» и как об одном из лучших сортов для Джорджии. Следует надеяться, что от того же скрещивания, которое дало Уиксон, или в результате скрещивания этого сорта с каким-либо другим, садоводам этого штата когда-нибудь будет предложена слива такого типа, хорошо подходящая для Нью-Йорка.



Уиксон — один из самых известных среди многочисленных сортов слив Бербанка. Сорт был впервые описан в отчете министра сельского хозяйства в 1892 году под названием Перфекшн как сеянец Келси, опыленный Бербанком. В 1893 и 1894 годах Бербанк предлагал на продажу права на управление и маточный фонд этого сорта, но не нашел покупателей, а в 1895 году ввел его в культуру самостоятельно. Происхождение сорта вызывает сомнения. Бербанк считал его гибридом Келси и Бербанка; в издании «Pacific Rural Press» он описывался как потомок Келси и Сацумы; Бейли, Во и сотрудники данной Станции считают, что он несет признаки сливы Симона (Prunus simonii). Листва, цветки, дерево, характер плодоношения, текстура мякоти — все указывает на Симона как на одного из его родителей. Согласно отчету секретаря Калифорнийского государственного совета по садоводству, поставки этой сливы в Нью-Йорк осуществлялись в сезоне 1897 года под названием Эврика. В 1899 году она была включена в список каталога плодов Американского помологического общества.


Дерево от среднего до крупного, сильноросное, с узкой, прямостоячей кроной, густооблиственное, чувствительное к холоду, с нерегулярным плодоношением; ветви средней степени гладкости, плодовые веточки многочисленные, темно-пепельно-серые с коричневатым оттенком, с чечевичками среднего размера; побеги толстые и длинные, с короткими междоузлиями, зеленовато-красные, переходящие в светло-шоколадно-коричневые, блестящие, голые; чечевички многочисленные, приподнятые, различные по размеру; листовые почки мелкие, короткие, тупые, свободные.

Листья сложены вверх, ланцетные или обратноланцетные, шириной 1 дюйм, длиной 3 дюйма, тонкие; верхняя поверхность темно-зеленая, блестящая, голая, со слегка желобчатой средней жилкой; нижняя поверхность бледной-зеленая, голая, за исключением участка вдоль средней жилки; верхушка оттянуто-заостренная, основание клиновидное, край мелкопильчатый, с красноватыми железками; черешок длиной 3/8 дюйма, слабоопушенный с одной стороны, со слабым красным оттенком, без железок или с одной-девятью мелкими почковидными зеленоватыми или желтыми железками разного положения.

Период цветения ранний и средней продолжительности; цветки появляются после листьев, средние по размеру, белые; располагаются кистями на боковых плодушках, парами или по три; плодоножки средней длины и толщины, голые, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, коническая, голая; доли чашечки острые, прямостоячие, железисто-реснитчатые; лепестки овальные, цельнокрайние, на коротких ноготках; пыльники желтоватые; тычинки длиной ниже средней; пестик голый, длиннее тычинок.

Плод ранне-среднего срока созревания, период созревания долгий; размер изменчивый, более крупные плоды диаметром около 2 1/8 дюйма, косо-сердцевидные, половины неравные; воронка глубокая, резкая, с желтоватыми концентрическими кольцами; шов часто выступающий и глубокий, с удлиненным кончиком на верхушке; окраска темно-красная по желтому фону, с неясными штрихами более темного красного цвета, пятнистая, с тонким налетом; точки многочисленные, мелкие, желтые, незаметные, густо сгруппированные вокруг верхушки; плодоножка толстая, длиной 11/16 дюйма, голая; кожица тонкая, нежная, легко отделяющаяся; мякоть янтарно-желтая, сочная, грубая, слегка волокнистая, плотная, сладкая, приятного, но не изысканного вкуса; хорошего качества; косточка срастающаяся, размером 1 на 5/8 дюйма, овальная или яйцевидная, заостренная, с ямчатой поверхностью; брюшной шов крылатый; спинной шов желобчатый.





УАЙЛД ГУС
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УАЙЛД ГУС




Prunus munsoniana


1. Gard. Mon. 9:105. 1867. 2. Am. Jour. Hort. 5:147. 1869. 3. Am. Pom. Soc. Rpt. 60. 1869. 4. Am. Hort. An. 78. 1870. 5. Country Gent. 35:166. 1870. 6. Am. Pom. Soc. Rpt. 116. 1871. 7. Ibid. 44. 1875. 8. Am. Pom. Soc. Cat. 36. 1875. 9. Am. Pom. Soc. Rpt. 152, 153, 154. 1883. 10. Mathieu Nom. Pom. 454. 1889. 11. Cornell Sta. Bul. 38:51, fig. 3, 86. 1892. 12. Tex. Sta. Bul. 32:482, fig. 4. 1894. 13. Vt. Sta. An. Rpt. 10:99, 104. 1897. 14. Wis. Sta. Bul. 63:24, 63 fig. 31. 1897. 15. Ala. Col. Sta. Bul. 112:178. 1900. 16. Waugh Plum Cult. 189, 190. 1901. 17. Ga. Sta. Bul. 67:284. 1904. 18. S. Dak. Sta. Bul. 93:42. 1905. 19. Ohio Sta. Bul. 162:258. 1905.

Нолен Плам 10. Сувани 9. Сувани ?16.



Уайлд Гус — первая из местных слив, получившая широкое распространение в качестве самостоятельного сорта, хотя сорт Майнер был известен и назван раньше. Кроме того, Уайлд Гус, вероятно, является родительским сортом для большего числа разновидностей, чем любой другой сорт среди нескольких культивируемых местных видов: большинство его потомков настолько сильно напоминают его, что его именем названа группа тесно связанных с ним сортов. Несмотря на огромное количество местных слив, интродуцированных в последние годы, Уайлд Гус по-прежнему остается любимцем — вероятно, в настоящее время деревьев этого сорта выращивается больше, чем любой другой местной сливы. Его достоинствами являются: яркая привлекательная окраска; нежная и тающая мякоть с живым и освежающим вкусом; прочная кожица, которая отлично подходит для транспортировки и длительного хранения; относительная устойчивость к плодовой гнили и сливовому долгоносику; а также крупное, зимостойкое, здоровое и, при перекрестном опылении, очень урожайное дерево. Уайлд Гус высаживался в Нью-Йорке более широко, чем любая другая слива подобного рода, и в некоторых случаях зарекомендовал себя как довольно прибыльный промышленный сорт. Сомнительно, является ли он сейчас лучшим сортом своего вида для этого штата, но его по крайней мере можно рекомендовать для приусадебных посадок, а в некоторых местностях — как рыночную сливу. Где бы он ни высаживался, для перекрестного опыления поблизости должен находиться другой местный сорт, цветущий в то же время.

Следующий рассказ о происхождении этого сорта, более романтический, чем правдоподобный, передается с несколькими вариантами. Около 1820 года М. Э. МакКанс, живший недалеко от Нэшвилла, штат Теннесси, подстрелил дикого гуся на своей ферме; его жена, ощипывая гуся, обнаружила в зобе сливную косточку, которая, будучи посажена в саду, дала дерево Уайлд Гус. Достоинства нового плода, по-видимому, были обнаружены Дж. С. Даунером из Фэрвью, штат Кентукки, и Джеймсом Харви из Колумбии, штат Теннесси. Первый размножил этот сорт, дал ему название и начал его распространение среди садоводов. Под видом этой сливы распространялось множество сортов, и возникла большая путаница относительно того, каков же истинный сорт. Поскольку признаки Уайлд Гуса передаются его потомству в удивительной степени даже при перекрестном опылении, это название теперь применяется скорее к классу слив, чем к отдельному сорту. Американское помологическое общество включило этот сорт в список своего плодового каталога в 1875 году, исключило в 1891 году и вернуло обратно в 1897 году.


Дерево очень крупное и сильноросное, широко раскидистое, с плоской кроной, зимостойкое в Нью-Йорке, урожайное; ветви шероховатые и курчавые, темно-пепельно-серые, с многочисленными крупными удлиненными чечевичками; побеги тонкие, длинные, с междоузлиями средней длины, зеленовато-красные, переходящие в тусклые красновато-бурые, блестящие, голые, с большим количеством заметных крупных приподнятых чечевичек; листовые почки мелкие, короткие, тупые, свободные.

Листья сложены вверх, ланцетные, персикоподобные, длиной 4,25 дюйма, шириной 1,5 дюйма, тонкие; верхняя поверхность светло- или темно-зеленая, к концу сезона становящаяся красноватой, гладкая, голая, с желобчатой средней жилкой; нижняя поверхность бледная-зеленая, голая, за исключением участка вдоль средней жилки и более крупных жилок; верхушка оттянуто-заостренная, основание резкое, край мелкопильчатый, с мелкими красновато-черными железками; черешок длиной 5/8 дюйма, тонкий, опушенный с одной стороны, с красным оттенком, без железок или с одной-шестью шаровидными желтыми или красновато-бурыми железками на черешке и у основания листа.

Период цветения поздний и продолжительный; цветки появляются после листьев, диаметром 3/4 дюйма, белые, с неприятным запахом; располагаются кистями на боковых почках и плодушках, по три или четыре; плодоножки длиной 5/8 дюйма, тонкие, голые, зеленые; трубка чашечки зеленоватая, узкоколокольчатая; доли чашечки узкие, голые с внешней стороны, слабоопушенные изнутри, цельнокрайние, сильноопушенные и с красноватыми железками по краю, прямостоячие; лепестки яйцевидные, цельнокрайние, на длинных и узких ноготках; пыльники желтые, с красным оттенком; тычинки длиной 5/16 дюйма; пестик голый, равный по длине тычинкам.

Плод очень ранний, период созревания средней продолжительности; размером 1 3/8 на 1 3/16 дюйма, овальный, половины равные; воронка маленькая, узкая, неглубокая, довольно резкая; шов в виде нечеткой линии; верхушка округлая или заостренная; окраска ярко-красная, с тонким налетом; точки немногочисленные, светлые подкожные, несколько заметные, сгруппированные вокруг верхушки; плодоножка, прикрепленная к похожему на стебель выросту от плодовых веточек, создает видимость суставчатого побега на дереве, очень тонкая, длиной 3/4 дюйма, голая, плохо отделяющаяся от плода; кожица прочная, слегка терпкая, легко отделяющаяся; мякоть желтоватая, очень сочная и волокнистая, нежная и тающая, сладкая у кожицы, но кислая в центре, живая; удовлетворительного или хорошего качества; косточка срастающаяся, размером 7/8 на 3/8 дюйма, длинная и узкоовальная, сплюснутая, со слегка суженным у основания шейкой, острая на верхушке, шероховатая; брюшной шов широкий, тупой, ребристый; спинной шов острый или с неглубокой нечеткой бороздкой.



УИЛЛАРД

Prunus triflora


1. Ohio Hort. Soc. Rpt. 81. 1893. 2. Cornell Sta. Bul. 62:31. 1894. 3. Ibid. 106:64. 1896. 4. Ibid. 131:194. 1897. 5. Am. Pom. Soc. Cat. 26. 1897. 6. Mich. Sta. Bul. 177:42, 43. 1899. 7. Cornell Sta. Bul. 175:134 fig. 27. 1899. 8. Rural N. Y. 57:515, 530, 595. 1898. 9. Waugh Plum Cult. 140. 1901. 10. Ga. Sta. Bul. 68:33. 1905. 11. Ill. Hort. Soc. Rpt. 420. 1905.

Ботан № 26 2, 3, 9. Ботан 1. Ботан № 26 1. Уиллард Плам 1. Уиллард Джапан 8.





Уиллард — едва ли не самая раннее созревающая из слив Трифлора, которую можно отправлять на рынки. На этом можно было бы и закончить, так как у этого сорта почти нет других достоинств: он крайне низкого качества и имеет репутацию сорта, подверженного дырчатой пятнистости. С. Д. Уиллард из Женевы, штат Нью-Йорк, приобрел черенки этого сорта в Калифорнии около 1888 года из партии, импортированной Бербанком из Японии. По словам Уилларда, слива была получена под названием Ботан, и он пометил ее как № 26 во избежание путаницы; в 1893 году она была названа Уиллард В. Ф. Хейкесом из питомников Хантсвилла в Хантсвилле, штат Алабама. Американское помологическое общество включило этот сорт в список своего плодового каталога в 1897 году.


Дерево среднего или крупного размера, сильнорослое, вазообразной формы, урожайное; листья опадают рано, сложенные вверх, обратноланцетовидные, шириной 1 дюйм и 3/8, длиной 3 дюйма и 3/4, тонкие, голые; край мелко- и дваждыпильчатый, с очень мелкими железами; черешок длиной 3/4 дюйма, с одной — пятью почковидными железами, обычно расположенными на стебле.

Плод ранний, среднего размера, округлый или несколько продолговатый, тупой на вершине, темно-красный при хорошем развитии, покрыт толстым налетом; плодоножка короткая, толстая, плохо прикрепленная к плоду; кожица кислая; мякоть зеленовато-желтая, довольно плотная, сладкая, слабого аромата; низкого качества; косточка с переменной степенью срастания, среднего размера.



УОЛФ
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УОЛФ




Prunus americana mollis


1. Ia. Hort. Soc. Rpt. 367. 1883. 2. Rural N. Y. 44:645. 1885. 3. Am. Pom. Soc. Cat. 40. 1889. 4. Cornell Sta. Bul. 38:45 fig. 2, 87. 1892. 5. Mich. Sta. Bul. 118:54. 1895. 6. Wis. Sta. Bul. 63:24, 64. 1897. 7. Colo. Sta. Bul. 50:47. 1898. 8. Waugh Plum Cult. 167. 1901. 9. Ga. Sta. Bul. 67:284 fig. 1904. 10. S. Dak. Sta. Bul. 93:42. 1905. 11. Ia. Sta. Bul. 114:148 fig. 1910.

Wolf Free 4, 6. Wolf Freestone 11.



Слива Уолф давно занимает высокое место среди стандартных сортов сливы американской, с которыми ее обычно классифицируют, хотя ее относят к подвиду и от которых она отличается главным образом гораздо большим опушением на листве, органах цветка и веточках. Она известна своей исключительной зимостойкостью, надежностью плодоношения, привлекательными и вкусными плодами, а также тем, что является одной из немногих свободно отделяющихся косточконок своего рода. Эта слива замечательно хорошо приспособлена для северной части долины Миссисипи, и только там ее стоит выращивать в широких масштабах. В Нью-Йорке она может оказаться ценной в самых холодных частях штата, где слива домашняя и слива сливолистная не могут выращиваться.

Этот сорт был выращен из косточки дикой сливы, посаженной на ферме Д. Б. Уолфа в округе Вапелло, штат Айова, около 1852 года. Профессор Дж. Л. Бадд из Сельскохозяйственного колледжа штата Айова заявил в 1885 году, что в течение более чем четверти века исходное дерево не переставало давать частичный или обильный урожай ежегодно на участке оригинатора. Ложный тип сливы Уолф со срастающейся косточкой размножался в некоторых питомниках, но эту ложную сливу легко отличить от истинного типа со свободно отделяющейся косточкой. Сорт был добавлен в список каталога плодов Американского помологического общества в 1889 году, исключен в 1891 году и возвращен в 1897 году.


Дерево крупное, сильнорослое, раскидистое, низкорослое и с открытой кроной, зимостойкое, урожайное, здоровое; ветви шероховатые и колючие, темно-пепельно-серые, с многочисленными мелкими чечевичками; веточки несколько тонкие, короткие, прутьевидные, с междоузлиями ниже среднего размера по длине, от зеленого цвета до тусклого коричневато-серо-коричневого, покрыты густым опушением, с многочисленными мелкими чечевичками; листовые почки очень мелкие, короткие, конические, сильно прижатые.

Листья опадают рано, овальные, шириной 1 дюйм и 7/8, длиной 3 дюйма и 3/4, тонкие; верхняя поверхность средне-зеленая, слабо опушенная, с узким желобком на центральной жилке; нижняя поверхность серебристо-зеленая, опушенная; верхушка остроконечная, край крупно- и дваждыпильчатый, без железок; черешок длиной 1/2 дюйма, бархатистый, с красноватым оттенком, без железок или с одной-двумя мелкими шаровидными желтоватыми железами на черешке или у основания листа.

Период цветения средней продолжительности, поздний; цветки распускаются после листьев, диаметром 1 дюйм, бутоны с желтоватым оттенком, переходящим в белый по мере распускания цветков; образуются на боковых почках и плодушках; плодоножки длиной 9/16 дюйма, густо опушенные, зеленые; чашечка зеленовато-красная, колокольчатая, покрытая коротким тонким опушением; доли чашечки узкие, заостренные, сильно опушенные с обеих поверхностей, с редкими краевыми железами, отогнутые; лепестки склонны скручиваться, длинноовальные, бахромчатые, с длинными и узкими ноготками; пыльники желтоватые; тычиночные нити длиной 3/8 дюйма; пестик слабо опушенный на завязи, равен тычинкам или короче их, часто дефектный.

Плод среднеспелый, период созревания короткий; диаметром менее 1 дюйма, округло-овальный или несколько обратнояйцевидный, сжатый, половины равные; воронка часто желтоватая, мелкая, узкая, резкая; брюшной шов представляет собой нечеткую линию; вершина округлая или уплощенная; окраска тускло-малиновая, густо крапчатая, покрытая густым налетом; точки многочисленные, мелкие, бурые, незаметные; плодоножка тонкая, голая, плохо прикрепленная к плоду; кожица толстая, жесткая, слегка шероховатая, вяжущая, прикрепленная; мякоть золотисто-желтая, очень сочная, волокнистая, нежная и тающая, сладкая у кожицы, но вяжущая к центру; посредственного или хорошего качества; косточка полусвободная или свободная, размером 5/8 на 3/8 дюйма, округло-обратнояйцевидная, сужающаяся у основания, тупая на вершине, с гладкой поверхностью; брюшной шов крылатый; спинной шов острый или со слабым узким желобком.



ВУД
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ВУД




Prunus americana


1. Minn. Hort. Soc. Rpt. 60. 1894. 2. Wis. Sta. Bul. 63:64. 1897. 3. Minn. Hort. Soc. Rpt. 433. 1898. 4. Waugh Plum Cult. 168. 1901.





Вуд — одна из относительно новых американских слив, которая имеет значительные достоинства, особенно для холодного климата. Она привлекательна по окраске; крупнее среднего размера; хорошего качества, хотя и не лучшая из своего вида; а деревья по характеру роста и урожайности лучше, чем у большинства сортов сливы американской. Она достаточно ранняя, чтобы очень хорошо вписываться в короткие сезоны северных широт. Вуд — один из сортов, которые можно рекомендовать для самых холодных районов этого штата.

Этот сорт, согласно письму оригинатора и интродуктора Джозефа Вуда из Виндома, штат Миннесота, является сеянцем от отборной сливы, найденной растущей на берегу реки Де-Мойн в округе Коттонвуд, штат Миннесота. Он не упоминался в помологической литературе до 1894 года и имеет слишком недавнее происхождение, чтобы быть широко распространенным или хорошо известным.


Дерево среднего размера, раскидистое, зимостойкое, с густой кроной, ежегодно и обильно плодоносящее; штамб шероховатый; ветви шероховатые, колючие, зигзагообразные, коричневато-пепельно-серые, с многочисленными мелкими чечевичками; веточки от тонких до средних, выше средней длины, прутьевидные, с короткими междоузлиями, зеленовато-красные, переходящие в темно-коричневые, слабо опушенные в молодом возрасте, становящиеся голыми осенью, с многочисленными заметными крупными сильно приподнятыми чечевичками; листовые почки среднего размера и длины, конические, прижатые.

Листья опадают рано, яйцевидные, шириной 2 дюйма, длиной 4 дюйма, тонкие; верхняя поверхность светло-зеленая, морщинистая, голая, с узким желобком на центральной жилке; нижняя поверхность серебристо-зеленая, опушенная; верхушка остроконечная, основание резкое, край крупнопильчатый, с длинными остроконечными зубцами, без железок; черешок длиной 5/8 дюйма, тонкий, с красноватым оттенком, слабо опушенный, без железок или с одной-двумя мелкими шаровидными зеленовато-красными железами на черешке.

Период цветения промежуточный по времени и продолжительности; цветки появляются после листьев, диаметром 11/16 дюйма, белые; собраны в соцветия по три-четыре штуки на боковых почках и плодушках; плодоножки длиной 3/8 дюйма, тонкие, голые, зеленые; чашечка зеленоватая, узкоколокольчатая, голая; доли чашечки узкие, заостренные, слабо опушенные, иногда с красными кончиками, пильчатые, со множеством краевых волосков, отогнутые; лепестки овальные, зазубренные, сужающиеся у основания к узким ноготкам средней длины; пыльники светло-желтые; тычиночные нити длиной 5/16 дюйма; пестик голый, длиннее тычинок, часто дефектный.

Плод среднеспелый, период созревания короткий; диаметром 1 дюйм и 1/4, сплюснутый, сжатый, косой, половины равные; воронка средней глубины и ширины, раскидистая; брюшной шов в виде линии; вершина уплощенная или вдавленная; окраска темно-красная по желтому фону, крапчатая, с тонким налетом; точки многочисленные, мелкие, светлые бурые, незаметные; плодоножка длиной 1/2 дюйма, голая, отделяется от плода при созревании; кожица толстая, жесткая, кислая, прикрепленная; мякоть оранжево-желтая, сочная, грубая, волокнистая, нежная и тающая, сладкая, безвкусная; удовлетворительного качества; косточка свободная, размером 3/4 на 5/8 дюйма, округлая, уплощенная, слегка косая, тупая и уплощенная у основания, округлая на вершине, гладкая; брюшной шов острый, без ребра; спинной шов острый, иногда с нечетким желобком.





УОРЛД БЕЙТЕР
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УОРЛД БЕЙТЕР




Prunus hortulana


1. Cornell Sta. Bul. 38:52. 1892. 2. Wis. Sta. Bul. 63:65. 1897. 3. W. N. Y. Hort. Soc. Rpt. 41:54. 1896. 4. Waugh Plum Cult. 182. 1901.



Уорлд Бейтер очень похож на Вейланд, отличаясь главным образом тем, что созревает на неделю раньше, и, как показывает цветная таблица, плоды немного мельче и более овальные. По признакам дерева, в условиях выращивания на этой станции, Уорлд Бейтер, пожалуй, является лучшей сливой. Этот сорт занимает в помологии то же место, что и Вейланд, которое он заполняет, возможно, чуть лучше. Его можно рекомендовать для кулинарных целей и в качестве поздней сливы для регионов, где персик зимостоек. Сливы этого вида имеют небольшую ценность в Нью-Йорке, за исключением разнообразия.

Уорлд Бейтер был выращен из семечка сливы, найденной около Нэшвилла, штат Теннесси, в 1838 году Дж. Х. Тинсли и посаженной в округе Линкольн, штат Кентукки. Примерно десять лет спустя деревья этого сорта были перевезены в округ Клей, штат Миссури, и в дальнейшем размножались, но сорт оставался практически неизвестным до осени 1890 года, когда он был интродуцирован питомником Старк Бразерс из Миссури.


Дерево крупное, сильнорослое, раскидистое, с открытой и плоской кроной, зимостойкое там, где может выращиваться персик, урожайное; ветви шероховатые и колючие, несколько колючие, темно-пепельно-серые, с многочисленными крупными чечевичками; веточки от средних до вышесредних по толщине и длине, прутьевидные, с междоузлиями средней длины, от зеленого цвета до темно-каштаново-красного, глянцевые, голые, с редкими заметными крупными приподнятыми чечевичками; листовые почки очень мелкие и короткие, тупые, пухлые, прижатые.

Листья сложенные вверх, широколанцетовидные, персикоподобные, шириной 1 дюйм и 3/4, длиной 4 дюйма и 1/2, тонкие; верхняя поверхность гладкая, глянцевая, с мелким желобком на центральной жилке; нижняя поверхность опушенная на центральной жилке и более крупных жилках; верхушка заостренная, основание резкое, край пильчатый, железистый; черешок длиной 1 дюйм, тонкий, с красноватым оттенком, опушенный с одной стороны, с двумя-шестью мелкими шаровидными коричневатыми железами, разбросанными по черешку или у основания листа.

Период цветения поздний и продолжительный; цветки появляются после листьев, диаметром 3/4 дюйма, белые, с неприятным запахом; собраны в соцветия на боковых почках по два, три или четыре цветка; плодоножки длиной 3/4 дюйма, очень тонкие, голые, зеленые; чашечка зеленоватая, колокольчатая, голая; доли чашечки узкие, заостренные, слабо опушенные к основанию внутренней поверхности, пильчатые и с красноватыми железами, прямостоячие; лепестки яйцевидные, городчатые, бахромчатые, с опушенными ноготками средней ширины; пыльники желтоватые; тычиночные нити длиной 5/16 дюйма; пестик голый, равен по длине тычинкам.

Плод очень поздний, сезон короткий; размером 1 на 7/8 дюйма, округло-овальный или овальный, не сжатый, половины равные; воронка узкая, мелкая, довольно резкая; брюшной шов в виде линии; вершина заостренная; окраска карминовая, без налета; точки умеренного количества, мелкие, беловатые или иногда красноватые, несколько заметные; плодоножка тонкая, от средней до вышесредней длины, голая, не прикрепленная к плоду; кожица толстая, жесткая, вяжущая, слегка прикрепленная; мякоть светло-желтая, сочная, грубая, тающая у кожицы, но более плотная и волокнистая у косточки, сладкая, за исключением участка у центра, сильно ароматная; посредственного или хорошего качества; косточка часто с красным оттенком, приросшая, размером 3/4 на 3/8 дюйма, овальная, упругая, угловатая, заостренная у основания и на вершине, шероховатая; брюшной шов широкий, тупой, ребристый; спинной шов острый или с нечетким неглубоким желобком.



ВАЙАНТ

Prunus americana


1. Ia. Hort. Soc. Rpt. 327. 1885. 2. Ibid. 85. 1890. 3. Cornell Sta. Bul. 38:46. 1892. 4. Ia. Hort. Soc. Rpt. 448. 1893. 5. Ia. Sta. Bul. 31:345. 1895. 6. Kan. Sta. Bul. 73:192. 1897. 7. Wis. Sta. Bul. 63:24, 65 fig. 32, 66. 1897. 8. Am. Pom. Soc. Cat. 24. 1897. 9. Colo. Sta. Bul. 50:47. 1898. 10. Ia. Sta. Bul. 46:292. 1900. 11. Waugh Plum Cult. 167 fig., 168. 1901. 12. Can. Exp. Farm Bul. 43:32. 1903. 13. Ga. Sta. Bul. 67:284, 285 fig. 1904. 14. S. Dak. Sta. Bul. 93:44, 49 fig. 1905.



Вайант — один из стандартных сортов сливы американской, успешно конкурирующий с лучшими из них как по качеству плодов, так и по признакам дерева. Хотя это почти вне всяких сомнений истинная слива американская (исходя из ее истории, она едва ли может быть иной), у нее есть ряд признаков, которые отличают ее от обычного типа Prunus americana. Трубка чашечки ярко-красная, этот признак встречается лишь у немногих других сортов этого вида; тычинки намного длиннее, чем обычно у этого вида, и гораздо многочисленнее; пестики часто дефектные; цветки образуются в гораздо большем изобилии; плоды не имеют характерного вкуса сливы американской; мякоть менее сочная, чем обычно; кожица отделяется, а косточки почти свободные и имеют ямчатую поверхность. Некоторые из этих признаков настолько ценны для дикой сливы, что Вайант вполне может использоваться для селекции. Деревья, с которых было составлено настоящее описание, были получены от К. Л. Ватроуса из Де-Мойна, штат Айова, и, насколько нам известно, соответствуют названию.

Этот сорт, согласно письму Дж. Э. Вайанта из Шеллсберга, штат Айова, был найден Дж. Б. Вайантом из Джейнсвилла, штат Айова, во время поисков диких слив в 1866 году на реке Сидар близ его дома. В следующем году он пересадил дерево в свой двор. Примерно в 1874 году Дж. Э. Вайант рассказал об этом дереве Р. Ройсу из Шеллсберга, штат Айова, владельцу питомника округа Бентон. Ройс получил черенки с исходного дерева и начал размножение этой сливы. Плоды были отправлены профессору Дж. Л. Бадду в Эймс, штат Айова, который назвал ее Вайант. Сорт был интродуцирован г-ном Ройсом и распространялся им и профессором Баддом. В 1897 году он был добавлен в список каталога плодов Американского помологического общества.


Дерево небольшое, раскидистое и корявое, с плоской кроной, очень зимостойкое, урожайное, здоровое; ветви шероховатые и шелушащиеся, зигзагообразные, колючие, темно-пепельно-серые, с многочисленными крупными чечевичками; веточки ивоподобные, тонкие, длинные, с длинными междоузлиями, зеленовато-красные, переходящие в красновато-коричневые, глянцевые, голые, с заметными приподнятыми чечевичками среднего размера и количества; листовые почки мелкие, заостренные, сильно прижатые.

Листья опадают рано, сложенные вверх, овальные, шириной 1 дюйм и 5/8, длиной 3 дюйма и 1/4, тонкие; верхняя поверхность зеленая, гладкая, голая, с желобком на центральной жилке и более крупных жилках; нижняя поверхность серебристо-зеленая, слабо опушенная; верхушка заостренная, основание резкое, край крупно- и дваждыпильчатый, зазубрины остроконечные, без железок; черешок длиной 1/2 дюйма, с красноватым оттенком, опушенный, без железок или с одной-пятью шаровидными желтовато-зелеными железами на черешке.

Период цветения от среднего до позднего, средней продолжительности; цветки появляются одновременно с листьями, эффектные благодаря обилию цветков и своеобразному виду, обусловленному многочисленными длинными тычинками, беловатые, с неприятным запахом; собраны в густые соцветия на боковых почках и плодушках, от одного до четырех цветков в каждом соцветии; плодоножки длиной 1/2 дюйма, тонкие, голые, зеленые, со слабым красным оттенком; чашечка красная, коническая, голая; доли чашечки узкие, заостренные, слабо опушенные на внутренней поверхности, пильчатые и со многочисленными краевыми волосками, прямостоячие; лепестки мелкие, узкояйцевидные, городчатые, с узкими длинными ноготками; тычинки очень многочисленные; пыльники желтоватые; тычиночные нити длиной 3/8 дюйма; пестик тонкий, голый, короче тычинок, часто дефектный.

Плод среднеспелый, период созревания короткий; диаметром 1 дюйм и 1/4, несимметричной формы, от продолговато-обратнояйцевидного до почти яйцевидного, косой, несколько усеченный, половины равные; воронка мелкая, узкая, раскидистая; брюшной шов в виде линии; вершина слегка уплощенная; окраска темно-карминовая по желтому фону, который в значительной степени исчезает по мере созревания, с тонким налетом; точки многочисленные, очень мелкие, светлые бурые, незаметные; плодоножка тонкая, длиной 1/2 дюйма, голая, опадающая; кожица тонкая, нежная, легко отделяющаяся; мякоть темно-золотисто-желтая, сочная, нежная и тающая, сладкая, с менее выраженным вкусом американской сливы, чем у других сортов; удовлетворительного качества; косточка почти свободная, размером 7/8 на 5/8 дюйма, широкоовальная, уплощенная, тупая у основания, несколько заостренная на вершине, с ямчатой темной поверхностью; брюшной шов тупой или слегка крылатый, с неглубоким ребром; спинной шов острый, с неглубоким, узким, четким желобком.



ЕЛЛОУ ЭГГ
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ЕЛЛОУ ЭГГ




Prunus domestica


1. Rea Flora 209. 1676. 2. Ray Hist. Plant. 2:1528, 1529. 1688. 3. Langley Pomona 95, Pl. XXV fig. VI. 1729. 4. Miller Gard. Dict. 3. 1754. 5. Duhamel Trait. Arb. Fr. 2:107, Pl. XX fig. 10. 1768. 6. Knoop Fructologie 2:59. 1771. 7. Kraft Pom. Aust. 2:29, Tab. 175 fig. 1; 38, Tab. 188 fig. 1. 1796. 8. Forsyth Treat. Fr. Trees 20, 21. 1803. 9. Coxe Cult. Fr. Trees 233, fig. 8. 1817. 10. Lond. Hort. Soc. Cat. 149. 1831. 11. Prince Pom. Man. 2:57, 58. 1832. 12. Kenrick Am. Orch. 258, 269. 1832. 13. Floy-Lindley Guide Orch. Gard. 299, 301. 1846. 14. Poiteau Pom. Franc. 1: fig. 1846. 15. Thomas Am. Fruit Cult. 333. 1849. 16. Elliott Fr. Book 424. 1854. 17. Thompson Gard. Ass't 520. 1859. 18. Am. Pom. Soc. Cat. 88. 1862. 19. Downing Fr. Trees Am. 954 fig. 1869. 20. Pom. France 7: No. 18. 1871. 21. Koch Deut. Obst. 560. 1876. 22. Hogg Fruit Man. 730. 1884. 23. Mathieu Nom. Pom. 431. 1889. 24. Fell Cat. 49. 1893. 25. Guide Prat. 163, 354. 1895. 26. Cornell Sta. Bul. 131:193. 1897.

Aechte Gelbe Eierpflaume 25. Albert's Damascene 23, 25. Albertus Damen Pflaume 20, 23, 25. Askew's Golden 20. Askew's Golden Egg 16, 19, 22, 23, 25. Aubertiana 21. Bonum Magnum 11, 20, 22, 23, 25. Bonum Magnum 1, 2. Col. Young's Seedling 16. Dame Aubert 10, 11, 13, 17, 19, 22, 23, 25. Dame Ambert 16. Dame Aubert 5, 12. Damas Aubert 7, 23, 25. Dame Aubert Blanche 10, 17, 19, 20, 22, 23, 25. Dame Ambert Blanche 16. Dame Aubert Grosse Luisante 11. Dame Ambert Jaune 16. Dame Aubert Jaune 10, 11, 17, 19, 20, 23. Darwin Peach 24. Die Albertus Damenpflaume 7. De Besançon 25. De Monsieur 25 incor. Die Grosse Weisse Glanzende 7. Die Kaiserliche Weisse Pflaume ?7. D'OEuf 25. D'OEuf Blanche 25. Dutch Plum 1, 11. Dutch Plumb 3. Echte Gelbe Eier Pflaume 23. Edle Gelbe Eger Pflaume 20. Edle Gelbe Eier Pflaume 23, 25. Egg Plum 4, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 16, 17, 19, 20, 22, 23, 25. Eier Pflaume 23, 25. Gelbe Eger Pflaume 20, 23, 25. Gelbe Egg 20, 23, 25. Gelbe Malonke 23, 25. Gelbe Ungarische Eier Pflaume 23, 25. Gelbe Marunke 23, 25. Gelbe Eierpflaume 23. Gelbe Eierpflaume 20, 25. Grosse Weisse Glanzende 20, 23, 25. Great Mogul ?2. Grosse Datte ?5. Grosse-Luisante 5, 7, 10, 11, 13, 14, 16, 17, 19, 20, 22, 23, 25. Gros Luisante 12. Gelbe Ungarische Eyerpflaume 20. Grosse Prune Blanche 20, 23, 25. Grosse Maronke 25. Grosse Marouk 20, 23, 25. Grosse Glanzende Alberts Pflaume 23, 25. Grosse Glanzende 20, 25. Grosse Glanzende Pflaume 23. Grosse Gelbe Eier Pflaume 23, 25. Grosse Marunke 23. Grünliche Dattel Pflaume von Besançon 23, 25. Hick's large Egg? 11. Impériale Blanche ?5. Impériale Blanche ?7, 10, 11, 12, 13, 17, 19, 20, 22, ?23, 25. Imperial Blanc 11. Large Yellow Egg 11. Magnum Bonum 19. Monsieur's Plum ?4, ?8. Monsieur's Plum ?4. Mogul 9. Monsieur 11. Mogul 4, 8, 11, 23. Mogul Plum 25. Mogule Plumb 3. Mogule 11. Mogol Plum 20, 23, 25. Mogols Pflaume 20, 23, 25. Mogul's Pflaume 23, 25. Prune de Monsieur? 4, 6. Prune de Monsieur 23 incor. Prune OEuf 20. Prune Dame Aubert 14, 20. Prune d'Oeuf 20, 23. Prune d'Oeuf blanche 6, 23. Prune d'Inde Blanc 19. Prune De Besançon 20, 23. Prune Dame d'Aubert 21. Prune d'Inde Blanche 23. Supreme ?14. Wentworth 13. Wentworth ?8, 10, 11, 12, 16, 17, 19, 23, 25. Wentworth Plumb ?3. White Imperial 9, 11, 15, 16, 19, 23. White Imperial 11. White Imperial Bonum Magnum 4, 8. White Holland 3, 4, 8, 10, 11, 12, 16, 17, 19, 23, 25. White Magnum Bonum 9, 11, 13, 15, 16, 19, 20, 23, 25. Weisse Kaiser Pflaume 23, 25. Weisse Hollandische Pflaume 23, 25. White Bonum Magnum 3, 11, 20, 23, 25. White Egg Plum 11. White Magnum Bonum 10, 12, 17, 18, 22, 23. White Mogul 10, 12, 13, 16, 19, 20, 22, 23, 25. White Egg 15. White Egg 16, 19, 23, 25. Weisser Kaiser 23, 25. Weisse Magnum Bonum 20, 23, 25. Weisse Kaiserin 23 incor. Yellow Magnum Bonum 10, 15, 16, 17, 18, 19, 22, 23, 25. Yellow Bonum Magnum 20, 23, 25. Young's Superior Egg ?11. Yellow Egg 18, 23, 25.



Характеристики сорта Еллоу Эгг были приведены в обсуждении группы, которая носит его название, и об этом сорте нужно сказать лишь немногое. Будучи самой крупной и красивой из желтых слив, она заслуживает внимания как любителя, так и коммерческого садовода в Нью-Йорке. Однако в лучшем случае она пригодна только для варки и не слишком хороша для кулинарных целей. Деревья очень хорошо растут на любых почвах, кроме очень легких. Как уже предполагалось ранее, эту сливу следует скрестить со сортами лучшего качества в надежде получить столь же красивый плод, который можно было бы использовать для десертных целей.



Ссылки и синонимы показывают, что Еллоу Эгг — слива с интересной историей, но, к сожалению, сведения о ее происхождении и дальнейшей истории сохранились плохо. Ри в 1676 году описал Еллоу Эгг как Bonum Magnum или голландскую сливу; из этого мы можем сделать вывод, что англичане получили этот сорт из Голландии. Кнуоп из Голландии в 1771 году описал этот сорт под названием Prune d'Oeuf Blanche, указав на французское происхождение. Кнуоп описывает Prune De Monsieur как похожую, и с тех пор эта слива считается сомнительно идентичной. Дюамель в книге Traité des Arbres Fruitiers (1768) описал Еллоу Эгг как Dame Aubert. Крафт в Pomona Austriaca (1796) указал ее как Die Grosse Weisse Glanzende, oder Die Albertus Damenpflaume. Эти ссылки показывают, что Еллоу Эгг была хорошо известна в ранний период. Из-за ее большого сходства со многими сортами, вероятно, из-за размножения сеянцев от нее, в номенклатуре Еллоу Эгг существует большая путаница. White Imperial была выделена Дюамелем и Принсом; но Миллер, Томпсон и большинство последующих авторов считают ее тем же самым. Дюамель считал Imperial Blanche (White Imperial) сортом Grosse Datte. Точно так же Вентворт сначала выделялся, но позже был зарегистрирован как идентичный. Кох называет Еллоу Эгг одной из Datterpflaumen (финиковых слив), хотя он заявляет, что была другая финиковая слива, известная Трагусу более трехсот лет назад как Prunidactyla. Де Кандоль, по-видимому, придерживается названий Dame d'Aubert и Aubertina для этой сливы. Профессор Бадд при исследовании юго-запада России и Польши нашел Dame Aubert, отличающуюся от нашей Еллоу Эгг лишь второстепенными признаками, которая, как ему сказали, происходит из Центральной Азии.

Точная дата ввоза Еллоу Эгг в эту страну неизвестна. Кокс в 1817 году описал ее как Mogul, а позже Принс дал ей название Еллоу Эгг. Из-за этого изменения названия мы находим, что Америка время от времени указывается как место ее происхождения как американскими, так и английскими авторами. В 1862 году Американское помологическое общество добавило ее в свой список каталога плодов под названием White Magnum Bonum, но в 1871 году название было изменено на Еллоу Эгг. Персик Дарвина, разосланный Феллом, садоводом из Англии, оказался идентичным на этой станции, и его распространитель в недавнем письме заявляет, что эта слива, которая росла у него тридцать лет, «по-видимому, идентична White Magnum Bonum», которая, конечно же, является Еллоу Эгг.


Дерево крупное, сильнорослое, с округлой кроной, открытое, зимостойкое, очень урожайное; штамб шероховатый; ветви многочисленные, пепельно-серые, почти гладкие, с довольно крупными чечевичками; веточки тонки, короткие, с длинными междоузлиями, зеленовато-красные, переходящие в тусклый коричневато-красный цвет, матовые, слабо опушенные в течение всего сезона, покрытые тонким налетом, с редкими незаметными мелкими чечевичками; листовые почки выше среднего размера, длинные, заостренные, свободные.

Листья уплощенные или несколько сложенные назад, овальные, шириной 2 дюйма и 1/2, длиной 4 дюйма и 1/4, кожистые; верхняя поверхность темно-зеленая, опушенная, слегка морщинистая, с желобчатой центральной жилком; нижняя поверхность средне-зеленая, густо опушенная; верхушка заостренная или острая, основание острое, край дваждыпильчатый, с редкими темными железами; черешок длиной 5/8 дюйма, толстый, красновато-пурпурный, опушенный, без железок или с одной-двумя шаровидными зеленовато-желтыми железами разного положения.

Период цветения короткий; цветки появляются после листьев, диаметром 1 дюйм, белые, с желтоватым оттенком на кончике лепестков; образуются на боковых почках и плодушках, одиночно или парами; плодоножки длиной 1/2 дюйма, покрытые густым опушением, зеленоватые; чашечка зеленая, колокольчатая, опушенная; доли чашечки широкие, тупые, опушенные, железисто-пильчатые, отогнутые; лепестки округло-овальные, городчатые или иногда слегка надрезанные, сужающиеся к коротким широким ноготкам; пыльники желтые; тычиночные нити длиной 3/8 дюйма; пестик опушенный, длиннее тычинок; рыльце косое.

Плод поздний, сезон короткий; размером 2 на 1 дюйм и 5/8, длинноовальный, сжатый, половины почти равные; воронка средней глубины, узкая, резкая; брюшной шов мелкий, часто в виде линии; вершина округлая; окраска золотисто-желтая, покрытая густым налетом; точки многочисленные, мелкие, белые, незаметные; плодоножка тонкая, длиной 1 дюйм и 1/4, опушенная, хорошо прикрепленная к плоду, окруженная у воронки мясистым воротничком; кожица тонкая, слегка вяжущая, легко отделяющаяся; мякоть золотисто-желтая, довольно сочная, умеренно грубая, плотная, средней сладости, мягкая; хорошего качества; косточка полусвободная или свободная, размером 1 дюйм и 1/4 на 3/4 дюйма, овальная, довольно плоская, острая у основания и на вершине, с шероховатой и ямчатой поверхностью; брюшной шов широкий, сильно ребристый, часто отчетливо крылатый; спинной шов широко и глубоко желобчатый.



ЕЛЛОУ ГЕЙДЖ

Prunus domestica


1. Prince Treat. Hort. 25. 1828. 2. Prince Pom. Man. 2:108. 1832. 3. Downing Fr. Trees Am. 287, 288 fig. 115. 1845. 4. Thomas Am. Fruit Cult. 329. 1849. 5. Cole Am. Fr. Book 208 fig. 1849. 6. Horticulturist 7:403. 1852. 7. Am. Pom. Soc. Rpt. 36, 55. 1852. 8. Elliott Fr. Book 414. 1854. 9. Am. Pom. Soc. Rpt. 210. 1856. 10. Bridgeman Gard. Ass't 3:126. 1857. 11. U. S. Pat. Off. Rpt. 190, Pl. XIII. 1865. 12. Mas Pom. Gen. 2:163, fig. 82. 1873. 13. Barry Fr. Garden 417. 1883. 14. Mathieu Nom. Pom. 443. 1889. 15. Waugh Plum Cult. 126. 1901.

American Wheat 10. American Yellow Gage of some 3, 4, 8, 11, 14. American Yellow Gage 10. Auserlesene Gelhe Reine-Claude 14. Harvest Gage 6, 8, 11, 14. Prince's Gage 1. Prince's Gelbe Reine-Claude 14. Prince's Yellow Gage 2, 3, 4, 6, 7, 8, 9, 11. Prince's Yellow Gage 5, 12, 13, 14, 15. Reine-Claude Jaune De Prince 12. White Gage of some 3, 8, 11, 14.



Еллоу Гейдж принадлежит к группе слив Ренклод (Reine Claude), или, как ее часто называют, группе зеленых ренклодов. В Америке в настоящее время культивируется большое количество этих слив, большинство из которых возникло в этой стране и почти все из которых, как мы уже говорили, лучше аналогичных видов из Европы. Среди многочисленных первоклассных слив этой группы трудно выбрать лучшие сорта для сохранения в приусадебных или коммерческих садах. Однако среди них Еллоу Гейдж следует сохранить по крайней мере для приусадебного сада. Это довольно крупный плод красивой окраски — золотисто-желтый, часто со слабым румянцем, с плотной и сочной, но нежной мякотью и освежающим сочетанием сладкого и кикслого вкусов наряду с насыщенностью, которая характеризует сливы Ренклод. Плоды появляются также в то время, когда рынок не перенасыщен этими прекрасными сливами, а период плодоношения особенно долог. Обзор признаков дерева в приведенном ниже описании показывает, что в целом они хорошие, хотя некоторые жалуются, что сорт не урожаен. Эта ненадежность плодоношения наряду с нежной кожицей, из-за которой Еллоу Гейдж плохо переносит транспортировку, вероятно, препятствует занятию сортом высокого места в коммерческом списке, но не мешает ему быть весьма желательной сливой для приусадебной посадки.

Этот превосходный старый сорт, вероятно, был одной из первых слив американского происхождения. Он произошел из косточки Ренклода, посаженной со многими другими Вильямом Принсом [226] в 1783 году в знаменитых питомниках Принса во Флашинге, Лонг-Айленд. Несмотря на свое раннее происхождение и прекрасные качества, он никогда не получал большого признания у помологов. Даунинг описал его в 1845 году, но ни Мэннинг, ни Кенрик в своих превосходных книгах о фруктах не упоминают эту сливу. Американское помологическое общество в 1852 году внесло ее в список перспективных сортов сливы, а в 1856 году поместило в список сортов, достойных общего выращивания.


Дерево очень крупное и сильнорослое, раскидистое, с густой кроной, зимостойкое, урожайное; штамб шероховатый; ветви темно-пепельно-серые, гладкие, за исключением многочисленных приподнятых чечевичек разного размера; веточки от средних до тонких по толщине, короткие, с междоузлиями средней длины, зеленовато-красные, переходящие в коричневато-красные, матовые, слабо опушенные, с незаметными мелкими чечевичками; листовые почки крупные, длинные, конические, свободные; листовые рубцы заметные.

Листья длинноовальные или обратнояйцевидные, шириной 2 дюйма, длиной 4 дюйма и 1/4, толстые, несколько кожистые; верхняя поверхность темно-зеленая, покрытая тонкими волосками, центральная жилка желобчатая; нижняя поверхность серебристо-зеленая, слабо опушенная; верхушка и основание острые, край пильчатый, с редкими мелкими темными железами; черешок длиной 5/8 дюйма, опушенный, с красным оттенком, с одной-тремя небольшими шаровидными зеленовато-желтыми железами разного положения.

Период цветения промежуточный по времени и продолжительности; цветки появляются после листьев, диаметром 1 дюйм и 1/8, белые, ароматные; собраны на боковых плодушках одиночно или парами; плодоножки длиной 7/8 дюйма, с коротким тонким опушением, зеленоватые; чашечка зеленая, у основания расширенная, колокольчатая, слабо опушенная; доли чашечки узкие, тупые, слабо опушенные с обеих поверхностей, железисто-пильчатые, отогнутые; лепестки овальные, цельнокрайние, сужающиеся к коротким широким ноготкам; пыльники желтые; тычиночные нити длиной 1/4 дюйма; пестик голый, длиннее тычинок.

Плод среднеспелый, период созревания средней продолжительности; размером 1 дюйм и 1/2 на 1 дюйм и 3/8, овальный, слегка сжатый, половины почти равные; воронка мелкая, узкая, резкая; брюшной шов мелкий; вершина округлая или вдавленная; тускло-желтый, со слабыми зелеными наплывами и штрихами, иногда с легким красным оттенком на солнечной стороне, покрытый тонким налетом; точки многочисленные, мелкие, белые, незаметные, сгруппированные у основания; плодоножка длиной 3/4 дюйма, слабо опушенная, хорошо прикрепленная к плоду; кожица тонкая, довольно кислая, легко отделяющаяся; мякоть золотисто-желтая, сочная, плотная, но нежная, сладкая, мягкая, приятного вкуса; очень хорошего качества; косточка свободная, воронка больше косточки, размером 1 дюйм на 5/8 дюйма, овальная, упругая, округлая, резко суженная у основания, тупая на вершине; брюшной шов широкий, тупой, со слабым ребром; спинной шов широко и глубоко желобчатый.






ГЛАВА IV МЕЛКИЕ СОРТА СЛИВ




Abbaye d'Arton. Domestica. 1. Cat. Cong. Pom. France 445. 1906.

Этот сорт произошел от случайного сеянца, найденного в руинах аббатства д'Артон в Вальреасе, Франция; он был размножен в 1897 году г-ном Вальди из Вальреаса. Дерево очень урожайное; плод крупный, обратнояйцевидный; шов нечеткий; плодоножка короткая; блекло-красный, более темный на солнечной стороне; налет густой; мякоть желтая, сочная, сладкая; хорошая; косточка свободная; среднеспелый.

Abricotee de Braunau. Domestica. 1. Hogg Fruit Man. 349. 1866. 2. Oberdieck Deut. Obst. Sort. 429. 1881. 3. Hogg Fruit Man. 683. 1884. 4. Mathieu Nom. Pom. 423. 1889.

Abricotée de Braunau 4. Braunauer Aprikosenartige 2. Braunauer Aprikosenartige Pflaume 4. Braunauer Aprikosenartige Damascene 4. Braunauer Neue Kernfrucht 2. Reine-Claude Braunau 3, 4.

Доктор Лигель из Браунау, Германия, вывел этот сорт около 1810 года. Плод крупный, округлый; шов четкий; зеленоватый; налет довольно сильный; точки четкие, красноватые; мякоть желтая, плотная, сочная, сладкая; хорошая; косточка свободная; среднеспелый.

Abricotee de Lange. Domestica. 1. Mas Pom. Gen. 2:103, fig. 52. 1873.

Langes Aprikosenpflaume 1.

Доктор Лигель из Браунау, Германия, вырастил этот сорт и назвал его в честь Ланге из Альтенбурга. Плод среднего размера, округлый; шов небольшой; желтый, с румянцем на солнце; мякоть желтая, нежная, сладкая, ароматная; хорошая; косточка сросшаяся; среднеспелый.

Abricotee de Trauttenberg. Domestica. 1. Mas Pom. Gen. 2:35, fig. 18. 1873. 2. Mathieu, Nom. Pom. 453. 1889.

Abricotée de Trauttenberg 2. Abricotée Rouge de Trauttenberg 2. Trauttenbergs Aprikosenpflaume 1. Von Trauttenberg's Aprikosenpflaume 2.

Лигель вырастил Abricotée de Trauttenberg из косточки красного абрикоса и назвал ее в честь барона Эммануила фон Трауттенберга, Прага. Плод среднего размера, овальный, красный; мякоть желтая, плотная, ароматная; хорошая; косточка свободная; среднеспелый.

Abricot Princesse. Слива домашняя. Упоминается у Кнупа в Fructologie, 2:54, 1771.

Admirable. Слива домашняя. Упоминается у Форсайта в Treat. Fr. Trees, 21, 1803.

Admiral. Слива домашняя. 1. Кенрик, Am. Orch., 257, 1832. 2. Даунинг, Fr. Trees Am., 293, 1845. 3. Томас, Am. Fruit Cult., 345, 1849.

Corse’s Admiral, 1, 2, 3.

Выведен Генри Корсом в Монреале, Канада. По качеству уступает другим, но зимостойкий, урожайный и эффектный; выращивается редко. Плоды среднего размера, овальные, с неравными боками, светло-пурпурные; точки желтые; налет тонкий; плодоножка длинная, опушенная; мякоть зеленовато-желтая, сочная; косточка срастающаяся; среднепоздний срок созревания.

Admiral Schley. Слива американская. 1. Стан. ст. Айова, бюлл. 46:260, 1890. 2. Терри, кат., 1900.

Выведен Г. А. Терри из Кресцента, штат Айова. Плоды округлые, желтые, с размытым темно-бронзово-красным румянцем; точки мелкие, многочисленные, желтые, четкие; налет тонкий; кожица плотная; мякоть темно-желтая, сочная, насыщенная, сладкая; очень хорошего качества; косточка крупная, овальная, уплощенная, срастающаяся. По-видимому, улучшенный вариант сорта Хоукай.

Advance. Слива американская. 1. Во, Plum Cult., 142, 1901. 2. Керр, кат., 1902–1903.

Выращен Теодором Вильямсом в Бенсоне, штате Небраска, и интродуцирован Дж. В. Керром в Дентоне, штат Мэриленд, в 1902 году. Плоды крупные, овальные; воронка очень мелкая; брюшной шов в виде линии; верхушка слегка вдавленная; темно-красные; точек много, они заметные, желтые; хорошего качества; косточка срастающаяся; дерево сильнорослое и урожайное; считается устойчивым к гнили.

African. Слива узколистная изменчивая. 1. Отчет Американского помологического общества, 160, 1881. 2. Корнеллская станция, бюлл. 38:60, 86, 1892. 3. Во, Plum Cult., 192, 193, рис., 1901.

Получен Г. Ондердонком из Техаса и интродуцирован им в 1870 году; считается одним из лучших сортов этого вида. Дерево небольшое, раскидистое; плоды от средних до крупных, от округлых до продолговатых, тускло-темно-красные; точки крупные и мелкие, белые; кожица тонкая, плотная; мякоть желтая, мягкая, сочная, с умеренной кислотностью; хорошего качества; косточка срастающаяся; среднепоздний срок созревания.

Alabama. Слива трехцветковая × ?. 1. Корнеллская станция, бюлл. 175:154, 1899. 2. Во, Plum Cult., 201, 1901.

Норманд № 5, 2.

Распространен Ж. Л. Нормандом из Марксвилла, штат Луизиана. Плоды среднего размера, сердцевидные, светло-желтые с розовым бочком; налет тонкий; среднепоздний срок созревания; плоды опадают до полного созревания, но дозревают после падения; хорошего качества; дерево раскидистое, ветвистое; ветви гладкие, глянцевые, зигзагообразные.

Albany Beauty. Слива домашняя. 1. Кат. Лондонского садоводческого общества, 146, 1831. 2. Томас, Am. Fruit Cult., 327, 1849. 3. Матье, Nom. Pom., 420, 1889.

Belle d’Albany, 3. Denniston’s Albany Beauty, 2, 3. Denniston’s Albany, 1.



Получен в саду Исаака Деннистона в Олбани, штат Нью-Йорк, около 1835 года. Плоды меньше среднего размера, овальные, со слегка суженной шейкой, зеленовато-желтые с красноватыми точками на солнечной стороне; мякоть желтая, сочная, насыщенная, сладкая; хорошего качества; косточка свободная, мелкая, заостренная; среднепоздний срок созревания; дерево зимостойкое; урожайное.

Alberta. Слива черная? 1. Отчет Канадских опытных ферм, 426, 1900.

Сеянец, выращенный на Индиан-Хедской опытной ферме на Северо-Западных Территориях, Канада. Плоды крупные; относительно урожайный; ранний срок созревания.

Alexander. Вид? 1. Отчет Иллинойского садоводческого общества, 135, 1903. 2. Там же, 424, 1905.

Alexander’s Late, 2.

Упоминается как поздняя местная слива; урожайная; устойчивая к гнили; косточка срастающаяся.

Alibuchari. Слива домашняя. 1. Mag. Hort., 9:163, 1843. 2. Макинтош, Bk. Gard., 2:534, 1855.

Старый европейский чернослив. Размер средний, форма овальная, цвет пурпурный; качество среднее; косточка свободная; сморщивается на дереве; зимостойкий; урожайный.

Alice. Слива американская мягкая. 1. Терри, кат., 1900.

Выведен Г. А. Терри из Кресцента, штат Айова, из семян сорта Ван-Бюрен. «Дерево красивой прямостоячей формы роста, с крупными светло-красными плодами высшего качества».

Allen. Вид? 1. Корнеллская станция, бюлл. 38:78, 1892.

Allen’s Yellow, 1.

Устаревший сорт из Канзаса среднего размера, округлый, желтый и красный; кожица толстая; косточка срастающаяся.

Allfruit. Слива Симона × слива трехцветковая. 1. Вермонтская станция, бюлл. 67:5, 1898. 2. Во, Plum Cult., 202, 1901.

Выращен Лютером Бербанком; назван в 1898 году. Описан Во следующим образом: «Плоды плоскоокруглые, среднего размера; воронка глубокая, округлая; плодоножка короткая; брюшной шов довольно мелкий; цвет блекло-красный со множеством крупных и мелких желтоватых точек и тонким белым налетом; кожица средней толщины; мякоть средней плотности, ярко-желтая; вкус сладкий и насыщенный, ароматный; от хорошего до лучшего качества; косточка от средней до крупной, слегка уплощенная, полусрастающаяся; лист крупный, овальный, заостренный, довольно мелко дважды городчатый и с точечными железами, довольно плотный, блестящий, как будто лакированный; черешок короткий, с железами».

Allie. Слива черная? 1. Отчет Канадских опытных ферм, 426, 1900.

Сеянец, выращенный на Индиан-Хедской опытной ферме на Северо-Западных Территориях, Канада. Дерево урожайное; плоды среднего размера; кожица красная; вкус хороший; ранний срок созревания.

Aloe. Слива домашняя. 1. Отчет Монреальского садоводческого общества, 55, 1878.

Упоминается как старый шотландский сорт; в Монреале, Канада, не зимостоек.

Alois Reine Claude. Слива домашняя. Упоминается у Матье в Nom. Pom., 420, 1889.

Alois’ Reine-Claude. Reine-Claude d’Alois. Reine-Claude Aloise.

Aloo Bokhara. Слива домашняя? 1. Horticulturist, 3:144, 1848.

Сорт, отмеченный сэром Александром Бернсом во время путешествия по Бухаре как имеющий сладкое ядро косточки. Он утверждает, что спелую косточку видно сквозь кожицу.

Alpha. Слива приморская. 1. Керр, кат., 1899. 2. Огайо ст. бюлл. 162:254, 255, 1905.

Сорт, отобранный среди диких деревьев Э. В. Винсором из Нью-Джерси и переданный Дж. В. Керру из Дентона, штат Мэриленд, который интродуцировал его в 1899 году. Очень мелкие, округлые, пурпурные; воронка и брюшной шов отсутствуют; мякоть зеленовато-желтая; низкого качества; косточка свободная; ранний срок созревания; дерево небольшое, компактное, очень урожайное.



Alpha-Americana. Слива американская. 1. Отчет Садоводческого общества Айовы, 86, 1900.

Сеянец сорта Де-Сото, опыленный сортом Уивер; выращен Н. К. Флюком в Давенпорте, штат Айова, в 1890 году. Плоды крупные, овальные с усеченным основанием, чисто-желтые, крапчатые со светло-красным, лиловый румянец; брюшной шов четкий; мякоть желтая, плотная и мясистая; удовлетворительного качества; косточка среднего размера, уплощенная, свободная; среднепоздний срок созревания.

Amaryllis. Слива сливолистная. 1. Бюлл. Канадской опытной фермы, 43:33, 1903.

Выведен Огюстом Дюпюи в селении Вилля-де-Ольне, провинция Квебек, в 1890 году из семян Мирабели. Плоды крупные, округлые; воронка средняя, крутая; брюшной шов четкий; верхушка округлая; зеленовато-желтые; точки нечеткие; мякоть желтая, сочная, сладкая, насыщенная; хорошего качества; косточка срастающаяся.

Amber. Слива домашняя? 1. Паркинсон, Par. Ter., 577, 578, 1629. 2. Квинтиньи, Com. Gard., 68, 1699.

Описан Паркинсоном в 1629 году как мелкая, круглая, желтая слива с отделяющейся косточкой посредственного качества; классифицирован им как «Prunum Ambarinum».

Amber Primordian. Слива домашняя. 1. Паркинсон, Par. Ter., 575, 1629. 2. Ри, Flora, 206, 1676.

Упоминается Паркинсоном в 1629 году как ранняя, мелкая, круглая, желтая, водянистая, никчемная слива.

Ambre Tardif. Слива домашняя. Упоминается у Матье в Nom. Pom., 421, 1889.

Ambrée Tardive.

Amelie Blanche. Слива домашняя. 1. Кнуп, Fructologie, 2:54, 1771.

Дерево урожайное; плоды среднего размера, округлые, желтые; сорт устарел.

Amelie Noire. Слива домашняя. 1. Кнуп, Fructologie, 2:54, 1771.

Древнего и неизвестного происхождения. Дерево урожайное; плоды среднего размера, округлые, темно-пурпурно-черные; мякоть сухая; вкус удовлетворительный; ранний срок созревания.

Amelioree. Слива домашняя. 1. Помологический бюлл. Департамента сельского хозяйства США, 10:20, 1901.

Д’Ажен усовершенствованная, 1.

Усовершенствованная (Ameliorée) произошла из восточной Франции и отличается от Ажена только большей силой роста; листва и плоды крупнее, а срок созревания более ранний.

American Golden. Слива садовая. 1. Отчет Садоводческого общества Миссури, 182, 1895. 2. Годовой отчет Вермонтской станции, 11:283, 1898.

Джеймс Б. Уайлд из Саркокси, штат Миссури, интродуцировал этот сорт как сеянец, найденный в его окрестностях. Дерево сильнорослое; плоды среднего размера, округлые; брюшной шов в виде линии; воронка очень мелкая; плодоножка средняя; ярко-зотисто-желтые; точек много, крупные, белые; налет тонкий; кожица толстая, плотная; мякоть желтая, плотная, сладкая, но с приятной кислинкой; хорошего качества; косточка среднего размера, плотная, срастающаяся; поздний срок созревания.

American Magnum Bonum. Слива домашняя. 1. Даунинг, Fr. Trees Am., 896, 1869.

Вероятно, сеянец сорта Ред Магнум Бонум, от которого он отличается опушенными молодыми побегами, срастающейся косточкой и лучшим качеством плодов.

American Prune. Слива домашняя. 1. Кат. Wood Bros., 1898. Вероятно, синоним.

American Violet. Слива домашняя. 1. Le Bon Jard., 1:342, 1882. 2. Бюлл. Канадской опытной фермы, 2-я сер., 3:49, 1900. P. violette americaine, 1.

Дерево слабого роста, урожайное; плоды крупные, округло-овальные, светло-пурпурные; налет толстый; мякоть желтая, сладкая, сочная; качество хорошее; среднепоздний срок созревания.



American Wheat. Слива домашняя. 1. Даунинг, Fr. Trees Am., 289, 1845. 2. Томас, Am. Fruit Cult., 346, 1849. 3. Ма, Pom. Gen., 2:129, 1873.

American Wheat, 3. Froment American, 3.

Очень мелкая, круглая, бледно-голубая слива с тонким налетом; мякоть зеленоватая, тающая, сочная, сладкая; низкого качества; косточка срастающаяся; среднепоздний срок созревания; дерево урожайное; листья мелкие, светлые.

Ancient City. Слива домашняя. 1. Cultivator, 6:270, рис., 1858. 2. Даунинг, Fr. Trees Am., 941, 1869. 3. Хогг, Fruit Man., 684, 1884.

Reagles’ Ancient City, 1, 2.

Выращен К. Риглзом в Скенектади, штат Нью-Йорк, предположительно из семян сорта Вашингтон. Плоды крупные, округлые; брюшной шов глубокий; бока неравные; желтые, с зеленоватым оттенком, крапчатые с малиновыми точками со стороны солнца; налет тонкий; плодоножка средней длины, толстая; мякоть желтая с белыми прожилками, плотная, грубоватая; хорошего качества; косточка свободная.

Anderson. Слива американская. 1. Висконсинская станция, бюлл. 63:27, 1897. 2. Отчет Садоводческого общества Айовы, 488, 1904.

Anderson’s Early Red, 1.

Найдена растущей на реке Тёки-Ривер возле Су-Рапидс, штат Айова, миссис Винсент Андерсон около 1865 года. Деревья урожайные; плоды среднего размера; хорошего качества; среднепоздний срок созревания.

Angelina Burdett. Слива домашняя. 1. Gard. Chron., 13:600, 1853. 2. Ма, Le Verger, 6:37, 1866–1873. 3. Гаухер, Pom. Prak. Obst., 91, 1894.

Выращен из семян Генри Доулингом из Вулстона, Англия, около 1845 года. Дерево сильнорослое, зимостойкое и урожайное; плоды среднего размера, округлые; брюшной шов глубокий, одна сторона увеличена; кожица толстая; темно-пурпурные с коричневыми точками и сильным налетом; мякоть зеленовато-желтая, насыщенная, сочная, с кислинкой; косточка мелкая, обратнояйцевидная, свободная; среднепоздний срок созревания.

Angouleme. Слива домашняя. 1. Во, Plum Cult., 1901. Reine-Claude d’Angouleme, 1.

Похожа на Ренклод.

Anna. Слива американская. 1. Отчет Монреальского садоводческого общества, 90, 1885.

Сорт, выращенный из дикорастущего корневища сливы, добытого в Висконсине миром Чарльзом Гиббом из Монреаля, Канада.

Anna Maria. Слива домашняя. 1. Даунинг, Fr. Trees Am., 896, 1869.

Выведен С. Д. Парди из Нью-Хейвена, штат Коннектикут. Плоды меньше среднего размера, округло-овальные; брюшной шов отсутствует; бледно-зеленовато-желтые с брызгами более темного зеленого цвета; плодоножка короткая; воронка мелкая; мякоть бледная зеленая, сочная, тающая, насыщенная, сахаристая; хорошего качества; косточка почти свободная; дерево умеренно сильнорослое, раскидистое, урожайное.

Anna Spath. Слива домашняя. 1. Ланге, Allgem. Garten., 2:421, 1879. 2. Обердик, Deut. Obst. Sort., 401, 1881. 3. Матье, Nom. Pom., 421, 1889. 4. Бюлл. Канадской опытной фермы, 2-я сер., 3:49, 1900.

Anna Spaeth, 3.

Выведен М. Шпетом в Баумшуленвеге, Германия, около 1870 года. Дерево сильнорослое; плоды среднего размера, округло-овальные, уплощенные с обоих концов; кожица плотная, отделяющаяся; коричневато-черные; точки коричневатые; налет сильный; мякоть зеленовато-желтая, очень сочная, мягкая; хорошего качества; косточка свободная; поздний срок созревания.

Annual Bearer. Слива американская. 1. Висконсинская станция, бюлл. 87:11, 1901.

Сеянец, выращенный Эдсоном Гейлордом из Нора-Спрингс, штат Айова. Плоды крупные, продолговатые; брюшной шов четкий; пурпурно-красные на желтом фоне; точек много, мелкие; налет сильный; кожица толстая, плотная, вяжущая до полного созревания; косточка сильно уплощенная, овальная, заостренная, с острыми краями с обеих сторон; мякоть насыщенная; вкус хороший; среднепоздний срок созревания.

Apple. Слива американская. Паттен № 40.

Сеянец сорта Хоукай; плоды крупные, округлые, темно-красные; точки заметные; брюшной шов в виде линии; кожица нежная; мякоть сочная, мягкая, волокнистая, сладкая; удовлетворительного качества; косточка срастающаяся; среднепоздний срок созревания.

Apple. Слива домашняя. 1. Коул, Am. Fr. Book, 210, 1849. 2. Даунинг, Fr. Trees Am., 373, 1857.

Apple Plum, 1, 2.

Выведен в саду Д. У. Пратта в Челси, штат Массачусетс. Плоды крупные, уплощенные, как яблоко; бока неравные; брюшной шов четкий; плодоножка короткая; воронка широкая, глубокая; красновато-пурпурные; налет сильный; точки желтые; мякоть зеленовато-желтая, нежная, слегка грубоватая, сладкая, с приятной кислинкой; кожица терпкая; полусрастающаяся косточка; среднепоздний срок созревания.

Apricot. Слива американская. 1. Керр, кат., 1894. 2. Колорадская станция, бюлл. 50:32, 1898.

Дерево кустовидное; плоды среднего размера, округлые; брюшной шов слабо выражен; кожица толстая; красные по желтому фону; налет тонкий; мякоть красновато-желтая, сочная, сладкая; качество удовлетворительное; косточка крупная, уплощенная, срастающаяся; среднепоздний срок созревания.

Aprikosenartige Mirabelle. Слива сливолистная. 1. Обердик, Deut. Obst. Sort., 426, 1881. 2. Матье, Nom. Pom., 421, 1889.

Mirabelle Abricotée, 2.

Считается синонимом Мирабели; Обердик утверждает, что этот сорт имеет более плотную и сладкую мякоть, а его побеги голые.

Arab. Слива домашняя. 1. Отчет Садоводческого общества Индианы, 29, 1885. 2. Отчет Мичиганской станции, 111, 1887.

Отмечен в вышеуказанных источниках как завезенный из восточной Европы.

Arctic. Слива черная? 1. Отчет Канадских опытных ферм, 426, 1900.

Сорт, отобранный среди дикорастущих растений Томасом Франклендом из Стоунелла, Манитоба, и испытанный на Опытной ферме в Индиан-Хеде на Северо-Западных Территориях, Канада. Плоды крупные, красные; поздний срок созревания.

Ashes Seedling. Вид? Упоминается в отчете Нью-Йоркской станции, 9:347, 1890.

Ashridge Black. Слива домашняя. 1. Кат. Лондонского садоводческого общества, 143, 1831. 2. Макинтош, Bk. Gard., 2:529, 1855.

Английский сорт, в нашей стране не культивируемый. Среднего размера, округлый, пурпурный, плотный; качество среднее; хороший кулинарный сорт; дерево зимостойкое и урожайное.

Assiniboia. Слива черная? 1. Отчет Канадских опытных ферм, 426, 1900.

Сеянец, выращенный на Опытной ферме в Индиан-Хеде на Северо-Западных Территориях, Канада; ныне отбракован. Плоды среднего размера; ранний срок созревания.

Aston. Слива домашняя. 1. Кат. Лондонского садоводческого общества, 143, 1831.

Мелкая, круглая, пурпурная слива со срастающейся косточкой посредственного качества; сорт устарел.

Aston Green Gage. Слива домашняя. Упоминается в кат. Лондонского садоводческого общества, 147, 1831.

Atkins. Слива американская. 1. Стан. ст. Айова, бюлл. 46:262, 1900. 2. Во, Plum Cult., 143, 1901.

Beatty, 1, 2.

Выведен Джеймсом Битти в Аткинсе, округ Бентон, штат Айова, и интродуцирован Р. Ройсом из того же места в 1894 году под названием Битти. Он перепутался с сортом Бити из Техаса, и Во переименовал его, присвоив название места его происхождения. Плоды крупные, овальные, слегка сжатые; воронка мелкая; брюшной шов в виде линии; красные по желтому фону; точки мелкие, многочисленные; налет тонкий; мякоть желтая; хорошего качества; косточка срастающаяся; среднепоздний срок созревания.

A-248. Слива Мансона × слива трехцветковая. 1. Бербанк, кат., 22, 1893. 2. Вермонтская станция, бюлл. 5:67, 1898.

Ранняя темно-малиновая сердцевидная слива среднего размера с желтой мякотью и низким качеством.

Aubert. Слива домашняя. 1. Отчет Американского помологического общества, 61, 1887. 2. Отчет Садоводческого общества Айовы, 86, 1890. 3. Отчет Департамента сельского хозяйства США, 292, табл. V c и d, 1893. 4. Кат. Американского помологического общества, 25, 1897. 5. Бадд-Хансен, Am. Hort. Man., 328, 1903.

Dame Aubert Jaune, 1, 2. Dame Aubert Jaune, 3. Riga 115, 2. Yellow Aubert, ?1, 3, 5. Yellow Aubert, 4.

Завезен из России Дж. Л. Баддом из Опытной станции Айовы в 1882 году. По словам интродуктора, этот сорт был найден на юго-западе России и в Польше; утверждается, что он родом из центральной Азии. Очевидно, родственен сорту Желтая Яйцевидная, отличаясь от него более ранним сроком созревания и лучшим качеством.

Auburn. Слива домашняя. 1. Даунинг, Fr. Trees Am., 897, 1869.

Сорт, который, по словам Даунинга, является уроженцем западной части штата Нью-Йорк. Плоды среднего размера, овальные; брюшной шов мелкий; кожица светлая красновато-пурпурная с тонким налетом; плодоножка короткая; мякоть грубоватая, оранжево-желтая, не сочная, сладкая, приятная; хорошего качества; косточка свободная; ранний срок созревания.

Auchtertyre. Слива домашняя. 1. Кат. Лондонского садоводческого общества, 143, 1831.

Мелкая, овальная, пурпурная, ранняя слива; качество среднее; косточка свободная; сорт устарел.

August. Слива черная. 1. Бейли, Ann. Hort., 20, 1889. 2. Висконсинская станция, бюлл. 63:27, 1897.

August Red, 1.

Крупный пурпурно-красный сорт, интродуцированный Дж. В. Керром, Мэриленд. Плоды продолговатые; косточка срастающаяся; дерево прямостоячее, сильнорослое, урожайное; листва напоминает абрикосовую.

August Zwetsche. Слива домашняя. Упоминается у Матье в Nom. Pom., 421, 1889.

Liegel’s August Zwetsche.

Aunt Ann. Слива домашняя. 1. Хогг, Fruit Man., 351, 1866. 2. Даунинг, Fr. Trees Am., 918, 1869. 3. Ма, Pom. Gen., 275, 1873.

Guthrie’s Aunt Ann, 1. Guthrie’s Aunt Ann, 2. Aunt Ann, 2, 3. Tante Anne, 3.

Этот сорт был выращен в Шотландии неким миктором Гатри. Крупная, круглая, зеленовато-желтая слива; мякоть насыщенная, сочная; косточка свободная; дерево зимостойкое, урожайное.

Aurora. Слива садовая. 1. Керр, кат., 1900–1903.

Moreman’s Cherry, 1.

Выведен Теодором Вильямсом из Небраски и интродуцирован в 1898 году Дж. В. Керром из Мэриленда под названием «Moreman’s Cherry»; в 1900 году г-н Керр изменил название на Aurora. Плоды крупные, округлые, вишнево-красные, переходящие в темно-красные; косточка срастающаяся; срок созревания поздний; дерево сильнорослое, урожайное.

Austrian Quetsche. Слива домашняя. 1. Кат. Лондонского садоводческого общества, 152, 1831. 2. Принс, Pom. Man., 2:78, 1832. 3. Даунинг, Fr. Trees Am., 311, 1845.

Bremen Prune, 2, 3. Quetsche de Breme, 3.

Разновидность немецкого чернослива, от которого отличается чуть более поздним сроком созревания и несколько лучшим вкусом.

Autumn Gage. Слива домашняя. 1. Cultivator, 10:167, 1843. 2. Ann. Pom. Belge, 7:43, табл., 1859. 3. Хогг, Fruit Man., 380, 1866. 4. Ма, Le Verger, 6:33, рис., 1866–1873. 5. Матье, Nom. Pom., 435, 1889.



Autumn Gage, 3, 5. Herbst Reine Claude, 5. Prune Autumn Gage, 2. Reine-Claude d’Automne, 2, 5. Reine-Claude d’Automne, 4. Roe’s Autumn, 3. Roe’s Autumn Gage, 3, 5.

Выращен Уильямом Ро, Ньюбург, штат Нью-Йорк. Дерево раскидистое, зимостойкое, урожайное; плоды среднего размера, овальные; брюшной шов мелкий; плодоножка средней длины; бледно-желтые с тонким налетом; мякоть зеленовато-желтая, сочная и сладкая, с насыщенным и превосходным вкусом; косточка длинная, сжатая, заостренная с обоих концов, свободная; поздний срок созревания.

Azure. Слива домашняя. 1. Ма, Pom. Gen., 2:67, рис. 34, 1873.

Reine-Claude Azurée, 1.

Матье заявляет, что этот сорт вырос в его саду из поросли. Дерево сильнорослое, умеренно урожайное; плоды среднего размера, округло-плоскоокруглые; брюшной шов в виде линии; кожица нежная; темно-пурпурно-черные; плодоножка длинная, от тонкой до средней; воронка глубокая; мякоть зеленая, нежная, мягкая, сочная, сладкая, ароматная; косточка свободная; среднепоздний срок созревания.

Bailey. Слива американская. 1. Керр, кат., 1901–1902.

Сорт, присланный Дж. В. Керру в Дентон, штат Мэриленд, Отделом помологии Департамента сельского хозяйства США для испытаний. Дерево сильнорослое, прямостоячее, урожайное; плоды крупнее среднего размера, продолговатые, очень темно-красные; хорошего качества; косточка срастающаяся; считается устойчивым к гнили.

Bailey. Слива домашняя. 1. Корнеллская станция, бюлл. 62:20, 1894.

Известен только по литографии, принадлежащей компании Rochester Lithographing Company, созданной до 1886 года, на которой изображена эта слива и указано, что она «не переставала плодоносить двадцать пять лет подряд».

Baker. Слива сливолистная. 1. Мичиганская станция, бюлл. 177:41, 43, 1899. 2. Там же, 187:77, 78, 1901.

Baker Damson, 1.

Дерево прямостоячее, сильнорослое, урожайное; плоды мелкие, округло-яйцевидные; плодоножка тонкая, вставлена в небольшую воронку; темно-синие или черные; мякоть зеленовато-янтарная, сочная; хорошего качества; косточка мелкая, округлая, срастающаяся.

Baker. Слива домашняя. 1. Отчет Американского помологического общества, 101, 1891. 2. Корнеллская станция, бюлл. 131:182, 1897. 3. Кат. Brown Bros., 1900.

Baker’s German Prune, 1, 3.

Сеянец немецкого чернослива, полученный в Коллингвуде, Канада, неким г-ном Бейкером. Дерево зимостойкое, ежегодно плодоносящее, урожайное; плоды напоминают итальянский чернослив по цвету и качеству, но чуть мельче и созревают на две недели позже.

Baldwin. Americana. 1. Ia. Hort. Soc. Rpt. 333. 1888. 2. S. Dak. Sta. Bul. 93:9, 51
fig. 1905.

Дикий сорт, найденный Д. Л. Ройером из Айовы. Дерево сильнорослое; плоды крупные, округлые; верхушка плоская; воронка глубокая, узкая; темно-красные, крапчатые с тускло-желтым; налет сильный; точки беловатые, мелкие, многочисленные; кожица толстая, терпкая; мякоть темно-желтая, вкус приятный, кислый; хорошего качества; косточка полусвободная, округлая, толстая, среднего размера.

Ballonartige Gelbe Zwetsche. Слива домашняя? Упоминается у Матье в Nom. Pom., 421, 1889.

Damas-Ballon Jaune. Damas-Ballon Panachée Variete.

Ballonartige Rote Damascene. Слива домашняя? Упоминается у Матье в Nom. Pom., 421, 1889.

Damas-Ballon Rouge.

Bankalari Fruh Damascene. Слива домашняя? Упоминается у Матье в Nom. Pom., 421, 1889.

Bankalari’s Rote Früh Damascene, 1.



Banker’s Gage. Слива домашняя. 1. Кат. Лондонского садоводческого общества, 147, 1831. 2. Кенрик, Am. Orch., 202, 1835.

Выведен в Нью-Йорке. Плоды крупные; вкус хороший; пригоден для сушки.

Bant Späte Reine Claude. Слива домашняя. Упоминается у Матье в Nom. Pom., 422, 1889.

Bant’s Late Green Gage.

Baraboo. Слива американская. 1. Висконсинская станция, бюлл. 63:28, 1897. 2. Стан. ст. Айова, бюлл. 46:262, 1900.

Найден в диком виде близ Барабу, штат Висконсин, около 1860 года и интродуцирован Уильямом Тулзом из того же места в 1897 году. Дерево сильнорослое, раскидистое, симметричное; плоды среднего размера, округлые, тускло-желтые, покрытые красным цветом; мякоть плотная, мягкая, сладкая; качество удовлетворительное; среднепоздний срок созревания; сильно осыпается и плохо хранится.

Barbary. Слива домашняя. 1. Паркинсон, Par. Ter., 576, 1629. 2. Ри, Flora, 207, 1676.

Barberry, 2.

Крупная, яйцевидная, ранняя, урожайная черная слива.

Barkhausen Violette Reine Claude. Слива домашняя. Упоминается у Матье в Nom. Pom., 422, 1889.

Barkley. Слива американская? 1. Письмо от Керра.

Teeter, 1.

Из Пенсильвании; плоды среднего размера, зеленые с красным румянцем; хорошего качества.

Barnsback. Слива американская. 1. Висконсинская станция, бюлл. 87:11, 1901. 2. Южно-Дакотская станция, бюлл. 93:9, 1905.

Barnsbeck, 2.

Выведен в Вермиллионе, штат Южная Дакота. Плоды крупные, округлые; брюшной шов в виде линии; желтоватые, покрытые светло-красным цветом; редко покрытые точками; сильный налет; кожица средней толщины, вяжущая до полного созревания; мякоть бледно-желтая или красноватая, сочная, сладкая; хорошего качества; косточка почти свободная; среднепоздний срок созревания.

Baronne Helen Trauttenberg. Слива домашняя. 1. Матье, Nom. Pom., 422, 1889. 2. Guide Prat., 163, 352, 1895.

Сорт, который, как утверждается, напоминает итальянский чернослив.

Basaricatta. Слива домашняя. 1. Галлезио, Pom. Ital., 2: табл., 1839.

Collo-Torto, 1.

Итальянский сорт, описанный Галлезио в его «Pomona Italiana». Плоды длинные, в форме чернослива, с шейкой; кожица золотисто-желтая; мякоть желтая, плотная, сладкая и приятная; хорошо переносит транспортировку.

Bastle. Вид? 1. Техасская станция, бюлл. 32:490, 1899.

Сообщается как очень слабый в росте и не давший плодов.

Batchelor Damson. Слива сливолистная. 1. Отчет Нью-Йоркской станции, 12:611, 1893.

Получен для испытаний на Нью-Йоркской опытной станции.

Bazalicza. Слива домашняя. 1. Ма, Le Verger, 6:139, 1866–1873. 2. Обердик, Deut. Obst. Sort., 441, 1881. 3. Матье, Nom. Pom., 422, 1889. 4. Отчет Канадских опытных ферм, 402, 1898. 5. Бюлл. Канадской опытной фермы, 2-я сер., 3:51, 1900.

Quetsche de Bazalicza, 1. Bazalicza Zwetsche, 1. Bazalicza Zwetsche, 2, 3. Bazalicza’s Grosse Blaue Zwetsche, 3. Quetsche de Bazalicza, 3. Bazalicza’s Prune, 4. Bazalicza Damson, 5.

Выведен Лигелем из Браунау, Германия, из семян сорта Ред Магнум Бонум. Дерево сильнорослое, урожайное; плоды крупнее среднего размера, продолговато-овальные; брюшной шов мелкий, половины обычно неравные; кожица отделяющаяся; темно-пурпурные; налет тонкий; мякоть желтая, сладкая; превосходного качества; косточка срастающаяся; ранний срок созревания.



Beach Plum. Слива приморская.

«Beach Plum» — общеупотребительное название Prunus maritima.

Beals. Слива домашняя.

Сеянец, выращенный Джорджем Ф. Билсом из Висейлии, штат Калифорния, и присланный Нельсону Смиту из Женевы, штат Нью-Йорк, для испытаний. Плоды крупные, яйцевидные, кособокие; брюшной шов мелкий; кожица толстая; синие, часто с пурпурным оттенком; точки желтые; мякоть плотная, желтая, сочная, сладкая; косточка крупная, овальная, шероховатая; среднепоздний срок созревания.

Bean. Слива американская. 1. Отчет Садоводческого общества Миннесоты, 128, 1890. 2. Висконсинская станция, бюлл. 63:28, 1897.

Найдена в диком виде Г. Кнудсоном из Спрингфилда, штат Миннесота. Плоды меньше среднего размера, продолговатые; верхушка уплощенная; брюшной шов вдавленный; бледно-желтые с малиновым оттенком; точки едва заметные; кожица вяжущая, если плод не полностью созрел; мякоть бледно-желтая или розоватая, сочная, сладкая, насыщенная; косточка крупная, продолговатая, шероховатая, заостренная, с бороздкой на спинке; среднепоздний срок созревания.

Beaty. Слива узколистная изменчивая. 1. Корнеллская станция, бюлл. 38:36, 60, 1902. 2. Томас, Am. Fruit Cult., 489, 1897. 3. Техасская станция, бюлл. 32:478, 1899. 4. Во, Plum Cult., 192, 1901.

Beauty’s Choice, 1. Beaty Choice, 2. Beauty, 3. Beaty’s Choice, 4. El Paso, 4. El Paso, 1.

Выведен в культуре Ли Бити из округа Лулинг, штат Техас, и интродуцирован им в 1877 году. Дерево неправильной формы, раскидистое; плоды среднего размера, округлые; воронка мелкая; светло-красные; налет тонкий; точек много; мякоть желтая; хорошего качества; косточка овальная, плотная, срастающаяся.

Bechstein Spitzpflaume. Слива домашняя. Упоминается у Матье в Nom. Pom., 422, 1889.

Blaue Zipper. Prunus Oxycarpa. Rosinen Pflaume. Spitz Pflaume. Spitzige Rote Pflaume. Rote Zwetsche, ошибочно. Rote Zipper.

Bedford. Слива черная? 1. Отчет Канадских опытных ферм, 426, 1900.

Сеянец, выращенный на Индиан-Хедской опытной ферме на Северо-Западных Территориях, Канада. Плоды среднего размера.

Beer Plum. Слива домашняя. 1. Отчет Садоводческого общества Айовы, 86, 1890.

Одна из многих слив домашнего вида, завезенных из Европы профессором Дж. Л. Баддом. Эта мелкая и пригодна только для кулинарных целей.

Bell. Вид? 1. Техасский департамент сельского хозяйства, бюлл. 12:102, 1910.

Bell’s October, 1.

Сорт, который считается ценным в окрестностях Плейнвью, штат Техас.

Belle de Hardy. Слива домашняя. 1. Матье, Nom. Pom., 422, 1889. 2. Guide Prat., 163, 352, 1895.

Утверждают, что напоминает Ажен.

Belle de Louvain. Слива домашняя. 1. Даунинг, Fr. Trees Am., 392, 1857. 2. Там же, 898, 1869. 3. Лукас, Vollst. Hand. Obst., 471, 1894. 4. Guide Prat., 157, 352, 1895.

Large Black Imperial?, 4. Plum of Louvain, 1. Prune de Louvain, 2. Schöne von Lowen, 3. Schöne von Lowen, 4.

Сеянец, найденный в питомнике Ван Монса в Лёвене, Бельгия, около 1840 года. Дерево сильнорослое, плодоносящее через год; плоды крупные, длинно-овальные; брюшной шов четкий; глубокие пурпурные с нежным налетом; мякоть плотная, желтоватая, сочная, насыщенная; среднепоздний срок созревания; ценный сорт для кулинарных целей.



Belle de Paris. Слива домашняя. Упоминается в бюлл. Канадской опытной фермы, 2-я сер., 3:49, 1900.

Belle de Riom. Слива домашняя. 1. Кат. Лондонского садоводческого общества, 144, 1831. 2. Ма, Pom. Gen., 2:83, 1873.

Считается, что этот сорт произошел в окрестностях французской деревни Риом в начале девятнадцатого века. Дерево сильнорослое, урожайное; плоды средние, овальные; брюшной шов нечеткий; кожица насыщенного пурпурного цвета; точки белые; мякоть зеленовато-желтая, тающая, насыщенная, сладкая, ароматная; очень хорошего качества; косточка овальная, свободная; поздний срок созревания.

Belle de Schoeneberg. Слива домашняя. 1. Матье, Nom. Pom., 449, 1889. 2. Guide Prat., 158, 352, 1895.

Belle de Schöneberg, 1. Gloire de Schöneberg, 1, 2. Rotgefleckte Gold Pflaume, 1. Rothgefleckte Goldpflaume, 2. Schöne von Schöneberg, 1. Schöne von Schöneberg, 2.

Дерево ни сильнорослое, ни урожайное; плоды крупные, округлые, красновато-фиолетовые; мякоть желтая, сладкая, приятная; хорошего качества; ранний срок созревания.

Belsiana. Алыча. 1. Кат. Конгр. пом. Франции, 471, 1887.

Дикая слива, похожая на алычу, отобранная арабами и интродуцированная во Францию в 1878 году Ж. Луизе, которому она была прислана Фердинандом Ломбардом, садоводом из Мустафы, Алжир. Плоды среднего размера, округлые; брюшной шов нечеткий; воронка мелкая; кожица бумагообразная; янтарно-желтая с розовым оттенком на солнечной стороне; мякоть янтарно-желтая, тающая, сладкая; косточка слегка срастающаяся; ранний срок созревания.

Belvoir. Слива домашняя. 1. Хогг, Fruit Man., 680, 686, 1884.

Плод размером выше среднего, округлый; брюшной шов слабо выражен; кожица тонкая; черный с буровато-красными штрихами и точками; мякоть желтая, нежная, насыщенная; косточка отделяется; позднеспелый.

Бендер (Bender). Слива американская (Americana). 1. Керр, кат. (Kerr Cat.) 1896-7. 2. Во, Плам Калт. (Waugh Plum Cult.) 143. 1901. 3. Вис. Харт. Сос. Рпт. (Wis. Hort. Soc. Rpt.) 121. 1902. 4. С. Дак. Ста. Бул. (S. Dak. Sta. Bul.) 93:10. 1905.

Пол Вульф (Paul Wolf) 4.

Сообщается, что сорт был выращен близ Часки, штат Миннесота, Полом Вульфом. Дерево очень сильнорослое, урожайное; плод крупный, продолговато-конический, неравнобокий; брюшной шов нечеткий; темно-красный с густым налетом; точки многочисленные, мелкие; кожица толстая, жесткая; мякоть светло-желтая, очень плотная, мясистая; вкус от удовлетворительного до хорошего; косточка длинная, заостренная, раннеспелая.

Бенедетто (Benedetto). Слива домашняя? (Domestica?) Приводится в каталоге: Матье, Ном. Пом. (Mathieu Nom. Pom.) 422. 1889.

Бени-Детто (Beni-Detto).

Бенедикт (Benedict). Слива домашняя (Domestica). 1. Даунинг, Фрут Триз Ам. (Downing Fr. Trees Am.) 899. 1869.

Происходит из Пенсильвании. Дерево сильнорослое; плод мелкий, овальный; брюшной шов четкий; бледно-желтый, с точками и крапинами красного цвета на солнечной стороне; налет тонкий; мякоть бледно-желтая, сочная, приятная; хорошего вкуса; косточка не отделяется.

Бени Ботан (Beni Botan). Слива трехцветковая (Triflora). 1. Ва. Ста. Бул. (Va. Sta. Bul.) 129:111. 1901.

Сорт, завезенный Департаментом сельского хозяйства.

Бенсхотен (Benschoten). Слива домашняя (Domestica).

Косточки были оставлены в погребе некоего мистера Бенсхотена из Вудстока, округ Ольстер, штат Нью-Йорк, немецким эмигрантом, и из них был выращен вышеуказанный сорт. Плод размером выше среднего, овальный, кремового цвета, с малиновыми крапинами; мякоть золотисто-желтая, сахаристая, с ароматом, напоминающим абрикосовый; срок созревания поздний.

Бенсон (Benson). Слива садовая (Hortulana). 1. Керр, кат. (Kerr Cat.) 14. 1898. 2. Ам. Пом. Сос. Кат. (Am. Pom. Soc. Cat.) 40. 1899. 3. Во, Плам Калт. (Waugh Plum Cult.) 177. 1901. 4. Илл. Харт. Сос. Рпт. (Ill. Hort. Soc. Rpt.) 422. 1905.

Морман Прун (Moreman Prune) 1. Бенсон Маркет (Benson Market) 4.



Сорт Бенсон получен Теодором Вильямсом из Бенсона, штат Небраска; первоначально назывался Морман Прун (Moreman Prune), но был переименован и интродуцирован Дж. В. Керром в 1898 году. Дерево сильнорослое; плод средних размеров, округлый; воронка мелкая; плодоножка тонкая; брюшной шов четкий; глубокого вишнево-красного цвета, с многочисленными желтоватыми точками; налет тонкий; мякоть желтая; качество удовлетворительное; косточка средних размеров, овальная, срастающаяся с мякотью; срок созревания поздний.

Берлепш (Berlepsch). Слива домашняя (Domestica). 1. Ма, Пом. Жен. (Mas Pom. Gen.) 2:175. 1873. 2. Матье, Ном. Пом. (Mathieu Nom. Pom.) 422. 1889.

Берлепшс Гроссе Грюне Рейне-Клод (Berlepsch’s Grosse Grüne Reine-Claude) 2. Берлепхс Ренклод Гроссе Грюне (Berlepchs Renclode Grosse Grüne) 1. Гроссе Рейне-Клод де Берлепш (Grosse Reine-Claude de Berlepsch) 2. Гроссе Рейне-Клод Верт Де Берлепш (Grosse Reine-Claude Verte De Berlepsch) 1.

Сеянец, выращенный Лигелем в Браунау, Германия. Дерево сильнорослое, умеренно урожайное; плод имеет тот же вкус и качество, что и ренклод зеленый (Reine Claude), разновидностью которого он, вероятно, является, отличаясь более ранним сроком созревания, немного более приплюснутой формой и более светлой окраской кожицы.

Берлет Фрю Дамасен (Berlet Früh Damascene). Слива домашняя? (Domestica?) Приводится в каталоге: Матье, Ном. Пом. (Mathieu Nom. Pom.) 422. 1889.

Бернштейнцветше (Bernsteinzwetsche). Слива домашняя (Domestica). 1. Матье, Ном. Пом. (Mathieu Nom. Pom.) 422. 1889. 2. Гид Прат. (Guide Prat.) 163, 351. 1895.

Амбр де Прованс (Ambre de Provence) 2. Амбр де Прованс (Ambre de Provence) 1. Бернштейнцветше (Bernsteinzwetsche) 2.

Упоминается в указанных источниках без описания.

Беррихилл (Berryhill). Слива американская (Americana). 1. Менерей, кат. (Meneray Cat.)

Получен Х. А. Терри из Кресент, Айова; интродуцирован Ф. В. Менереем из Каунсил-Блафс, Айова. Дерево урожайное; плод крупный, красный на желтом фоне; кожица тонкая, нежная; мякоть плотная; хорошего вкуса; косточка не отделяется.

Ягодная слива (Berry Plum). Вид? (Species?) 1. Корнелл Ста. Бул. (Cornell Sta. Bul.) 38:78. 1892.

Упоминается как сорт, произрастающий на территории Нью-Йоркского государственного колледжа сельского хозяйства.

Бест Блэк Блад (Best Black Blood). Слива трехцветковая (Triflora). 1. Рьюрал Н. Й. (Rural N. Y.) 59:655 fig. 245. 1900.

Выведен Бербанком и описан им как урожайный и сильнорослый сорт; листья напоминают сливу Симона (Simon); плод крупный; мякоть сочная и плотная.

Бест ов Олл (Best of All). Слива садовая минери × слива трехцветковая (Hortulana mineri × Triflora). 1. Вт. Ста. Бул. (Vt. Sta. Bul.) 67:7. 1898. 2. Рьюрал Н. Й. (Rural N. Y.) 65:730. 1906. Бестовалл (Bestovall) 1.

Представляет собой сеянец сорта Майнер (Miner), опыленного сортом Абунданс (Abundance); получен Т. В. Мансоном в Денисоне, штат Техас. Дерево сильнорослое, плодовитое; плод среднего размера, округлый, темно-красный; мякоть плотная, мясистая; хорошего вкуса; позднеспелый.

Бета (Beta). Слива приморская (Maritima). 1. Керр, кат. (Kerr Cat.) 1899-1900.

Отобран из дикорастущих растений Э. В. Винсором из Нью-Йорка. Плод желтый, мелкий и круглый; очень урожайный; раннеспелый.

Бетрав (Betterave). Слива домашняя (Domestica). 1. Нуазет, Ман. Комп. Жард. (Noisette Man. Comp. Jard.) 2:496. 1860.

Дерево крупное и сильнорослое; плод крупный, круглый, бледно-желтый, сочный, неприятного вкуса.

Бедтерчер Гроссе Цветше (Beztercser Grosse Zwetsche). Слива домашняя (Domestica). 1. Матье, Ном. Пом. (Mathieu Nom. Pom.) 422. 1889. 2. Гид Прат. (Guide Prat.) 163, 352. 1895.

Упоминается в вышеуказанных источниках; утверждается, что она напоминает сорт Вашингтон (Washington).

Биконический (Biconical). Слива трехцветковая × ? (Triflora ×?) 1. Вт. Ста. Ан. Рпт. (Vt. Sta. An. Rpt.) 14:270. 1901.

Гибрид между сортами Абунданс (Abundance) и «чикасвской сливой», полученный А. Л. Брюсом, Техас. Листья напоминают сливу трехцветковую (Triflora), с характерными двойными, городчатыми, железистыми краями. Плод конический, среднего размера; воронка мелкая; брюшной шов слабо выражен; кожица тонкая; ярко-красная; налет умеренный; мякоть мягкая, желтая, кисло-сладкая; качество удовлетворительное; косточка среднего размера, округло-овальная, срастающаяся с мякотью.

Бири (Biery). Слива трехцветковая (Triflora). 1. У. С. Д. А. Пом. Рпт. (U. S. D. A. Pom. Rpt.) 45. 1895.

Получено из Калифорнии от Дж. Дж. Бири из Ковингтона, Луизиана, под ошибочным названием Лонг Фрут (Long Fruit). Плод шаровидный, среднего размера; воронка глубокая; брюшной шов нечеткий; цвет желтый, с красным румянцем, пятнами оржавленности и мелкими точками оржавленности, кожица тонкая, легко отделяется от нежной, сочной желтой мякоти; хорошего вкуса; косточка среднего размера, овальная, срастающаяся с мякотью; раннеспелый.

Биг Роуз (Big Rose). Слива домашняя (Domestica). 1. У. С. Д. А. Див. Пом. Бул. (U. S. D. A. Div. Pom. Bul.) 10:21. 1901.

Сорт английского происхождения, завезенный в Орегон около 1900 года.

Билона (Bilona). Слива трехцветковая × ? (Triflora ×?)

Билона, пока не интродуцированный сорт, получен Х. А. Байлсом из Роанока, штат Техас, и, по мнению Ф. Т. Рамзи из Остина, штат Техас, является сеянцем сорта Шабо (Chabot), возможно, скрещенным с каким-либо местным сортом. Дерево напоминает сорт Шабо (Chabot); плод красный, окрашивающийся задолго до созревания; качество оценивается как очень хорошее.

Бингэм (Bingham). Слива домашняя (Domestica). 1. Принс, Трит. Харт. (Prince Treat. Hort.) 27. 1828. 2. Принс, Пом. Ман. (Prince Pom. Man.) 2:101. 1832. 3. Даунинг, Фрут Триз Ам. (Downing Fr. Trees Am.) 272. 1845. 4. Ам. Пом. Сос. Рпт. (Am. Pom. Soc. Rpt.) 87. 1854. 5. Матье, Ном. Пом. (Mathieu Nom. Pom.) 422. 1889.

Бингэмс Пфлауме (Bingham’s Pflaume) 5.

Происходит из Пенсильвании. Плод крупный, овальный, желтый, иногда с карминовыми точками на солнечной стороне; брюшной шов четкий; воронка узкая и глубокая; мякоть желтоватая, сочная, приятная; хорошего вкуса; косточка не отделяется; раннеспелый; в свое время высоко ценился.

Биондек (Biondeck). Слива домашняя (Domestica). 1. Кох, Дейт. Обст. (Koch Deut. Obst.) 572. 1876. 2. Лауше, Дейт. Пом. (Lauche Deut. Pom.) 10, Pl. IV. 1882. 3. Матье, Ном. Пом. (Mathieu Nom. Pom.) 422. 1889.

Биондекс Фрюцветше (Biondeck’s Frühzwetsche) 1, 2, 3. Биондекс роте Фрюцветше (Biondeck’s rothe Frühzwetsche) 2. Биондекс Роте Фрю Цветше (Biondeck’s Rote Früh Zwetsche) 3. Прекос Биондек (Précoce Biondeck) 3. Кветш Прекос де Биондек (Quetsche Précoce de Biondeck) 3.

Лигель получил этот сорт из семян сорта Эрли Йеллоу (Early Yellow) и назвал его в честь своего друга Биондека из Бадена, близ Вены. Дерево крупное, урожайное; плод овальный, среднего размера, светло-красный; мякоть желтоватая, сладкая, с сильным ароматом; косточка отделяется; раннеспелый; считается ценным для сушки.

Берчленд (Birchland). Слива американская (Americana). 1. Кан. Эксп. Фарм Бул. 2нд Сер. (Can. Exp. Farm Bul. 2d Ser.) 3:49. 1900.

Сорт из Миннесоты, который, по сообщениям, показал неудовлетворительные результаты в Британской Колумбии.

Биттерн (Bittern). Слива домашняя (Domestica). 1. Миш. Харт. Сос. Рпт. (Mich. Hort. Soc. Rpt.) 289. 1889. 2. У. С. Д. А. Пом. Рпт. (U. S. D. A. Pom. Rpt.) 25. 1894. 3. Корнелл Ста. Бул. (Cornell Sta. Bul.) 131:182. 1897.

Билтерн (Biltern) 3.

Сеянец, выращенный Фрэнсисом Риверсом в Соубриджуорте, Англия. Дерево урожайное; плод размером выше среднего или крупный, овальный, пурпурный, с сильным налетом; точек немного, они незаметны; кожица толстая, кислая; мякоть зеленовато-желтая, плотная, сочная, с освежающим кисло-сладким вкусом; хорошего вкуса; косточка длинная, среднего размера, овальная, срастающаяся с мякотью; раннеспелый.

Биксби (Bixby). Слива американская (Americana). 1. Иа. Харт. Сос. Рпт. (Ia. Hort. Soc. Rpt.) 436. 1888. 2. Иа. Ста. Бул. (Ia. Sta. Bul.) 46:262. 1892. 3. Вис. Ста. Бул. (Wis. Sta. Bul.) 63:29. 1897.

Найден на усадьбе преп. Н. В. Биксби в округе Клейтон, штат Айова, в 1847 году; интродуцирован С. Х. Тру из Эджвуда, штат Айова, в 1880 году. Дерево раскидистое, сильнорослое; плод крупный, округло-овальный; воронка узкая, мелкая; брюшной шов в виде линии; верхушка округлая; желтый, в разной степени покрытый ярко-красным; точки многочисленные, мелкие, желтые; кожица толстая, нежная; мякоть желтая, сладкая, но не насыщенного вкуса; хорошего вкуса; косточка крупная, уплощенная, срастающаяся с мякотью; среднеспелый.

Черная Арабка (Black Arabka). Слива домашняя (Domestica). 1. Ам. Пом. Сос. Рпт. (Am. Pom. Soc. Rpt.) 61. 1887. 2. Иа. Харт. Сос. Рпт. (Ia. Hort. Soc. Rpt.) 86. 1890.

Черная Арабская 1. Микст Араб (Mixed Arab) 2. Блэк Араб (Black Arab) 2. Блэк Прун (Black Prune) 2.

Один из зарубежных сортов, испытанных Сельскохозяйственным колледжем штата Айова.

Блэк Болл (Black Ball). Слива домашняя (Domestica). Упоминается в каталоге: Лонд. Харт. Сос. Кат. (Lond. Hort. Soc. Cat.) 144. 1831.

Блэк Дамаск (Black Damask). Слива домашняя (Domestica). 1. Миллер, Гард. Дикт. (Miller Gard. Dict.) 1754. 2. Ам. Гард. Кал. (Am. Gard. Cal.) 587. 1806. 3. Даунинг, Фрут Триз Ам. (Downing Fr. Trees Am.) 374. 1857.

Смолл Дамас (Small Damas) 1. Литтл Блэк Дамаск (Little Black Damask) 1. Смолл Блэк Дамаск (Small Black Damask) 2.

Сорт Блэк Дамаск старые авторы путали с обычной миртокаменной сливой (Damson). Эта слива относится к виду Domestica, имеет сладкую мякоть приятного вкуса, пригодную для десертных целей, и созревает значительно раньше миртокаменной сливы.

Блэк Дамаск Хастинг (Black Damask Hasting). Слива сливолистная (Insititia). 1. Квинтинье, Ком. Гард. (Quintinye Com. Gard.) 68. 1699.

Упоминается Квинтинье как имеющая «резкий и кисловатый вкус».

Блэк Хок (Black Hawk). Слива американская (Americana). 1. Иа. Ста. Бул. (Ia. Sta. Bul.) 4:95. 1889. 2. Вис. Ста. Бул. (Wis. Sta. Bul.) 63:29. 1897. 3. Ам. Пом. Сос. Кат. (Am. Pom. Soc. Cat.) 37. 1899. 4. Во, Плам Калт. (Waugh Plum Cult.) 143. 1901.

Дикорастущий сорт, найденный в округе Блэк-Хок, штат Айова. Дерево зимостойкое, сильнорослое и урожайное; плод крупный, уплощенный, более выпуклый на брюшной стороне; брюшной шов четкий; темно-красный; кожица толстая, жесткая; мякоть желтая, нежная, насыщенная; хорошего вкуса; косточка свободная, среднеспелый; внесен в каталог фруктов Американского помологического общества в 1899 году.

Блэк Хилл (Black Hill). Слива домашняя (Domestica). 1. Лонд. Харт. Сос. Кат. (Lond. Hort. Soc. Cat.) 144. 1831.

Культивировался в садах Лондонского садоводческого общества.

Блэк Пир (Black Pear). Слива домашняя (Domestica). 1. Рея, Флора (Rea Flora) 208. 1676. 2. Лэнгли, Помона (Langley Pomona) 96. 1729.

Сорт раннего европейского происхождения, в настоящее время вышедший из употребления. Плод грушевидной формы; кожица темно-красная или черная; сочный при полной зрелости.

Блэк Пердригон (Black Perdrigon). Слива домашняя (Domestica). 1. Аберкромби, Гард. Ассэт (Abercrombie Gard. Ass’t) 13. 1786. 2. Виллих, Дом. Энк. (Willich Dom. Enc.) 4:194. 1803.

Вероятно, разновидность сорта Блю Пердригон (Blue Perdrigon).

Блэк Прун (Black Prune). Слива домашняя (Domestica). 1. Иа. Агр. Кол. Бул. (Ia. Agr. Col. Bul.) 51. 1886. 2. Ам. Пом. Сос. Рпт. (Am. Pom. Soc. Rpt.) 61. 1887. 3. Иа. Харт. Сос. Рпт. (Ia. Hort. Soc. Rpt.) 86. 1890. 4. Иа. Ста. Бул. (Ia. Sta. Bul.) 31:349. 1895.

Араб № 1 (Arab No. 1, неопубликованные данные Будда). Блэк Прун № 1 (Black Prune No. 1) 3. Блэк Прун № 1 (Black Prune No. 1) 4. Блэк Венгерка (Black Vengerka) 2. Черная венгерская 1, 2.

Блэк Прун был завезен Дж. Л. Буддом из Опытной станции штата Айова от доктора Регеля из Санкт-Петербурга, Россия, в 1881–1882 гг. под названием «Черная венгерская». На эту станцию для испытаний он поступил под названием «Араб № 1». Это мелкий чернослив удовлетворительного качества в свежем виде, но при варке он становится кислым.

Блэк Прунелла (Black Prunella). Слива домашняя (Domestica). 1. Рея, Флора (Rea Flora) 207. 1676. 2. Рей, Хист. Планτ. (Ray Hist. Plant.) 1529. 1688.

Старинная европейская слива. Плод мелкий, черный и очень кислый; некогда ценился в Англии для приготовления варенья.

Блейздон (Blaisdon). Слива домашняя (Domestica). 1. Уоткинс, кат. (Watkins Cat.) 1892?

Блейздонс Ред (Blaisdon’s Red) 1.

Плод среднего размера, красный; среднеспелый.



Блауэ Рейне-Клод (Blaue Reine Claude). Слива домашняя (Domestica). Упоминается в каталоге: Матье, Ном. Пом. (Mathieu Nom. Pom.) 423. 1889.

Лигельс Блауэ Рейне-Клод (Liegel’s Blaue Reine Claude). Рейне-Клод Блё (Reine-Claude Bleue). Рейне-Клод Вайолет (Reine-Claude Violette). Шварце Рейне-Клод (Schwarze Reine-Claude).

Бло (Blaugh). Слива американская (Americana). 1. Онт. Фр. Эксп. Ста. Рпт. (Ont. Fr. Exp. Sta. Rpt.) 6:46. 1899.

Сильнорослый сорт, происходящий из Аллеганских гор. Плод размером выше среднего, светло-пурпурный; налет сильный; мякоть желтая, сочная; хорошего вкуса; косточка срастается с мякотью; поздний; перспективный.

Бликер Лардж Ред (Bleeker Large Red). Слива домашняя (Domestica). 1. Калтиватор (Cultivator) 1:306. 1844.

Миссис Бликерс Лардж Ред (Mrs. Bleeker’s Large Red) 1.

Выращен миссис Бликер из штата Нью-Йорк из косточек, полученных из Германии. Плод крупный, синевато-красный, тающий и насыщенный; среднеспелый. Даунинг приводил сорт Бликерс Скарлет (Bleecker’s Scarlet) в качестве синонима сорта Ломбард (Lombard), но он не мог иметь в виду эту сливу.

Блё де Перс (Bleue de Perse). Слива домашняя (Domestica). Упоминается в каталоге: Матье, Ном. Пом. (Mathieu Nom. Pom.) 423. 1889.

Блад Плам (Blood Plum). Слива трехцветковая (Triflora). 1. Га. Харт. Сос. Рпт. (Ga. Hort. Soc. Rpt.) 54. 1892. 2. Ibid. 96. 1895.

Бени-Смоно № 3? (Beni-Smono No. 3 ? ) 1. Блад Плам № 3 (Blood Plum No. 3) 2.

Дерево редкое, раскидистое, раннецветущее; плод мелкий; мякоть темно-красная, сочная, сладкая; созревает в середине июля.

Блюбенталь (Blubenthal). Слива сливолистная? (Insititia?) 1. Кан. Эксп. Фармз Рпт. (Can. Exp. Farms Rpt.) 401. 1898.

Блюбенталь Дамсон (Blubenthal Damson) 1.

Согласно вышеупомянутому источнику, самый крупный из сортов типа Дамсон. Плод сердцевидный, темно-пурпурный; налет сильный; мякоть зеленая, сочная, пикантная; среднеспелый.

Блю Априкот (Blue Apricot). Слива домашняя (Domestica). 1. Кан. Эксп. Фарм Бул. 2нд Сер. (Can. Exp. Farm Bul. 2d Ser.) 3:50. 1900.

Плод размером выше среднего, округлый, уплощенный на верхушке и у основания; брюшной шов хорошо выражен; кожица синевато-пурпурная; точек немного; мякоть зеленовато-желтая, сочная, сладкая; косточка мелкая, округлая, свободная; раннеспелый.

Блю Эгг (Blue Egg). Слива домашняя (Domestica). 1. Ланге, Аллгем. Гарт. (Lange Allgem. Garten.) 2:421. 1879. 2. Обердик, Дейт. Обст. Сорт. (Oberdieck Deut. Obst. Sort.) 406. 1881. 3. Матье, Ном. Пом. (Mathieu Nom. Pom.) 422. 1889.

Бамбергер Айер Пфлауме (Bamberger Eier Pflaume) 3. Блауэ Айерпфлауме (Blaue Eierpflaume) 2, 3. Блауэ Кайзер Пфлауме (Blaue Kaiser Pflaume) 3. Дам-Обер Руж (Dame-Aubert Rouge) 3. Айер Пфлауме (Eier Pflaume) 3. Гроссе Блауэ Айер Пфлауме (Grosse Blaue Eier Pflaume) 3. Вайолет Кайзер Пфлауме (Violette Kaiser Pflaume) 3 (ошибочно).

Европейский сорт, похожий на сливу Венгерка немецкая (German Prune). Дерево крупное; плод крупный, от обратнояйцевидной до овальной формы; кожица красновато-синяя; мякоть желтая, ароматно-сладкая; косточка отделяется; среднеспелый.

Блю Ай (Blue Eye). Слива домашняя (Domestica). 1. Керр, кат. (Kerr Cat.) 1894.

Упоминается как сорт немецкого происхождения Дж. В. Керром, который получил его от Чарльза Людлоффа из Карвера, штат Миннесота.

Блю Матчлесс (Blue Matchless). Слива домашняя (Domestica). Упоминается у Форсайта: Форсайт, Трит. Фр. Триз (Forsyth Treat. Fr. Trees) 21. 1803.

Блюмонт (Bluemont). Слива узколистная уотсони (Angustifolia watsoni). 1. Ам. Пом. Сос. Рпт. (Am. Pom. Soc. Rpt.) 126. 1889. 2. Бейли, Эв. Нат. Фрутс (Bailey Ev. Nat. Fruits) 222. 1898.

Интродуцирован Э. Гейлом из Манхэттена, штат Канзас, около 1860 года. Плод среднего размера, круглый, уплощенный, матово-красный с сильным налетом; мякоть желтая, грубоватая; вкус удовлетворительный; косточка не отделяется; раннеспелый.

Блю Молдовка (Blue Moldavka). Слива домашняя (Domestica). 1. Онт. Фр. Гр. Ассос. (Ont. Fr. Gr. Assoc.) 1:17, 74. 1894. 2. Иа. Ста. Бул. (Ia. Sta. Bul.) 31:347. 1895. 3. Кан. Ста. Бул. (Kan. Sta. Bul.) 101:119, 120 fig. 1901. 4. Будд-Хансен, Ам. Харт. Ман. (Budd-Hansen Am. Hort. Man.) 2:306. 1903. 5. Кан. Эксп. Фарм Бул. (Can. Exp. Farm Bul.) 43:38. 1903.

Молдовка (Moldavka) 1, 3. Воронежская синяя (Voronesh Blue) 5.



Сорт Блю Молдовка был получен из России Дж. Л. Буддом из Опытной станции штата Айова около 1882 года в партии отпрысков под названием «Молдовка». Дерево зимостойкое и урожайное; плод крупный, продолговатый; брюшной шов в виде линии; воронка среднего размера; плодоножка короткая; темно-пурпурный; налет густой; точки многочисленные, оржавленные; мякоть зеленовато-желтая, плотная, сухая; вкус невыразительный; качество удовлетворительное; косточка полуотделяющаяся; среднеспелый.

Блю Плам (Blue Plum). Слива домашняя (Domestica). 1. Хортикультурист (Horticulturist) 7:404. 1852. 2. Даунинг, Фрут Триз Ам. (Downing Fr. Trees Am.) 900. 1869.

Плод среднего размера, округло-овальный; брюшной шов неясный; кожица темно-синяя со светлым налетом; мякоть желтовато-зеленая, сочная, сладкая и освежающая; косточка не отделяется; раннеспелый.

Блю Примордиан (Blue Primordian). Слива домашняя (Domestica). 1. Паркинсон, Пар. Тер. (Parkinson Par. Ter.) 575. 1629. 2. Рея, Флора (Rea Flora) 206. 1676.

Старинный сорт той же формы, что и Ред Примордиан (Red Primordian), но мельче и фиолетово-синего цвета; хорошего вкуса; созревает рано, урожайный.

Блю Пролифик (Blue Prolific). Слива домашняя (Domestica). 1. Флор. энд Пом. (Flor. and Pom.) 89. 1876. 2. Хогг, Фрут Ман. (Hogg Fruit Man.) 722. 1884. 3. Гид Прат. (Guide Prat.) 156, 356. 1895.

Блю Пролифик (Blue Prolific) 3. Фертиль Блё (Fertile Bleue) 3. Риверс Блю Пролифик (Rivers’ Blue Prolific) 2. Риверс № 4 (Rivers No. 4) 1.

Дерево зимостойкое, урожайное; плод размером ниже среднего, овальный, слегка суженный у основания плодоножки; воронка и брюшной шов мелкие; темно-пурпурный, с тонким налетом; мякоть тусклого зеленовато-желтого цвета, сочная; вкус пикантный и приятный; кулинарная слива; косточка срастается с мякотью; созревает рано.

Блю Прун (Blue Prune). Слива домашняя (Domestica). 1. Хоффи, Орч. Комп. (Hoffy Orch. Comp.) 2. 1842.

Хоффи опубликовал цветную гравюру этого сорта, но не описал его. Плод длинноовальный; брюшной шов глубокий; темно-синий.

Блю Рок (Blue Rock). Слива домашняя (Domestica). 1. Кан. Эксп. Фармз Рпт. (Can. Exp. Farms Rpt.) 423. 1903.

Сеянец Томаса Риверса, Англия. Дерево пряморастущее, урожайное; плод среднего размера, круглый; воронка маленькая; брюшной шов четкий; темно-пурпурный; точки мелкие, серые; мякоть желтая, сочная, сладкая, богатого вкуса; косточка срастается с мякотью; раннеспелый.

Блю Твинс (Blue Tweens). Слива домашняя (Domestica). 1. Хортикультурист (Horticulturist) 25:204. 1870. 2. Ам. Пом. Сос. Рпт. (Am. Pom. Soc. Rpt.) 52. 1871.

Сеянец, выращенный Дж. П. Пеффером из Пьювоки, штат Висконсин, около 1855 года. Дерево зимостойкое, медленнорастущее; плод располагается парами, что послужило причиной названия; мякоть зеленовато-желтая, с одной стороны прирастает к косточке; вкус пикантный кисло-сладкий; позднеспелый.

Блю Вайолет (Blue Violet). Слива домашняя (Domestica). Упоминается у Рея: Рей, Хист. Планτ. (Ray Hist. Plant.) 2:1528. 1688.

Блум (Blum). Слива домашняя (Domestica). 1. Калтиватор 3д Сер. (Cultivator 3d Ser.) 8:280 fig. 1860. 2. Даунинг, Фрут Триз Ам. (Downing Fr. Trees Am.) 900. 1869.

Сеянец из Северной Каролины, напоминающий по цвету и форме сорт Нельсонс Виктори (Nelson’s Victory). Размер выше среднего, овальный, матово-оранжевый с многочисленными мелкими коричневыми точками; мякоть желтовато-коричневая, сочная; хорошего вкуса; раннеспелый.

Богемский чернослив (Bohemian Prune). Слива домашняя (Domestica). 1. Керр, кат. (Kerr Cat.) 1894.

Интродуцирован Дж. В. Керром, который получил саженцы от Чарльза Людлоффа из Карвера, штат Миннесота. Дерево пряморастущее, сильнорослое, урожайное; плод крупный, округло-овальный, темно-пурпурный; хорошего вкуса.

Бомбергер (Bomberger). Слива американская (Americana). 1. Терри, кат. (Terry Cat.) 1900. 2. Вис. Ста. Бул. (Wis. Sta. Bul.) 87:12. 1901.

Сорт, выращенный Х. А. Терри из Кресент, штат Айова, из семян сорта Харрисон; первое плодоношение отмечено в 1897 году. Дерево пряморастущее, сильнорослое, урожайное; плод крупный, округлый; брюшной шов слабо выражен; желтый с красным налетом; мякоть нежная, сладкая, насыщенная; хорошего вкуса; косточка круглая, гладкая, с резким заострением; среднеспелый.

Бонгум (Bongoume). Слива трехцветковая (Triflora). 1. Норманд, кат. (Normand Cat.) 1891.

Продается Ж. Л. Нормандом из Марксвилла, штат Луизиана, как японская слива, напоминающая абрикос.

Бон Буш (Bonne Bouche). Слива домашняя (Domestica). 1. Томпсон, Гард. Ассэт (Thompson Gard, Ass’t) 4:156. 1901.

Французского происхождения. Плод средний, зеленовато-желтый; мякоть золотисто-желтая, нежная, сочная; вкус восхитительный; среднеспелый; ценен для десертного использования.

Бон де Бри (Bonne de Bry). Слива домашняя (Domestica). 1. Кан. Эксп. Фарм Бул. 2нд Сер. (Can. Exp. Farm Bul. 2d Ser.) 3:50. 1900. 2. Кан. Эксп. Фармз Рпт. (Can. Exp. Farms Rpt.) 480. 1904. 3. Сос. Нат. Харт. Франс Пом. (Soc. Nat. Hort. France Pom.) 526 fig. 1904.

Происходит из долины Марны близ Бри-сюр-Марна, Франция. Дерево сильнорослое; плод ниже среднего размера, шаровидный; брюшной шов мелкий; кожица темно-пурпурная; сильный налет; мякоть зеленоватая, сочная, сладкая, нежная; хороша для консервирования; косточка очень мелкая; очень ранний.

Бонмен де ла Диг (Bonnemain de la Digue). Слива домашняя? (Domestica?) 1. Матье, Ном. Пом. (Mathieu Nom. Pom.) 423. 1889.

Обнаружено в вышеуказанном источнике и в журнале: Журналь де ля Сосьете Насиональ э Сентраль д'Ортикульюр де Франс (Journal de la Societe Nationale et Centrale d’Horticulture de France) 562. 1875.

Бон Руж (Bonne Rouge). Слива домашняя (Domestica). Упоминается в каталоге: Лонд. Харт. Сос. Кат. (Lond. Hort. Soc. Cat.) 144. 1831.

Бонне д'Эвек (Bonnet d’Eveque). Слива домашняя (Domestica). 1. Хогг, Фрут Ман. (Hogg Fruit Man.) 353. 1866. 2. Даунинг, Фрут Триз Ам. (Downing Fr. Trees Am.) 900. 1869. 3. Матье, Ном. Пом. (Mathieu Nom. Pom.) 422. 1889. 4. Гид Прат. (Guide Prat.) 163, 352. 1895.

Бишофсмютце (Bischofsmütze) 3. Бонне д'Эвек (Bonnet d’Eveque) 3. Ди Бишофсмютце (Die Bischofsmütze) 4.

Дерево сильнорослое, пряморастущее; плод средний, обратнояйцевидный, темно-пурпурный; мякоть насыщенного вкуса; косточка отделяется; хорошего вкуса; поздний.

Боссланд (Bossland). Слива садовая минери × (слива домашняя? × слива садовая) (Hortulana mineri × (Domestica? × Hortulana)). 1. Иа. Ста. Бул. (Ia. Sta. Bul.) 46:263. 1900.

Гибрид между сортами Майнер (Miner) и сеянцем сортов Куакенбосс (Quackenboss) и Вейланд (Wayland), полученный Теодором Вильямсом в Бенсоне, штат Небраска, в 1893 году. Дерево сильнорослое, раскидистое; плод средний, темно-красный; мякоть грубая, сухая; косточка полуотделяющаяся; среднеспелый.

Булуф (Boulouf). Слива домашняя (Domestica). 1. Даунинг, Фрут Триз Ам. (Downing Fr. Trees Am.) 901. 1869. 2. Хогг, Фрут Ман. (Hogg Fruit Man.) 688. 1884. 3. Н. Й. Ста. Ан. Рпт. (N. Y. Sta. An. Rpt.) 15:291. 1896.

Булофф (Bouloff) 3.

Крупный, округло-овальный; брюшной шов в виде линии; плодоножка короткая и толстая; красный, покрытый толстым налетом; точки коричневатые; мякоть желтая, сочная и сладкая; хорошего вкуса.

Баунсер (Bouncer). Слива американская (Americana). 1. Кан. Эксп. Фарм Бул. (Can. Exp. Farm Bul.) 43:29. 1903.

Сеянец сорта Йосемити Перпл (Yosemite Purple), выращенный на Центральной экспериментальной ферме в Оттаве около 1900 года. Плод крупный, округлый; брюшной шов в виде линии; однородного глубокого пурпурно-красного цвета; точки многочисленные, желтые, отчетливые; налет умеренный; мякоть темно-желтая, сочная, сладкая и богатого вкуса; хорошего вкуса; косточка срастается с мякотью; среднеспелый.

Бауэр (Bower). Слива домашняя (Domestica). 1. Ам. Пом. Сос. Рпт. (Am. Pom. Soc. Rpt.) 122. 1860. 2. Гард. Мон. (Gard. Mon.) 3:314. 1861.

Бауэрс Гейдж (Bower’s Gage) 1, 2.

Сеянец, выращенный неким мистером Бауэром из Филадельфии около 1850 года. Дерево с недостаточной силой роста; плод продолговатый, желтый, похожий на сорт Лоуренс (Lawrence); вероятно, происхождением из ренклодов (Reine Claude); хорошего вкуса.

Боул (Bowle). Слива домашняя (Domestica). 1. Паркинсон, Пар. Тер. (Parkinson Par. Ter.) 576. 1629. 2. Рея, Флора (Rea Flora) 207. 1676.

Бол (Bole) 2.

Описан Реем как «среднего размера, черный, плоский с одной стороны и приятного вкуса».



Бракетт (Brackett). Слива американская (Americana). 1. Терри, кат. (Terry Cat.) 1900.

Один из сортов Х. А. Терри, полученный из семян сорта Харрисон. Дерево мощное, пряморастущее и урожайное; плод крупный, бледно-желтый, покрытый темно-красным румянцем; мякоть желтая, плотная; хорошего вкуса; косточка полуотделяющаяся.

Брай (Brahy). Слива домашняя (Domestica). 1. Хогг, Фрут Ман. (Hogg Fruit Man.) 353. 1866. 2. Даунинг, Фрут Триз Ам. (Downing Fr. Trees Am.) 901. 1869. 3. Матье, Ном. Пом. (Mathieu Nom. Pom.) 445. 1889.

Брайс Грин Гейдж (Brahy’s Green Gage) 1, 2. Брайс Грин Гейдж (Brahy’s Green Gage) 3. Рейне-Клод де Брай (Reine-Claude de Brahy) 1, 2, 3. Рейне-Клод фон Брай (Reine-Claude von Brahy) 3.

Предположительно выращен М. Браэ Экенхольмом в Эрстале близ Льежа, Бельгия. Плод очень крупный, круглый; брюшной шов четкий; кожица желтовато-зеленая, с прекрасным налетом; мякоть насыщенного желтого цвета, нежная, сочная, очень богатого вкуса; среднеспелый; чуть более поздний, чем ренклод зеленый (Reine Claude), на который он в остальном похож.

Брейнерд (Brainerd). Слива американская (Americana). 1. Корнелл Ста. Бул. (Cornell Sta. Bul.) 38:36. 1892. 2. Во, Плам Калт. (Waugh Plum Cult.) 144. 1901.

Брейнердс Бест (Brainerd’s Best) 2.

Дикорастущий сорт, найденный в округе Рамси, штат Миннесота, до 1884 года. Плод мелкий; плохой; не имеющий ценности.

Брэндон Руби (Brandon Ruby). Слива черная (Nigra). Упоминается в каталоге: Кан. Эксп. Фарм Бул. (Can. Exp. Farm Bul.) 43:39. 1903.

Брэнди Гейдж (Brandy Gage). Слива домашняя (Domestica). 1. Хогг, Фрут Ман. (Hogg Fruit Man.) 371. 1866. 2. Фелл, кат. (Fell Cat.) 1893. 3. Гид Прат. (Guide Prat.) 163, 352. 1895. 4. Гарден (Garden) 62:433. 1902.

Империаль де Манн (Impériale de Mann) 3. Маннс Империал (Mann’s Imperial) 1, 3. Маннс Брэнди Гейдж (Mann’s Brandy Gage) 1, 3.

Сорт европейского происхождения, напоминающий небольшой сорт Голден Дроп (Golden Drop). Плод мелкий, желтый, с сильным налетом; мякоть тающая и сладкая; хорошего вкуса; раннеспелый.

Брант ов Неплс (Brant of Naples). Слива домашняя (Domestica). 1. Кан. Харт. Сос. Ан. Рпт. (Can. Hort. Soc. An. Rpt.) 19:253. 1896.

Упоминается как зимостойкий. Этот сорт может быть тем же самым, что и Бьюти ов Неплс (Beauty of Naples).

Брауман (Brauman). Слива домашняя (Domestica). 1. Кан. Эксп. Фармз Рпт. (Can. Exp. Farms Rpt.) 547. 1901.

Малоурожайный немецкий сорт. Плод среднего размера, шаровидный; плодоножка короткая; брюшной шов в виде линии; кожица зеленовато-желтая; мякоть зеленая, грубая, сухая, сладкая, приятная; косточка срастается с мякотью; раннеспелый.

Браунауэр Дамасененартиге Пфлауме (Braunauer Damascenenartige Pflaume). Вид? (Species?) Упоминается в каталоге: Матье, Ном. Пом. (Mathieu Nom. Pom.) 423. 1889.

Брек (Breck). Слива трехцветковая × ? (Triflora ×?) 1. Вт. Ста. Бул. (Vt. Sta. Bul.) 67:7. 1898. 2. Во, Плам Калт. (Waugh Plum Cult.) 204. 1901.

Впервые поступил в продажу в 1899 году от Ф. Т. Рамзи из Остина, штат Техас. Плод продолговатый или слегка конический, среднего размера; плодоножка короткая; брюшной шов отсутствует; ярко-красный, с неясными полосами; точек много, мелких, белых, незаметных; налет легкий; мякоть красная, волокнистая; косточка срастается с мякотью; очень похож на сорт Уайлд Гус (Wild Goose), но несколько плотнее.

Бривурт Перпл (Brevoort Purple). Слива домашняя (Domestica). 1. Кенрик, Ам. Орч. (Kenrick Am. Orch.) 203. 1835. 2. Ам. Пом. Сос. Кат. (Am. Pom. Soc. Cat.) 222, 244. 1858. 3. Даунинг, Фрут Триз Ам. (Downing Fr. Trees Am.) 901. 1869. 4. Матье, Ном. Пом. (Mathieu Nom. Pom.) 448. 1889.

Бривурфс Перпл (Brevoorfs Purple) 4. Бривуртс Перпл Болмар (Brevoort’s Purple Bolmar) 1. Бривуртс Перпл Вашингтон (Brevoort’s Purple Washington) 1, 3, 4. Бривуртс (Brevorts) 2. Бривуртс Перпл (Brevort’s Purple) 3. Бривуртс Перпл (Brevort’s Purple) 4. Бривуртс Перпл Болмар (Brevorts’ Purple Bolmar) 4. Бривуртс Перпл Болмар (Brevorts Purple Bolmar) 3. Нью-Йорк Перпл (New York Purple) 3, 4. Роте Вашингтон (Rote Washington) 4. Руж де Бривурт (Rouge de Brevoort) 4. Вашингтон (Washington) 4. Вашингтон Перпл (Washington Purple) 3, 4.

Сеянец, выращенный Генри Бривуртом из Нью-Йорка из косточки сорта Вашингтон, посаженной в 1819 году. Плод крупный, овальный; брюшной шов четкий у основания; кожица красновато-пурпурная; мякоть желтая, мягкая, сочная, винная; косточка срастается с мякотью; среднеспелый; отвергнут Американским помологическим обществом.

Бриансон (Briancon). Слива домашняя? (Domestica?) 1. Лонд. Харт. Сос. Кат. (Lond. Hort. Soc. Cat.) 144. 1831. 2. Принс, Пом. Ман. (Prince Pom. Man.) 2:105. 1832. 3. Путо, Пом. Франс. (Poiteau Pom. Franc.) 1. 1846.

Де Бриансон (De Briançon) 1, 3. Прюн де Бриансон (Prune de Briancon) 3. Прюн де Бригансьяка (Prune de Brigantiaca) 2, 3.

Сорт, произрастающий в Альпах на юго-востоке Франции. Деревья достигают высоты восьми-десяти футов; плод мелкий, почти круглый, гладкий, желтый, с розоватым оттенком; мякоть желтая; косточка отделяется. Косточка содержит горькое ядро, из которого извлекают ценное масло. Принс считал дерево гибридом между сливой и абрикосом.

Бриньоль (Brignole). Слива домашняя (Domestica). 1. Миллер, Гард. Дикт. (Miller Gard. Dict.) 3. 1754. 2. Кнуп, Фруктоложи (Knoop Fructologie) 2:55. 1771. 3. Лонд. Харт. Сос. Кат. (Lond. Hort. Soc. Cat.) 151. 1831. 4. Принс, Пом. Ман. (Prince Pom. Man.) 2:67. 1832. 5. Флои-Линдли, Гид Орч. Гард. (Floy-Lindley Guide Orch. Gard.) 295, 383. 1846.

Прюн де Бриньоль (Prune de Brignole) 1. Бриньоль Плам (Brignole Plum) 1. Бриньоль Жун (Brignole Jaune) 2. Пердригон де Бриньоль Гро (Perdrigon de Brignole Gros) 3. Пердригон де Бриньоль (Perdrigon de Brignole) ?4. Бриньоль Жун (Brignole Jaune) 5. Прюн де Бриньоль (Prune de Brignole) 5.

Слива Бриньоль названа по городу Бриньоль во Франции, где ее используют вместе с сортом Уайт Пердригон для приготовления знаменитого бриньольского чернослива. Дюамель и некоторые другие авторы путали эти два сорта, но они кажутся различными. Слива Бриньоль крупнее, ее кожица менее жесткая, мякоть желтее, а срок созревания позднее, чем у Уайт Пердригон.

Бриньоль Вайолет (Brignole Violette). Слива домашняя (Domestica). 1. Кнуп, Фруктоложи (Knoop Fructologie) 2:55. 1771. 2. Квинтинье, Ком. Гард. (Quintinye Com. Gard.) 68, 69. 1699. 3. Кал. Стейт Бд. Харт. Рпт. (Cal. State Bd. Hort. Rpt.) 107. 1891.

Бруньоль (Brugnole) 2. Бриньоль (Brignole) 2. Бриньоль (Brignole) 3.

По-видимому, это пурпурная разновидность сорта Бриньоль, которая попала в Калифорнию. Плод овальный, среднего размера, фиолетовый; точки светло-желтые, желтые пятна на солнечной стороне; мякоть зеленовато-желтая, нежная, сочная, сладкая; косточка отделяется; лучше всего приспособлен к теплому климату.

Брилл (Brill). Алыча (Cerasifera). 1. Гард. Мон. (Gard. Mon.) 17:305. 1875. 2. Вт. Ста. Ан. Рпт. (Vt. Sta. An. Rpt.) 13:368. 1900. 3. Во, Плам Калт. (Waugh Plum Cult.) 230. 1901. 4. Га. Ста. Бул. (Ga. Sta. Bul.) 67:272. 1904.

Считается, что эта слива произошла в Миссисипи и была интродуцирована Дж. Т. Уитакером из Тайлера, штат Техас. Дерево сильнорослое, с пряморастуще-раскидистой кроной; плод мелкий, круглый; воронка широкая, мелкая; плодоножка длинная, тонкая; брюшной шов в виде линии; ярко-красный с желтыми точками; налет тонкий; кожица тонкая; мякоть желтая, мягкая, сочная; качество удовлетворительное; косточка мелкая, срастающаяся с мякотью; раннеспелый; внесен в каталог фруктов Американского помологического общества за 1875 год, но исключен в 1883 году.

Бристоль (Bristol). Слива домашняя (Domestica). 1. Илл. Харт. Сос. Рпт. (Ill. Hort. Soc. Rpt.) 212. 1904.

Сорт Бристоль, прошедший испытания в Иллинойсе, очень похож на сорт Ломбард (если не идентичен ему).

Брайтон Сидлинг (Briton Seedling). Слива домашняя (Domestica). 1. Монреаль Харт. Сос. Рпт. (Montreal Hort. Soc. Rpt.) 92, 1885.

Малоурожайный сеянец канадского происхождения. Плод среднего размера, очень темно-синий; налет сильный; мякоть зеленоватая, плотная, сочная, сладкая и приятная; поздний.

Бриттлвуд (Brittlewood). Слива американская (Americana). 1. Вис. Ста. Бул. (Wis. Sta. Bul.) 63:30. 1897. 2. У. С. Д. А. Ирбук (U. S. D. A. Yearbook) 477, 478, Pl. LXII. 1902.

Бриттлвуд № 2 (Brittlewood No. 2).

Теодор Вильямс из Бенсона, штат Небраска, вырастил этот сорт из семян сорта Квакер (Quaker), опыленного сортом Харрисон. Дерево крупное, сильнорослое, раскидистое; плод крупный, почти круглый, симметричный; воронка маленькая, мелкая; плодоножка средняя; брюшной шов мелкий; темно-красный при полном созревании; точки многочисленные, мелкие; налет густой; кожица толстая, прочная; мякоть желтоватая, мясистая, сочная, умеренно кисло-сладкая, насыщенная; хорошего вкуса; косточка овальная, крупная, срастающаяся с мякотью; среднеспелый.

Бриттлвуд № 3 (Brittlewood No. 3). Слива американская (Americana). 1. Керр, кат. (Kerr Cat.) 5. 1898.

Из того же источника, что и Бриттлвуд, но от обратного скрещивания. Оба сорта схожи во всех отношениях, за исключением того, что Бриттлвуд № 3 созревает примерно на неделю раньше.

Бритцер Эгг (Britzer Egg). Слива домашняя (Domestica). 1. Кан. Эксп. Фармз Рпт. (Can. Exp. Farms Rpt.) 548. 1901.

Происходит из Германии. Дерево урожайное; плод размером ниже среднего, яйцевидной формы; плодоножка короткая; брюшной шов широкий, мелкий; желтый; налет тонкий; мякоть желтая, сочная, сладкая, приятная; косточка крупная, полуотделяющаяся; среднеспелый.

Брок (Brock). Вид? (Species?) 1. Кан. Харт. (Can. Hort.) 18:350. 1895.

Генерал Брок (General Brock) 1.

Сеянец, выращенный Дж. К. Гордоном из Уитби, Онтарио. Заявляется как ранний и привлекательный.

Броди (Brodie). Слива домашняя (Domestica). 1. Кан. Эксп. Фарм Бул. (Can. Exp. Farm Bul.) 43:33. 1903.

Семенное дерево, известное в семье Р. Броди из Монреаля, Квебек, на протяжении трех поколений. Плод ниже среднего размера, почти круглый, темно-пурпурный; точки неясные; брюшной шов в виде линии; мякоть зеленовато-желтая, сладкая, насыщенная; хорошего вкуса; среднеспелый.

Бромптон (Brompton). Слива домашняя (Domestica). 1. Лонд. Харт. Сос. Кат. (Lond. Hort. Soc. Cat.) 144. 1831.

Старинный сорт, ранее широко использовавшийся в качестве подвоя.

Бруклин (Brooklyn). Слива американская (Americana). 1. Терри, кат. (Terry Cat.) 1900.

Сеянец сорта Харрисон, выращенный Х. А. Терри из Кресент, штат Айова. Дерево сильнорослое, раскидистое, урожайное; плод крупный, продолговатый, темно-красный по желтому фону; мякоть плотная, желтая; хорошего вкуса; косточка полуотделяющаяся.

Brunner Zwetsche. Слива домашняя. 1. Mathieu Nom. Pom. 424. 1889.

Не описана Матье (Mathieu), который заимствовал название из Wiener Garten-Zeitung 286. 1884.

Brunswick. Слива американская (Munsoniana). 1. Lovett Cat. 44. 1893. 2. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 294. 1903. 3. Ohio Sta. Bul. 162: 245, 254, 255. 1905.

По данным питомника Lovett Nursery Company, эта слива произошла в Миссури и была интродуцирована ими. Плод выше среднего размера, округло-овальный; плодоножка средней длины, тоньше; ярко-красный по желтоватому фону; мякоть желтая, мясистая, сладкая; хорошая; ранняя.

Brussels. Слива домашняя. Упоминается в Lond. Hort. Soc. Cat. 144. 1831.

Bryan. Слива американская (Americana). 1. Waugh Plum Cult. 144. 1901.

W. J. Bryan 1. Colonel Bryan 1.

Один из многочисленных сеянцев Г. А. Терри (H. A. Terry), который впервые плодоносил в 1896 году. Плод крупный, продолговатый, насыщенного темно-красного цвета; мякоть плотная; хорошая.

Buchanan. Слива домашняя. Упоминается в Lond. Hort. Soc. Cat. 144. 1831.

Buchner Konigspflaume. Слива домашняя. Указана у Матье в Nom. Pom. 424. 1889. Braunauer Königs Pflaume. Braunauer Violetter Perdrigon. Royale de Braunau.

Budd. Слива американская (Americana). 1. Terry Cat. 1900.

Prof. Budd 1.

Происхождением от Г. А. Терри из Айовы, впервые плодоносило в 1897 году. Дерево прямостоячее, урожайное; плод крупный, ярко-красный, с многочисленными белыми точками; мякоть плотная; хорошая; среднего срока созревания.



Buel. Слива домашняя. 1. Downing Fr. Trees Am. 272. 1845. 2. Ann. Pom. Belge 8: 59, Pl. 1860. 3. Mathieu Nom. Pom. 424. 1889.

Buel’s Favorite 1. Buel’s Liebling’s Zwetsche 3. Buel’s Favorite 3. Favorite de Buel 3. Prune Buel’s Favorite 2.

Выращен около 1840 года Айзеком Деннистоном из Олбани и назван в честь выдающегося агронома судьи Бюэля (Judge Buel). Плод крупный, яйцевидный, наиболее широкий по направлению к плодоножке; плодоножка длинная и толстая; бледной зелени, густо испещренная более светлыми точками и красноватым крапом у плодоножки; мякоть зеленовато-желтая, плотная, сочная и насыщенная; хорошая; косточка почти свободная; среднего срока созревания.

Buffalo Bill. Вид? 1. Письмо от Ф. Т. Рамзи (F. T. Ramsey).

Отобран из диких слив Техаса.

Buhl-Eltershofen. Слива домашняя. Упоминается у Матье в Nom. Pom. 424. 1889.

Buhl-Eltershofen Zwetsche.

Buhler. Слива домашняя. 1. Lucas Vollst. Hand. Obst. 473. 1894.

Buhler’s Early Prune 1.

Плод среднего размера, яйцевидной формы, красивого синего цвета; столовая и рыночная слива; ранняя.

Bulah No. 4. Слива сливолистная (Hortulana mineri). 1. Ia. Sta. Bul. 46: 263. 1900.

Сеянец из дерева Манер (Miner), опыленного дикими сливами, от Дж. Ф. Вагнера (J. F. Wagner) из Беннета, округ Сидар, штат Айова, в 1894 году. Плод от среднего до крупного, темно-красный; поздний.

Bullman. Слива домашняя. 1. Can. Exp. Farms Rpt. 464. 1900.

Энергичный сорт из Германии. Плод выше среднего, овальный; брюшной шов глубокий; стороны неравные; желтый с красными точками; мякоть зеленовато-желтая, сочная, сладкая, приятная; с отделяющейся косточкой; ранний.

Bulgaria. Слива домашняя? 1. Mathieu Nom. Pom. 424. 1889.

Матье относит этот сорт к Pomologische Monatshefte 323. 1887.

Bulgarian. Слива домашняя. 1. Cal. Sta. Bd. Hort. 292. 1885-6. 2. Ibid. 107 fig. 1891. 3. Wickson Cal. Fruits 357. 1891. 4. N. Mex. Sta. Bul. 27: 126. 1898.

Belgarian Prune 1.

Сорт, выращиваемый главным образом в окрестностях Хейвардса, округ Аламеда, Калифорния, для сушки. Дерево сильнорослое, плодоносит рано и регулярно, урожайное; плод выше среднего, округло-обратнояйцевидный, имеющий короткую шейку; брюшной шов мелкий; верхушка слегка сжата; плодоножка тонкая, длиной один дюйм; воронка узкая и мелкая; темно-пурпурный; мякоть зеленовато-желтая, сладкая и насыщенная, с приятным вкусом; хорошая; косточка полуприросшая; срок созревания ранний.

Bullock. Слива домашняя. 1. Quintinye Com. Gard. 69. 1699.

Bullock’s Heart 1.

Описана как «чрезвычайно крупная слива».

Bull Plum. Слива домашняя. 1. Quintinye Com. Gard. 68. 1699.

Упоминается Кинтинье (Quintinye) как «сухая слива».

Bunker Hill. Слива домашняя. 1. Bailey Ann. Hort. 196. 1891. 2. Me. Sta. An. Rpt. 12: 64. 1896. 3. Vt. Sta. Bul. 134: 41. 1902.

Plattman’s Bunker Hill 1.

Происходит из питомников округа Йейтс близ озера Сенека, штат Нью-Йорк, выращен Дж. Х. Платтманом (J. H. Plattman) из косточки сливы, выросшей рядом с сортом Вашингтон (Washington) и Рен Клод (Reine Claude). Дерево прямостоячее, сильнорослое и урожайное; плод от среднего до крупного, синий; хороший; среднего срока созревания.

Bunte Fruh Pflaume. Слива домашняя. Упоминается у Матье в Nom. Pom. 424. 1889.



Bunter Perdrigon. Слива домашняя. 1. Lange Allgem. Garten. 2: 419. 1879. 2. Lauche Deut. Pom. 18, Pl. 4. 1882. 3. Mathieu Nom. Pom. 424. 1889.

Der Bunter Perdrigon 2. Perdrigon Bariole 3.

Европейский сорт, названный Бунтер («пестрый») из-за пестрой окраски плодов. Дерево крупное; плод средний, фиолетово-синий на солнечной стороне, красный и зеленый на теневой стороне; мякоть зеленоватая, сочная, пикантная; качество удовлетворительное; косточка отделяется; рекомендуется для потребления в свежем виде и сушки в Германии.

Burbank First. Слива трехцветковая (Triflora). 1. Rural N. Y. 65: 730. 1906.

Burbank’s First 1.

Дерево сильнорослое, урожайное; плод мелкий, красно-желтый; ранний; низкого качества.

Burbank No. 1. Слива трехцветковая (Triflora). 1. Cornell Sta. Bul. 62: 22. 1894.

Один из сеянцев Бербанка (Burbank), который, как утверждается, напоминает сорт Беркманс (Berckmans).

Burbank No. 7. Слива трехцветковая × Слива домашняя (Triflora × Domestica). 1. Mich. Sta. Bul. 118: 52. 1895. 2. Ibid. 169: 249. 1899.

Дерево сильнорослое, с округлой кроной, ветви прямостоячие; плод округло-овальный; воронка узкая, глубокая, брюшной шов широкий, мелкий; зеленовато-желтый; мякоть бледно-желтая, сладкая, сочная, пикантная, с сильным ароматом; косточка утолщенная, округло-овальная, полуприросшая; среднего срока созревания.

Burbank No. 11. Слива трехцветковая × Слива домашняя (Triflora × Domestica)? 1. Mich. Sta. Bul. 129: 32, 34. 1896.

Как дерево, так и плод указывают на примесь генов сливы домашней (Domestica). Дерево неурожайное; плод крупный; вкус хороший.

Burbank × Redick. Слива трехцветковая × Слива американская (Triflora × Americana). 1. Ia. Hort. Soc. Rpt. 228. 1909.

Гибрид от Теодора Уильямса (Theodore Williams) из Бенсона, штат Небраска, опубликованный в предыдущем источнике под названием его родительских форм. Он очень напоминает сорт Бербанк (Burbank) и, как утверждается, несколько более зимостоек, чем этот сорт, но уступает ему по качеству.

Burchardt Gelbe Fruh Zwetsche. Слива домашняя. 1. Mathieu Nom. Pom. 424. 1889.

Внесено Матье из Wiener Garten-Zeitung 286. 1884.

Burettes. Слива домашняя. 1. Downing Fr. Trees Am. 374. 1857. 2. Ann. Pom. Belge 5: 47, Pl. 1857. 3. Mas Le Verger 6: 115. 1866-73.

Burrettes 1. Des Burettes 3. Prune Des Burettes 2.

Выведена М. Грегуаром (M. Gregoire) из Бюретта, Бельгия, впервые упомянута в 1849 году. Дерево сильнорослое, зимостойкое; плод крупный, неправильно-овальной формы; брюшной шов слабо выражен; матово-зеленовато-желтый с розовато-пурпурным румянцем на солнечной стороне; мякоть зеленая, нежная, тающая; сок обильный, сладкий, приятно-ароматный; хорошая; с отделяющейся косточкой.

Burford. Слива трехцветковая × Слива мансонская (Triflora × Munsoniana). 1. Munson Cat. 1906-7.

Сеянец от опыления сорта Бербанк (Burbank) сортом Клиффорд (Clifford) от Т. В. Мансона (T. V. Munson), Денисон, Техас. Дерево плакучее; ветви более тонкие, чем у Бербанка; плод крупный, круглый, светло-ярко-красный; косточка мелкая.

Burgundy Prune. Слива домашняя. 1. Downing Fr. Trees Am. 374. 1857. 2. Mathieu Nom. Pom. 424. 1889. 3. Wickson Cal. Fruits 357. 1891.

Burgunder Zwetsche 2. Prune de Bourgoyne 1, 2. Burgundy Prune 2. Susina Torla d’ Nova di Borgogna 2 неправ.

Плод средний, яйцевидной формы со שейкой; брюшной шов нечеткий; красновато-черный; точки мелкие, многочисленные; мякоть сочная, сахаристая, приятная; с отделяющейся косточкой; среднего срока созревания.



Burlington Gage. Слива домашняя. 1. Goodrich N. Fr. Cult. 83. 1849. 2. Downing Fr. Trees Am. 902. 1869.

Выращена из семян какой-то неизвестной «синей ренклоды» («Blue Gage»), привезенной из Коннектикута около 1800 года и посаженной миссис Озиас Бюэл (Mrs. Ozias Buel) из Берлингтона, штат Вермонт. Дерево зимостойкое, сильнорослое, урожайное; плод среднего размера, округло-овальный, темно-пурпурово-синий, с обильным налетом; мякоть зеленовато-желтая, сочная, насыщенная; с отделяющейся косточкой; ранняя; некогда считавшаяся ценной.

Burnet. Слива домашняя. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 144. 1831. 2. Mag. Hort. 9: 163. 1843.

Плод мелкий, округлый, пурпурный; с отделяющейся косточкой; среднего срока созревания; похож на Вайн Соур (Wine Sour).

Bursoto. Слива трехцветковая × Слива американская (Triflora × Americana). 1. Vt. Sta. An. Rpt. 10: 106. 1897. 2. Waugh Plum Cult. 144. 1901.

Гибрид Бербанка (Burbank) с Де Сото (De Soto), выращенный и названный Теодором Уильямсом из Бенсона, штат Небраска, около 1890 года. Дерево типа американской сливы; плод крупный, косой, овальный; воронка отсутствует; плодоножка короткая, толстая; светло-красный и желтый; точки мелкие, белые; кожица толстая; мякоть желтая, сочная; хорошая; косточка полуприросшая; ранняя.

Byefield. Слива домашняя. 1. Downing Fr. Trees Am. 272. 1845.

Плод мелкий, круглый; брюшной шов в виде линии; светло-желтый, с красными точками вокруг плодоножки; мякоть желтая; с неотделяющейся косточкой; хорошая; ранняя; отвергнута Американским помологическим обществом в 1888 году.

Caddo Chief. Слива узколистная изменчивая (Angustifolia varians). 1. Am. Pom. Soc. Rpt. 162. 1881. 2. Cornell Sta. Bul. 38: 60, 86. 1892. 3. Tex. Sta. Bul. 32: 479. 1894. 4. N. Mex. Sta. Bul. 27: 124. 1898. 5. Waugh Plum Cult. 193. 1901.

Найден в диком виде в приходе Каддо, штат Луизиана, и интродуцирован Г. В. Стоунсом (G. W. Stones), Шривпорт, Луизиана. О нем поступают благоприятные отзывы с Юга, но в целом он не рекомендуется, хотя Американское помологическое общество включило его в свой каталог плодов в 1897 году. Дерево с низким ветвлением, зимостойкое и урожайное; плод среднего размера, округло-продолговатый; брюшной шов мелкий; воронка средней глубины; кожица толстая, прочная; ярко-красный; мякоть красновато-желтая, плотная, сладкая и сочная; низкого качества; косточка крупная, круглая, приросшая; срок созревания ранний.

Caldwell Golden Drop. Слива домашняя. 1. Downing Fr. Trees Am. 902. 1869.

Caldwell’s Golden Drop 1.

Возможно, американский штамм сорта Голден Дроп (Golden Drop). Плод крупный, овальный, стороны часто неравные; брюшной шов четкий; желтый с мраморным малиновым рисунком на солнце, с тонким налетом; плодоножка тонкая; воронка маленькая; мякоть желтая, сочная, сахаристая, насыщенная; хорошая; с неотделяющейся косточкой; ранняя.

Caldwell White Gage. Слива домашняя. 1. Downing Fr. Trees Am. 903. 1869.

Caldwell’s White Gage 1.

Урожайный сорт американского происхождения. Плод среднего размера, овальный, слегка сужающийся к верхушке; брюшной шов мелкий; верхушка заостренная; зеленовато-желтый, с фиолетовыми точками на солнце; налет густой; плодоножка длинная; мякоть зеленовато-желтая, грубая, сочная, сахаристая; хорошая; с неотделяющейся косточкой; среднего срока созревания.

California. Слива американская (Americana). 1. Kerr Cat. 1894. 2. Waugh Plum Cult. 145. 1901.

California Seedling 2. Cal. Seedling 1.

Плод среднего размера, слегка сплюснутый; воронка средней глубины, расширяющаяся; плодоножка длинная; брюшной шов в виде линии; ярко-красный; точек много, мелких; кожица толстая, прочная; мякоть желтая; хорошая; косточка круглая, сплюснутая, приросшая; среднего срока созревания.



Cambell. Слива домашняя. 1. Downing Fr. Trees Am. 903. 1869.

Cambell’s Seedling 1. McCauley’s Seedling 1.

Плод крупный, овальный; брюшной шов мелкий; бледно-желтый, с зелеными брызгами, в точках и с малиновым мраморным рисунком на солнце; налет легкий; воронка маленькая; мякоть бледно-желтая, грубоватая, сочная, сладкая; хорошая; полуприросшая косточка; среднего срока созревания.

Campbell. Вид? 1. Gard. Mon. 25: 49, 83. 1883.

Сеянец, найденный растущим на ферме некоего мистера Кэмпбелла близ Абингдона, штат Виргиния. Очень поздний и долго хранится.

Canada Blue. Слива домашняя. 1. Lutts Cat. 1890?

Упоминается как «мелкая, круглая, ранняя, синяя слива, очень урожайная и превосходная для консервирования».

Canada Orleans. Слива домашняя. 1. Downing Fr. Trees Am. 3rd App. 180. 1881. 2. Mich. Pom. Soc. Rpt. 466. 1883. 3. Cornell Sta. Bul. 131: 183. 1897.

Canada Egg ?1. Canada Egg 2.

Вероятно, происходит из окрестностей Гамильтона, штат Онтарио, где он главным образом и выращивается. Плод от среднего до крупного, красновато-пурпурный, с сильным налетом; мякоть желтая, сочная, тающая, сладкая, насыщенная; ранняя.

Canadian Apricot. Слива черная (Nigra).

Обычная дикая слива Канады.

Candelaria. Слива домашняя. 1. Clarke Prune Industry 41. 1893.

Candelaria Prune 1.

Около 1881 года У. Б. Симпсон (W. B. Simpson) обнаружил, что дерево, предположительно сорта Голден Дроп (Golden Drop) на ферме С. А. Кларка (S. A. Clarke) в Салеме, штат Орегон, не соответствует названию. Оно показалось ценным и было названо Канделярия по имени фермы. Плод крупный, желтый; мякоть твердая, кисло-сладкая; очень хорошее; широко не размножалось.

Caper. Слива трехцветковая × Алыча (Triflora × Cerasifera)? 1. Vt. Sta. An. Rpt. 12: 221. 1899.

Выращен между 1890 и 1895 годами Дж. С. Брисом (J. S. Breece) из Северной Каролины. Вог (Waugh) указывает, что плоды и листва напоминают вышеупомянутые виды. Плод среднего размера, овальный; воронка мелкая; темно-красный; точек много, мелких; кожица толстая, прочная; мякоть плотная, красная, пикантная, кисло-сладкая; качество удовлетворительное; косточка крупная, утолщенная, приросшая.

Capitaine Kirchhof. Слива домашняя. 1. Mathieu Nom. Pom. 424, 434. 1889. 2. Guide Prat. 161, 353. 1895.

Capitaine Kirckhof 1. Capitaine Kirckkof 2. Hauptmann Kirchhof’s Pflaume 1, 2. Kirchhof’s Pflaume 1, 2. Prune de Kirchhof 1.

Найден М. Обердиком (M. Oberdieck) из Шеферхофа в имении капитана Кирххофа близ Нинбурга (Ганновер). Дерево урожайное; плод среднего размера, круглый, пурпурово-коричневый; налет густой; мякоть желтая, нежная, сочная; сладкая, ароматная; хорошая; поздняя.

Captain. Слива садовая (Hortulana)? 1. Kerr Cat. 1894. 2. Vt. Sta. An. Rpt. 11: 283. 1898.

Columbia 1. Columbia 2.

Интродуцирован около 1892 года А. М. Рамзи и сыном (A. M. Ramsey and Son) из Остина, штат Техас, под названием Колумбия, но изменен Вогом в 1898 году на Капитан во избежание путаницы с более старой Колумбией. Дерево сильнорослое, урожайное; плод среднего размера, шаровидный, ярко-золотисто-желтый; точек много, заметных, беловатых; брюшной шов в виде линии; кожица тонкая, прочная; мякоть плотная, желтая; хорошая; косточка мелкая, приросшая; поздний.



Capt. Bacon. Слива американская (Americana). 1. Meneray Cat.

Сеянец Вивера (Weiver), выращенный Г. А. Терри. Дерево сильнорослое; плод крупный, красный поверх желтого; мякоть желтая, грубоватая, насыщенная; с отделяющейся косточкой; кулинарный сорт.

Capt. Watrous. Слива американская (Americana). 1. Terry Cat. 1900.

Сеянец Харрисона (Harrison), выращенный Г. А. Терри, который сорвал первый плод в 1897 году. Дерево сильнорослое и урожайное; плод крупный, округлый, желтый с покрытием из ярко-красного; хороший.

Caro. Слива американская пушистая (Americana mollis). 1. Can. Exp. Farm Bul. 43: 29, 38. 1903.

Сеянец Вольфа (Wolf), который появился на Центральной экспериментальной ферме в Оттаве, Канада, в 1895 году. Плод крупный, округлый; брюшной шов четкий; ярко-красный, с желтыми участками; точек много, желтых, четких; налет легкий; кожица толстая; мякоть темно-желтая, сочная, сладкая, насыщенная; хорошая; среднего срока созревания.

Caroline. Слива американская (Americana)? 1. Minn. Hort. Soc. Rpt. 412. 1899. 2. S. Dak. Sta. Bul. 93: 11. 1905.

Сеянец, выращенный К. В. Х. Хайдеманом (C. W. H. Heideman), Нью-Улм, Миннесота. Плод среднего размера, желтовато-красный; хороший; созревает в срок сорта Форест Гарден (Forest Garden); подвержен кармашкам сливы и неурожаен.

Carpenter. Вид? 1. S. Dak. Sta. Bul. 93: 11. 1905.

Сеянец из Вермиллиона, Южная Дакота.

Carson. Слива домашняя.

Согласно письму Г. Б. Бракетта (G. B. Brackett) из Департамента сельского хозяйства США, Карсон является штаммом сорта Ломбард (Lombard).

Carstesen. Слива черная (Nigra). 1. Can. Exp. Farm Bul. 43: 29. 1903.

Сеянец, выращенный Х. П. Карстесеном (H. P. Carstesen), Биллингс-Бридж, Онтарио. Дерево сильнорослое, урожайное; плод среднего размера, округлый; воронка узкая; брюшной шов неясный; верхушка округлая; желтый, почти полностью покрытый глубоким красным; точки неясные; без налета; кожица тонкая, нежная; мякоть желтая, сочная, сладкая; хорошая; косточка плоская, округлая, почти свободная; ранняя.

Carver. Слива американская (Americana). 1. Kerr Cat. 1896-1900. 2. Waugh Plum Cult. 145. 1901.

Интродуцирован Чарльзом Лудлоффом (Charles Luedloff), Кёльн, Миннесота. Плод мелкий, округло-овальный; воронка мелкая; плодоножка тонкая; брюшной шов в виде линии; красный, иногда крапчатый; точек много, мелких; кожица прочная; мякоть желтая; качество удовлетворительное; с неотделяющейся косточкой; поздний; бесперспективный.

Catalano. Слива домашняя. 1. Gallesio Pom. Ital. 2: Pl. 1839.

Susino Catalano 1. Prunus Catalanica 1. Catalana-Susina 1. Catelane 1.

Этот итальянский сорт намного крупнее Ранней Желтой, известной также как Каталония. Однако они могут быть связаны родством, так как Галлезио (Gallesio) говорит, что из Каталонии происходит много сортов, схожих по форме и вкусу. Плод крупный, продолговатый, со слегка выраженной шейкой; кожица зеленая и маслянистая; мякоть зеленая, мягкая, нежная, сочная и приятная.

Catalana Propria. Слива домашняя. 1. Gallesio Pom. Ital. 2: Pl. 1839.

Catalana Toscana 1.

Хороший штамм сорта Каталано, выращиваемый в Италии.

Catelano Giallo. Слива домашняя. 1. Gallesio Pom. Ital. 2: Pl. 1839.

Buon-Boccone 1. Buon-Bocconi 1.

Этот сорт изображен под названием Буон-Бокконе и описан под названием Кателано Желтый. Еще в 1839 году он был хорошо известен в частях Италии и тогда ценился сразу после Рен Клода по качеству. Плод крупный, овальный, тускло-желтый, с красным оттенком; мякоть желтая, нежная, сладкая и с сильным ароматом.

Catelano Violaceo. Слива домашняя. 1. Gallesio Pom. Ital. 2: Pl. 1839.

Catelana Morella? 1. Susina Vecchietti 1. Susino Vecchietti 1.

Галлезио описал эту сливу как штамм Кателано и добавляет, что она в изобилии выращивается во Флоренции. Дерево среднего размера; плод крупный, овальный; брюшной шов четкий; фиолетовый; мякоть желтоватая, нежная, сочная, сладкая и с сильным ароматом.

Catherine. Слива домашняя. 1. Can. Exp. Farm Bul. 2d Ser. 3: 50. 1900.

Дерево сильное, умеренно урожайное; плод выше среднего размера, яйцевидный; брюшной шов в виде линии; воронка маленькая; красновато-пурпурный; налет тонкий; мякоть зеленовато-желтая, плотная, сочная, сладкая; приятная; хорошая; косточка крупная, приросшая; среднего срока созревания.

Cel. Алыча × (Слива трехцветковая × Слива Симона) (Cerasifera × [Triflora × Simonii]). 1. Vt. Sta. Bul. 67: 8. 1898.

Выведена и названа Лютером Бербанком, который утверждает, что это гибрид алычи (Myrobalan) и сорта Уиксон (Wickson). Плод среднего размера, яйцевидный; воронка округлая; брюшной шов нечеткий; верхушка заостренная; яркий, прозрачный желтый; вкус напоминает американские сливы; хороший; косточка среднего размера, приросшая.

Centennial. Вид? 1. Ia. Hort. Soc. Rpt. 308. 1884.

Выведена в 1877 году Джорджем У. Оберхольцером (George U. Oberholtzer), Су-Сити, Айова. Плод среднего размера; кожица плотная; хорошая; на десять дней позже сорта Манер (Miner).

Centralia. Слива домашняя. 1. Wild Bros. Cat. 1892? 2. Can. Exp. Farm Bul. 2d Ser. 3: 50. 1900.

Сильнорослый сорт от Дж. Б. Вебстера (J. B. Webster) из Сентралии, Иллинойс.

Cerney Perdrigon. Слива домашняя. 1. Quintinye Com. Gard. 69. 1699. 2. Langley Pomona 93, 97. 1729.

Cernay Perdrigon 2.

Давно устаревший сорт. Плод округлый, слегка сплюснутый, красный; хороший.

Ceur de Beuf. Слива домашняя. 1. Quintinye Com. Gard. 69. 1699.

Упоминается Кинтинье в 1699 году как фиолетово-красная слива. Ее родство с сортом Кер де Бёф (Coeur de Boeuf) неизвестно.

Chabot Blood. Слива трехцветковая × Слива Симона (Triflora × Simonii). 1. Cornell Sta. Bul. 106: 49. 1896.

Плод среднего размера, матово-красный или киноварный; мякоть плотная, кирпично-красная, очень сочная, сладкая, ароматная; поздняя.

Champion. Слива американская (Americana). 1. U. S. D. A. Rpt. 392. 1891. 2. Terry Cat. 1900. 3. Waugh Plum Cult. 145 fig. 1901.

Сеянец сорта Хокай (Hawkeye), выращенный Г. А. Терри; первое плодоношение в 1891 году. Плод крупный, округлый; брюшной шов в виде линии; красный поверх желтого; точек много, заметных; кожица плотная; мякоть желтая, плотная; вкус невыразительный; качество удовлетворительное; косточка крупная, овальная, сплюснутая, приросшая; поздний.

Chancellor Gage. Слива домашняя. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 147. 1831.

Плод среднего размера, круглый, желтый; качество удовлетворительное; столовая слива.

Chapin. Слива домашняя. 1. Downing Fr. Trees Am. 903. 1869.

Выращена Аароном Чапином (Aaron Chapin), Хартфорд, Коннектикут. Дерево сильнорослое; плод среднего размера, овальный; брюшной шов мелкий; плодоножка длинная, тонкая; воронка глубокая; светло-красновато-пурпурный; мякоть желтая, сочная, винная; хорошая; полуприросшая косточка; поздний.



Chariot. Вид? 1. Harrison Cat. 1897.

Вероятно, назван ошибочно.

Charity Clark. Слива мансонская × Персик (Munsoniana × Prunus persica). 1. Cornell Sta. Bul. 38: 77. 1892.

Blackman 1.

Историю этого сорта см. в статье о Блэкмане (Blackman).

Charlotte. Слива домашняя. 1. Prince Treat. Hort. 25. 1828. 2. Prince Pom. Man. 2: 59. 1832.

Tomlinson’s Charlotte 1, 2. Charlotte 2.

Принс (Prince) говорит, что это «сеянец Желтого Яйца (Yellow Egg), выращенный судьей Томлинсоном (Judge Tomlinson)». Дерево очень сильнорослое; плод по форме напоминает родительский, желтый; мякоть сладкая с приятным вкусом; ранняя.

Charmer. Слива черная (Nigra)? 1. Can. Exp. Farms Rpt. 426. 1900.

Сеянец, выращенный на экспериментальной ферме Индиан-Хед, Северо-Западные Территории, Канада. Плод крупный, красный, горький; ранний.

Chautauqua. Слива черная (Nigra)? 1. Can. Exp. Farm Bul. 43: 38. 1903.

Сорт, выращиваемый на экспериментальной ферме в Оттаве, Канада.

Chauviere. Слива домашняя. 1. Rev. Hort. 535. 1891.

Reine-Claude Chauviere 1. Belle de Doue 1 неправ.

Выращен М. Шовье (M. Chauviere), французом, который приобрел его под ложным названием Бель де Дуэ (Belle de Doue). Деревья отличаются по урожайности; плод округло-сплюснутый; брюшной шов мелкий; кожица меняет цвет от мраморного зеленовато-желтого до темно-красного, в точках и пятнах киноварно-красного цвета; мякоть зеленовато-желтая, мягкая, сочная, медовая, очень приятная; с неотделяющейся косточкой.

Cheresoto. Слива Бессея × Слива американская (Prunus besseyi × Americana). Cir. S. Dak. Exp. Sta. 1910.

Чересото выведен Н. Э. Хансеном (N. E. Hansen) из опытной станции Южной Дакоты в результате скрещивания сливы Бессея с сортом Де Сото (De Soto). После плодоношения в течение одного года он был интродуцирован в 1910 году. Плод мелкий, овальный; верхушка заостренная; черный; налет сильный; мякоть желтовато-зеленая, пикантная; с неотделяющейся косточкой.

Cherokee. Слива американская (Americana). 1. Cornell Sta. Bul. 38: 78. 1892. 2. Waugh Plum Cult. 145. 1901.

Утверждается, что найден в диком виде в Канзасе. Плод среднего размера, округло-продолговатый; кожица с красными пятнами, толстая; с неотделяющейся косточкой.

Cherry. Слива черная (Nigra). 1. N. J. Hort. Soc. Rpt. 186. 1885. 2. Ia. Sta. Bul. 46: 264. 1900.

Найден в диком виде близ Чейсбурга, округ Вернон, Висконсин, в 1870 году Э. Марклом (E. Markle) из Ла-Кросса, Висконсин; интродуцирован первооткрывателем. Дерево зимостойкое, урожайное, скороплодное; плод напоминает плод Де Сото, за исключением того, что он крупнее и созревает примерно на двадцать дней раньше.

Chester. Слива домашняя. 1. Can. Exp. Farms Rpt. 547. 1901.

Неважный сеянец с экспериментальной станции Британской Колумбии, который не следует путать с Честером Форсайта (Forsyth). Дерево сильнорослое, неурожайное; плод среднего размера, обратнояйцевидный; воронка узкая, глубокая; брюшной шов мелкий; красновато-розовый с многочисленными золотистыми точками; мякоть плотная, сочная, пикантная, слегка грубоватая; косточка крупная, приросшая; среднего срока созревания.

Chester. Слива домашняя. 1. Forsyth Treat. Fr. Trees 20. 1803.

Упоминается Форсайтом как очень урожайный; плод насыщенный; срок созревания поздний.



Chester County Prune. Слива домашняя. 1. Downing Fr. Trees Am. 903. 1869.

Из округа Честер, Пенсильвания. Дерево сильнорослое; ветви тонкие; плод среднего размера, овальный; брюшной шов слабо выражен; воронка маленькая; плодоножка длинная, тонкая; черный с толстым налетом; мякоть зеленоватая, сладкая; хорошая; с отделяющейся косточкой; среднего срока созревания.

Chestnut. Слива домашняя. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 144. 1831.

Плод пурпурный, продолговатый; размер и качество средние; с неотделяющейся косточкой; столовая слива.

Chicrigland. Вид? 1. Vt. Sta. Bul. 67: 9. 1898. 2. Vt. Sta. An. Rpt. 14: 270. 1901.

Выращен Т. В. Мансоном из семян сливы, выращенной Ф. Т. Рамзи (F. T. Ramsey), округ Лампасас, Техас. Дерево сильнорослое; ветви зигзагообразные, поникающие; плод овальный, мелкий; воронка средней глубины, округлая; брюшной шов слабо выражен; матово-красный поверх желтого; поверхность слегка опушенная; точек много; налет сильный; кожица тонкая, нежная, невяжущая; мякоть мягкая, желтая, слабокислая, ароматная; качество удовлетворительное; косточка приросшая.

Chinook. Слива черная (Nigra)? 1. Can. Exp. Farms Rpt. 426. 1900.

Сеянец, выращенный на экспериментальной ферме, Индиан-Хед, Северо-Западные Территории, Канада. Плод среднего размера, красный; ранний.

Chippewa. Слива американская (Americana). 1. Ia. Hort. Soc. Rpt. 85. 1890. 2. Cornell Sta. Bul. 38: 37. 1892. 3. Ia. Sta. Bul. 31: 346. 1895.

Chippeway 2.

Карликовый сорт из Чиппева-Фолс, Висконсин, часто плодоносящий при высоте всего в два фута. Плод мелкий, темно-красный; кожица средней толщины; мякоть плотная, сладкая; косточка свободная, мелкая, заостренная, шероховатая; бесполезный.

Choptank. Слива мансонская (Munsoniana). 1. Bailey Ann. Hort. 133. 1893. 2. Am. Pom. Soc. Cat. 40. 1899. 3. Ohio Sta. Bul. 113: 154. 1899. 4. Waugh Plum Cult. 184. 1901.

Сеянец сорта Дикий Гусь (Wild Goose), выращенный Дж. В. Керром (J. W. Kerr), Дентон, Мэриленд; интродуцирован в 1893 году; внесен в каталог плодов Американского помологического общества в 1899 году. Дерево сильнорослое, плодовитое и зимостойкое; листва крупная, декоративная; плод выше среднего или крупный, изменчивой формы, от округло-продолговатого до овального; воронка мелкая; плодоножка длинная; брюшной шов четкий; кожица тонкая, прочная; ярко-красный; точек много, светлых; налет тонкий; мякоть желтая, плотная, довольно кислая, но хорошего качества; косточка среднего размера, овальная, сплюснутая, приросшая; среднеранний.

Christian. Слива домашняя. 1. Parkinson Par. Ter. 576. 1629. 2. Rea Flora 209. 1676.

Nutmeg 1, 2.

Кустарниковый рост; плод мелкий, темно-красный; поздний; устаревший.

Christie. Слива американская (Americana). 1. Ia. Sta. Bul. 46: 264. 1900. 2. Waugh Plum Cult. 145. 1901.

Взята из лесу В. Кристи (W. Christie), Виллиска, Айова, в 1887 году. Плод круглый, усеченный, среднего размера; верхушка сплюснутая; воронка широкая; брюшной шов отсутствует; желтый, покрытый красным; налет легкий; кожица толстая; мякоть желтая, тающая, вкус сладкий, сочный; очень хорошая; косточка округлая, толстая, полуприросшая.

Churchill. Слива домашняя. 1. N. Y. Sta. An. Rpt. 12: 611. 1893.

Сеянец, найденный Г. В. Черчиллем (G. W. Churchill) на берегах озера Каюга. Плод крупный, синий; качество низкое; не представляет ценности.

Chypre. Слива домашняя. 1. Duhamel Trait. Arb. Fr. 2: 82. 1768. 2. Kraft Pom. Aust. 2: 37, Tab. 187 fig. 2. 1796. 3. Prince Pom. Man. 2: 96. 1832. 4. Hogg Fruit Man. 690. 1884.



Cyprian 3. Die Pflaume aus Cypern 2. De Chypre 3. De Chypre 4. Prune de Chypre 1. Prune de Chypre 2, 3.

Шипр — старый сорт неизвестного происхождения. Плод среднего размера, круглый; брюшной шов мелкий; воронка большая; пурпурный; налет густой; мякоть плотная, зеленоватая, сладкая при полном созревании; качество удовлетворительное; косточка приросшая; ранняя.

Cinnamon. Слива домашняя. 1. Ray Hist. Plant. 2. 1688.

Старый и маловажный сорт, ныне устаревший.

Cistena. Слива Бессея × Алыча (Prunus besseyi × Cerasifera). Cir. S. Dak. Exp. Sta. 1910.

Интродуцирован в 1909 году оригинатором, Н. Э. Хансеном из опытной станции Южной Дакоты. Он демонстрирует глянцевую фиолетовую листву сливы Писсарда (Pissardi), одной из родительских форм, и может представлять некоторую ценность как декоративное растение.

City. Слива американская (Americana). 1. Minn. Hort. Soc. Rpt. 128. 1890. 2. Wis. Sta. Bul. 63: 32. 1897. 3. Ont. Fr. Gr. Assoc. Rpt. 144. 1901. 4. Waugh Plum Cult. 146. 1901.

Этот сорт получен из семян дикой сливы, росшей в полумиле от Спрингфилда, штат Миннесота; интродуцирован Х. Кнудсоном (H. Knudson) в 1890 году. Дерево в молодости прямостоячее, но с возрастом приобретает плакучую тенденцию, сильнорослое, зимостойкое и урожайное; плод крупный, почти круглый; воронка средней ширины, глубокая; брюшной шов в виде отчетливой линии; темно-матово-красный поверх желтого; точек много, мелких, желтых, четких; налет сильный; кожица толстая, прочная, слегка вяжущая; мякоть желтая, плотная, сочная, сладкая; хорошая; косточка среднего размера, овальная, сплюснутая, полуприросшая; среднепоздний.

Clara. Слива мансонская (Munsoniana). 1. Am. Gard. 14: 51. 1893. 2. Tex. Sta. Bul. 32: 482. 1894.

Крупный и привлекательный сеянец сорта Дикий Гусь (Wild Goose), выращенный и интродуцированный Г. Ондердонк (G. Onderdonk), Техас.

Clarendon. Слива уотсонская (Angustifolia watsoni). 1. Bailey Ev. Nat. Fruits 223. 1898.

Один из нескольких сеянцев, полученных из северного Техаса Ф. Т. Рамзи.

Clark. Вид? 1. Cornell Sta. Bul. 38: 48. 1892. 2. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 294. 1903.

Дикий сеянец, найденный в округе Анн-Арундел, Мэриленд. Дерево умеренно сильнорослое, незимостойкое на Севере; плод среднего размера, округлый, ярко-красный; точек много; плодоножка короткая; воронка широкая, глубокая; кожица прочная; мякоть желтая, плотная; низкого качества.

Cleavinger. Слива домашняя. 1. U. S. Pat. Off. Rpt. 274. 1854. 2. Hoffy N. Am. Pom. 1860.

Выведен около 1845 года неким мистером Фернслером (Mr. Fernsler) из Филадельфии из косточки безымянного сеянца; интродуцирован Уильямом С. Кливинджером (Wm. S. Cleavinger) из Западной Филадельфии. Дерево сильнорослое; плод крупный, овальный; брюшной шов четкий; темно-пурпурный; плодоножка короткая, толстая, окруженная мясистым валиком; мякоть темно-желтая, грубоватая, сочная, винная, слегка кисловатая; хорошая; среднего срока созревания.

Cleveland. Munsoniana. 1. Wis. Sta. Bul. 63:49. 1897. 2. Can. Exp. Farm Bul. 2d Ser. 3:50. 1900. 3. Terry Cat. 1900.

Mrs. Cleveland 1, 3.

Сеянец сорта Wild Goose, выращенный Х. А. Терри в Кресценте, штат Айова, в 1883 году. Дерево сильнорослое, раскидистое и урожайное; плод крупный, продолговатый, слегка заостренный на концах, светлый пятнисто-красный; хорошего качества; косточка срастается с мякотью; очень ранний.

Clifford. Munsoniana. 1. Cornell Sta. Bul. 38:80. 1892. 2. Kerr Cat. 1894. 3. Waugh Plum Cult. 184. 1901.

Mrs. Clifford 1, 3. Mrs. Clifford 2.



Сеянец сорта Wild Goose, выращенный миссис Клиффорд из Денисона, штат Техас, и интродуцированный Т. В. Мансоном с сыном из того же населенного пункта. Дерево зимостойкое, сильнорослое, раскидистое, урожайное; плод крупный, грушевидной формы, иногда с очень четко выраженной шейкой; брюшной шов мелкий; ярко-алый с очень мелкими желтыми точками; мякоть желтая, плотная, сладкая, ароматная; хорошего качества; косточка срастается с мякотью; созревает немного позже сорта Wild Goose.

Climax’s Brother. Triflora × Simonii. 1. Rural N. Y. 59:655. 1900.

Один из многочисленных гибридов Бербанка, имеющий тех же родителей, что и Climax. Дерево пряморастущее, как у сорта Simon, а плод напоминает этого родителя по форме и размеру; окрашен не так интенсивно, как Climax; среди производителей сливы пока неизвестен.

Clinton. Hortulana mineri. 1. Am. Pom. Soc. Rpt. 162. 1881. 2. Cornell Sta. Bul. 38:55, 86. 1892. 3. Am. Pom. Soc. Cat. 26. 1897. 4. Waugh Plum Cult. 172. 1901.

Плод среднего размера, округлый; воронка мелкая; плодоножка тонкая; брюшной шов в виде линии; тускло-красный; точек много; налет тонкий; мякоть желтая; качество удовлетворительное; косточка срастается с мякотью; поздний. Упоминается в Каталоге Американского помологического общества с 1897 по 1899 год.

Cluck. Angustifolia varians. 1. Kerr Cat. 1895. 2. Am. Pom. Soc. Cat. 38. 1899. 3. Waugh Plum Cult. 194. 1901. 4. Ga. Sta. Bul. 67:273. 1904.

Происхождение: Джордж Клак, Остин, штат Техас; интродуцирован в 1896 году Ф. Т. Рамзи. Дерево сильнорослое, урожайное; цветет очень поздно; плод среднего размера, округло-продолговатый; воронка мелкая; ярко-красный со множеством мелких желтых точек; кожица прочная; мякоть желтая, мягкая; качество удовлетворительное; косточка средняя, овальная, вздутая, срастается с мякотью; среднего срока созревания.

Cluster. Domestica. Упоминается в Ray Hist. Plant. 2:1528. 1688.

Cochet. Domestica. 1. Lucas Vollst. Hand. Obst. 471. 1894. 2. Can. Exp. Farm Bul. 2d Ser. 3:50. 1900.

Cochets Pflaume 1. Cochet Père 1.

Дерево сильнорослое и урожайное; плод крупный, овальный, желтый с красноватыми точками; брюшной шов средний; мякоть желтоватая, насыщенная, сладкая, приятная; ранний.

Coeur de Boeuf. Domestica. 1. U. S. D. A. Div. of Pom. Bul. 10:19. 1901.

Beef’s Heart 1. Prunier de Carcassone.

Сорт Coeur de Boeuf получен в 1879 году в Каркасоне, Франция, как сеянец разновидности, интродуцированной из провинции Лерида, Испания, в 1854 году. Следующее описание составлено по результатам испытания дерева на участке этой Станции: дерево сильнорослое, зимостойкое; плод среднего размера, округлый; воронка среднего размера и глубины; плодоножка тонкая; брюшной шов средний; темно-буровато-красный, покрытый мельчайшими точками цвета ржавчины; налет сильный; кожица средней толщины; мякоть желтоватая, мясистая, сочная, сладкая, насыщенная; от хорошего до очень хорошего качества; косточка мелкая, овальная, полусрастающаяся с мякотью; среднего срока созревания.

Coe Violet. Domestica. 1. Downing Fr. Trees Am. 905. 1869. 2. Cat. Cong. Pom. France 341. 1887. 3. Mathieu Nom. Pom. 425. 1889.

Coe à Fruit Violet 3. Coe’s Golden Drop Violette 1, 3. Coe’s Violet 1, 3. Coe’s Violette 2. Coe Violette 3. Goutte d’Or Violette 3.

Мутация сорта Golden Drop. Дерево сильнорослое; плод крупный, овальный; брюшной шов четкий; воронка маленькая; плодоножка длинная, толстая; светло-красноватый; точки коричневые, многочисленные; мякоть желтоватая, сладкая, сочная; хорошего качества; косточка срастается с мякотью.



Coferer. Domestica. 1. Parkinson Par. Ter. 578. 1629.

Coferers 1.

Паркинсон описывает эту сливу как «плоскую, похожую на грушевидную сливу, рано созревающую и черную, с очень приятным вкусом».

Coinage. Americana. 1. Terry Cat. 1900.

По утверждению оригинатора, Х. А. Терри, представляет собой сеянец сорта Gold Coin. Плод крупный, слегка продолговатый, бледно-желтый фон, почти полностью покрытый темно-красным; мякоть плотная; косточка срастается с мякотью.

Coletta. Angustifolia varians. 1. Cornell Sta. Bul. 38:60, 86. 1892. 2. Waugh Plum Cult. 194. 1901. 3. Ga. Sta. Bul. 67:273. 1904.

Эта слива была выращена Г. Ондердонком из Техаса; интродуцирована в 1874 году. Дерево медленнорастущее, зимостойкое, несколько раскидистое и колючее; листья мелкие, листва редкая; плод среднего размера, округлый, ярко-красный; кожица прочная; мякоть желтая, мягкая; плохого качества; косточка срастается с мякотью; очень ранний.

Coleus. Triflora × Cerasifera? 1. Vt. Sta. Bul. 67:10. 1898.

Происхождение: Дж. С. Брис, Северная Каролина. Дерево декоративное, сильнорослое; листья крупные, красноватые, с заметными жилками; плод мелкий, шаровидный; брюшной шов слабо выраженный; тусклый глубокий красный; точки нечеткие; кожица толстая и прочная; мякоть средней плотности, красная; вкус пресный; качество очень плохое; косточка мелкая, уплощенная, срастается с мякотью.

Colman. Americana. 1. Ia. Sta. Bul. 46:264. 1900. 2. Terry Cat. 1900.

Collman 1.

Х. А. Терри впервые получил плодоношение этого сорта в 1895 году. Дерево пряморастущее, здоровое, умеренно урожайное; плод крупный, округлый, блестящий красный; хорошего качества; косточка срастается с мякотью; среднего срока созревания.

Colorado Queen. Americana. 1. Kerr Cat. 1894. 2. Waugh Plum Cult. 146. 1901. 3. Ohio Sta. Bul. 162:254, 255. 1905.

Colorado 2.

Интродуцирован Дж. В. Керром, Дентон, штат Мэриленд. Плод среднего размера, округлый; воронка отсутствует; брюшной шов в виде линии; тускло-красный со светлым налетом; мякоть светло-желтая; качество удовлетворительное; косточка среднего размера; срастается с мякотью; ранний.

Combination. Triflora ×? 1. Burbank Cat. 1901.

Выращен Лютером Бербанком. Дерево с равномерным ростом побегов; плод крупный, округлый; воронка глубокая; брюшной шов четкий; плодоножка короткая; светлый малиновый; мякоть соломистого цвета, сладкая со слабым ананасовым ароматом; ранний.

Comfort. Americana. 1. Kerr Cat. 1894, 2. Ia. Sta. Bul. 46:265. 1900. 3. Can. Exp. Farm Bul. 43:29. 1903.

Интродуцирован Дж. Рэгг с сыновьями в Уоконе, штат Айова, в 1879 году. Плод мелкий, округлый; воронка узкая, мелкая; брюшной шов в виде линии; верхушка округлая; красный; точек много; налет тонкий; кожица толстая, прочная; мякоть темно-желтая, плотная, сочная, сладкая; хорошего качества; косточка полусрастающаяся с мякотью; среднего срока созревания; упоминается в Каталоге Американского помологического общества за 1899 год.

Communia. Domestica. 1. Ia. Hort. Soc. Rpt. 87. 1890. 2. Ia. Sta. Bul. 46:265. 1900. 3. Kan. Sta. Bul. 101:117, 118, Pl. III fig. 119. 1901. 4. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 309. 1903.

Интродуцирован из Дании немецкой колонией, обосновавшейся в Коммунии, округ Клейтон, штат Айова. Настолько напоминает сорт Lombard, что их часто путают. Говорят, что дерево более зимостойкое и растет медленнее, чем у сорта Lombard, а его плоды более глубокого синего цвета и более высокого качества. Подвержен гнили.



Compass. Prunus besseyi × Hortulana mineri. 1. Vt. Sta. Bul. 67:10. 1898. 2. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 294. 1903. 3. S. Dak. Sta. Bul. 93:13. 1905.

Compass Cherry 1.

Широко известный на Западе гибрид, полученный в 1891 году при культивировании Х. Кнудсоном из Спрингфилда, штат Миннесота, из семени Prunus besseyi, опыленного пыльцой сорта Miner; интродуцирован К. В. Сампсоном, Эврика, штат Миннесота, в 1897 году. Дерево сильнорослое, ветви тонкие; плод мелкий, округло-овальный, слегка уплощенный; воронка четкая; брюшной шов в виде линии; буровато-красный со светлым налетом; кожица прочная; мякоть зеленовато-желтая, сочная, нежная, кислая; качество удовлетворительное; косточка срастается с мякотью.

Comptine. Americana. 1. Kerr Cat. 1894. 2. Waugh Plum Cult. 146. 1901.

Происхождение: Ноксвилл, штат Айова. Дерево низкое, раскидистое; плод очень мелкий, округлый, светло-красный; точек много, мельчайшие; мякоть желтая; очень плохого качества; косточка мелкая, овальная, срастается с мякотью. Один из авторитетных источников утверждает, что окраска желтая.

Comte Gustave d’Egger. Domestica. 1. Downing Fr. Trees Am. 905. 1869. 2. Mathieu Nom. Pom. 432. 1889.

Comte Gustave d’Egger 2. Egger’sche Eier Zwetsche 2. Graf Gustav von Egger 2.

Австрийский сорт, выращенный М. Лигелем из Браунау из семени сорта Abricotée. Дерево умеренно сильнорослое; плод мелкий, продолговато-овальный; брюшной шов широкий, глубокий, четкий; кожица бледно-желтая, с загаром на солнечной стороне и с фиолетовым оттенком; мякоть желтоватая, нежная, сладкая, сочная, восхитительная; косточка отделяется.

Consul. Americana mollis. 1. Can. Exp. Farm Bul. 43:30. 1903.

Сеянец сорта Wolf, выращенный на Центральной экспериментальной ферме в Оттаве. Плод округлый, крупный; воронка узкая, средней глубины; брюшной шов в виде линии; глубокий красный; точек умеренно много, желтые, четкие; налет легкий; кожица толстая, прочная; мякоть глубокого желтого цвета, сочная, сладкая; хорошего качества; косточка полусрастающаяся с мякотью; поздний.

Cooch. Domestica. 1. Can. Hort. 21:406. 1898.

Сеянец, выращенный неким мистером Кучем из Оттавы, Канада, в 1889 году. Плод крупный; половины неравные; брюшной шов четкий; воронка мелкая; темно-красный; мякоть зеленовато-желтая, сочная, мягкая, сладкая; хорошего качества; поздний.

Cook. Cerasifera. 1. Kerr Cat. 1900.

Cook’s Early 1.

Плод средний, от округлого до продолговатого, красный; косточка срастается с мякотью; ранний.

Cook Choice. Americana. 1. Cornell Sta. Bul. 38:78. 1892. 2. Ia. Hort. Soc. Rpt. 276. 1893. 3. Mich. Sta. Bul. 129:34. 1896.

Cook 3. Cook’s Choice 1. Cook’s Favorite 3. The Cook’s Choice 2.

Представляет собой случайный сеянец, выращенный Х. А. Терри из Айовы в 1885 году. Дерево сильнорослое; плод средний, округлый, красный; кожица тонкая; мякоть желтая; хорошего качества; косточка срастается с мякотью; среднего срока созревания; хороший столовый сорт.

Cooper. Hortulana mineri × Munsoniana. 1. Kerr Cat. 10. 1900.

Гибрид между сортами Forest Garden и Pottawattamie. Дж. В. Керр сообщает о нем как о «крупном, слегка продолговатом, красном сорте с косточкой, срастающейся с мякотью, созревающем в середине сезона».

Cooper. Domestica. 1. McMahon Am. Gard. Cal. 587. 1806. 2. Coxe Cult. Fr. Trees 236. 1817. 3. Prince Pom. Man. 2:97. 1832. 4. Downing Fr. Trees Am. 291. 1845. 5. Floy-Lindley Guide Orch. Gard. 288, 302, 383. 1846. 6. Mag. Hort. 14:152. 1848. 7. Elliott Fr. Book 417. 1854. 8. Hogg Fruit Man. 691. 1884. 9. Guide Prat. 160, 357. 1895.



Cooper’s 6. Cooper’s Grosse Pflaume 9. Cooper’s Grosse Rothe Zwetsche 9. Cooper’s Large 1, 4, 5, 8. Cooper’s Large 3, 6, 9. Cooper’s Large American 3, 4, 5, 7, 8, 9. Cooper’s Large Red 3. Cooper’s Large Red 4, 5, 6, 7, 8, 9. Cooper’s Large Red American 9. Coopers Plum 2. Cooper’s Plum 3, 5. Cooper’s Red 7. Grosse De Cooper 9. Grosse rouge de Cooper 9. La Delicieuse 5. La Delicieuse ?4, 8, 9. Lady Lucy 8. Red Magnum Bonum 6 incor. Smith’s Orleans 6. Violet Perdrigon 6 incor.

Считается, что сорт Cooper возник в начале девятнадцатого века из семени сорта Orleans, посаженного Джозефом Купером из округа Глостер, штат Нью-Джерси. Сорт был завезен в Англию около 1820 года и стал известен в Европе под названием La Delicieuse, которое было искажено в Lady Lucy. Этот сорт настолько похож на Smith Orleans, что их невозможно отличить друг от друга. Возможно, они идентичны, либо получены из семян исходного родительского растения с сохранением признаков.

Cope. Domestica. 1. U. S. Pat. Off. Rpt. 274. 1854. 2. Downing Fr. Trees Am. 906. 1869.

Cope’s Seedling 1.

Сеянец, выращенный Джоном Коупом из Саутворка, Филадельфия, за некоторое время до 1850 года. Плод крупный, длинно-овальный, темно-пурпурный; плодоножка длинная, тонкая; мякоть сухая, слегка кислая; пригоден для варки; косточка отделяется.

Cornemuse. Domestica. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 145. 1831.

Плод среднего размера, пурпурный, обратнояйцевидный; качество удовлетворительное; косточка отделяется.

Corymbus. Species? 1. Vt. Sta. An. Rpt. 12:222, 1899. 2. Waugh Plum Cult. 207. 1901.

The Beauty 1.

Сорт, первоначально названный «The Beauty» оригинатором А. Л. Брюсом из Техаса, который указывает следующее происхождение: Smelt Cherry × Abundance. Плод мелкий, сердцевидный; воронка мелкая; брюшной шов мелкий; верхушка заостренная; темный винно-красный; кожица крепкая; мякоть мягкая, желтая, насыщенная, сладкая; хорошего качества; косточка мелкая, круглая, гладкая, срастается с мякотью.

Cottrell. Americana. 1. Cornell Sta. Bul. 38:37. 1892. 2. Am. Pom. Soc. Cat. 37. 1899. 3. Waugh Plum Cult. 146. 1901. 4. Can. Exp. Farm Bul. 43:30. 1903.

Сорт Cottrell был выращен как сеянец Р. Т. Коттреллом, Дувр, округ Олмстед, штат Миннесота, и интродуцирован О. М. Лордом из того же штата в 1888 году. Плод крупный, округлый; брюшной шов в виде линии; воронка узкая; верхушка округлая; кожица тонкая, не отделяется; пестрый красный по желтомуфону; налет умеренный; точек много, мелкие; мякоть желтая, сочная, сладкая; хорошего качества; косточка уплощенная, с сильными и резкими краями, срастается с мякотью; среднего срока созревания.

Couler. Americana? 1. Ia. Hort. Soc. Rpt. 235. 1882.

Сорт от Уильяма Кулера, округ Чикасо, штат Айова; «крупная слива удовлетворительного качества, но сильно растрескивающаяся перед созреванием; срок созревания — непосредственно перед сортом Miner».

Coulommiers. Domestica. 1. Rev. Hort. 91. 1861. 2. Mathieu Nom. Pom. 426. 1889.

Coulommiers Pflaume 2. Prune de Coulommiers 2.

Упоминается без описания.

Coulon Reine Claude. Domestica. 1. Mathieu Nom. Pom. 426. 1889.

Coulon’s Reine Claude 1. Reine Claude Coulon 1.

Дерево сильнорослое, урожайное; плод среднего размера, округлый; воронка маленькая; брюшной шов четкий; желтый; налет тонкий; мякоть желтоватая, плотная, сладкая; хорошего качества; ранний.

Coul Orleans. Domestica. Упоминается в Lond. Hort. Soc. Cat. 150. 1831.



Court Royal. Domestica. Упоминается в Lond. Hort. Soc. Cat. 145. 1831.

Cowperthwait Green Gage. Domestica. Упоминается в Lond. Hort. Soc. Cat. 148. 1831.

Cox. Domestica. 1. Downing Fr. Trees Am. 906. 1869.

Cox’s Seedling 1.

Сеянец от миссис Кокс, Йорк, штат Пенсильвания. Дерево сильнорослое и пряморастущее; плод очень крупный, округло-овальный, слегка сжатый; брюшной шов широкий, мелкий; желтый, иногда с зелеными разводами; воронка узкая, глубокая; мякоть зеленовато-желтая, грубоватая, сочная, сладкая; хорошего качества; косточка отделяется; ранний.

Crable. Americana? 1. Waugh Plum Cult. 232. 1901.

Сорт из Айовы. Плод среднего размера; обратнояйцевидный; воронка мелкая; плодоножка длинная, тонкая; брюшной шов в виде линии; верхушка заостренная; оранжевый с малиновым румянцем; точек много, мельчайшие, белые; кожица прочная; мякоть желтая; хорошего качества; косточка крупная, эллиптическая, слегка окрыленная, срастается с мякотью.

Craig. Americana. 1. Terry Cat. 1900.

Prof. Craig 1.

Сеянец сорта Harrison, выращенный Х. А. Терри, Кресцент, штат Айова. Плод крупный, ярко-желтый с красным оттенком; мякоть желтая, насыщенная; качество хорошее; косточка полусрастающаяся с мякотью.

Crescent. Hortulana mineri. 1. Ia. Hort. Soc. Rpt. 287. 1887. 2. Terry Cat. 1900. 3. Waugh Plum Cult. 172. 1901.

Crescent City 1.

Происхождение: Х. А. Терри, Кресцент, штат Айова, из семян сорта Miner около 1880 года; первое плодоношение в 1885 году. Плод среднего размера, овальный; воронка мелкая; брюшной шов в виде линии; тускло-красный; точек много; налет тонкий; мякоть желтая; качество удовлетворительное; косточка крупная, овальная, срастается с мякотью; среднего срока созревания.

Crimson. Nigra. 1. Ia. Sta. Bul. 46:266, 1900.

Интродуцирован Х. Кнудсоном, Спрингфилд, штат Миннесота. Плод крупнее среднего, светло-красный; кожица тонкая; хорошего качества; косточка длинная, крупная, плоская; очень ранний.

Crimson Beauty. Hortulana. 1. Kerr Cat. 1897. 2. Vt. Sta. An. Rpt. 11:283. 1898.

Плод среднего размера, продолговатый, вишнево-красный; косточка срастается с мякотью; созревает раньше и отличается более сильным ростом, чем Golden Beauty.

Crimson Drop. Domestica. 1. Am. Gard. 22:765. 1901. 2. Rural N. Y. 61:354. 1902.

Brown’s Crimson Drop 1, 2.

Утверждается, что этот сорт является мутацией сорта Golden Drop, на который он очень похож во всем, за исключением окраски, которая представляет собой глубокий насыщенный красный цвет.

Croft Early. Domestica. 1. Elliott Fr. Book 425. 1854.

Croft’s Early 1.

Плод мелкий, красновато-синий; мякоть желтая, сухая; плохого качества. Эллиотт сообщает, что сорт не заслуживает дальнейшего выращивания.

Cruger Scarlet. Domestica. 1. Mag. Hort. 1:365. 1835. 2. Downing Fr. Trees Am. 293. 1845. 3. Elliott Fr. Book 417. 1855. 4. Mathieu Nom. Pom. 426. 1889.

Cruger’s 2, 3. Cruger’s Früh Pflaume 4. Cruger’s Plum 4. Cruger’s Rote Pflaume 4. Cruger’s Scarlet 2, 3. Cruger’s Scarlet 4. Cruger’s Scarlet Gage 2, 3, 4. Cruger’s Seedling 2, 3. Cruger’s Seedling 1, 4. Kruger’s Seedling.

Выращен Генри Кругером, Вест-Пойнт, штат Нью-Йорк, из семени сорта Washington. Плод среднего размера, округло-овальный, сжатый; брюшной шов незаметный; красный на солнце, сиреневый с затененной стороны; налет легкий; точек много, желтые; воронка мелкая; плодоножка короткая, плотная; мякоть глубокого оранжевого цвета, сухая, мягкая, приятная; хорошего качества; косточка почти свободная; среднего срока созревания. Упоминается в Каталоге Американского помологического общества с 1875 по 1897 год.



Csaszar Sziloa. Domestica. 1. Mich. Sta. Bul. 152:209. 1898. 2. Mich. Sta. Sp. Bul. 30:18. 1905.

Импортирован из Венгрии. Плод крупный, округло-яйцевидный, сжатый, темно-пурпурный; мякоть нежная, сочная, зеленовато-желтая, мягкая, винная; качество удовлетворительное; косточка срастается с мякотью.

Culberson. Hortulana mineri × Hortulana. 1. Vt. Sta. An. Rpt. 12:223. 1899. 2. Waugh Plum Cult. 208. 1901.

Mammoth July 1, 2.

Гибрид сортов Miner и Crimson Beauty, выращенный А. Л. Брюсом, Бэйсин-Спрингс, штат Техас, и названный Mammoth July, но переименованный Вогом в 1899 году. Плод крупнее среднего, шаровидный или слегка заостренный, темно-красный; точек много, желтые; кожица толстая, прочная; мякоть желтая; очень высокого качества; косточка мелкая, круглая, уплощенная, срастается с мякотью.

Cumberland. Hortulana. 1. Ga. Hort. Soc. Rpt. 50. 1885. 2. Cornell Sta. Bul. 38:48, 86, 1892. 3. Am. Pom. Soc. Cat. 26. 1897. 4. Waugh Plum Cult. 178. 1901.

Сорт Cumberland получен Филипом Шли, который в 1864 году собрал косточки с деревьев, произрастающих в горах Камберленд в штате Теннесси, и вырастил из них эту сливу. Дерево сильнорослое и урожайное; плод среднего размера, продолговатый, ярко-желтый; точки заметные; кожица толстая; мякоть плотная, мясистая; хорошего качества; косточка срастается с мякотью; срок созревания поздний; этот сорт похож на Golden Beauty.

Curlew. Domestica. 1. Cornell Sta. Bul. 131:183. 1897. 2. Rivers Cat. 35. 1898.

Выведен Томасом Риверсом в Соубриджуорте, Англия. Дерево очень урожайное, в этой местности незимостойкое; плод среднего размера, округло-овальный, пурпурный; мякоть зеленовато-желтая, сочная, сладкая; плотная; ранний.

Curry. Munsoniana. 1. Ia. Sta. Bul. 46:266. 1900. 2. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 295. 1903.

Сеянец, выращенный С. Л. Карри, Уэлден, штат Айова. Плод крупный, овальный, сжатый; воронка глубокая; темно-пурпурно-красный; поверхность шероховатая, матовая; точки мелкие, серые; налет сильный; кожица толстая, нетерпкая; мякоть желтая, плотная, слегка терпкая; хорошего качества; косточка крупная, плоская, крылатая; ранний.

Cyca Mono. Triflora. 1. Va. Sta. Bul. 129:112. 1901.

Импортирован Департаментом сельского хозяйства США.

Cyclone. Americana. 1. Kerr Cat. 1899. 2. Terry Cat. 1900.

Выращен из семян сорта Harrison Х. А. Терри, Кресцент, штат Айова; первое плодоношение в 1897 году. Дерево сильнорослое, раскидистое, умеренно урожайное; плод крупный, темно-красный; хорошего качества; среднего срока созревания.

Cydemarine. Domestica. Упоминается в Lond. Hort. Soc. Cat. 145. 1831.

Daisy. Munsoniana × Triflora. 1. Vt. Sta. An. Rpt. 12:223. 1899. 2. Waugh Plum Cult. 208. 1901.

Сорт, выращенный Дж. С. Брисом, Северная Каролина. Плод крупный, сердцевидный; брюшной шов нечеткий; ярко-красный, со множеством мельчайших желтых точек; мякоть плотная, желтая, оживленная по вкусу; хорошего качества.

Dahlgreen. Americana. 1. Wis. Sta. Bul. 63:35. 1897. 2. Waugh Plum Cult. 147. 1901.

Сорт, интродуцированный Шарлем Люедлоффом, Кёльн, штат Миннесота. Плод среднего размера, продолговатый, пестрый красный; среднего срока созревания.

Dakota. Americana. 1. Kerr Cat. 1900.

Плод среднего размера, округлый, с пестринами тусклого пурпурно-красного цвета; косточка срастается с мякотью; плод растрескивается и сильно страдает от гнили.



Dalrymple. Insititia. 1. Hogg Fruit Man. 695. 1884. 2. Mathieu Nom. Pom. 426.
1889. 3. Am. Gard. 14:146, 148 fig. 1892.

Dalrymple Damson 2.

Dalrymple очень напоминает сорт Shropshire Damson, но более зимостоек, а само дерево меньше по размеру.

Damas Ambre. Domestica? Упоминается в Lond. Hort. Soc. Cat. 145. 1831.

Damaschino Estivo. Domestica. 1. Gallesio Pom. Ital. 2: Pl. 1839.

Damaschino d’Estate 1. Zuccherino 1.

Согласно Галлезио, это разновидность сорта Damaschino Settembrino, распространенная в некоторых районах Италии. Цветки мелкие и белые, распускаются соцветиями; плод обратнояйцевидный, как у сорта Settembrino, но немного крупнее, а его желтая кожица снимается легче.

Damaschino Settembrino. Domestica. 1. Gallesio Pom. Ital. 2: Pl. 1839.

Susino Damaschino Settembrino 1.

Старинный итальянский сорт. Из двух слив, носящих название Damaschino, эта мельче и более ароматна. Плод мелкий, обратнояйцевидный, золотисто-желтый; мякоть мясистая и сахаристая.

Damas de Diffenbach. Domestica. 1. Mas Pom. Gen. 2:165. 1873. 2. Mathieu Nom. Pom. 427. 1889.

Damas de Dieffenbach 2. Damas Noir de Dieffenbach 2. Dieffenbachs Damascene 2. Dieffenbachs Schwarze Damascene 2. Diffenbachs Damascene 1.

Лигель получил этот сорт из семени сорта Saint Jean и посвятил его Диффенбаху, главному садовнику Ботанического сада в Вене, Австрия. Дерево умеренно сильнорослое, небольшое; плод мелкий, округло-яйцевидный; половины часто неравные; брюшной шов мелкий; пурпурно-черный с густым налетом; плодоножка короткая; воронка мелкая; мякоть желтая, нежная, сочная, сладкая и слегка ароматная; косточка отделяется; среднего срока созревания.

Damas de Provence. Domestica. 1. Prince Pom. Man. 2:86. 1832. 2. Kenrick Am. Orch. 258. 1832. 3. Poiteau Pom. Franc. 1:1846. 4. Hogg Fruit Man. 357. 1866. 5. Downing Fr. Trees Am. 939. 1869. 6. Mathieu Nom. Pom. 443. 1889.

Damas de Provence 5, 6. Damas de Provence hâtif 1, 4, 5, 6. Damask of Provence 2. Early Damask of Provence 1, 5, 6. Provence Damask 1, 6. Provence Damask 5. Provencer Königspflaume 6. Prune Damas de Provence 3. Prunus provincialis 3.

Damas de Provence — старинный европейский сорт; плод среднего размера, округлый; брюшной шов глубокий; воронка маленькая; красновато-пурпурный; налет густой; мякоть зеленоватая, сладкая; качество плохое; косточка отделяется; очень ранний.

Damas d’Ete. Domestica. 1. Mas Pom. Gen. 2:113. 1873. 2. Guide Prat. 353. 1895.

Summer Damson 1, 2.

Мас считал, что этот сорт имеет английское или американское происхождение, но оснований для такого вывода нет. Дерево небольшое, очень урожайное; плод мелкий, овальный, пурпурно-черный; мякоть зеленоватая, тонкая, сочная, сладкая, с сильным ароматом; косточка срастается с мякотью; ранний.

Damas Dronet. Domestica. 1. Duhamel Trait. Arb. Fr. 2:75. 1768. 2. Kraft Pom. Aust. 2:40, Tab. 191 fig. 2. 1796. 3. Prince Pom. Man. 2:86. 1832. 4. Downing Fr. Trees Am. 910. 1869. 5. Hogg Fruit Man. 693. 1884.

Damas Dronet 2, 4. Damson Dronet 1. Die kleine langlichte Damaskuspflaume 1. Dronet Damask 3.



Damas Dronet — старинный французский сорт. Плод мелкий, овальный; брюшной шов в виде линии; плодоножка тонкая; воронка узкая, глубокая; зеленовато-желтый; налет тонкий; кожица не отделяется; мякоть зеленоватая, плотная, сладкая; хорошего качества; косточка мелкая, свободная; среднего срока созревания.

Damas Dronet de Merlet. Domestica. 1. Duhamel Trait. Arb. Fr. 2:75. 1768.

Дюамель заявляет, что этот сорт отличается от сорта Damamas Dronet, описанного им на той же странице.

Damas Jaune Musque. Domestica. 1. Mas Pom. Gen. 2:57. 1873.

Muskirte Gelbe Damascene 1.

Зарубежный сорт, впервые упомянутый немецким автором Христом. Дерево сильнорослое, урожайное; плод среднего размера, обычно яйцевидный; брюшной шов мелкий или в виде простой линии; кожица нежная, не отделяется, желтая, с тонким налетом; плодоножка длинная, тонкая; воронка мелкая; мякоть желтая, нежная, плотная, сочная, сладкая, с мускусным ароматом; косточка отделяется; очень ранний.

Damas Noir de Tours. Domestica. 1. Forsyth Treat. Fr. Trees 21. 1803.

Упоминается Форсайтом в предыдущем источнике. Возможно, это тот же сорт, что и Précoce de Tours, но доказательств у нас нет.

Damas Rouge de Biondeck. Domestica. 1. Baltet Cult. Fr. 490. 1908.

Упоминается французским автором как ранний и хороший.

Damas Rouge Hatif. Species? 1. Mathieu Nom. Pom. 448. 1889. 2. Guide Prat. 163, 354. 1895.

Damas Rouge Hâtif 1. Haferkrieche 1, 2. Rote Früh Damascene 1. Rothe Früh Damascene 2.

Сорт небольшого достоинства.

Damatie Rouge. Domestica. Упоминается в Lond. Hort. Soc. Cat. 145. 1831.

Damson Royal. Insititia. 1. Floy-Lindley Guide Orch. Gard. 282. 1846.

Описан в предыдущем источнике как похожий на «Prune Damson», но более крупный.

Damas Violet. Domestica. 1. Duhamel Trait. Arb. Fr. 2:70. 1768. 2. Kraft Pom. Aust. 2:44, Tab. 199 fig. 1. 1796. 3. Quintinye Com. Gard. 68. 1699. 4. Willich Dom. Enc. 180. 1803. 5. Mag. Hort. 9:163. 1843. 6. Poiteau Pom. Franc. 1:1846. 7. Hogg Fruit Man. 729. 1884.

Damas Violet 2, 4, 7. Damas Violet Tardif ?5. Die veilchenfarbige Damascenerpflaume 2. Ladies’ Plum 4. Long Violet Damask 3. Prune Gros-Damas Violet 6. Violet Damask 7.

Старинный сорт неизвестного происхождения, по поводу которого возникала большая путаница. Паркинсон в 1629 году и несколько более поздних авторов считали его синонимом сорта Queen Mother, но он отличается от этого сорта тем, что у Damas Violet побеги опушенные и плоды овальные, в то время как у Queen Mother побеги голые и плоды круглые. Дерево сильнорослое, урожайное; плод средний, пурпурный; мякоть желтая, плотная, сладкая и с освежающим вкусом, отделяется от косточки; срок созревания ранний.

Damson Riley. Insititia. 1. Stark Cat. 29. 1910.

Сорт из Огайо, который, как утверждается, выращивается около двадцати лет. Интродуцирован братьями Старк, Луизиана, штат Миссури, в 1910 году.

Dana Yellow Gage. Domestica. 1. Downing Fr. Trees Am. 275. 1845. 2. Cole Am. Fr. Book. 215. 1849. 3. Mas Pom. Gen. 2:109. 1873.



Dana’s Gage 2. Dana’s Yellow Gage 3. Reine-Claude Jaune De Dana 3.

Сорт Dana Yellow Gage был выведен преподобным мистером Даной из Ипсвича, штат Массачусетс. Плод среднего размера, овальный, блекло-желтый; налет тонкий; мякоть сладкая, сочная, косточка срастается с мякотью; среднего срока созревания.

Daniel Weeping. Species? 1. Vt. Sta. Bul. 67:10. 1898.

Гибрид, полученный доктором Дэниэлом в Луизиане; интродуцирован Дж. Л. Нормандом. Дерево кустистое, раскидистое и плакучее; листья толстые и жесткие, яйцевидные, с острым концом, железистые.

Danish Damson. Insititia. 1. Kerr Cat. 25. 1897. 2. Ia. Sta. Bul. 46:266. 1900. 3. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 310. 1903. 4. S. Dak. Sta. Bul. 93:15 1905.

Kreger 1. Kreger 2. Krueger 3.

Х. Кнудсон из Спрингфилда, штат Миннесота, импортировал этот сорт весной 1884 года и интродуцировал его несколько лет спустя. По-видимому, он выращивается только в Айове, Миннесоте, Южной Дакоте и прилегающих штатах, будучи практически неизвестным на Востоке. Плод мелкий, округлый, темно-синий; хорошего качества; косточка отделяется; среднего срока созревания.

Darst. Domestica. 1. Mag. Hort. 11:112. 1845.

Сеянец, полученный в Дейтоне, штат Огайо, в саду некоего мистера Дарста. Плод среднего размера, отличного качества.

Date. Domestica. 1. Parkinson Par. Ter. 575, 576. 1629. 2. Rea Flora 208. 1676. 3. Quintinye Com. Gard. 68, 69. 1699. 4. Duhamel Trait. Arb. Fr. 2:113. 1768. 5. Downing Fr. Trees Am. 908. 1869. 6. Koch Deut. Obst. 560. 1876.

Date Plum 5. Dattelpflaumen 6. Dattelzwetsche 5. D’Autriche 5. Great Date 3. Ienua 1. Prune Datte 4. Prune Datte 5. Prune d’Autriche 5. Quetsche Datte 5. Quetsche de Hongrie 5. White Date 2. White Date Plum 1. Yellow Date 2.

За четыре века культивирования этого сорта в Европе возникло множество разновидностей, объединенных общим термином Dattelpflaumen. Группа характеризуется округлыми или овальными плодами желтого или зеленоватого цвета, иногда с красными отметками на солнечной стороне; мякоть желтая, мягкая; низкого качества; косточка срастается с мякотью; созревает в середине сезона или позже. Исходный сорт, вероятно, устарел.

Datilles. Domestica. 1. Quintinye Com. Gard. 68, 70. 1699.

Little Date 1. Little Date 1.

Упоминаемая Кинтинье длинная красная слива, которая либо исчезла, либо теперь выращивается под другим названием.

Datte Hongroise Jaune. Domestica. 1. Mathieu Nom. Pom. 427. 1889. 2. Guide Prat. 159, 354. 1895.

Этот сорт был отправлен во Францию М. Берецки Мате из Венгрии. Дерево сильнорослое, урожайное; плод крупный, длинный, зеленовато-желтый, в точках красного цвета; мякоть зеленовато-желтая, сочная; хорошего качества; среднего срока созревания.

Dauphine.
Domestica.
1.
Poiteau
Pom. Franc.
1
:1846.

Prune Dauphine 1.

Пуато говорит: «Дюамель считал синонимами названия Рен Клод и Дофин. С тех пор была представлена новая слива, и я не знаю, кто назвал ее Дофин; но именно под этим названием она была интродуцирована и культивировалась в питомнике Сада растений и Люксембургского сада».



Davenport.
Americana.
1.
Ia. Sta. Bul.
46
:268. 1900.
2.
Budd-Hansen
Am. Hort.
Man.
295. 1903.

Сеянец, выращенный Н. К. Флюком, Давенпорт, Айова, из семян сорта Де Сото. Плоды среднего размера, овальные, иногда конические; брюшной шов в виде линии; кожица гладкая, чистая, желтая с розовым румянцем на солнечной стороне; мякоть желтая, плотная, сахаристая; очень хорошего качества; косточка отделяется.

Davies Seedling.
Domestica. Упоминается в
Lond. Hort. Soc. Cat.
146. 1831.

Davies’ Seedling.

Davis.
Munsoniana.
1.
Wis. Sta. Bul.
63
:35. 1897.
2.
Terry
Cat.
1900.

Сорт, выращенный из семян сорта Уайлд Гус в 1885 году Х. А. Терри, Кресент, Айова. Дерево низкорослое, раскидистое, урожайное и плодоносное; плоды крупные, ярко-красные; качество среднее.

Dawson.
Вид?
1.
Gard. Mon.
17
:144. 1875.

Одно время был ценным сортом, выращиваемым на берегах Огайо.

Dawson City.
Nigra?
1.
Can. Exp. Farms Rpt.
426. 1900.

Сеянец, выращенный на экспериментальной ферме Индиан-Хед в Северо-Западных Территориях, Канада. Плоды среднего размера.

Dean.
Domestica.
1.
McIntosh
Bk. Gard.
2
:530. 1855.

Dean’s Jedburgh Seedling 1.

Сеянец, выращенный в питомнике Дина, Джедбург, Англия. Плоды среднего размера, округлые, пурпурные; косточка отделяется; пригоден для десерта или кулинарии; среднего срока созревания.

Deaton.
Domestica.
1.
Ia. Sta. Bul.
46
:268. 1900.
2.
Budd-Hansen
Am. Hort.
Man.
310. 1903.

Tobe’s Gage
2.

Выращен из побега сорта Рен Клод, посаженного недалеко от Де-Мойна; интродуцирован Дж. Рэгг энд Сонз, Воки, Айова. Плоды среднего размера, овальные, усеченные; брюшной шов широкий и мелкий; кожица зеленовато-желтая; точки мелкие, многочисленные; налет тонкий; мякоть зеленоватая, плотная, сочная; хорошего качества; косточка не отделяется.

Deck.
Insititia.
1.
Wild Bros.
Cat.
1908-09.

Decks Damson 1.

Улучшенный штамм сорта Дамсон, интродуцированный Уайлд Бразерс, Саркокси, Миссури.

Decker.
Hortulana mineri.
1.
Minn. Hort. Soc. Rpt.
401. 1896.
2.
Waugh
Plum
Cult.
172. 1901.

Decker’s Late Seedling 1.
Decker’s Seedling
2.

Сеянец, выращенный около 1885 года Х. К. Деккером из Дресбаха, Миннесота, из косточек сорта, которым заменили Германский чернослив; интродуцирован У. С. Видмойером из того же места около 1897 года. Плоды от средних до крупных, конические; брюшной шов отчетливый; красные; точки многочисленные, желтоватые; мякоть желтая; вкус насыщенный; косточка отделяется с трудом; среднего срока созревания.

Deep Creek.
Americana.
1.
Mich. Board Agr. Rpt.
111. 1887.
2.
Cornell Sta. Bul.
38
:37, 86. 1892.
3.
Ohio Sta. Bul.
162
:254, 255. 1905.

Deepcreek 3.

Найден в диком виде в Канзасе; интродуцирован Абнером Алленом. Дерево медленно и неравномерно растущее; ветви колючие; плоды среднего размера, округло-овальные, сжатые; брюшной шов отчетливый; воронка мелкая; плодоножка короткая; тускло-красные; кожица толстая; мякоть желтая, плотная, сладкая; хорошего качества; косточка шероховатая, заостренная, отделяется; среднего срока созревания; малоценный.

De Delice.
Domestica.
1.
Downing
Fr. Trees Am.
360. 1857.
2.
Can. Exp. Farm
Bul.
2d Ser.
3
:55. 1900.

Prune de Délices
2.



Дерево сильнорослое и урожайное; плоды среднего размера, округло-овальные; брюшной шов небольшой; зеленые, с мраморным рисунком и фиолетовым оттенком; налет тонкий; мякоть оранжево-желтая, сочная, сахаристая, нежная; косточка слегка приросшая; позднего срока созревания.

Defresne.
Domestica.
1.
Mathieu
Nom. Pom.
427. 1889.
2.
Guide Prat.
158, 354.
1895.

Бельгийский сорт, одновременно сильнорослый и урожайный; плоды крупные, длинные, розовато-пурпурные; мякоть зеленоватая; хорошего качества; среднего срока созревания.

De Gondin.
Domestica.
1.
Mas
Pom. Gen.
2
:91. 1873.

Выращен М. Вобернье из Лаваля, Майенн, и интродуцирован в 1862 году компанией M. M. Bruant & Company, питомниководами из Пуатье, Франция. Дерево сильнорослое, урожайное; плоды очень крупные, округлые; брюшной шов исчезает при созревании; темно-пурпурные; налет тонкий; мякоть желтая, нежная, сочная; косточка отделяется.

De la Toussaint.
Вид?
1.
Guide Prat.
162, 354. 1895.

Очень поздний и долгохранящийся сорт.

Delaware.
Triflora.
1.
Burbank
Cat.
18. 1893.
2.
Rural N. Y.
59
:642. 1900.
3.
Ibid.
60
:694. 1901.
4.
Waugh
Plum Cult.
134. 1901.

Бербанк получил этот сорт путем скрещивания сорта Сацума с Келси; впервые поступил в продажу в 1893 году; распространен на Востоке Дж. Л. Чилдсом, Флорал-Парк, Нью-Йорк. Дерево полукарликовое, урожайное, но в плодоношение вступает поздно; плоды среднего размера, округло-конические, темно-пурпурные, с толстым налетом; мякоть красная, сочная, сладкая и насыщенная; хорошего качества; косточка не отделяется; среднего срока созревания.

De l’Inde.
Domestica.
1.
Horticulturist
6
:561. 1851.

Описан Батистом Деспортом из Анже, Франция, в 1851 году. Дерево сильнорослое; ветви длинные, прямостоячие; плоды крупные, обратнояйцевидные, фиолетово-красноватые; точки серые и синие; мякоть красновато-желтая, плотная, сочная, тающая; качество среднее.

De Montfort.
Domestica.
1.
Mag. Hort
.
12
:341. 1846.
2.
Pom. France
2
: No. 3.
1871.
3.
Hogg
Fruit Man.
713. 1884.
4.
Lucas
Vollst. Hand. Obst.
470. 1894.

Montfort Pflaume
4. Prune de Montfort 2.

Происходит из питомников мадам Эбер, Монфортен, Франция; назван и интродуцирован М. Прево, Руан, Франция. Дерево сильнорослое, раскидистое, урожайное; плоды среднего размера, округло-овальные; брюшной шов отчетливый; воронка мелкая; темно-пурпурные, с ржавыми точками; мякоть зеленая, сочная, сладкая, насыщенная; хорошего качества; косточка отделяется; среднего срока созревания. Упоминается в Каталоге Американского помологического общества с 1877 по 1897 год.

De Montmirail.
Domestica?
1.
Guide Prat.
158, 354. 1895.

Дерево умеренной силы роста, урожайное; плоды среднего размера, длинноовальные; желтые с легким красным румянцем; мякоть желтая; хорошего качества; раннего срока созревания.

Denbigh.
Domestica.
1.
Lond. Hort. Soc. Cat.
147. 1831.
2.
Hogg
Fruit Man.
357. 1866.
3.
Gaucher
Pom. Prak. Obst.
No. 92. 1894.
4.
Bartrum
Pears
and Plums
, 65, 71. 1903.

Cox’s Emperor
2, 3. Cox’s Emperor 4.
Denbigk
3.
Denbigh-Pflaume
3.
Denbigh
Seedling
4. Emperor 1.
Jemmy Moore
4.

Дерево сильнорослое, урожайное; плоды крупные, округло-овальные, от ярко-красного до красновато-коричневого цвета; мякоть золотисто-желтая, сладкая, тающая, приятного вкуса; косточка отделяется; среднего срока созревания.



Dennis.
Americana.
1.
Cornell Sta. Bul.
38
:79. 1892.
2.
Ia. Hort. Soc. Rpt.
276.
1893.
3.
Waugh
Plum Cult.
147. 1901.

Dr. Dennis 1, 2.
Dr. Dennis
3.

Получен Х. А. Терри, Кресент, Айова, предположительно из семян сорта Хокай; первое плодоношение в 1891 году. Плоды от округлых до слегка продолговатых, среднего размера; брюшной шов в виде линии; ярко-красные; точек много, мелкие, белые; мякоть желтая; хорошего качества; косточка не отделяется; раннего срока созревания.

Dennis Seedling No. 13.
Hortulana mineri.

Выращен на опытной станции в Айове. Плоды среднего размера, округлые, темно-красные; точки заметные; брюшной шов в виде линии; кожица толстая, прочная; мякоть плотная, сочная, нежная, сладковатая; хорошего качества; косточка не отделяется; среднего срока созревания.

Denniston Red.
Domestica.
1.
Downing
Fr. Trees Am.
296. 1845.
2.
Mag. Hort.
13
:532. 1847.
3.
Thomas
Am. Fruit Cult.
337. 1849.
4.
Mas
Le Verger
6
:133.
1866-73.
5.
Mathieu
Nom. Pom.
427. 1889.

Denniston’s Red 1.
Denniston’s Red
5.
Dennison’s Red
5. Denniston’s Rote
Pflaume 5.
Rouge de Denniston
4, 5.

Выращен Айзеком Деннистоном из Олбани, Нью-Йорк. Происхождение неизвестно, но Томас считает его сеянцем сорта Ломбард. Плоды крупные, округло-овальные; брюшной шов отчетливый; воронка мелкая; светло-красные с желтыми точками; налет тонкий; мякоть янтарная, сочная, насыщенная, пикантная; хорошего качества; косточка небольшая, овальная, сжатая, отделяется; среднего срока созревания.

Denniston Superb.
Domestica.
1.
Downing
Fr. Trees Am.
275. 1845.
2.
Mas
Le
Verger
6
:121. 1866-73.
3.
Mathieu
Nom. Pom.
427. 1889.
4.
Bartrum
Pears
and Plums
63. 1903.

Dennison’s Superb
3.
Denniston’s Superb
2. Denniston’s Superb Gage 4.
Madison
3. Superbe de Denniston 2, 3.

Выращен Айзеком Деннистоном, Олбани, Нью-Йорк, около 1835 или 1840 года. Плоды округлые, крупнее, чем у сорта Рен Клод, сеянцем которого он, вероятно, является, слегка сплюснутые; брюшной шов отчетливый; воронка мелкая; плодоножка средней длины; бледного желтого цвета, с пятнами красного; налет тонкий; мякоть толстая, мясистая, умеренно сочная, с насыщенным винным вкусом; очень хорошего качества; косточка небольшая, округлая, толстая, отделяется; среднего срока созревания; внесен в каталоги Американского помологического общества с 1877 по 1899 год.

D’Ente Imperiale.
Domestica.
1.
Guide Prat.
160, 355. 1895.

Сорт, очень близкий к сорту Ажанский, за исключением того, что дерево растет более энергично.

Denton.
Angustifolia varians.
1.
Gard. Mon.
13
:279. 1871.

Сорт, интродуцированный много лет назад Дж. В. Керром; он очень похож на сорт Еллоу Транспарент, но дерево гораздо меньшего размера.

Derbyshire Green Gage.
Domestica. Упоминается в
Lond. Hort. Soc. Cat.
148. 1831.

Deron.
Domestica. Упоминается в
Lond. Hort. Soc. Cat.
146. 1831.

Deron’s.

De Seigneur.
Вид?
1.
Guide Prat.
161, 355. 1895.

De Prince
(
en Lorraine
) 1.

Дерево урожайное; плоды мелкие, округлые, синеватые; налет сильный; мякоть зеленая, мелкозернистая, сочная, сладкая; хорошего качества; позднего срока созревания.

Des Moines.
Americana.
1.
Kerr
Cat.
1894.
2.
Waugh
Plum Cult.
147. 1901.



Происходит из Айовы. Плоды мелкие, округло-овальные; брюшной шов в виде линии; тускло-красные поверх желтого; точек много, мелкие; мякоть желтая; качество низкое; косточка маленькая, полуотделяющаяся; среднего срока созревания.

Dewey.
Americana.
1.
Terry
Cat.
1900.
2.
Ill. Hort. Soc. Rpt.
136. 1903.

Admiral Dewey 1, 2.

Сеянец сорта Де Сото, выращенный Х. А. Терри из Кересента, Айова. Плоды крупные, округлые, темно-красные на оранжевом фоне; косточка не отделяется; дерево урожайное.

Diademe Imperial-Isabelle.
Domestica? Упоминается в Mathieu
Nom. Pom.
427. 1889.

Diamond.
Americana.
1.
Neb. Hort. Soc. Rpt.
121. 1890.

Сеянец, выращенный Джоном А. Хоггом, Шелтон, Небраска, около 1880 года из косточек дикой сливы, найденной в округе Баффало, Небраска. По словам мистера Хогга, этот сорт «растет полностью таким же крупным, как и большинство культурных сортов; созревает в конце сентября и при полном созревании становится ярко-красным с одной стороны».

Diana.
Americana.
1.
Wis. Sta. Bul.
63
:35. 1897.
2.
Ia. Sta. Bul.
46
:268. 1900.

Слива типа Ван Бюрен, выращенная из семян сорта Хокай Х. А. Терри, Кресент, Айова; первое плодоношение в 1893 году. Дерево крупное, сильнорослое, прямостояче-раскидистое; плоды усеченные, конические или овальные; брюшной шов отчетливый; воронка маленькая, мелкая; плодоножка короткая, толстая; желтые, с размытым румянцем и крапинками пурпурно-красного цвета; точки нечеткие; налет тонкий; кожица толстая и прочная; мякоть желтая, мясистая, сладкая и насыщенная; хорошего качества; косточка крупная, плоская, овальная, не отделяется; среднего срока созревания.

Diapree Blanche.
Domestica.
1.
Parkinson
Par. Ter.
578. 1629.
2.
Langley
Pomona
95, Pl. XXIV fig. IV. 1729.
3.
Duhamel
Trait. Arb. Fr.
2
:104, Pl. XX fig. 11.
1768.
4.
Kraft
Pom. Aust.
2
:44, Tab. 198 fig. 2. 1796.
5.
Noisette
Man. Comp.
Jard.
2
:500. 1860.
6.
Oberdieck
Deut. Obst. Sort.
405. 1881.

Diaper’d Plumb
2.
Diaprée Blanche
4. Diaprée Weisse 6. Die Weisse Buntfarbige
Pflaume 4. Prune Diaprée Blanche 5. White Diapred 1. Yellow Diaprée 2.

Эту сливу европейские авторы упоминают на протяжении трех столетий. Плоды среднего размера, округлые; брюшной шов в виде линии; воронка почти отсутствует; кожица прочная; желтые; налет тонкий; мякоть плотная, желтая, сладкая, насыщенная; качество хорошее; среднего срока созревания.

Diapree Nouvelle De Kook.
Domestica.
1.
Mas
Pom. Gen.
2
:155. 1873.
2.
Mathieu
Nom. Pom.
438. 1889.

Kook’s Gelbe Diaprée
2.
Kooks Neue Diapre
1. Kook’s Neue Diaprée 2.

Эта слива возникла как сеянец второго поколения у некоего мистера Кука из Нью-Браунфельса, штат Техас, и была названа Лигелем, которому он представил этот сорт. Плоды мелкие, овальные; воронка маленькая; кожица чистая, желтая; мякоть желтая, нежная, ароматная; качество хорошее; косточка отделяется; срок созревания ранний.

Dictator.
Domestica.
1.
Mag. Hort.
6
:92. 1840.
2.
Downing
Fr. Trees Am.
403.
1857.
3.
Montreal Hort. Soc. Rpt.
55. 1878.

Corse’s Dictator 3.

Сеянец, выращенный Генри Корсом из Монреаля около 1834 года. Дерево зимостойкое, сильнорослое; плоды крупные, коричневато-пурпурные; мякоть сочная, насыщенная; хорошего качества; косточка маленькая.

Diel Grosse Weisse Damascene.
Insititia?
1.
Mathieu
Nom. Pom.
427. 1889.

Ak Erik
1.
Al Erik
1.
Dschau Erik
1.
Frühe Weisse Aprikosenpflaume
1.
Gros-Damas
Blanc.

Упоминается без описания в предыдущем источнике.



Dine.
Domestica.
1.
Parkinson
Par. Ter.
576. 1629.

Плоды крупные, белые; точек много; позднего срока созревания.

Dittisham.
Domestica.
1.
Lond. Hort. Soc. Cat.
146. 1831.

Упоминается как выращиваемый в садах Лондонского садоводческого общества.

Dixie.
Triflora.
1.
Horticultural Gleaner
1899.

Выращена около 1894 года в окрестностях Уайтсвилла, Джорджия, из семян сорта Бербанк, открытых для перекрестного опыления. Плоды размером с Бербанк, ярко-красные; мякоть сочная; хорошего качества; позднего срока созревания.

Dixie.
Triflora.
1.
Hood
Cat.
1906.

Ранний сорт Triflora.

Dochnahl Damascene.
Domestica.
1.
Oberdieck
Deut. Obst. Sort.
444. 1881.
2.
Mathieu
Nom. Pom.
427. 1889.

Dochnahl’s Königs Pflaume
2.

При испытаниях в Германии оказался очень малоурожайным.

Dojene.
Domestica.
1.
Knoop
Fructologie
2
:57. 1771.

Происхождение неизвестно. Дерево урожайное; плоды крупные, овальные; желтые; мякоть водянистая; низкого качества; косточка не отделяется.

Dollaner.
Domestica.
1.
Oberdieck
Deut. Obst. Sort.
445. 1881.
2.
Mathieu
Nom.
Pom.
427. 1889.

Dollaner Zwetsche 2.
Quetsche de Dollan
2.

Сорт, импортированный из Франции Департаментом сельского хозяйства США. Обердик описывает его как «чернослив, который давал мало плодов с 1856 года».

Domina.
Вид?
1.
Mathieu
Nom. Pom.
427. 1889.

Domino
1.

Ссылка найдена Матье в
Monatsschrift für Pomologie
7. 1858.

Domine Dull.
Domestica.
1.
Lond. Hort. Soc. Cat.
146. 1831.
2.
Downing
Fr. Trees
Am.
296. 1845.
3.
Floy-Lindley
Guide Orch. Gard.
302, 383. 1846.

Domine Dull’s 1. Domine Dull’s Plum 3.
Dutch Prune
2.
Dutch Quetszen
2, 3.
German Prune
2, 3.

Мистер Далл, голландский пастор, привез косточку чернослива из Голландии и посадил ее в Кингстоне, штат Нью-Йорк. Из этой косточки вырос сорт Домин Далл, который часто путают с Германским черносливом. Плоды среднего размера, длинно-овальные; брюшной шов слабо выраженный; плодоножка длинная; воронка маленькая; темно-пурпурные; налет тонкий; мякоть желтая, сочная, насыщенная, сладкая; хорошего качества; косточка не отделяется; позднего срока созревания. Упоминается в Каталоге Американского помологического общества в 1867 году.

Don.
Americana mollis.
1.
Can. Exp. Farm Bul.
43
:30. 1903.

Сеянец сорта Вульф, выращенный на Центральной экспериментальной ферме в Оттаве. Плоды крупные, округлые; брюшной шов в виде линии; равномерно ярко-красные; точек много, мелкие, отчетливые; налет умеренный; мякоть темно-желтая, сочная; сладкая, насыщенная; хорошего качества; косточка среднего размера, овальная, не отделяется; позднего срока созревания.

Don Alteza.
Domestica.
1.
Parkinson
Par. Ter.
576. 1629.

По словам Паркинсона, «очень хороший сорт».

Don Carlos.
Domestica. Упоминается в Forsyth
Treat. Fr. Trees
21. 1803.

Don Carlos’.

Dora.
Triflora × Munsoniana.
1.
Vt. Sta. An. Rpt.
14
:270. 1901.



Сеянец от А. Л. Брюса, Техас, который считается гибридом между сортами Абунданс и Уайлд Гус. Плоды от средних до крупных, сердцевидные; брюшной шов нечеткий; кожица нежная, ярко-красная; точки мелкие; налет сильный; мякоть желтая, плотная, сладкая, насыщенная; хорошего качества; косточка маленькая, овальная, не отделяется.

Doree.
Domestica.
1.
Mas
Le Verger
6
:145. 1866-73.

D’Agen Dorée 1.

Найден Лео д'Уну в саду, посаженном его отцом в Арьеже, Франция; впервые опубликован Матье в издании
Le Verger
. Дерево сильнорослое; плоды средние, яйцевидные; брюшной шов мелкий; кожица нежная, несростающаяся, золотисто-желтая с розовато-фиолетовым оттенком; плодоножка тонкая, довольно короткая; воронка мелкая; мякоть желтая, нежная, сочная, очень приятно ароматизированная.

Dorell.
Domestica.
1.
Downing Fr.
Trees Am.
393. 1857.
2.
Ann. Pom. Belge
8
:35, Pl. 1860.
3.
Hogg
Fruit Man.
374. 1866.
4.
Mas
Pom. Gen.
2
:27.
1873.
5.
Oberdieck
Deut. Obst. Sort.
409. 1881.
6.
Mathieu
Nom. Pom.
427.
1889.
7.
Lucas
Vollst. Hand. Obst.
473. 1894.

Dorrel
2.
Dorells Grosse Zwetsche
4.
Dorelle’s Neue Grosse Zwetsche
3, 6. Dorell’s
Neue Purpurzwetsche 5.
Dorelle’s New Purple Prune
6.
Dorells Neue Grosse Zwetsche
4, 6. Dorells grosse neue Zwetsche 7. Grosse Quetsche De Dorell 4.
Grosse Quetsche
Nouvelle
6. Nouvelle de Dorelle 3.
Nouvelle De Dorrel
6.
Nouveau De Dorrelle
6.
Prune Grosse Quetsche Nouvelle 2.
Prune nouvelle de Dorrel
2.
Quetsche De Dorelle
6. Quetsche De Dorelle Nouvelle Grand 1.
Quetsche Grosse Nouvelle De Dorrel
6.
Quetsche De Dorelle Nouvelle Grande
6.

Сеянец, выращенный доктором Дореллом из Куттенберга, Богемия. Дерево сильнорослое, урожайное; плоды крупные, овальные; брюшной шов широкий, но мелкий; воронка маленькая; плодоножка гладкая, красноватая; кожица красновато-фиолетовая, покрытая многочисленными ржавыми точками; мякоть желтоватая, сочная, сладкая, ароматная, приятная; пригодна для сушки; среднепозднего срока созревания.

Dorell Aprikosenpflaume.
Вид? Упоминается в Mathieu
Nom. Pom.
427. 1889.

Abricotée Nouvelle de Dörell.
Dorell’s Neue Aprikosen Pflaume.
Mirabelle de
Doerell.

Doris.
Вид?
1.
Watkins & Bros.
Cat.
20. 1897-8.
2.
Vt. Sta. An. Rpt.
14
:271.
1901.
3.
Mass. Sta. An. Rpt.
17
:161. 1905.

Сорт сомнительного происхождения от Бербанка; интродуцирован братьями Старк в 1895 году. Плоды мелкие, округло-сплюснутые; брюшной шов нечеткий; светло-красные; точек много; мякоть желтая, водянистая; качество низкое.

Dorr.
Domestica.
1.
Cultivator
8
:346. 1851.
2.
Downing
Fr. Trees Am.
909. 1869.

Dorr’s Favorite 1, 2.

Сеянец сорта Рен Клод, выращенный либо Айзеком Деннистоном, либо Элишей Дорром (оба из Олбани, штат Нью-Йорк). Плоды крупные, овальные; брюшной шов широкий; воронка маленькая; верхушка вдавленная; желтые с красными точками; налет тонкий; мякоть желтая, грубоватая, сочная; хорошего качества; косточка не отделяется; позднего срока созревания.

Dorr Seedling.
Domestica.
1.
Mathieu
Nom. Pom.
428. 1889.

Semis de Dorr
1.

Этот сорт может быть идентичен сорту Дорр.

Dorsett.
Munsoniana.
1.
Meneray
Cat.

Случайный сеянец от Х. А. Терри, Кресент, Айова; интродуцирован Ф. В. Менераем из Каунсил-Блафс, Айова. Плоды крупные, желтые с красными пятнами; кожица тонкая; хорошего качества; косточка не отделяется; раннего срока созревания.



Dosch.
Domestica.
1.
Am. Pom. Soc. Rpt.
150. 1895.
2.
Oregon Sta. Bul.
40
:73.
1896.
3.
Ibid.
45
:30. 1897. 4. Washington
Cat.
22. 1906.
5.
Chico Nur.
Co. Cat.
25. 1909.
6.
Oregon Cat.
35. 1906.

The Dosch 2.

Чернослив Дош вырос на ферме Генри Е. Доша, Хиллсдейл, Орегон, из побега ниже места прививки у дерева сливы Вашингтон, привитой на сливовые подвои. Дерево сильнорослое, с округлой кроной, плодовитое, похожее на сорт Итальянский; плоды крупные, округло-овальные; верхушка сплюснутая, основание заостренное; брюшной шов мелкий; плодоножка средняя; кожица плотная; темно-пурпурная; мякоть зеленоватая, плотная, сладкая; хорошего качества; косточка отделяется.

Double.
Domestica.
1.
Knoop
Fructologie
2
:60. 1771.

Prune de Double
1.

Сорт Дабл отличается от сортотипа Пезен Бланш тем, что он немного крупнее, менее желтый по цвету и хуже по вкусу.

Double Plum.
Domestica. 1.
Can. Hort.
16
:193 fig. 541. 1893.

Диковинка, растущая в садах Чернигова, Россия, у которой плод состоит из двух сросшихся вместе слив, но легко разделяющихся при созревании; плоды синевато-красные, иногда желтые; мякоть оранжевого цвета, сладкая, сочная; качество среднее; две косточки, не отделяются.

Dougall Best.
Domestica.
1.
Rural N. Y.
43
:779. 1884.

Dougall’s Best 1.

Случайный сеянец, выращенный Джеймсом Дугалом из Виндзора, Канада. Дерево урожайное; плоды продолговатые, сужающиеся к плодоножке; брюшной шов отчетливый; чистый желтый цвет, тронутый кармином с солнечной стороны; хорошего качества; косточка отчасти отделяется.

Douglass.
Americana.
1.
Meneray
Cat.

Выращен Х. А. Терри, Кресент, Айова, из семян сорта Харрисон; интродуцирован Ф. В. Менераем, Каунсил-Блафс, Айова. Плоды крупные, продолговатые, желтые с красным румянцем; мякоть желтая, сладкая, насыщенная, плотная; полуприросшая косточка.

Dove Bank.
Domestica.
1.
Hogg
Fruit Man.
358. 1866.
2.
Garden
53
:265. 1898.

Caledonian
2 ошиб.

Хогг не видел разницы между этим сортом и сортом Голиаф, но Х. А. Пирсон в «Журнале Королевского садоводческого общества» за 1897 год утверждает, что они различаются. Пирсон добавляет далее: «Истинный сорт выращивался и распространялся Спенсером из Илкестона... и, как говорят, был найден растущим на берегах дербиширской реки Доув; он отличается от сорта Каледониан (Голиаф) характером роста, и в то время как железы на листьях у того сорта хорошо развиты и имеют красный цвет, у сорта Дав Банк железы мелкие, недоразвитые, бледного цвета; что касается плодов, то между ними нет никакого сравнения. Каледониан — это несколько грубая кулинарная слива. Дав Банк — великолепная кулинарная слива и достаточно хороша для десерта».

Downing Early.
Domestica.
1.
Downing
Fr. Trees Am.
910. 1869.

Downing’s Early 1.

Происходит из Ньюбурга, Нью-Йорк. Дерево умеренно сильнорослое; ветви с короткими междоузлиями; плоды средние, овальные, желтые с легким румянцем и малиновыми точками; мякоть желтая, сладкая, слегка приросшая к косточке; хорошего качества; среднего срока созревания.

Downton Imperatrice.
Domestica.
1.
Kenrick
Am. Orch.
259. 1832.
2.
Downing
Fr. Trees Am.
274. 1845.
3.
Hogg
Fruit Man.
358. 1866.
4.
Mathieu
Nom.
Pom.
428. 1889.

Downton Impératrice
4. Downton’s Kaiserin 4.
Downtoner Kaiserin
4.



Выращен известным селекционером Томасом А. Найтом из косточек, полученных путем опыления сорта Еллоу Эгг пыльцой сорта Блю Императрис. Плоды средние, овальные; брюшной шов слабо выражен; кожица тонкая, нежная, бледной желтизны; мякоть желтая, сочная, тающая, приятно кисло-сладкая; пригодна для консервирования; косточка не отделяется; позднего срока созревания.

Drake Seedling.
Domestica.
1.
Can. Hort.
24
:406. 1901.

Drake’s Seedling 1.

Сеянец, выращенный в саду Джорджа Дрейка, Кларксбург, Онтарио. Кожица желтая, с тускло-красным цветом с солнечной стороны; мякоть желтая; хорошая кулинарная слива.

Drouth King.
Munsoniana.
1.
Kerr
Cat.
1894.
2.
Waugh
Plum Cult.
194. 1901.

Происхождение неизвестно. Плоды мелкие, овальные, ярко-красные; точек много, заметные; мякоть желтая; хорошего качества; косточка среднего размера, овальная, не отделяется; среднего срока созревания.

Dr. Uff.
Domestica.
1.
Mich. Sta. Bul.
118
:51. 1895.
2.
Mich. Sta. Sp. Bul.
27
:14.
1904.

Импортирован Департаментом сельского хозяйства США из Венгрии. Плоды от средних до крупных, округло-яйцевидные, темно-пурпурные; налет легкий; мякоть средней плотности, сочная, желтая; хорошего качества; косточка не отделяется; раннего срока созревания.

Dr. Uff Szilvaja.
Domestica.
1.
Mich. Sta. Bul.
152
:209. 1898.

Импортирован из Венгрии под названием Доктор Уфф, но заметно отличается от этого сорта. Плоды от мелких до средних, округло-продолговатые; кожица зеленовато-желтая со слабым красным оттенком; плодоножка длиной полдюйма; мякоть зеленовато-желтая, нежная, сочная, сладкая, насыщенная; хорошего качества; косточка отделяется.

Dry Seedling.
Domestica.
1.
Gard. Chron.
29
:898. 1869.
2.
Hogg
Fruit Man.
698.
1884.
3.
Can. Exp. Farm Bul.
2d. Ser.
3
:51. 1900.
4.
Mathieu
Nom. Pom.
428. 1889.

Dry’s Seedling 1, 2.
Semis de Dry
2.

Сеянец, выращенный неким мистером Драем в Хейсе, Мидлсекс, Англия; удостоен диплома первой степени Королевского садоводческого общества в 1869 году. Плоды крупные, округло-овальные; брюшной шов слабо выражен; красновато-пурпурные; налет тонкий; мякоть тусклого зеленовато-желтого цвета, плотная, но сочная; косточка отделяется; раннего срока созревания.

Duke.
Munsoniana ×?
1.
Kerr
Cat.
1900.
2.
Vt. Sta. An. Rpt.
14
:271. 1901.

Предполагаемый гибрид между сортами Поттаваттами и вишней Дюк, полученный Теодором Уильямсом из Небраски. Дерево сильнорослое, урожайное; плоды крупнее, чем у сорта Уайлд Гус, практически той же формы; воронка узкая, глубокая; брюшной шов в виде линии; ярко-красные; мякоть желтая, плотная, мягкого кисло-сладкого вкуса; косточка не отделяется; среднего срока созревания. Вог заявляет, что этот сорт напоминает гибрид Уайлд Гус с американской сливой и что он не может обнаружить никаких признаков вишни.

Duke of Devonshire.
Domestica. Упоминается в
Lond. Hort. Soc. Cat.
146. 1831.

Duke of Edinburgh.
Domestica.
1.
Jour. Hort.
21
:216. 1869.
2.
Flor. & Pom.
7
:193. 1871.
3.
Hogg
Fruit Man.
698. 1884.
4.
Mathieu
Nom. Pom.
428. 1889.
Duc d’Edinbourg
4.

Сорт, выращенный неким мистером Драем, Хейс, Мидлсекс, Англия. Плоды крупные, округло-обратнояйцевидные; брюшной шов мелкий; кожица тонкая, светло-пурпурная; мякоть красновато-желтая, сочная, с насыщенным вкусом; косточка отделяется; хорошая кулинарная слива.

Dumberline.
Domestica.
1.
Lond. Hort. Soc. Cat.
146. 1831.

Сорт, испытывавшийся в садах Лондонского садоводческого общества в 1831 году.

Dummer.
Domestica.
1.
Hogg
Fruit Man.
698. 1884.



Выращен в 1837 году неким мистером Даммером в Кентербери, Англия. Плоды крупные, красные; похожи на сорт Ред Магнум Бонум.

Dumiron.
Domestica.
1.
Cal. Nurs. Co. Cat.
11. 1897.

Импортирован от Трансон Бразерс, Орлеан, Франция, покойным Джоном Роком из Калифорнии; не был интродуцирован.

Dunkelblaue Kaiserin.
Domestica. Упоминается в Mathieu
Nom. Pom.
428. 1889.

Violette Kaiserin
ошиб.

Dunlap.
Hortulana.
1.
Cornell Sta. Bul.
38
:79. 1892.
2.
Wis. Sta. Bul.
63
:36.
1897.
3.
Waugh
Plum Cult.
185. 1901.

Dunlap No. 2 3. Dunlap’s No. 2 2.

Выведен и интродуцирован Дж. П. Данлапом из Небраски. Плоды крупные, овальные; воронка мелкая; брюшной шов в виде линии; поверхность гладкая, глянцевая, ярко-красная; точек много; налет тонкий; мякоть желтая, мягкая, сочная, сладкая, насыщенная; хорошего качества; косточка не отделяется; среднего срока созревания; упоминается в каталоге Американского помологического общества за 1899 год.

Dunlap No. 1.
Americana.
1.
Wis. Sta. Bul.
63
:36. 1897.
2.
Ibid.
87
:13. 1900.
3.
Waugh
Plum Cult.
148. 1901.

Dunlap 2. Dunlap (No. 1) 3. Dunlap’s No. 1 1.

Еще один сорт, полученный Дж. П. Данлапом из Небраски. Плоды среднего размера, продолговатые; брюшной шов в виде линии; зеленовато-желтые, покрытые тусклым розовато-пурпурным цветом; налет сильный; мякоть нежная, сочная, насыщенная, сладкая; косточка отделяется.

Dunlop Nut.
Americana.
1.
Can. Exp. Farms Rpt.
305. 1893.

Зимостойкий сорт, прошедший испытания на экспериментальной ферме в Оттаве.

Dunmore.
Domestica.
1.
Mag. Hort.
9
:163. 1843.
2.
Downing
Fr. Trees Am.
380. 1857.
3.
Hogg
Fr. Man.
359. 1866.
4.
Mathieu
Nom. Pom.
428. 1889.

Dunmore
4.

Плоды среднего размера, овальные; кожица толстая, зеленовато-желтая, становящаяся золотистой; плодоножка длиной полдюйма; мякоть желтая, нежная, сочная, сладкая; хорошего качества; косточка отделяется; позднего срока созревания.

Durazen Zwetsche.
Domestica?
1.
Mathieu
Nom. Pom.
428. 1889.

Ссылка взята Матье из издания
Pomologische Monatshefte
2. 1882.

Eagle.
Angustifolia varians.
1.
Kerr
Cat.
1902-3.
2.
Ohio Sta. Bul.
162
:254, 255. 1905.

Происходит из Техаса; дерево низкое, раскидистое; плоды среднего размера, округлые; брюшной шов слабо выражен; кожица светло-красная; мякоть желтая; хорошего качества; косточка не отделяется; раннего срока созревания.

Early.
Domestica.
1.
Am. Pom. Soc. Rpt.
61. 1887.

Skorospielka
1.

Из России.

Early Amber.
Domestica.
1.
Forsyth
Treat. Fr. Trees
21. 1803.
2.
Floy-Lindley
Guide Orch. Gard.
297. 1846.

Плоды мелкие, округло-продолговатые, бледного зеленовато-желтого цвета с малиновыми крапинками; мякоть зеленовато-желтая, сочная; косточка не отделяется; раннего срока созревания.

Early Apricot.
Domestica.
1.
Prince
Pom. Man.
2
:70. 1832.
2.
Mas
Pom. Gen.
2
:21. 1873.
3.
Mathieu
Nom. Pom.
430. 1889.

Abricotée Hâtive
1, 3. Abricotée Hâtive 2.
Abricote Hâtif
1.
Abricotée Précoce
3. Early Apricot Plum 1.
Frühe Aprikosenpflaume
2. Frühe Aprikosenpflaume 3.
Oberdiecks Frühe Aprikosenpflaume
2, 3.



Плод Early Apricot мелкий, округлый; брюшной шов мелкий; воронка отчетливая; бледно-красный, на солнце темнее; точки мелкие, многочисленные; мякоть желтовато-зеленая, слегка сочная, плотная; качество посредственное; косточка неотделяющаяся; срок созревания ранний.

Early Blue.
Domestica.
1. Ont. Fr. Growers Assoc. 87. 1896.
2. Am. Pom. Soc. Rpt. 52. 1897.

Слива домашняя американского происхождения. Плод размером с сорт Ломбард; очень ранний.

Early Blue.
Domestica.
1. Miller Gard. Dict. 2. 1807.
2. Downing Fr. Trees Am. 899. 1869.
3. Mas Pom. Gen. 2:13. 1873.
4. Hogg Fruit Man. 698. 1884.

Azure Hâtive 3.
Azure Hâtive 2, 4.
Black Perdrigon 2, 4.
Blue Gage 3, 4.
Blue Gage 1, 2.
Cooper’s Blue Gage 2, 4.
Early Blue 3.
Little Blue Gage 2.

Старый европейский сорт; отклонен Американским помологическим обществом в 1858 году. Плод среднего размера, округлый, темно-пурпурный; мякоть зеленовато-желтая, сочная; вкус бодрящий и насыщенный; косточка отделяющаяся; ранний.

Early Cherry.
Cerasifera ×?
1. Kerr Cat. 21. 1897.

Из Калифорнии; плод мелкий, круглый, красный; косточка неотделяющаяся; ранний.

Early Cluster.
Species?
1. Mathieu Nom. Pom. 428. 1889.
2. Guide Prat. 163, 355. 1895.

Упоминается в вышеуказанных источниках.

Early Cross.
Domestica.
1. Downing Fr. Trees Am. 380. 1857.

Происходит от некоего мистер Кросса из Сейлема, штат Массачусетс. Дерево сильнорослое, урожайное; плод ниже среднего размера, округлый, красновато-пурпурный; налет густой; мякоть зеленовато-желтая, сочная, сладкая; косточка неотделяющаяся; ранний.

Early Favorite.
Domestica.
1. Downing Fr. Trees Am. 314. 1845.
2. Elliott Fr. Book 419. 1854.
3. Downing Fr. Trees Am. 395. 1857.
4. Mas Le Verger 6:11. 1866-73.
5. Mathieu Nom. Pom. 447. 1889.
6. Guide Prat. 152, 356. 1895.
7. Rev. Hort. 548, Pl. 1909.

Early Favorite 4, 5, 6.
Early Favourite 6.
Early Favourite 4.
Favorite Hâtive 7.
Favorite Précoce 4, 5, 7.
Favorite Précoce 6.
Favorite Précoce de Rivers 5, 6.
Précoce de Rivers 5.
Prune Early Favorite 7.
Rivers Early 5, 6.
Rivers Early Favorite 5.
River’s Early Favourite 5, 6.
River’s Early Favourite 3.
River’s Early No. 1 1.
River’s Early No. 1 2.
Rivers Früh Pflaume 5.
Rivers Frühpflaume 6.
River’s No. 1 3, 5.

Сеянец Précoce de Tours, выращенный Томасом Риверсом в Сободсворте, Англия, около 1834 года. Дерево сильнорослое, урожайное; плод мелкий, округло-овальный; брюшной шов мелкий; синевато-черный; точки оржавленные; мякоть зеленовато-желтая, сочная, сладкая; хорошего качества; косточка отделяющаяся; очень ранний. Упоминается в каталоге Американского помологического общества с 1852 по 1891 год.

Early Genesee.
Domestica.
1. Gen. Farmer 9:232. 1848.

Происходит из Брайтона, округ Монро, штат Нью-Йорк. Плод среднего размера, длинно-овальный, золотисто-желтый; очень ранний.

Early Golden Drop.
Domestica.
1. Wickson Cal. Fruits 352. 1891.
2. Cal. Nur. Cat. 1898.

Early Golden 2.

«Мелкий, ярко-желтый, сахаристый и насыщенный; косточка отделяется; созревает рано».



Early Honey.
Angustifolia varians. 1. Cornell Sta. Bul. 38:79. 1892. 2. Waugh Plum Cult. 195. 1901.

Из округа Грейсон, штат Техас.

Early Mirabelle.
Insititia.
1. Hogg Fruit Man. 360, 376. 1866.
2. Mas Le Verger 6:1. 1866-73.
3. Oberdieck Deut. Obst. Sort. 410. 1881.
4. Guide Prat. 152, 360. 1895.

Frühe von Bergthold 3.
Mirabelle Précoce 1.
Mirabelle Précoce 4, 5.
Précoce de Bergthold 1, 2.
Mirabelle de Berthold 4.
Précoce de Bergthold 4.

Считается растением английского происхождения; впервые отмечена Хоггом. Очень близко напоминает Мирабель, с которой ее путают. Дерево умеренной силы роста, очень урожайное; побеги опушенные; плод мелкий, почти круглый; брюшной шов нечеткий; кожица бледно-желтая, с солнечной стороны в крапинку; мякоть желтоватая, сладкая, сочная, приятно ароматичная; косточка отделяющаяся; ранняя.

Early Minnesota.
Americana.
1. Wis. Sta. Bul. 63:36. 1897.
2. S. Dak. Sta. Bul. 93:17. 1905.

Найдена в диком виде Джозефом Вудом в Уиндоме, штат Миннесота. Дерево низкорослое, раскидистое, зимостойкое, очень урожайное; плод мелкий, круглый, желтовато-красный; мякоть сладкая, сочная; косточка отделяется; очень ранний.

Early Normandy.
Domestica.
1. Horticulturist 30:256. 1875.
2. Le Bon Jard. 340. 1882.

Normande précoce 2.

Отмечена в издании «Horticulturist» как происходящая из Франции. Дерево сильнорослое; плод размером с Ренклод, с солнечной стороны пурпурный, с теневой — светлого телесного цвета; налет легкий; мякоть зеленоватая, нежная и тающая, сочная, сладкая; хорошего качества; ранний.

Early Pale.
Species? Письмо от Бербанка.

Выведена Лютером Бербанком и продана судье С. Ф. Либу в 1897 году.

Early Pear.
Domestica.
1. Parkinson Par. Ter. 577 fig. 1629.
2. Rea Flora 209. 1676.

Prunum Pyrinum praecox 1.

Ранний штамм сорта White Pear.

Early Perdrigon.
Domestica.
1. Lond. Hort. Soc. Cat. 151. 1831.
2. Prince Pom. Man. 2:65. 1832.
3. Poiteau Pom. Franc. 1. 1846.
4. Hogg Fruit Man. 375. 1866.
5. Downing Fr. Trees Am. 936. 1869.
6. Mas Le Verger 6:147. 1866-73.
7. Mathieu Nom. Pom. 431. 1889.
8. Guide Prat. 153, 361. 1895.

Früher Perdrigon 7.
Früher Violetter Perdrigon 7.
Moyeu de Bourgogne ?7, 8.
Perdrigon hâtif 1.
Perdrigon hâtif 2, 7, 8.
Perdrigon hâtive 2.
Perdrigon Violet Hâtif 4, 5, 6, 7, 8.
Prune Perdrigon hâtif 3.
Prunus Calvellana 3.

Под этим названием известны две сливы. Обе мелкие, овальные, розовато-лиловые и покрыты густым налетом. Однако одна из них, которая, судя по всему, стала известна раньше, — сладкая, насыщенная и очень хорошего качества, созревает примерно в середине августа. Второй сорт был назван Кальвелем. Он значительно уступает первому по качеству и созревает в июле. Ни один из сортов не пользуется широкой известностью в Америке.

Early Red.
Angustifolia varians.
1. Am. Pom. Soc. Rpt. 160, 162. 1881.
2. Cornell Sta. Bul. 80:62. 1892.
3. Waugh Plum Cult. 195. 1901.

Выращена Г. Ондердонком из Мишн-Вэлли, округ Виктория, штат Техас; интродуцирована оригинатором в 1879 году. Плод мелкий, округлый; воронка крупная; брюшной шов отсутствует; красный; точек немного, белые; кожица тонкая; мякоть мягкая, желтая, живая; качество посредственное; косточка неотделяющаяся; ранний.

Early Red.
Domestica.
1. Am. Pom. Soc. Rpt. 61. 1887.
2. Ia. Hort. Soc. Rpt. 86. 1890.
3. Can. Exp. Farm. Bul. 43:33. 1903.
4. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 310. 1903.

Early Red Russian 3.
Early Red Russian No. 3 3.
Krasnaya Skorospielkaya 1.
Mixed Arab 2, 3.
No. 3 2.

Слива Early Red была ввезена Дж. Л. Баддом от доктора Регеля из Санкт-Петербурга, Россия, зимой 1881–82 гг. В следующем сезоне она была распространена вместе со смешанной партией сортов, которые все сильно перепутались. Плод крупный, овальный; воронка мелкая; брюшной шов мелкий; темно-красный; налет густой; точки белые; мякоть плотная, мясистая; качество посредственное; косточка неотделяющаяся; ранний.

Early Royal of Nikita.
Domestica.
1. Downing Fr. Trees Am. 380. 1857.
2. Mas Pom. Gen. 2:25 fig. 13. 1873.
3. Mathieu Nom. Pom. 429, 430, 441, 449. 1889.

Early Royal of Nikita 3.
Frühe Königspflaume Pflaume von Nikita 3.
Frühe Nikitaer Königspflaume 3.
Nikitaner Frühe Königspflaume 2.
Nikitaer Frühe Königspflaume 3.
Nikita’s Frühe Königs Pflaume 3.
Royale Hâtive de Nikita 3.
Royal Hâtive de Nikita 3.
Royale Hâtive de Nikita 2.

По данным Маса, этот сорт происходит из Никиты, Крым. Плод мелкий, округлый, красновато-пурпурный; налет густой; мякоть желтая, сладкая, сочная; хорошего качества; полуотделяющаяся косточка; ранний.

Early St. John.
Domestica.
1. Downing Fr. Trees Am. 912. 1869.

Prune de St. Jean 1.
St. Jean 1.
St. John 1.

Дерево сильнорослое; плод среднего размера, округло-продолговатый, красновато-пурпурный; мякоть зеленая, сладкая, живая; косточка отделяющаяся; среднеспелый.

Early Transparent Gage.
Domestica.
1. Jour. Hort. N. S. 17:286. 1869.
2. Hogg Fruit Man. 722. 1884.
3. Guide Prat. 153, 364. 1895.
4. Rivers Cat. 34. 1898.
5. Bartrum Pears and Plums 63. 1902.

Early Apricot 3.
Early Transparent 4.
Early Transparent Gage 2, 3.
New Transparent Gage 1.
Reine-Claude Diaphane Hâtive 3.
Rivers’ Early Apricot 2.
Rivers’ Early Transparent Gage 5.

Этот сеянец сорта Transparent Gage был выращен Томасом Риверсом в Сободсворте, Англия, в 1866 году. Дерево зимостойкое, урожайное, компактное; веточки опушенные; плод среднего размера, округло-плоский; брюшной шов мелкий; плодоножка тонкая; желтовато-зеленый, с малиновыми крапинами; мякоть зеленовато-желтая, плотная, сочная; высокое качество; косточка отделяющаяся; ранний.

Early Yellow Gage.
Domestica.
1. Downing Fr. Trees Am. App. 2:156. 1876.

Происходит от Асахела Фута из Уильямстауна, штат Массачусетс. Дерево сильнорослое, прямостоячее, урожайное; плод среднего размера, округло-овальный; брюшной шов мелкий; воронка мелкая; плодоножка тонкая; бледно-желтый; налет тонкий; мякоть зеленовато-желтая, довольно грубая, сочная, сладкая; полуотделяющаяся косточка; ранний.

Early Yellow Prune.
Domestica.
1. Horticulturist 8:536. 1853.
2. Am. Pom. Soc. Rpt. 86. 1854.

Происходит из округа Бедфорд, штат Пенсильвания. Дерево сильнорослое, плодовитое; плод средний, овальный; кожица желтая; очень хороший; косточка свободная.



Eason.
Domestica.
1. Parkinson Par. Ter. 578. 1629.

Описана Паркинсоном как «мелкая, красная и приятная на вкус».

Eberly.
Domestica.
1. Am. Pom. Soc. Rpt. 135. 1905.

Eberly’s Plum 1.

Сеянец, представленный У. В. Эберли из питомника California Nursery Company. Плод крупный, овальный; воронка мелкая; желтый, временами слегка оржавленный; точек много, серебристые; мякоть желтоватая, полупрозрачная; сладкая, насыщенная; хорошая; косточка длинная, плоская, отделяющаяся; поздний.

Ebon.
Cerasifera ×?
1. Kerr Cat. 16. 1899.

Описана Керром в 1899 году. Дерево прямостоячее, с характерной листвой. Плод среднего размера, от круглого до круглого-продолговатого, очень темно-красного цвета; мякоть красная; косточка неотделяющаяся.

Ecully.
Domestica.
1. Cat. Cong. Pom. France 364. 1887.
2. Guide Prat. 153, 364. 1895.
3. Can. Exp. Farms Rpt. 433. 1905.

Reine-Claude d’Ecully 1, 2, 3.

Случайный сеянец, выращенный г-ном Луизе в Экюли-ле-Лион, Франция; впервые плодоносил в 1866 году. Дерево сильнорослое, очень урожайное; плод крупный, округлый; брюшной шов глубокий; половины неравные; воронка глубокая и довольно широкая; плодоножка средней длины; кожица желтая, с легким красным оттенком; мякоть желтоватая, нежная, довольно плотная, сочная, сладкая, с ароматом ренклода; хорошего качества; косточка почти отделяющаяся; среднеспелый.

Eddie.
Species? Письмо от Дж. В. Керра.

Выведена Теодором Уильямсом из Бенсона, штат Небраска.

Edith.
Americana.
1. Ia. Sta. Bul. 46:269. 1900.

Сеянец сорта Iowa Beauty, выращенный Э. Л. Хайденом в Оквилле, штат Айова, около 1895 года. Дерево прямостоячее, сильнорослое; плод среднего размера, шаровидный; брюшной шов нечеткий; темно-красный; точек много; налет густой; хорошего качества; косточка среднего размера; среднеспелый.

Edle Early.
Domestica.
1. Oberdieck Deut. Obst. Sort. 411. 1881.
2. Mathieu Nom. Pom. 428. 1889.

Edle Frühpflaume 1, 2.
Noble Précoce 2.

Найдена в саду в Брауншвейге, Германия. Дерево крупное, урожайное; плод мелкий, овальный; брюшной шов в виде линии; буровато-красный, с золотистыми точками; мякоть золотисто-желтая, нежная, сочная, сладкая; косточка отделяющаяся; ранняя.

Edouard Seneclauze.
Domestica.
1. Hogg Fruit Man. 361. 1866.

Плод очень мелкий, обратнояйцевидный, золотисто-желтый; мякоть сладкая, богатого вкуса; косточка отделяющаяся; ранний.

Eggles.
Triflora × Hortulana.
1. Vt. Sta. An. Rpt. 14:271. 1901.

Распространена А. Л. Брюсом, Техас. Плод крупный, круглый; брюшной шов нечеткий; ярко-красный; точек много, мелкие, желтые; мякоть желтая; косточка овальная, сжатая, неотделяющаяся; плохая.

Eldora.
Americana.
1. Ia. Hort. Soc. Rpt. 333. 1894.
2. Waugh Plum Cult. 148. 1901.

Сеянец, выращенный судьей Сэмюэлем Миллером из Миссури. Дерево быстрого роста; плод от среднего до крупного.

Eldorado.
Americana.
1. Ia. Sta. Bul. 46:269. 1900.
2. Ill. Hort. Soc. Rpt. 135. 1903.
3. Ibid. 426. 1905.

Сеянец, выращенный Х. А. Терри из Кресцента, штат Айова, который интродуцировал его в 1899 году. Плод мелкий, круглый; брюшной шов отсутствует; желтый с красным налетом; точек много, сероватые; налет тонкий; кожица толстая; мякоть плотная, желтая, слабокислая; косточка неотделяющаяся; поздний.



Eldridge.
Americana.
1. Am. Pom. Soc. Cat. 42. 1883.

Сорт из Висконсина, в течение восьми лет числившийся в каталоге Американского помологического общества.

Elfrey.
Domestica.
1. Coxe Cult. Fr. Trees 234. 1817.
2. Prince Pom. Man. 2:98. 1832.
3. Horticulturist 7:403. 1852.
4. Mathieu Nom. Pom. 429. 1889.

Elfrey’s Prune 2.
Elfreth’s Prune 2.
Elfry’s Plum 4.

Происхождение неизвестно; около пятидесяти лет назад был довольно широко распространен и высоко рекомендован на Юге. Дерево сильнорослое; плод среднего размера, овальный, синий; мякоть зеленоватая, плотная, насыщенная, слегка суховатая; среднеспелый.

Elisabeth Pflaume.
Domestica. Упоминается в Mathieu Nom. Pom. 429. 1889.

Elisabeth d’Elsner.
Elsner’s Elisabeth Pflaume.

Ella.
Domestica.
1. Can. Exp. Farm Bul. 2d Ser. 3:52. 1900.

Сеянец персиковой сливы, выращенный на экспериментальной станции Британской Колумбии; не интродуцирован; очень напоминает родительское растение.

Ellis.
Munsoniana × Hortulana.
1. Cornell Sta. Bul. 38:79. 1892.
2. Waugh Plum Cult. 231. 1901.

Считается, что сорт Ellis представляет собой гибрид Wild Goose и Golden Beauty и происходит из северного Техаса; интродуцирован Т. Л. Эллисом. Плод крупный, круглый; кожица очень тонкая, красная; хорошего качества; полуотделяющаяся косточка.

Ellwood.
Domestica.
1. Col., O., Hort. Soc. Rpt. 31. 1892.
2. Ohio Sta. Bul. 162:254, 255. 1905.

Elwood 1.

Интродуцирован компанией Augustine and Company из Нормала, штат Иллинойс; очень похож на сорт Ломбард, если не идентичен ему.

Elmore.
Domestica.
1. Gard. & For. 7:243. 1894.

Ранний сорт из Шасты, округ Сакраменто, Калифорния.

Elsner Grüne Zwetsche.
Domestica. Упоминается в Mathieu Nom. Pom. 429. 1889.

Elsner’s Von Gronow Grüne Zwetsche.
Prune Celeste.

Elton.
Domestica.
1. Lond. Hort. Soc. Cat. 147. 1831.

Выращивался на участке Лондонского садоводческого общества.

Emerald.
Domestica.
1. Can. Hort. 12:265. 1889.
2. Am. Pom. Soc. Rpt. 101. 1891.
3. Smith Cat. 35. 1898.
4. Can. Hort. 22:340. 1899.

Early Green 1, 2, 4.

Выведен Уорреном Холтоном из Гамильтона, Онтарио; предположительно сеянец ренклода. Сначала он назывался Early Green, но был интродуцирован Э. Д. Смитом из Виноны, Онтарио, под названием Emerald. Дерево зимостойкое и урожайное; плод крупный, округлый; плодоножка тонкая; брюшной шов средней глубины; желтовато-зеленый; очень хороший; косточка свободная, гладкая; очень ранний.

Emerald.
Triflora × Americana.
1. Ia. Sta. Bul. 46:270. 1900.
2. Waugh Plum Cult. 209. 1901.
3. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 296. 1903.
4. Ia. Sta. Bul. 114:133. 1910.

Burwood 4.

Сорт Emerald получен от скрещивания Brittlewood и Бербанк, выполненного Теодором Уильямсом в Бенсоне, штат Небраска, в 1895 году. Дерево напоминает вишню Early Richmond, зимостойкое, урожайное; почки заметные; плод крупный, округлый, желтый с мраморным рисунком из медно-красного цвета; мякоть желтоватая, нежная, волокнистая, сочная, мягкая кисло-сладкая; хорошая.



Emerald Drop.
Domestica.
1. Downing Fr. Trees Am. 275. 1845.
2. Ibid. 913. 1869.
3. Mas Le Verger 6:125. 1866-73.

Goutte Emeraude 3.

Emerald Drop представляет собой сеянец сорта Washington, выращенный до 1845 года А. Дж. Даунингом в Ньюбурге, штат Нью-Йорк. Дерево умеренно сильнорослое, урожайное; плод среднего размера, овальный; воронка мелкая; брюшной шов отчетливый, бока неравные; желтовато-зеленый; мякоть зеленовато-желтая, сочная; хорошая; косточка неотделяющаяся; среднеспелый.

Emerson.
Angustifolia varians.
1. Kan. Sta. Bul. 101:131. 1901.
2. Cornell Sta. Bul. 38:63. 1892.
3. Waugh Plum Cult. 195. 1901.

Emerson’s Early 3.

Найден в диком виде на севере Техаса; интродуцирован А. Л. Брюсом. Плод мелкий, от круглого до овального, ярко-красный, со множеством белых точек; мякоть желтая, мягкая; косточка шероховатая, неотделяющаяся; ранний.

Emerson.
Americana.
1. Minn. Hort. Soc. Rpt. 127. 1890.

Происходит из окрестностей Дьюбьюка, штат Айова. Дерево урожайное; плод крупный, округлый, красный, густо покрытый мелкими серыми точками; мякоть плотная; ценен для консервирования.

Emerson Yellow.
Angustifolia varians.
1. Kerr Cat. 20. 1897.
2. Waugh Plum Cult. 195. 1901.

Сеянец сорта Emerson из Техаса. Плод среднего размера, круглый, желтый; низкого качества.

Emigrant.
Domestica.
1. Am. Pom. Soc. Rpt. 126. 1889.
2. Am. Pom. Soc. Cat. 25. 1897.

Сеянец сорта Ломбард. Плод крупный, овальный, пурпурный; качество посредственное; среднеспелый.

Emily May.
Domestica.
1. Ia. Sta. Bul. 46:269. 1900.

Крупная привлекательная слива типа Pond, выращенная Лиллиан А. Троттер из Оуэн-Саунда, Онтарио, Канада. Плод крупный, овальный; брюшной шов хорошо выражен; чистый светло-желтый; налет тонкий; мякоть плотная, сочная, нежная; хорошая; косточка мелкая, шероховатая, свободная.

Emma.
Americana.
1. Ia. Sta. Bul. 46:269. 1900.
2. Terry Cat. 1900.

Выращена Х. А. Терри из Кресцента, штат Айова, в 1896 году. Плод среднего размера, почти круглый; кожица тонкая, красноватого цвета; хорошего качества; косточка крупная, неотделяющаяся.

Engle.
Domestica.
1. Mich Sta. Bul. 129:32, 33. 1896.
2. Ibid. 187:77, 78. 1901.
3. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 311. 1903.

Плод ниже среднего размера, округло-овальный; брюшной шов неясный; кожица желтая; мякоть плотная, желтая, вкус насыщенный; очень хорошего качества; очень ранний.

Empereur.
Domestica.
1. Mas Le Verger 6:63. 1866-73.
2. Mathieu Nom. Pom. 429. 1889.

Empereur de Mas 2.

Выращена г-ном Масом во Франции из семени сорта Golden Drop, посеянного в 1850 году; описана в 1861 году под названием Empereur. Плод крупный, обратнояйцевидный; брюшной шов нечеткий; кожица нежная, пурпурная, с полосками более темного пурпурного цвета; мякоть прозрачно-желтая, тающая, сочная, сладкая; косточка мелкая, неотделяющаяся; ранняя.

Emperor of Japan.
Domestica.
1. Mathieu Nom. Pom. 429. 1889.

Empereur du Japan 1.
Emperor of Japan 1.
Kaiser Von Japan 1.

Матье обнаружил упоминание о ней в изданиях «Pomologische Monatshefte» (стр. 134, 1882 г.) и «Obst-Garten» (стр. 322, 1882 г.).

Esjum Erik.
Domestica.
1. U. S. Dept. Agr. Pom. Bul. 10:21. 1901.

Esjum Erik — старосветский сорт, ввезенный Департаментом сельского хозяйства США в 1900 году. По результатам испытаний на этой станции он представляется малоценным для садоводов Нью-Йорка. Дерево сильнорослое, не（урожайное; плод мелкий, обратнояйцевидный, с шейкой; воронка почти отсутствует; брюшной шов в виде линии; пурпурно-черный; налет густой; точки незаметные; мякоть зеленовато-желтая, сочная, плотная, сладковатая, мягкая; качество невысокое; косточка мелкая, овальная, темная, неотделяющаяся; среднеспелый.

Essex Bullace.
Insititia.
1. Lond. Hort. Soc. Cat. 144. 1831.
2. Hogg Fruit Man. 689. 1884.
3. Rivers Cat. 37. 1909.

New Large Bullace 1, 3.
New Large Bullace 2.

Дерево сильнорослое, очень урожайное; плод крупный, округлый, зеленовато-желтый; мякоть сочная; поздний.

Esslinger Fruhzwetsche.
Domestica.
1. Mathieu Nom. Pom. 429. 1889.
2. Lucas Vollst. Hand. Obst. 473. 1894.
Quetsche Précoce d’Esslingen 1.

Дерево сильнорослое; рано и обильно плодоносит; плод среднего размера, синевато-черный; налет легкий; ценен для десерта и сушки.

Esther.
Hortulana mineri.
1. Ia. Hort. Soc. Rpt. 287. 1887.
2. Cornell Sta. Bul. 38:79. 1892.
3. Terry Cat. 1900.
4. Waugh Plum Cult. 173. 1901.

Сеянец сорта Miner, выращенный Х. А. Терри из Кресцента, штат Айова; впервые плодоносил в 1885 году. Плод среднего размера, округло-овальный; брюшной шов в виде линии; темно-красный; точек много; налет тонкий; мякоть желтая; хорошего качества; косточка овальная, неотделяющаяся; поздний.

Etopa.
Prunus besseyi × Triflora. Cir. S. Dak. Exp. Sta. 1910.

Интродуцирован в 1908 году оригинатором Н. Э. Хансеном из Южно-Дакотской экспериментальной станции. Это гибрид сорта Occident с Prunus besseyi, у которого отчетливо выражена темно-пурпурная мякоть отцовской формы.

Etta.
Americana.
1. Kerr Cat. 1900.
2. Terry Cat. 1900.
3. Wis. Sta. Bul. 85:13. 1901.

Сеянец, впервые плодоносивший в 1895 году у Х. А. Терри, Айова. Плод крупный, почти круглый; брюшной шов отчетливый; кожица желтая, в полосках и пятнах красного цвета; мякоть сладкая, насыщенная; хорошая; косточка овальная, свободная; среднеспелый.

Eureka.
Nigra.
1. Ia. Sta. Bul. 46:270. 1900.

Выращена в 1896 году Теодором Уильямсом из Бенсона, штат Небраска, из семян сорта Cheney. Дерево прямостоячее, сильнорослое, неурожайное; плод крупный; округлый, от желтовато-красного до пурпурного; мякоть плотная, сочная; хорошая; косточка неотделяющаяся; очень ранний.

Eureka.
Munsoniana.
1. Am. Jour. Hort. 5:148. 1869.

Похожа на Wild Goose.

Eva.
Nigra.
1. Can. Exp. Farms Rpt. 426. 1900.

Из Манитобы; испытывался на экспериментальной ферме Индиан-Хед в Северо-Западных Территориях, Канада. Плод мелкий, красный; отличный; среднеспелый.

Evelyn.
Domestica.
1. Ont. Fr. Gr. Assoc. Rpt. 73. 1894.
2. Can. Exp. Farms Rpt. 137. 1894.

Сеянец, выращенный в окрестностях Оуэн-Саунда, Канада; имеет местную известность.

Excelsior Damson.
Insititia.
1. Green River Cat. 1899.

Свободно отделяющаяся слива, интродуцированная в 1892 году компанией Green River Nursery Company и описанная в их каталоге как особо качественная разновидность терносливы.

Fairchild.
Americana.
1. Ia. Sta. Bul. 46:271. 1900.
2. Waugh Plum Cult. 148. 1901.



Сеянец сорта De Soto, предположительно опыленный дикой сливой; выращен Дж. Х. Фэрчайлдом, Айова, в 1894 году и поступил в продажу в 1899 году у Снайдера с сыновьями из Сентер-Пойнта, штат Айова. Плод выше среднего размера, округло-овальный, желтовато-красный с беловатыми точками; мякоть желтая, плотная, сочная; качество посредственное; среднеспелый.

Fancy.
Munsoniana.
1. Ia. Sta. Bul. 46:271. 1900.

Из отпрыска сорта Wild Goose, происходящего от Джона Брауна из Оквилла, округ Луиза, штат Айова, 1885 года. Дерево сильнорослое, очень плодовитое; плод крупный, продолговатый, желтый с красным оттенком; налет тонкий; мякоть сладкая, сочная; хорошая; косточка мелкая, неотделяющаяся; среднеспелый.

Fanning.
Munsoniana.
1. Waugh Plum Cult. 185. 1901.

Случайный сеянец, найденный во дворе некоего г-на Фэннинга в Рокдейле, штат Техас. Плод среднего размера, округло-овальный, ярко-красный; точек много; мякоть желтая; качество посредственное; косточка овальная, неотделяющаяся; среднеспелый.

Fawn.
Munsoniana.
1. Waugh Plum Cult. 231. 1901.

Сорт, впервые выращенный Дэвидом Миллером из Кэмп-Хилла, округ Камберленд, штат Пенсильвания. Плод среднего размера, округлый; брюшной шов в виде линии; ярко-красный; точек много, крупные, желтые, создающие пятнистую или оленью окраску; налет очень тонкий; мякоть желтая; качество посредственное; косточка овальная, неотделяющаяся.

Femmonzi.
Species?
1. Coates Cat. 1910-11.

Сорт, впервые выращенный Фрэнком Феммонсом из Ахвахни, Калифорния, и интродуцированный питомником Leonard Coates Nursery Company из Морганхилла, штат Калифорния, осенью 1910 года. Сообщается, что плоды крупные и красивые.

Field Marshall.
Domestica.
1. Kenrick Am. Orch. 257. 1832.
2. Downing Fr. Trees Am. 293. 1845.
3. Elliott Fr. Book 426. 1854.

Corse’s Field Marshall 1, 2.
Corse’s Field Marshal 3.

Сеянец, выращенный Генри Корсом из Монреаля, Канада. Плод крупный, овальный, ярко-пурпурно-красный; воронка мелкая; мякоть зеленовато-желтая, сочная, кисло-сладкая; косточка длинная, заостренная, неотделяющаяся.

Figue Grosse Rouge.
Domestica.
1. Lond. Hort. Soc. Cat. 147. 1831.

Wilmots Early 1.

Плод крупный, обратнояйцевидный; пурпурный; косточка отделяющаяся; качество среднее; среднеспелый.

Fin de Siecle.
Nigra.
1. Can. Exp. Farms Rpt. 426. 1900.

Сеянец, выращенный на экспериментальной ферме Индиан-Хед в Северо-Западных Территориях, Канада. Дерево урожайное; плод крупный; красный; вкус посредственный; ранний.

Fine Bonte.
Domestica.
1. Downing Fr. Trees Am. 913. 1869.
2. Mas Le Verger 6:35. 1866-73.
3. Mathieu Nom. Pom. 429. 1889.

Feine und Gute 3.
Fine Bonte 3.

Происходит из питомников Симона Луи в Мозель, Франция. Плод мелкий, неправильно-овальный; брюшной шов нечеткий; пурпурный; налет тонкий; плодоножка очень короткая, толстая; мякоть зеленовато-желтая; очень хорошего качества; косточка мелкая, свободная; очень ранний.

Fine Early Plum.
Domestica. Упоминается в Forsyth Treat Fr. Trees 21. 1803.

Firba Konigspflaume.
Domestica. Упоминается в Mathieu Nom. Pom. 429. 1889.



Firbas Frühe Schuttenhoferin.
Domestica.
1. Mathieu Nom. Pom. 429. 1889.

Матье обнаружил упоминание о ней в «Wiener Garten-Zeitung» (стр. 287, 1884 г.).

First.
Species?
1. Burbank Cat. 1899.
2. Ibid. 1901.
3. Ga. Sta. Bul. 68:36. 1905.

No. 31,288 1.

По словам оригинатора, Лютера Бербанка, этот сорт относится ко второму поколению от комплексного скрещивания Hawkeye, Hammer, Milton, Wyant, Wayland и Burbank. Он был интродуцирован в 1899 году под селекционным номером 31288, однако черенки для прививки поступили в продажу только в 1900 году. Это, вероятно, одна из самых ранних слив, созревающая в Калифорнии примерно на три недели раньше сорта Red June. Плод среднего размера, округлый; плодоножка короткая, тонкая; желтый со слабым румянцем; мякоть желтая, сладкая, сочная; самая ранняя.

First Best.
Species?
1. Childs Cat. 136. 1910.

Сорт First Best был выращен Р. Д. Хойтом из Клируотера, штат Флорида, в 1894 году из семян с пометкой «Hill Plum», полученных от У. Голлена из Сахаранпура, Индия. Дерево впервые плодоносило в 1904 году и было интродуцировано весной 1910 года Джоном Льюисом Чилдсом из Флорал-Парка, штат Нью-Йорк, который заявляет, что это необычайно ранний желтый сорт.

First Sweet.
Nigra?
1. Can. Exp. Farms Rpt. 426. 1900.

Сеянец, выращенный на экспериментальной ферме в Северо-Западных Территориях, Канада. Дерево урожайное; плод среднего размера; кожица красная, тонкая; вкус отличный; ранний.

Fitzroy.
Americana.
1. Can. Exp. Farms Rpt. 119. 1904.

Сеянец сорта Rollingstone, выращенный на Центральной экспериментальной ферме, Канада. Плод выше среднего размера, округлый, слегка сердцевидный; брюшной шов в виде линии; кожица желтая с красным налетом; точек много; налет умеренный; мякоть бледно-желтая, сочная, сладкая; хорошая; косточка почти свободная; при созревании растрескивается.

Flora Plena.
Americana 1.
Kerr Cat. 1894-97.

Дж. В. Керр, интродуктор, нашел эту сливу во дворе у друга в округе Йорк, штат Пенсильвания; она была привезена из Айовы. Дерево карликовое; обильно цветет красивыми чисто-белыми махровыми цветками; плодов нет.

Flushing Bulleis.
Domestica.
1. Parkinson Par. Ter. 576. 1629.

Отмечена Паркинсоном как сорт, дающий плоды гроздьями, подобно винограду.

Foote.
Insititia.
1. Mich. Sta. Sp. Bul. 35:21. 1906.

Плод мелкий, округло-продолговатый; кожица черная; мякоть довольно сухая, зеленовато-желтая; косточка мелкая, овальная, неотделяющаяся; среднеспелый.

Foote.
Domestica.
1. Horticulturist 20:324. 1865.
2. Downing Fr. Trees Am. 913. 1869.
3. Mas Pom. Gen. 2:77. 1873.

Foote’s Early Orleans 3.
Foote’s Early Orleans 1, 2, 3.
Monsieur Hâtif de Foote 3.

Сеянец сорта Wilmot’s Early Orleans, выращенный в 1852 году Асахелом Футом из Уильямстауна, штат Массачусетс. Дерево крупное и сильнорослое; плод среднего размера, округло-овальный; брюшной шов отсутствует; очень черный; мякоть зеленая, сочная; хорошего качества; косточка овальная, сплюснутая, неотделяющаяся; очень ранний.

Foote Golden Gage.
Domestica.
1. Downing Fr. Trees Am. 914. 1869.

Выведена Асахелом Футом, Уильямстаун, штат Массачусетс. Дерево очень сильнорослое; побеги слегка опушенные; плод крупный, почти круглый; брюшной шов мелкий; плодоножка тонкая; воронка мелкая; кожица золотисто-желтая, с неясными зелеными крапинами и красным оттенком; мякоть желтая, сочная, сладкая, слегка винная; очень хорошего качества; косточка слегка приросшая; среднеспелый.

Forest Rose Improved.
Hortulana mineri.
1. Ohio Sta. Bul. 113:154. 1899.

Улучшенный штамм сорта Forest Rose, несколько крупнее исходного.

Forewattamie.
Hortulana mineri × Munsoniana.
1. Vt. Sta. Bul. 67:11. 1898.
2. Kerr Cat. 1900.

Гибрид Forest Garden и Pottawattamie, выращенный Теодором Уильямсом из Бенсона, штат Небраска. Дж. В. Керр после испытания заявляет, что сорт не обнаружил никаких особых достоинств; плод ниже среднего, овальный, тускло-красный; мякоть водянистая; плохой.

Formosa.
Triflora ×?
1. Fancher Creek Nur. Cat. 7. 1907-8.
2. Fancher Creek Nur. Cat., Burbank’s Late Introductions. fig. 1909.

Wickson Challenge 1.

Выращена Лютером Бербанком, который утверждает, что она имеет смешанное происхождение, включающее, вероятно, от пятнадцати до восемнадцати сортов. Дерево очень сильнорослое и урожайное; плод крупный, овальный или слегка сердцевидный; брюшной шов очень заметный; воронка средняя; насыщенно-желтый с легким налетом, переходящим при созревании в чистый красный цвет; мякоть бледно-желтая, плотная, сладкая, насыщенная, с абрикосовым вкусом; хорошего качества; полуотделяющаяся косточка; среднеспелый.

Forward Damask. Domestica. Упомянута у Квинтиньи (Quintinye Com. Gard. 70. 1699).

Frankfort Peach. Domestica. 1. Koch Deut. Obst. 572. 1876. 2. Downing Fr. Trees Am. 3rd App. 180. 1881. 3. Mathieu Nom. Pom. 430. 1889.

Francfort Peach 3. Frankfurter Pfirschen Zwetsche 3. Kuchen Pflaume 3. Quetsche de Francfort 3. Quetsche-Pêche de Francfort 3.

Дерево раскидистое, урожайное; плод среднего размера, овальный, сжатый; брюшной шов мелкий; воронка маленькая; черный; налет густой; мякоть желтая, грубоватая, сочная, сладкая, хорошая; косточка овальная, тонкая, свободная; среднеспелый.

Franklin. Triflora ×? 1. Vt. Sta. An. Rpt. 12:223. 1899. 2. Waugh Plum Cult.
210, 211 fig. 1901.

Происходит от А. Л. Брюса (Техас), получена от опыления сорта Абунданс неизвестным сортом. Плод среднего размера, плоскоокруглый; брюшной шов в виде линии; ярко-малиновый по желтому фону; точек много; налет тонкий; мякоть желтая; хорошая; полуприросшая косточка.

Fraser. Domestica. 1. Am. Gard. 22:606. 1901. 2. Gard. Chron. 30:120. 1901.

Fraser’s Early Yellow 1.

Выращена в питомнике Джона Фрейзера в Вудфорде (Англия) около 1895 года. Дерево небольшое; плод очень мелкий, овальный; кожица ярко-желтая; мякоть мягкая; вкус посредственный; косточка свободная; ценна благодаря своей раннеспелости.

Freeman. Munsoniana. 1. Ia. Hort. Soc. Rpt. 276. 1893. 2. Wis. Sta. Bul. 87:13. 1901.

Freeman’s Favorite 1.

Получена в 1885 году Г. А. Терри в Кресценте (Айова) из семян сорта Wild Goose. Дерево сильнорослое, довольно урожайное; плод крупнее среднего, округло-продолговатый; брюшной шов четкий; ярко-малиновый, с многочисленными точками на нижней половине; мякоть очень нежная, живая; хорошая; приросшая косточка; раннеспелый.

Freestone. Вид? 1. Ill. Hort. Soc. Rpt. 424. 1905.

Низкокачественный местный сорт; плод мелкий; приросшая косточка; среднеспелый.



Freestone. Americana. 1. Terry Cat. 1900.

Сеянец, выращенный Г. А. Терри из семян сорта Harrison. Плод крупный, блекло-желтый, при полном созревании становящийся светло-красным; хороший; косточка полуприросшая.

Freestone Goose. Munsoniana. 1. Stark Cat. 29. 1910.

Выведена Теодором Уильямсом в Бенсоне (Небраска) и представлена компанией Stark Brothers в Луизиане (Миссури) в 1910 году. Сообщается, что плод крупнее и темнее окрашен, чем у сорта Wild Goose.

Freestone Quetsche. Domestica. 1. Mich. Sta. Bul. 152:209. 1898.

Импортирована Департаментом сельского хозяйства, отмечена как сильнорослая.

Friedheim Damascene. Вид? Упомянута у Матье (Mathieu Nom. Pom. 430. 1889).

Friedheim’s Rote Früh Damascene. Damas Rouge de Friedheim.

Fritze Herrnpflaume. Domestica. Упомянута у Матье (Mathieu Nom. Pom. 430. 1889).

Frostproof. Cerasifera. 1. Vt. Sta. An. Rpt. 13:369. 1900. 2. Waugh Plum Cult. 231. 1901.

Выращена и представлена Дж. Х. Дж. Дженкинсом в Спринг-Гардене (Миссури) около 1896 года. Плод мелкий, шаровидный; брюшной шов в виде тонкой линии; темно-малиновый; точки крошечные; налет тонкий; мякоть желтая; хорошая; приросшая косточка; очень раннеспелый; цветки устойчивы к заморозкам.

Frühe Englische Zwetsche. Domestica. Приведена в каталоге Матье (Mathieu Nom. Pom. 430. 1889).

Frühe Gelbe Reine Claude. Domestica. Упомянута у Матье (Mathieu Nom. Pom. 430. 1889).

Frühe Gelbe Kaiser Pflaume.

Frühe Grüne Zwetsche. Domestica. 1. Oberdieck Deut. Obst. Sort. 445. 1881. 2. Mathieu Nom. Pom. 430. 1889.

Bischtin Erik 2. Herr Pflaume 2.

Немецкий сорт, считающийся пригодным для влажных почв.

Frühe Leipziger Damascene. Вид? 1. Mathieu Nom. Pom. 430. 1889.

Damas de Leipsick 1. Fondante Noire 1.

Матье предполагает, что этот сорт вполне может быть идентичен сорту Précoce de Tours.

Fuller. Вид? 1. Wis. Sta. Bul. 63:37. 1897.

Fuller’s Egg 1.

Описана Б. А. Мэтьюзом из Ноксвилла (Айова) как крупная овальная слива.

Fulton. Domestica. 1. Downing Fr. Trees Am. 382. 1857. 2. Cultivator 5:373. 1857.

Сорт неопределенного происхождения, найденный в Джонстауне, округ Фултон, штат Нью-Йорк. Дерево сильнорослое и урожайное; плод среднего размера, овальный; брюшной шов четкий; ярко-желтый; сочный; хороший; поздний, держится на дереве хорошо.

Funk. Triflora ×? 1. Munson Cat. 8. 1902. 2. Tex. Dept. Agr. Rpt. 12:102. 1910.

Funk’s Early 2.

Случайный гибрид сорта Абунданс, выращенный Дж. М. Фанком в округе Грейсон (Техас). Дерево сильнорослое, прямостоячее, плодовитое; плод средний, сердцевидный, ярко-красный; приросшая косточка; очень раннеспелый.

Fürst Damson. Insititia. 1. Hogg Fruit Man. 361. 1866. 2. Downing Fr. Trees Am. 913. 1869. 3. Waugh Plum Cult. 127, 129. 1901. 4. Can. Exp. Farm Bul. 2d Ser. 3:51. 1900.

Eugene Fürst 1, 2. Eugen Fürst 3. Fürst’s Damson 4. Quetsche Précoce de Fürst 2. Sweet Damson 1, 2.



Эту сливу часто путают с сортом Furst. Происхождение названия и сорта неизвестно. Согласно Вогу, это немецкий сорт, завезенный в Америку около шестидесяти лет назад. Листва как у терносливы; плод мелкий, грушевидный, с шейкой; воронка мелкая, крутая; плодоножка тонкая; брюшной шов незаметный; верхушка слегка заостренная; кожица жесткая, розовато-черная; мякоть зеленовато-желтая, сочная, слегка кисловатая; качество от посредственного до хорошего; косточка почти свободная.

Gabriel Combes. Domestica. 1. Rev. Hort. 332, Pl. 1895.

Prune Reine-Claude Gabriel Combes 1.

Французского происхождения, вероятно, сеянец Ренклода; впервые упомянут в 1895 году. Дерево сильнорослое, урожайное; плод шаровидно-яйцевидный, крупный, пурпурный; воронка очень маленькая; брюшной шов слабо выражен; верхушка заостренная; мякоть янтарно-желтая, нежная, сочная, сладкая, ароматная, отличная; косточка маленькая, свободная; созревает после Ренклода.

Galbraith. Domestica. 1. Horticulturist 8:536. 1853. 2. Downing Fr. Trees Am. 382. 1857.

Считается, что сорт был получен неким мистером Гэлбрейтом близ Болсбурга (Пенсильвания). Дерево раскидистое; плод среднего размера, овальный, пурпурный; мякоть нежная, сочная; хороший; приросшая косточка; раннеспелый.

Gale. Americana. 1. Kerr Cat. 1897-1900. 2. Wis. Sta. Bul. 63:37. 1897. 3. Waugh Plum Cult. 149. 1901.

Gale Seedling 2. Gale Seedling 3. Gale’s No. 3 1.

Интродуцирован около 1890 года фирмой I. Gale & Son в Вокеше (Висконсин). Дерево перегружается урожаем; плод ниже среднего размера, округлый, сжатый; брюшной шов четкий; верхушка слегка усеченная; тускло-красный; кожица тонкая; мякоть желтая, мягкая; качество удовлетворительное; косточка толстая, округлая, почти свободная; очень раннеспелый.

Galena. Americana. 1. Wis. Sta. Bul. 63:37. 1897. 2. Waugh Plum Cult. 149. 1901.

Интродуцирован Чарльзом Лудлоффом в Кёльне (Миннесота). Плод крупный, овальный; желтый фон покрыт красным.

Galopin. Domestica. 1. Guide Prat. 160, 367. 1895. 2. Waugh Plum Cult. 102. 1901.

Violette de Galopin 2. Violette Galopin 1.

Европейский сорт. Дерево слабое; плод среднего размера, округлый; воронка мелкая; плодоножка короткая, толстая; брюшной шов мелкий; синий; много заметных точек; мякоть желтая; качество среднее; косточка среднего размера, овальная, со слабо выраженной шейкой, почти свободная.

Garden King. Americana. 1. Ia. Sta. Bul. 46:273. 1900. 2. Waugh Plum Cult. 149. 1901.

Найден в диком виде в 1853 году; в 1861 году введен в культуру судьей Элиасом Топлиффом из Де-Сото (Висконсин), а впоследствии передан А. Р. Прескотту из Поствилла (Айова), который интродуцировал его в 1896 году. Дерево сильнорослое, урожайное; плод средний, овальный, ярко-алый; мякоть сладкая, сочная; косточка свободная.

Garfield. Hortulana. 1. Cornell Sta. Bul. 38:48, 86. 1892. 2. Waugh Plum Cult. 179. 1901. 3. Ohio Sta. Bul. 162:254, 255. 1905.

Сообщается, что сорт был найден в диком виде в Огайо; интродуцирован Лео Вельцем из Уилмингтона (Огайо) в 1887 году. Дерево малоурожайное, недостаточно зимостойкое; плод мелкий, овальный; плодоножка тонкая; воронка мелкая; брюшной шов в виде линии; ярко-красный; без налета; мякоть желтая, сочная, кислая; качество удовлетворительное; косточка маленькая, длинно-овальная, заостренная, приросшая; поздний.



Garlick. Domestica. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 147. 1831. 2. Mag. Hort. 9:164. 1843.

Garlick’s Early 1, 2.

Плод мелкий, обратнояйцевидный, пурпурный; хороший; косточка свободная; устаревший.

Garnet. Triflora × Cerasifera. 1. U. S. D. A. Rpt. Pom. 45. 1895. 2. Waugh Plum Cult. 211. 1901.

Найден Дж. Л. Брисом в Фейетвилле (Северная Каролина) под деревом сорта Kelsey, которое, вероятно, опылялось растущим поблизости сортом Pissardi, причем листва имела красноватый оттенок Pissardi; первое плодоношение отмечено в 1892 году. Плод крупный, округло-овальный, темно-гранатово-красный с мелкими бурыми точками; воронка маленькая; брюшной шов нечеткий; кожица тонкая и горькая; мякоть желтая с красноватым оттенком; вкус мягкий; косточка средняя, овальная, приросшая; более ценен как декоративное растение, чем из-за плодов.

Gates. Americana. 1. Wis. Sta. Bul. 63:38. 1897.

Происходит из Оватонны (Миннесота). Плод среднего размера, уплощенный; брюшной шов четкий; очень тускло-красный; точек много, желтых; кожица толстая; мякоть желтая; качество удовлетворительное; косточка с хорошо заметными краями; поздний.

Gaunt. Domestica. 1. Parkinson Par. Ter. 576, 577 fig. 1629. 2. Rea Flora 208. 1676.

Описана в 1629 году Паркинсоном как «крупная, красноватая, водянистая, поздняя».

Gaviota. Triflora × Americana. 1. Fancher Creek Nur. Cat. 1907. 2. Fancher Creek Nur. Cat., Burbank’s Late Introductions. fig. 1909.

Rice Seed 1.

Выведен Лютером Бербанком около 1900 года; вероятно, содержит примеси других видов, помимо упомянутых выше. Дерево сильнорослое, урожайное, с поздним цветением; плод очень крупный, овальный; брюшной шов мелкий; воронка средняя; темно-красный по желтому фону; мякоть желтая, плотная, сладкая, ароматная; хорошая; косточка чрезвычайно маленькая; среднеспелый.

Gaylord. Americana. 1. U. S. D. A. Rpt. 441. 1889. 2. Wis. Sta. Bul. 63:24, 38 fig. 1897. 3. Ia. Sta. Bul. 46:273. 1900.

Найден в дикорастущем виде Дэвидом Хардманом в Нора-Спрингс (Айова) в 1854 году; интродуцирован Эдсоном Гейлордом из того же места около 1890 года. Дерево сильнорослое, склонное к перегрузке урожаем; плод среднего размера, овальный; воронка маленькая; плодоножка короткая; брюшной шов в виде линии; верхушка слегка заостренная; тускло-красный по желтому; налет тонкий; точек много, крошечные; кожица толстая, горькая; мякоть желтая, тающая; хорошая; косточка крупная, овальная, плоская, полуприросшая; среднеспелый.

Gaylord Gold. Americana. 1. Ia. Sta. Bul. 46:273. 1900.

Найден в диком виде в Рок-Гроув (Айова) около 1870 года Джоном Генри из Нора-Спрингс (Айова); черенки впоследствии распространялись Эдсоном Гейлордом. Плод среднего размера, золотисто-желтый; хороший; косточка маленькая, свободная; среднеспелый.

Gelbe Damascener Pflaume. Вид? 1. Mathieu Nom. Pom. 431. 1889.

Ссылка взята Матье из Obst-Garten 315. 1883.

Gelbe Jerusalempflaume. Вид? 1. Mathieu Nom. Pom. 431. 1889.

Jaune de Jerusalem 1. Prune de Jerusalem 1.

Сорт сомнительных достоинств и отличный от сорта Yellow Jerusalem.

Gelbe Kirschpflaume. Cerasifera. Упомянута у Матье (Mathieu Nom. Pom. 432. 1889).

Cerisette Blanche. Myrobalan Jaune. Prunus Cerasifera Zanthocarpa. Serdali Irek.



Gelbe Spatzwetsche. Вид? Приведена в каталоге Матье (Mathieu Nom. Pom. 432. 1889).

Reitzensteiner Gelbe Zwetsche incor. Quetsche Jaune Tardive.

Gem. Domestica. 1. Downing Fr. Trees Am. 915. 1869.

Происходит из окрестностей Олбани (штат Нью-Йорк). Плод мелкий, округлый; брюшной шов и воронка мелкие; в крапинках пурпурного цвета; мякоть желтая, сочная, сладкая; приросшая косточка.

Gem. Americana. 1. Meneray Cat.

The Gem 1.

Сеянец сорта Lottie, выращенный Г. А. Терри; интродуцирован П. В. Менераем в Каунсил-Блафс (Айова). Плод среднего размера, продолговатый, красно-желтый, с беловатым налетом; хороший; косточка свободная.

Gemeiner Gelbe Spilling. Вид? Упомянута у Матье (Mathieu Nom. Pom. 432. 1889).

Bauern Pflaume. Gelber Bidling. Krieke. Prunus Lutea. Spelge. Spilge. Spindel Pflaume.

Gentleman. Domestica. 1. Mas Pom. Gen. 2:41. 1873.

Вероятно, американского происхождения, так как была прислана Даунингом М. Масу, но американским автором описана не была. Дерево сильнорослое, урожайное; плод средний, овальный; брюшной шов нечеткий; кожица толстая, насыщенно-пурпурная; налет обильный; плодоножка короткая; мякоть желтоватая, сочная, винная; хорошая; косточка свободная; раннеспелый.

Georgia. Triflora ×? 1. Cornell Sta. Bul. 175:153. 1899. 2. Waugh Plum Cult. 212. 1901.

Normand No. 20 1, 2.

Один из нескольких сеянцев, разосланных Дж. Л. Нормандом из Марксвилла (Луизиана). Назван Л. Х. Бэйли в 1899 году. Плод мелкий, овальный, зеленовато-желтый, покрытый ярко-красным; мякоть желтая, водянистая, волокнистая, сладкая; косточка крупная, сильно приросшая; плоды опадают зелеными; никуда не годный.

Gerishes Seedling. Domestica. Упомянута в каталоге Джонсона (Johnson Cat.).

Early Bradshaw.

Gersepflaume. Вид? 1. Mathieu Nom. Pom. 431. 1889.

Ссылка взята Матье из Wiener Garten-Zeitung 287. 1884.

Ghiston. Domestica. 1. Downing Fr. Trees Am. 276. 1845. 2. Am. Pom. Soc. Cat. 222, 244. 1858.

Ghiston’s Early 1, 2.

Плод крупный, овальный, желтый; налет тонкий; мякоть желтая; качество плохое; косточка свободная; срок созревания ранний; отклонен Американским помологическим обществом в 1858 году.

Gibson. Domestica. 1. Horticulturist 25:319. 1870.

Gibson’s Seedling.

Сеянец от У. Л. Гибсона из Эльмиры (штат Нью-Йорк). Дерево сильнорослое, урожайное; плод среднего размера, глубокого янтарого цвета; налет слабый; кожица толстая, очень терпкая; мякоть сладкая, сочная, мягкая; хорошая.

Gill. Domestica. 1. Ohio Sta. Bul. 94:58. 1909.

Интродуцирован С. Р. Гиллом из Порт-Клинтона (Огайо), получившим его в 1882 году из питомника вместе с деревьями сорта Golden Drop. Дерево сильнорослое, раскидистое и урожайное; плод среднего размера, округлый, красновато-пурпурный; налет легкий; мякоть плотная, сладкая, насыщенная; хорошая; среднеспелый; превосходен для консервирования.

Gisborne. Domestica. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 147. 1831. 2. Horticulturist 10:16. 1855. 3. Mas Pom. Gen. 2:49. 1873. 4. Mathieu Nom. Pom. 432. 1889.

De Gisborne 3. Gisborne’s 1. Gisborne’s 3. Gisborne’s Early 2. Gisborne’s Early 2, 4. Gisborne’s Zwetsche 3. Gisbornes Zwetsche 4. Ovalrunde Spreckel Pflaume 4. Paterson’s 1, 4.



Дерево сильнорослое, урожайное; плод среднего размера, овальный; брюшной шов нечеткий; кожица золотисто-желтая, с солнечной стороны испещрена вишнево-красными точками, с бледным налетом; мякоть ярко-желтая, сочная, сладкая; косточка крупная, овальная, свободная; среднеспелый.

Glaister. Domestica. 1. Wickson Cal. Fruits 358. 1891.

Сорт из Калифорнии, интродуцированный Леонардом Коутсом из Напы (Калифорния). Плод очень похож на Yellow Egg, но на две недели раньше.

Gloire d’Epinay. Domestica. 1. Rev. Hort. 444. 1898. 2. Ibid. 86. 1899.

Корневая поросль от случайного сеянца, найденного около 1850 года М. Дононом из Эпине (Франция); назван и представлен в Национальное общество садоводства в 1898 году М. Горионом. Плод крупнее среднего, округло-овальный; брюшной шов мелкий; глубокого синего цвета; похож на сорт Monsieur, но более поздний и созревает в течение почти двух месяцев.

Gloire de Louveciennes. Insititia. 1. Rev. Hort. 650. 1900. 2. Ibid. 476, fig. 1901.

Mirabelle Gloire de Louveciennes 1, 2.

Отмечена в журнале Revue Horticole как мирабель, интродуцированная в 1900 году М. Лекуэнтом. Плод по форме и очертаниям похож на Mirabelle de Nancy, но крупнее; кожица лимонно-желтая, с солнечной стороны в точках и с оттенком красного; мякоть плотная, очень сладкая, по вкусу напоминает абрикос.

Gloria. Americana mollis. 1. Can. Exp. Farms Rpt. 119. 1904.

Сеянец сорта Wolf; плод крупный, овальный; воронка узкая; брюшной шов в виде линии; ярко-красный или желтый с красными крапинками; точек немного; налет легкий; кожица толстая, жесткая; мякоть желтая, сочная, сладкая; хорошая; косточка крупная, почти свободная; перспективный сорт.

Gloucestershire Violet. Domestica. 1. Jour. Hort. 17:285. 1888.

Minsterworth 1. Prince 1.

Очень старый сорт, первоначально известный как Prince; он широко выращивается по берегам реки Северн в Англии, где размножается семенами или корневой поростью. Плод мелкий, овальный, со слабой склонностью к образованию шейки; брюшной шов четкий; темно-махагоновый; налет тонкий; мякоть зеленоватая, нежная, сладкая, приятная; косточка маленькая; свободная.

Glow. Maritima × Subcordata × Americana × Nigra. 1. Burbank Cat. 14. 1911.

Этот сорт был выращен Бербанком от скрещивания указанных видов. Дерево среднего размера; ветви тонкие и пониклые. Плод крупный, округлый, малиновый, усеянный желтыми точками; мякоть оранжевого цвета, насыщенная; хорошая; косточка свободная; поздний.

G. No. 4. Domestica. 1. N. Y. Sta. Rpt. 9:347. 1890. 2. Mich. Sta. Bul. 177:42, 43. 1899.

G. No. 44 Jones (неопубликовано).

В 1890 году Герберт А. Джонс из Химродса (штат Нью-Йорк) прислал этот сорт на несколько опытных станций для испытаний. Плод среднего размера, округлый; брюшной шов очень мелкий; воронка умеренно глубокая; плодоножка тонкая; кожица тонкая; темно-пурпурная; налет густой; точек много, иногда они нерегулярные, буроватые; мякоть зеленовато-желтая, сочная, плотная, кисловатая; посредственная; приросшая косточка; среднеспелый; сорт не заслуживает размножения.

Goff. Americana. 1. Meneray Cat.

Prof. Goff 1.

Сеянец сорта Hawkeye, выращенный Г. А. Терри; интродуцирован Ф. В. Менераем в Каунсил-Блафс (Айова). Плод крупный, красный по желтому фону; хороший; приросшая косточка.

Gold. Americana. 1. Kerr Cat. 1894. 2. Ia. Sta. Bul. 46:273. 1900. 3. Terry Cat. 1900.

Golden 3.



Сорт от Г. А. Терри, который не следует путать с сортом Golden работы Бербанка (Gold братьев Старк). Плод среднего размера, округлый; воронка мелкая, маленькая; оранжево-желтый с красным; налет тонкий; кожица довольно толстая, терпкая; мякоть желтая, плотная, мясистая, кисло-сладкая; хорошая; приросшая косточка.

Gold Coin. Americana. 1. Terry Cat. 1900.

Неизвестный сорт, упомянутый Г. А. Терри из Кресцента (Айова) в качестве родителя сорта Coinage.

Gold Colored. Americana. 1. Wis. Sta. Bul. 63:39. 1897. 2. Waugh Plum Cult. 150. 1901.

Получен от Эдсона Гейлорда из Гейлорда (Айова). Плод среднего размера, ярко-желтый; косточка маленькая, свободная.

Golden Cluster. Domestica. 1. Montreal Hort. Soc. Rpt. 93. 1885.

Сеянец от Генри Корса из Монреаля. Дерево медленно растущее, с длинными междоузлиями; плод среднего размера, яйцевидный; висит плотными гроздьями на прочно прикрепленных плодоножках; золотистый, с коричневатым оттенком; мякоть плотная, приятная; период созревания долгий.

Golden Gage. Domestica. N. Y. Sta. Rpt. 12:611. 1893.

Golden Gage — сеянец сорта Golden Drop, выращенный Дж. Т. Макомбером в Гранд-Айл (Вермонт). Плод мелкий, овальный; воронка мелкая; брюшной шов в виде линии; верхушка округлая; кожица тонкая; блекло-желтый с красными крапинками; налет тонкий; точки мелкие; мякоть желтая, очень сладкая; хорошая; косточка овальная, со слабо выраженной шейкой; свободная; среднеспелый; не имеет большого коммерческого значения из-за небольшого размера и цвета.

Golden Gem. Вид?

Сорт, выращенный из семян П. П. Доусоном в Паьетте (Айдахо).

Golden Prolific. Вид? 1. Ont. Fr. Exp. Sta. Rpt. 5:116. 1898.

Дерево сильнорослое, урожайное; плод средний, желтый; очень хороший; приросшая косточка; плохо переносит транспортировку.

Golden Prune. Domestica. 1. Wickson Cal. Fruits 360. 1891. 2. Cal. Sta. Bd. Hort. 112. 1891. 3. U. S. D. A. Rpt. 291. 1893. 4. Waugh Plum Cult. 105. 1901.

Golden 2.

Выращен Сетом Льюэллингом в Милуоки (Орегон) из семечка итальянского чернослива; упомянут в двух последних каталогах Американского помологического общества. Плод крупный, овальный; воронка маленькая, округлая, мелкая, крутая; плодоножка короткая; брюшной шов мелкий; верхушка вдавленная, иногда растрескивающаяся; светло-желтый; налет тонкий; точек много, желтые; кожица тонкая; мякоть желтая, плотная, нежная, сочная; хорошая; косточка среднего размера, длинно-овальная, почти свободная; среднеспелый.

Golden Queen. Americana. 1. Terry Cat. 1900. 2. Ill. Hort. Soc. Rpt. 426. 1905.

Выведен Г. А. Терри; первое плодоношение в 1897 году. Дерево отличается пышной листвой; плод крупный, округло-продолговатый, золотисто-желтый; хороший; считается ценным десертным сортом.

Golden Transparent. Domestica. 1. Gard. World 10:448. 1893. 2. Rivers Cat. 34. 1898. 3. Thompson Gard. Ass’t 157. 1901.

Получен от Томаса Риверса в Сабриджворте (Англия); тесно связан с сортом Transparent Gage, но заметно более поздний и имеет более золотистый цвет; отличная десертная слива.



Goldsmith. Domestica. Упомянута в каталоге Лондонского садоводческого общества (Lond. Hort. Soc. Cat. 147. 1831).

Goldsmith’s Vienna.

Gondin. Domestica? Упомянута у Матье (Mathieu Nom. Pom. 432. 1889).

Pflaume Von Gondin. Prune de Gondin.

Gonne. Domestica. 1. Ann. Pom. Belge 6:15, Pl. 1858. 2. Downing Fr. Trees Am. 917. 1869. 3. Oberdieck Deut. Obst. Sort. 409. 1881.

Gonne’s Rothe Pflaume 3. Prune Gonne 1. Prune Gonne 2.

Выведен доктором Гонном из Флёрюса (Бельгия). Обе́рдик приводит сорт Gonne’s Rothe Pflaume, который очевидно является тем же сортом, как сеянец от Red Egg. Дерево сильнорослое, урожайное; плод крупный, обратнояйцевидный, иногда шаровидный; брюшной шов от мелкого до глубокого; карминово-красный, испещренный бурыми точками; мякоть желтая, сочная, тающая, сладкая; косточка лежит в большой воронке, почти свободная; среднеспелый.

Goose-Dye. Вид? 1. Kerr Cat. 11. 1900.

Предполагаемый гибрид сливы Wild Goose и вишни Dyehouse, выращенный Теодором Уильямсом. Дерево сильнорослое, урожайное; плод крупнее, чем у Wild Goose, овальный, вишнево-красный; приросшая косточка; среднеспелый; говорят, что сорт не подвержен гнили.

Goose-O. Munsoniana × Triflora. 1. Kerr Cat. 11. 1900.

Гибрид между сортом Wild Goose и сортом Ogon, полученный Теодором Уильямсом в Бенсоне (Небраска). Дерево сильно дает корневую поросль; плод среднего размера, округлый, красный по желтому фону; приросшая косточка; среднеспелый.

Gordon. Domestica. 1. Am. Pom. Soc. Rpt. 46. 1897.

Gordon No. 3 1.

Сеянец сорта Imperial Gage. Плод среднего размера, округлый; желтый с преобладающим медно-красным румянцем; налет обильный; кожица кислая; мякоть насыщенная, желтая, мясистая, сочная, кисло-сладкая; хорошая; косточка свободная; среднеспелый.

Gordon Castle. Domestica. 1. Gard. Chron. 26:364. 1866. 2. Garden 54:318. 1898.

Слива типа Ренклод, происходящая из Гордон-Касла (Англия). Плод крупный, обратнояйцевидный; зеленовато-желтый с розоватым румянцем; мякоть плотная, сладкая; хорошая; среднеспелый.

Gorman. Вид? Упомянута в отчете Айовского садоводческого общества (Ia. Hort. Soc. Rpt. 169. 1909).

Govalle. Triflora ×? 1. Vt. Sta. Bul. 67:14. 1898. 2. Waugh Plum Cult. 215. 1901.

Выращена Джозефом Бреком в Техасе, предположительно из семян сорта Kelsey. Интродуцирована Ф. Т. Рамзи в 1898 году. Плод средний, овальный; воронка мелкая; ярко-красный; мякоть слегка мягкая, волокнистая, живая; хорошая; приросшая косточка; раннеспелый.

Grace. Americana. 1. U. S. D. A. Rpt. 263. 1892. 2. Am. Pom. Soc. Rpt. 74. 1895.

Выведена У. Р. Грейсом в Гарден-Сити (Канзас). Плод среднего размера, продолговатый, желтый в красную полоску, в крапинках и с размытым тускло-пурпурным цветом; мякоть желтая, тающая, сочная; вкус насыщенный, сладкий; хороший; приросшая косточка; среднеспелый.

Grand Précoce. Domestica? 1. Mathieu Nom. Pom. 432. 1889. 2. Guide Prat. 163, 357. 1895.

Упоминается в указанных выше источниках.



Graugrüne Frühpflaume. Вид? 1. Mathieu Nom. Pom. 432. 1889.

Матье обнаружил упоминание этого сорта в Wiener Garten-Zeitung 287. 1884.

Gray Damask. Insititia. 1. Quintinye Com. Gard. 68, 70. 1699.

Упомянута Квинтиньей как «круглая слива серого цвета».

Grayson. Munsoniana × Americana. 1. Sherman Cat. 1897. 2. Vt. Sta. Rpt. 12:225. 1899.

Сеянец сорта Wild Goose, скрещенного с каким-то видом Americana; получен от А. Л. Брюса из Бэсин-Спрингс (Техас) около 1893 года. Плод среднего размера, округлый; брюшной шов в виде линии; чистый красный; точек много, заметные, желтые; налет сильный; мякоть желтая, мягкая; хорошая; приросшая косточка; срок созревания следует за сортом Wild Goose.

Great Bearer. Domestica. 1. Montreal Hort. Soc. Rpt. 56. 1878.

Corse’s Great Bearer 1.

Несомненно, получена Генри Корсом из Монреаля (Канада). Плод мелкий, светло-синий; вкус посредственный; очень плодовитый.

Greely. Domestica. 1. Me. Pom. Soc. Rpt. 130. 1888. 2. Ibid. 144. 1889. 3. Rural N. Y. 55:512. 1896.

Greeley 1, 3.

Капитан Элифалет Грили из Портленда (Мэн) добыл исходное дерево из Монреаля; интродуцировано О. К. Герришем из Портленда. Крупная пурпурная слива, настолько напоминающая Bradshaw, что некоторые садоводы считают их идентичными; срок ее созревания, кажется, раньше, чем у Bradshaw.

Greenfield. Domestica. 1. Montreal Hort. Soc. Rpt. 51. 1878.

Сеянец сорта Red Magnum Bonum, выращенный мистером Гринфилдом из Канады. Дерево зимостойкое, урожайное; плод крупный, красный.

Green Indian. Domestica. 1. Willich Dom. Enc. 195. 1903.

White Indian 1.

Упоминается в 1803 году как очень ценный сорт.

Green Italian. Domestica. 1. Downing Fr. Trees Am. 3rd App. 181. 1869.

Из Германии; дерево умеренно сильнорослое, довольно урожайное; плод средний, овальный; брюшной шов в виде линии; зеленовато-желтый со сплесками зеленого; налет тонкий; воронка маленькая; мякоть зеленая, грубоватая, сочная, сладкая, насыщенная; хорошая; полуприросшая; среднеспелый.

Green Oysterly. Domestica. 1. Parkinson Par. Ter. 577 fig., 578. 1629. 2. Rea Flora 207. 1676.

Описана как округлая, среднего размера, зеленоватая, сочная, вкусом «вполне хорошая».

Green Perdrigon. Domestica. 1. Rea Flora 208. 1676.

Описана Рея почти двести пятьдесят лет назад как «круглая слива среднего размера, зеленая; вкус хороший».

Green Pescod. Domestica. 1. Parkinson Par. Ter. 576. 1629.

Паркинсон утверждает, что «эта слива среднего размера, заостренная; среднеспелая».

Grelck. Cerasifera. 1. Wickson Cal. Fruits 358. 1891.

Предположительно сеянец, выращенный Джоном Грелком из Лос-Анджелеса (Калифорния), который передал его О. С. Чапину из округа Сан-Диего около 1883 года. Плод мелкий, округлый, светло-желтый с розоватым оттенком, живой; хороший; созревает раньше алычи (Myrobalan); решительно превосходит алычу.



Gros Damas de Tours. Domestica. 1. Quintinye Com. Gard. 70. 1699. 2. Duhamel Trait. Arb. Fr. 2:69. 1768. 3. Knoop Fructologie 2:56. 1771. 4. Forsyth Treat. Fr. Trees 19. 1803. 5. Willich Dom. Enc. 4:300. 1803. 6. Miller Gard. Dict. 3. 1807. 7. Lond. Hort. Soc. Cat. 145, 147. 1831. 8. Prince Pom. Man. 2:86. 1832. 9. Downing Fr. Trees Am. 917. 1869. 10. Mathieu Nom. Pom. 433. 1889.

Damas de Tours 10. Damas de Tours Gros 7. Damas de Tours Gros 8, 9, 10. Damas gros de Tours 3. Damas Violet of Tours 4. Great Violet Damask de Tours 5. Great Damask Violet of Tours 6, 10. Great Damask Violet of Tours 9. Great Plum of Tours 7. Great Violet Tours Damask 1. Gros Damas 6. Grosse Damascene von Tours 10. Gros Damas de Tours 8, 9, 10. Gros Damas Violet de Tours 6. Largest Damask of Tours 8. Largest Damask of Tours 9, 10.

Исторические сведения и описание см. в разделе Précoce de Tours.

Gros Damas Noir. Domestica? 1. Noisette Man. Comp. Jard. 2:500. 1860.

Мелкая посредственная слива, упомянутая Нуазеттом как созревающая в конце июля.

Grosse Hâtive de Rodt. Domestica? Упомянута у Матье (Mathieu Nom. Pom. 433. 1889).

Grosse Marange. Domestica. 1. Mathieu Nom. Pom. 433. 1889. 2. Guide Prat. 156, 357. 1895.

Hâtive d’Augny 1, 2.

Этот сорт был выращен М. Шабарденом из Оньи близ Меца (Франция), где он считается весьма перспективным из-за своего высокого качества и раннеспелости. Плод среднего размера, округлый; пурпурный; мякоть зеленовато-желтая, сладкая; качество лучшее в свой срок созревания; очень раннеспелый.

Grosse Rosspauke. Вид? 1. Mathieu Nom. Pom. 434. 1889.

Матье обнаружил его упоминание в Wiener Garten-Zeitung 287. 1884.

Grosse Surpasse. Domestica. 1. Can. Exp. Farm Bul. 2d Ser. 3:52. 1900. 2. Can. Exp. Farms Rpt. 432. 1905.

Мелкая круглая слива, испытанная на опытной станции в Британской Колумбии; желтая; мякоть желтая, нежная, сладкая, приятная; косточка маленькая, приросшая; среднеспелый.

Grosse Violette de Grugliasco. Вид? Упомянута у Матье (Mathieu Nom. Pom. 434. 1889).

Grüne Dattel Zwetsche. Domestica. 1. Oberdieck Deut. Obst. Sort. 444. 1881. 2. Mathieu Nom. Pom. 434. 1889.

Berliner Pflaume 2. Datte Verte 2. Grüne Dattelzwetsche 1. Grüne Insel Pflaume 2 incor. Susina Verdachia Longa 2. Weisse Indische Pflaume 2.

Упоминается в предыдущих источниках. Grünliche Dattelpflaume von Besançon приводится в Guide Pratique (1895) как синоним сорта Yellow Egg.

Grüne Herzformige. Domestica. 1. Kraft Pom. Aust. 2:30, Tab. 176 fig. 1. 1796.

Die grüne herzförmige Pflaume 1. Prune coeur de pigeon verd 1.

Старинный европейский сорт. Цветки мелкие; плод сердцевидный, зеленовато-желтый; мякоть желтая, плотная; косточка необычайно шероховатая и неровная.

Grüne Zwetsche Von Monrepos. Вид? Упомянут в Mathieu Nom. Pom. 434. 1889.

Guilford No. 2. Hortulana mineri. 1. Ill. Hort. Soc. Rpt. 135. 1903 2. Ibid. 422. 1905.

Сеянец сорта Miner из Иллинойса. Дерево умеренно рослое, урожайное; плод желтый с розовым бочком; хорошего качества; косточка отделяется; среднего срока созревания.



Guimaraen. Domestica. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 148. 1831.

Плод среднего размера, овальный, желтый; хорошего качества; косточка не отделяется; среднего срока созревания.

Guinea Egg. Americana. 1. Ia. Sta. Bul. 46:263. 1900.

Найден в диком виде около 1857 года Фредериком Олбрайтом близ Бангора (округ Маршалл, штат Айова); в культуру не введен. Дерево рослое, зимостойкое; плод крупный, темно-красный; кожица тонкая; мякоть плотная; хорошего качества; косточка мелкая.

Gundaker. Domestica. 1. Horticulturist 6:524. 1851. 2. Downing Fr. Trees Am. 383. 1857.

Крупная сердцевидная фиолетовая слива, выращенная из семян Сэмюэлем Э. Гандакером в Ланкастере (штат Пенсильвания) около 1820 года; хорошего качества.

Gundaker Prune. Domestica. 1. Horticulturist 6:524. 1851. 2. Downing Fr. Trees Am. 382. 1857.

Groundacre 1, 2.

Сеянец, выращенный Сэмюэлем Э. Гандакером в Ланкастере (штат Пенсильвания) около 1820 года; разослан Сэмюэлем Карпентером из Ланкастера (штат Огайо) под названием Groundacre. Дерево урожайное; плод крупный, овальный, светло-желтый; хорошего качества.

Guthrie Apricot. Domestica. 1. Mag. Hort. 12:341. 1846. 2. U. S. Pat. Off. Rpt. 2:449. 1849. 3. McIntosh Bk. Gard. 2:531. 1855. 4. Downing Fr. Trees Am. 918. 1869. 5. Mathieu Nom. Pom. 434. 1889.

Abricot de Guthrie 5. Guthrie’s Apricot Plum 2. Guthrie’s Apricot 5. Guthrie’s Golden 4. Guthrie’s Golden 5. Guthrie’s New Apricot 3.

Сеянец, выращенный Чарльзом Гатри в Тейбэнке, Данди, Шотландия. Плод среднего размера, округлый; брюшной шов слабо выражен; воронка мелкая; желтый; налет тонкий; точки красные; мякоть желтая, грубоватая, сочная, сладкая; хорошего качества; косточка не отделяется; среднего срока созревания.

Guthrie Russet. Domestica. 1. Downing Fr. Trees Am. 919. 1869. 2. Mas Pom. Gen. 2:167. 1873.

Rousse De Guthrie 2. Guthrie’s Russet 2.

Сеянец сорта Reine Claude, выращенный Чарльзом Гатри в Тейбэнке, Данди, Шотландия. Плод крупный, овальный; брюшной шов четкий; воронка мелкая; плодоножка тонкая; желтый, иногда с мраморным рисунком из красных оттенков; налет тонкий; мякоть желтая, сочная, сладкая; хорошего качества; косточка не отделяется; среднего срока созревания.

Guthrie Topaz. Domestica. 1. Mag. Hort. 12:341. 1846. 2. Downing Fr. Trees Am. 919. 1869. 3. Hogg Fruit Man. 728. 1884. 4. Mathieu Nom. Pom. 434. 1889.

Guthrie’s Topaz 4. Guthrie’s Topaz 3, 4. Topaz 3. Topaze de Guthrie 4.

Выращен Чарльзом Гатри в Тейбэнке, Данди, Шотландия, предположительно из семян сорта Reine Claude. Дерево зимостойкое, урожайное; плод среднего размера, овальный, со суженной шейкой, брюшной шов четкий; воронка мелкая; плодоножка тонкая; желтый, с тонким налетом; мякоть желтая, сочная, сладкая; вкус не изысканный, но приятный; хорошего качества; косточка не отделяется; среднего срока созревания.

Gwalsh. Domestica. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 148. 1831. 2. Downing Fr. Trees Am. 301. 1845. 3. Thomas Am. Fruit Cult. 343. 1849.

Получен от Томаса Хэнкока, Берлингтон, штат Нью-Йорк. Плод крупный, обратнояйцевидный; брюшной шов нечеткий; темно-фиолетовый; мякоть желтая, сочная, живая; качество удовлетворительное; косточка не отделяется; среднего срока созревания.



Haag. Americana. 1. Wis. Sta. Bul. 63:24, 39. 1897. 2. Ia. Sta. Bul. 46:274. 1900. 3. Waugh Plum Cult. 150. 1901.

Приобретен у питомниковода из Миннеаполиса и интродуцирован как Haag Дж. С. Хаагом из Хоспера (округ Су, штат Айова). Дерево умеренно рослое, раскидистое; плод крупнее среднего, округлый; брюшной шов четкий; мякоть зеленовато-желтая, нежная, сладкая; хорошего качества; косточка овальная, срастается с мякотью; среднего срока созревания.

Hackl Grosse Zwetsche. Вид? 1. Mathieu Nom. Pom. 434. 1889.

Упоминание об этом сорте обнаружено Матье в Wiener Garten-Zeitung 287. 1884.

Haferpflaume. Insititia? Упоминается в Mathieu Nom. Pom. 434. 1889.

Blaue Krieche. Echte Hafer Pflaume. Echte Hafer Zwetsche.

Haffner Herbstpflaume. Domestica? Упоминается в Mathieu Nom. Pom. 434. 1889.

Haffner Königspflaume. Domestica? Упоминается в Mathieu Nom. Pom. 434. 1889.

Royale de Haffner.

Haku Botan. Triflora. 1. Va. Sta. Bul. 129:113. 1901.

Импортирован Департаментом сельского хозяйства США.

Hallenbeck. Domestica. 1. Cultivator 8:309. 1860. 2. Downing Fr. Trees Am. 920. 1869.

Происходит от Генри Халленбека из Ист-Гринбуша (округ Ренсселер, штат Нью-Йорк). Плод крупный, округло-овальный, одна сторона часто увеличена, красновато-фиолетовый; многочисленные мелкие точки; мякоть зеленовато-желтая, очень сочная, сахаристая, с бодрящим вкусом; хорошего качества; косточка не отделяется; среднего срока созревания.

Halcyon. Triflora × Munsoniana? 1. Vt. Sta. An. Rpt. 12:225. 1899. 2. Waugh Plum Cult. 215. 1901.

Выращен Дж. С. Брисом в Северной Каролине. Плод сердцевидный; брюшной шов слабо заметный; ярко-красный; точек немного; мякоть желтая; качество удовлетворительное; косточка крупная, овальная, срастается с мякотью.

Hanford. Domestica. 1. Ill. Hort. Soc. Rpt. 71. 1868.

Hanford’s Orleans 1.

Упоминается в 1868 году Люциусом К. Франсесом в отчете Иллинойсского общества садоводства.

Hanska. Americana × Simonii. 1. S. Dak. Sta. Bul. 108: Pl. 5. 1908.

Выведен Н. Э. Хансеном на Южно-Дакотской опытной станции; первое плодоношение отмечено в 1906 году на двухлетних деревьях. Дерево очень рослое, плод среднего размера, округло-плоский, половины неравные; брюшной шов мелкий; ярко-красный; налет сильный; мякоть плотная, розоватая; косточка очень мелкая; полуотделяющаяся.

Hanson. Americana. 1. Kerr Cat. 1894. 2. Waugh Plum Cult. 151. 1901.

Считается ценным для Юга. Плод среднего размера; почти шаровидный; брюшной шов мелкий; кожица очень толстая; ярко-красная по желтому фону; точек много; мякоть желтая; сладкая; хорошего качества; косточка круглая, слегка уплощенная, срастается с мякотью; раннего срока созревания.

Happiness. Triflora ×? 1. Griffing Bros. Cat. 1906-1909.

Случайный сеянец, найденный Джозефом Бреком около 1899 года; интродуцирован Ф. Т. Рэмси из Остина (штат Техас); плод крупный, ярко-красный; хорошего качества.

Harlow. Domestica. 1. U. S. D. A. Rpt. 263. 1892. 2. Am. Pom. Soc. Rpt. 74. 1895.

Предположительно сеянец сорта Bradshaw; выращен С. К. Харлоу в Бангоре (штат Мэн). Дерево рослое, зимостойкое, урожайное; плод крупный, продолговато-овальный; кожица гладкая, красновато-фиолетовая; точек много, цвета загара; налет легкий; мякоть зеленовато-янтарная, тающая, умеренно кисло-сладкая; среднего срока созревания.

Harney. Domestica. 1. U. S. D. A. Pom. Rpt. 45. 1895.

Образцы этой сливы от Х. К. Кука из Уайт-Сэлмона (штат Вашингтон) были описаны Отделом помологии Департамента сельского хозяйства. Плод крупный, округлый; воронка большая, правильная, глубокая, крутая; брюшной шов мелкий; пурпурно-красный; точки крупные и мелкие, ржавые; налет тонкий; кожица тонкая, прочная; мякоть бледно-желтая, нежная, сочная, сладкая, насыщенная; отличного качества; косточка средняя, круглая, почти свободная; среднего срока созревания.

Harper. Munsoniana? 1. Ga. Hort. Soc. Rpt. 28. 1876. 2. Ibid. 24. 1881.

Harper’s 1.

Выведен около 1870 года. Плод красный; косточка не отделяется; среднего срока созревания.

Harriet. Domestica. 1. Gard. Chron. 18:441. 1882. 2. Hogg Fruit Man. 705. 1884.

Выращен Томасом Риверсом в Соубриджуорте (Англия) около 1870 года. Плод типа сорта Reine Claude, среднего размера; округло-плоский; воронка глубокая; брюшной шов слабый; кожица тонкая, но довольно прочная; золотисто-желтая, иногда в красных крапинках; налет тонкий; мякоть желтая, сочная, плотная, очень хорошего качества; косточка среднего размера, овальная, утолщенная, срастается с мякотью; среднего срока созревания.

Harris. Hortulana mineri. 1. Ill. Hort. Soc. Rpt. 225. 1877.

Дерево и плоды очень напоминают сорт Miner, но срок созревания на четыре недели раньше; косточка отделяется.

Harrison. Americana. 1. Am. Pom. Soc. Rpt. 123. 1875. 2. Cornell Sta. Bul. 38:38, 86. 1892. 3. Wis. Sta. Bul. 63:39, 40. 1897. 4. Waugh Plum Cult. 170. 1901.

Harrison’s Peach 1, 2, 3. Harrison’s Peach 4.

Найден в диком виде в Миннесоте. Дерево малоурожайное; плод среднего размера, овальный; брюшной шов в виде линии; воронка мелкая; точки мелкие; тускло-красный; налет толстый; мякоть желтая, нежная, сочная, сладкая; качество удовлетворительное; косточка овальная, заостренная, уплощенная, полуотделяющаяся; среднего срока созревания. Harrison является прародителем большого числа сортов.

Hart. Americana. 1. Wis. Sta. Bul. 63:40. 1897. 2. Ia. Sta. Bul. 46:274. 1900. 3. S. Dak. Sta. Bul. 93:19. 1905.

Hart’s De Soto 1. Hart’s De Soto 2, 3.

Побег, взятый от дерева, купленного под названием De Soto Х. Хартом из округа Су (штат Айова) около 1890 года; широко распространен Сельскохозяйственным колледжем штата Айова. Плод напоминает сорт De Soto по цвету и форме, но созревает на 10–14 дней раньше; несколько крупнее по размеру, но уступает по качеству.

Hartwick. Americana. 1. Kerr Cat. 1894. 2. Waugh Plum Cult. 151. 1901.

Отмечается как не представляющий особой ценности.

Hartwiss. Domestica. 1. Downing Fr. Trees Am. 383. 1857. 2. Mas Pom. Gen. 2:123. 1873. 3. Lauche Deut. Pom. No. 3. Pl. 1882. 4. Mathieu Nom. Pom. 453. 1889.

Hartwiss Gelbe Zwetsche 2, 3. Hartwiss Yellow Prune 1. Quetsche Jaune de Hartwiss 2. Quetsche Jaune de Hartwiss 4. Von Hartwiss’ Gelbe Zwetsche 4.

Получен Лигелем из косточки сорта Quetsche Jaune Précoce и посвящен им директору Императорских садов в Никите (Крым). Дерево крупное, урожайное; плод среднего размера, неправильно-овальный; брюшной шов широкий и мелкий; половины неравные; кожица канареечно-желтая, довольно плотно прилегающая; налет тонкий; мякоть желтая, нежная, сладкая; косточка отделяется; среднего срока созревания.

Harvest. Americana. 1. Minn. Hort. Soc. Rpt. 127. 1890.

Привезен из дикой природы Х. Кнудсоном из Спрингфилда (штат Миннесота). Плод крупный, округло-яйцевидный; кожица тонкая, красная; качество удовлетворительное; раннего срока созревания.

Hattie. Cerasifera. 1. Am. Pom. Soc. Rpt. 67. 1875. 2. Cornell Sta. Bul. 38:75, 86. 1892. 3. Vt. Sta. An. Rpt. 13:369. 1900.

Культивируется на Юге. Дерево карликовое; ветви жесткие и шероховатые; листья мелкие, завернутые вверх, мелкопильчатые; черешки без железок; цветки мелкие, собранные в пучки; плод мелкий, округлый; брюшной шов в виде линии; воронка мелкая; плодоножка тонкая; тускло-красный; налет тонкий; точек много, они заметные; кожица тонкая, прочная; мякоть желтая, мягкая, водянистая; качество удовлетворительное; косточка не отделяется; раннего срока созревания.

Hayo-Simoni. Triflora. 1. N. Mex. Sta. Bul. 27:124. 1898.

Дерево прямостоячее, вазообразной формы; плод крупнее среднего, округло-плоский; брюшной шов четкий; темно-красный; точки мелкие, желтые; налет обильный; мякоть тускло-желтая, плотная, сочная, кисло-сладкая; хорошего качества; косточка не отделяется; раннего срока созревания.

Hazard. Domestica. 1. John Watkins Cat.

Упоминается Джоном Уоткинсом, питомниководом из Уотингтона (Англия).

Heaton. Americana. 1. Kerr Cat. 1894.

Получен Дж. В. Керром около 1894 года от Х. А. Терри из Айовы. Плод от среднего до крупного размера, продолговато-овальный, темно-пурпурно-красный; косточка отделяется; раннего срока созревания.

Hector. Domestica.

Случайный сеянец, найденный около 1890 года Эдвардом Смитом на своей ферме в Гекторе (штат Нью-Йорк); интродуцирован компанией E. Smith and Sons из Женевы (штат Нью-Йорк). Дерево рослое, зимостойкое и урожайное; плод диаметром 1 и 3/4 дюйма, округлый; воронка глубокая; брюшной шов мелкий; плодоножка короткая, толстая; кожица нежная; темно-красновато-фиолетовая; налет толстый; точки незаметные; мякоть светло-желтая, сочная, нежная, сладкая, мягкого вкуса; качество хорошее; косточка полуотделяющаяся, овальная, утолщенная, со слегка крылатой вершиной и шейкой; среднего срока созревания.

Heep. Angustifolia varians. 1. Waugh Plum Cult. 195. 1901.

Ф. Т. Рэмси из Остина (штат Техас) предлагал этот сорт в своем каталоге 1897 года как старинную разновидность, найденную в саду некоего мистера Хипа. Дерево очень рослое и урожайное; плод крупнее среднего, красный; качество удовлетворительное.

Heikes. Triflora. 1. Cornell Sta. Bul. 62:23. 1894. 2. Ibid. 139:38, 42. 1897.

Burbank No. 4 1.

Импортирован Лютером Бербанком из Санта-Розы (штат Калифорния) в 1885 году и назван в честь У. Ф. Хейкса из питомников Хантсвилла (Хантсвилл, штат Алабама). По результатам испытаний на Корнеллской опытной станции похож на сорт Satsuma, если не идентичен ему.

Heine Superbe. Domestica. Упоминается в Mathieu Nom. Pom. 434. 1889.

Helen. Вид? 1. Am. Pom. Soc. Cat. 36. 1875.

Helen’s Seedling 1.

Включен в каталог Американского помологического общества на восемь лет.

Hendrick. Munsoniana? 1. Ala. Sta. Bul. N. S. 11:12. 1890.

Hendrick’s 1.

Дерево рослое; плод среднего размера, шаровидный, желтый с красным румянцем; мякоть нежная; хорошего качества; раннего срока созревания.



Henrietta Gage. Domestica. 1. Gen. Farmer 9:232. 1848. 2. Downing Fr. Trees Am. 920. 1869. 3. Mas Pom. Gen. 2:169. 1873.

Early Genesee 2. Henrietta Gage 3. Reine-Claude D’Henrietta 3.

Выведен около 1840 года на ферме некоего мистера Брауна в Генриетте (округ Монро, штат Нью-Йорк). Похож на сорт Reine Claude, но значительно более ранний.

Henry Clay. Domestica. 1. Cultivator 3:20. 1855. 2. Mas Pom. Gen. 2:95. 1873.

Сеянец сорта Howard, выращенный Элишей Дорром из Олбани (штат Нью-Йорк); назван доктором Уордером из Цинциннати (штат Огайо); первое плодоношение отмечено в 1852 году. Плод крупный, овальный; брюшной шов широкий и мелкий; плодоножка длинная, довольно толстая; кожица чистой желтой окраски, часто с красным налетом и точками с солнечной стороны; мякоть чистой желтой окраски, сладкая, винная; хорошего качества; косточка мелкая, срастается с мякотью; среднего срока созревания.

Herbst Kriecke. Insititia? 1. Mathieu Nom. Pom. 435. 1889.

Упоминание сорта обнаружено Матье в Wiener Garten-Zeitung 288. 1884.

Herbstpflaume. Domestica. 1. Oberdieck Deut. Obst. Sort. 445. 1881.

Немецкий сорт; малоурожайный на сухих почвах.

Hereford Damson. Insititia. 1. Watkins Cat. 48. 1892?

Упоминается в предыдущем источнике как любимый и очень урожайный.

Herefordshire Prune. Domestica. 1. Thompson Gard. Ass’t 4:160. 1901.

Плод крупный, обратнояйцевидный; мякоть плотная, желтовато-зеленая.

Heron. Domestica. 1. U. S. D. A. Pom. Rpt. 26. 1894. 2. Cornell Sta. Bul. 131:187. 1897. 3. Rivers Cat. 35. 1898.

Выведен и интродуцирован Томасом Риверсом из Соубриджуорта (Англия). Популярен в Англии, но из-за плохой листвы представляет небольшую ценность в нашей стране. Плод крупный, округлый, темно-пурпурно-красный; точки мелкие; кожица кислая; мякоть зеленовато-желтая, плотная, мясистая, умеренно сочная, кисло-сладкая; хорошего качества; косточка крупная, овальная, полусвободная; раннего срока созревания.

Heroy. Вид? Упоминается в Mathieu Nom. Pom. 435. 1889.

Herren. Domestica. 1. Can. Exp. Farm Bul. 2d Ser. 3:52. 1900.

Рослый сорт типа сорта Reine Claude, выращиваемый в Германии. Плод среднего размера, округлый, слегка сплюснутый с обоих концов; брюшной шов четкий; бока часто неравные; тускло-желтый; мякоть желтоватая, плотная, грубоватая, сладкая, сочная, приятная; косточка отделяется; среднего срока созревания.

Herzformige Pflaume. Вид? Упоминается в Mathieu Nom. Pom. 435. 1889.

Prune Cordiforme.

Heupflaume. Вид? 1. Mathieu Nom. Pom. 435. 1889.

Сведения получены Матье из Wiener Garten-Zeitung 288. 1884.

Hiawatha. Americana. 1. Kerr Cat. 1894. 2. Wis. Sta. Bul. 63:41. 1897. 3. Waugh Plum Cult. 152. 1901.

Интродуцирован К. В. Х. Хайдеманом из Нью-Улма (штат Миннесота) как пример сливы с тычиночными цветками; плодоносит редко. Плод очень крупный, округло-продолговатый, пурпурно-красный; косточка не отделяется; раннего срока созревания.

Highland. Domestica. 1. Cal. State Bd. Hort. Rpt. 8:47. 1897.

Сеянец сорта Agen, выращенный Лютером Бербанком в Санта-Розе (штат Калифорния). Дерево рослое и урожайное; плод крупный, длинно-овальный, пурпурно-малиновый; мякоть желтая, плотная, сладкая; вкус отличный; косточка почти свободная.



Highlander. Domestica. 1. Downing Fr. Trees Am. 384. 1857.

Плод крупный, неправильно-яйцевидный, глубокого синего цвета; налет тонкий; точки коричневые, многочисленные; желтый, сочный, винный; полуотделяющаяся косточка; позднего срока созревания.

Hilda No. 5. Hortulana mineri ×? 1. Ia. Sta. Bul. 46:274. 1900.

Получен в культуре Дж. Ф. Вагнером в Беннетте (штат Айова) в 1894 году из семян сорта Miner, опыленного дикой сливой; в культуру не введен. Плод крупнее среднего, темно-красный; используется для приготовления желе.

Hillside. Americana. 1. Minn. Hort. Soc. Rpt. 128. 1890.

Отобран среди диких растений Х. Кнудсоном из Спрингфилда (штат Миннесота). Плод среднего размера; кожица толстая, темно-красная, терпкая.

Hilltop. Americana. 1. Kerr Cat. 1894. 2. Wis. Sta. Bul. 63:42. 1897. 3. Waugh Plum Cult. 152. 1901.

Плод мелкий, округло-овальный; брюшной шов в виде линии; кожица темно-красная; точки очень мелкие; плотный налет; мякоть желтая; качество удовлетворительное; косточка крупная, полусвободная.

Hilman. Americana. 1. Wis. Sta. Bul. 87:13. 1901.

Плод мелкий, продолговатый; кожица желтая, на две трети покрытая фиолетовым румянцем; точки заметные; мякоть желтая, плотная, сладкая; косточка мелкая, овальная; среднего срока созревания.

Hinkley. Americana. 1. Meneray Cat.

Сеянец сорта Harrison, выращенный Х. А. Терри и интродуцированный Ф. В. Менери из Каунсил-Блаффс (штат Айова). Плод крупный, желтый с красным бочком; мякоть желтая, насыщенная, сладкая, полуотделяющаяся; хорошего качества.

Hlubeck Aprikosenpflaume. Domestica. Упоминается в Mathieu Nom. Pom. 435. 1889.

Hoag’s Seedling. Domestica. 1. N. Y. Sta. Rpt. 8:356. 1889.

Поступил на испытания на Нью-Йоркскую опытную станцию в 1889 году.

Hoffman. Munsoniana? 1. Cornell Sta. Bul. 38:63. 1892. 2. Thomas Am. Fruit Cult. 492. 1897.

Дикий сорт из юго-западной части Миссури. Плод среднего размера, округлый, пурпурно-красный; среднего срока созревания.

Hofinger Mirabelle. Insititia. Перечислен в Mathieu Nom. Pom. 435. 1889.

Hofinger’s Rote Mirabelle. Roter Spilling ошибочно.

Hog.

Общее название, которое по-разному применяется к Prunus americana, Prunus umbellata, Prunus hortulana и Prunus gracilis.

Holland. Domestica. 1. Coxe Cult. Fr. Trees 239. 1817. 2. Prince Pom. Man. 2:78. 1832. 3. Downing Fr. Trees Am. 301. 1845. 4. Mathieu Nom. Pom. 435. 1885.

Blue Holland 2, 3, 4. Holland Plum 1, 3. Holland Prune 4. Kensington Prune 2. Large Holland 2, 3.

Старинный сорт, который, как предполагается, был завезен в эту страну из Голландии первыми голландскими поселенцами. Дерево рослое, урожайное; плод округлый, слегка сжатый, синий; плодоножка держится очень прочно; мякоть сочная, тающая, сладкая, насыщенная; косточка отделяется; среднего срока созревания.



Holland. Triflora × Angustifolia varians. 1. Vt. Sta. Bul. 67:14. 1898. 2. Kerr Cat. 1900. 3. Waugh Plum Cult. 215. 1901.

Гибрид между сортами Lone Star и Kelsey, выращенный Д. Х. Уотсоном в Бренхэме (штат Техас); интродуцирован У. А. Йейтсом в 1897 году. Плод напоминает сорт Abundance по форме и размеру; желтовато-зеленый с красными брызгами; мякоть плотная, сочная, винная; полуотделяющаяся; среднего срока созревания.

Holister. Munsoniana. 1. Ia. Hort. Soc. Rpt. 275. 1893. 2. Waugh Plum Cult. 185. 1901.

Holister 1.

Сорт, который, как утверждается, происходит от некоего мистера Холистера из округа Сидар (штат Айова). Дерево урожайное; плод среднего размера, округло-продолговатый; воронка мелкая; брюшной шов слабый; чистый ярко-красный; мякоть мягкая, желтая, сладкая; хорошего качества; косточка не отделяется; среднего срока созревания.

Holman Prune. Domestica. 1. Sarcoxie Nur. Cat. 1892. 2. Can. Exp. Farm Bul. 2d Ser. 3:52. 1900.

Сеянец, выращенный Д. С. Холманом в Спрингфилде (штат Мэн). Плод среднего размера, продолговатый, заостренный; зеленовато-желтый; мякоть желтая, плотная, сладкая, сочная; косточка мелкая, заостренная, свободная; среднего срока созревания.

Holme. Domestica. 1. Peachland Nur. Cat.

Holmes Early Blue 1.

Интродуцирован Дж. Ван Линдли из Помоны (Северная Каролина). Дерево зимостойкое, урожайное; плод крупный, темно-синий; хорошего качества; раннего срока созревания.

Holt. Americana. 1. U. S. D. A. Rpt. 392. 1891. 2. Colo. Sta. Bul. 50:37. 1898. 3. Waugh Plum Cult. 152. 1901.

Происходит от Б. Дж. Холта из Ратленда (штат Огайо). Дерево рослое, раскидистое; плод крупный, округлый, желтый с красным оттенком; мякоть желтая, тающая, сочная, мягкая кисло-сладкая; хорошего качества; косточка не отделяется; среднего срока созревания.

Homestead. Americana. 1. Minn. Hort. Soc. Rpt. 128. 1890. 2. Wis. Sta. Bul. 63:42. 1897.

Происходит от Х. Кнудсона из Спрингфилда (штат Миннесота). Плод мелкий, круглый, глубокого красного цвета; кожица совершенно не отделяется; вкус насыщенный, несколько напоминающий персик; косточка мелкая, свободная.

Honey. Americana. 1. Kerr Cat. 1894. 2. Wis. Sta. Bul. 87:13. 1901. 3. Waugh Plum Cult. 153. 1901.

Дерево малоурожайное; плод мелкий, плоскоокруглый; воронка мелкая; брюшной шов в виде линии; желтый с красным налетом и оттенком; мякоть сладкая; качество удовлетворительное; косточка не отделяется; раннего срока созревания.

Honey Julian. Domestica. Упоминается в Lond. Hort. Soc. Cat. 148. 1831.

Hoo Green Gage. Domestica. Упоминается в Lond. Hort. Soc. Cat. 148. 1831.

Hoosier. Hortulana. 1. Sarcoxie Nur. Cat. 1900.

Из округа Грин, штат Миссури; интродуцирован питомником Wild Brothers. Дерево рослое, раскидистое; плод крупнее среднего, округлый; брюшной шов в виде линии; темно-вишнево-красный; налет тонкий; точки отчетливые; мякоть желтая; хорошего качества; косточка не отделяется; позднего срока созревания.

Horemoritzer Reine Claude. Domestica. 1. Mathieu Nom. Pom. 435. 1889.

Ссылка обнаружена Матье в Pomologische Monatshefte 33. 1889.

Horrigan. Domestica. 1. Can. Exp. Farm. Bul. 43:38. 1903.

Упоминается как проходящий испытания.



Horse. Вид? 1. Knoop Fructologie 62. 1771. 2. Lond. Hort. Soc. Cat. 148. 1831. 3. Prince Pom. Man. 2:87. 1832. 4. Kenrick Am. Orch. 263. 1832. 5. Downing Fr. Trees Am. 301. 1845. 6. Floy-Lindley Guide Orch. Gard. 303. 1846. 7. Vt. Sta. An. Rpt. 13:335. 1899.

Early Damson 3. Horse Plum 3, 4. Irish Horse Plum 2. Large Early Damson 3. Large Early Damson 5. Large Sweet Damson 4. Prune de Cheval 1. Ros-pruim Double 1. Sweet Damson 3, 5.

Сливы как минимум из двух, а возможно, и из трех видов известны под названием «Horse Plum». В Нью-Йорке слива Horse Plum, используемая питомниководами в качестве подвоя, несомненно, является алычой (Prunus cerasifera). Слива, упоминаемая Вогом в предыдущем источнике, представляет собой разновидность сливы домашней (Prunus domestica). Трудно определить вид, который имели в виду старые авторы, но судя по частоте, с которой слово Damson встречается в качестве синонима, складывается впечатление, что по крайней мере некоторые из них имели в виду Prunus insititia.

Слива Horse Plum, завезенная в эту страну ранними голландскими или французскими поселенцами и размножаемая сеянцами или корневыми отпрысками, вероятно, принадлежала к виду Prunus insititia. В течение первой половины прошлого столетия эта слива широко выращивалась в этом штате, и большие ее количества продавались на нью-йоркском рынке. Она описывается следующим образом: —

Плод среднего размера, овальный; брюшной шов четкий; красновато-фиолетовый; мякоть зеленоватая, плотная, сладкая, сухая; низкого качества; обычно с отдельной косточкой; среднего срока созревания.

Horse Jag. Domestica. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 148. 1831. 2. Mag. Hort. 9:164. 1843.

Horse Gage 1, 2.

Плод мелкий, круглый или слегка овальный, красный; косточка не отделяется; среднего срока созревания.

Hoskins. Americana. 1. Wis. Sta. Bul. 63:42. 1897. 2. Ia. Hort. Soc. Rpt. 110. 1899. 3. Ia. Sta. Bul. 46:275. 1900.

Выведен неким мистером Хоскинсом из Плезант-Плейн (округ Джефферсон, штат Айова) и интродуцирован J. Wragg and Sons из Уоки (штат Айова) в 1899 году. Дерево урожайное; плод среднего размера, желтый; кожица тонкая, прочная; косточка отделяется; среднего срока созревания.

Houston County. Вид? Упоминается в Cornell Sta. Bul. 38:79. 1892.

How Amber. Domestica. 1. Mag. Hort. 12:398, 399 fig. 1846. 2. Elliott Fr. Book 419. 1854. 3. Downing Fr. Trees Am. 384. 1857.

How’s Amber 1, 2, 3.

Сеянец, отобранный из нескольких сотен экземпляров, привезенных из Нью-Гэмпшира и выращенных Холлом Дж. Хау из Южного Бостона в 1838 году. Дерево рослое, урожайное; плод среднего размера, круглый; брюшной шов мелкий; янтарный, в крапинку и с розовыми разводами; мякоть с грубыми прожилками, желтая, тающая, сочная, насыщенная; хорошего качества; косточка не отделяется; среднего срока созревания.

Howard. Domestica. 1. Cultivator 1:316. 1853. 2. Ibid. 3:20. 1855. 3. Mas Pom. Gen. 2:185. 1873.

Howard’s Favorite 1, 2. Howard’s Favorite 3. Favorite d’Howard 3.

Сеянец неизвестного происхождения, полученный Элишей Дорром из Олбани (штат Нью-Йорк). Плод крупный, со суженной шейкой, желтый, в точках и с карминовым румянцем; плодоножка держится очень прочно; кожица толстая; мякоть грубоватая, сладкая, насыщенная; косточка не отделяется; среднего срока созревания.

Howe. Triflora ×? 1. Am. Pom. Soc. Rpt. 248. 1903. 2. Griffing Bros. Cat. 1906. 3. Ibid. 1909.

Stumpe 3. Stumpy 1.



Сеянец сорта Kelsey, выращенный во дворе миссис Стампе в округе Патнемы (штат Флорида); интродуцирован братьями Гриффинг в 1906 году. Плод крупный, округлый, красный; налет легкий; брюшной шов в виде линии; кожица тонкая, кожистая; мякоть желтая, плотная, сочная; хорошего качества; косточка мелкая, овальная, срастается с мякотью; раннего срока созревания.

Howell. Domestica. 1. Downing Fr. Trees Am. 302. 1845. 2. Horticulturist 7:402. 1852. 3. Downing Fr. Trees Am. 921. 1869.

Chapin’s Early 3. Early Purple 2, 3. Howell’s Early 1. Sea 2. Sea 3.

Этот сорт получил свое название от Б. Хауэлла из Ньюбурга (штат Нью-Йорк), который привез исходное дерево из Виргинии в виде корневого отпрыска. Предполагалось, что он был завезен в южные штаты черенками из Германии. Дерево медленно растущее; плод мельче среднего, овальный; брюшной шов нечеткий; красный; мякоть сочная, насыщенная, сладкая; хорошего качества; косточка отделяется; очень раннего срока созревания.

Hoyo Smomo. Triflora. 1. Cornell Sta. Bul. 62:23. 1894.

Название, используемое Дж. Л. Нормандом из Марксвилла (штат Луизиана); вероятно, синоним.

H. T. S. 84,761. Вид? 1. Rural N. Y. 61:674. 1902.

Одна из слив Бербанка. Плод крупный, желтый с малиновым румянцем; мякоть желтая, плотная, сладкая, винная, сочная; косточка не отделяется; хорошо переносит транспортировку.

Huankume. Triflora. 1. N. Mex. Sta. Bul. 39:122. 1901.

В сообщениях из Нью-Мексико отмечается слабый рост; плод мелкий, округлый, опушенный; желтовато-красный; слегка кисловатый; косточка не отделяется; по вкусу и внешнему виду напоминает абрикос.

Hudson Gage. Domestica. 1. Downing Fr. Trees Am. 277. 1845. 2. Hogg Fruit Man. 365. 1866. 3. Guide Prat. 163, 364. 1895.

Hudson 2. Hudson 3. Hudson Gage 2, 3. Hudson’s gelbe Frühpflaume 3. Reine-Claude d’Hudson 3.

Hudson Gage — один из нескольких хороших сортов, выведенных Л. В. Лоуренсом из Хадсона (штат Нью-Йорк). Плод среднего размера, овальный; брюшной шов слабый; желтый, с неясными зелеными полосками; налет тонкий; мякоть зеленоватая, сочная, тающая, живая; хорошего качества; косточка отделяется; раннего срока созревания; внесен в каталог Американского помологического общества в 1877 году.

Hughes. Munsoniana. 1. Am. Pom. Soc. Rpt. 166. 1885. 2. Waugh Plum Cult. 195-6. 1901. 3. Ga. Sta. Bul. 67:275. 1904.

Происходит из северо-восточной части Миссисипи, где он считается одним из лучших сортов своего вида. Плод среднего размера, округлый; плодоножка длинная, тонкая; воронка мелкая; брюшной шов в виде линии; ярко-красный, полосатый с желтым; точки крупные, белые; кожица тонкая; мякоть желтая, волокнистая, водянистая, бодрящая, кисло-сладкая, качество удовлетворительное; косточка среднего размера, утолщенная, срастается с мякотью; позднего срока созревания.

Hungarian Musk Prune. Domestica. 1. Guide Prat. 158, 363. 1895. 2. Can. Exp. Farms Rpt. 432. 1905.

Basilic 1. Musquée de Besztercze 1. Proune bissioque (Roumanie) 1. Quetsche musquée de Hongrie 1.

Hungarian Musk Prune очень похожа на сорт German Prune; плод среднего размера, со суженной шейкой; воронка мелкая; брюшной шов мелкий; глубокого фиолетового цвета; налет толстый; мякоть желтая, сочная, сладкая, с мускусным, ароматичным вкусом; косточка мелкая, свободная; среднего срока созревания.

Hungarian No. 1. Domestica. 1. Ia. Sta. Bul. 31:349. 1895.



Дж. Л. Бадд с Опытной станции штата Айова получил эту сливу из Европы вместе с побегами сорта Ungarish. Плод среднего размера, черносливоподобной формы, ярко-желтый; косточка отделяется.

Hungarian No. 2. Domestica. 1. Ia. Hort. Soc. Rpt. 86. 1890.

Завезена Дж. Л. Баддом из России; ценности не представляет.

Ханн. Слива трехцветковая. 1. Бюл. Корнеллской стан. 139:43. 1897. 2. Там же. 175:147. 1899.

Бербанк № 1 1, 2.

Небольшая круглая слива, названная в честь К. Э. Ханна из Нью-Йоркского государственного сельскохозяйственного колледжа; верхушка заостренная; брюшной шов мелкий; темно-красная; точек много, желтых; мякоть мягкая, желтая, ароматная; качество удовлетворительное; косточка неотделяющаяся; среднепозднего срока созревания.

Хант. Слива садовая × слива американская. 1. Отч. Американского помологического об-ва 78. 1897. 2. Бюл. Айовской стан. 46:275. 1900. 3. Во</td>ек «Культура сливы» 153. 1901.

Получена около 1880 года Генри Хантом из Де-Сото, округ Даллас, штат Айова, из сеянца сорта Уайлд-Гус, возможно, опыленного сортом Де-Сото, деревья которого росли неподалеку. Одно время предполагалось, что отцом является сорт Ломбард, однако в дереве и плодах не обнаруживается никаких следов крови сливы домашней; интродуцирована в 1897 году М. Дж. Грэмом из Одела, штат Айова. Плоды среднего размера, округло-овальные; воронка мелкая; брюшной шов в виде линии; темно-красные; налет сильный; точки крупные, заметные; кожица тонкая, нетерпкая; мякоть желтая, плотная, мягкого вкуса; качество удовлетворительное; косточка крупная, яйцевидная, с крыловидными выростами.

Хант Де-Сото. Слива американская. 1. Бюл. Южно-Дакотской стан. 93:20. 1905.

Хантс Де-Сото 1.

Интродуцирована Дж. Л. Баддом из Опытной станции Айовы; очень близка к сорту Де-Сото, от которого отличается чуть большими размерами, более темным красным цветом и лучшей лежкости.

Айда. Слива американская. 1. Бюл. Корнеллской стан. 38:38. 1892. 2. Бюл. Колорадской стан. 50:37. 1898. 3. Водек «Культура сливы» 153. 1901.

Получена Д. Б. Виром из Иллинойса. Дерево очень колючее, медленно и нерегулярно растущее; плоды средние, округло-продолговатые; воронка мелкая; плодоножка средняя, толстая, тусклая; красные поверх желтого; налет густой; кожица толстая; мякоть бледно-желтая; качество удовлетворительное; косточка округлая, довольно плоская, срастающаяся с мякотью; среднепозднего срока созревания.

Айда Грин-Гейдж. Слива домашняя. 1. Коул «Американская книга о фруктах» 212. 1849.

Сеянец сорта Рен Клод, полученный недалеко от Маунт-Айды, штат Нью-Йорк. Очень похож на родительский сорт, за исключением более выраженного румянца и более позднего созревания (на несколько дней); сорт вышел из употребления.

Айдалл. Слива садовая × слива минера (Munsoniana × Hortulana mineri). 1. Бюл. Корнеллской стан. 38:56. 1892. 2. Ам. Гард. 19:234. 1898. 3. Водек «Культура сливы» 173. 1901.

Айдал 2. Идол 1. Идол 1, 2.

По словам оригинатора, Д. Б. Вира из Иллинойса, Айдалл представляет собой гибрид между сортами Уайлд-Гус и Майнер. Плоды крупные, округло-овальные; воронка мелкая; брюшной шов в виде линии; красные; точек много; кожица прочная; мякоть желтая; хорошие; косточка среднего размера, овальная, срастающаяся с мякотью; позднего срока созревания.

Империал. Слива американская. 1. Бюл. Айовской стан. 46:276. 1900.

Небольшая слива типа Де-Сото, представленная К. Б. Гинрихом из Лапорта, штат Айова. Плоды округлые, конические; воронка широкая, глубокая; брюшной шов в виде линии; желтые с красными отметинами; налет тонкий; мякоть прозрачно-желтая, плотная, живая, кисловатая; хорошие; косточка неотделяющаяся.

Империал Александрина. Вид? Упоминается в работе Маттье «Номенклатура помологическая» 436. 1889.



Империал де Милан. Слива домашняя. 1. Кат. Садоводч. об-ва Лондона 149. 1831. 2. Хогг «Руководство по плодоводству» 365. 1866. 3. Ма «Фруктовый сад» 6:67. 1866–73.

Майлендише Кайзерплауме 3. Прюн де Милан 2, 3.

Происходит из окрестностей Милана, Италия. Дерево крупное, мощное, раскидистое; плоды средние, овальные; брюшной шов отчетливый; плодоножка короткая, довольно толстая; кожица прочная, темно-пурпурная; налет сильный; мякоть зеленовато-желтая, сочная, плотная, сладкая; хорошие; косточка обычно отделяющаяся; среднепозднего срока созревания.

Империал Оттоман. Слива домашняя. 1. Кат. Садоводч. об-ва Лондона 149. 1831. 2. Хортикультурист 1:11, рис. 1846. 3. Эллиот «Книга о фруктах» 413. 1854. 4. Ма «Помология общая» 2:137. 1873. 5. Маттье «Номенклатура помологическая» 442. 1889.

Империал де Турки 4. Империал Оттоман 5. Империал Оттоман 3, 4, 5. Оттоман 3. Оттоманише Кайзерплауме 5. Оттоманише Кайзерплауме 4. Тюркише Гельбе Плауме 5.

Предположительно была завезена в эту страну из Турции Уильямом Принсом. Дерево мощное, урожайное; плоды средние, округло-овальные; брюшной шов нечеткий; плодоножка средней длины, тонкая; зеленовато-желтые, покрытые дымчатым налетом и крапинками более темных оттенков; налет тонкий; мякоть желтая, сочная, приятная; хорошие; косточка неотделяющаяся; очень раннего срока созревания.

Империал Перпл. Слива домашняя. 1. Даунинг «Плодовые деревья Америки» 923. 1869. 2. Ма «Помология общая» 2:45. 1873.

Империал Перпл 2. Пурпре Империаль 2.

Выведена Уильямом Принсом во Флашинге, Лонг-Айленд. Дерево мощное, урожайное, плоды среднего размера, округло-овальные; брюшной шов едва намечен; плодоножка средней длины, тонкая; насыщенно-пурпурные; мякоть желтоватая, сочная, сладкая; косточка неотделяющаяся; среднепозднего срока созревания.

Империал Вайолет. Слива домашняя. 1. Дюамель «Трактат о древесных растениях Франции» 2:99. 1768. 2. Крафт «Австрийская помология» 2:33, таб. 181, рис. 1. 1796. 3. Принс «Помологический справочник» 2:60. 1832. 4. Нуазетт «Полный справочник садовода» 2:497. 1860.

Ди фиолете Кайзерплауме мит шекихтен Блаттерн 2. Империаль а Пети Фрюи Вайоле 4. Империаль Вайолет а фей де паначе 1. Империаль вайолет а фей де паначе 2, 3.

Разновидность с пестрыми листьями и плодами, культивируемая как декоративная.

Империал Вашингтон. Слива домашняя. 1. Хортикультурист 25:204. 1870.

Сеянец сорта Ломбард, выращенный Г. П. Пеффером из Певоки, штат Висконсин. Дерево мощное и урожайное; плоды крупные, округлые, слегка приплюснутые; брюшной шов слабый; воронка отсутствует или мелкая; коричневато-красные; точки желтые; кожица тонкая, нежная; мякоть зеленовато-желтая, плотная, сочная, насыщенная; позднего срока созревания.

Импровед Френч Прюн. Слива домашняя. 1. Кат. Коутса 1908.

Миллер 1.

Сеянец сорта Ажен, выращенный Лютером Бербанком и проданный в 1898 году под названием Миллер Леонарду Коутсу из Морганхилла, штат Калифорния, который интродуцировал его под вышеуказанным названием около 1908 года. Очень похож на родительский сорт, но крупнее и более выровнен по размеру.

Инкомпарабл. Слива домашняя. 1. Даунинг «Плодовые деревья Америки» 924. 1869. 2. Маттье «Номенклатура помологическая» 451. 1889.

Инкомпарабл 2. Инкомпарабл Прюн 1. Нонпарель 1, 2. Унверглейхлихе 2.

Вероятно, сеянец Немецкой черносливки. Дерево мощное; плоды среднего размера, длинно-овальные; брюшной шов мелкий; воронка маленькая; глубокого темно-пурпурно-черного цвета; налет сильный; мякоть желтая, сладкая; хорошие; косточка неотделяющаяся; позднего срока созревания.



Индиан. Слива домашняя. 1. Крафт «Австрийская помология» 2:36, таб. 186, рис. 1. 1796.

Ди гроссе индианише браунроте плауме 1. Грос прюн д'Инд руж 1.

Плоды крупные, обратнояйцевидные, коричневато-красные; брюшной шов отчетливый; мякоть желтая, плотная; хорошие; сорт вышел из употребления.

Индиана. Слива минера (Hortulana mineri). 1. Отч. Мичиганской стан. 111. 1887. 2. Бюл. Корнеллской стан. 38:56, 86. 1892. 3. Водек «Культура сливы» 173. 1901.

Индиана Ред 3. Индиана Ред 1, 2.

Предположительно найдена в диком виде в Индиане; интродуцирована доктором И. Крамером. Дерево недостаточно зимостойкое в суровом климате; плоды среднего размера, овальные; воронка мелкая; плодоножка тонкая; брюшной шов в виде линии; красные; налет тонкий; точки мелкие, маленькие; мякоть желтая, плотная; качество удовлетворительное; косточка крупная, овальная, срастающаяся с мякотью; срок созревания поздний.

Индиан Чиф. Слива маунсона (Munsoniana). 1. Кат. Американского помологического об-ва 36. 1875. 2. Бюл. Корнеллской стан. 38:49, 86. 1892. 3. Водек «Культура сливы» 186. 1901.

Южный сорт, происхождение которого достоверно не установлено: Мансон указывает южный Техас, Ондердонк считает родиной Джорджию, другие называют Арканзас. Дерево вазообразной формы, раскидистое; листья короткие, широкие, мелкопильчатые; черешок короткий, с железками; плоды среднего размера, овальные; плодоножка короткая, тонкая; воронка мелкая; брюшной шов в виде линии; точек много, белых; ярко-красные; кожица толстая; мякоть желтая, тающая, пресная; посредственные; косточка длинно-овальная, уплощенная, срастающаяся с мякотью; раннего срока созревания.

Инкпа. Слива американская × слива Симона (Americana × Simonii). Циркуляр Южно-Дакотской экспер. стан. 1910.

Инкпа представляет собой гибрид между сливой Симона (Prunus simonii) и сливой американской (Prunus americana), полученный Н. Э. Хансеном из Южно-Дакотской опытной станции, который интродуцировал этот сорт в 1910 году.

Айола. Вид? 1. Бюл. Корнеллской стан. 38:79. 1892.

Выведен Д. Б. Виром, Иллинойс. Плоды крупные, продолговатые, желтые с красным налетом; мякоть плотная; косточка отделяющаяся; позднего срока созревания.

Иона. Слива минера (Hortulana mineri). 1. Бюл. Корнеллской стан. 38:39. 1892. 2. Томас «Американское плодоводство» 490. 1897. 3. Водек «Культура сливы» 153. 1901.

Получена Д. Б. Виром из семян, взятых с дикого куста в юго-западном Висконсине. Дерево мощное, прямостоячее; плоды среднего размера, овальные; воронка мелкая; брюшной шов в виде линии; мякоть желтая, плотная, сладкая; качество удовлетворительное; косточка отделяющаяся; позднего срока созревания.

Айова. Слива американская. 1. Бюл. Висконсинской стан. 63:43. 1897. 2. Отч. Миннесотского садоводого об-ва 411. 1899. 3. Бюл. Южно-Дакотской стан. 93:20. 1905. Из округа Алламаки, штат Айова. Плоды средние, овальные; красные поверх желтого; кожица терпкая; раннего срока созревания.

Айова Бьюти. Слива американская. 1. Кат. Керра 1898. 2. Отч. Садоводч. об-ва Айовы 111. 1899. 3. Бюл. Айовской стан. 46:276. 1900.

Взята из лесу около 1860 года Хуго Байером из Нью-Лондона, штат Айова. Плоды среднего размера, овальные, с крапинками желтого цвета; мякоть тающая, сочная, сладкая; хорошие; раннего срока созревания.

Ирби. Слива садовая (Hortulana). 1. Ежегодный отч. Вермонтской стан. 11:284. 1898. 2. Водек «Культура сливы» 181. 1901. 3. Кат. питомников Техаса 1907.

Эрби Сентенбер 1, 2. Ирби Сентенбер 3.

Найдена Дэном Ирби из Техаса растущей на территории старого индейского поселения. Плоды среднего размера, ярко-красные; позднего срока созревания; похожи на сорт Вейланд.



Ирланд. Слива домашняя. 1. Кан. Хорт. 21:391. 1898. Ирландс Сидлинг 1.

Плоды среднего размера, темно-синие; плодоножка тонкая; воронка глубокая; брюшной шов отчетливый; мякоть зеленая, нежная, сочная; хорошие; раннего срока созревания.

Ирланд Голден. Слива домашняя. 1. Отч. Плодово-ягодной опыт. стан. Онтарио 3:120. 1896.

Ирландс Голден Гейдж 1.

Дерево мощное, зимостойкое, урожайное; хорошие; раннего срока созревания.

Ирен. Слива минера (Hortulana mineri). 1. Бюл. Корнеллской стан. 38:79. 1892. 2. Водек «Культура сливы» 154. 1901.

Выведена Д. Б. Виром, Иллинойс. Плоды среднего размера, овальные; ярко-красные; кожица толстая; мякоть желтая, плотная; косточка неотделяющаяся; позднего срока созревания.

Ирис. Слива минера (Hortulana mineri). 1. Бюл. Корнеллской стан. 38:56. 1892. 2. Водек «Культура сливы» 173. 1901.

Выведена и интродуцирована Д. Б. Виром из Иллинойса. Плоды среднего размера, овальные; воронка мелкая; брюшной шов в виде линии; красные; налет тонкий; мякоть желтая; посредственные; косточка неотделяющаяся; позднего срока созревания.

Айронклад. Слива американская. 1. Бюл. Корнеллской стан. 38:38. 1892. 2. Бюл. Айовской стан. 46:275. 1900. 3. Водек «Культура сливы» 154. 1901.

Иллинойс Айронклад 1, 2. Иллинойс Айронклад 3.

Дикий сорт из Иллинойса, интродуцированный братьями Старк в 1890 году. Дерево карликовое; плоды среднего размера, округло-овальные; плодоножка тонкая; воронка средней глубины, раскидистая; брюшной шов мелкий; точек много, мелких, желтых; темно-красные; налет густой; кожица толстая; мякоть желтая, плотная, мясистая, сладкая; качество удовлетворительное; косточка овальная, гладкая, уплощенная, срастающаяся с мякотью; среднепозднего срока созревания.

Ирокез. Слива минера? (Hortulana mineri?) 1. Бюл. Экспер. фермы Кан. 43:39. 1903.

От Чарльза ЛюДлоффа из Кельна, штат Миннесота. Плоды среднего размера, округло-сердцевидные; воронка узкая; брюшной шов в виде линии; темно-красные; точек много, мелких, желтых; налет тонкий; кожица толстая, прочная; мякоть желтая, сочная, сладкая; качество удовлетворительное; косточка овальная, слегка уплощенная, срастающаяся с мякотью.

Айзек. Слива американская. 1. Кат. Керра 1897. 2. Водек «Культура сливы» 154. 1901.

Представлена М. С. Хаббеллом от дикого дерева близ Линкольна, штат Небраска. Плоды мелкие, округлые, красные на зеленом фоне; косточка неотделяющаяся.

Изабелла. Слива домашняя. 1. Пом. Маг. 3:150. 1830. 2. Даунинг «Плодовые деревья Америки» 305. 1845. 3. Анн. Пом. Бельж 6:93, таб. 1858. 4. Хогг «Руководство по плодоводству» 366. 1866. 5. Маттье «Номенклатура помологическая» 436. 1889.

Ди Изабелль 5. Прюн Изабель 3.

Английский сорт, популярный шестьдесят пять лет назад; утверждается, что он дает три урожая в год. Дерево мощное; плоды крупные, овальные; брюшной шов отчетливый; глубокого тускло-красного цвета, более светлые в тени; точек много, темных; мякоть желтая, насыщенная, сочная, живая; хорошие; косточка неотделяющаяся; среднепозднего срока созревания.

Изабелла. Слива американская. 1. Кат. Керра 1900. 2. Кат. Терри 1900.

Выведена Х. А. Терри из Айовы в 1893 году. Дерево низкорослое, раскидистое, урожайное; плоды среднего размера, округлые; темно-красные на желтом фоне; хорошие; косточка неотделяющаяся; среднепозднего срока созревания.

Иль-Верт. Слива домашняя. 1. Кинтинье «Искусный садовод» 68, 70. 1699. 2. Дюамель «Трактат о древесных растениях Франции» 2:107. 1768. 3. Принс «Помологический справочник» 2:94. 1832. 4. Ма «Помология общая» 2:39. 1873.



Гроссе Грюне Плауме 4. Грюне Инзельплауме 4. Илеверт 2, 4. Иле Верт 3. Иле верте 3. Илле верте 3. Иллверт 1. Инзельплауме Грюне 4. Исл Верт 3. Исле Верте 2. Прюн де Савуа 3. Прюн Ильверт 4. Савуа 3.

Дерево очень плодовитое; плоды среднего размера, овальные; брюшной шов в виде линии; плодоножка средней длины; кожица желтовато-зеленая, с красноватым оттенком на солнечной стороне; мякоть прозрачно-желтая, сочная, сладкая; косточка неотделяющаяся; используется для варенья и маринования.

Итальянская дамасская (Italian Damask). Слива домашняя. 1. Дюамель «Трактат о древесных растениях Франции» 2:75. 1768. 2. Крафт «Австрийская помология» 2:42, таб. 195, рис. 1. 1796. 3. Принс «Помологический справочник» 2:83. 1832. 4. Даунинг «Плодовые деревья Америки» 302. 1845. 5. Пуато «Французская помология» 1846. 6. Хогг «Руководство по плодоводству» 366. 1866. 7. Практическое руководство 157, 353. 1895.

Дама д'Итали 1, 7. Дама д'Итали 2, 3, 4, 6. Ди вельше Дамаскенерплауме 2. Прюн Дамас д'Итали 5. Прунус италика 5.

Предположительно происходит из Италии. Дерево урожайное, особенно хорошо удается на Юге; плоды среднего размера, округлые; воронка маленькая; брюшной шов отчетливый; темно-пурпурные; налет сильный; точки мелкие, светлые; мякоть зеленовато-желтая, сочная, плотная, сладкая; хорошие; косточка толстая, отделяющаяся; среднепозднего срока созревания.

Итальенише Дамашен (Диля) (Italienische Damascene). Вид? Упоминается в работе Маттье «Номенклатура помологическая» 436. 1889.

Дама д'Итали.

Итальенише Дамашен (Лигеля) (Italienische Damascene). Вид? Упоминается в работе Маттье «Номенклатура помологическая» 436. 1889.

Дама д'Итали.

Итаска. Слива черная (Nigra). 1. Ежегодный отч. Мичиганской стан. 111. 1887. 2. Бюл. Корнеллской стан. 38:39. 1892. 3. Водек «Культура сливы» 171. 1901.

Итаска 1, 2.

Низкокачественный сорт из Миннесоты; интродуцирован П. М. Гидеоном из Эксельсиора, штат Миннесота, и У. Ф. Хейкесом из Хантсвилла, штат Алабама. Дерево густое и коренастое; плоды среднего размера, продолговатые, тусклого пурпурно-красного цвета; кожица толстая; мякоть плотная; качество удовлетворительное; косточка неотделяющаяся; среднепозднего срока созревания.

Итака. Вид? 1. Бюл. Корнеллской стан. 38:79. 1892.

Предположительно происходит от Петера М. Гидеона из Миннесоты.

Айвесон. Слива американская. 1. Кат. Керра 1897.

Из Айовы. Дерево мощное; плоды крупные, округлые, пурпурно-красные; полуотделяющаяся косточка; среднепозднего срока созревания.

Айвз. Слива домашняя. 1. Маг. Хорт. 15:118. 1849. 2. Коул «Американская книга о фруктах» 211. 1849. 3. Кат. Американского помологического об-ва 214. 1856. 4. Даунинг «Плодовые деревья Америки» 924. 1869.

Айвз Сидлинг 1, 4. Айвз Вашингтон 4. Айвз Вашингтон Сидлинг 3. Вашингтон Сидлинг 2.

Сеянец сорта Вашингтон, выращенный Дж. М. Айвзом из Салема, штат Массачусетс; назван К. М. Хови; первое плодоношение в 1845 году. Дерево очень мощное; плоды крупные, округло-продолговатые; отчетливый брюшной шов; кожица желтая, в крапинку и с красными отметинами; налет тонкий; плодоножка короткая и тонкая; мякоть янтарная, тающая, насыщенная; отличные; косточка средняя, яйцевидная, отделяющаяся.

Айвз. Слива сливолистная (Insititia). 1. Ам. Гард. 14:148. 1893.

Айвз Дамсон 1.

Выращивается местными жителями на юге Коннектикута. Дерево урожайное; плоды пурпурные, кислые; косточка неотделяющаяся; необычно позднего срока созревания.



Дж. Х. Ру. Вид? 1. Бюл. Висконсинской стан. 63:43. 1897.

Впервые отмечен Дж. Л. Баддом из Айовы. Дерево урожайное; плоды размером с сорт Стоддард; мякоть плотная.

Дж. Паркс. Вид? 1. Отч. Садоводч. об-ва Иллинойса 420. 1905.

Плоды мелкие, светло-красные; мякоть мясистая, плотная; хорошие; косточка отделяющаяся; не поражается гнилью.

Жасент. Слива домашняя. 1. Дюамель «Трактат о древесных растениях Франции» 2:100, таб. XVI. 1768. 2. Крафт «Австрийская помология» 2:28, таб. 173, рис. 2. 1796. 3. Кокс «Культивация плодовых деревьев» 238. 1817. 4. Принс «Помологический справочник» 2:94. 1832. 5. Ма «Фруктовый сад» 6:123. 1866–73.

Ди Гиацинтенплауме 2. Хаяцинт 4. Хаяцинт Плауме 5. Жасент 2. Прюн Жасент 5.

Старый сорт, импортированный из Англии Уильямом Коксом. Плоды крупные, удлиненные; брюшной шов нечеткий; чистый пурпурный цвет; мякоть желтая, плотная, сочная; хорошие; косточка овальная, полуотделяющаяся; среднепозднего срока созревания.

Джейкоб. Слива домашняя. 1. Даунинг «Плодовые деревья Америки» 925. 1869.

Описан только Даунингом. Плоды среднего размера, овальные, со с шейкой, бока неравные; брюшной шов крупный; фиолетовые; мякоть зеленоватая, сочная, сладкая; хорошие; косточка отделяющаяся; среднепозднего срока созревания.

Джап № 4. Слива американская × слива трехцветковая (Americana × Triflora). 1. Бюл. Айовской стан. 46:276. 1900. 2. Там же. 114:138. 1910.

Джапан Хайбрид № 4 2.

Сеянец сорта Де-Сото, опыленного каким-то японским сортом; разослан Опытной станцией Айовы около 1895 года. Плоды среднего размера, длинно-овальные; брюшной шов отчетливый; пятнистые красные на желтом фоне; точек нет; кожица тонкая, нежная; мякоть желтая, сладкая; хорошие; косточка отделяющаяся.

Джапан № 1. Слива американская × слива трехцветковая (Americana × Triflora). 1. Кат. Керра 1899.

Гибрид, выращенный Х. А. Терри из Кресцента, штат Айова.

Джапан № 3. Слива американская × слива трехцветковая (Americana × Triflora). 1. Кат. Керра 1899.

Еще один гибрид мистера Терри.

Джапан Хайбрид № 2 (a). Слива американская × слива трехцветковая (Americana × Triflora). 1. Бюл. Айовской стан. 114:137. 1910.

Один из нескольких гибридов, полученных покойным Дж. Л. Баддом из Опытной станции Айовы. Этот гибрид относится к типу американа; плоды среднего размера, овальные, темно-красные поверх желтого; мякоть желтая, нежная, сладкая; хорошие; косточка отделяющаяся; среднепозднего срока созревания.

Джапан Хайбрид № 2 (b). Слива американская × слива трехцветковая (Americana × Triflora). 1. Бюл. Айовской стан. 114:138. 1910.

Из той же партии гибридов, что и Джапан Хайбрид № 2 (a). Плоды напоминают сливу американскую (Prunus americana); крупные, овальные, красные поверх желтого; кожица толстая, грубая, горькая; мякоть сочная, грубая, мясистая, сладкая; удовлетворительного качества; среднепозднего срока созревания.

Джапаниз Плам Сидлинг. Слива трехцветковая (Triflora). 1. Ам. Гард. 14:515. 1893.

Сеянец от Лютера Бербанка, полученный путем опыления сорта Келси сортом Сацума. Внешне напоминает Келси; мякоть красная, приятная, сочная, мясистая; винная; косточка мелкая, срастающаяся с мякотью.

Ясписартиге Плауме (Яшмовая слива). Вид? Упоминается в работе Маттье «Номенклатура помологическая» 436. 1889.

Лифландише Грюне Цветше. Вайс Виолен Плауме.

Жон д'Эсте. Слива домашняя. 1. Флор. энд Пом. 186. 1872.

Жан д'Эсте 1.

Старый сорт, заслуживающий внимания из-за своего раннего срока созревания.

Жон Тардив. Слива домашняя. 1. Бюл. Экспер. фермы Кан. 2-я сер. 3:53. 1900. 2. Бальте «Культура фруктов» 491. 1908.

Дерево мощное; плоды среднего размера, овальные, янтарно-желтые; мякоть сладкая; хорошие.



Жон Трэ Этив Бабу. Слива домашняя. 1. Бюл. Экспер. фермы Кан. 2-я сер. 3:52. 1900.

Дерево мощное, урожайное; плоды мельче среднего, овальные; брюшной шов мелкий; воронка маленькая; чистый желтый цвет; мякоть желтая, нежная, сочная, сладкая, приятная; хорошие; косточка отделяющаяся; очень раннего срока созревания.

Жан Морсо. Слива домашняя. 1. Кат. Садоводч. об-ва Лондона 149. 1831.

Сорт, который одно время выращивался в садах Садоводческого общества Лондона.

Дженни Лукас. Слива узколистная изменчивая (Angustifolia varians). 1. Отч. Американского помологического об-ва 160, 162. 1881. 2. Водек «Культура сливы» 196. 1901. 3. Бюл. Огайской стан. 162:256, 257. 1905.

Дженни Лукас — сеянец, выращенный Г. Ондердонком в питомниках Мишн-Вэлли, округ Виктория, штат Техас; интродуцирован оригинатором в 1875 году. Плоды среднего размера, округлые; воронка мелкая; брюшной шов в виде линии; точек много, крупных, белых; светло-желтые; кожица тонкая; мякоть желтая, мягкая, сладковатая; качество удовлетворительное; косточка крупная, округлая, уплощенная, срастающаяся с мякотью; среднепозднего срока созревания.

Иерусалимская (Jerusalem). Слива домашняя. 1. Принс «Трактат о садоводстве» 27. 1828. 2. Принс «Помологический справочник» 2:95. 1832. 3. Пуато «Французская помология» 1. 1846. 4. Нуазетт «Полный справочник садовода» 2:497. 1860. 5. Даунинг «Плодовые деревья Америки» 926. 1869. 6. Маттье «Номенклатура помологическая» 433. 1889. 7. Лукас «Полное руководство по плодоводству» 471. 1894. 8. Практическое руководство 163, 367. 1895.

Блауэ Айерплауме 6, 8. Де Бордо 1, 2, 5. Де Иерусалем 4. Иерусалим 6. Ойль де Бёф 1, 2, 4, 5. Ёй-де-Бёф 6. Прюн де Бордо 6. Прюн де Иерусалем 3. Прюн Виоле де Иерусалем 5. Прунье де Иерусалем 2, 5, 6. Виолетт де Иерусалем 6. Виолетт Иерусалем 5. Виолетт Иерусалемс плауме 6. Виолетт Иерусалемсплауме 7. Варе блауэ Айерплауме 6, 8.

Дерево и плоды этого сорта напоминают Немецкую черносливку, производной которой он, вероятно, и является. Плоды крупные, овальные; брюшной шов в виде линии; темно-пурпурные; мякоть желтоватая, черносливоподобная, плотная, сладкая; хорошие; косточка длинная, плоская, отделяющаяся; среднепозднего срока созревания.

Джесси. Слива американская. 1. Отч. Департамента сельского хозяйства США 263. 1892. 2. Водек «Культура сливы» 154. 1901.

Сеянец, привезенный из дикой природы компанией Martin Nursery Company из Уинфилда, штат Канзас, около 1892 года. Дерево урожайное, мощное, дает много корневой поросли; плоды среднего размера, овальные; воронка мелкая; брюшной шов в виде линии; винно-красные; мякоть желтая, тающая, волокнистая, слегка кисловатая; хорошие; косточка неотделяющаяся; раннего срока созревания.

Дьюэлл (Jewell). Слива маунсона (Munsoniana). 1. Бюл. Корнеллской стан. 38:79. 1892. 2. Бюл. Висконсинской стан. 87:14. 1901. 3. Водек «Культура сливы» 186. 1901.

Сеянец сорта Уайлд-Гус от Х. А. Терри из Кресцента, штат Айова; первое плодоношение в 1885 году. Плоды среднего размера, округлые; воронка мелкая; брюшной шов нечеткий; красные на желтом фоне; налет легкий; точек много; кожица тонкая, не срастается с мякотью; мякоть желтая, нежная; качество удовлетворительное; косточка неотделяющаяся; среднепозднего срока созревания.

Жодонь. Слива домашняя. 1. Хогг «Руководство по плодоводству» 367. 1866. 2. Там же. 708. 1884. 3. Лукас «Полное руководство по плодоводству» 472. 1894.

Булуф? 1. Жодонь Грин Гейдж 1, 2. Рен Клод де Жодонь 1, 2. Рен Клод фон Жодонь 3. Руаяль де Вильворд 1, 2.

Вероятно, сеянец сорта Рен Клод; дерево крупное, мощное; побеги гладкие; плоды крупные, округлые, склонные к приплюснутым, зеленовато-желтые, с коричневато-красным бочком; брюшной шов мелкий; мякоть беловато-желтая, плотная, сочная, нежная, сладкая, насыщенная; среднепозднего срока созревания.



Джо Хукер. Слива американская. 1. Кат. Керра 1894. 2. Бюл. Колорадской стан. 50:38. 1898. 3. Водек «Культура сливы» 154. 1901.

Дерево карликовое; плоды среднего размера, округло-овальные; воронка мелкая; брюшной шов слабый; красные на желтом фоне; кожица толстая; мякоть желтая; косточка неотделяющаяся; позднего срока созревания.

Джон А. Слива домашняя. 1. Отч. Экспер. ферм Кан. 137. 1894. 2. Отч. Садоводч. ассоц. Онтарио 72. 1894. 3. Бюл. Айовской стан. 46:276. 1900.

Гибрид между сортами Эвелин и Итальянская черносливка; получен Ричардом Троттером из Оуэн-Саунда, Онтарио. Дерево мощное; плоды крупные, овальные или яйцевидные; воронка узкая; бронзово-красные; налет сильный; мякоть зеленовато-желтая, плотная, сочная, кисло-сладкая; косточка крупная; срастающаяся с мякотью; прочно держится на ветке.

Джонни Ро. Слива домашняя. 1. Гарден 53:263. 1898.

Английский сорт, размножаемый корневыми отпрысками в Ноттингемшире.

Джонс. Слива американская? 1. Бюл. Корнеллской стан. 38:79. 1892. 2. Отч. Садоводч. об-ва Айовы 334. 1894. 3. Бюл. Айовской стан. 46:277. 1900.

Получена в 1880 году миссис Оуэн Джонс из Кресцента, штат Айова, которая посадила косточки из кварты купленных ею «калифорнийских слив»; интродуцирована Х. А. Терри около 1895 года. Дерево прямостоячее, раскидистое, урожайное; плоды среднего размера, овальные; брюшной шов нечеткий; темно-красные; налет легкий; кожица толстая, нежная; мякоть плотная, мясистая; качество удовлетворительное; косточка гладкая, без окаймления; срастающаяся с мякотью; среднепозднего срока созревания.

Джонс Лейт. Слива американская. 1. Кат. Керра 1894. 2. Бюл. Висконсинской стан. 63:43. 1897.

Интродуцирована Х. А. Терри. Дерево урожайное; плоды крупные, овальные, красные; мякоть плотная; косточка неотделяющаяся.

Джордан Сидлинг. Слива домашняя. 1. Кан. Хорт. 14:329. 1891.

Предположительно сеянец сорта Желтая яичная; получен Ф. Джорданом из Годерича, Онтарио. Сорт настолько похож на Халингс, что их практически невозможно различить.

Джадсон. Слива домашняя. 1. Томас «Американское плодоводство» 342. 1849. 2. Эллиот «Книга о фруктах» 427. 1854.

Получена в Лансингбурге, штат Нью-Йорк, в начале сороковых годов XIX века. Плоды мелкие, округлые; брюшной шов нечеткий; воронка маленькая; привлекательного розового цвета; мякоть сочная, насыщенная, винная; высокое качество; косточка отделяющаяся; созревает прямо перед сортом Рен Клод.

Джулия. Слива американская. 1. Бюл. Айовской стан. 46:277. 1900. 2. Кат. Терри 1900.

Эдит от Терри 1.

Сеянец от Х. А. Терри, 1896 год. Дерево урожайное; плоды крупные, округлые, желтые в полоску со светло-красным; мякоть плотная; косточка неотделяющаяся; среднепозднего срока созревания.

Джулиан. Слива трехцветковая (Triflora). Отмечена в каталоге Свита 1907.

Жюльен Гро а Фей Паначе. Слива домашняя. Упоминается в «Каталоге Садоводческого общества Лондона» 149. 1831.

Джулай Форс (July Fourth). Слива домашняя? × слива трехцветковая × слива американская. 1. Рюрал Н. Й. 59:655, рис. 1900.

Сеянец второго поколения от Лютера Бербанка; сообщается, что он имеет очень высокие вкусовые качества.

Джулай Грин-Гейдж. Слива домашняя. 1. Жур. Хорт. 9:128. 1865. 2. Хогг «Руководство по плодоводству» 360, 367. 1866. 3. Даунинг «Плодовые деревья Америки» 926. 1869. 4. Ма «Помология общая» 2:99. 1873. 5. Маттье «Номенклатура помологическая» 437. 1889. 6. Практическое руководство 152, 363. 1895.



Бавайе Эрби Гейдж? 1. Бавайес Фрюхе Рен-Клод 4, 6. Эрли Бавай 3, ?5. Эрли Грин Гейдж? 2. Фрюхе Рен-Клод 6. Юли Рен-Клод 5. Юлиус Рен-Клод 5. Джулай Грин Гейдж 4, 5. Рен-Клод Давион 4, 6. Рен-Клод де Бавай Атив 2, 3, 4, 6. Рен-Клод де Жюлье 6. Рен-Клод Атив 5, у некоторых 6. Рен-Клод Атив д'Авион 6. Рен-Клод Атив де Бавай 6. Рен-Клод Бавай Атив? 5.

Джулай Грин-Гейдж была завезена во Францию из Нормандии примерно в середине прошлого столетия неким господином Давионом. Дерево урожайное; плоды среднего размера, округлые; брюшной шов слабый; плодоножка короткая; воронка узкая, глубокая; желтовато-зеленые, иногда в крапинку с красным; налет тонкий; мякоть зеленовато-желтая, сочная, ароматная, сладкая; очень хорошие; косточка отделяющаяся; очень раннего срока созревания.

Жумель. Слива домашняя. 1. Отч. Экспер. ферм Кан. 432. 1905.

Плоды среднего размера, округлые; брюшной шов отчетливый; зеленоватые с желтыми полосками; мякоть сочная, сладкая, насыщенная; косточка мелкая, полуотделяющаяся; раннего срока созревания.

Жумель де Лигель. Слива домашняя. 1. Маттье «Номенклатура помологическая» 439. 1889. 2. Практическое руководство 160, 358. 1895.

Жумель де Лигель 1. Лигельс Цвиллингсплауме 1. Лигельс Цвиллингсплауме 2.

Дерево урожайное; плоды крупные, округлые, красные; мякоть желтая, сочная, сладкая, винная; хорошие; позднего срока созревания.

Кага. Слива американская × слива Симона (Americana × Simonii). 1. Циркуляр Южно-Дакотской экспер. стан. 1910.

Интродуцирована в 1910 году оригинатором Н. Э. Хансеном из Южно-Дакотской опытной станции. Представляет собой гибрид между сливой Симона (Prunus simonii) и какой-то американской сливой.

Кайзер Вильгельм. Слива домашняя. 1. Обердик «Немецкие плодовые сорта» 407. 1881. 2. Гард. Хрон. 26:717. 1886. 3. Маттье «Номенклатура помологическая» 428. 1889.

Бамбергер Айер Плауме 3 (ошибочно). Блауэ Айер 3 (ошибочно). Дарк Блю Эгг 2. Дункельблауэ Айерплауме 1. Дункельблауэ Айерплауме 3. Лигельс Марокко? 3. Родтс Гроссе Фрю Плаумен-Цветше 3. Унгарише Блауэ Айер 3.

Слива, очень хорошо известная в Германии. Дерево крупное, урожайное; плоды крупные, овальные; кожица толстая, не отделяющаяся, прочная, слегка кислая, синевато-черная; мякоть желтоватая, сочная, слегка сладкая; косточка неотделяющаяся.

Кампеска. Слива американская. 1. Кат. Керра 1894. 2. Бюл. Колорадской стан. 50:38. 1898.

Дерево урожайное, медленного и коренастого роста; плоды от мелких до средних, округлые; плодоножка средней длины, толстая; кожица толстая, пурпурно-красная; налет сильный; качество среднее; косточка неотделяющаяся.

Канава. Слива садовая (Hortulana). 1. Отч. Американского помологического об-ва 136. 1875. 2. Отч. Садоводч. об-ва Джорджии 24. 1881. 3. Рев. Хорт. 535. 1893. 4. Водек «Культура сливы» 180, 181. 1901.

Канава 1. Пич-ливд 2. Прюн Канава 3. Рейнс 1.

Интродуцирована П. Дж. Беркмансом, который получил ее от Дж. С. Даунера из Кентукки в 1871 году. Плоды среднего размера, овальные; брюшной шов в виде линии; точек много, белых; ярко-красные с тонким налетом; кожица плотная; мякоть плотная, мясистая, живая; хорошие; косточка неотделяющаяся; срок созревания поздний; упоминается в каталогах Американского помологического общества с 1875 по 1899 год.

Казань. Слива домашняя. 1. Отч. Мичиганской стан. 111. 1887.

Иностранный сорт сливы, внесенный в каталог Опытной станции Мичигана.



Кайнд. Domestica. 1. ОбегӀек (Oberdieck) Deut. Obst. Sort. 444. 1881.

Кейндс Фрюдамасен (Keindt’s Frühdamascene) 1.

Немецкий сорт, отмеченный как малоурожайный на сухой почве.

Кейт. Americana. 1. Ia. Hort. Soc. Rpt. 436. 1888. 2. Ia. Sta. Bul. 46 :277. 1900. 3. Во (Waugh) Plum Cult. 155. 1901.

Кит (Kieth) 3.

Сорт типа Де-Сото из округа Делавэр, штат Айова, известный до 1888 года. Плоды крупные, округло-продолговатые; воронка мелкая; плодоножка короткая, толстая; кожица тонкая; оранжевая с красным румянцем; налет тонкий; мякоть желтая, плотная, сладкая, не сочная; хорошего или отличного качества; косточка крупная, уплощенная, приросшая; срок созревания среднеранний; на Юге не удается.

Келбалан. Triflora × Cerasifera. 1. Керр (Kerr) Cat. 1899.

Келси № 3 (Kelsey No. 3).

Выращен Теодором Уильямсом из Бенсона, штат Небраска, из семени сорта Келси, опыленного алычой (Early Cherry). Дерево отчасти напоминает алычу; плоды крупные, округло-конические, желтые с красным оттенком; косточка приросшая; хорошего качества.

Келли. Вид? 1. Ван Линдли (Van Lindley) Cat. 1899.

Происходит из Южной Каролины; интродуцирован Р. Бейтсом из Джексона, штат Южная Каролина. Дерево урожайное; плоды среднего размера, желтые; хорошего качества; раннего срока созревания.

Келмиро. Triflora × Cerasifera. 1. Керр (Kerr) Cat. 1899.

Келси № 1 (Kelsey No. 1).

Получен Теодором Уильямсом из Бенсона, штат Небраска; из семени сорта Келси, опыленного алычой (Early Cherry). Очень урожайный; плоды средние, округлые, заостренные, темно-красные на желтом фоне; косточка мелкая, приросшая; срок созревания средний.

Келроба. Triflora × Cerasifera. 1. Керр (Kerr) Cat. 1899.

Келси № 2 (Kelsey No. 2).

Того же происхождения, что и Келмиро. Дерево сильнорослое, прямостоячее, урожайное; плоды выше среднего размера, округлые, заостренные, желтые с легким красным румянцем; аромат высокий; косточка мелкая, приросшая.

Келсоу. Triflora × Munsoniana. 1. Vt. Sta. An. Rpt. 14 :271. 1901.

Случайный гибрид между сортами Келси и «чикасо»; получен от А. М. Огастина из Вест-Пойнта, штат Миссисипи. Дерево быстро растущее и крепкое. Плод размером с сорт Абунданс, округло-овальный; плодоножка длиной в дюйм; брюшной шов мелкий; верхушка округлая; блестящий прозрачный красный; точки мелкие; налет тонкий; кожица тонкая и прочная; мякоть желтая с розоватыми жилками, плотная, сладкая и насыщенная; хорошего или очень хорошего качества; косточка приросшая; ранний.

Келси Прун (Kelsey Prune). Domestica. Упоминается в кат. Wild Bros. 1892.

Келсо. Domestica? 1. Вандеворт (Vandevoort) Cat.

Келсо — желтая слива, найденная около 1870 года в хозяйстве Филипа Клайна в Сабине, штат Огайо. Питер Келсо, впоследствии купивший ферму Клайна, передал эту сливу Дж. М. Вандеворту, который интродуцировал ее около двадцати пяти лет назад.

Кенеллан. Domestica. Упоминается в кат. Lond. Hort. Soc. 149. 1831.

Кеннеди Ред. Вид? 1. Can. Exp. Farm Bul. 2d Ser. 3 :53. 1900.

Слаборослый и малоурожайный сорт, проходивший испытания в Британской Колумбии. Плоды мелкие, длинно-овальные; брюшной шов четкий; воронка маленькая; тускло-красные с тонким белым налетом и золотистыми точками; мякоть желтая, сладкая, грубоватая, умеренно сочная; приятная; косточка приросшая; хозяйственной ценности не имеет.

Кент. Domestica. 1. Хогг (Hogg) Fruit Man. 689. 1884. 2. Матье (Mathieu) Nom. Pom. 424. 1889. 3. Garden 56 :355. 1899. 4. Can. Exp. Farm Bul. 2d Ser. 3 :50. 1900.



Буш 1. Буш 2. Слива Буш из Кента 4. Кентиш Буш 3. Ватерлоо 1, 2. Ватерлоо из Кента 2.

Найдена в живой изгородли в Бобене, Англия, в 1836 году. Дерево зимостойкое, мощное, очень урожайное; плоды крупные, округлые; кожица темно-бордовая; мякоть плотная; вкус удовлетворительный; плоды сохраняются три недели после сбора; ценный рыночный сорт.

Кеньон. Вид? 1. Mich. Sta. Rpt. 111. 1887.

Упоминается как аборигенная слива, проходящая испытания на Мичиганской сельскохозяйственной опытной станции.

Кестер Грин Гейдж. Domestica. 1. Даунинг (Downing) Fr. Trees Am. 926. 1869.

Кестерс Грин Гейдж 1.

Получен неким мистером Уивером из Маунт-Плезанта, штат Пенсильвания. Плоды мелкие, почти круглые, одна сторона увеличена; брюшной шов крупный; бледный желтовато-зеленый, с более темными зелеными брызгами; налет тонкий; плодоножка средней длины; воронка большая; мякоть зеленоватая, сочная, сладкая, насыщенная; очень хорошего качества; полуприросшая косточка.

Кестер Йеллоу Гейдж. Domestica. 1. Даунинг (Downing) Fr. Trees Am. 926. 1869.

Кестерс Йеллоу Гейдж 1.

Того же происхождения, что и Кестер Грин Гейдж. Дерево сильнорослое, прямостоячее с гладкими ветвями; плоды среднего размера, округло-овальные; брюшной шов широкий и мелкий; светло-желтые, покрытые толстым налетом; плодоножка средняя; воронка маленькая; мякоть зеленовато-желтая, сочная, сладкая, насыщенная; очень хорошего качества; полуприросшая косточка.

Кикаб. Вид? 1. U. S. D. A. Pom. Rpt. 45. 1895. 2. Ам. помологическое общество (Am. Pom. Soc. Rpt.) 46. 1897.

Сеянец, выращенный Бенджамином Бакманом в Фармингдейле, штат Иллинойс. Плоды средние, округло-овальные; кожица толстая, малиновая с темными розовато-лиловыми полосами, покрытая толстым налетом; точки многочисленные, изменчивые; мякоть желтая, нежная, тающая, сочная, умеренно кисло-сладкая; хорошего или очень хорошего качества; косточка крупная, овальная, приросшая; ранняя.

Кикапу. Americana. 1. Penn. Hort. Soc. Rpt. 52. 1892. 2. Cornell Sta. Bul. 38 :39, 86. 1892. 3. Ohio Sta. Bul. 162 :256, 257. 1905.

Дерево раскидистой, редкой формы, очень урожайное; плоды среднего размера, от продолговатых до овальных; воронка средняя; плодоножка от короткой до средней, толстая; брюшной шов слабо выражен; тускло-красные с более темными пестринами; налет сильный; мякоть желтая, плотная; хорошего качества; косточка среднего размера, приросшая; срок созревания средний; рекомендуется для рынка.

Кинг. Munsoniana. 1. Am. Jour. Hort. 5 :148. 1869.

Кинг ов Пламз 1.

Сеянец сорта Уайлд Гус, на который он сильно похож.

Кингстон. Domestica. 1. Эллвангер и Бэрри (Ellwanger & Barry) Cat. 1888-1894. 2. Во (Waugh) Plum Cult. 112. 1901.

Смитс Прун 1.

Кингстон очень похож на Даймонд; его происхождение из провинции Онтарио, Канада — пожалуй, единственное, что их различает.

Кляйне Блау Фрюцвече (Kleine Blaue Frühzwetsche). Domestica? Упоминается в матье (Mathieu) Nom. Pom. 437. 1889.

Кляйне Гельбе Айерпфлауме (Kleine Gelbe Eierpflaume). Domestica. Упоминается в матье (Mathieu) Nom. Pom. 437. 1889.

Кляйне Киршпфлауме (Kleine Kirschpflaume). Cerasifera. Упоминается в матье (Mathieu) Nom. Pom. 437. 1889.

Prunus Cerasifera Fructu Minore.

Кляйне Роспауке (Kleine Rosspauke). Вид? 1. Матье (Mathieu) Nom. Pom. 437. 1889.

Матье фиксирует этот сорт как упоминаемый в Wiener Garten-Zeitung 288. 1884.



Клондайк. Americana. 1. Wis. Sta. Bul. 63 :44. 1897. 2. Ill. Hort. Soc. Rpt. 242. 1898. 3. Ia. Sta. Bul. 46 :277. 1900.

Клондайк 2, 3.

Выращен Джоном Рэггом с сыновьями в Воки, штат Айова, из семян сорта Де-Сото; интродуцирован в 1897 году У. Ф. Хайкесом из Хантсвилла, штат Алабама. Дерево урожайное; плоды от средних до мелких, округло-овальные; воронка узкая, глубокая; брюшной шов в виде широкой линии; кожица тонкая, ярко-желтая с переходом в красный; налет тонкий; точки многочисленные, мелкие; мякоть желтоватая, сладковатая, водянистая; качество посредственное; косточка мелкая, приросшая; ранняя.

Кнудсон. Americana. 1. Ам. помологическое общество (Am. Pom. Soc. Rpt.) 162. 1891. 2. N. Dak. Sta. Bul. 2 :18. 1891. 3. Wis. Sta. Bul. 63 :44. 1897.

Книдсенс Пич 1. Кнудсонс Пич 3. Пич 2.

Выращен Х. Кнудсоном в Спрингфилде, штат Миннесота. Дерево малоурожайное; плоды опадают до созревания; среднего размера, округлые, розовато-пурпурные; мякоть сладкая; косточка приросшая; средний срок созревания. Подвержен кармашковости слив.

Коа. Domestica. Упоминается в Forsyth Treat. Fr. Trees 21. 1803.

Коас Империал (Koa’s Imperial).

Кобер. Americana. 1. Ia. Hort. Soc. Rpt. 228. 1909.

Кобер получен Н. К. Флюком в Давенпорте, штат Айова. Плоды крупные, с мраморным рисунком и красным румянцем; налет довольно густой; мякоть умеренно плотная, сладковатая; качество посредственное; косточка приросшая; средний срок созревания.

Кох Кёнигспфлауме (Koch Königspflaume). Вид? Упоминается в матье (Mathieu) Nom. Pom. 437. 1889.

Карл Кохс Кёнигс Пфлауме. Руаль де Кох. Руаль дю Др. Кох.

Кох Шпете Дамасен (Koch Späte Damascene). Domestica. 1. Мас (Mas) Pom. Gen. 2 :161. 1873. 2. ОбегӀек (Oberdieck) Deut. Obst. Sort. 403. 1881. 3. Матье (Mathieu) Nom. Pom. 437. 1889.

Дамас Жон Тардиф де Кох 3. Дамас Тардиф де Кок 1. Кохс Гельбе Шпет Дамасен 3. Кохс Шпете Априкосен 3. Кохс Шпете Дамасен 2. Кохс Шпете Дамасен 3.

Лигель вырастил этот сорт из семян сорта Брисетт и посвятил его Коху, секретарю садоводческого общества в Готе. Дерево среднего размера, с округлой кроной; плоды ниже среднего размера, округло-овальные; брюшной шов в виде линии; воронка мелкая; плодоножка короткая, тонкая, голая; кожица легко отделяется, желтая, с красными точками на солнечной стороне; мякоть желтая, мелкозернистая, плотная, сочная, сладкая, насыщенная; свободная косточка; поздний.

Кёфер. Вид? 1. Gard. Mon. 10 :18. 1868.

Отмечен как урожайный и не повреждаемый долгоносиком.

Коленкамп. Domestica. 1. Gard. Mon. 2 :313. 1860. 2. Ам. помологическое общество (Am. Pom. Soc. Rpt.) 122. 1860.

Колен Камп 1.

Сеянец, выращенный У. Коленкампом в Филадельфии, штат Пенсильвания. Дерево сильнорослое, очень урожайное; плоды собраны в кисти, крупные, овальные; плодоножка короткая; воронка глубокая; красноватые; налет тонкий; мякоть желтая, плотная, суховаатая; хорошего качества; свободная косточка; поздний.

Копп. Americana. 1. Департамент сельского хозяйства (U. S. D. A. Rpt.) 441. 1889. 2. Colo. Sta. Bul. 50 :39. 1898. 3. Во (Waugh) Plum Cult. 155. 1901.

Интродуцирован О. М. Лордом из Миннесота-Сити, штат Миннесота. Дерево сильнорослое, урожайное; плоды крупные, круглые; кожица толстая; розовато-пурпурная; мякоть плотная, сладкая; косточка приросшая; средний срок созревания.



Кораи. Domestica. 1. Департамент сельского хозяйства (U. S. D. A. Pom. Rpt.) 26. 1894. 2. Ам. помологическое общество (Am. Pom. Soc. Rpt.) 176. 1895.

Кветш 1, 2.

Получен из Венгрии Департаментом сельского хозяйства США в 1893 году. Дерево сильнорослое; плоды ниже среднего размера, продолговато-яйцевидные; бока неравные; кожица толстая, прочная; пурпурная с многочисленными мелкими коричневыми точками; мякоть зеленовато-желтая, грубоватая, тающая; кисло-сладкая; хорошего качества; косточка среднего размера, узкая, заостренная, приросшая; средний срок созревания.

Крус-Прюйм. Вид? 1. Кноп (Knoop) Fructologie 2 :58. 1761.

Происходит из Голландии. Плоды различной окраски и размера, круглые; пресные, водянистые. Размножается косточками. Пригоден только в качестве подвоя.

Куме. Triflora. 1. Am. Gard. 12 :449. 1891.

Ранний сорт.

Ла-Прери. Domestica. 1. Can. Exp. Farm Bul. 43 :38. 1903.

Похож на Еллоу Эгг; зимостойкий; урожайный; хороший; косточка приросшая.

Леди. Insititia. 1. Cultivator 3 :20. 1855.

Леди Плам 1.

Сеянец Мирабели от Айзека Деннистона из Олбани, штат Нью-Йорк. Дерево тонкое, сильнорослое, урожайное; плоды мелкие, овальные; плодоножка короткая, прочная; светло-желтые с красными точками; косточка мелкая, свободная; средний срок созревания.

Лейксайд № 1 и № 2 (Lakeside No. 1 and No. 2). Hortulana. Письмо от Керра.

Два сеянца от Теодора Уильямса из Бенсона, штат Небраска.

Лаллингер Кёнигспфлауме (Lallinger Königspflaume). Domestica. Упоминается в матье (Mathieu) Nom. Pom. 438. 1889.

Ламберт. Americana. 1. Керр (Kerr) Cat. 1897. 2. Can. Exp. Farm Bul. 2d Ser. 3 :53. 1900.

Лаберт 1. Лабертс Ред 1. Ламбертс Ред 2.

Сеянец из провинции Онтарио, Канада. Дерево слабое; листва плохая; плоды мелкие, сердцевидные; плодоножка короткая; воронка отсутствует; брюшной шов в виде линии; красноватые; налет тонкий; мякоть красновато-оранжевая, сочная; посредственного качества; косточка крупная, приросшая; средний срок созревания.

Ламас. Domestica. 1. Рей (Ray) Hist. Plant. 2 :1529. 1688. 2. Lond. Hort. Soc. Cat. 149. 1831.

Упоминается Реем как один из лучших сортов его времени.

Ланкастер. Munsoniana × Hortulana mineri? 1. Во (Waugh) Plum Cult. 186. 1901.

Выращен Чарльзом Б. Кэмпом из Чейни, штат Небраска, из семени сорта Уайлд Гус, предположительно опыленного Майнером.

Ланг. Americana. 1. S. Dak. Sta. Bul. 93 :21. 1905.

Ранг 1.

Отправлен на Южно-Дакотскую станцию К. В. Х. Хайдеманом из Миннесоты. Дерево сильнорослое, раскидистой формы; плоды крупные, желтоватые; кожица тонкая; мякоть сладкая, сочная; хорошего качества; косточка мелкая; хорошо хранится; средний срок созревания.

Лэнгдон. Domestica. 1. Mag. Hort. 19 :461 fig. 36. 1853. 2. Даунинг (Downing) Fr. Trees Am. 386. 1857. 3. Ibid. 927. 1869.

Лэнгдонс Сидлинг 2. Лэнгдонс Сидлинг 3.

Происходит от Рубена Лэнгдона из Хартфорда, штат Коннектикут; считается сеянцем Вашингтона. Дерево сильнорослое, раскидистое; побеги сильные, гладкие; листья крупные; плоды крупные, округло-овальные; брюшной шов в виде линии; от розовато-пурпурного до светло-зеленого в тени с некоторыми пестринами; налет сильный; точки мелкие; плодоножка средней длины, толстая, опушенная; воронка глубокая; мякоть желтая, тающая, сочная, сладкая, кислая у кожицы; полуприросшая; ранняя.



Ланге Фиолетте Дамасен (Lange Violette Damascene). Вид? Упоминается в матье (Mathieu) Nom. Pom. 438. 1889.

Блауе Дамасцерин. Дамас Виоле? Дамас Виоле Аллонже. Дамас Виоле Лонгюэ. Дас Блауе Ауге. Ланглихе Блауе Дамасен? Зе Грейт Дамаск Плам.

Лангсдон. Hortulana mineri. 1. Am. Jour. Hort. 5 :144. 1869. 2. Барри (Barry) Fr. Garden 418. 1883. 3. Cornell Sta. Bul. 38 :56. 1892.

Иллинойс Плам 1. Лэнгдон 2.

Выращен в Иллинойсе до 1869 года. Дерево умеренной силы роста; листья обратнояйцевидные или эллиптически-обратнояйцевидные, заостренные, с мелкими железами; плоды мелкие, округло-продолговатые, светло-красные; налет тонкий; кожица толстая; мякоть плотная; качество удовлетворительное; косточка приросшая, мелкая, почти гладкая, утолщенная, короткая, заостренная; срок созревания средний или более поздний.

Ланникс. Triflora × Munsoniana. 1. Департамент сельского хозяйства (U. S. D. A. Pom. Rpt.) 45. 1895. 2. Vt. Sta. Bul. 67 :15. 1898.

Предположительно получен от скрещивания сорта Абунданс с Уайлд Гус. Листья крупные, овальные, заостренные, кожистые; черешок короткий, толстый, обычно без железок; плоды овальные, среднего размера, медно-красные; налет легкий; кожица тонкая, прочная, горьковатая; мякоть желтоватая, полупрозрачная, нежная, сочная, слегка волокнистая, умеренно кисло-сладкая, насыщенная, слегка горьковатая в центре; хорошего качества; косточка крупная, овальная, приросшая.

Ла-Прери. Americana. 1. Wis. Sta. Bul. 63 :44. 1897. 2. Во (Waugh) Plum Cult. 155. 1901.

Взята из лесу около 1844 года в Шопиере, штат Висконсин; представлена Б. Х. Смитом. Дерево урожайное; плоды крупные, золотистые, слегка терпкие.

Лардж Инглиш Дамсон (Large English Damson). Insititia. Упоминается в Can. Exp. Farm Bul. 2d Ser. 3 :51. 1900.

Лардж Голден Пролифик (Large Golden Prolific). Domestica. 1. Can. Exp. Farm Bul. 2d Ser. 3 :53. 1900. 2. Albertson & Hobbs Cat. 1904. 3. Stone & Wellington Cat. 1907.

Вейлз Сидлинг 3.

Происходит из Канады; сеянец сорта Еллоу Эгг. Дерево сильнорослое, раскидистое; плоды выше среднего размера, продолговатые, золотисто-желтые; мякоть желтая, сочная, сладкая, приятная; ранний.

Лардж Грин Дриинг (Large Green Drying). Domestica. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 149. 1831. 2. Mag. Hort. 6 :94. 1840. 3. Томпсон (Thompson) Gard. Ass’t 518. 1859. 4. Даунинг (Downing) Fr. Trees Am. 927. 1869. 5. Мас (Mas) Pom. Gen. 2 :191. 1873. 6. Guide Prat. 163, 366. 1895.

Грос а сеше де Найт 6. НайТС Грин Дриинг 5, 6. НайТС Лардж Дриинг 4, 6. НайТС Лардж Грин Дриинг 3. Лардж Грин Дриинг 6. Верте а Сеше де Найт 5, 6.

Выращен Томасом Найтом; первое плодоношение в 1838 году. Плоды крупные, круглые; брюшной шов мелкий; зеленовато-желтые; налет тонкий; мякоть желтоватая, плотная, умеренно сочная, сладкая и с хорошим вкусом; отлична для десерта; косточка приросшая; средний срок созревания.

Лардж Куин (Large Queen). Domestica. 1. Департамент сельского хозяйства (U. S. D. A. Pom. Rpt.) 26. 1894. 2. Ам. помологическое общество (Am. Pom. Soc. Rpt.) 176. 1895.

Импортирован из Венгрии Департаментом сельского хозяйства США в 1893 году и плодоносил у Э. С. Хоскинса в Спрингбруке, штат Орегон. Плоды среднего размера, округло-сплюснутые, темного винного цвета; налет легкий; точек много, они заметные; кожица толстая; мякоть зеленовато-желтая, грубоватая, мягкого кисло-вкуса; хорошего качества; косточка приросшая; средний срок созревания.



Лардж Шугар Прун (Large Sugar Prune). Domestica. 1. Кох (Koch) Deut. Obst. 572. 1876. 2. Ланге (Lange) Allgem. Garten. 2 :421. 1879. 3. ОбегӀек (Oberdieck) Deut. Obst. Sort. 440. 1881. 4. Матье (Mathieu) Nom. Pom. 434. 1889.

Ананас Цвече 4 (ошиб.). Бели Цвече 4. Блауе Айер Пфлауме 4. Дёрёлльс Гроссе Унгарише Пфлауме 4. Гроссе Цукерцвече 3, 4. Херренхойзер Блауе Айер Пфлауме 4. Якоби Цвече 4. Кладрауэр Пфлауме 4. Кветш Сюкре 4.

Ранний немецкий чернослив, используемый для потребления в свежем виде, рынка и сушки. Дерево крупное, с широкой кроной, урожайное; побеги опушенные, прямые, темно-коричневые; плоды крупные, овальные, иногда яйцевидные; брюшной шов мелкий; бока неравные; плодоножка длинная, голая; кожица легко отделяется, кислая, синевато-черная; налет густой; мякоть желтая, плотная, сочная, насыщенная, сладкая; свободная косточка.

Лардж Вайт Дамсон (Large White Damson). Insititia. 1. Дюамель (Duhamel) Trait. Arb. Fr. 2 :72, Pl. 3 fig. 2. 1768. 2. Принс (Prince) Pom. Man. 2 :88. 1832. 3. Даунинг (Downing) Fr. Trees Am. 952. 1869. 4. Хогг (Hogg) Fruit Man. 709. 1884. 5. Guide Prat. 161, 357. 1895.

Дамас Блан 3, 4. Дамас Блан Гро 2, 3. Дамас Блан Атиф Гро 3, 4. Дамас Блан Трэ Атиф 4. Дамас Гро Блан 5. Грос Дамас Блан 2, 4. Грос Дамас Блан 1, 5. Лардж Вайт Дамаск 4. Лардж Вайт Дамаск 2. Вайт Дамаск 3.

Вероятно, французского происхождения; очень похожа на Смолл Вайт Дамсон, но крупнее и длиннее. Ветви гладкие; плоды ниже среднего размера, округло-овальные, зеленовато-желтые; налет тонкий; мякоть средней сладости и вкуса; пригодна для кулинарной переработки; свободная косточка; поздний.

Лейт Блэк Дамсон (Late Black Damson). Insititia. 1. Кинтинье (Quintinye) Com. Gard. 70. 1699. 2. Дюамель (Duhamel) Trait. Arb. Fr. 2 :73. 1768. 3. Принс (Prince) Pom. Man. 2 :89. 1832. 4. Нуазет (Noisette) Man. Comp. Jard. 2 :495. 1860.

Блэк Дамсон 3. Дамас Нуар 3. Дамас Нуар Тардиф 2, 4. Дамас Нуар Тардиф 3. Лейт Дамаск? 1.

Плоды мелкие, удлиненные, пулевидно-черные; воронка мелкая; брюшной шов в виде линии; мякоть зеленовато-желтая, кислая до полного созревания; почти свободная косточка.

Лейт Блад (Late Blood). Triflora. 1. Cornell Sta. Bul. 62 :23. 1894. 2. Ibid. 106 :56. 1896.

Бербанк № 3 1, 2. Хейл 2. Хейл 1.

Лютер Бербанк импортировал этот сорт в 1885 году; Бейли назвал его Хейл в 1894 году, но изменил название на Лейт Блад два года спустя. Похож на Сацуму; более поздний, цветет раньше, менее заостренный и отличается признаками листьев.

Лейт Болмер (Late Bolmer). Domestica. 1. Даунинг (Downing) Fr. Trees Am. 404. 1857. 2. Матье (Mathieu) Nom. Pom. 439. 1889.

Винтер Болмар 2.

Плоды среднего размера, округлые, желтые, с красным крапчатым рисунком на солнце; мякоть желтая, плотная, сладкая, но не насыщенная; свободная косточка; средний срок созревания.

Лейт Шалон (Late Chalons). Domestica. 1. Принс (Prince) Pom. Man. 2 :99. 1832. 2. Матье (Mathieu) Nom. Pom. 450. 1889.

Тардиф де Шалон 1. Тардив де Шалон 1, 2. Шпете фон Шалонс 2.

Плоды среднего размера, овальные, светло-желтые с красным румянцем, переходящим в фиолетовый; мякоть желтоватая, тающая, сочная, сладкая; косточка шероховатая, приросшая; очень поздний.

Лейт Коникал (Late Conical). Triflora × Simonii. 1. Vt. Sta. Bul. 67 :16 fig. 1898.

Выведен Бербанком; назван в 1898 году. Дерево быстрого роста; листья от средних до крупных, широкоовальные, внезапно заостренные, сужающиеся у основания, довольно жесткие, края грубо двоякогородчато-пильчатые; черешок крупный, с железками; плоды сильно конические, крупные; воронка мелкая, резкая; плодоножка короткая; брюшной шов мелкий; желтые, покрытые пурпурным и красным; точек много, крупные; налет сильный; кожица средней толщины; мякоть желтая, плотная, сладкая и приятная; очень хорошего качества; косточка среднего размера, уплощенная, заостренная, свободная.

Лейт Гус (Late Goose). Munsoniana. 1. Stark Bros. Cat. 1909.

От Теодора Уильямса из Небраски. Плоды очень крупные; красивые.

Лейт Оранж (Late Orange). Domestica. 1. Gard. Chron. 12 :593. 1892. 2. Garden 64 :262. 1903. 3. Can. Exp. Farms Rpt. 423. 1903.

Лейт Оранж получен Томасом Риверсом в Соубриджуорте, Англия, первое плодоношение в 1888 году; интродуцирован оригинатором в 1897 году. Дерево сильнорослое; плоды похожи на Рен Клод по размеру и внешнему виду; мякоть желтая, сочная, сладкая; очень хорошего качества; срок созревания очень поздний.

Лейт Пролифик (Late Prolific). Domestica. 1. Fish Hardy Fr. Bk. 2 :56. 1882. 2. Rivers Cat. 35. 1898-99. 3. Can. Exp. Farms Rpt. 423. 1903.

Риверс Лейт Пролифик 1.

Сеянец сорта Эрли Пролифик. Дерево сильнорослое; плоды ниже среднего размера, круглые; брюшной шов мелкий; плодоножка среднего размера; воронка отсутствует; темно-пурпурные; налет сильный; мякоть зеленовато-желтая, сочная; вкус приятный; косточка мелкая; ранний или среднеранний.

Лейт Ред Дамаск (Late Red Damask). Domestica. 1. Принс (Prince) Pom. Man. 2 :85. 1832. 2. Кенрик (Kenrick) Am. Orch. 261. 1832. 3. Пуато (Poiteau) Pom. Franc. 1. 1846.

Дамас руж тардиф 1. Грос Дамас руж тардиф 1. Грос Дамас Руж Тардиф 2, 3. Лардж Лейт Ред Дамаск 2. Лейт Ред Дамсон 1.

Согласно Кенрику и Принсу, этот сорт был описан в издании 1825 года «Трактата о плодовых деревьях» Дюамеля. Его описание очень близко к описанию Орлеанской сливы, но срок созревания явно более поздний. Дерево сильнорослое, урожайное; плоды крупные, овальные; кожица толстая, сросшаяся с мякотью, светло-пурпурная; мякоть желтая, тающая, слегка грубоватая, сочная, сладкая; хорошего качества; поздний.

Лейт Рейн Клод (Late Reine Claude). Domestica. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 148. 1831. 2. Horticulturist 2 :479. 1847. 3. Даунинг (Downing) Fr. Trees Am. 395. 1857. 4. Ibid. 935. 1869. 5. Guide Prat. 162, 364. 1895.

Лейт Гейдж 4. Лейт Грин Гейдж 1. Лейт Грин Гейдж 4. Октобер Грин Гейдж ?2. Октобер Грин Гейдж 4. Рен-Клод д’Октбр ?2, 4. Рен-Клод д’Октобер 3. Рен-Клод Тардив 4. Рен-Клод Тардив 2, 4.

Впервые упомянут в каталоге Лондонского садоводческого общества в 1831 году. Происхождение неизвестно. Дерево сильнорослое; побеги гладкие, толстые, с короткими междоузлиями; плоды мелкие, округлые; верхушка с ямочкой; кожица зеленовато-желтая, с красными пестринами на солнечной стороне; налет тонкий; мякоть зеленая, сочная, насыщенная, сахаристая; хорошего качества; свободная косточка; поздний.

Лейт Риверс (Late Rivers). Domestica. 1. Хогг (Hogg) Fruit Man. 369. 1866. 2. Николсон (Nicholson) Dict. Gard. 3 :166. 3. Томпсон (Thompson) Gard. Ass’t 4 :158. 1901. 4. Матье (Mathieu) Nom. Pom. 439. 1889.

Тардив де Риверс 4.

Сеянец Томаса Риверса из Соубриджуорта, Англия; первое плодоношение в 1865 году. Ветви гладкие; плоды среднего размера, круглые; брюшной шов мелкий; плодоножка длинная, тонкая; темно-пурпурные; мякоть желтая, насыщенная, сладкая, сахаристая; вкус приятный; косточка приросшая; очень поздний.



Лейт Роллингстон (Late Rollingstone). Americana. 1. Cornell Sta. Bul. 38 :39, 42. 1892. 2. Colo. Sta. Bul. 50 :39. 1898. 3. Во (Waugh) Plum Cult. 155. 1901.

Сеянец сорта Роллингстон, выращенный О. М. Лордом из Миннесоты. Дерево умеренной силы роста, с округлой, компактной кроной; листья обратнояйцевидно-продолговатые, короткозаостренные, нерегулярно городчатые; побеги красные, гладкие, блестящие; черешки с железками, опушенные; плоды среднего размера, округло-сплюснутые; воронка мелкая; брюшной шов слабо выражен; желтый фон, покрытый красным; плодоножка средней длины; точек много, желтые; налет сильный; кожица толстая; мякоть желтая, плотная; от посредственного до хорошего качества; косточка среднего размера, широкоовальная, гладкая, уплощенная; поздний.

Лейт Транспарент (Late Transparent). Domestica. 1. Николсон (Nicholson) Dict. Gard. 3 :167. 2. Cornell Sta. Bul. 131 :188. 1897. 3. Томпсон (Thompson) Gard. Ass’t 4 :158. 1901.

Лейт Транспарент Гейдж 1.

Сеянец сорта Транспарент от Томаса Риверса из Соубриджуорта, Англия. Дерево карликовое, зимостойкое, урожайное; плоды крупные, круглые, зеленовато-желтые, с розовато-фиолетовым румянцем на солнце; мякоть желтоватая, плотная, нежная, сочная, сладкая; высокое качество; косточка очень мелкая; срок созревания на десять дней позже родительского сорта.

Лаубингер Шугар Прун (Laubinger Sugar Prune). Domestica. 1. ОбегӀек (Oberdieck) Deut. Obst. Sort. 441. 1881. 2. Матье (Mathieu) Nom. Pom. 439. 1889.

Лаубингерс Катаринен Пфлауме 2. Лаубингерс Цукерцвече 1, 2.

Из Германии. Настоящий чернослив, ценный для потребления в свежем виде, компотов и сушки. Дерево сильнорослое, урожайное; побеги голые, фиолетово-коричневые; плоды крупные, длинно-овальные; брюшной шов мелкий или отсутствует, делит сливу поровну; плодоножка не опушенная; кожица легко отделяется, кисловатая; от фиолетово-коричневого до синевато-черного; налет тонкий; мякоть желтая, плотная, довольно сочная, слегка терпкая; средний срок созревания.

Лора. Вид? 1. Vt. Sta. An. Rpt. 14 :271. 1901.

От Теодора Уильямса, Небраска; считается гибридом между сортами Куакенбосс и Ред Гласс. По словам мистера Уильямса, дерево внешне представляет собой чистую американу.

Лоуренс Эрли (Lawrence Early). Domestica. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 149. 1831. 2. Даунинг (Downing) Fr. Trees Am. 928. 1869. 3. Матье (Mathieu) Nom. Pom. 439. 1889.

Лоуренс 1. Лоуренсес Эрли 1. Лоуренсес Эрли 2, 3. Лоуренсес Фрю Роте Пфлауме 3.

Эта слива отличается от известного американского сорта Лоуренс тем, что она мельче, худшего качества, фиолетовая и более ранняя.

Лоусон. Domestica. 1. Макинтош (McIntosh) Bk. Gard. 2 :531. 1855. 2. Даунинг (Downing) Fr. Trees Am. 928. 1869. 3. Мас (Mas) Le Verger 6 :141. 1866-73. 4. Ланге (Lange) Allgem. Garten. 421. 1879. 5. Хогг (Hogg) Fruit Man. 710. 1884.

Анна Лоусон 3. Анна Лоусон 4. Дамас Лоусон 2, 5. Дори де Лоусон 3. Голден Гейдж Лоусон 2. Лоусонс Голден 1, 5. Лоусонс Голден 3. Лоусонс Голден Гейдж 1.

Сеянец сорта Рен Клод, опыленный сортом Голден Дроп, выращенный в 1842 году Арчибальдом Горри из садов Аннати, Эррол, Пертшир, Шотландия; назван в честь Чарльза Лоусона, питомниковода из Эдинбурга. Дерево зимостойчее обоих родителей; плоды среднего размера, овальные; брюшной шов в виде линии; воронка маленькая; желтые с тусклым розовато-красным румянцем; налет тонкий; мякоть желтая, сладкая, сочная; хорошего качества; косточка приросшая; средний срок созревания.



Ле-Дюк. Americana. 1. Ам. помологическое общество (Am. Pom. Soc. Rpt.) 134. 1887. 2. Во (Waugh) Plum Cult. 156. 1901. 3. Ohio Sta. Bul. 162 :256, 257. 1905. Ла Дюк 1.

Ле-Дюк был найден в диком виде в Гастингсе, штат Миннесота; интродуцирован У. Г. Ле-Дюком. Плоды среднего размера, округлые; брюшной шов слабо выражен; воронка маленькая; ярко-красные; налет тонкий; мякоть желтая, сладкая, приятная; качество удовлетворительное; косточка крупная, полуприросшая; средний срок созревания.

Легал Тендер. Americana. 1. Ia. Sta. Bul. 46 :277. 1900.

Получен в культуре Х. А. Терри в Кресенте, штат Айова, в 1896 году; первое плодоношение в 1899 году; происхождение неизвестно. Дерево сильнорослое, урожайное; плоды крупные, круглые, золотисто-желтые с пятнами темно-красного цвета; кожица тонкая; отличного качества; полуприросшая; средний срок созревания.

Лейб Соур (Leib Sour). Simonii × Triflora. 1. Vt. Sta. An. Rpt. 14 :272. 1901.

Один из гибридов Бербанка; типа сорта Уиксон. Плоды крупные, круглые или слегка сплюснутые; плодоножка прочная; воронка широкая; брюшной шов мелкий; верхушка слегка вдавленная; светло-красные с тонким налетом; точек много, заметные; мякоть желтая, плотная, мясистая; вкус специфический, ароматичный, кисло-сладкий; хорошего или очень хорошего качества; косточка средняя, овальная, уплощенная, приросшая.

Леонард. Americana. 1. Montreal Hort. Soc. Rpt. 90. 1885. 2. Colo. Sta. Bul. 50 :40. 1898. 3. Во (Waugh) Plum Cult. 156. 1901.

Получен Чарльзом Гиббом в Монреале, Канада, в 1873 году из дикого корневого отпрыска сливы, полученного из Висконсина. Плоды средние, круглые; воронка мелкая; плодоножка тонкая; тусклые темно-красные, с пестринами; точки мелкие; мякоть желтая, не плотная, кислая; качество удовлетворительное; косточка мелкая, округло-овальная, гладкая, полуприросшая; средний срок созревания.

Леопард. Triflora ×? 1. Vt. Sta. An. Rpt. 14 :272. 1901.

От Теодора Уильямса из Небраски, из «косточки Ботана, опыленной сортом Ред Гласс». Плоды крупные, округло-овальные; плодоножка средней длины, расположена в мелкой воронке; кожица толстая; светло-насыщенного красного цвета; мякоть желтая, плотная; вкус напоминает сорт Майнер, насыщенный и сладкий; хорошего или очень хорошего качества.

Лепин. Insititia. 1. Кох (Koch) Deut. Obst. 570. 1876. 2. Ланге (Lange) Allgem. Garten. 2 :420. 1879.

Сорт типа Дамсон, выведенный Лепином в Бельгии; в нашей стране, вероятно, неизвестен; очень похож на Норбет и некоторыми считается тем же сортом. Дерево крупное, урожайное; плоды среднего размера, круглые, несколько сжатые; брюшной шов мелкий; кожица отделяющаяся, не кислая; темно-синяя; мякоть зеленовато-желтая, плотная, сладкая, виннистого вкуса; косточка свободная; поздний.

Лептун. Hortulana. 1. Cornell Sta. Bul. 38 :56, 86. 1892. 2. Бейли (Bailey) Ev. Nat. Fr. 203, 206, 208. 1898. 3. Vt. Sta. An. Rpt. 11 :284. 1898.

Интродуцирован Дж. Д. Морроу с сыновьями из Арканзаса. Листья от эллиптическо-яйцевидных до эллиптически-обратнояйцевидных, с очень длинным заострением и грубопильчатые; черешки либо без железок, либо с железками; плоды среднего размера, круглые; кожица толстая, темно-красная; точки желтые; мякоть желтая, мясистая; косточка средняя, почти гладкая, короткозаостренная, приросшая.

Летта. Вид? 1. Ам. помологическое общество (Am. Pom. Soc. Rpt.) 133. 1891.

Найдена в округе Бьюкенен, штат Айова; интродуцирована Дж. Рэггом с сыном из Воки, штат Айова. Плоды размером с Хоукай.

Льюис. Domestica. 1. Департамент сельского хозяйства (U. S. D. A. Pom. Rpt.) 46. 1895.



Получен Департаментом сельского хозяйства США от Х. С. Кука из Уайт-Салмона, штат Вашингтон. Плоды крупные, округло-овальные; плодоножка короткая, расположена в умеренно глубокой, резкой воронке; красные, немного темнее сорта Ломбард; налет тонкий; точек много; мякоть бледная желтая; хорошего или очень хорошего качества; косточка крупная, овальная, свободная; поздний.

Льюистон Эгг (Lewiston Egg). Domestica. 1. Даунинг (Downing) Fr. Trees Am. 404. 1857. 2. Ам. помологическое общество (Am. Pom. Soc. Cat.) 222, 244. 1858.

Льюистонс Эгг 2.

По данным Даунинга, происходит из Льюистона, штат Нью-Йорк. Дерево сильнорослое, урожайное; плоды средние, овальные, бледные желтые; мякоть желтая, не очень сладкая; вкус среднего качества; косточка приросшая; средний срок созревания. Отвергнут Американским помологическим обществом в 1858 году.

Лекс Плам (Lex Plum). Domestica. 1. Кенрик (Kenrick) Am. Orch. 263. 1832.

Отмечена как крупная синяя слива с насыщенной, сладкой, желтой мякотью; очень урожайная.

Лигель Роте Дамасен. Вид? Упоминается в Mathieu Nom. Pom. 439. 1889.

Рунде Роте Дамасен.

Лигель Абрикот. Доместика. 1. Хогг, Fruit Man. 369. 1866. 2. Матье, Nom. Pom. 439. 1889. 3. Guide Prat. 163, 351. 1895.

Абрикоте де Браунау Новель 1, 2. Абрикоте де Лигель 3. Нью Эприкот оф Браунау 2.

Абрикос Лигеля выращен доктором Лигелем из Браунау (Германия). Плод среднего размера, округлый; брюшной шов глубокий; желтоватый; налет тонкий; мякоть зеленовато-желтая, тающая, сочная, пикантная; хорошего качества; косточка отделяется; поздний.

Лигель Гейдж. Доместика. 1. Матье, Nom. Pom. 439. 1889. 2. Guide Prat. 161, 359. 1895.

Сорт, который, как утверждается, был завезен во Францию из Англии. Плод среднего размера, округлый, зеленоватый; налет тонкий; мякоть желтая, сочная, насыщенная; очень хорошего качества; поздний.

Лигель Унферглайхихе. Доместика? 1. Матье, Nom. Pom. 439. 1889. 2. Guide Prat. 162, 359. 1895.

Получен во Франции из Богемии.

Лиллиан Огаста. Доместика. 1. Ont. Fr. Gr. Assoc. Rpt. 72. 1894. 2. Can. Exp. Farms Rpt. 136. 1894.

Выращен Ричардом Троттером в Оуэн-Саунд (Онтарио). Дерево зимостойкое, урожайное; плод крупный, яйцевидный; воронка маленькая и мелкая; плодоножка почти длинная; брюшной шов в виде линии; зеленовато-желтый с несколькими прерывистыми полосками более глубокого оттенка; мякоть светло-желтая, плотная, мясистая, сочная, слегка кисловатая; хорошего или очень хорошего качества; косточка от среднего до маленького размера, овальная, набухшая, шероховатая, отчасти отделяется.

Лилли. Американская. 1. Ia. Hort. Soc. Rpt. 276. 1893. 2. Во, Plum Cult. 156. 1901.

Сеянец сорта Хоки, выращенный Х. А. Терри в Кресенте (Айова); первое плодоношение в 1893 году. Дерево сильнорослое и пряморастущее; плод среднего размера, округлый, иногда конический; воронка широкая, мелкая; плодоножка тонкая; верхушка округлая; желтый, покрытый крапчатым светло- и темно-красным румянцем; точек много; налет толстый; мякоть сладкая, тающая; качество наилучшее; косточка заостренная, отделяется; среднеранний.

Линдовсхе Фрюхе Вердерсхе Пфлауме. Вид? Упоминается в Mathieu Nom. Pom. 439. 1889.

Линдсей. Вид? 1. Can. Hort. 27:22. 1904.

Сеянец Линдсея 1.

Сообщается как новая слива из Гуэлфа (Канада); крупная; хорошая.



Литтл. Американская. 1. Cornell Sta. Bul. 38:39. 1892. 2. Wis. Sta. Bul. 63:45. 1897.

Сеянец Литтла 1, 2.

Интродуцирован Чарльзом Лодлоффом из Карвера (Миннесота), но забракован им из-за размера. Плод мелкий, красный; косточка маленькая, шероховатая, вишнеподобная.

Ливланд. Доместика. 1. Am. Pom. Soc. Rpt. 61. 1887.

Ливландшер бирпфлауме 1.

Русский сорт, завезенный Сельскохозяйственным колледжем штата Айова в 1882 году.

Лиззи. Американская. 1. Meneray Cat.

Сеянец Харрисона, выращенный Х. А. Терри; интродуцирован Ф. В. Менераем из Каунсил-Блаффс (Айова). Дерево сильнорослое, раскидистое; плод крупный, бледно-желтый, с красным румянцем; мякоть желтая, насыщенная, без кислотности; хорошего качества; полуприрастающая.

Локки. Американская. 1. Kerr Cat. 1894.

Дерево карликовое, с недостаточной приспособляемостью, сильно поражается бактериальным ожогом, недолговечное; плод среднего размера, зеленовато-желтый с напылением красного; хорошего качества; косточка не отделяется.

Лонг Стар. Angustifolia varians. 1. Am. Pom. Soc. Rpt. 154. 1883. 2. Cornell Sta. Bul. 38:63, 86. 1892. 3. Во, Plum Cult. 196. 1901.

Выращен Э. В. Килпатриком (Техас) из диких семян, полученных в восточном Техасе. Плод среднего размера, овальный; воронка широкая, мелкая; плодоножка тонкая; брюшной шов отсутствует; красный; налет тонкий; точек много, белые; кожица тонкая; мякоть мягкая, желтая, сладкая; хорошего качества; косточка овальная, прирастающая; ранний. Упоминается в каталоге Американского помологического общества в 1897 году.

Лонг Блю. Доместика. 1. Ia. Hort. Soc. Rpt. 86. 1890. 2. Mich. Sta. Bul. 118:54. 1895. 3. Wis. Sta. An. Rpt. 13:214. 1896. 4. Kan. Sta. Bul. 101:121. 1901.

Орел № 20 2, 3. Орел № 20 1.

Один из русских сортов, завезенных Дж. Л. Баддом около 1882 года. Дерево зимостойкое, сильнорослое, урожайность низкая; плод от среднего до крупного, продолговато-овальный; пурпурно-красный со светлым налетом; точек много, мелкие; мякоть желтая, сочная, сабкисловатая, приятная; качество удовлетворительное; косточка шероховатая и с ярко выраженными краями, полуприрастающая.

Лонг Лиф Вандерфул. Доместика. 1. N. Y. Sta. An. Rpt. 12:611. 1893.

Лонг Лиф Вандерфул был выпущен в 1893 году Лютером Бербанком; описание недоступно, и сорт, вероятно, исчез.

Лонг Ред. Доместика. 1. Ia. Hort. Soc. Rpt. 86. 1890. 2. Can. Exp. Farms Rpt. 401. 1898. 3. Kan. Sta. Bul. 101:119, 122 fig. 1901.

Орел № 19 2, 3. Орел 19 1.

Интродуцирован из России Дж. Л. Баддом из Айовы около 1882 года. Дерево зимостойкое, сильнорослое; плод от среднего до крупного, округло-продолговатый, пурпурно-красный; мякоть зеленовато-желтая, сочная, сладкая, приятная; превосходна для кулинарного использования; косточка полуприрастающая.

Лонг Скарлет. Доместика. 1. Mag. Hort. 1:365. 1835. 2. Даунинг, Fr. Trees Am. 303. 1845. 3. Am. Pom. Soc. Cat. 36. 1875.

Ред Гейдж (неправильно по мнению некоторых) 2. Скарлет Гейдж 2, 3. Скарлет Гейдж 1, 2.

Даунинг указывает, что исходное дерево впервые было замечено в окрестностях Ньюбурга около 1823 года и что сорт распространялся им. Дерево очень зимостойкое, обильно плодоносящее; побеги опушенные; плод средний, продолговато-обратнояйцевидный; воронка узкая, очень мелкая; плодоножка длиной три четверти дюйма; ярко-красный или пурпурно-малиновый на солнечной стороне, блеклый желтовато-красный на теневой стороне; мякоть темно-желтая, сочная, становится насыщенной и сладкой, если дать ей повисеть; косточка не отделяется; среднеранний. Включен в каталог Американского помологического общества в 1875 году, но исключен в 1897 году.

Лонг Виолет Дамасен. Доместика. 1. Обердик, Deut. Obst. Sort. 444. 1881.

Неурожайный на сухой почве, судя по испытаниям в Йенсене (Германия).

Лонгворт. Доместика. 1. U. S. D. A. Rpt. 392. 1891. 2. Am. Pom. Soc. Rpt. 74. 1895.

Утверждают, что он произошел много лет назад у Николаса Лонгворта из Цинциннати (Огайо). Напоминает сорт Ломбард и превосходит его по качеству. Плод среднего размера, округло-овальный, пурпурно-красный; мякоть желтая, сладкая, приятная; от среднепозднего до позднего.

Лот д'Энте. Доместика. 1. Уиксон, Cal. Fruits 356 fig. 1891.

Д'Энте 1.

Этот сорт принадлежит к тому же типу, если не является тем же самым, что и Ажен.

Лотти. Americana mollis. 1. Terry Cat. 1900. 2. Can. Exp. Farms Rpt. 120. 1904. 3. Ill. Hort. Soc. Rpt. 424. 1905.

Лотта 3.

Происхождением от Х. А. Терри из Кресента (Айова) из семян сорта Ван Бюрен. Плод крупный, белый или бледно-желтый; хорошего качества; косточка отделяется.

Луиза. Американская. 1. Даунинг, Fr. Trees Am. 930. 1869. 2. Am. Pom. Soc. Cat. 37. 1899. 3. Во, Plum Cult. 156. 1901.

Найден в дикорастущем виде в Миссури около 1860 года; интродуцирован Самюэлем Миллером из Блаффтона (Миссури). Плод среднего размера, округлый; брюшной шов в виде линии; воронка маленькая; плодоножка короткая; тускло-красный; налет толстый; точек много; мякоть плотная, желтая; качество удовлетворительное; косточка крупная, плоская, прирастающая; среднеранний.

Луиза-Брюн. Insititia? 1. Мас, Pom. Gen. 2:71. 1873. 2. Матье, Nom. Pom. 439. 1889.

Луиз Брюн 2. Луизенс Брауне Дамасен 2.

Выращен г-ном де Марезом, бельгийским помологом. Дерево сильнорослое, урожайное; плод округло-овальный; брюшной шов узкий и очень мелкий; кожица пурпурная; налет толстый; мякоть зеленовато-желтая, плотная, довольно сладкая; хорошего качества; косточка овальная, толстая, отделяется; типа Дамсонов.

Луизиана. Triflora ×? 1. Cornell Sta. Bul. 139:43. 1897. 2. Во, Plum Cult. 217. 1901.

Норманд № 15 1.

Один из нескольких сеянцев, выпущенных Дж. Л. Нормандом из Марксвилла (Луизиана), который утверждает, что он является потомком сорта Triflora, скрещенного с дикорастущим; назван Бейли в 1897 году. Дерево раскидистое, слабое и тонкими побегами по габитусу; плод среднего размера, сердцевидный; брюшной шов нечеткий; воронка мелкая; зеленоватый с тусклым румянцем; точек много, беловатые; мякоть желтая, волокнистая, пикантная сабкисловатая; качество удовлетворительное; косточка прирастает; плоды опадают до созревания.

Ловетт. Доместика. 1. Gard. Mon. 29:47. 1887.

Сеянец сорта Рейн Клод из округа Йорк (Пенсильвания), получен около 1867 года. Дерево очень сильнорослое и урожайное; плод очень крупный, округлый; шов незаметный; воронка мелкая; темно-красный; точки мелкие, желтые; мякоть желтая, плотная, сладкая; полуприрастающая; очень ранний.

Ловетт. Triflora. 1. Lovett Cat. 1898.

Ферт ов Джулай 1.

Случайный сеянец из усадьбы Ловетт в Пенсильвании; интродуцирован в 1898 году Дж. Т. Ловеттом из Литл-Силвера (Нью-Джерси). Плод среднего размера, округлый; брюшной шов нечеткий; ярко-красный; налет легкий; мякоть желтая, плотная, насыщенная, сладкая, винная, высокоароматная; хорошего качества; косточка отделяется; очень ранний.

Ловетт Лейт. Доместика. 1. Коул, Am. Fr. Book 218. 1849.

Ловеттс Лейт Лонг Ред 1.

Превосходный долгохранящийся сорт, упомянутый Коулом в 1849 году.

Лаури. Доместика. 1. Smith Cat. 1899.

Лаурис Гейдж 1.

Случайный сеянец, найденный растущим в углу забора в Сент-Дэвидсе (Онтарио); интродуцирован Э. Д. Смитом в 1899 году. Плод среднего размера, желтый; хорошего качества; ранний.

Лукас Кёнигспфлауме. Доместика. 1. Обердик, Deut. Obst. Sort. 421. 1881. 2. Матье, Nom. Pom. 439. 1889.

Рояль де Лукас 2.

Столовый и рыночный сорт в Германии. Дерево сильнорослое, урожайное на влажных почвах; плод крупный, овальный; шов мелкий, разделенный неравномерно; кожица слегка кисловатая, легко снимается, от синевато-красного до темно-синего на солнечной стороне; точек много, мелкие, желтоватые; мякоть мягкая, золотисто-желтая, сладкая, с сильным ароматом; косточка не всегда отделяется; созревает раньше сорта Рейн Клод.

Лодлофф. Американская. 1. Wis. Sta. Bul. 63:46. 1897. 2. Ibid. 87:14. 1901.

Лодлоффс Сидлинг 1, 2.

От Чарльза Лодлоффа из Кельна (Миннесота). Плод среднего размера, продолговатый; брюшной шов четкий; желтый, покрытый ярким красным напылением; точек много, мелкие; качество едва удовлетворительное; косточка овальная, с резким заострением, почти свободная.

Лодлофф Грин. Американская. 1. Cornell Sta. Bul. 38:40. 1892. 2. Wis. Sta. Bul. 63:46. 1897.

Лодлоффс Грин 1, 2.

От Чарльза Лодлоффа из Кельна (Миннесота), около 1889 года; позже забракован им. Дерево с регулярным и обильным плодоношением; плод от среднего до мелкого, продолговатый, уплощенный; кожица толстая, с крапинами глубокого красного цвета; мякоть плотная, сладкая; удовлетворительное качество; косточка мелкая, почти отделяется; среднюю сторону поздний.

Лодлофф Ред. Американская. 1. Cornell Sta. Bul. 38:40. 1892. 2. Wis. Sta. Bul. 63:46. 1897.

Лодлоффс Ред 1, 2.

Очень похож на Лодлофф Грин, но красный по цвету. Дерево умеренно урожайное; плод очень хорошего качества; среднего срока созревания. Хорош для кулинарных целей.

Ланн. Доместика. 1. Can. Exp. Farm Bul. 43:35. 1903. 2. Quebec Pom. Soc. Rpt. 9. 1905.

Монреаль № 60 1.

От У. У. Данлопа из Отремона (Квебек). Плод крупный, овальный; воронка мелкая; брюшной шов в виде четкой линии; темно-пурпурный; точки нечеткие, розовато-коричневые; кожица жесткая; мякоть зеленовато-желтая, плотная, сочная, сладкая, насыщенная; очень хорошего качества; косточка прирастающая; среднеранний.

Ласкомб. Доместика. Упоминается в Lond. Hort. Soc. Cat. 149. 1831.

Ласкомбс Сидлинг.

Латтс. Triflora. 1. Cornell Sta. Bul. 175:131 fig., 132. 1899. 2. Mass. Hort. Soc. Rpt. 1:106. 1900. 3. Ga. Sta. Bul. 68:5 fig., 31. 1904.

Вассе-Ботанкио 1, 2, 3.

Распространялся под названием Вассе-Ботанкио, но переименован в 1899 году Бейли в честь Генри Латтса из Янгстауна (Нью-Йорк). Дерево сильнорослое, урожайное; плод мелкий, округлый, темно-красный со многочисленными тонкими золотистыми точками; налет сильный; мякоть желтая, мягкая, с легким миндальным ароматом; хорошего качества; косточка прирастает; один из самых ранних.



Лион. Доместика. 1. Mich. Sta. Bul. 104:100. 1894. 2. Mich. Hort. Soc. Rpt. 367. 1896. 3. Mich. Sta. Bul. 169:246. 1899.

Бейли 1. Бейли 2, 3.

Обратил на себя внимание С. С. Бейли из Гранд-Рапидс (Мичиган) и в течение ряда лет выращивался на мичиганской опытной станции в Саут-Хейвене под названием Бейли; переименован в Лион Мичиганским садоводческим обществом в 1896 году. Дерево сильнорослое, пряморастущее, раскидистое, урожайное; плод крупный, округлый; шов небольшой; воронка мелкая; чисто-желтый со светлым налетом; мякоть желтая, нежная, насыщенная, сладкая, умеренно сочная; хорошего качества; полуприрастающая; среднеранний.

Лион Априкот. Доместика. 1. Can. Exp. Farm Bul. 2d Ser. 3:53. 1901.

Получен Британско-Колумбийской опытной станцией в Агассисе от некоего г-на Шпата из Берлина (Германия). Плод выше среднего размера; округлый; шов мелкий; ярко-красный; налет тонкий; мякоть желтая, плотная, сочная, пикантная; хорошего качества; косточка тонкая, свободная; ранний.

M. J. De Wolf. Species? 1. S. Dak. Sta. Bul. 93:25, 52 fig. 1905.

Наиболее перспективный из партии сеянцев, выращенных М. Дж. Де Вольфом из Летчера (Южная Дакота) из семян, взятых из сада Х. Дж. Гурни из Элк-Пойнта (Южная Дакота). Плод крупный, округлый; воронка широкая, мелкая; брюшной шов в виде линии; красный с мраморностью на теневой стороне с желтым; точек много, крупные, заметные; мякоть темно-желтая, нежная, сладкая, сочная; хорошего качества; косточка отделяется; среднеранний.

Македония. Munsoniana. 1. Kerr Cat. 19. 1897. 2. Во, Plum Cult. 186. 1901.

Транспарент 2.

Плод среднего размера, округло-овальный; брюшной шов нечеткий; воронка мелкая; светло-красный; налет тонкий; мякоть желтая; качество удовлетворительное; косточка прирастает; среднеранний.

Макленд. Американская. 1. Kerr Cat. 1899.

Дерево сильнорослое; плод выше среднего размера, красный по желтому; косточка прирастает; сильно поражается гнилью.

Макомбер. Доместика. Включен в Am. Pom. Soc. Cat. 39. 1899.

Макомбер № 1 и № 2. Американская. Письмо от Керра.

Два низкокачественных сеянца от некоего г-на Макомбера из Вермонта.

Мадам Анри Дешар. Insititia? 1. Матье, Nom. Pom. 439. 1889.

Мирабель Тардив Мм. А. Дешар 1.

Упоминание Матье отсылает к Journal de la Societe Nationale et Centrale d'Horticulture de France 608. 1878.

Мадам Николь. Доместика. 1. Матье, Nom. Pom. 439. 1889. 2. Can. Exp. Farm Bul. 2d Ser. 3:53. 1900. Сувенир де Мадам Николь 1.

Европейский сорт, испытанный на участке Британско-Колумбийской опытной станции; низкого качества.

Мадам Лидс. Вид? 1. Ia. Sta. Bul. 46:279. 1900.

Неинтродуцированный сеянец неизвестного происхождения, выращенный Джорджем Темплом, предположительно из Айовы. Дерево напоминает Пул Прайд, урожайное; плод размером с Уайлд Гус, ярко-красный; легко опадает; поздний.

Мадлен. Доместика? 1. Матье, Nom. Pom. 439. 1889. 2. Guide Prat. 156, 359. 1895.

Дерево сильнорослое, умеренно урожайное; плод крупный, овальный; желтый с красноватыми точками; хорошего качества; ранний.



Мэдисон. Доместика. 1. Cultivator 6:355. 1849. 2. Horticulturist 4:214. 1849. 3. Томас, Am. Fruit Cult. 355. 1867.

Случайный сеянец из сада Исаака Деннистона из Олбани (Нью-Йорк); первое плодоношение в 1847 году, предположительно гибрид между сортами Бликер и Блю Гейдж. Дерево сильнорослое, урожайное; плод среднего размера, овальный; брюшной шов мелкий; воронка маленькая; желтый с розоватым румянцем; налет тонкий; мякоть желтая, плотная, сочная, насыщенная, сладкая, приятная; хорошего качества; косточка отделяется; очень поздний.

Майнцер Фрюхцветше. Вид? Упоминается в Mathieu Nom. Pom. 439. 1889.

Маджестик Дамсон. Insititia. 1. Stone & Wellington Cat. 1907.

Интродуцирован Стоуном и Веллингтоном из Торонто (Онтарио). Плод крупный, пурпурный; налет сильный; косточка отделяется; ранний.

Маллард. Доместика. 1. Mich. Hort. Soc. Rpt. 289. 1889. 2. Cornell Sta. Bul. 131:189. 1897. 3. Rivers Cat. 34. 1898.

Сеянец от Томаса Риверса из Соубриджуорта (Англия). Дерево умеренной силы роста и зимостойкости; плод крупный, овальный; брюшной шов четкий; темно-пурпурный; мякоть желтая, насыщенная, сочная; хорошего качества; косточка отделяется; ранний; говорят, что он мало гнием; незимостойкий.

Мамелоне. Доместика. 1. Gen. Farmer 10:241. 1849. 2. Хогг, Fruit Man. 371. 1866. 3. Guide Prat. 157, 359. 1895.

Ди Брустварценпфлауме 3. Мамелон 3. Мамелон Сагере 2.

Выращен г-ном Сагере из Парижа (Франция). Дерево среднего размера; плод округло-овальный, с сильно выраженной шейкой, зеленовато-желтый, крапчатый с красным; легкий налет; мякоть желтоватая, плотная, сочная, сладкая; похож на Рейн Клод, за исключением формы.

Манитоба. Американская. 1. Kerr Cat. 1894.

Плод среднего размера, округло-овальный, чистый красный; косточка отделяется.

Манитоба № 1. Американская. 1. Kerr Cat. 1897. 2. S. Dak. Sta. Bul. 93:22. 1905.

Дикорастущий сорт из Манитобы (Канада). Плод среднего размера, ярко-красный; кожица толстая и горькая; очень ранний.

Манитоба Сидлингс. Американская. 1. Kerr Cat. 1897-1900. 2. S. Dak. Sta. Bul. 93:22. 1905.

Несколько сеянцев под номерами 2, 4, 5, 6 и 7 были выращены Н. Е. Хансеном из Южно-Дакотской станции из семян, полученных в Манитобе. Раннее вступление в плодоношение и урожайность являются их главными ценными качествами.

Манкато. Американская. 1. Minn. Hort. Soc. Rpt. 332, 481. 1896. 2. Во, Plum Cult. 157. 1901. 3. Minn. Hort. Soc. Rpt. 228. 1903.

Джерман Прун Сидлинг 3.

Происходит с фермы Луиса Дж. Эйдера, в четырех милях к северу от Манкато в округе Николлет (Миннесота); интродуцирован С. Д. Ричардсоном и сыном из Уиннебаго-Сити (Миннесота) в 1890 году. Дерево сильнорослое, довольно урожайное; плод выше среднего размера, овальный; воронка мелкая; брюшной шов нечеткий; кожица отделяется от мякоти; тускло-красный; точки желтые; мякоть желтая, иногда красная у косточки, сладкая, насыщенная; хорошего качества; полуприрастающая; поздний.

Мэннинг. Доместика. 1. Мэннинг, Book of Fruits 103. 1838. 2. Томас, Am. Fruit Cult. 335. 1849. 3. Даунинг, Fr. Trees Am. 930. 1869.



Лардж Лонг Блю 1. Лардж Лонг Блю 2, 3. Мэннингс Лонг Блю 2, 3. Мэннингс Лонг Блю 3. Мэннингс Лонг Блю Прун 3. Мэннингс Лонг Блю Прун 2. Мэннингс Прун 3.

Получен Робертом Мэннингом из питомника Лэндрета в Филадельфии (Пенсильвания) без названия; вероятно, сеянец сорта Чернослив немецкий. Дерево сильнорослое; плод крупный, длинно-овальный; брюшной шов незаметный; воронка маленькая; темно-пурпурный; налет толстый; мякоть зеленовато-желтая, плотная, сочная, сладкая, пикантная, приятная; хорошего качества; косточка длинная, заостренная, отделяется; среднеранний; период созревания длительный.

Маре де Синь. Американская. 1. Kerr Cat. 5. 1900.

Интродуцирован Дж. В. Керром в 1900 году. Дерево сильнорослое и урожайное; плод среднего размера, округлый, пурпурно-красный; хорошего качества; косточка прирастает; подвержен гниению; среднеранний.

Маранж. Вид? 1. Матье, Nom. Pom. 440. 1889. 2. Guide Prat. 156, 359. 1895.

Пети-Монсье? 1, 2.

Дерево небольшое, очень урожайное; плод мелкий, круглый, красновато-фиолетовый; кожица отходит необычно легко; мякоть желтая; очень хорошего качества для своего срока; очень ранний.

Марбл. Hortulana mineri × Hortulana. 1. Vt. Sta. An. Rpt. 12:225. 1899. 2. Во, Plum Cult. 217. 1901.

Ферт ов Джулай 1.

Выращен А. Л. Брюсом из Техаса, который заявляет, что это гибрид между сортом Уивер и Кримсон Бьюти, однако Во считает сорт Уивер г-на Брюса сортом Майнер. Плод мелкий, сердцевидный; воронка средняя глубокая; шов мелкий; темно-винно-красный; кожица жесткая; мякоть желтая, сладкая, насыщенная; хорошего качества; косточка мелкая, прирастающая.

Марбл. Вид? 1. Minn. Hort. Soc. Rpt. 412. 1899.

Происходит из округа Браун (Миннесота); дерево сильнорослое и урожайное; плод мелкий, круглый, крапчатый красный; хорошего качества; среднеранний; подвержен гниению.

Марблед-Плум. Доместика. 1. Ри, Flora 207. 1676. 2. Рей, Hist. Plant. 1529. 1688.

Марбл Плум 2.

Плод крапчатый желтый и красный при полной зрелости, становящийся однородно красным; мякоть плотная; хорошего качества.

Марцеллус. Americana mollis. 1. Kerr Cat. 9. 1898. 2. S. Dak. Sta. Bul. 93:24, 50, 51 fig. 1905. 3. Ohio Sta. Bul. 162:256, 257. 1905.

Выращен Х. А. Терри из Кресента (Айова) из семян сорта Ван Бюрен; первое плодоношение в 1893 году. Дерево сильнорослое, пряморастуще-раскидистое; плод среднего размера, округлый; воронка маленькая; брюшной шов отсутствует; светло-красный; налет легкий; мякоть желтая; качество удовлетворительное; косточка прирастает; среднеранний.

Маркус. Американская. 1. Ia. Hort. Soc. Rpt. 333. 1894. 2. Wis. Sta. Bul. 63:47. 1897. 3. S. Dak. Sta. Bul. 93:24, 50 fig. 1905.

Происходит от М. Э. Хинкли из Маркуса (Айова) из семян, собранных в роще диких слив на реке Литл-Су-Ривер в 1870 году. Дерево сильнорослое, пряморастущее; плод крупный, круглый, темно-красный, напоминающий Майнер; мякоть плотная, мясистая; хорошего качества; ранний.

Марди. Доместика. 1. Ohio Hort. Soc. Rpt. 9. 1890.

Сеянец из Западной Виргинии, выращенный неким г-ном Марди. Плод крупный, овальный, красный.

Маргейт. Доместика. 1. Паркинсон, Par. Ter. 578. 1629.

Паркинсон говорит о нем: «худший из сотни».



Мариетта. Triflora ×? 1. Ga. Sta. Bul. 67:264 fig. 1904 2. Ibid. 68:7 fig., 36. 1905.

Случайный сеянец, найденный растущим на территории оптовой питомниковой компании Кеннесо в 1900 году на краю квартала сортов Triflora. Дерево очень сильнорослое, урожайное; плод среднего размера, ширококонический, желтый с напылением красного; точки желтые; кожица слегка восковая; мякоть мягкая, сочная, приятная; качество удовлетворительное; косточка прирастает; без гнили.

Марджори. Американская. 1. Terry Cat. 1900.

Сеянец сорта Лотти, выращенный Х. А. Терри в Кресенте (Айова). Плод крупный, круглый, светло-желтый, частично покрытый красным; точки мелкие; мякоть желтая, насыщенная, сладкая; полуприрастающая.

Мариган. Доместика. 1. Quebec Pom. Soc. Rpt. 9. 1905.

Дерево урожайное. Плод крупный, круглый, зеленовато-желтый с румянцем; хорошего качества.

Мэрион. Американская. 1. Kerr Cat. 1897. 2. Colo. Sta. Bul. 50:40. 1898. 3. Во, Plum Cult. 157. 1901.

Дерево урожайное; плод среднего размера, округлый, уплощенный на верхушке; брюшной шов в виде линии; воронка мелкая; плодоножка длинная, тонкая; красный на желтом фоне; налет тонкий; кожица толстая; мякоть сладкая, сочная; хорошего качества; косточка прирастает; среднеранний.

Маркетмен. Triflora. 1. Burbank Cat. 1893. 2. Во, Plum Cult. 138. 1901.

Шиппер 1, 2.

Сеянец сорта Сацума, выращенный Лютером Бербанком и продававшийся под названием Шиппер, но измененный Во во избежание путаницы со старым сортом Шиппер. Дерево умеренного роста, крепкое и пряморастущее; плод овальный, светло-красный; налет легкий; мякоть плотная, сладкая, сочная; плод хорошо хранится и транспортируется.

Марморирте Айерпфлауме. Доместика. Включен в Mathieu Nom. Pom. 440. 1889.

Прун д'Оёф Марбре.

Марстер. Доместика? 1. Am. Pom. Soc. Rpt. 96. 1887. 2. Brown Bros. Cat. 1900.

Марстерс 2.

Предположительно произошел в Южной Каролине около 1883 года; отмечен четыре года спустя Дж. Р. Хартом из Новой Шотландии; интродуцирован Братьями Браун из Онтарио. Дерево зимостойкое, урожайное; плод среднего размера, овальный, темно-пурпурный; мякоть мелкозернистая, насыщенная; хорошего качества; среднеранний.

Мартен. Доместика. 1. Horticulturist 6:133. 1851. 2. Cultivator 6:268. 1858. 3. Даунинг, Fr. Trees Am. 931. 1869.

Мартенс Сидлинг 3. Мартенс Сидлинг 1, 2.

Случайный сеянец, найденный растущим в саду некоего г-на Мартена в Скенектади (Нью-Йорк) профессором Джексоном из Юнион-колледжа. Дерево очень сильнорослое, урожайное; плод крупный, округло-продолговатый; брюшной шов глубокий; воронка маленькая; желтый, с зеленоватыми полосками и точками красного цвета на солнце; мякоть желтая, слегка грубоватая, сочная, пикантная; очень хорошего качества; косточка отделяется; среднеранний.

Мэри. Доместика. 1. Gard. & For. 7:19. 1894. 2. Storrs & Harrison Cat. 1898.

Предполагаемый гибрид между сортами Дуэйн и Йеллоу Гейдж, выращенный Р. А. Хантом в Юклиде (Огайо) около 1882 года; интродуцирован Сторрс энд Харрисон в 1898 году. Дерево очень урожайное; плод среднего размера, желтый; налет нежный; мякоть желтая; хорошего качества; среднеранний.



Мэри. Americana mollis. 1. Kerr Cat. 1900. 2. Terry Cat. 1900.

Выращен из семян сорта Ван Бюрен в 1893 году Х. А. Терри из Кресента (Айова). Дерево урожайное, раскидистое; плод светло-красный на желтом фоне; хорошего качества; среднеранний.

Мэриленд. Angustifolia watsoni × (Prunus besseyi × Angustifolia watsoni). 1. Kerr Cat. 1894. 2. Colo. Sta. Bul. 50:41. 1898. 3. Vt. Sta. Bul. 67:17. 1898.

Выращен Дж. В. Керром из семян сорта Юта Хайбрид; интродуцирован оригинатором в 1894 году. Дерево крупнее родительского; плод мелкий, круглый; брюшной шов отсутствует; темно-буровато-красный; мякоть мягкая, водянистая, сладкая, приятная; качество удовлетворительное; косточка прирастает.

Мас. Доместика? 1. Матье, Nom. Pom. 440. 1889. 2. Guide Prat. 163, 359. 1895.

Похож на сорт Де Монфор.

Мейсон. Angustifolia varians. 1. Kerr Cat. 1897. 2. Can. Exp. Farms Rpt. 464. 1900. 3. Во, Plum Cult. 196. 1901.

Происходит из окрестностей Лиандера в округе Уильямсон (Техас) от некоего г-на Мейсона; интродуцирован около 1896 года Ф. Т. Рамзи. Дерево сильнорослое; плод среднего размера, сердцевидный, красный; мякоть плотная; хорошего качества; косточка прирастает; очень ранний.

Матчлесс. Доместика. 1. Ри, Flora 208. 1676. 2. Лэнгли, Pomona 93, 97, Pl. 24 fig. 1. 1729.

Уайт Матчлесс 2.

Плод желтый; налет белый; превосходный вкус; очень урожайный.

Мэтьюз. Hortulana. 1. Stark Bros. Cat. 1902. 2. Ill. Hort. Soc. Rpt. 211. 1906. 3. Ia. Sta. Bul. 114:139. 1910.

Мэттьюс 2.

Выращен Б. А. Мэтьюсом из Ноксвилла (Айова) как почковый спорт от Пич Лиф; интродуцирован братьями Старк из Миссури. Дерево зимостойкое; плод мелкий, рубиново-красный; рекомендуется для желе и варенья.

Мошет. Доместика. 1. Принс, Pom. Man. 2:93. 1832.

Мушете 1.

Французский сорт типа Рейн Клод. Плод мелкий, овальный; брюшной шов в виде линии; воронка крошечная; зеленоватый; налет сильный; мякоть зеленая, плотная, сладкая; косточка отделяется; среднеранний.

Мод Лейси. Американская. 1. Terry Cat. 1900.

Сеянец сорта Хоки, выращенный Х. А. Терри в Кресенте (Айова); плод крупный; ярко-желтый с красным боком; мякоть плотная; полуприрастающая.

Можерон. Доместика. 1. Дюамель, Trait. Arb. Fr. 2:76. 1768. 2. Кнуп, Fructologie 2:52, 57. 1771. 3. Крафт, Pom. Aust. 2:42, Tab. 195 fig. 2. 1796. 4. Пуато, Pom. Franc. 1. 1846. 5. Принс, Pom. Man. 2:81. 1832. 6. Даунинг, Fr. Trees Am. 931. 1869. 7. Хогг, Fruit Man. 694. 1884. 8. Матье, Nom. Pom. 426. 1889.

Дамасен Можерон 6, 8. Дамасен фон Мангерон 8. Дамасен фон Можерон 8. Дамас де Мангерон 6, 8. Дамас де Мангерон 7. Дамас де Можерон 3, 5, 8. Дамас де Можеру 1, 4. Дамас де Можеру 8. Дамас де Можирон 8. Дамас Виолет 2. Ди Дамасценерпфлауме фон Можерон 3. Кёнигс Пфлауме фон Можеру 8. Мангерон 6, 7, 8. Можерон 4, 8. Можерон Дамаск 5. Можерон Дамаск 6, 8. Можирон 2.

Старинный сорт, вероятно, французского происхождения. Дерево сильнорослое; плод крупный, округло-сплюснутый; плодоножка тонкая; воронка мелкая; брюшной шов в виде линии; пурпурный; налет толстый; мякоть зеленовато-желтая, плотная, сладкая и приятная; косточка отделяется; сентябрь. Принс заявляет, что под этим названием существуют два сорта, отличающиеся размером, но ни один другой автор не упоминает об этих двух.

Майербёк Цветше. Вид? Упоминается в Mathieu Nom. Pom. 440. 1889.

Майербёкс Роте Цветше.

Майер Хелльроте. Вид? 1. Матье, Nom. Pom. 440. 1889. 2. Guide Prat. 163, 359. 1895.

Майерс Хелльроте Дамасен.

«Сорт небольшого достоинства».

Майер Кёнигспфлауме. Вид? Упоминается в Mathieu Nom. Pom. 440. 1889.

Рояль? Ди Кёнигин? Рояль де Майер.

Майерс Ротэ Дамасен. Доместика. 1. Мас, Pom. Gen. 2:87. 1873. 2. Guide Prat. 163, 359. 1895.

Дамас Руж де Майер 1. Дамас Руж де Майер 2. Дамас Руж де Мойе 1. Майерс Браунротэ Кёнигспфлауме 2. Майерс Ротэ Дамасен 1.

Сеянец Ред Магнум Бонум, выращенный Лигелем и посвященный его коллеге А. Дж. Майеру. Дерево нормальной силы роста; плод крупный, толсто-эллипсоидный, слегка усеченный; шов широкий, мелкий; плодоножка средняя по длине и размеру; воронка мелкая; кожица нежная, не прилипающая; пурпурная; мякоть желтоватая, нежная, тающая, сочная, сладкая и ароматная; косточка прирастает; среднеранний.

Маккартни. Angustifolia varians. 1. Munson Cat. 1898. 2. Во, Plum Cult. 197. 1901.

Обратил на себя внимание Ф. Т. Рамзи из Остина (Техас); плод среднего размера, округлый; брюшной шов заметный; точки беловатые; золотисто-желтый; мякоть сладкая, тающая; очень хорошего качества; косточка прирастает.

Мак-Гиллри (McGillivray).
Вид?
1.
Can. Exp. Farms Rpt.
424. 1897.

Дерево сильнорослое, малопродуктивное; плод мелкий, овальный, светло-красный; мякоть желтая, сочная, слегка терпкая; косточка срастается с мякотью; ранний.

Мак-Ферсон (McPherson).
Вид?
1.
Tex. Sta. Bul.
32
:479. 1899.

Дерево низкое, кустистое, колючее, зимостойкое; плод мелкий, округлый, золотисто-желтый; мякоть желтая; качество удовлетворительное; косточка срастается с мякотью.

Мак-Ри (McRea).
Сливолистная (Triflora).
1.
Glen St. Mary Cat.
21. 1911.

Мак-Ри выращена недалеко от Лейк-Сити, округ Колумбия, Флорида, из семян сорта Келси; интродуцирована осенью 1910 года компанией Glen Saint Mary Nursery Company. Плод средней величины, округлый; желтый, с тускло-красным румянцем на солнечной стороне; точек много; налет тонкий; мякоть желтая, плотная, сочная, кисло-сладкая; хорошего качества; среднеспелый.

Мидс (Meads).
Сливолистная (Triflora).
1.
Rural N. Y.
64
:711. 1905.

Сеянец Мидса (Meads Seedling Plum) 1.

Сеянец выращен Х. О. Мидом, Луненберг, Массачусетс. Плод крупный, светло-красновато-пурпурный; мякоть желтая, плотная, сочная; хорошего качества; косточка полуотделяющаяся; среднеспелый.

Средиземноморская (Mediterranean).
Слива домашняя (Domestica).
1.
Horticulturist
6
:133. 1851.
2.
Downing

      The Plums of New York | Project Gutenberg
    








Малдроз-Хилл Плам (Muldraugh’s-hill Plum) 1.

Найден в диком виде на холме Малдрос-Хилл, округ Хардин, Кентукки. Дерево сильнорослое, крупное, малопродуктивное; соцветия, появляющиеся до распускания листьев, в основном тычиночные; плод крупный, светло-красный.

Мул (Mule).
Сливоподобная × персик обыкновенный (Munsoniana ×
Prunus persica).
1.
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Уоф Оранж де Принс 2.
Принсез Оранж Эгг
2.

Выращивался Уильямом Принцем. Дерево сильнорослое, урожайное; плод крупный, шаровидный; воронка средняя; плодоножка короткая, толстая; красновато-пурпурный; точки коричневато-желтые; налет сильный; мякоть зеленовато-желтая, немного грубоватая, сочная, сладкая и бодрящая, не насыщенная; полуотделяющаяся косточка; срок созревания среднепоздний.

Принс Оранж Гейдж.
Домашняя.
1.
Downing
Fr. Trees Am.
405. 1857.

Отмечена только Даунингом, который описывает ее следующим образом: «Плод среднего размера, округло-овальный; брюшной шов умеренный; кожица желтая; плодоножка длинная, посажена в открытую воронку; мякоть светло-желтая, грубоватая, сочная, приятная, но не насыщенная; прирастает к косточке; первое сентября».



Принс Примордиан.
Домашняя.
1.
Prince
Treat. Hort.
25. 1828.
2.
Prince
Pom.
Man.
2
:79. 1832.

Принсез Блю Примордиан 1.
Принсез Блю Примордиан
2.

Сеянец сорта Вайт Примордиан, выращенный Уильямом Принцем. Очень ранний сорт, примерно такого же размера, как и родительский, овальной формы, синий; мякоть приятного вкуса.

Прингл.
Инситиция?
1.
U. S. D. A. Rpt.
503, Pl. 63. 1905.

Прингл — сорт типа Дамсон, возникший как поросль от подвоя дерева сорта Ломбард в саду А. С. Прингла из Мирса, штат Мичиган; интродуцирован E. Hawley & Sons из Харта, штат Мичиган, примерно в 1896 году.

Прингл Блю.
Домашняя.
1.
N. Y. Sta. Rpt.
12
:612. 1893.

Получена Нью-Йоркской сельскохозяйственной опытной станцией в 1890 году от Л. М. Макомбера из Норт-Феррисбурга, штат Вермонт. Дерево очень урожайное; плод крупный, неправильно-овальный; воронка средняя; брюшной шов мелкий; кожица тонкая, нежная; пурпурно-черная; налет сильный; точки мелкие, многочисленные; мякоть бледно-желтая, сухая, плотная; вкус плоский; удовлетворительного качества; полуотделяющаяся косточка; срок созревания среднепоздний; ценности не представляет.

Прингл Пёрпл.
Домашняя.
1.
N. Y. Sta. Rpt.
9
:347. 1890.

Получена Нью-Йоркской сельскохозяйственной опытной станцией в 1890 году от Л. М. Макомбера из Норт-Феррисбурга, штат Вермонт. Дерево урожайное; плод среднего размера, округлый, сжатый; воронка маленькая; брюшной шов в виде линии; кожица тонкая, нежная; красновато-пурпурная, непривлекательная; налет слабый; точки мелкие, многочисленные; мякоть светло-желтая, умеренно сочная, слегка волокнистая, плотная, мягкого вкуса; хорошего качества; косточка почти отделяющаяся; срок созревания среднепоздний; ценности не представляет.

Прокюрёр.
Домашняя.
1.
Mas
Pom. Gen.
2
:63. 1873.

Платте Хелроте Кёнигспфлауме
1.

Вероятно, французского происхождения. Дерево сильнорослое, раннее, урожайное; плод крупный, круглой формы, сплюснутый по бокам; брюшной шов хорошо выражен; тускло-желтый, почти полностью покрытый ярко-пурпурным; налет слабый; мякоть бледно-желтая, сочная, сладкая, ароматная; качество удовлетворительное; косточка мелкая, отделяющаяся; срок созревания среднепоздний.

Профьюз.
Вид? Письмо от Керра.

Выведена Теодором Уильямсом из Бенсона, штат Небраска.

Проф. Виттмак.
Инситиция? × Домашняя?
1.
Gard. Chron.
3
:364. 1888.

Происхождение этого сорта достоверно неизвестно, но предполагается, что это мирабель, скрещенная с итальянским черносливом; выращен герром Ульхорном из Гревенброиха, Нижняя Рейнская Пруссия. Сладкая слива типа чернослива; косточка отделяется; хороша как для десерта, так и для сушки.

Прюно.
Вид?
1.
Am. Pom. Soc. Rpt.
117. 1875.

Сообщение поступило из Квебека, Канада, в 1875 году; обычно выращивается из корневых отпрысков.

Прюн д'Ажан Дубль.
Домашняя. Упоминается в издании Mathieu
Nom. Pom.
420. 1889.

Прюн д'Амур.
Домашняя. Указана в издании Mathieu
Nom. Pom.
421. 1889.

Прюн д'Автомн.
Домашняя.
1.
Mas
Pom. Gen.
2
:9. 1873.

Хербстпфлауме
1.

Выведена доктором Дореллом из Куттенберга, Богемия. Дерево капризного роста; плод мелкий, шаровидный; брюшной шов неясный; пурпурно-черный; мякоть зеленовато-желтая, сочная; хорошего качества; косточка отделяется; срок созревания поздний.

Прюн де Лагуат.
Домашняя? Упоминается в издании Mathieu
Nom. Pom.
438. 1889.



Прюн д'Энт Империаль.
Домашняя. Упоминается в издании Mathieu
Nom. Pom.
429. 1889.

Прюн де Рудольф.
Домашняя.
1.
Mas
Pom. Gen.
2
:189. 1873.

Рудольфс Пфлауме
1.

Лигель получил этот сорт в 1842 году от графа Бресслера из Венгрии. Происхождение неясно. Дерево сильнорослое, рано и обильно плодоносящее; плод среднего размера, обратнояйцевидный; брюшной шов неясный; золотисто-желтый, в красных точках; мякоть чисто-желтая, сладкая, сочная; хорошего качества; косточка обратнояйцевидная, срастающаяся с мякотью; срок созревания среднепоздний.

Прюн де Сеньёр.
Вид? Упоминается в издании Mathieu
Nom. Pom.
450. 1889.

Прюн де Принц.

Прюн Тардив.
Домашняя.
1.
Downing
Fr. Trees Am.
2nd App. 157. 1876.

Дерево сильнорослое, очень урожайное; плод мельче среднего размера, овальный; плодоножка длинная, тонкaя, посажена в небольшую воронку; черный; налет сильный; мякоть зеленовато-желтая, сочная, сладкая; косточка отделяется; срок созревания очень поздний.

Псевдо Мирабель.
Инситиция. Упоминается в издании
Lond. Hort. Soc. Cat.
152. 1831.

Пёрпл Фаворит.
Домашняя.
1.
Downing
Fr. Trees Am.
307. fig. 126. 1845.
2.
N. Y. Agr. Soc. Rpt.
293 fig. 1848.
3.
Mag. Hort.
16
:455, 456 fig. 27. 1850.
4.
Mas
Le Verger
6
:83, fig. 42. 1866-73.

Фавори Пурпр 4.
Пёрпл Фэворит
4.

Исходное дерево сорта Пёрпл Фаворит было посажено в Ньюбурге, штат Нью-Йорк, отцом А. Дж. Даунинга; откуда оно произошло, неизвестно. Плод среднего размера, округлый; воронка небольшая; шов отсутствует; коричневато-пурпурный; налет слабый; мякоть бледно-желтая, нежная, сочная, сладкая; очень хорошего качества; косточка мелкая, круглая, отделяющаяся; срок созревания среднепоздний. Внесена в каталог Американского помологического общества с 1852 года.

Пёрпл Флеш.
Тричлора.
1.
Stark Bros.
Cat.
1909.

Сорт с пурпурной мякотью, интродуцированный братьями Старк и рекомендованный ими как зимостойкий.

Пурпурнолистный гибрид.
Тричлора × Церазифера.
1.
Burbank
Cat.
16 fig. 1893.

К. П. 193
1.

Сеянец сорта Келси, опыленный сортам Писсарди; от Лютера Бербанка из Санта-Розы, штат Калифорния. Напоминает отцовскую форму древесиной, корой, листьями, цветками и плодами; весьма декоративен благодаря своей крупной пурпурной листве. Плод крупнее, чем у сорта Писсарди, темно-пурпурный с многочисленными белыми точками; налет слабый; мякоть красновато-пурпурная по всему объему, плотная, умеренно кислая; хорошего качества; созревает за несколько недель до сорта Келси.

Пёрпл Панхандл.
Ангустифолия ватсони.
1.
Kerr
Cat.
1894.
2.
Ibid.
21. 1897.
3.
Bailey
Ev. Nat. Fruits
222, 223. 1898.
4.
Waugh
Plum Cult.
233. 1901.

Интродуцирован из региона Панхандл, штат Техас, Ф. Т. Рэмси из Остина, штат Техас. Дерево небольшое, быстрорастущее; плод мельче среднего размера, кругловато-продолговатый, склонный к коническому, пупрично-красный; низкого качества; срастающаяся косточка; ранне- или среднепоздний срок созревания.

Пёрпл Йосемити.
Вид?
1.
Gard. Mon.
20
:176. 1878.
2.
Penin. Hort. Soc. Rpt.
65. 1891.
3.
Can. Exp. Farm Bul.
43
:32. 1903.

Йосемити 1. Йосемити Пёрпл 3.

Интродуцирован В. С. Карпентером из Рая, штат Нью-Йорк, который добыл его в «Скалистых горах». Плод крупный, округлый; воронка мелкая; брюшной шов в виде линии; кожица толстая, глубокого тусклого красного цвета; точки желтые, четкие; налет средней густоты; мякоть желтая, сочная, сладкая; качество удовлетворительное; косточка овальная, сплюснутая, срастающаяся с мякотью; срок созревания среднепоздний.

Пуймироль д'Энт.
Домашняя.
1.
Wickson
Cal. Fruits
356. 1891.

Происходит из Пуймироля на юго-западе Франции; интродуцирован в Калифорнию; разновидность типа Ажан. Дерево урожайное; плод крупный, склонный к продолговатому; мякоть очень сладкая; созревает немного раньше сорта Ажан.

Квакер.
Американская.
1.
Ia. Hort. Soc. Rpt.
308. 1884.
2.
Waugh
Plum Cult.
160. 1901.

Найден в диком виде Джозефом Банди из Спрингвилла, округ Линн, штат Айова; интродуцирован около 1862 года Х. К. Рэймондом из Каунсил-Блафс, штат Айова. Плод крупный, округлый; воронка мелкая; брюшной шов в виде линии; плодоножка длинная; кожица толстая, темно-красная; налет сильный; точек много; мякоть желтая, сладкая, приятная; хорошего качества; косточка крупная, косо-овальная, сплюснутая, полуотделяющаяся; срок созревания среднепоздний.

Кволити.
Американская.
1.
Wis. Sta. Bul.
63
:24, 55. 1897.
2.
Ia. Sta. Bul.
46
:287.
1900.
3.
Wis. Sta. Bul.
87
:15. 1907.

Гейлорд Кволити
2.

Происхождение неизвестно; перепривит около 1880 года Эдсоном Гейлордом из Нора-Спрингс, штат Айова, который впоследствии распространил этот сорт. Плод мельче среднего размера, круглый, тусклого пурпурно-красного цвета; точки белые; налет сильный; мякоть мягкая; качество удовлетворительное; косточка вздутая; срок созревания среднепоздний.

Квебек.
Домашняя. Упоминается в издании
Can. Exp. Farm Bul.
43
:38. 1903.

Куин.
Американская.
1.
Can. Exp. Farm Bul.
43
:31. 1903.

Голден Куин
1.

Получена Г. А. Терри от родителей неизвестного происхождения, первый урожай дал в 1897 году. Дерево прямостоячее; плод крупный, круглый, ярко-золотисто-желтый; очень хорошего качества; отмечается, что он превосходен для консервирования или десерта.

Куин Мей.
Домашняя.
1.
Can. Exp. Farm Bul.
43
:36. 1903.

Впервые выращена Томасом Кларком из Шатоге, Квебек. Дерево сильное и урожайное; плод крупный, круглый; воронка узкая; брюшной шов неясный; зеленовато-желтый; налет слабый; точки неясные; мякоть зеленовато-желтая, сочная, плотная, сладкая, насыщенная; очень хорошего качества; срастающаяся косточка.

Куин Мазер.
Домашняя?
1.
Parkinson
Par. Ter.
576, 577, 578. 1629.
2.
Rea
Flora
207. 1676.
3.
Ray
Hist. Plant.
2
:1529. 1688.
4.
Quintinye
Com. Gard.
69, 70. 1699.
5.
Langley
Pomona
94, Pl. XXIV fig. 3. 1729.
6.
Prince
Pom.
Man.
2
:87. 1832.
7.
Downing
Fr. Trees Am.
310. 1845.
8.
Floy-Lindley
Guide Orch. Gard.
291. 1846.
9.
Mas
Le Verger
6
:41. 1866-73.
10.
Hogg
Fruit Man.
719. 1884.
11.
Mathieu
Nom. Pom.
437, 448. 1889.
12.
Guide
Prat.
160, 361. 1895.

Cherry of some ?1, ?3. Coeur de Pigeon 11. Damaske Violet ?1. Damas Violet 7, 11, 12. Königin Mutter 11. Moschatelle of some 3. Muscadine ?1. Petit Damas Rouge 9, 12. Petit Damas Rouge 6, 11. Pigeon’s Heart 7, 10, 11, 12. Pigeons Heart 4. Queene Mother of some 1. Queen Mother 9, 11, 12. Red Queen Mother 7, 11. Rotes Taubenherz 11. Rotes Taubenherz 11. Small Red Damask 6. Small Red Damson 6.

Слива «Квин-Мотер» и «Дамас Виоле» путались на протяжении почти трех столетий, однако они различны, как показывают наши описания. Хогп считал, что «Квин-Мотер», упоминаемая Реем и изображенная Паркинсоном в виде сердцевидного плода, является алычой. Дерево среднего размера, компактное, шаровидное; плод мелкий, почти округлый; брюшной шов слабо выражен, половины равные; воронка почти отсутствует; плодоножка средней длины; кожица от красной до фиолетовой на солнечной стороне; мякоть желтая, плотная, сочная, сладкая; хорошая; косточка отделяется; среднеспелый сорт.

Квин-оф-Арканзас (Queen of Arkansas). Вид? Упоминается в Техас. с.-х. опытной ст. Бюлл. 32:490. 1894.

Кветш а фейи аржансе (Quetsche à feuille argentee). Вид? 1. Гид Прат. 162, 362. 1895.

Фрюцветше мит Зильберблатт 1. Зильберблаттриге Цветше 1.

Сорт из Венгрии с листьями серебристого цвета; сообщается, что он созревает на две недели раньше немецкого чернослива.

Кветш Аплати (Quetsche Aplatie). Domestica. 1. Мас Пом. Ген. 2:23. 1873. 2. Матье Ном. Пом. 423. 1889.

Брейтгедрюкте Цветше 2. Брейтгедрюкте Кайзер Цветше 2. Брейтгедрюкте Цветше 1. Донауерс Цусаммен Гедрюкте Цветше 1, 2. Платтрунде Цветше 1, 2. Кветш Аплати 2.

Найден в саду М. Донауером из Саксен-Кобург-Готы. Плод среднего размера, обратнояйцевидный, сжатый; брюшной шов широкий, мелкий; темно-пурпурный; налет густой; мякоть зеленая, сладкая, ароматная; хороший; косточка шероховатая, отделяется; среднеспелый сорт.

Кветш Буль-Эльтерсхофен (Quetsche Buhl-Eltershofen). Domestica. 1. Мас Ле Верже 6:159. 1866-73.

Сеянец, выращенный М. Лигелем в Германии и названный в честь М. Буль-Эльтерсхофена. Плод выше среднего размера, длинно-яйцевидный; брюшной шов четкий; глубокий пурпурный; налет легкий; мякоть зеленовато-белая, сочная; качество хорошее; косточка крупная.

Кветш Датт дез Аллеманд (Quetsche Datte des Allemands). Domestica. 1. Гид Прат. 160, 362. 1895.

Плод крупный, неправильно-овальный, более темного цвета, чем немецкий чернослив; мякоть желтая, сладкая; хороший; позднеспелый.

Кветш де Добровиц (Quetsche de Dobrowitz). Вид? 1. Гид Прат. 160, 362. 1895.

Добровицер Фрюцветше 1. Кветш де Дубрави 1.

Венгерский сорт, созревающий примерно на пятнадцать дней раньше немецкого чернослива.

Кветш де Крётер (Quetsche de Kreuter). Domestica? 1. Матье Ном. Пом. 438. 1889. 2. Гид Прат. 163, 363. 1895.

Крётерс Цветше 1. Крётерс Цветше 2. Кветш де Крётер 1.

Сорт невысокого достоинства.

Кветш де Милло (Quetsche de Millot). Domestica. 1. Бальте Кюльт. Фр. 496. 1908.

Упоминается Бальте как сорт лучший, чем немецкий чернослив.

Кветш де Ранслебен (Quetsche De Ransleben). Domestica. 1. Мас Пом. Ген. 2:153. 1873.

Ранслебенс Пфлауме 1. Ранслебенс Цветше 1.

Сеянец ренклода, выращенный М. Ранслебеном в Берлине, Германия. Дерево сильнорослое, рано и обильно плодоносящее; плод мелкий, длинно-овальный; брюшной шов нечеткий; пурпурно-коричневый; густой налет; мякоть зеленая, сочная; косточка шероховатая, отделяется.

Кветш де Трансильвани (Quetsche de Transylvanie). Вид? 1. Матье Ном. Пом. 450. 1889. 2. Гид Прат. 163, 362. 1895.

Кветш де Трансильвани 2. Зибенбургер Цветше 1. Зибенбургер Цветше 2.

Упоминается как «весьма сомнительной ценности».



Кветш Доктор Летрикур (Quetsche Dr. Létricourt). Domestica. 1. Ле Бон Жард. Предисловие XLVII. 1882. 2. Матье Ном. Пом. 455. 1889. 3. Гид Прат. 161, 362. 1895.

Де Польон 3. Империаль Бланш? 2, 3. Прюн де Польон 2. Кветш де Летрикур 2. Кветш де Летрикур 3. Кветш Жон 2, 3. Цветше Фон Летрикур 2.

Плод эллиптический, суженный с обоих концов; кожица желтая, иногда с красным румянцем; мякоть желтоватая, очень сочная, сладкая.

Кветш Фристон (Quetsche Freestone). Domestica. 1. Миш. с.-х. опытной ст. Бюлл. 205:37. 1903. 2. Миш. с.-х. опытной ст. Спец. бюлл. 27:15. 1904.

Вероятно, сеянец немецкого чернослива, завезенный Департаментом сельского хозяйства США в 1894 году. Плод мелкий, овальный; брюшной шов четкий; темно-синий; мякоть желтая, сочная, терпкая; поздний; уступает немецкому черносливу.

Кветш Атив (Quetsche Hâtive). Domestica. 1. Бальте Кюльт. Фр. 494. 1908.

Чернослив среднего размера, длинно-овальный, темно-пурпурный; хороший; ранний.

Кветш Жон Прекос (Quetsche Jaune Précoce). Domestica. 1. Мас Ле Верже 6:99, фиг. 50. 1866-73. 2. Матье Ном. Пом. 431. 1889.

Гельбе Фрюцветше 1. Гельбе Фрюцветше 2. Кветш Жон Прекос 2.

Плод среднего размера, овальный, желтый; мякоть желтая, пикантная, нежная, сочная; говорят, что из него получается хороший чернослив; ранний.

Кветш Лонг Прекос (Quetsche Longue Précoce). Вид? 1. Матье Ном. Пом. 444. 1889. 2. Гид Прат. 163, 362. 1895.

Сорт невысокого достоинства.

Кветш Марешер (Quetsche Maraichère). Domestica. 1. Мас Пом. Ген. 2:107. 1873. 2. Матье Ном. Пом. 431. 1889. 3. Гид Прат. 163, 362. 1895.

Ди Гартенцветше 3. Гартенпфлауме 2, 3. Гартен Пфлауме 1. Гартен Цветше 1, 2. Марешер 3. Прюн Марешер 1, 2. Кветш Марешер 2.

Получен от братьев М. М. Бауманн из Болвиллера, Германия. Дерево средней силы роста, рано и обильно плодоносящее; плод средний, эллипсоидальный; брюшной шов нечеткий; кожица темно-пурпурная; налет тонкий; мякоть желтая, сладкая, ароматная; косточка отделяется; превосходен для сушки.

Кветш Пуантю (Quetsche Pointue). Domestica. 1. Мас Пом. Ген. 2:51. 1873. 2. Матье Ном. Пом. 450. 1889.

Провинц Цветше 2. Кветш де Прованс 1. Шпиццветше 1. Шпиццветше 2.

Лигель получил этот сорт в 1816 году от М. Гроба из Айхельштадта, Бавария, под названием Quetsche de Province. Дерево сильнорослое, рано и продуктивно плодоносящее; плод крупный, длинно-яйцевидный, тупой у основания плодоножки, с заостренным кончиком на верхушке; брюшной шов широкий, глубокий; глубокий пурпурный; налет густой; мякоть желтоватая, сладкая; хороша для кулинарных целей; косточка длинная, узкая, срастающаяся.

Кветш Прекос де Бюлерталь (Quetsche Précoce de Buhlerthal). Domestica? 1. Гид Прат. 164, 363. 1895.

Фрюцветше фон Бюлерталь 1. Цветше Фрюе Фон Бюлерталь 1.

Новый сорт из Германии, созревающий очень рано.

Кветш Прекос де Фрауендорф (Quetsche Précoce De Frauendorf). Domestica. 1. Мас Пом. Ген. 2:97. 1873.

Фрауендорфер Фрюе Цветше 1.

Интродуцирован Юджином Фюрстом, Фрауендорф, Бавария; отличается от немецкого чернослива более крупным размером, более ранним сроком созревания и превосходным качеством.



Кветш Прекос Лигель (Quetsche Précoce Liegel). Domestica. 1. Мас Пом. Ген. 2:53. 1873. 2. Матье Ном. Пом. 439. 1889.

Лигельс Фрюцветше 1. Лигельс Фрюцветше 2. Кветш Атив де Лигель 2. Кветш Прекос де Лигель 2.

Найден растущим среди деревьев немецкого чернослива М. Лигелем; отличается от немецкого чернослива только тем, что его плоды созревают на несколько дней раньше.

Кветш Прекос де Шамаль (Quetsche Précoce De Schamal). Domestica. 1. Мас Пом. Ген. 2:5. 1873.

Шамальс Фрюцветше 1.

Выведен М. Шамалем из Юнгбунцлау, Богемия. Плод мелкий, обратнояйцевидный; брюшной шов узкий, мелкий; темно-пурпурный; мякоть желтая, сладкая, ароматная; хороший; косточка отделяется.

Кветш Ронд (Quetsche Ronde). Domestica. 1. Кнуп Фруктоложи 2:62. 1771.

Штамм немецкого чернослива.

Кветш Верт Д’Итали (Quetsche Verte D’Italie). Domestica. 1. Крафт Пом. Ауст. 2:34, Таб. 182 фиг. 2. 1796. 2. Лондон. о-во садоводов Кат. 152. 1831. 3. Мас. Ле Верже 6:97. 1866-73. 4. Гид Прат. 162, 363. 1895.

Ди ланге, грюне унд гроссес вельше Пфлауме? 1. Грюне Айерпфлауме 4. Грюне Цветше 4. Итальенише Грюне Цветше 3, 4. Вердаж Д’Итали 3, 4. Вертаж д’Итали тре-гросс 1.

Европейская слива неизвестного происхождения. Дерево крупное; плод крупный, эллипсоидальный; брюшной шов очень мелкий; кожица нежная, не приросшая, зеленовато-желтая, в крапинку с красным; плодоножка короткая; мякоть зеленовато-желтая, тающая, сочная, ароматная; высшего качества; косточка срастается; среднеспелый сорт.

Квитик (Quitique). Вид? Письмо от Ф. Т. Рамзи.

Отобрана в диком виде близ Квитика, Техас.

Рейчел (Rachel). Hortulana mineri. 1. Корнелл. с.-х. опытная ст. Бюлл. 38:58, 86. 1892. 2. Воф Плюм Культ. 175. 1901. 3. Джорджия. с.-х. опытная ст. Бюлл. 67:280. 1904.

Плод мелкий, округлый; брюшной шов в виде линии; воронка мелкая; ярко-красный; точки желтые, заметные; с налетом; мякоть желтая, тающая; качество удовлетворительное; косточка срастается; среднеспелый сорт.

Радемахерс (Rademakers). Domestica. 1. Матье Ном. Пом. 444. 1889. 2. Канад. экспер. ферма Бюлл. 2-й сер. 3:53. 1900.

Брюньон де Неерветерен 1. Радемакерс Прюн 1.

Испытывается на Британско-Колумбийской опытной станции.

Рагланд (Ragland). Triflora × Angustifolia varians. 1. Верт. с.-х. опытная ст. Бюлл. 67:19. 1898. 2. Керр Кат. 11. 1900. 3. Воф Плюм Культ. 223. 1901.

Гибрид, выращенный Д. Х. Уотсоном, Бренхем, Техас, предположительно из семян Келси, опыленных Желтым Прозрачным; интродуцирован У. А. Йейтсом в 1897 году. Плод среднего размера, плоскоокруглый; воронка широкая, округлая; брюшной шов отсутствует; ярко-чистый желтый; точки желтые; налет белый; мякоть желтая, плотная, сочная, сладкая, насыщенная; очень хороший; косточка мелкая, срастающаяся; ранний.

Райзин (Raisin). Domestica. 1. Лондон. о-во садоводов Кат. 152. 1831. 2. Маг. Хорт. 9:165. 1843.

Старый европейский сорт, ныне устаревший. Плод мелкий, круглый, зеленоватый; среднего качества; косточка срастается.

Рамзи Ласт (Ramsey Last). Munsoniana. Письмо от Керра.

Получен Ф. Т. Рамзи, Остин, Техас. Плод мелкий; хороший; поздний для своей группы.



Ранет (Ranette). Вид? 1. Матье Ном. Пом. 444. 1889. 2. Гид Прат. 160, 363. 1895.

Плод крупный, округло-овальный, красновато-коричневый; мякоть желтая, сочная, хорошая; косточка отделяется; позднеспелый.

Рангери (Rangheri). Insititia. 1. Кох Дойт. Обст. Сорт. 571. 1876. 2. Ланге Алльгем. Гартен 2:420. 1879. 3. Мас Ле Верже 6:155. 1866-73. 4. Лауше Дойт. Пом. Пл. IV. 14. 1882. 5. Матье Ном. Пом. 444. 1889. 6. Канад. экспер. фермы Отч. 465. 1900.

Мирабель де Рангери 3. Мирабель Атив де Рангери 5. Мирабель Рангери 5. Мирабель де Рангери 5. Мирабель Рангерис 2. Рангерис Априкозен Пфлауме 5. Рангерис Фрюе Гельбе Мирабель 4, 5. Рангерис Фрюе Мирабель 5. Рангерис Гельбе Мирабель 5. Рангерис Мирабель 1. Рангерис Мирабель 3. Рангерис Мирабель 4, 5, 6.

Выращен Лигелем из косточки сливы Абрикоте де Браунау и посвящен им господину Генри Рангери, купцу из Праги, Богемия. Дерево средней силы роста; плод средний, округло-овальный; брюшной шов нечеткий; воронка мелкая; кожица золотисто-желтая с красными точками на солнечной стороне; мякоть желтая, сочная, нежная, сладкая, ароматная; высшего качества; косточка отделяется; среднеспелый сорт; ценен для столового и домашнего использования.

Рарерайп (Rareripe). Americana. 1. Юж. Дакот. с.-х. опытная ст. Бюлл. 26:14. 1891. 2. Там же. 93:32. 1905.

Реар Райп 1.

Дерево зимостойкое и урожайное; плод мелкий, темно-красный; мякоть сладкая; косточка срастается; уступает Харрисону, но лучше Де-Сото; среднеспелый сорт.

Рей (Ray). Hortulana mineri × Munsoniana. 1. Верт. с.-х. опытная ст. Год. отч. 12:227. 1899.

Предполагаемый гибрид между Майнером и Уайлд-Гус от А. Л. Брюса из Бейсин-Спрингс, Техас. Плод от мелкого до среднего, овальный или округлый; воронка средней глубины; брюшной шов слабый; темно-красный; мякоть желтая; косточка срастается.

Реймонд (Raymond). Вид? 1. Корнелл. с.-х. опытная ст. Бюлл. 38:80. 1892.

Упоминается Бейли в 1892 году в неклассифицированном списке слив.

Рейнс (Raynes). Domestica. 1. Канад. экспер. ферма Бюлл. 43:36. 1903. 2. Амер. помол. об-во Отч. 66. 1905.

Данлоп 53 1.

Распространен У. У. Данлопом, Отремон, Квебек. Плод типа чернослива, выше среднего размера, овальный; брюшной шов четкий; темно-красновато-пурпурный; налет умеренный; мякоть желтовато-зеленая, плотная, сладкая; хорошая; косточка отделяется; среднеспелый сорт.

Риган (Reagan). Hortulana × Americana. 1. Техас. Кат. 1907.

Потомок Вейланда, скрещенного с американской сливой; интродуцирован Техасским питомником в 1907 году. Плод крупный, красный, насыщенный; хороший; очень поздний.

Риглс Гейдж (Reagles Gage). Domestica. 1. Калтиватор 6:269. 1858. 2. Даунинг Фр. Трис Ам. 941. 1869. 3. Хогп Фруит Ман. 720. 1884.

Риглс Гейдж 1, 2.

Сеянец Вашингтона, выращенный К. Риглом, Скенектади, Нью-Йорк. Дерево сильнорослое, прямостоячее; плод среднего размера, шаровидный; брюшной шов широкий, мелкий; зеленовато-желтый, с крапинками более темного зеленого; налет легкий; мякоть зеленовато-желтая, сочная, сладкая, винная; хорошая; косточка отделяется; среднеспелый сорт.

Ребекка (Rebecca). Americana. 1. Керр Кат. 1894-1900.



Плод выше среднего размера, округло-продолговатый, пурпурно-красный; косточка срастается; среднеспелый сорт.

Реш (Reche). Americana. 1. Керр Кат. 1894-1901.

Дерево сильное и урожайное; плод крупный для этого вида, шаровидный; тусклый пурпурно-красный; косточка срастается.

Ред Клауд (Red Cloud). Americana. 1. Керр Кат. 1897-1900.

Плод мелкий, округлый, крапчато-красный; низкого качества; косточка срастается.

Ред Гейдж (Red Gage). Domestica. 1. Амер. Гард. Кал. 588. 1806. 2. Нью-Йорк. с.-х. об-во Отч. 292 фиг. 1848. 3. Хупер В. Фр. Бук 251. 1857. 4. Матье Ном. Пом. 443. 1889. 5. Гид Прат. 157, 162, 364. 1895.

Аусерлезене Роте Рейне-Клод 4. Аусерлезене роте Рейнеклауд 5. Ломбард 3 ош. Принсес Ред Гейдж 2, 4, 5. Принсес Роте Рейне-Клод 4. Принзенс роте Рейнеклауд 5. Ред Гейдж 4, 5. Рейне-Клод Руж Америкен 5. Рейне-Клод руж де Принс 5. Рейне-Клод Руж де Принс 4.

Сорт Ред Гейдж выращен из семени ренклода в 1790 году Уильямом Принсом, Флашинг, Лонг-Айленд, Нью-Йорк. Плод среднего размера, овальный; брюшной шов отсутствует; плодоножка короткая; темно-красный на солнце, переходящий в блекло-красный в тени; мякоть зеленоватая, нежная, сочная, сладкая; очень хороший; косточка мелкая, отделяется; среднеспелый сорт.

Ред Гейдж оф Датчесс Каунти (Red Gage of Dutchess County). Domestica. 1. Даунинг Фр. Трис Ам. 942. 1869.

Происходит из округа Датчесс, штат Нью-Йорк. Плод среднего размера, округло-овальный, слегка сжатый; брюшной шов четкий; воронка крупная; цвет желтый с легким красновато-пурпурным налетом; точки многочисленные; мякоть желтая, сочная; хороший; косточка срастается; среднеспелый сорт.

Ред Гласс (Red Glass). Hortulana mineri × Domestica. 1. Верт. с.-х. опытная ст. Год. отч. 14:272. 1901. 2. Айова с.-х. опытная ст. Бюлл. 114:143. 1910.

Сорт Ред Гласс получен Теодором Уильямсом из Бенсона, Небраска, как сеянец Майнера, опыленного Квакенбоссом. Плод крупный, овальный, красный; налет густой; мякоть плотная, мясистая, нежная, сладкая; хороший; среднеспелый сорт.

Ред Гласс Джуниор (Red Glass Junior). (Hortulana mineri × Domestica) × Domestica. 1. Амер. брид. ассоц. Отч. 2:185. 1906.

Гибрид Теодора Уильямса из Бенсона, Небраска, из семян Ред Гласс, скрещенного с Квакенбоссом. Сорт зимостойкий и подает надежды на ценность в Небраске.

Ред Хорс (Red Horse). Americana. 1. Керр Кат. 1897.

Плод среднего размера, округло-продолговатый, тускло-красный; низкого качества; косточка срастается.

Редик (Redick). Americana. Упоминается в Айова с.-х. о-во Отч. 228. 1909.

Ред Магдален (Red Magdalene). Domestica. Упоминается в Уоткинс Кат. 1892.

Ред Мей (Red May). Triflora × Munsoniana. 1. Шерман Кат. 1898. 2. Воф Плюм Культ. 224, 1901.

Сеянец Абунданса, опыленного Уайлд-Гус от А. Л. Брюса [231], Техас; интродуцирован Дж. С. Керром, Шерман, Техас, в 1898 году. Плод среднего размера, продолговатый, заостренный, темно-красный; похож на Ред-Джун, но на десять дней раньше.



Ред Октобер (Red October). Вид? 1. Техас. департ. с.-х. Бюлл. 12:103. 1910.

Сорт отмечен как бесполезный в округе Хейл, Техас.

Ред Панхандл (Red Panhandle). Angustifolia watsoni. 1. Керр Кат. 1894. 2. Там же. 1897. 3. Бейли Эв. оф Нат. Фр. 222, 223. 1898. 4. Воф Плюм Культ. 233. 1901.

Того же происхождения, что и Перпл Панхандл. Дерево неправильной и раскидистой формы, очень урожайное; плод от мелкого до среднего, неправильно-овальный или продолговатый, тусклый темно-красный с редкими точками; налет густой; кожица жесткая; мякоть красновато-желтая; очень плохая; косточка крупная, округло-овальная, слегка уплощенная, срастающаяся; ранний.

Ред Пир (Red Pear). Domestica. 1. Паркинсон Пар. Тер. 576. 1629. 2. Ре Флора 208. 1676. 3. Рей Хист. Планτ. 2:1528. 1688.

Упоминается как низкое качество. Может быть идентичен сливе «Грушевая».

Ред Пескод (Red Peascod). Domestica. 1. Паркинсон Пар. Тер. 576, 577. 1629. 2. Ре Флора 208. 1676. 3. Рей Хист. Планτ. 2:1529. 1688.

Ред Пескод 1.

Культивировался в XVII веке. Плод удлиненный, водянистый; низкого качества; очень поздний.

Ред Пердригон (Red Perdrigon). Domestica. 1. Дюамель Трайт. Арб. Фр. 2:86. 1768. 2. Крафт Пом. Ауст. 2:27, Таб. 172 фиг. 2. 1796. 3. Уиллих Дом. Энк. 4:299. 1803. 4. Даунинг Фр. Трис Ам. 312. 1845. 5. Обердик Дойт. Обст. Сорт. 445. 1881. 6. Матье Ном. Пом. 448. 1889.

Ди роте Ребхунпфлауме 2. Пердригон руж 1. Пердригон руж 2, 4, 6. Подибрадер Пфлауме 6. Ред Пердригон 6. Ротер Пердригон 6. Ротхер Пердригон 5.

Сорт Ред Пердригон был впервые описан Дюамелем; вероятно, завезен в Америку в конце XVIII века. Дерево очень урожайное; плод мелкий, овальный; воронка маленькая; брюшной шов отсутствует; темно-красный; точки мелкие; налет сильный; мякоть желтая, плотная, сочная, сладкая, ароматная; косточка отделяется; поздне-среднеспелый сорт.

Ред Примордиан (Red Primordian). Domestica. 1. Паркинсон Пар. Тер. 575. 1629. 2. Флои-Линдли Гид Орч. Гард. 286, 382. 1846. 3. Даунинг Фр. Трис Ам. 943. 1869. 4. Мас Пом. Ген. 2:149, фиг. 75. 1873.

Эрли Ред Примордиан 2. Ред Примордиан 2, 4. Руж Атив 4.

Был распространен в Европе почти три столетия назад. Плод среднего размера, грушевидный, красноватый, приятный; хороший; ранний. Даунинг и Мас описали под этим названием разновидность, которая, как предполагается, была получена Уильямом Принсом. Она очень похожа на более старый сорт, сеянцем которого может являться.



Ред Прун (Red Prune). Domestica. 1. Хортикултурист 8:536. 1853.

Боттл Плюм 1.

Из Пенсильвании. Плод длинногрушевидный, с тонкой шейкой; брюшной шов четкий; бледно-красный; хороший; он очень напоминает Красный Финик.

Ред Скин (Red Skin). Munsoniana. Письмо от Керра.

Выведен Теодором Уильямсом, Бенсон, Небраска.

Ред Вайолет (Red Violet). 1. Рей Хист. Планτ. 2:1528. 1688.

Упоминается Реем в предыдущем источнике вместе с синими и янтарными сортами, но без описания.

Ред Вирджинал (Red Virginal). Domestica. 1. Лондон. о-во садоводов Кат. 153. 1831. 2. Принс Пом. Ман. 2:74. 1832. 3. Эллиотт Фр. Бук 429. 1854. 4. Даунинг Фр. Трис Ам. 950. 1869. 5. Матье Ном. Пом. 448. 1889.

Роте Юнгфернпфлауме 5. Виржин 2. Виржин 3, 4. Вирджинал а Фрюи Блан 4 ош. Вирджинал а грос Фрюи блан 4 ош. Вирджинал Блан 4 ош. Вирджинале 3. Вирджинале а Фрюи Руж 5. Вирджинале Блан 4 ош. Вирджинале Руж 2, 5. Вирджинал Руж 1. Уайт Вирджинале 4 ош.

Плод среднего размера, круглый, красновато-пурпурный; налет густой; мякоть зеленовато-желтая, сочная; хорошая; полуотделяющаяся.

Ред Винтер (Red Winter). Domestica. 1. Амер. помол. об-во Отч. 61. 1887.

Красная озимая 1.

Завезен Сельскохозяйственным колледжем Айовы.

Рид (Reed). Hortulana. 1. Нью-Джерси с.-х. о-во Отч. 12. 1882. 2. Верт. с.-х. опытная ст. Год. отч. 11:286 фиг. 1898.

Получен П. Х. Ридом из Хайтстауна, Нью-Джерси, из косточек, привезенных из Иллинойса; интродуцирован Чарльзом Блэком из того же места. Дерево сильнорослое; листья крупные, темно-зеленые; плод мелкий, круглый; брюшной шов в виде слабой линии; кожица толстая; темно-красная; точки желтые; мякоть желтая, мясистая; качество удовлетворительное; косточка утолщенная, полусрастающаяся; поздний.

Рил (Reel). Americana mollis. 1. Керр Кат. 1898. 2. Терри Кат. 1900.

Выращен Х. А. Терри из Кресент, Айова; сеянец Ван-Бюрена; первое плодоношение в 1896 году. Дерево сильнорослое, урожайное; плод крупный, бледно-желтый с красным бочком; хороший.

Регина (Regina). Nigra? 1. Канад. экспер. фермы Отч. 426. 1900.

Сеянец, выращенный на опытной ферме Индиан-Хед, Северо-Западные Территории, Канада. Плод мелкий, красный; кожица толстая; хороший.

Рейне-Клод Абрикотин (Reine-Claude Abricotine). Domestica. 1. Матье Ном. Пом. 445. 1889. 2. Гид Прат. 156, 363. 1895.

Плод мелкий, беловатый; мякоть светло-желтая, сладкая; хороший; ранний.

Рейне Клод д’Экюлли (Reine Claude d’Écully). Domestica. 1. Матье Ном. Пом. 445. 1889. 2. Гид Прат. 153, 364. 1895.

Дерево сильнорослое; плод крупный, круглый; воронка маленькая; брюшной шов четкий; зеленовато-желтый; налет тонкий; мякоть плотная, сладкая, сочная; хороший; косточка отделяется; среднеспелый сорт.

Рейне Клод д’Обердик (Reine Claude d’Oberdieck). Domestica. Упоминается в Матье Ном. Пом. 446. 1889.

Рейне Клод де Бринье (Reine Claude de Brignais). Domestica. 1. Матье Ном. Пом. 452. 1889. 2. Гид Прат. 162, 364. 1895.

Рейне-Клод де Бринье 1. Вайолет Рейне-Клод Фон Бринье 1.

Говорят, что он превосходит ренклод.



Рейне Клод де л’Эшуазье (Reine Claude de l’Echoisier). Domestica. 1. Канад. экспер. ферма Бюлл. 2-й сер. 3:55. 1900.

Французского происхождения. Незимостоек в Канаде.

Рейне Клод де Мезель (Reine Claude de Mezel). Domestica. 1. Канад. экспер. ферма Бюлл. 2-й сер. 3:55. 1900.

Французского происхождения. Дерево сильнорослое; плод средний, шаровидный; брюшной шов мелкий; кожица зеленовато-желтая; мякоть желтая, сочная, сладкая; ранний.

Рейне Клод де Раземенбо (Reine Claude de Razaimbaut). Domestica. 1. Матье Ном. Пом. 446. 1889. 2. Канад. экспер. ферма Бюлл. 2-й сер. 3:55. 1900.

Рейне-Клод де Раземенбо 1. Рейне-Клод де Раземо 1. Рейне-Клод Прекос де Раземо 1.

Завезен из Франции Канадской опытной фермой в Агассизе, Британская Колумбия. Дерево сильнорослое; плод мелкий, округлый; кожица зеленая; мякоть зеленая, сочная, сладкая; среднеспелый сорт.

Рейне Клод де Сент-Авертен (Reine Claude de Saint-Avertin). Domestica. 1. Матье Ном. Пом. 446. 1889. 2. Гид Прат. 155, 364. 1895.

Плод довольно крупный, округлый, зеленовато-желтый с красным румянцем; мякоть желтая, сочная, сладкая, ароматная; очень хороший; поздний.

Рейне Клод де Ванденбрук (Reine Claude de Vandenbrok). Domestica. Упоминается в Матье Ном. Пом. 446. 1889.

Рейне Клод де Вазон (Reine Claude de Wazon). Domestica. 1. Гид Прат. 160, 364. 1895. 2. Бальте Кюльт. Фр. 491. 1908.

Дерево сильнорослое, урожайное; плод почти крупный, обратнояйцевидный, зеленовато-желтый, с красным налетом; мякоть сочная, сладкая с кислинкой; очень хороший; среднеспелый сорт.

Рейне Клод Дескард (Reine Claude Descarde). Domestica. 1. Матье Ном. Пом. 445. 1889. 2. Гид Прат. 163, 364. 1895.

Сорт типа ренклод низкого качества.

Рейне Клод Аматр (Reine Claude Hamaitre). Domestica. 1. Матье Ном. Пом. 446. 1889. 2. Гид Прат. 163, 364. 1895.

Сорт типа ренклод сомнительной ценности.

Рейне Клод Монструоз де Мезель (Reine Claude Monstrueuse de Mezel). Domestica. Упоминается в Матье Ном. Пом. 446. 1889.

Рейне Клод Саго (Reine Claude Sagot). Domestica. 1. Канад. экспер. ферма Бюлл. 2-й сер. 3:56. 1900.

Вероятно, французского происхождения; при испытании в Канаде дерево слабое; листва мелкая, редкая; плод среднего размера, шаровидный; плодоножка длиной полдюйма; воронка маленькая; брюшной шов четкий; кожица беловато-желтая; мякоть желтоватая, довольно сухая, нежная, мелкозернистая, очень сладкая; косточка мелкая, округлая, отделяется; среднеспелый сорт.

Рейне Клод Фон Болвиллер (Reine Claude Von Bollwiller). Domestica. Упоминается в Матье Ном. Пом. 445. 1889.

Рейне де Мирабель (Reine des Mirabelles). Insititia × Domestica. 1. Гид Прат. 164, 364. 1895. 2. Рев. Хорт. 476. 1901.

Кёнигин дер Мирабеллен 1.

Получен путем скрещивания мирабели и ренклода. Дерево сильнорослое и урожайное; плод крупный, желтый, с красными точками на солнечной стороне, сочный; хороший; среднеспелый сорт.



Рейне Виктория (Reine Victoria). Domestica. 1. Хогп Фруит Ман. 380. 1866.

По утверждению Хогпа, это французский сорт, отличный от Виктории. Плод округло-овальный, красновато-пурпурный; мякоть сочная, насыщенная, приятная, косточка отделяется; похож на Кирк, но на две-три недели позже.

Райзенцветше (Reisenzwetsche). Вид? 1. Матье Ном. Пом. 447. 1889.

Рейне-Клод Жант 1.

Матье дает ссылку на Монатсшрифт фюр Помологи 281. 1858.

Райзенстайн Йеллоу Прун (Reizenstein Yellow Prune). Domestica. 1. Даунинг Фр. Трис Ам. 943. 1869. 2. Мас Ле Верже 6:119. 1866-73. 3. Матье Ном. Пом. 446. 1889. 4. Гид Прат. 161, 362. 1895.

Де Райзейнстайн 4. Жон де Райзенстайн 4. Прюно Жон де Райзенстайн 2, 3. Прюн де Райзенстайн 2, 3. Кветш Жон де Райзенстайн 3. Кветш Жон де Райзенстайн 2, 4. Райзенштайнер Гельбе Цветше 3. Райзенштайнер Гельбе Цветше 2, 4. Райзенштайнер Пфлауме 2, 3, 4. Райзенштайнер Цветше 3, 4. Райзенстайнс Йеллоу Прун 2, 3, 4. Сузина Сеттембрика Квиалья 3, 4.

Вероятно, происходит из Италии. Дерево средней силы роста, очень плодовитое, незимостойкое; плод среднего размера, неправильно-яйцевидный; брюшной шов нечеткий; кожица золотисто-желтая; мякоть желтая, сочная, сладкая; косточка шероховатая, отделяется.

Ройтлингер Фрюцветше (Reutlinger Frühzwetsche). Domestica? 1. Матье Ном. Пом. 447. 1889. 2. Гид Прат. 162, 363. 1895.

Кветш Прекос де Ройтлинген 2. Ройтлингер Фрюцветше 2.

Привлекательный сорт, созревающий в начале середины сезона.

Райнбек Йеллоу Гейдж (Rhinebeck Yellow Gage). Domestica. 1. Даунинг Фр. Трис Ам. 405. 1857.

Райнбек Йеллоу Гейдж 1.

Получен в Райнбеке, штат Нью-Йорк. Дерево сильнорослое; плод крупный, овальный; брюшной шов глубокий; воронка мелкая; желтый; мякоть грубоватая, сочная, сладкая, приятная; косточка срастается; среднеспелый сорт.

Роудс (Rhodes). Domestica. 1. Кинтиньи Ком. Гард. 68, 69. 1699.

Упоминается Кинтиньи «как длинная и черная».

Ру (Rhue). Domestica. 1. Даунинг Фр. Трис Ам. 944. 1869.

Рус Сидлинг 1.

Сеянец из Пенсильвании. Плод крупный, овальный; брюшной шов широкий, мелкий; воронка глубокая; красновато-пурпурный; мякоть зеленовато-желтая, грубоватая, сочная, сладкая, винная; полусрастающаяся; хороший; ранний.

Ричард Троттер (Richard Trotter). Domestica. 1. Канад. экспер. фермы Отч. 98. 1898.

Отмечен как один из самых зимостойких европейских сортов, испытанных опытной фермой в Оттаве, Канада.

Ричленд (Richland). Domestica. 1. Гард. Мон. 1:2, 154 фиг. 1859. 2. Там же. 5:18. 1863. 3. Даунинг Фр. Трис Ам. 944. 1869. 4. Канад. экспер. ферма Бюлл. 43:36. 1903.

Коппер 2.

Получен на ферме Рэндалла Элдена, Ричленд, округ Бакс, Пенсильвания, около 1820 года. Дерево зимостойкое, сильнорослое, урожайное и, как говорят, устойчивое к долгоносику; плод среднего размера, овальный; воронка маленькая; брюшной шов в виде линии; кожица толстая, синеватая; точки мелкие; мякоть зеленовато-желтая, плотная, слегка сладкая; качество удовлетворительное; косточка крупная, овальная, плоская, срастающаяся; среднеспелый сорт; внесен в каталог Американского помологического общества в 1875 году.

Рига 11 (Riga 11). Domestica. 1. Миш. с.-х. опытная ст. Отч. 111. 1887.

Завезен из России Дж. Л. Буддом из Опытной станции Айовы.

Риньи (Rigny). Domestica. 1. Хогп Фруит Ман. 683. 1884. 2. Матье Ном. Пом. 420. 1889.

Адмирал Риньи 2. Адмирал де Риньи 1. Амираль де Риньи 2. Георг IV 2. Джексон? 2.

Описан как средний по размеру, округло-овальный; брюшной шов мелкий; зеленовато-желтый, со следами и полосками более темного зеленого цвета, с несколькими малиновыми точками на солнечной стороне; плодоножка средней длины; воронка мелкая; мякоть желтая, нежная, тающая, сочная и насыщенная; почти отделяющаяся косточка; ранний.

Rising Sun. Domestica. 1. Kenrick Am. Orch. 258. 1832.

Corse’s Rising Sun 1.

Выведена Генри Корсом, Монреаль, Канада. Плоды крупные, ярко-желтые, с красным румянцем со стороны солнца; хорошие; урожайные.

Rivers Early. Insititia. 1. Jour. Hort. N. S. 29 :177. 1875. 2. Hogg Fruit Man. 695. 1884. 3. Mathieu Nom. Pom. 447. 1889. 4. Rivers Cat. 35. 1898.

Damas Précoce de Rivers 3. Rivers’ Early Damson 1, 3, 4.

Выращена Томасом Риверсом, Собриджуэрт, Англия, из сеянца сорта St. Etienne. Плоды среднего размера, сладкие и сочные; хорошие.

Robert. Americana. 1. Wis. Sta. Bul. 87 :15. 1901.

Robert’s Freestone 1.

Плоды среднего размера, продолговатые, сплюснутые; брюшной шов в виде линии; светло-зеленовато-желтые с розовато-красным покровным окрасом; кожица толстая, прочная; мякоть умеренно плотная, сладкая, но не насыщенная; косточка почти свободная.

Roby Yellow. Domestica. 1. Downing Fr. Trees Am. 944. 1869.

Сеянец, выращенный Х. Р. Роби, Фредериксберг, Виргиния. Дерево умеренно рослое; плоды мелкие, округлые; брюшной шов широкий, мелкий; воронка маленькая; зеленовато-желтые; налет сильный; мякоть зеленовато-желтая, сочная, сладкая; хорошие; полуприрастающая косточка; среднеспелые.

Rockford. Americana. 1. U. S. D. A. Rpt. 392. 1891. 2. Waugh Plum Cult. 161 fig. 1901. 3. Ia. Hort. Soc. Rpt. 128. 1906.

Интродуцирована в 1889 году К. Г. Паттеном из Чарльз-Сити, Айова, который обнаружил этот сорт в 1871 году на ферме О. Д. Грина, привезшего его в свое время молодым деревом из рощи близ Рокфорда. Дерево урожайное; плоды средние по размеру, округлые; воронка средняя; шов мелкий; кожица толстая, прочная; темная и розовато-красная; налет густой; точки мелкие; мякоть желтая; хорошие; косточка крупная, овальная, сплюснутая, приросшая; среднеспелые; числится в каталоге Американского помологического общества с 1897 года.

Rocky Mountain. Species? 1. Can. Hort. 15 :157. 1892. 2. Cornell Sta. Bul. 38 :80. 1892.

Rocky Mountain Seedling 2.

В издании «Canadain Horticulturist» упоминается как «обильно плодоносящая и отменного качества». Бейли упоминает «Rocky Mountain Seedling» в неклассифицированном списке. Описанную Вогом сливу Rocky Mountain не следует путать с этими двумя сортами, так как она несомненно является вишней песчаной.

Rodney. Domestica. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 152. 1831.

Rodney Gage 1.



Описана в каталоге Лондонского садоводческого общества как крупная, овальная, пурпурная; качество удовлетворительное; косточка приросшая.

Rodt Blaue Zwetsche. Species? 1. Mathieu Nom. Pom. 447. 1889. 2. Guide Prat. 163, 365. 1895.

«Сорт невысоких достоинств».

Rodt Frühe Grosse Pflaumenzwetsche. Species? Упоминается у Матье: Mathieu Nom. Pom. 447. 1889.

Grosse Hâtive de Rodt.

Rognon D’Ane. Domestica. 1. Prince Pom. Man. 2 :100. 1832.

Плоды крупные, овальные, темно-пурпурные; среднеспелые; похожи на сорт Yellow Egg, за исключением цвета.

Rognon de Coq. Domestica. 1. Quintinye Com. Gard. 68. 1699. 2. Miller Gard. Dict. 3 :1754. 3. Lond. Hort. Soc. Cat. 152. 1831.

Quetsche Rognon de Coq 3.

Упоминается только более ранними авторами. Плоды длинные; шов глубокий, заметный; светло-желтые с красными полосками; косточка приросшая; поздние.

Rollande Galloppi. Domestica. 1. Downing Fr. Trees Am. 944. 1869.

Плоды среднего размера, длинно-овальные, с шейкой; шов отчетливый; воронка маленькая; желтовато-зеленые, с малиновыми точками на солнечной стороне; налет легкий; мякоть желтовато-зеленая, сочная, сладкая; хорошие; косточка приросшая; поздние.

Ronald Fancy. Domestica. 1. Downing Fr. Trees Am. 945. 1869.

Плоды среднего размера, овальные; шов отчетливый; воронка средней глубины; желтые, в зеленых полосах; налет тонкий; мякоть зеленовато-желтая, сочная, сахаристая, винная, пикантная; хорошие; свободная косточка; очень поздние.

Roselle. Americana. 1. Ia. Sta. Bul. 46 :287. 1900.

Hoffman Seedling 1.

Случайный сеянец, выращенный Эрнестом Хоффманом в Розелле, округ Кэрролл, Айова, в 1892 году. Плоды крупные, округло-овальные, желтые с красным румянцем; сладкие; полусвободная косточка; среднеспелые.

Ros-Pruim Double. Domestica. 1. Knoop Fructologie 2 :62. 1771.

Похожа на сливу Horse, за исключением меньшего размера.

Ross. Domestica. 1. Can. Hort. 23 :438. 1900.

Ross Seedling 1.

Сеянец, предположительно сорта Bradshaw, выращенный Дж. Т. Россом, Гамильтон, Канада. Плоды очень похожи по внешнему виду на Bradshaw, но уступают по качестиву; созревают раньше.

Rossy Frühe Zwetsche. Species? Перечислена у Матье: Mathieu Nom. Pom. 447. 1889.

Rossy’s Früh Zwetsche.

Rostrave Bell. Domestica. 1. Downing Fr. Trees Am. 945. 1869.

Выведена Джоном Д. Стивенсом, округ Уэстморленд, Пенсильвания. Дерево энергичное, урожайное; плоды крупные, округло-овальные; шов широкий, мелкий; воронка глубокая; красновато-пурпурные; точки коричневые; мякоть желтая, грубоватая, довольно сухая, винная; хорошие; полуприрастающая косточка; среднеспелые.

Rote Mirabelle. Species? Упоминается у Матье: Mathieu Nom. Pom. 448. 1889.

Damasine Kleine Kirsch Pflaume. Mirabelle Rouge.

Rotes Zeiberl. Species? 1. Mathieu Nom. Pom. 448. 1889.

Rote Herbst Zeiberl 1.

Упоминается Матье со ссылкой на Wiener Garten-Zeitung 288. 1884.



Rote Zwetsche. Species? Упоминается у Матье: Mathieu Nom. Pom. 448. 1889.

Rosinen Pflaume. Spitzige Rote Pflaume. Spitz Pflaume.

Rothe Jungfernpflaume. Domestica. 1. Oberdieck Deut. Obst. Sort. 445. 1881.

Немецкий сорт, который, как утверждается, не дает урожая на сухих почвах.

Rouge Hâtive de Nitka. Domestica. 1. Am. Pom. Soc. Rpt. 96. 1877.

Упоминается в предыдущем источнике как среднего размера, пурпурная, сочная, насыщенная; хорошая; среднеспелая.

Roulette. Munsoniana. 1. Cornell Sta. Bul. 38 :50, 86. 1892. 2. Am. Pom. Soc. Rpt. 142. 1897. 3. Waugh Plum Cult. 188. 1901.

Rowlett 2.

Предположительно происходит из Техаса. Плоды среднего размера, овальные; воронка маленькая; брюшной шов в виде линии; кожица тонкая; ярко-красные; точек много; налет тонкий; мякоть желтая; качество удовлетворительное; косточка овальная, сплюснутая, приросшая; среднеспелые. Внесена в каталог Американского помологического общества с 1899 года.

Round. Species? 1. Ill. Hort. Soc. Rpt. 83. 1888.

Дж. Вебстер из Сентралии, Иллинойс, заявляет, что получил этот сорт от некоего мистера Спирса из Сидар-Рапидс, Айова. Высокого качества; особенно пригоден для консервирования.

Round Leaf Wonderful. Domestica. 1. N. Y. Sta. Rpt. 12 :612. 1893.

Малоизвестный сорт, встречающийся лишь в некоторых коллекциях. Плоды среднего размера, длинно-овальные; шов в виде линии; воронка маленькая; темно-пурпурные; налет густой; точки мелкие; мякоть желтая, мелкозернистая, нежная, сладкая, мягкая; очень хорошие; косточка сплюснутая, овальная, свободная; среднеспелые.

Rowley. Domestica. 1. Can. Exp. Farm Bul. 43 :36. 1903.

Выведена Джоз. Роули, Каммингс-Бридж, Онтарио. Дерево очень урожайное; плоды крупнее среднего, круглые; шов в виде линии; розовато-красные; мякоть желтая, умеренно сочная, плотная, сладкая, насыщенная; хорошие; косточка приросшая; среднеспелые.

Royal. Domestica. 1. Rea Flora 207. 1676. 2. Quintinye Com. Gard. 69. 1699. 3. Langley Pomona 92, Pl. XX fig. 8. 1729. 4. Kraft Pom. Aust. 2 :40, Tab. 191 fig. 1. 1796. 5. Downing Fr. Trees Am. 945. 1869. 6. Mathieu Nom. Pom. 438. 1889.

Die Königliche grosse Pflaume 4. French Royal 4, 5, 6. Kings Plum 1. Königspflaume 6. La Royale 5, 6. La Royal 2. Prune Royale 5, 6. Royal tres-grosse 4, 6. Royal Red 5, 6. Royal 5, 6. Royal 2. Royal Plumb 3. Royale 5. Royale 6. Sir Charles Worsley’s 3, 5, 6. Wahre Königspflaume 6.

Royal — старосветский сорт, предположительно происходящий из Франции. Дерево медленнорастущее; крона густая; побеги опушенные; плоды средние по размеру, округлые; шов отчетливый; воронка узкая; розовато-пурпурные; точки мелкие, коричневатые; налет густой; мякоть желтая, тающая, сочная, насыщенная, кисло-сладкая; качество очень хорошее; косточка мелкая, округлая, заостренная, свободная; среднеспелые.

Royal Bullace. Insititia. 1. Hogg Fruit Man. 689. 1884.

Royal Bullace — самый крупный из сортов группы Буллас. Плоды круглые; шов слабый; воронка широкая, глубокая; плодоножка короткая, тонкая; зеленовато-желтые, в крапинку с красным; налет тонкий; мякоть зеленая, пикантная; хорошие; свободная косточка; поздние.

Royal Dauphine. Domestica. 1. Miller Gard. Kal. 184. 1734. 2. Forsyth Treat. Fr. Trees 21. 1803.

Royal Dauphin 2. Royale Dauphin 1.



Плоды крупные, овальные, темно-красные с переходом в светлый красный, крапчатые; налет густой; мякоть зеленовато-желтая, сладкая; хорошие; свободная косточка; среднеспелые.

Royal de Braunac. Domestica. 1. Downing Fr. Trees Am. 2nd App. 157. 1876.

Плоды среднего размера, округло-овальные; шов очень слабо выраженный; светло-красные с темно-пурпурным румянцем; точек много, коричневые; налет сильный; мякоть зеленовато-желтая, грубоватая, довольно плотная, сочная, насыщенная; косточка приросшая; среднеспелые.

Royale de Behrens. Domestica. 1. Mathieu Nom. Pom. 422. 1889. 2. Guide Prat. 163, 365. 1895.

Behren’s Königspflaume 1. Behrens Königspflaume 2. Royale de Behrens 1.

Перечислена в предыдущих источниках.

Royale de Siebenfreud. Domestica? 1. Mathieu Nom. Pom. 450. 1889. 2. Guide Prat. 158, 365. 1895.

Royale de Siebenfreund 1. Siebenfreund’s Königspflaume 1. Siebenfreud’s Königspflaume 2.

Выведена Лигелем и названа им в честь М. Зибенфройда из Тирнау, Венгрия. Плоды крупные, длинно-овальные, коричневато-красные; мякоть бледная желтая, сочная; хорошие; среднеспелые.

Royale Hâtive de Liegel. Domestica. 1. Oberdieck Deut. Obst. Sort. 420. 1881. 2. Mathieu Nom. Pom. 430. 1889. 3. Guide Prat. 163, 365. 1895.

Frühe Königspflaume 2. Frühe Königspflaume 3. Königspflaume Frühe 1. Rouge de Liegel 2. Royale Hâtive de Liegel 2. Royale Hâtive 2.

Похожа на сорт Royal Hâtive, но уступает по качеству.

Royale Violette de Keindl. Species? 1. Mathieu Nom. Pom. 437. 1889. 2. Guide Prat. 157, 365. 1895.

Keindl’s Violette Königspflaume 2. Keindt’s Violette Königspflaume 1. Royale Violette de Keindt 1.

Выведена Лигелем и названа в честь г-на Кайндля, немецкого помолога. Плоды крупные, овальные, фиолетовые; мякоть зеленовато-желтая, плотная, сочная; хорошие; ранние.

Royal Pea. Domestica. Упоминается у Форсайта: Forsyth Treat. Fr. Trees 21. 1803.

Royer Aprikosen Pflaume. Domestica. Перечислена у Матье: Mathieu Nom. Pom. 449. 1889.

Abricotée de Royer. Prune-Abricot de Royer.

Ruben Burgunder Zwetsche. Species? Упоминается у Матье: Mathieu Nom. Pom. 449. 1889.

Ruby. Domestica. 1. Gard. and For. 7 :243. 1894.

Чарльз Х. Шинн из Беркли, Калифорния, описывает этот сорт как темно-красный чернослив из округа Лейк, Калифорния.

Ruby. Triflora × Munsoniana. 1. U. S. D. A. Pom. Rpt. 46. 1895. 2. Vt. Sta. An. Rpt. 12 :228. 1899. 3. Waugh Plum Cult. 224. 1901.

Выведена Дж. С. Брисом, Фейетвилл, Северная Каролина, из семян сорта Abundance, опыленного сортом Wild Goose; плоды получены в 1894 году. Плоды среднего размера, овальные; шов слабый; темно-винно-красные; кожица толстая; мякоть желтая, плотная, мясистая, слегка волокнистая, сладкая, насыщенная; хорошие; косточка приросшая.

Ruby. Munsoniana. 1. Orchard Home Nur. Cat. 7. 1891. 2. Terry Cat. 8. 1900.



Сеянец сорта Wild Goose, интродуцированный Л. Т. Сандерсом из питомника Orchard Home Nursery, Плейн-Диллинг, Луизиана, в 1891 году. Плоды немного мельче родительской формы, круглые, красные с мелкими точками; мякоть твердая; хорошие; хороши для транспортировки.

Rudolph. Domestica. 1. Oberdieck Deut. Obst. Sort. 438. 1881. 2. Mathieu Nom. Pom. 449. 1889.

Frankfurter Pflaume 2. Rudolphspflaume 1. Rudolph Pflaume 2.

В Германии считается ценным для десертов, компотов и рынка. Дерево быстрорастущее, крупное; побеги почти голые, темно-коричневато-красные; плоды крупные, черносливоподобной формы; шов мелкий; половины обычно равные; плодоножка опушенная; воронка мелкая; кожица легко снимается, желтая, часто в красных крапинах, иногда красноватая; мякоть желтая, нежная, сочная, очень сладкая, пикантная; косточка почти свободная; среднеспелые.

Rue. Americana. 1. Ia. Sta. Bul. 46 :288. 1900. 2. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 300. 1903. 3. S. Dak. Sta. Bul. 93 :34. 1905.

J. B. Rue 1, 2, 3.

Выведена Дж. Б. Ру, округ Поттаваттами, Айова; распространена профессором Дж. Л. Буддом. Плоды очень напоминают сорт Stoddard, за исключением косточки: у последнего она крупная и плоская, в то время как у первой — мелкая и круглая.

Ruff Choice. Domestica. 1. Tex. Sta. Bul. 32 :484. 1894.

Проходит испытания на Техасской опытной станции.

Ruff Spanish. Species? 1. Tex. Sta. Bul. 32 :490. 1894.

Проходит испытания на Техасской опытной станции.

Russian Mirabelle. Insititia. 1. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 324. 1903.

Описана Буддом и Хансеном как русская слива; более зимостойкая, чем мирабель из Западной Европы, и отличающаяся от нее деревом и плодами. Плоды мелкие, округло-плоские, ярко-желтые; шов от незаметного до отчетливого на верхушке; воронка узкая; плодоножка средняя по длине и толщине; мякоть желтая, сочная, насыщенная; качество наилучшее; свободная косточка.

Russian No. 2. Domestica. 1. Mich. Sta. Rpt. 111. 1887. 2. Colo. Sta. Bul. 50 :45. 1898.

Импортирована из России. Плоды среднего размера, неправильной формы; шов в виде линии; глубокий пурпурный с сильным налетом; мякоть плотная, кисло-сладкая; качество удовлетворительное; свободная косточка.

Russian No. 3. Domestica. 1. Mich. Sta. Rpt. 111. 1887. 2. S. Dak. Sta. Bul. 93 :35. 1905.

Утверждается, что сорт малоурожайный и недостаточно зимостойкий.

Sada. Americana mollis. 1. Wis. Sta. Bul. 63 :59. 1897. 2. Ibid. 87 :15. 1901. 3. Waugh Plum Cult. 163. 1901.

Сеянец сорта Van Buren, выращенный Х. А. Терри, Кресент, Айова; первое плодоношение в 1893 году. Плоды крупные, круглые; шов в виде линии; воронка мелкая; красные по желтому фону со множеством заметных точек; кожица толстая, прочная, терпкая; мякоть темно-желтая, кашецеподобная; качество удовлетворительное; полуприрастающая косточка; среднеспелые.

Saffold. Species? 1. Am. Gard. 14 :51. 1893. 2. Bailey Ev. Nat. Fruits 175. 1898.

Сорт, привезенный в Техас из Алабамы около 1853 года генералом Саффолдом из Сегуна, Техас, где он в течение многих лет был единственной культивируемой сливой. Хотя он уступает более поздним интродукциям, он превосходен для варенья и до сих пор удерживает позиции среди техасских сортов.

Sagetsuna. Triflora. 1. Normand Sp. Cir. 1895. 2. Kerr Cat. 8. 1901. 3. Ga. Sta. Bul. 68 :6, 33. 1905.

Sagetsuma 3. Wasse Botankyo 2.



Сорт, импортированный из Японии Дж. Л. Нормандом, Марксвилл, Луизиана. В 1901 году Дж. В. Керр получил урожай сортов Sagetsuna и Wasse Botankyo и обнаружил, что они идентичны. Дерево энергичное, с раскидистой кроной; плоды крупные, конические, красные по желтому фону, со множеством точек; мякоть желтая, плотная; хорошие; косточка приросшая; созревают раньше сорта Abundance.

St. Anne. Domestica. 1. Am. Pom. Soc. Cat. 40. 1899.

Bonne St. Ann 1.

Происходит из Вермонта; внесен в каталоги Американского помологического общества в 1899 и 1901 годах. Плоды синие; хорошие.

Saint Antoine. Domestica. 1. Traité Prat. Sech. Fruits 172. 1893.

Prune de Bordeaux 1.

Слива, найденная в окрестностях Жиронды, Франция. Чернослив из этого сорта известен как Prunes de Bordeaux. Плоды ценятся меньше, чем плоды сорта Agen.

Saint Antonio. Domestica. Упоминается в Lond. Hort. Soc. Cat. 153. 1831.

St. Aubert. Domestica. 1. Gard. Chron. 36 :1205. 1873. 2. Guide Prat. 157, 365. 1895.

Saint Aubert 2.

Бельгийского происхождения; напоминает сорт Golden Drop, но созревает на месяц раньше и превосходит его по качеству и урожайности; плоды овальные, округлые с обоих концов, зеленоватые, в крапинку и с малиновым румянцем; цвет и вкус мякоти напоминают сорт Reine Claude.

Sainte Therese. Species? 1. Mathieu Nom. Pom. 449. 1889. 2. Guide Prat. 160, 365. 1895.

Дерево энергичное, урожайное; плоды крупные, длинно-овальные, розовато-пурпурные; мякоть мелкозернистая; хорошие; косточка приросшая; среднеспелые.

St. Etienne. Insititia. 1. Hogg Fruit Man. 381. 1866. 2. Oberdieck Deut. Obst. Sort. 431. 1881. 3. Gard. Chron. 24 :187. 1885. 4. Guide Prat. 160, 365. 1895. 5. Can. Exp. Farms Rpt. 480. 1904.

Mamelonnee? 4. Pflaume von St. Etienne 4. Pflaume von St. Etienne 2.

Дерево энергичное; плоды шаровидные или часто округло-овальные; шов отчетливый, делящий стороны поровну; плодоножка средняя; воронка узкая; кожица не приросшая; желтые с красным румянцем и крапинками на солнечной стороне; мякоть желтая, нежная, тающая, сочная, сладкая, с прекрасным вкусом; косточка мелкая; свободная; ранние.

St. James. Domestica. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 152. 1831. 2. Mag. Hort. 9 :165. 1843. 3. Downing Fr. Trees Am. 311. 1845.

St. James’ Quetsche 1, 2, 3.

Разновидность немецкого чернослива; дерево очень урожайное; плоды среднего размера, продолговатые, пурпурные; хорошие; косточка приросшая; среднеспелые.

St. John. Domestica. 1. Willich Dom. Enc. 4 :195. 1803. 2. Horticulturist 3 :396. 1848. 3. Elliott Fr. Book 429. 1854.

Prune de St. Jean 3. Prune de St. Jean 2.

Иноземный сорт неизвестного происхождения. Дерево очень урожайное; плоды среднего размера, круглые, пурпурно-синие; мякоть зеленовато-желтая; ранние.

St. Lawrence. Domestica. 1. Mich. Pom. Soc. Rpt. 38. 1874. 2. Barry Fr. Garden 416. 1883. 3. Waugh Plum Cult. 122. 1901.

Сеянец сорта Smith Orleans, выращенный в питомнике Ellwanger & Barry, Рочестер, Нью-Йорк. Дерево энергичное и урожайное; плоды переменного размера, в среднем средние, округло-овальные; воронка глубокая, округлая; плодоножка короткая; шов мелкий; темно-розовато-пурпурные; налет сильный; мякоть желтая, сочная, тающая, сладкая; качество от плохого до удовлетворительного; косточка приросшая; среднеспелые.

Saint Martin Quetsche. Domestica. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 152. 1831. 2. Downing Fr. Trees Am. 283. 1845. 3. Am. Pom. Soc. Cat. 55. 1852. 4. Elliott Fr. Book 414. 1854. 5. Mas Le Verger 6 :49. 1866-73.

Coe’s Late Red 5. Prune Violette D’Octobre 5. Rouge Tardive De Coe 5. Saint-Martin 5. Saint Martin’s 4. Saint Martin’s Quetsche 4. Violette October Pflaume 5.

Германского происхождения; интродуцирован в эту страну во второй четверти XIX века. Плоды среднего размера, яйцевидные, желтые, иногда с румянцем; покрыты тонким налетом; мякоть желтоватая, сочная, насыщенная; хорошие; поздние; плоды долго держатся на дереве после созревания.

Saint Pierre. Species? 1. Mathieu Nom. Pom. 449. 1889. 2. Guide Prat. 156, 366. 1895.

Плоды напоминают мирабель, хотя крупнее; желтые с мраморным красным рисунком; мякоть желтая; хорошие; косточка почти свободная; очень ранние.



      The Plums of New York | Project Gutenberg
    








St. Remo. Domestica. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 153. 1831.

Культивировался в саду Садоводческого общества Лондона.

Sandalls. Domestica. 1. Jour. Hort. N. S. 15 :247. 1868. 2. Gard. Chron. 30 :1311, 1347. 1870.

Sandall’s Plum 2.

Выведена около 1800 года неким мистером Сандаллом в Краб-Три, Фултон, Англия. Дерево энергичное и достигает больших размеров; плоды среднего размера, круглые, темно-пурпурные; мякоть плотная, красновато-желтая, сочная, приятная; хорошие; косточка приросшая; очень поздние.

Sanders. Angustifolia varians? 1. Waugh Plum Cult. 200. 1901.

Honey Grove 1.

Интродуцирована Дж. С. Керром, Шерман, Техас, в 1898 году. Плоды мелкие, пурпурно-красные; качество удовлетворительное; очень ранние.

Sanderson. Americana. 1. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 300. 1903.

Происходит из Миннесоты. Плоды крупные, округло-овальные, светлые красные по желтому фону; кожица слегка терпкая; хорошие; полуприрастающая косточка.

Sandle. Domestica. Упоминается в Watkins Cat. 1892?

Sandoz. Species? 1. Crete Cat. 1906.

Интродуцирована Э. Ф. Стивенсом из питомника Crete Nursery, Крит, Небраска. Дерево зимостойкое; урожайное; плоды красные; ранние.

Sand Plum. Angustifolia watsoni. 1. Downing Fr. Trees Am. 889. 1869. 2. Neb. Hort. Soc. Rpt. 173. 1895. 3. Kansas “The Plum” 20, 45. 1900.

Sand Plum — народное название Prunus angustifolia watsoni.

Sannois. Domestica. 1. U. S. D. A. Div. Pom. Bul. 10 :20. 1901.

Sannois Quetsche 1.

Выведена в Саннуа, Франция. Слива с довольно непривлекательным внешним видом, но с прекрасным вкусом и высоким качеством. При выращивании на этой станции дерево небольшое, энергичное, прямостояче-раскидистое; плоды от выше среднего до крупных, округло-плоские, слегка сжатые; шов мелкий; плодоножка средней толщины и длины; воронка широкая, глубокая; верхушка сплюснутая; тусклые розовато-пурпурные с более темными оттенками на солнце; налет умеренный; точек много, коричневатые; кожица толстая, прочная; мякоть темно-медно-желтая, сочная, довольно грубая, очень волокнистая, жесткая, плотная, сладкая; очень хорошие; косточка средняя, неправильно-овальная, вздутая, шероховатая, приросшая; очень поздние.

Sansoto. Prunus besseyi × Americana. 1. Cir. S. Dak. Sta. 1910.

Сорт Sansoto получен в 1907 году в результате скрещивания сортов De Soto и Prunus besseyi, выполненного Н. Э. Хансеном из Южно-Дакотской опытной станции; интродуцирован в 1910 году. Дерево урожайное; плоды мелкие, круглые, черные; налет сильный; мякоть зеленовато-желтая, пикантная; косточка приросшая.

Santa Rosa. Triflora. 1. Fancher Creek Nur. Cat. 1907. 2. Ibid. 1909.

Выведена Бербанком; интродуцирована компанией Fancher Creek Nursery Company в 1907 году. Плоды очень крупные, круглые, шов отчетливый; воронка средней глубины; темно-пурпурно-малиновые с тонким налетом; мякоть красноватая у кожицы, переходящая в янтарную у центра; хорошие; косточка приросшая; хорошо хранятся и транспортируются.

Sapa. Prunus besseyi × Triflora. 1. S. Dak. Sta. Bul. 108. 1908.

Выращена Хансеном из Южно-Дакотской опытной станции от скрещивания сорта Sultan и отобранного сеянца Prunus besseyi; плодоношение в 1907 году. Плоды мелкие, круглые, глянцевые, темно-пурпурные; мякоть темно-красная.

Saratoga. Domestica. 1. Bailey Ann. Hort. 103. 1889. 2. Am. Pom. Soc. Cat. 25. 1897. 3. Mich. Sta. Bul. 169 :243, 247. 1899. 4. Waugh Plum Cult. 121. 1901. 5. Ohio Sta. Bul. 162 :256, 257. 1905.

Интродуцирована компанией Green’s Nursery Company в 1889 году. Найдена в саду в Саратога-Спрингс, Нью-Йорк, в 1897 году. Американское помологическое общество включило ее в свой плодовый каталог. При испытаниях на этой станции она оказалась идентичной сорту Lombard по признакам плодов, но отличается листвой. Можно с уверенностью предположить, что это сеянец сорта Lombard.

Saskatchewan. Nigra? 1. Can. Exp. Farms Rpt. 426. 1900.

Взята из дикой природы Томасом Стоунволлом, Манитоба; испытана на Индиан-Хедской экспериментальной ферме, Северо-Западная Территория. Плоды среднего размера, красные; хорошие; ранние.

Satin. Hortulana × Triflora. 1. Vt. Sta. An. Rpt. 12 :228. 1899.

Выращена Дж. С. Брисом, Фейетвилл, Северная Каролина, предположительно от скрещивания сорта Moreman с неким японским сортом. Плоды среднего размера, округло-овальные; шов в виде линии; красные со множеством крупных желтых точек; кожица толстая, прочная; мякоть плотная, желтая; хорошие; косточка приросшая.

Satsugon. Triflora. 1. Rural N. Y. 64 :677. 1905.

Выведена в 1900 году Леви Белом, Спаркилл, Нью-Йорк, от скрещивания сортов Ogon и Satsuma. Плоды крупные, округлые; воронка глубокая; темно-красные; мякоть красная, плотная, мясистая; свободная косточка; качество хорошее; среднеспелые. Оригинатор заявляет, что этот сорт сохраняется в обычном погребе в течение двух месяцев после сбора.

Satsuland. Triflora × Domestica? 1. Rural N. Y. 64 :677. 1905.

Гибрид сортов Satsuma и Richland, выращенный Леви Белом, Спаркилл, Нью-Йорк, около 1900 года. Плоды меньше среднего размера, овальные, воронка отсутствует; плодоножка длинная; пурпурно-красные; косточка приросшая.

Sauvageon. Domestica. 1. Montreal Hort. Soc. Rpt. 94. 1885.

Corse’s Sauvageon 1.



Выращена из семян Генри Корсом из Монреаля, Канада. Дерево сильное, энергичное, зимостойкое, урожайное; плоды темно-синие; мякоть с красноватым оттенком, плотная, сладкая и приятная; поздние.

Sayer Favorite. Domestica. 1. Am. Pom. Soc. Rpt. 94. 1877.

В 1877 году Дж. Э. Джонсон в отчете Американскому помологическому обществу упомянул этот сорт как очень хороший сеянец, выращиваемый в Юте.

Scaldatone. Domestica. Упоминается в Lond. Hort. Soc. Cat. 153. 1831.

Scanarda. Species? Упоминается у Матье: Mathieu Nom. Pom. 449. 1889.

Die Scanarda. Scanarda.

Scaudatella. Domestica. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 153. 1831. 2. Gallesio Pom. Ital. 2 : Pl. 1839.

Scaldatello 1. Susino Scaudatella 2.

Старинный сорт, хорошо известный в Италии. Плоды средние, обратнояйцевидные, желтые; мякоть желтая, мясистая, сочная и сладкая.

Schamal. Domestica. 1. Ann. Pom. Belge 7 :31, Pl. 1859. 2. Downing Fr. Trees Am. 897. 1869. 3. Le Bon Jard. LII. 1884. 4. Guide Prat. 161, 354. 1895.

Automne de Schamali 2. Damascena Schamali 1, 2, 4. D’Automne de Schamal 2. Prune d’Automne de Schamal 1, 3, 4. Prune d’Automne de Schamali 2. Schamal 4. Schamals Herbstpflaume 4.

Получена М. Шамалем, питомниководом и помологом в Юнгбунцлау, Богемия; впервые отмечена Лигелем в 1844 году. Дерево энергичное, урожайное; молодые ветви гладкие, коричневато-красные; плоды крупные, грушевидные; шов глубокий; половины неравные; плодоножка тонкая, гладкая; пурпурно-красные; мякоть желтоватая, сочная, нежная, сладкая, винная; косточка овальная, свободная; среднеспелые.

Schenectady. Domestica. 1. Mag. Hort. 446. 1847. 2. Thomas Am. Fruit Cult. 342. 1849. 3. Elliott Fr. Book 414. 1854. 4. Cultivator 6 :52, 269. 1858. 5. Downing Fr. Trees Am. 947. 1869. 6. Oberdieck Deut. Obst. Sort. 402. 1881.

Catharinenpflaume von Schenectady 6. Schenectady Catharine 4. Schenectady Catherine Plum 1, 2, 5. Schenectady Catherine 3.

Выведена в Скенектади, Нью-Йорк, около 1800 года; интродуцирована доктором Германом Уэнделлом. Она описывалась в каталоге Американского помологического общества в течение двадцати двух лет. Дерево энергичное, урожайное; плоды мелкие, округло-овальные; шов мелкий; воронка маленькая; розовато-пурпурные; налет тонкий; мякоть зеленовато-желтая, тающая, сочная, насыщенная, сладкая; очень хорошие; свободная косточка; среднеспелые; говорят, что воспроизводит себя из семян.

Schieblers Eier Pflaume. Domestica. Упоминается у Матье: Mathieu Nom. Pom. 449. 1889.

Schiebler Luisante. Domestica. 1. Oberdieck Deut. Obst. Sort. 409. 1881.

Сеянец сливы Red Egg, похожий, но не являющийся улучшенным.

Schlachter Früh Zwetsche. Domestica? 1. Mathieu Nom. Pom. 449. 1889. 2. Guide Prat. 163, 366. 1895.

Сорт, напоминающий немецкий чернослив.

Schley. Munsoniana. 1. Cornell Sta. Bul. 38 :65, 87. 1892. 2. Waugh Plum Cult. 188. 1901.

Schley’s Large Red 1, 2.



Выведена близ Огасты, Джорджия; интродуцирована Дж. В. К. Нельсоном из этого штата. Плоды среднего размера, округло-овальные; шов слабый; воронка средней глубины; ярко-красные со множеством точек; кожица прочная; мякоть желтая; плохие; косточка приросшая; среднеспелые.

Schmidt Rote Zwetsche. Domestica. 1. Mathieu Nom. Pom. 449. 1889.

Quetsche Rouge de Schmidt 1.

Матье обнаружил ссылку на нее в Wiener Garten-Zeitung 289. 1884.

Schoenthal. Americana. 1. Kerr Cat. 1894-1900.

Плоды среднего размера, шаровидные, тусклые красные; косточка полуприрастающая.

Schöne von Riom. Domestica. 1. Oberdieck Deut. Obst. Sort. 445. 1881.

Упоминается как малоурожайный сорт на сухих почвах.

Schuyler Gage. Domestica. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 147. 1831. 2. Cultivator 1 :306. 1844. 3. Ibid. 3 :19. 1855. 4. Downing Fr. Trees Am. 947. 1869. 5. Mas Le Verger 6 :103. 1866-73.

Reine-Claude de Schuyler 5. Schuyler Gage 5.

Сеянец сорта Reine Claude, выращенный в Олбани, Нью-Йорк, генералом Скайлером времен Войны за независимость, который отказывался распространять его. Его преемник в владении деревом, Джон Брайан, также ревностно охранял этот сорт, так что интродукция сорта произошла лишь около 1847 года, когда имение перешло во владение Е. К. Макинтоша. Плоды среднего размера, овальные; шов мелкий; воронка маленькая; желтые с зелеными брызгами и красными точками; налет тонкий; мякоть желтая, сочная, насыщенная, сладкая; очень хорошие; свободная косточка; поздние.

Сайото.
Insititia.
1.
U. S. D. A. Yearbook
502. 1905.

Массел
1.
Чикасо
1.

Культивируется почти восемьдесят лет в известном районе выращивания дамсона в Чилликоте, штат Огайо. Сорт был завезен туда в 1831 году мисс Пэлас Хилл из питомника ее брата, Джозефа С. Хилла из Питерсберга, штат Вирджиния, который в свою очередь обнаружил его на ферме Томаса Хилла близ Боллингс-Бридж, штат Северная Каролина. Разновидность относится к типу дамсона, и ее семена, вероятно, были завезены из Европы ранними колонистами. Плод мелкий, овальный, с шейкой; брюшной шов слабо выражен; воронка отсутствует; темно-синий; налет сильный; хороший.

Скрибнер.
Triflora × Munsoniana.
1.
U. S. D. A. Pom. Rpt.
46, Col. Pl. 1895.
2.
Vt. Sta. Bul.
67
:19. 1898.
3.
Waugh
Plum Cult.
225. 1901.

Получен Дж. С. Брисом из Фейетвилла, штат Северная Каролина, предположительно от скрещивания сорта Абунданс с опылением сортом Уайлд Гус. Плод крупный, округло-овальный; брюшной шов нечеткий; воронка большая; плодоножка короткая, толстая; темно-красный с множеством мелких точек; налет сильный; мякоть желтая, плотная, мясистая; качество очень низкое; косточка не отделяется.

Си-Эгг.
Triflora.
1.
Cornell Sta. Bul.
106
:62. 1906.

Бейли упоминает этот сорт как происходящий от Бербанка и описывает его следующим образом: «Шаровидно-сердцевидной формы в очертании и с крапчатым красным; мякоть очень толстая и мясистая; оранжево-желтая, сладкая и отличная, с легким мускусным оттенком, косточка не отделяется».

Семиана.
Domestica.
1.
Forsyth
Treat. Fr. Trees
21. 1803.
2.
Thomas
Am. Fruit
Cult.
344, 346. 1849.
3.
Cole
Am. Fr. Book
217. 1849.
4.
Downing
Fr. Trees
Am.
947. 1869.

Блу Императрис
2, 3, 4. Семиана из Бостона 4. Семина 1.
Симиана
2.



В свое время выращивался в больших количествах вокруг Бостона; часто путают с сортом Блу Императрис и европейскими сортами Семиана или Сюис. Однако он значительно уступает обоим упомянутым сортам. Дерево сильнорослое, очень урожайное; плод среднего размера, овальный, с шейкой; воронка очень маленькая; глубокого пурпурного цвета; мякоть зеленоватая, сочная, с умеренной кислинкой, не богатая вкусом; косточка не отделяется; очень позднеспелый.

Сепер.
Nigra?
1.
Kerr
Cat.
1897-1900.
2.
Waugh
Plum Cult.
171. 1901.

Сеперс Пич
2. Сеперс Пич 1.

Интродуцирован Дж. В. Керром, Дентон, штат Мэриленд. Плод крупный, округло-продолговатый, темно-красный; качество низкое; косточка не отделяется.

Сентенбер.
Americana
1.
Meneray
Cat.

Один из многочисленных сортов Г. А. Терри; интродуцирован Ф. В. Менери из Каунсл-Блаффс, штат Айова. Плод крупный, круглый, ярко-красный; удовлетворительного качества.

Сентенбер Дамаск.
Insititia.
1.
Duhamel
Trait. Arb. Fr.
2
:77. 1768.
2.
Kraft
Pom. Aust.
2
:45, Tab. 200 fig. 1. 1796.
3.
Prince
Pom. Man.
2
:84. 1832.
4.
Poiteau
Pom. Franc.
1. 1846.
5.
Hogg
Fruit Man.
357. 1866.
6.
Downing
Fr. Trees Am.
947. 1869.
7.
Mas
Pom. Gen.
2
:1. 1873.
8.
Mathieu
Nom.
Pom.
451. 1889.

Дамас де Сентенбер 1, 2, 5, 7.
Дамас де Сентенбер
3, 6, 8. Ди шпате одер
Сентенбер Дамаскпфлауме 2.
Михаэлис Пфлауме
8.
Мюнхенпфлауме
8. Прюн
Дамас де Сентенбер 4.
Прюн де Ваканс
1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8.
Прюнье де Ваканс
3, 6, 8.
Санкт-Михельс Пфлауме
8.
Сентенбер Дамаскен
8. Сентенбер Дамаск 3.
Сентенбер Дамаск
7, 8.
Сентенбер Дамсон
1. Ваканцпфлауме 8.

Старый сорт, вероятно, французского происхождения. Дерево средней силы роста, урожайное; побеги опушенные; плод мелкий, от округлого до слегка удлиненного; брюшной шов мелководный; плодоножка короткая; воронка мелкая; кожица нежная, темно-пурпурно-черная, покрытая густым налетом; мякоть зеленоватая, нежная, тающая, сладкая, приятная при хорошем созревании; косточка свободно отделяется; позднеспелый.

Шейкер.
Americana?
1.
Ill. Hort. Soc. Rpt.
80. 1880.

Выращен в Айове из семян, привезенных из Огайо. Плод красный, окрашивается за месяц до достижения зрелости; период созревания очень долгий.

Шоу.
Species?
1.
Bailey
Ann. Hort.
103. 1889.

Упоминается Бейли в издании «Анналы садоводства» как интродуцированный Лаветтом в 1889 году; в каталогах Лаветта не значится.

Шедд Кластер.
Munsoniana? Письмо от Ф. Т. Рэмси.

Плодовитый сорт, напоминающий Робинсон, отобранный в дикорастущем виде на границе округов Лампасас и Кориэлл, штат Техас, неким мистером Шеддом.

Шелдон.
Domestica.
1.
Downing
Fr. Trees Am.
948. 1869.

Происходит с фермы Уорехема Шелдона, Гурон, округ Уэйн, штат Нью-Йорк. Дерево сильнорослое и урожайное; плод крупный, овальный; брюшной шов в виде линии; воронка маленькая; пурпурно-черный; налет густой; мякоть зеленовато-желтая, сочная, ароматная; хорошая; косточка свободно отделяется; среднеспелый.

Шепард Буллас.
Insititia.
1.
Watkins
Nur. Cat.
48. 1892?
2.
Thompson
Gard. Ass’t
4
:160. 1901.

Шепардс Уайт 2.

Крупный сорт группы буллас, упоминаемый без описания в указанных выше источниках.

Шепвей Буллис.
Insititia.
1.
Parkinson
Par. Ter.
576. 1629.



Паркинсон упоминает под этим названием крупную сливу «темного синевато-коричневого цвета» типа буллас, уступающую обычному сорту.

Шиллинг.
Domestica.
1.
Kerr
Cat.
1894.
2.
Ohio Sta. Bul.
162
:256, 257. 1905.

Сорт, интродуцированный Дж. В. Керром в 1894 году. Плод среднего размера, продолговато-овальный, заостренный на вершине; воронка мелководная; брюшной шов в виде линии; плодоножка короткая, толстая; тускло-красный; налет легкий; мякоть желтая; качество низкое; косточка не отделяется; среднеспелый.

Шиппер.
Triflora. 1. Burbank
Cat.
18. 1893.
2.
Childs
Cat.
62. 1896.

Сеянец сорта Сацума, выращенный Бербанком; интродуцирован в 1896 году Джоном Льюисом Чилдсом, Флорал-Парк, штат Нью-Йорк. Плод овальный, светло-красный; мякоть очень плотная, сочная, сладкая; хорошо хранится и перевозится; среднеспелый.

Ширата Бене.
Triflora.
1.
Lovett
Cat.
1892.
2.
Ohio Sta. Bul.
162
:256, 257. 1905.

Интродуцирован как малиновая слива, но на Огайской опытной станции описан как желтый.

Швьята Бене.
Triflora.
1.
Gard. Mon.
367. 1887.

Увасе
1.
Блад Плам
1.

Х. Х. Бергер утверждает, что приведенное выше название и синонимы применялись к красномякотной разновидности, происходящей из Японии. Вероятно, название группы.

Сиамез.
Domestica.
1.
Downing
Fr. Trees Am.
284. 1845.

Плоды располагаются парами, прочно соединенные с одной стороны и свисающие с общей плодоножки. Исходное дерево росло в саду Уильяма Ро, Ньюберг, штат Нью-Йорк. Плод среднего размера, обратнояйцевидный; воронка маленькая; кожица бледненько-желтая; мякоть желтая, сочная, живая; качество удовлетворительное; косточка не отделяется; среднеспелый.

Сидоне.
Species? Упоминается в издании Mathieu
Nom. Pom.
450. 1889.

Зибенбургер Пфлауме.
Species?
1.
Mathieu
Nom. Pom.
450. 1889.
2.
Guide Prat.
163, 366. 1895.

«Сорт небольшой ценности».

Сиерра.
Subcordata.
1.
Can. Hort.
19
:405. 1896.

Сиерра Кримсон 1.

Сообщено в упомянутом источнике С. С. Уоткинсом, Гризли-Флэтс, Калифорния, как очень хорошая дикая слива, растущая высоко в горах Сьерра-Невада. Утверждается, что она дает красивые малиновые плоды размером примерно с Ренклод, хорошего качества; высоко рекомендуется для приготовления желе.

Силасси.
Domestica.
1.
Mich. Sta. Bul.
118
:52. 1895.
2.
Ibid.
152
:211. 1898.

Импортирован из Венгрии Мичиганской опытной станцией.

Силас Вилсон.
Americana.
1.
Cornell Sta. Bul.
38
:80. 1892.
2.
Can. Exp. Farms
Rpt.
105. 1900.
3.
Terry
Cat.
1900.

Выращен Г. А. Терри из семян сорта Хокай; первое плодоношение в 1891 году. Плод крупный, овальный; воронка мелководная; брюшной шов в виде линии; красный по желтому основанию; точек много; мякоть желтая, сочная; хорошая; косточка не отделяется; среднеспелый.

Силва Конинг Клауди.
Domestica.
1.
Wickson
Cal. Fruits
358. 1891.

Миллерс Эрли
1.

Описан Виксоном как неопределенный сорт, привезенный из Германии доктором Л. Э. Миллером из Калифорнии в 1854 году; интродуцирован К. М. Силвой и сыном из Ньюкасла, Калифорния, в 1887 году. Плод пурпурно-черный; тонкий вкус; близок по размеру к сорту Эрли Роял и примерно на месяц раньше его.



Сирокко.
Triflora ×?
1.
U. S. D. A. Pom. Rpt.
47. 1895.
2.
Vt. Sta. Bul.
67
:19. 1895.

Дж. С. Брис из Фейетвилла, штат Северная Каролина, вырастил этот сорт как гибрид от скрещивания сортов Абунданс и Марианна. Плод среднего размера, округло-овальный; воронка маленькая; брюшной шов в виде линии; медно-красный с желтыми полосами; точки мелкие, розовато-коричневые; мякоть красноватая у кожицы, но желтая по направлению к косточке, сочная; хорошая.

Сиссон.
Subcordata kelloggii.
1.
Bailey
Ev. Nat. Fruits
216, 217. 1898.

Плод крупнее, чем у дикого вида Subcordata; желтый или красный; мякоть мягкая и приятная на вкус. См. описание сливы сердцевидной (Prunus subcordata), страница 74.

Сиксби.
Americana.
1.
Wis. Sta. Bul.
87
:15. 1901.

Распространен Эдсоном Гейлордом, Нора-Спрингс, штат Айова. Плод мелкий; брюшной шов четкий; ярко-красный с заметными точками; кожица срастается с мякотью; мякоть темно-желтая с красным оттенком, хрустящая, насыщенная; косточка овальная.

Сикс Уикс.
Triflora × Angustifolia varians?
1.
Kerr
Cat.
10. 1901-2.
2.
Tex. Nur. Cat.
8. 1907.
3.
Tex. Dept. Agr. Bul.
12
:102. 1910.

Эрли Сикс Уикс.

Выращен из семян сорта Абунданс, скрещенного с ранней «чикасо»; назван и интродуцирован Дж. С. Керром из Техаса. Дерево сильнорослое, прямостоячее, быстрорастущее, напоминает местную разновидность больше, чем Triflora; плод крупный, продолговатый, желтый с красным оттенком; ранний.

Скуя.
Triflora × Americana.
1.
S. Dak. Sta. Bul.
108. 1908.

Гибрид между сортами Де Сото и Ред Джун, полученный Хансеном из Южно-Дакотской опытной станции, дал восемь сеянцев, из которых этот первым вступил в плодоношение. Плод крупный, темно-тускло-красный с желтым, сладкий; хороший; косточка мелкая.

Слоу.
Americana.
1.
Kerr
Cat.
1894-1900.
2.
Wis. Sta. Bul.
63
:59. 1897.

Слоу — мелкий местный сорт, которому присвоено общее название дикой европейской сливы. (См. следующее название.) Плод мелкий, округло-продолговатый; кожица толстая, темно-красная; косточка не отделяется; среднеспелый. Это название также применяется в той или иной местности почти ко всем американским видам дикорастущих слив.

Слоу.
Spinosa.
1.
Parkinson
Par. Ter.
576. 1629.
2.
Ray
Hist. Plant.
1529. 1688.
3.
Knoop
Fructologie
2
:63. 1771.
4.
Prince
Pom. Man.
2
:106. 1832.

Блэкторн
4. Блэк Прюнелла 2.
Коммон Слоу
4.
Эпин нуар
4.
Пети прюналье
4.
Прюнеола 1.
Прюнель
3.
Прюн Соваж
3.
Прунус сильвестрис
3.
Прунус спиноза,
фолии ланцеолати
3.
Прюнелье
4.
Прунус спиноза
4.
Прюнье эпине
4.
Прюналье
4.
Сли-Пруйм 3. Уайт Прюнелла 2.
Уайт Блоссомд Слоу
4.

См. Prunus spinosa.

Смол Грин Драйинг.
Domestica.
1.
Lond. Hort. Soc. Cat.
153. 1831.

Сорт, проходящий испытание в саду Лондонского садоводческого общества.

Смол Уайт Дамсон.
Insititia.
1.
Duhamel
Trait. Arb. Fr.
2
:81. 1768.
2.
Kraft
Pom. Aust.
2
:44, Tab. 198 fig. 1. 1796.
3.
Floy-Lindley
Guide Orch. Gard.
300. 1846.
4.
Noisette
Man. Comp. Jard.
2
:496. 1860.
5.
Mas
Le Verger
6
:127. 1866-73.
6.
Hogg
Fruit Man.
726. 1884.
7.
Mathieu
Nom. Pom.
427. 1889.

Дамас блан пети
6, 7. Дамаскен Мирабель 7. Ди Кляйне Вайссе Дамаскенпфлауме 2.
Кляйне Вайссе Дамаскен 7.
Клайн Вайссе Дамассенер Пфлауме
5. Пети
Дамас Блан 1, 5.
Пети Дамас Блан
2, 3, 7.
Прюн Пети Дамас Блан
5. Прюнье
Дамас а пети фрюи блан 4. Смол Уайт Дамаск 6.
Смол Уайт Дамаск
7. Уайт
Дамаск 3.

Вероятно, французский сорт. Дерево средней урожайности; побеги гладкие; плод мелкий, округлый, склонный к яйцевидной форме; плодоножка средней длины, тонкая; кожица желтоватая, с красным румянцем на солнечной стороне; мякоть желтая, плотная, сочная, сладкая и приятного вкуса; косточка свободно отделяется; среднеспелый; кулинарный.

Смайли.
Munsoniana.
1.
Cornell Sta. Bul.
38
:80. 1892.
2.
Am. Pom. Soc. Cat.
40.
1899.
3.
Waugh
Plum Cult.
188. 1901.
4.
Ga. Sta. Bul.
67
:281, 282. 1904.

Предполагается, что сорт происходит из Алабамы. Дерево сильнорослое, с раскидистой и широко раскидистой кроной, очень урожайное; плод средний или крупнее среднего, от округло-овального до округло-продолговатого; воронка мелкая, округлая; брюшной шов в виде линии; красный со множеством мелких желтых точек; кожица прочная; мякоть желтая, мягкая; качество от удовлетворительного до хорошего; косточка средняя, овальная, несколько уплощенная, неотделяющаяся; среднеспелый.

Смит.
Americana.
1.
Kerr
Cat.
1894.
2.
Wis. Sta. Bul.
87
:18. 1901.
3.
Waugh
Plum Cult.
164. 1901.

Сеянец сорта Квакер, выращенный К. А. Смитом, округ Кэролайн, штат Мэриленд. Дерево с раскидистой, разреженной кроной, сильнорослое и урожайное; плод крупный, иногда очень крупный, от округло-овального до округло-продолговатого; брюшной шов в виде линии; верхушка округлая; воронка мелкая, узкая; плодоножка короткая и толстая; желтый, покрытый сплошным темно-красным румянцем; точки мелкие, желтые; налет сильный; кожица толстая, прочная; мякоть темно-желтая, сочная, плотная, сладкая; хорошего или отличного качества; косточка крупная, овальная, почти свободная; среднеранний. Во (Вон) говорит: «Одна из лучших американских слив, что я когда-либо видел».

Смит Октябр.
Domestica.
1.
Can. Exp. Farms Rpt.
146. 1896.

Сеянец, выращенный А. М. Смитом, Сент-Катаринс, Онтарио. Плод среднего размера, слегка однобокий; брюшной шов неясный; черный, несколько крапчатый; налет легкий; мякоть темно-желтая, плотная, с умеренной кислинкой; качество удовлетворительное; косточка мелкая, шаровидная, с глубокой выемкой вдоль утолщенного края.

Смит Пролифик.
Domestica.
1.
Can. Exp. Farm Bul.
2nd Ser.
3
:56. 1900.
2.
Can.
Exp. Farms Rpt.
433. 1905.

Проходит испытание на опытной ферме в Агассисе, Британская Колумбия. Плод среднего размера, шаровидный; воронка глубокая; плодоножка короткая; брюшной шов четкий, заканчивающийся углублением; желтоватый с пурпурно-красным бочком; налет тонкий; мякоть желтоватая, сочная, живая; косточка среднего размера, неотделяющаяся; среднеспелый.

Смит Ред.
Nigra?
1.
Wis. Sta. Rpt.
11
:345. 1894.
2.
Wis. Sta. Bul.
63
:59, 60. 1897.
3.
Waugh
Plum Cult.
171. 1901.

Смитс Ред 1, 2.

Отправлен на Висконсинскую опытную станцию в 1890 году И. Ф. Гейлом с сыном, Вокеша, Висконсин. Дерево сильнорослое, урожайное; плод крупный, округло-овальный; брюшной шов в виде линии; плодоножка короткая и толстая, погружена в неглубокую воронку; пурпурно-красный, переходящий в оранжевый; точки мелкие; налет тонкий; кожица толстая, с очень легкой шероховатостью; мякоть желтая, плотная, сладкая; от удовлетворительного до хорошего качества; косточка крупная, овальная, плоская, неотделяющаяся; среднеспелый.

Снеллинг.
Nigra.
1.
Can. Exp. Farms Rpt.
136. 1894.
2.
Can. Exp. Farm Bul.
43
:39. 1903.



Выращен В. Х. Снеллингом в Нью-Эдинбурге, Онтарио, около 1880 года из корневого отпрыска старого дерева, росшего в Гатино-Пойнт, Квебек. Плод от среднего до крупного, обычно круглый; плодоножка длиной один дюйм, расположена в круглой воронке; брюшной шов отчетливый; желтовато-красный, по большей части покрытый более темным красным; налет легкий; кожица тонкая, нежная, склонна растрескиваться при полном созревании, слегка терпкая; мякоть мягкая, очень сочная, сладкая; хорошая; косточка крупная, плоская; среднеспелый.

Снайдер.
Americana.
1.
Ia. Sta. Bul.
46
:288. 1900.
2.
Budd-Hansen
Am. Hort. Man.
301. 1903.

Сеянец сорта Де Сото; получен в 1893 году Дж. А. Фэрчайлдом, Коггон, округ Линн, штат Айова. Дерево сильнорослое, прямостоячее; плод крупный, округлый, косо-усеченный; брюшной шов в виде линии; верхушка вдавленная; плодоножка толстая, погружена в неглубокую воронку; светло-красный с более темными оттенками красного; точки крупные; налет тонкий; мякоть желтая, плотная, с бодрящей кислинкой; от удовлетворительного до хорошего качества; косточка крупная, овальная, плоская, неотделяющаяся.

Сурис.
Nigra?
1.
Can. Exp. Farms Rpt.
426. 1900.

Проходит испытание в Индиан-Хеде, Северо-Западные Территории, Канада.

Саут Камберленд.
Species?
1.
Am. Pom. Soc. Rpt.
151. 1891.

П. Дж. Беркманс из Огасты, штат Джорджия, сообщает в указанном источнике, что этот сорт известен в его регионе уже двадцать шесть или двадцать семь лет. Плод золотисто-желтый; очень хорошего качества.

Саутерн Бьюти.
Species?
1.
Wild Bros.
Cat.
1892.
2.
Kerr
Cat.
1894.

Дерево персикоподобное по росту и общему виду; совершенно бесплодное; возможно, переименованный Блэкман; бесполезное.

Саутерн Голден.
Species?
1.
Ala. Sta. Bul.
11
:12. 1890.

Отмечен в упомянутом источнике как слабо растущий; плод среднего размера, продолговатый, желтый, нежный; наивысшего качества; ранний.

Спаниш Дамаск.
Domestica.
1.
Kraft
Pom. Aust.
2
:129, Tab. 175 fig. 2. 1796.
2.
Forsyth
Treat. Fr. Trees
21. 1803.
3.
Willich
Dom. Enc.
4
:300. 1803.
4.
Poiteau
Pom. Franc.
1.
1846.
5.
Hogg
Fruit Man.
693. 1884.
6.
Mathieu
Nom. Pom.
439. 1889.

Дамас д'Эспань
1, 6. Дамас Д'Эспань 5. Ди Дамаскпфлауме аус Шпаниен 1.
Лигельс Шпанише Дамаскен 6. Прюн Дамас Д'Эспань 4.
Прунус хиспаника
4.
Спаниш Дамаскен 2.
Спаниш Дамаск
6. Спаниш Ред Дамаск 3.

Плод мелкий, округлый; брюшной шов мелководный; воронка маленькая; плодоножка короткая; пурпурно-черный; налет густой; мякоть желтая, нежная, сочная, не богатая вкусом; качество удовлетворительное; косточка свободно отделяется; среднеспелый.

Спаниш Кинг.
Domestica.
1.
Ia. Hort. Soc. Rpt.
355. 1878.
2.
Ibid.
145. 1880.
3.
Mich. Sta. Bul.
169
:243, 247. 1899.
4.
Ia. Sta. Bul.
46
:279. 1900.
5.
Budd-Hansen
Am. Hort. Man.
326. 1903.

Рекс
1, 2. Спаниш 3.

Интродуцирован в округ Марион, штат Айова, немцем по имени Джон Лейк под названием Рекс посредством черенков, полученных в 1872 году от испанского консула. Несколько испытаний показывают, что этот сорт идентичен Ломбарду. Если указанное происхождение верно, то мнение о том, что Ломбард является старым европейским сортом, подтверждается.

Шпете Цветше Фон Карлштадт.
Species? Упоминается в издании Mathieu
Nom. Pom.
450. 1889.

Спеклدд Гейдж (Спеклд Гейдж).
Domestica.
1.
N. Y. Sta. An. Rpt.
7
:92. 1888.



Произошел как корневой отпрыск от деревьев, привезенных из Монреаля Джеймсом Тобиасом. Плод мелкий, круглый, пурпурный, испещренный заметными точками; очень сладкий; хороший.

Спир.
Americana.
1.
Cornell Sta. Bul.
38
:42. 1892.
2.
Colo. Sta. Bul.
50
:45. 1898.
3.
Can. Exp. Farms Rpt.
305. 1898.

Найден в диком виде Дж. А. Спиром, Сидар-Фолс, штат Айова. Дерево небольшое, очень зимостойкое, раскидистое, урожайное, склонное к перегрузке урожаем; плод средний или мельче среднего, от неправильно-овального до продолговатого; брюшной шов четкий; воронка мелководная; плодоножка короткая, тонкая; пурпурно-красный по желтому основанию; точки многочисленные, мелкие; налет сильный; мякоть желтая, плотная и сладкая; хороший; косточка крупная, овальная, плоская, с тупыми концами, полуотделяющаяся; средняя позднеспелость.

Спайсер.
Munsoniana.
1.
Can. Exp. Farm Bul.
2nd Ser.
3
:56. 1900.

Получен Чарльзом Лудлоффом из Миннесоты; согласно вышеупомянутому источнику, не имеет ценности в Британской Колумбии.

Спиллинг Жон-Дубль.
Insititia.
1.
Knoop
Fructologie
2
:63. 1771.

За исключением более крупного размера и худшего качества, этот сорт очень напоминает Уайт Уит.

Сплендид.
Americana.
1.
Ia. Sta. Bul.
46
:288. 1900.
2.
Kerr
Cat.
6. 1900.

Найден в диком виде И. К. Титером близ Магнолии, округ Харрисон, штат Айова, в 1878 году; интродуцирован Дж. В. Керром в 1900 году. Дерево карликовое, вступает в плодоношение рано, урожайное; плод среднего размера, темно-красный; кожица прочная; мякоть желтая, очень плотная, сладкая; хорошая; полуотделяющаяся; среднепоздний.

Слендор.
Domestica.
1.
Burbank
Cat.
15 fig. 1893.
2.
Cal. State Bd. Hort. Rpt.
47. 1897-98.
3.
Am. Gard.
21
:36. 1900.
4.
U. S. D. A. Yearbook
274, Pl.
XXXVI. 1903.

Кросс-бред Прун А.П.-318 1.

Слендор был выведен Лютером Бербанком в 1886 году от скрещивания сортов Понд и Ажан. В 1893 году он был продан под названием Cross-bred Prune A.P.-318 братьям Старк из Луизианы, штат Миссури, которые интродуцировали его в следующем году под его нынешним названием. Плод вдвое крупнее сорта Ажан, яйцевидный, сжатый с боков, темно-пурпурный; налет густой; мякоть желтая, богатая вкусом, сладкая; косточка свободно отделяется; хорошо держится на дереве и созревает одновременно.

Споттед Гейдж.
Domestica.
1.
Downing
Fr. Trees Am.
949. 1869.

Дерево сильнорослое, очень урожайное; плод средний или крупнее среднего, овальный; брюшной шов мелководный; зеленовато-желтый с малиновыми и лиловыми размывами, крапинками и штрихами; точек много, светлых; налет тонкий; мякоть грубоватая, желтая, сахаристая, сочная, слегка винная; хорошая; полуотделяющаяся; среднеспелый.

Спрингер.
Americana.
1.
Wis. Sta. Bul.
87
:8. 1901.
2.
Wis. Hort. Soc. Rpt.
91, 94. 1901.

Найден в диком виде У. А. Спрингером из Фримонта, штат Висконсин; отправлен на Висконсинскую опытную станцию в 1890 году и назван профессором Э. С. Гоффом. Дерево урожайное; плод крупного размера, глубокого пурпурно-красного цвета с переходом в желтый; точек много, желтых; налет умеренный; кожица толстая, нежная, не грубая; мякоть темно-желтая, сладкая и насыщенная; косточка крупная, с толстыми краями, неотделяющаяся; среднеспелый.

Стабелер Сидлинг.
Species?
1.
Elliott
Fr. Book
429. 1854.

Согласно Эллиотту, американский сорт; плод среднего размера, овальный, зеленовато-желтый с белыми крапинками; мякоть желтоватая, прирастает к косточке; среднеспелый.



Стандарт.
Domestica.
1.
Gard. Chron.
13
:600. 1853.
2.
McIntosh
Bk. Gard.
2
:533.
1855.
3.
Ann. Pom. Belge
8
:25, Pl. 1860.
4.
Hogg
Fruit Man.
382. 1866.
5.
Mathieu
Nom. Pom.
429. 1889.

Этендар д'Англетер 5.
Л'Этендар Де Л'Англетер
3.
Стандарт оф Англенд
5. Стандарт оф Англенд 1, 2, 4.

Английский сорт, выращенный из семян около 1845 года Генри Доулингом из Вулстона. Плод крупнее среднего размера, обратнояйцевидный; брюшной шов мелководный; плодоножка средняя; воронка маленькая; ярко-красный, переходящий в пурпурно-красный; точки желтые; налет тонкий, фиолетовый; мякоть зеленоватая, плотная, сочная, с бодрящим вкусом; хорошая; косточка мелкая, овальная, почти свободная; среднеспелый.

Стандарт.
Domestica.
1.
Burbank
Cat.
11. 1911.

Этот сорт Стандарт представляет собой гибрид между сортами Трагеди и Шугар, недавно выпущенный Лютером Бербанком. Профессор Э. Дж. Виксон из Сельскохозяйственного колледжа в Беркли, Калифорния, описывает его следующим образом: «Косточка отделяется, косточка мелкая, 5/8 дюйма на 5/8 дюйма. Мякоть желтоватая, тающая, мелкозернистая; очень сочная и сладкая; кожица темно-синяя, фоновый цвет темно-красный, средней текстуры».

Старк Грин Гейдж.
Domestica.
1.
Bailey
Ann. Hort.
196. 1891.
2.
Stark Bros.
Cat.
1891.

Утверждается, что Старк Грин Гейдж является сеянцем сорта Миссури Грин Гейдж; интродуцирован братьями Старк в 1891 году. Как показали испытания на этой станции, оба этих сорта идентичны сорту Империал Гейдж.

Стейнман.
Americana.
1.
Wis. Sta. Bul.
63
:59. 1897.
2.
Ia. Sta. Bul.
46
:288.
1900.
3.
Ibid.
114
:144. 1910.

Стейнман № 2, 3.

Типа сортов Стоддард, получен в 1883 году К. Стейнманом из Мейлтона, штат Айова, из смеси семян сортов Де Сото, Квакер и Форест Гарден. Дерево урожайное; плод среднего размера, овальный, конический, однобокий; плодоножка короткая; брюшной шов четкий; верхушка заостренная; малиновый с многочисленными точками; налет густой; кожица тонкая; мякоть желтая, водянистая, сладкая; от хорошего до очень хорошего качества; косточка средняя, овальная, заостренная; позднеспелый.

Стелла.
Americana.
1.
Kerr
Cat.
6. 1900.
2.
Waugh
Plum Cult.
164. 1901.

Выращен Теодором Уильямсом из Бенсона, Небраска. Дерево раскидистое, очень урожайное; плод крупный, шаровидный, пурпурно-красный; срок созревания средний.

Степто.
Domestica.
1.
Oregon Sta. Bul.
45
:31. 1897.
2.
Mich. Sta. Bul.
152
:211.
1898.
3.
Can. Exp. Farms Rpt.
548. 1901.

Получен Калвином Трупом около Степто-Бьют, штат Вашингтон; интродуцирован Джорджем Перди, Кольфакс, штат Вашингтон. Дерево прямостоячее, сильнорослое, плодоносит ежегодно; плод очень сильно напоминает итальянский чернослив, но крупнее и созревает на две недели раньше; яйцевидный, пурпурный; налет тонкий; мякоть желтоватая, сочная, сладкая, приятная.

Стерлинг.
Americana.
1.
Kerr
Cat.
12. 1898.

Внесено в каталог Дж. В. Керра в течение трех лет; без описания.

Стикни.
Species?
1.
Wis. Sta. Bul.
63
:60. 1897.

Сорт с нежной мякотью срока созревания и размера сорта Роллингстоун, выращенный Франклином Джонсоном из Барабу, Висконсин.

Стинт.
Domestica.
1.
Garden
52
:261. 1897.
2.
Can. Exp. Farm Bul.
2nd Ser.
3
:56.
1900.
3.
Garden
62
:133. 1902. 4. Mathieu
Nom. Pom.
450. 1889.

Стинтпфлауме 4.



Интродуцирован Томасом Риверсом из Соубриджуорта, Англия, в 1885 году. Дерево карликовое, очень урожайное; плод мелкий, округлый, красный или красно-пурпурный; мякоть оранжевая, сочная, сладкая, прекрасная; хорошая; косточка свободная; ранний.

Стоунвуд.
Domestica.
1.
Mag. Hort.
9
:165. 1843.

Указан в каталоге Лондонского садоводческого общества. Плод среднего размера, округлый, пурпурный; хороший; косточка свободно отделяется; среднеспелый.

Стаут.
Domestica.
1.
Kerr
Cat.
1894.

Низкокачественный синий сорт, полученный мистером Стаутом из округа Кент, штат Делавэр; испытан Дж. В. Керром.

Стробэри.
Angustifolia watsoni.
1.
Cornell Sta. Bul.
38
:65. 1892.
2.
Waugh
Plum
Cult.
234. 1901.

Дерево карликовое, симметричное, сильно подвержено бактериозу побегов. Плод мелкий, округлый; воронка мелководная; плодоножка тонкая; кожица тонкая, красная; налет тонкий; мякоть желтая, мягкая; качество низкое; косточка округлая, неотделяющаяся.

Стрипт-ливд.
Domestica?
1.
Forsyth
Treat. Fr. Trees
21. 1803.

Упоминается Форсайтом как один из сортов, обычно выращивавшихся в Англии в его время.

Саскер Стейт.
Hortulana.
1.
Cornell Sta. Bul.
38
:50, 87. 1892.
2.
Col., O., Hort. Soc.
Rpt.
82. 1892.
3.
Waugh
Plum Cult.
182. 1901.

Происхождение этого сорта неизвестно, но предполагается, что он родом из Иллинойса. Дерево сильнорослое, довольно урожайное; плод средний или крупнее среднего, округло-продолговатый; брюшной шов в виде линии; воронка мелководная; плодоножка тонкая; темно-красный; точек много, мелких, желтых; налет очень тонкий или отсутствует; кожица толстая; мякоть желтая, плотная; хорошая; косточка среднего размера, неотделяющаяся; позднеспелый.

Сюис.
Domestica.
1.
Duhamel
Trait. Arb. Fr.
2
:82. 1768.
2.
Forsyth
Treat. Fr.
Trees
21. 1803.
3.
Prince
Pom. Man.
2
:63. 1832.
4.
Downing
Fr. Trees
Am.
949. 1869.
5.
Hogg
Fruit Man.
726. 1884.
6.
Mathieu
Nom. Pom.
450.
1889.

Алтесс
3, 5, 6. Ла Прюн Сюис 2.
Монсье Тардиф
4, 5, 6.
Монсье Тардив
3, 4.
Прюн д'Алтесс
4, 6.
Прюн де Монсье Тардив
3. Прюн Сюис 1.
Прюн
Сюис
3, 4.
Свисс Плам
3, 4, 6. Семиана 6.
Симиана
4. Швайцер Пфлауме 6.
Свитцерс Плам
4, 5, 6.

Старый европейский сорт, известный под многими названиями. Во французских питомниках его сильно путали с сортом Блу Императрис, столь распространенным в Англии. Дерево сильнорослое и урожайное; плод мелкий, овальный, темно-пурпурный с переходом в темно-красный; налет густой; мякоть зеленовато-желтая, сочная и тающая; хорошая; косточка не отделяется; позднеспелый.

Султан.
Domestica.
1.
Jour. Hort.
21
:243. 1871.
2.
Flor. and Pom.
145. Pl. 1875.
3.
Hogg
Fruit Man.
727. 1884.

Выращен Томасом Риверсом из Соубриджуорта, Англия, из семян сорта Бель около 1871 года. Дерево сильнорослое, очень урожайное; плод от среднего до крупного, круглый с глубоким брюшным швом; плодоножка средняя; воронка широкая; глубокий красный; налет густой; мякоть зеленовато-желтая, плотная, сочная, с бодрящим и приятным вкусом; косточка не отделяется; ранне-средний срок созревания; считается отличной кулинарной сливой.

Султанек Эрик.
Species? Упоминается в издании Mathieu
Nom. Pom.
451. 1889.

Санрайз.
Domestica.
1.
Am. Pom. Soc. Rpt.
78. 1897.



Экспонирован К. С. Стирлингом из Гранд-Рапидс, штат Мичиган, на заседании Американского помологического общества в 1897 году. Плод среднего размера, круглый, желтый и лиловый; типа Ренклод.

Санрайз.
Americana.
1.
Can. Exp. Farms Rpt.
102. 1902.
2.
Can. Exp. Farm Bul.
43
:32. 1903.

Сеянец сорта Де Сото с Центральной опытной фермы в Оттаве, Канада. Плод крупный, овальный; воронка узкая, мелководная, крутая; брюшной шов четкий, но не вдавленный; верхушка округлая; желтый, более или менее покрытый ярко-красным румянцем; точек мало, желтых, четких; налет умеренный; кожица толстая, умеренно прочная; мякоть темно-желтая, сочная, сладкая; хорошая; косточка крупная, плоская, овальная, свободная или почти свободная; позднеспелый.

Сансет.
Americana.
1.
Colo. Sta. Bul.
50
:46. 1898.
2.
Ia. Sta. Bul.
46
:289. 1900.

Получен Чарльзом Э. Пенноком из Белльвью, штат Колорадо, в 1892 году. Дерево сильнорослое, зимостойкое, очень урожайное; плод крупный, овальный или продолговатый; брюшной шов четкий; плодоножка довольно длинная, тонкая; глубокий красный по желтому основанию, красиво затененный; мякоть плотная, отличного качества; среднеспелый.

Сюрпас Монсье.
Domestica.
1.
Prince
Pom. Man.
2
:63. 1832.
2.
Noisette
Man.
Comp. Jard.
2
:498. 1860.
3.
Le Bon Jard.
341. 1882.

Гибрид между сортами Монсье и Иерусалим, выведенный м. Нуазеттом из Парижа; первое плодоношение в 1819 году. Дерево очень сильнорослое; плод крупнее среднего размера, круглый, пурпурно-черный; мякоть желтая, чуть терпкая; отличная; среднеспелый.

Сведске Тидлиг Лейпцигер.
Domestica.
1.
Lond. Hort. Soc. Cat.
153. 1831.

Выращивался в садах Лондонского садоводческого общества до 1831 года.

Сведске Унгерск.
Domestica. Указан в Lond. Hort. Soc. Cat.
153. 1831.

Свон.
Domestica.
1.
Rivers
Cat.
35. 1898.
2.
Can. Exp. Farm Bul.
2nd Ser.
3
:56. 1900.

Выведен Томасом Риверсом из Соубриджуорта, Англия. Дерево очень урожайное; плод крупный, красный; косточка свободно отделяется; среднеспелый.

Свон Голден.
Domestica.
1.
Can. Exp. Farm Bul.
2nd Ser.
3
:56. 1900.
2.
Can. Exp.
Farms Rpt.
548. 1901.
3.
Ibid.
433. 1905.

Свон 3. Свонс Йеллоу 2.

Встречается только в вышеупомянутых отчетах. Плод среднего размера, округлый; брюшной шов четкий; воронка маленькая; плодоножка короткая; желтый; мякоть желтая, сочная, сладкая, нежная; косточка мелкая, среднеспелый.

Свит Дамсон.
Insititia.
1.
Lond. Hort. Soc. Cat.
146. 1831.
2.
Mag. Hort.
9
:163.
1843.

Английский сорт, похожий на Шропшир, за исключением своей сладости.

Свифт.
Americana.
1.
Can. Exp. Farms Rpt.
119. 1904.

Сеянец сорта Де Сото, выращенный на Центральной опытной ферме в Оттаве, Канада. Плод крупный, широкоовальный, сильно уплощенный; воронка узкая, мелководная; брюшной шов в виде линии; верхушка слегка уплощенная; желтый, с крапинками и размывами глубокого красного цвета; точки неясные; налет легкий; кожица толстая, умеренно прочная; мякоть бледно-желтая, сочная, сладкая, приятная; косточка крупнее среднего, овальная, почти свободная.

Szillassy Piros. Domestica. 1. Mich. Sta. Bul. 152:211. 1898.

Упоминается в предыдущем источнике как сорт, завезенный из Венгрии.



Tardive de Corny. Вид? 1. Mathieu Nom. Pom. 451. 1889. 2. Guide Prat. 155, 366. 1895.

Этот сорт представляет собой сеянец, выращенный Виктором Симоном из Корни (Мец, Франция). Дерево с довольно тонким стволом, но образует крупную крону, регулярно плодоносит; плод средний, округлый, светло-желтый с красным румянцем; налет тонкий; мякоть желтая, плотная, сочная, сладкая и ароматная; хорошего качества; поздний.

Tardive de Fourqueux. Вид? 1. Mathieu Nom. Pom. 451. 1889.

Матье заимствовал свои ссылки из Journal de la Société Nationale et Centrale d’Horticulture de France, 169. 1885.

Tardive de Genes. Domestica. 1. Mathieu Nom. Pom. 451. 1889. 2. Guide Prat. 162, 366. 1895.

Итальянский сорт, отличающийся своими размерами, поздним сроком созревания и окраской. Дерево сильнорослое, урожайное; плод очень крупный, округло-овальный, желтый; мякоть плотная, кислая; очень поздний.

Tardive Musquee. Domestica. 1. Mas Pom. Gen. 2:147. 1873. 2. Cat. Cong. Pom. France 370. 1887. 3. Rev. Hort. 536, 561. 1893. 4. Lucas Vollst. Hand. Obst. 470. 1894.

Späte Muskateller Pflaume 4.

Получен М. М. Бальте, питомниководом из Труа (Франция), около 1859 года. Дерево слаборослое, урожайное; плод от среднего до выше среднего, округло-овальный с нечетким брюшным швом, очень темно-фиолетовый; налет густой; мякоть зеленоватая, тающая, с ароматом мускуса; хорошего качества; среднеспелый. Этот сорт может быть поздним мускатным сортом Лукаса.

Tarleton. Cerasifera. 1. Kerr Cat. 21. 1897. 2. Vt. Sta. An. Rpt. 13:370. 1900.

Во, ссылаясь на этот сорт происхождением из Джорджии, отмечает его большое сходство сортом Эрли Черри. Дерево сильнорослое, раскидистое, с нерегулярным ростом; плод мелкий, круглый; брюшной шов нечеткий; плодоножка средняя, посажена в неглубокую воронку; красный; налет тонкий; мякоть желтая, мягкая, сладкая; качество удовлетворительное; косточка мелкая, сросшаяся; очень ранний.

Tatge. Domestica. 1. Penin. Hort. Soc. Rpt. 12. 1892. 2. Ia. Hort. Soc. Rpt. 76. 1895. 3. Ia. Sta. Bul. 46:289. 1900. 4. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 326. 1903. 5. Ohio Sta. Bul. 162:258. 1905.

Сообщается, что сорт Татге произошел в Белл-Плейн, округ Бентон, Айова. В 1892 году Дж. В. Керр из Мэриленда упомянул эту сливу как новый сорт, ставший известным около 1890 года. Татге настолько похож на Ломбард, что многие авторитетные специалисты отмечали их идентичность. Дж. Л. Бадд из Айовы считал его несколько более зимостойким и менее подверженным гнили.

Tawny. Domestica. 1. Ray Hist. Plant. 2:1528. 1688.

Приведен Реем в списке лучших сортов слив, культивировавшихся в его время.

Taybank. Domestica. 1. Mag. Hort. 12:341. 1846. 2. McIntosh Bk. Gard. 2:532. 1855. 3. Hogg Fruit Man. 727. 1884.

Guthries Taybank 1, 2, 3.

Выращен Чарльзом Гатри из Тэйбанка, Данди (Шотландия); вероятно, потомок Рен Клод. Плод почти крупный, яйцевидный; брюшной шов слабый; плодоножка средняя, вставлена почти без углубления; зеленовато-желтый с крапинами буровато-красного цвета на солнечной стороне; мякоть желтая, сочная, нежная, тающая, очень сладкая, приближается по вкусу к Рен Клод, но не дотягивает до этого сорта; косточка не отделяется; среднеспелый.



Tecumseh. Americana. 1. Kerr Cat. 13. 1897. 2. Can. Exp. Farm Bul. 2nd Ser. 3:52. 1900.

Hughes Late 1.

Дж. В. Пул из Индианы, представивший эту сливу, назвал ее «Хьюз Лейт» (Hughes Late), но позже изменил название во избежание путаницы с сортом по имени «Хьюз» (Hughes). Плод среднего размера, круглый, желтый с крапчатым ярко-красным румянцем, переходящим в медно-красный при полном созревании; косточка сросшаяся; среднеспелый.

Temple. Вид? 1. Am. Pom. Soc. Cat. 1875-1899.

Внесен Американским помологическим обществом в его каталог с 1875 по 1899 год.

Tenneha. Вид? Упоминается в Cornell Sta. Bul. 38:80. 1892.

Tennessee. Munsoniana. 1. Am. Jour. Hort. 5:148. 1869.

Tennessee Plum 1.

Разновидность сорта Уайлд Гус.

Terrell. Triflora ×? 1. Am. Pom. Soc. Rpt. 249. 1903. 2. Glen. St. Mary Nur. Cat. 1904.

Сеянец сорта Эксельсиор от Джея Террелла из Гастингса (Флорида); интродуцирован питомниками Глен Сент-Мэри из Глен Сент-Мэри (Флорида). Дерево здоровое, сильнорослое, похожее на Эксельсиор, ежегодно дает обильные урожаи; плод от среднего до крупного, почти круглый; брюшной шов в виде линии; верхушка тупая; воронка средней глубины; плодоножка короткая и тонкая; красновато-желтый, несколько крапчатый, с углублением цвета винного красного; точки мелкие, желтоватые; кожица тонкая, прочная; мякоть зеленовато-желтая, мясистая, винно-сладкая, насыщенная; отличного качества; косточка мелкая, широкоовальная, вздутая, сросшаяся; созревает в июне на Юге.

Terry. Americana mollis. 1. Stark Bros. Cat. 1896. 2. Ia. Sta. Bul. 46:271. 1900. 3. Ia. Hort. Soc. Rpt. 224. 1902. 4. S. Dak. Sta. Bul. 93:40. 1905.

Free Silver 2. Free Silver 1, 3, 4.

Г. А. Терри из Кресцента (Айова) вырастил этот сорт из семян Ван Бюрена; первое плодоношение отмечено около 1896 года. Дерево сильнорослое, прямостоячее, раскидистое; плод крупный, правильной формы, овальный; воронка маленькая, мелкая; брюшной шов нечеткий; темно-красный; точки мелкие, серые; налет тонкий; мякоть желтая, плотная, но тающая; хорошего качества; косточка крупная, овальная, сросшаяся; среднеспелый; созревает очень равномерно.

Terry De Soto. Americana. 1. Terry Cat. 1900. 2. Ia. Sta. Bul. 46:289. 1900.

Terry’s Desota 1.

Сеянец сорта Де Сото, выращенный Г. А. Терри. Дерево сильнорослое, прямостоячее, урожайное; плод крупный, золотисто-желтый, покрытый легким малиновым румянцем, с крапинками более темных оттенков; мякоть желтая, насыщенная и сладкая; косточка сросшаяся; ранний.

Texas Belle. Munsoniana. 1. Ga. Hort. Soc. Rpt. 34, 57. 1888. 2. Cornell Sta. Bul. 38:50. 1892. 3. Tex. Sta. Bul. 32:481. 1894.

Belle 2. Paris Belle 1, 3.

Выращен Стефеном Х. Тернером из Техаса; интродуцирован доктором У. У. Стилом из Париса (Техас). Дерево небольшое, пониклое, зимостойкое и урожайное; плод от среднего до крупного, округлый, светло-красный; мякоть желтая, плотная, сладкая и приятная; косточка короткая и вздутая, сросшаяся; конец июня в Техасе. Упоминается в каталоге Американского помологического общества за 1897 год.

Texas Gage. Domestica. 1. Tex. Sta. Bul. 32:484. 1894.

Упоминается в предыдущем источнике как выращенный на Техасской опытной станции.



Thanksgiving. Domestica. 1. Green Cat. 8. 1902. 2. W. N. Y. Hort. Soc. Rpt. 25. 1904.

Thanksgiving Prune 1.

Сорт «Благодарение» (Thanksgiving) получен неким г-ном Гридли из Чили (штат Нью-Йорк); интродуцирован в 1902 году Чарльзом А. Грином из Рочестера (штат Нью-Йорк). Плод среднего размера, овальный; брюшной шов четкий; темно-фиолетово-черный; сладкий; хорошего качества; поздний; подвядает и сохраняется некоторое время после сбора.

Theresa. Domestica? 1. U. S. D. A. Rpt. 264. 1892. 2. Am. Pom. Soc. Rpt. 74. 1895.

Получен в Блумингбурге (Огайо); назван в честь миссис Терезы М. Моррис из этого селения. Дерево плодоносит обильно и регулярно, зимостойкое; плод среднего размера, округло-овальный, красновато-фиолетовый; налет сильный; мякоть желтовато-зеленая, очень мягкая, сладкая; хорошего качества; ранний.

Thomas. Domestica. 1. Mag. Hort. 7:388. 1841. 2. Downing Fr. Trees Am. 315. 1845. 3. Mag. Hort. 14:155. 1848. 4. Hovey Fr. Am. 1:95. 1851. 5. Oberdieck Deut. Obst. Sort. 439. 1881.

Thomaspflaume 5.

Найден в саду Уильяма Томаса из Бостона, в честь которого был назван Массачусетским обществом садоводства; первое плодоношение отмечено около 1840 года. Дерево сильнорослое, урожайное, рано вступает в плодоношение; плод крупный, округло-овальный, склонный к удлинению; брюшной шов мелкий, с неравными сторонами; воронка маленькая и узкая; плодоножка средняя, довольно толстая; глубокий янтарный цвет с крапчатым и затененным мягким красным румянцем; точки белые, многочисленные, налет тонкий; мякоть желтая, сочная, несколько грубоватая, с мягким приятным вкусом; качество среднее; косточка довольно крупная, округло-яйцевидная, светлой окраски, свободная; среднеспелый.

Thomas October. Domestica? 1. Am. Pom. Soc. Rpt. 85. 1854.

Сообщается, что сорт произошел в тауншипе Аппер-Дублин, округ Монтгомери, штат Пенсильвания. Плод среднего размера, бледно-красный; хорошего качества.

Thompsons Golden Green. Вид? 1. Country Gent. 26:238. 1865.

От Р. О. Томпсона, Небраска. Плод бронзового или золотистого цвета, на солнце усыпан красными точками; очень сладкий, сочный; косточка отделяется.

Thorndyke Gage. Domestica. 1. Downing Fr. Trees Am. 950. 1869.

Происходит из окрестностей Ньюбурга (штат Нью-Йорк). Дерево умеренно сильнорослое; плод ниже среднего размера, округлый; брюшной шов слабо выражен; бледного зеленого цвета; мякоть зеленоватая, сочная, сладкая, приятная; косточка сросшаяся; хорошего качества; среднеспелый.

Thousand-and-one. Munsoniana. 1. Kerr Cat. 1894. 2. Waugh Plum Cult. 189. 1901.

Происхождение неизвестно. Плод мелкий, круглый; брюшной шов нечеткий; воронка маленькая; ярко-красный со множеством мелких, заметных точек; мякоть желтая, мягкая; косточка мелкая, овальная, сросшаяся; среднеспелый или ранее.

Thresher. Domestica. 1. Pioneer Nur. Cat. 1900.

Улучшенная разновидность сорта Ажан, выращенная неким г-ном Трешером из Калифорнии.

Throop. Domestica. 1. Mich. Sta. Bul. 152:211. 1898. 2. Can. Exp. Farms Rpt. 547. 1901. 3. Mich. Sta. Sp. Bul. 27:16. 1904.

Получен от Джорджа Э. Руди из Колфакса (штат Вашингтон) в 1896 году. Дерево сильнорослое, прямостоячее, урожайное; плод среднего размера, яйцевидный; воронка маленькая; брюшной шов мелкий; темно-фиолетовый; налет тонкий; мякоть желтая, плотная, грубоватая, сладкая, приятная; качество удовлетворительное; косточка свободная; среднеспелый.



Throop No. 1. Domestica. 1. Can. Exp. Farm Bul. 2nd Ser. 3:57. 1900.

Дерево сильнорослое, урожайное; плод крупный, овальный; брюшной шов широкий, четкий; воронка обычно отсутствует; красный с тонким налетом; мякоть желтая, плотная, сочная, сладкая, насыщенная; косточка округлая, свободная; ранний.

Throop No. 2. Domestica. 1. Mich. Sta. Sp. Bul. 27:16. 1904.

Дерево сильнорослое, малоурожайное; плод крупный, округлый; стороны неравные; брюшной шов широкий; воронка маленькая; красновато-фиолетовый; налет сильный; точек немного, желтые; мякоть зеленовато-желтая, плотная, немного грубоватая, сладкая; хорошего качества; косточка полусросшаяся; среднеспелый.

Throssel. Americana. 1. Ia. Sta. Bul. 46:290. 1900.

Найден в диком виде на реке Де-Мойн неким г-ном Тросселем из Пирсона, округ Вудбери, Айова. Дерево сильнорослое, зимостойкое; плод крупный; брюшной шов четкий; поздний.

Tillemond. Domestica. 1. Prince Pom. Man. 2:93. 1832.

Belle Tillemond 1. Prunier de Tillemond 1.

Плод очень крупный, овальный; воронка небольшая; плодоножка крупная; светле-фиолетовый с более темным бочком; мякоть зеленоватая, несколько тающая, резкая и кислая, неприятная; поздний.

Tobias Gage. Domestica. 1. N. Y. Sta. Rpt. 12:612. 1893.

Тобиас Гейдж — предположительный сеянец Рен Клод, поступивший для испытания на эту Станцию в 1888 году от Дж. Т. Макомбера из Гранд-Айла (Вермонт). Дерево умеренно сильнорослое и урожайное; плод ниже среднего размера, плоский; брюшной шов и воронка мелкие; темно-медно-желтый с матовым пятнистым красным румянцем; налет тонкий; мякоть желтая, слегка волокнистая, плотная, сладкая; качество хорошее; косточка мелкая, полусросшаяся; уступает Рен Клод по внешнему виду и качеству.

Togo. Triflora. 1. Can. Exp. Farms Rpt. 119. 1904.

Сеянец Ред Джун с Центральной экспериментальной фермы в Оттаве (Канада) из семян, посаженных в 1895 году; назван в честь адмирала Того. Плод выше среднего, округлый; брюшной шов обычно нечеткий; воронка узкая, средней глубины, крутая; желтый, покрытый глубоким красным цветом со множеством мелких, незаметных точек; мякоть желтая, плотная, сочная, сладкая; хорошего качества; косточка среднего размера, овальная, уплощенная, сросшаяся.

Tokeya. Prunus besseyi × Simonii. 1. S. Dak. Sta. Bul. 108. 1908.

Один из гибридов, полученных на Южно-Дакотской опытной станции, с первым плодоношением в 1906 году. Плод диаметром один и три восьмых дюйма, плоский, темно-красный; мякоть зеленая, живая кисло-сладкая, промежуточная между мякотью обоих родительских сортов; хорошего качества; косточка очень мелкая; ранний.

Tomato. Cerasifera. 1. Vt. Sta. An. Rpt. 13:370. 1900.

По данным Во, сеянец Писсарда от А. Л. Брюса из Бэзин-Спрингс (Техас). Плод от мелкого до среднего, шаровидный; воронка мелкая; плодоножка короткая, тонкая; темно-красный; точки очень мелкие; налет тонкий; мякоть мягкая, желтая; от плохого до удовлетворительного качества; косточка крупная, овальная, уплощенная, сросшаяся; среднеспелый.

Tomlingson. Вид? 1. Cornell Sta. Bul. 38:80. 1892.

Приведен Бэйли в списке диких слив.

Towakong. Rivularis. 1. Bailey Ev. Nat. Fruits 223. 1898.

Creek 1. Rivularis 1.

Индейское название сливы приречной (Prunus rivularis).



Trabesche. Domestica. 1. Ia. Sta. Bul. 28:231. 1895. 2. Ibid. 31:348. 1895.

Trabeshe 2.

Русский сорт, завезенный в эту страну Чарльзом Гиббом; испытан на Сельскохозяйственной опытной станции штата Айова. Дерево зимостойкое, рано вступает в плодоношение; плод крупный, овальный, синий; качество наилучшее; косточка отделяется; среднеспелый.

Transparente. Вид? 1. Oberdieck Deut. Obst. Sort. 406. 1881. 2. Guide Prat. 157, 366. 1895.

Durchsichtige 1. Die Durchsichtige 2. Frühe Gelbe Reine Claude 2.

Отличается от английского сорта Транспарент. Плод среднего размера, овальный, чистый зеленовато-желтый; мякоть желтая, плотная, сочная, ароматная; хорошего качества; косточка сросшаяся; ранний.

Trapps Königspflaume. Domestica. 1. Oberdieck Deut. Obst. Sort. 423. 1881. 2. Mathieu Nom. Pom. 451. 1889.

Königspflaume von Trapp’s 1. Royale de Trapp 2. Von Trapp’s Königs Pflaume 2.

Выведен Лигелем. Дерево сильнорослое; плод среднего размера, плоский; брюшной шов мелкий; половинки равные или почти равные; плодоножка с короткими волосками; воронка широкая, глубокая; кожица легко снимается, кисловатая; синевато-черная; точки мелкие, многочисленные, золотистые; налет густой; мякоть зеленовато-желтая, нежная, сочная, живая, приятная; косточка отделяется; созревает раньше Рен Клод.

Traubenpflaume. Вид? 1. Mathieu Nom. Pom. 451. 1889.

Usum Erreck 1.

Ссылка найдена Матье в Obst-Garten, 47. 1885.

Trauttenberg. Domestica. 1. Mas Pom. Gen. 2:81. 1873. 2. Mathieu Nom. Pom. 453. 1889.

Die Zuckersüsse 2. König Zwetsche 2. Sucree de Trauttenberg 2. Sucree-Douce De Trauttenberg 1, 2. Trauttenberg Zuckersüsse 1. Von Trauttenberg’s Zuckersüsse 2.

Происходит из Богемии; назван в честь барона Трауттенберга, ревностного помолога. Плод среднего размера, обратнояйцевидный и уплощенный; брюшной шов в виде линии; кожица буровато-фиолетовая; налет густой; мякоть зеленовато-желтая, сочная, очень богатая, ароматная; отличный десертный сорт; косточка шероховатая, отделяется; среднеспелый.

Trianon. Domestica. Упоминается в Lond. Hort Soc. Cat. 153. 1831.

Trinkle No. 4. Triflora. 1. Am. Pom. Soc. Rpt. 135. 1905.

Джон В. Тринкл из Мэдисона (Индиана) вырастил эту сливу из семян сорта Бербанк около 1897 года. Дерево сильнорослое, раскидистое; плод крупный; брюшной шов средний; верхушка мелкая; воронка крупная, правильная, глубокая; желтоватый; точки мелкие, желтые; кожица толстая, прочная, горькая; мякоть желтоватая, слегка полупрозрачная, мясистая, умеренно сочная, мягкая кисло-сладкая; от хорошего до очень хорошего качества; среднеспелый.

Trostle. Вид? 1. Waugh Plum Cult. 234. 1901.

Известен только в окрестностях Кингсли, Айова. Плод темно-красный.

Trouvée de Vouêche. Вид? 1. Downing Fr. Trees Am. 398. 1857. 2. Mathieu Nom. Pom. 451. 1889.

Trouvée de Vaunêge 2. Trouvée de Vonêche 2.

Найден в диком виде Грегуаром (вероятно, из Бельгии) и интродуцирован им. Дерево умеренно сильнорослое; плод от среднего до мелкого, овальный, правильной формы, красновато-фиолетовый с более темным бочком; налет фиолетовый; мякоть сочная, сладкая; очень хорошего качества; среднеспелый.



Truro. Americana × Hortulana mineri. 1. U. S. D. A. Pom. Rpt. 47. 1895. 2. Waugh Plum Cult. 164. 1901.

От Эзры В. Такера из Уильямсфилда (Иллинойс), примерно с 1895 года. Сеянец Уивера, скрещенный с Майнером. Дерево прямостоячее, зимостойкое; плод крупный, продолговатый; брюшной шов мелкий; воронка маленькая, мелкая; красный со множеством мелких точек цвета ржавчины; мякоть желтоватая с желтыми прожилками, нежная, тающая, сочная, мягкая кисло-сладкая; очень хорошего качества; косточка средняя, овальная, сросшаяся; поздний.

Tucker. Вид? 1. U. S. D. A. Pom. Rpt. 26. 1894.

Еще один сеянец от Эзры В. Такера; сообщается, что он выращен из семян, взятых с группы деревьев, среди которых были Уивер, Майнер, Уайлд Гус и два черносливовых дерева; первое плодоношение в 1894 году. Дерево напоминает Уайлд Гус; плод от среднего до крупного, грушевидный, зеленовато-желтый, покрытый легким розовато-фиолетовым румянцем; точек много, мелкие; кожица толстая, нежная, почти сладкая; очень хорошего качества; косточка крупная, угловатая, сросшаяся; среднеспелый.

Tudor. Munsoniana? 1. Tex. Sta. Bul. 32:481. 1894.

Испытан на Техасской опытной станции. Дерево сильнорослое и урожайное; плод выше среднего размера, продолговатый, светло-красный; кожица очень тонкая; мякоть кислая, если плод полностью не созрел.

Turkey. Domestica. 1. Parkinson Par. Ter. 576, 577. 1629. 2. Rea Flora 208. 1676. 3. Ray Hist. Plant. 2:1529. 1688. 4. Langley Pomona 95, 97, Pl. XXV fig. V. 1729. 5. Abercrombie Gard. Ass’t 13. 1786.

Turkie 1. Turky 2. Turkey Plumb 4.

Судя по кратким описаниям авторов XVII века, «Турки» представляла собой крупную синюю сливу типа германского чернослива, однако этот сорт либо давно затерялся среди множества новых выведенных сортов, либо получил новое название.

Turkish Prune. Domestica. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 152. 1831. 2. R. G. Chase Cat. 3. Rice Bros. Cat. 1908.

Quetsche Turkish 1.

Название «Turkish Prune», хотя иногда и применяется к итальянскому черносливу, по-видимому, не связано с каким-то конкретным сортом. Оно может быть синонимом «иерусалимского чернослива» либо возникнуть как искажение еще более старой сливы «Turkey», упоминаемой Паркинсоном и другими авторами в XVII веке.

Twice Bearing. Domestica. 1. Duhamel Trait. Arb. Fr. 2:113. 1768. 2. Prince Pom. Man. 2:103. 1832. 3. Lond. Hort. Soc. Cat. 144. 1831. 4. Poiteau Pom. Franc. 1:1846. 5. Mas Le Verger 6:79. 1866-73. 6. Nicholson Dict. Gard. 3:235. 7. Mathieu Nom. Pom. 455. 1889.

Bifere 2, 7. Bifere 5. Bon deux fois l’an? 2. Bonne deux fois l’an 3. De Deux Saison 5. Deux fois l’an 2. P. biferum 6. Prune bifere 2. Prune de Deux Saisons 2, 7. Prune qui fructifie deux fois l’an 5, 7. Prunier bifere 4. Prunier Fleurissant et Poussant Deux Fois 5, 7. Prunier qui fructifie deux fois par an 1, 2. Prunus bifera 1. Zweimal Blühende und Zweimal Tragende Bunte Pflaume 5, 7. Zweimal Tragende 7.

Слива домашняя древнего происхождения, выращиваемая больше как диковинка и декоративное растение, чем ради практической пользы. Плод длинный, почти оливковой формы; брюшной шов слабый; кожица красновато-желтая, сильно окрашенная коричневым; налет сильный; мякоть грубая, желтая, зеленая под брюшным швом, сок пресный; косточка почти гладкая, с заостренным кончиком, сросшаяся. Первый урожай созревает в начале августа, второй — очень поздно; оба не имеют ценности.
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Twins. Domestica. 1. Montreal Hort. Soc. Rpt. 55. 1878.

Corse’s Twins 1.

Любопытная сдвоенная слива, полученная Генри Корсом из Монреаля (Канада); низкокачественная.

Tzaueron. Insititia? 1. Rev. Hort. 357. 1891.

Le Prunier Tzaneron 1. Tzaneron 1.

Широко выращивается по всей Юго-Восточной Европе. Дерево ниже среднего размера; ветви прямостоячие; листья мелкие; голые, овальные, темно-зеленого цвета; плоды растут гроздьями, мелкие, бледно-желтые; мякоть плотная, сочная, живая, освежающая. Этот сорт является важным коммерческим сортом в стране выращивания.

Ulysses. Domestica. 1. Downing Fr. Trees Am. 950. 1869.

Из западной части штата Нью-Йорк; плод выше среднего размера, округло-овальный, беловатый, затененный и крапчатый с фиолетово-пурпурным; налет тонкий; мякоть желтая, сочная, сладкая; хорошего качества; косточка сросшаяся; среднеспелый.

Uncle Ben. Domestica? 1. Gard. and For. 7:243. 1894. 2. Kansas “The Plum” 29. 1900.

Происходит из округа Станислас, долина Напа, Калифорния; плод от среднего до крупного, золотисто-желтый, в красных точках; мякоть сладкая, сочная, очень хорошая; косточка отделяется; поздний.

Ungarische Dattel Zwetsche. Domestica? Упоминается в Mathieu Nom. Pom. 451. 1889.

Ungarische Späte Bouteillen Zwetsche.

Union. Domestica. 1. Cultivator 6:269 fig. 1895. 2. Ont. Fr. Exp. Sta. Rpt. 120. 1898. 3. Ohio Sta. Bul. 113:161. 1899. 4. Waugh Plum Cult. 124. 1901.

Reagles’ Union Purple 1. Union Purple 2, 3. Union Purple 4.

Сорт «Юнион» получен около 1850 года К. Риглзом из Скенектади (штат Нью-Йорк). Дерево зимостойкое, урожайное; плод среднего размера, округло-овальный, темно-фиолетовый; налет густой; плодоножка прочно держится за плод; мякоть темно-желтая, плотная, нежная, сладкая, мягкая; качество удовлетворительное; косточка овальная, вздутая, сросшаяся; среднеспелый.

Uryany. Domestica.

Завезен из Амасьи (Турция) Департаментом сельского хозяйства США в 1904 году и отправлен на эту Станцию для испытаний. Дерево сильнорослое, прямостоячее, с густой кроной; плод изменчивого размера, от округлого до округло-яйцевидного; брюшной шов в виде линии; воронка узкая, глубокая, крутая; плодоножка довольно толстая, короткая; темно-фиолетовый; точек много, очень мелкие, желтоватые; налет сильный; кожица тонкая, прочная, терпкая; мякоть желтая, нежная, очень сочная, сладкая, приятная; хорошего качества; косточка среднего размера, несколько уплощенная, сросшаяся; срок созревания поздний.

U. S. Americana. 1. Kerr Cat. 6. 1900. 2. Waugh Plum Cult. 165. 1901. 3. Wis. Hort. Soc. Rpt. 109. 1903.

Brittlewood No. 2 3. United States 3.

Выведен Теодором Уильямсом из Бенсона (Небраска). Дерево сильнорослое и урожайное; плод крупный, шаровидный, темно-пурпурно-красный; мякоть немного грубоватая; хорошего качества; косточка сросшаяся; от среднего до позднего.

Valence. Domestica. 1. Mag. Hort. 9:163. 1843. 2. Lond. Hort. Soc. Cat. 145, 153. 1831.

Damas de Valence 1, 2. Saint Loo 2.

Плод мелкий, округлый, фиолетовый; косточка сросшаяся; поздний.



Valentia. Domestica. 1. Forsyth Treat. Fr. Trees 21. 1803.

Упоминается Форсайтом как ценная слива.

Valienciennes. Вид? Упоминается в Mathieu Nom. Pom. 451. 1889.

Die Valienciennes. Edle Königs Pflaume.

Value. Americana. 1. Kerr Cat. 6. 1902-3. 2. Can. Exp. Farm Bul. 43:39. 1903.

Выведен Теодором Уильямсом из Бенсона (Небраска); интродуцирован в 1902 году Дж. В. Керром из Дентона (Мэриленд). Дерево сильнорослое, здоровое и урожайное; плод крупный, круглый или иногда склонный к продолговатому, темно-красный; хорошего качества; косточка сросшаяся; среднеспелый.

Van Benschoten. Domestica.

Ван Бенсхотен был интродуцирован неким г-ном Снайдером из Кингстона (штат Нью-Йорк). Плод среднего размера, округлый, зеленовато-желтый с точками цвета ржавчины; хорошего качества; косточка мелкая, свободная.

Van Buren. Americana mollis. 1. Ia. Hort. Soc. Rpt. 286. 1887. 2. Cornell Sta. Bul. 38:42. 1892. 3. Colo. Sta. Bul. 50:46, Pl. XV. 1898. 4. Can. Exp. Farm Bul. 43:32. 1903.

Ван Бюрен происходит из дикорастущего сеянца в округе Ван-Бюрен, Айова; интродуцирован Дж. Тэтчером. Дерево раскидистое, умеренно урожайное и медленно растущее; плод среднего размера, округлый; воронка маленькая; брюшной шов в виде линии; кожица толстая; красная поверх желтого; налет тонкий; мякоть желтая, сочная, плотная, сладкая; качество хорошее; косточка сросшаяся; срок созревания поздний.

Van Deman. Americana. 1. U. S. D. A. Rpt. 392. 1891. 2. Am. Pom. Soc. Rpt. 88. 1895. 3. Terry Cat. 1900. 4. Waugh Plum Cult. 165. 1901.

Van Dieman 2.

Ван Деман — сеянец сорта Хокай, выращенный Г. А. Терри из Кресцента (Айова); первое плодоношение в 1891 году. Плод крупный, овальный; воронка маленькая; брюшной шов в виде линии; кожица толстая; темно-красная; налет густой; мякоть желтая; качество удовлетворительное; косточка овальная, уплощенная, сросшаяся; срок созревания поздний.

Van Houten. Вид? 1. Terry Cat. 5. 1900.

Слива неизвестного происхождения от Г. А. Терри из Кресцента (Айова); первое плодоношение в 1895 году; карликовая; урожайная; плод очень крупный, круглый, ярко-красный; среднеспелый.

Venetianische Zweimal Tragende. Вид? Упоминается в Mathieu Nom. Pom. 452. 1889.

La Bonne Deux Fois L’An. La Venitienne.

Venus. Munsoniana. 1. Terry Cat. 8. 1900.

От Г. А. Терри; неизвестного происхождения. Дерево прямостоячее, урожайное; плод очень крупный, желтый, покрытый легким розовато-красным оттенком, переходящим в более темный красный; точек много, белые; мякоть желтая, очень сладкая и насыщенная; хорошего качества; косточка сросшаяся; ранний.

Verdacchio. Domestica. 1. Parkinson Par. Ter. 576. 1629. 2. Rea Flora 208. 1676. 3. Gallesio Pom. Ital. 2: fig. 1839.

Verdock 1, 2.

Старый итальянский сорт. Некоторые современные авторы считают его сортом Рен Клод, но, по мнению Галлезио, это отдельная слива. Плод среднего размера, обратнояйцевидный, зеленоватый; мякоть хрустящая, сладкая, приятная; очень хорошего качества.

Verdache. Вид? 1. Mathieu Nom. Pom. 451. 1889. 2. Guide Prat. 161, 366. 1895.

Дерево очень урожайное; плод мелкий, овальный, желтовато-оливково-зеленый с мякотью того же цвета, сладкий; поздний; считается отличным для приготовления чернослива или для варки.

Vermilion. Americana. 1. Kerr Cat. 1894. 2. Wis. Sta. Bul. 63:44. 1897. 3. Waugh Plum Cult. 165. 1901.

Le Duc Vermillion 1, 2. Le Duc Vermillion 3.



Выращивался в течение нескольких лет Дж. В. Керром, но исключен из списка в 1901 году. Плод среднего размера, округло-продолговатый, ярко-красный; мякоть желтая, очень хорошего качества; косточка сросшаяся; поздний.

Vermilon Hâtif. Вид? Упоминается в Mathieu Nom. Pom. 452. 1889.

Vesuvius. Cerasifera ×? 1. Fancher Creek Nur. Cat. 1907-8. 2. Ibid. 1909.

Foliage Plum 1, 2.

Выращен Лютером Бербанком от скрещивания Писсарда с каким-то местным сортом или сортом Трифлора; интродуцирован питомниками Фанчер Крик в 1907 году. Дерево сильнорослое, с вязаподобным характером роста, малоурожайное; плод мелкий, округлый, пурпурно-красный; мякоть желтая; качество удовлетворительное; косточка мелкая; представляет ценность только как декоративное растение.

Vick. Munsoniana × Americana? 1. Ia. Hort. Soc. Rpt. 287. 1887. 2. Ibid. 276. 1893. 3. Wis. Sta. Bul. 87:14. 1901.

James Vick 1, 2, 3.

Предположительно сеянец сорта Уайлд Гус, скрещенного с каким-то видом американа; получен Г. А. Терри из Кресцента (Айова) около 1880 года. Плод среднего размера, округло-овальный; точки многочисленные; брюшной шов четкий; ярко-красный; налет легкий; мякоть зеленовато-желтая, нежная; качество удовлетворительное; косточка мелкая, сросшаяся; среднеспелый.

Victor. Nigra? 1. Can. Exp. Farms Rpt. 426. 1900.

Сеянец, выращенный на экспериментальной ферме Индиан-Хед, Северо-Западные Территории, Канада. Плод среднего размера; среднеспелый.

Victoria. Вид? Письмо от Керра.

Выведен Теодором Уильямсом из Бенсона (Небраска); плод крупный, плотный; низкого качества.

Violet. Domestica. 1. Parkinson Par. Ter. 578. 1629. 2. Langley Pomona 92, fig. VII. 1729. 3. Garden 50:223. 1897. 4. Mich. Sta. Sp. Bul. 27:16. 1904.

Early Violet 3. Violette 4. Violet Plumb 2.

Этот сорт, возможно, совпадает с Précoce de Tours, но мы не можем с уверенностью идентифицировать его с этим или каким-либо другим известным сортом. «Violette», упоминающаяся в четвертом источнике выше, может не быть идентичной сорту Виолетта старых авторов, но кажется похожей на него. Согласно Паркинсону, Виолетта — «маленькая и длинная синевато-черная слива, созревающая примерно ко дню св. Варфоломея, очень хорошая сухая десертная слива».

Victor Sand Cherry. (Prunus besseyi × Munsoniana) × Domestica. 1. Am. Br. Assoc. Rpt. 2:184. 1906.

Теодор Уильямс из Бенсона (Небраска) опылил Prunus besseyi пыльцой Уайлд Гус, и полученный сеянец был оплодотворен пыльцой сорта Квакенбосс. Этот финальный скрещенный результат привел к появлению рассматриваемого сорта. Плод диаметром около двух дюймов; по-видимому, представляет ценность.

Violet Imperial. Domestica. 1. Horticulturist 4:196. 1849.

Die Violette Kaiserpflaume 1. Impériale Violette 1.

Violet Imperial обычно считается тем же сортом, что и Red Magnum Bonum, но Лигель описывает его как отличный от него тем, что его листья короче, плоды мельче, темнее, а период созревания на три-четыре недели позже.

Violet Royal. Domestica. Упоминается в Miller Gard. Kal. 155. 1734.

Violette Americaine. Вид? 1. Mathieu Nom. Pom. 452. 1889.

Матье обнаружил ссылку в Revue Horticole 351. 1869.

Virgata. Вид? 1. Ga. Hort. Soc. Rpt. 51. 1889.



Нежный кустарник, представляющий ценность только как декоративное растение. Цветки полумахровые, розовые; плод среднего размера, продолговатый, желтый; мякоть желтая, сочная, кисло-сладкая; качество удовлетворительное; косточка сросшаяся; очень ранний.

Virgie. Hortulana mineri × Hortulana. 1. Vt. Sta. An. Rpt. 12:229. 1899.

Получен А. Л. Брюсом из Техаса; гибрид между сортами Майнер и Кримсон Бьюти. Плод средний, почти круглой формы; брюшной шов в виде линии; воронка очень мелкая; глубокий малиновый с множеством желтых точек; мякоть желтая; хорошего качества; косточка мелкая, круглая, слегка уплощенная, сросшаяся.

Virginia Damson. Insititia. 1. Am. Pom. Soc. Rpt. 151. 1891.

Упоминается в предыдущем источнике как успешно произрастающая в Виргинии.

Von Berlepsch Zwetsche. Domestica. Упоминается в Mathieu Nom. Pom. 453. 1889.

Berlepsch’s Violette Zwetsche.

Von Bose Rote Zwetsche. Вид? Упоминается в Mathieu Nom. Pom. 453. 1889.

Von Lade Späte Mirabelle. Insititia. Упоминается у Матье в Nom. Pom. 453. 1889.

Von Moro Reine Claude. Domestica. 1. Матье Nom. Pom. 453. 1889.

Ссылка Матье взята из Pomologische Monatshefte 1. 1878.

Voslauer Zwetsche. Domestica. 1. Матье Nom. Pom. 453. 1889. 2. Guide Prat. 163, 367. 1895.

Похожа на итальянский чернослив.

Vulcan. Triflora ×? 1. Vt. Sta. An. Rpt. 12:229. 1899.

Гибрид, выращенный Лютером Бербанком; очень похож на сорт Уиксон. Плоды очень крупные, овальные, с неравными боками; воронка глубокая, резкая; плодоножка короткая, очень толстая; брюшной шов глубокий у верхушки; пурпурные с более темными оттенками; точек много, желтые; мякоть красная у кожицы, сладкая и приятная; отличного качества; косточка крупная, эллиптическая, слегка сплюснутая, сросшаяся с мякотью.

Wabash. Вид? 1. Ind. Hort. Soc. Rpt. 72. 1868.

Отмечена как местный сорт, выращиваемый в округах Гибсон и Поузи, штат Индиана. Дерево низкое, кустовидное, рано вступает в плодоношение; плоды крупные, конические.

Wady. Вид? 1. Ia. Hort. Soc. Rpt. 286. 1887. 2. Cornell Sta. Bul. 38:80. 1892. 3. Wis. Sta. Bul. 63:62. 1897.

Wady’s Early 1, 2, 3.

Сообщается, что сорт представляет небольшую ценность, за исключением раннего срока созревания и урожайности; плоды мелкие; пригодны для консервирования.

Wagner. Americana. 1. Ia. Sta. Bul. 46:291. 1900.

Wagner No. 9 1.

Сеянец сорта Уивер, опыленный диким видом; выращен Дж. Ф. Вагнером в Беннетте, штат Айова, в 1894 году. Плоды мелкие, яйцевидные; воронка широкая, мелкая; брюшной шов четко выраженный; розовато-желтые; налет тонкий; мякоть коричневато-желтая, сахаристая, сладкая; качество наилучшее; косточка крупная, сплюснутая, сросшаяся с мякотью; среднепоздний срок созревания.

Wahre Frühzwetsche. Domestica. 1. Lucas Vollst. Hand. Obst. 473. 1894. 2. Mathieu Nom. Pom. 453. 1889.

August Zwetsche 2. Couetsche Précoce 2. Couetsche Précoce La Vraie 2. Diel’s August Zwetsche 2. Frühe Gemeine Zwetsche 2. Frühe Haus Zwetsche 2. Frühe Zwetsche 2. Précoce Veritable 2.

Дерево крупное, быстрорастущее; плоды средние, овальные, темно-синие; косточка полностью отделяется; ценный сорт для десертного употребления и сушки.



Wahre Weisse Diaprée. Вид? Упоминается у Матье в Nom. Pom. 453. 1889.

Dorell’s Neue Weisse Diaprée.

Wakapa. Triflora × Americana. 1. S. Dak. Sta. Bul. 108. 1908.

Гибрид между Де Сото и Ред Джун, отмеченный Хансеном, оригинатором, в указанном выше источнике как заслуживающий дальнейшего испытания.

Walker Seedling. Domestica. 1. Can. Hort. 21:390. 1898.

Сеянец, выращенный А. У. Уокером в Кларксбурге, провинция Онтарио. Плоды среднего размера, темно-бордовые; мякоть зеленоватая, нежная, умеренно сочная, сладкая, приятная; косточка отделяется; ранний срок созревания.

Wallace. Americana. 1. Meneray Cat.

Сеянец сорта Харрисон, выращенный Х. А. Терри; интродуцирован Ф. В. Менереем в Каунсил-Блаффс, штат Айова. Дерево здоровое, мощное и урожайное; плоды крупные, склонные к продолговатой форме, ярко-желтые с красным румянцем; мякоть плотная; хорошего качества; полусросшаяся с косточкой; среднепоздний срок созревания.

Walter. Domestica. 1. Oberdieck Deut. Obst. Sort. 431. 1881.

Получен герром Вальтером в Альтенбурге, Германия; ценный сорт для столового и рыночного использования. Дерево сильнорослое; побеги голые; плоды округло-овальные, средние; брюшной шов глубокий; половины обычно равные; плодоножка толстая, прямая, сильно опушенная; кожица не отделяется, темно-коричневая; налет густой; мякоть желтая, нежная, очень сочная; по вкусу напоминает Ренклод; ранний срок созревания.

Walther Pflaume. Вид? 1. Mathieu Nom. Pom. 453. 1889.

Ссылка Матье взята из Monatsschrift für Pomologie 281. 1858.

Ward October Red. Rivularis ×? 1. Munson Cat. 10. 1902-3.

Найден в округе Клей, штат Техас, Робертом Уордом; интродуцирован Т. В. Мансоном в Денисоне, штат Техас. Дерево очень мощное и зимостойкое, с раскидистой кроной, очень урожайное; плоды темно-ярко-красные с мясистой мякотью; отличного качества; косточка мелкая; в Техасе созревает в сентябре и октябре.

Warner. Domestica. 1. W. N. Y. Hort. Soc. Rpt. 31:60. 1886. 2. Cornell Sta. Bul. 131:193. 1897.

Warner’s Late 1. Warner’s Late Red 2.

Сорт Уорнер произошел из округа Скохари, штат Нью-Йорк, и был интродуцирован С. Д. Виллардом из Женевы, штат Нью-Йорк. Это позднеспелый сорт, слишком мелкий и непривлекательный для коммерческих целей. Плоды ниже среднего размера, округлые; воронка мелкая; брюшной шов в виде линии; плодоножка длиной три четверти дюйма; кожица умеренно толстая, тускло-зеленовато-красная; налет тонкий; мякоть желтая, сочная, плотная, сладкая, мягкая; качество от удовлетворительного до хорошего; косточка овальная, слегка сплюснутая, сросшаяся с мякотью; срок созревания очень позднеспелый.

Warren. Americana. 1. Terry Cat. 5. 1900.

Выращен из семян сорта Хоки Х. А. Терри; первое плодоношение отмечено в 1897 году. Плоды крупные, с мраморным светло-красным рисунком и тонким налетом; позднеспелый.

Wastesa. Вид? 1. Cir. S. Dak. Exp. Sta. 1910.

State Fair No. 16 1.

Сеянец какой-то дикой сливы; выращен и разослан Н. Е. Хансеном из Южно-Дакотской опытной станции.

Waterloo Pflaume. Domestica? 1. Mathieu Nom. Pom. 453. 1889.

Duc de Waterloo 1. Prune de Waterloo 1.

Этот сорт может быть идентичен сорту Голден Дроп, хотя Матье разделяет их.



Watson. Triflora × Angustifolia varians? 1. Vt. Sta. Bul. 67:21. 1898.

Сеянец сорта Келси, предположительно опыленного сортом Лонг Стар; получен Д. Х. Уотсоном в Бренхеме, штат Техас; интродуцирован У. А. Йейтсом в 1897 году. Дерево мощное, с раскидистой кроной; плоды крупные, заостренные, красные при полной зрелости; мякоть желтая, сочная, тающая; косточка почти свободная, мелкая.

Watts. Вид? 1. Am. Pom. Soc. Rpt. 166. 1885.

Упоминается как выращиваемый доктором Д. С. Уоттсом из округа Мадисон, штат Миссисипи.

Waugh. Triflora × Hortulana. 1. Vt. Sta. An. Rpt. 14:273. 1901. 2. Rural N. Y. 61:658. 1902. 3. Ibid. 65:730. 1906.

Выращен Дж. В. Керром в Дентоне, штат Мэриленд, из семян сорта Шабо, опыленного сортом Уэйленд; интродуцирован в 1901 году. Получил благоприятные отзывы в местах испытаний. Дерево мощное, быстрорастущее и правильной формы; плоды от средних до крупных, округлые, склонные к продолговатой форме; воронка мелкая; плодоножка тонкая; темно-пурпурово-красные; точек мало и они нечеткие; мякоть желтая, плотная, мясистая; очень хорошего качества; косточка мелкая, полусросшаяся с мякотью; среднеранний или ранний срок созревания.

Wax. Domestica. 1. Cultivator 3:19. 1855. 2. Mathieu Nom. Pom. 425. 1889.

Cire 2. Wax Plum 2.

Выращен Элишей Дорром из Олбани, штат Нью-Йорк; считается гибридом между сортами Бликер и Деннистон Суперб; напоминает Бликер по росту и урожайности дерева; плоды крупные, слегка овальные; плодоножка очень длинная; насыщенно-желтые с карминовым румянцем; мякоть зеленовато-желтая, сочная, плотная, сладкая с пикантным вкусом; косточка сросшаяся с мякотью; позднеспелый.

Wazata. Nigra? 1. Cornell Sta. Bul. 38:42. 1892. 2. Bailey Ev. Nat. Fruits 190. 1898. 3. Waugh Plum Cult. 171. 1901.

Найден в диком виде в Миннесоте; интродуцирован П. М. Гидеоном и У. Ф. Хайкесом. Дерево прямостоячее, очень декоративное во время цветения; плоды от мелких до средних, округлые, тускло-красные; мякоть желтая; низкого качества; косточка сросшаяся с мякотью; от среднепозднего до позднего срока созревания.

Webster Gage. Domestica. 1. Watkins Cat. 1892. 2. Guide Prat. 157, 364. 1895. 3. Garden 56:344. 1899.

Reine-Claude de Webster 2. Webster Gage 2. Webster’s Gage 1, 3.

Дерево плодоносит регулярно, но скудно; плоды крупнее, чем у Ренклода, немного более овальной формы, желтовато-зеленые; мякоть желтоватая, нежная, мягкая, сочная, насыщенная; среднепоздний срок созревания.

Weeping Blood. Triflora. 1. Hill Side Nursery Sp. Cir. 1895-6.

Получен от Дж. Л. Норманда из Марксвилла, штат Луизиана; дает кроваво-красные сливы хорошего качества; ценен исключительно как декоративное растение.

Weisses oder Grünes Zeiberl. Вид? 1. Mathieu Nom. Pom. 454. 1889.

Weisse Zeiberl 1.

Матье обнаружил ссылку на этот сорт в Wiener Garten-Zeitung 290. 1884.

Welch. Americana. 1. Meneray Cat.

Выращен Х. А. Терри из семян сорта Хаммер; интродуцирован Ф. В. Менереем в Каунсил-Блаффс, штат Айова. Дерево прямостоячее, мощное; плоды крупные, ярко-красные на желтом фоне; мякоть желтая, насыщенная; косточка сросшаяся с мякотью; среднепоздний срок созревания.

Welcome. Americana. 1. Can. Exp. Farms Rpt. 100. 1903.

Красивый сеянец сорта Де Сото, выращенный Центральной экспериментальной фермой в Оттаве, Канада. Дерево мощное и урожайное; плоды выше среднего размера, овальные, сплюснутые; воронка узкая, мелкая; насыщенно-желтые, более или менее покрытые красным румянцем; точки очень мелкие, желтые, нечеткие; налет тонкий; кожица умеренно толстая, прочная; мякоть желтая, сочная, сладкая, приятная; хорошего качества; среднепоздний срок созревания.

Weisse Kaiserin. Domestica. 1. Oberdieck Deut. Obst. Sort. 418. 1881. 2. Mathieu Nom. Pom. 431. 1889.

Datte Jaune 2. Gelbe Marunke 2. Grosse Gelbe Dattel Pflaume 2. Grosse Gelbe Dattel Zwetsche 2. Imperial Jaune 2. Prune Datte 2. Weisse Kaiserin 2.

Вероятно, немецкого происхождения; дерево среднего размера, быстрорастущее, урожайное; плоды среднего размера, округло-овальные; брюшной шов мелкий; плодоножка короткая, голая; кожица не отделяется, беловато-желтая, с солнечной стороны тускло-красная, иногда в мелких красных точках; точек много, мелкие, желтоватые; налет тонкий; мякоть беловато-желтая, плотная, очень сочная, с высоким ароматом; пригодна для десерта и кулинарии; косточка сросшаяся с мякотью; позднеспелый.

Werder’sche Frühzwetsche. Вид? Упоминается у Матье в Nom. Pom. 454. 1889.

Stengel Pflaume.

Wetherell. Domestica. 1. Mag. Hort. 6:92. 1840.

Col. Wetherell 1.

Получен Генри Корсом в Монреале, Канада, около 1830 года. Пользовался высокой репутацией во время своего появления; ценен для коммерческих целей.

Wetherill’s Sweet. Insititia. 1. Prince Treat. Hort. 27. 1828. 2. Lond. Hort. Soc. Cat. 154. 1831.

Слива типа дамаскин; мелкая, сладкая и восхитительная на вкус; косточка сросшаяся с мякотью; ранний срок созревания.

Whatisit. Prunus besseyi × Americana. 1. Kerr Cat. 18. 1899-1900.

Выращен Теодором Уильямсом из Небраски из семян Prunus besseyi, опыленных американской сливой; интродуцирован Дж. В. Керром. Дерево прямостоячее и мощное, рано вступает в плодоношение, урожайное; плоды мелкие, шаровидные, склонные к продолговатой форме, темно-пурпурово-красные.

Wheat. Insititia. 1. Parkinson Par. Ter. 576. 1629. 2. Rea Flora. 209. 1676. 3. Ray Hist. Plant. 2:1529. 1688. 4. Lond. Hort. Soc. Cat. 154. 1831. 5. Floy-Lindley Guide Orch. Gard. 293, 383. 1846. 6. Downing Fr. Trees Am. 913. 1869. 7. Hogg Fruit Man. 730. 1884.

English Wheat 6. Great Whitton 4. Nutmeg 2. Nutmeg 4, 5, 6. Red Wheate 1. Wheaten 3. Wheaten 4, 5. Whitton 4, 5. Wheat Plum 5. Wheat Plum 6. Wheaton 6. Whitlow 6.

В течение XVII века это название применялось ко всем сливам инситиция и до сих пор используется в таком значении в некоторых частях Европы.

Whitaker. Munsoniana. 1. Cornell Sta. Bul. 38:51, 86. 1892. 2. Am. Pom. Soc. Rpt. 74. 1895. 3. Waugh Plum Cult. 190. 1901. 4. Ill. Hort. Soc. Rpt. 212. 1904.

Whitacre 4.

Уитакер — сеянец сорта Уайлд Гус, выращенный и интродуцированный Дж. Т. Уитакером из Тайлера, штат Техас. Плоды среднего размера, овальные; воронка мелкая; брюшной шов в виде линии; кожица тонкая; ярко-красная; налет тонкий; точек много, четких; мякоть желтая, сладкая; качество удовлетворительное; косточка мелкая, длинно-овальная, заостренная, плоская, сросшаяся с мякотью; среднеспелый. Внесен в каталог Американского помологического общества с 1899 года.

Whitby. Вид? 1. Can. Hort. 18:350. 1895.



Сеянец, выставленный на Промышленной ярмарке в Торонто в 1895 году его оригинатором, Дж. К. Гордоном из Уитби, Канада.

White Corn. Domestica. Упоминается в Lond. Hort. Soc. Cat. 154. 1831.

White Diaper. Domestica. 1. Downing Fr. Trees Am. 952. 1869.

Diapre Blanc 1. Diaprée Blanche 1.

Этот сорт, судя по всему, был известен только Даунингу, который описывает его как мелкую круглую сливу с беловато-зеленой кожицей, покрытой налетом; мякоть довольно плотная, бледная желтая, сладкая; хорошего качества; среднеспелый.

White Honey Damson. Insititia. 1. Wild Bros. Cat. 1892.

Сладкая желтая слива дамаскин.

White Muscle. Domestica. 1. Parkinson Par. Ter. 576. 1629.

White Mussell 1.

Разновидность сливы Масл, отличающаяся от нее только зеленовато-белой окраской.

White Otschakoff. Domestica. 1. Am. Pom. Soc. Rpt. 61. 1887. 2. Bailey Ann. Hort. 18. 1889.

Bielaya Otschakorskaya 1.

Один из многочисленных сортов, завезенных из Восточной Европы Сельскохозяйственным колледжем штата Айова около 1882 года. Одно время рекомендовался профессором Буддом для штатов прерий.

White Pear. Domestica. 1. Parkinson Par. Ter. 576. 1629. 2. Langley Pomona 96, 97. 1729. 3. Lond. Hort. Soc. Cat. 154. 1831. 4. Prince Pom. Man. 2:104. 1831.

Late White Pear 1.

Сорт древнего и неизвестного происхождения. Плоды среднего размера, обратнояйцевидные; мякоть сросшаяся с косточкой.

White Peascod. Domestica. 1. Parkinson Par. Ter. 576. 1629. 2. Rea Flora 208. 1676.

Peascod Plum 2. White Pescod 1.

Упоминается ранними авторами; похож на зеленую и красную сливы Пескод.

White Prune. Americana. 1. Ia. Hort. Soc. Rpt. 228. 1909.

Выращен Х. А. Терри в Кресценте, штат Айова; еще не интродуцирован. Плоды длинно-овальные, желтые, частично покрытые красным румянцем; налет густой, заметный; кожица толстая, прочная, терпкая; мякоть очень плотная, мясистая, сладковатая; хорошего качества; с отделяющейся косточкой.

White Queen. Domestica. 1. Ann. Pom. Belge 7:95, Pl. 1859. 2. Mas Le Verger 6:101, fig. 1866-73. 3. Hogg Fruit Man. 721. 1884. 4. Mathieu Nom. Pom. 454. 1889. 5. Mich. Sta. Bul. 177:42, 43. 1899.

Neue Weisse Kaiserin 4. Prune Reine Blanche 1. Reine Blanche 2, 3. Reine Blanche 2, 4. Reine Blanche de Galopin 4. Weisse Königin 2. Weisse Königin 4.

Выращен М. Галопеном, питомниководом из Льежа, Бельгия, около 1844 года; интродуцирован в Америку Департаментом сельского хозяйства США около 1890 года. Дерево мощное, прямостоячее; плоды среднего размера, округло-яйцевидные, сплюснутые у полюсов, желтовато-белые, иногда с красным румянцем; брюшной шов мелкий; воронка мелкая, широкая; мякоть зеленовато-желтая, сочная, ароматная; хорошего качества; косточка мелкая, овальная, сросшаяся с мякотью; позднеспелый.

White Sweet Damson. Insititia. 1. Mag. Hort. 6:123. 1840.

Появился как сеянец в округе Эссекс, штат Нью-Йорк, в какое-то время до 1840 года.



White Wheat. Insititia. 1. Parkinson Par. Ter. 576. 1629. 2. Knoop Fructologie 2:63. 1771.

Spilling Jaune-simple 2. White Wheate 1.

Желтая разновидность европейской пшеничной сливы. Плоды мелкие, овальные, желтые; удовлетворительного качества.

White Virginal. Domestica. 1. Prince Pom. Man. 2:73. 1831. 2. Poiteau Pom. Franc. 1. 1846. 3. U. S. Pat. Off. Rpt. 306. 1854. 4. Bridgeman Gard. Ass’t 130. 1857. 5. Mas Le Verger 6:129. 1866-73. 6. Mathieu Nom. Pom. 454. 1889. 7. Guide Prat. 158, 367. 1895.

Altesse Blanche? 6, 7. Double Beurre Witte? 6, 7. Peach 3. Précoce 7. Prune Précoce? 6. Prune Virginale 2. Virginal à gros fruit blanc 1. Virginal blanc 1. Virginale 4. Virginale à Fruit Blanc 6, 7. Virginale à gros fruit blanc 5, 6, 7. Virginal Blanche 6. Virginale blanche 3, 5, 7. Virgin 6. White Virginal 4. White Virginale 6. Weisse Jungfernpflaume 6. Weisse Jungfernpflaume 5, 7.

Сорт, который Даунинг путал с красной Виргинальной (Red Virginal). Плоды среднего размера, округло-сплюснутые; брюшной шов в виде линии; зеленовато-желтые; налет сильный; мякоть бледно-зеленоватая, сочная, тающая, сладкая, приятная; хорошего качества; сросшаяся с косточкой; среднеспелый.

Whyte. Nigra. 1. Can. Exp. Farm. Bul. 2nd Ser. 3:57. 1900. 2. Ibid. 43:39. 1903.

Whyte’s Red Seedling 1.

Выращен Р. Б. Уайтом в Оттаве, Канада; проходит испытания на Центральной экспериментальной ферме под названием «Whyte R. B., No. 3». Плоды среднего размера, округлые; воронка узкая; брюшной шов в виде линии; верхушка округлая; темно-красные; точки и налет отсутствуют; кожица тонкая, нежная; мякоть желтая, сочная, сладкая; хорошего качества; косточка длинная, полусросшаяся с мякотью; среднеспелый.

Whitley. Domestica. 1. Hogg Fruit Man. 731. 1884.

Whitley’s 1.

Плоды ниже среднего размера, круглые; брюшной шов нечеткий; плодоножка на небольшом возвышении, средней длины, тонкая; красные с желтыми точками, более темные с солнечной стороны; мякоть желтая с белыми прожилками, сочная, сладкая и приятного вкуса; сросшаяся с косточкой; позднеспелый.

Wier. Americana. 1. Am. Gard. 13:460. 1892. 2. Cornell Sta. Bul. 38:45, 86. 1892. 3. Wis. Sta. Bul. 63:63. 1897.

Wier Large Red 1. Wier’s Large Red 2, 3.

Получен Д. Б. Уиром из Иллинойса; напоминает сорт Майнер, но не превосходит его. Плоды крупные, круглые; кожица тонкая, красная; мякоть желтая, умеренно плотная; от удовлетворительного до хорошего качества; сросшаяся с косточкой.

Wier No. 50. Americana. 1. Kerr Cat. 1894. 2. Wis. Sta. Bul. 63:63. 1897.

Wier’s No. 50, 1, 2.

Получен от Д. Б. Уира из Иллинойса. Дерево мощное, здоровое, урожайное, плодоносит ежегодно; плоды крупные, круглые, темно-красные поверх желтого; хорошего качества; сросшаяся с косточкой; среднеспелый.

Wilde. Domestica. 1. Horticulturist 7:402. 1852. 2. Downing Fr. Trees Am. 953. 1869.

Wilde’s 1.

Выращен некоего мистера Комака из косточки, привезенной из Италии Р. Х. Уайлдом. Дерево урожайное; плоды от средних до крупных, овально-продолговатые, зеленовато-желтые; мякоть зеленовато-желтая, плотная, сухая, сладкая; сросшаяся с косточкой; ранний срок созревания.

Wilder. Munsoniana. 1. Cornell Sta. Bul. 38:78. 1892. 2. Terry Cat. 1899. 3. Ala. Coll. Sta. Bul. 112:178. 1900. 4. Waugh Plum Cult. 175. 1901.

Col. Wilder 1, 2. Colonel Wilder 4. President Wilder 3.



Сорт Уайлдер выращен из семян сорта Уайлд Гус в 1885 году Х. А. Терри в Кресценте, штат Айова. Плоды среднего размера, округло-овальные; брюшной шов в виде линии; кожица прочная, темно-красная; налет тонкий; точки четкие; мякоть желтая, сочная, сладкая; качество хорошее; косточка крупная, овальная, сросшаяся с мякотью; среднеспелый.

Wild Goose Improved. Munsoniana. 1. Stark Cat. 29. 1910.

Улучшенный штамм сорта Уайлд Гус, интродуцированный братьями Старк в Луизиане, штат Миссури, в 1910 году.

Wildrose. Americana. 1. Am. Pom. Soc. Rpt. 134. 1887. 2. Cornell Sta. Bul. 38:45, 86. 1892. 3. Wis. Sta. Bul. 63:64. 1897.

Дикий сеянец, найденный в Миннесоте; интродуцирован в 1880 году А. У. Сиасом из Рочестера, штат Миннесота. Плоды крупные, круглые, желтые с красным румянцем; мякоть плотная; сросшаяся с косточкой; от раннего до среднеспелого срока созревания.

Wilkinson. Domestica. 1. Downing Fr. Trees Am. 400. 1857.

Дерево мощное; ветви гладкие, довольно тонкие; плоды среднего размера, овальные, со слабовыраженной шейкой; кожица красновато-пурпуровая; налет густой; плодоножка средняя, посажена в небольшую воронку; мякоть темно-желтая, плотная, сладкая, не насыщенная; полусросшаяся с косточкой; позднеспелый.

Willamette. Domestica.

Обсуждение этой сливы см. в описании сорта Пасифик.

Williams. Nigra? 1. Kerr Cat. 1894. 2. Ibid. 15. 1897. 3. Wis. Sta. Bul. 63:64. 1897.

Дерево мощное, здоровое, умеренно урожайное; плоды крупные, продолговатые, заостренные, красные; сросшаяся с косточкой; ранний срок созревания.

Wilmeth Late. Вид? 1. Tex. Sta. Bul. 32:490. 1894.

Отмечена в указанном выше источнике как находящаяся на испытании.

Wilson. Americana. 1. Wis. Sta. Bul. 63:64. 1897.

Отмечена в предыдущем источнике как очень ранняя прекрасная слива.

Wine Plum. Domestica. 1. Coxe Cult. Fr. Trees 237. 1817. 2. Prince Pom. Man. 2:101. 1832.

Внешне очень похожа на сорт Йеллоу Эгг, но мельче, продолговатая, бледная зелена́я; плодоножка длинная; мякоть насыщенная, сочная и приятного вкуса; ранний срок созревания.

Winesour. Insititia. 1. Forsyth Treat. Fr. Trees 21. 1803. 2. Prince Pom. Man. 2:101. 1832. 3. Floy-Lindley Guide Orch. Gard. 294, 383. 1846. 4. Mas Pom. Gen. 2:17. 1873. 5. Mathieu Nom. Pom. 453. 1889. 6. Guide Prat. 163, 367. 1895.

Rotherham 3, 5, 6. Sauere Weinpflaume 4. Sauere Wein Pflaume Von Yorkshire 5, 6. Sour Wine Plum of Yorkshire 5, 6. Vineuse acidule 4, 5. Vineuse-Acidule 6. Vinisour 6. Weinsauerliche Pflaume 5. Weinsauerliche Zwetsche 4, 6. Winesour 6. Winesour Plum 5. Yorkshire Winesour 5, 6.

Старинный английский сорт из Ротерема в Йоркшире, где он высоко ценится для приготовления консервов. Плоды типа дамаскин, мелкие, овальные; плодоножка длиной пол-дюйма; темно-пурпуровые; точки темные; мякоть зеленовато-желтая, иногда с красным оттенком у косточки, кислая; косточка длинная, тонкая, заостренная, сросшаяся с мякотью; позднеспелый.

Winnebago. Americana. 1. Ia. Hort. Soc. Rpt. 286. 1887. 2. Wis. Sta. Bul. 63:64. 1897. 3. Colo. Sta. Bul. 50:47. 1898.



Из Миннесоты; дерево мощное, жесткое и колючее, умеренно урожайное; плоды среднего размера, круглые, нерегулярной формы; плодоножка длинная, тонкая; воронка глубокая; желтые, покрытые насыщенным красным румянцем; кожица тонкая; мякоть желтоватая, мягкая, низкого вкусового качества; косточка эллиптическая, несколько косая, довольно плоская, закругленная на обоих концах, сросшаяся с мякотью; среднеспелый.

Winter Creke. Domestica. 1. Parkinson Par. Ter. 576. 1629.

Отмечена Паркинсоном как очень позднеспелая.

Winter Damson. Insititia. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 146. 1831. 2. Prince Pom. Man. 2:89. 1832. 3. Downing Fr. Trees Am. 297. 1845. 4. Hooper W. Fr. Book 244. 1857. 5. Mas Pom. Gen. 2:145. 1873.

Black Damson 3. Blue Damson 2. Blue Damascene 2. Common Blue Damson 2. Common Damson 3. Damas d’Hiver 5. Damson 2. Damson 2, 3. Damson Winter 4. Early Damson 3. Late Damson 2. Late Purple Damson 2. Purple Damson 3. Purple Winter Damson 2. Winter Damson 2, 5.

Мась считал, что этот сорт возник в Америке, но, поскольку впервые он был отмечен в Англии, он, вероятно, является импортным растением в Новом Свете из этой страны. Даунинг отличал его от обыкновенной сливы дамаскин по ее исключительной позднеспелости. Дерево среднего размера; плоды округлые, мелкие; брюшной шов в виде линии; пурпурово-черные; налет густой; мякоть зеленовато-желтая, сочная, кислая, с легкой терпкостью; хороша для консервирования; косточка сросшаяся с мякотью.

Wiseman. Domestica. Упоминается в Wild Bros. Cat. 1908.

Wiseman’s Prune.

Wohanka. Triflora × Americana. 1. S. Dak. Sta. Bul. 108. 1908.

Гибрид между Де Сото и Ред Джун, выращенный Хансеном из Южно-Дакотской опытной станции, который считает его заслуживающим испытания.

Wolf and Japan. Triflora × Americana mollis. 1. Ill. Hort. Soc. Rpt. 424. 1905.

Внесена в список сортов, проходивших испытания у Х. Т. Томпсона в Маренго, штат Иллинойс.

Wolf Clingstone. Americana mollis. 1. Wis. Sta. Bul. 87:18. 1901. 2. S. Dak. Sta. Bul. 93:13. 1905.

Clingstone Wolf. Wolf Cling 1.

Размножалась и рассылалась во многих случаях как истинный сорт Вольф, на который она очень похожа, за исключением более темной окраски и того, что косточка срастается с мякотью. По-видимому, она более устойчива к болезням и вредителям, чем Вольф.

Woolston. Domestica. 1. McIntosh Bk. Gard. 2:53. 1855. 2. Horticulturist 13:168. 1858. 3. Mas Le Verger 6:153, fig. 77. 1866-73. 4. Mathieu Nom. Pom. 454. 1889. 5. Can. Exp. Farms Rpt. 433. 1905.

Reine-Claude de Woolston 5. Reine-Claude Noire de Woolston 3. Woolston Black 4. Woolston Black Gage 1. Woolston Gage 2. Woolston’s Black Gage 3, 4. Woolston’s Violette Reine-Claude 4.

Выращен некоего мистера Даулинга из Саутгемптона, Англия. Дерево мощное, урожайное; плоды среднего размера, округлые, пурпурово-черные; брюшной шов невыраженный; воронка глубокая и широкая; плодоножка средняя, тонкая; мякоть желтая, сочная, сладкая, сахаристая, нежная, ароматная; очень хорошего качества; с отделяющейся косточкой; среднеспелый.

Wooster. Munsoniana. 1. Wis. Sta. Bul. 63:65. 1897.

Упоминается в предыдущем источнике как недостаточно зимостойкий в Миннесоте.



Wooten. Munsoniana. 1. Cornell Sta. Bul. 38:65. 1892. 2. Thomas Am. Fruit Cult. 492. 1897. 3. Waugh Plum Cult. 191. 1901.

Wootton 2.

Сорт Вутен был найден растущим в диком виде в округе Бернет, штат Техас, в 1876 году Ф. Т. Рамзи; интродуцирован А. Н. Рамзи с сыном. Плоды овальные; воронка мелкая; брюшной шов в виде линии; кожица тонкая; ярко-красная; налет тонкий; мякоть желтая; качество хорошее; косточка крупная, сросшаяся с мякотью; среднеспелый.

Worth. Americana. 1. Kerr Cat. 7. 1902-3.

Получен Теодором Уильямсом из Небраски; назван и интродуцирован Дж. В. Керром в 1902 году. Дерево мощное, здоровое и урожайное; плоды крупные, округло-продолговатые, пурпурово-красные на зеленовато-желтом фоне; полусросшиеся с косточкой; среднеспелые.

Wragg. Americana. 1. Meneray Cat.

Сеянец сорта Хоки, выращенный Х. А. Терри; интродуцирован Ф. В. Менереем в Каунсил-Блаффс, штат Айова. Дерево мощное, здоровое, урожайное; плоды очень крупные, желтые с пятнами темно-красного цвета; мякоть желтая, плотная, насыщенная; хорошего качества; сросшаяся с косточкой; среднеспелый.

Wragg Freestone. Вид? 1. Wis. Sta. Bul. 87:18. 1901.

Получен Опытной станцией Висконсина от Эдсона Гейлорда из Нора-Спрингс, штат Айова. Плоды от средних до мелких, округлые, темно-пурпурово-красные с многочисленными удлиненными желтоватыми штрихами; налет сильный; плодоножка длинная, тонкая; кожица нежная, не грубая; мякоть зеленовато-желтая, хрустящая, очень насыщенная, но грубоватая у центра; косточка круглая, ребристая, полусросшаяся с мякотью.

Wunder von New York. Вид? Упоминается у Матье в Nom. Pom. 454. 1889.

Merville de New York.

Wyandotte. Вид? 1. Mich. Hort. Soc. Rpt. 290. 1889.

Профессор Будд из Айовы упоминал эту сливу как зимостойкую и плодоносящую ежегодно.

Wyant and Japan. Triflora × Americana. 1. Ill. Hort. Soc. Rpt. 420. 1905.

Упоминается в списке сортов, проходивших испытания у Х. Т. Томпсона в Маренго, штат Иллинойс. Утверждается, что это гибридный сеянец; плоды светло-красные; удовлетворительного качества; с отделяющейся косточкой; среднеспелый.

Wyckoff. Munsoniana. 1. Linn County Nur. Cat.

Сорт Уикофф был найден растущим в диком виде вдоль реки Сидар-Ривер, штат Айова, некоего мистера Уикоффа; интродуцирован братьями Снайдер из Сентер-Пойнт, штат Айова.

Wyedale. Domestica. 1. Hogg Fruit Man. 732. 1884. 2. Garden 58:395. 1900. 3. Thompson Gard. Ass’t 4:159. 1901.

Из Йоркшира, Англия; широко выращивается в северных частях Англии. Дерево очень урожайное, сильного и прямостоячего роста; плоды мелкие, овальные; воронка маленькая; темно-пурпуровые, почти черные; мякоть зеленовато-желтая, бодрящая, сочная, приятного вкуса; сросшаяся с косточкой; позднеспелый.

Wyzerka. Domestica. 1. Kan. Sta. Bul. 73:191. 1897. 2. Ibid. 101:121, Pl. 6 fig. 1. 1901. 3. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 328. 1903.

Wiezerka 1, 2.

Уизерка — один из многочисленных российских сортов, завезенных Дж. Л. Буддом из Опытной станции Айовы. По-видимому, в распространении этой сливы возникла некоторая путаница, поскольку Будд и Хансен в третьем источнике описывают Уизерку как крупную, овальную, желтую сливу с тонким персиковым ароматом; сорт же, присланный на эту станцию под этим названием, дает мелкие, пурпурово-черные, похожие на дамаскин плоды, длинно-овальной формы, с мелкой воронкой; брюшной шов в виде линии; кожица тонкая; налет очень сильный; мякоть желтая, сочная, слегка волокнистая, сладкая, мягкая; вкус хороший; косточка овальная, мелкая, свободная; среднеспелый.

Yates. Triflora × Angustifolia varians. 1. Vt. Sta. Bul. 67:22. 1898. 2. Vt. Sta. An. Rpt. 14:275. 1901.

Из семян сорта Келси, предположительно опыленного сортом Лонг Стар; получен Д. Х. Уотсоном в Бренхеме, штат Техас; интродуцирован У. А. Йейтсом в 1897 году. Дерево крепкое, здоровое; плоды крупные, округлые, красные при полной зрелости; сросшаяся с косточкой; среднеспелый.

Yellow Americana. Вид? Письмо от Керра.

Выращен Теодором Уильямсом в Бенсоне, штат Небраска.

Yellow Egg. Вид? 1. Wis. Sta. Bul. 63:66. 1897.

Гофф упоминает сорт под этим названием, который отличается от более старой сливы с тем же именем. Дерево плакучей формы, урожайное; плоды длинные; с отделяющейся косточкой.

Yellow, 43 Fischer. Domestica. 1. Bailey Ann. Hort. 18. 1889.

Завезен в эту страну из России профессором Дж. Л. Буддом из Эймса, штат Айова.

Yellow Impératrice. Domestica. 1. Ann. Pom. Belge 55, Pl. 1853. 2. Pom. France 7: No. 11. 1871. 3. Mas Le Verger 6:113, fig. 1866-73. 4. Hogg Fruit Man. 732. 1884. 5. Mathieu Nom. Pom. 431. 1889. 6. Cat. Cong. Pom. France 461. 1906.

Altesse Blanche 4, 5. D’Altesse Blanche 6. De Monsieur Jaune 3. Gelbe Herrn Pflaume 5. Impératrice Jaune 3, ?5. Jaune de Monsieur 2. Jaune de Monsieur 5, 6. Monsieur à Fruits Jaune 4, 5. Monsieur à Fruits Jaunes 3. Monsieur à Fruits Jaunes 5, 6. Monsieur Jaune 6. Prune de Monsieur Jaune 5. Prune de Monsieur Jaune 1. Prune de Monsieur, Varietè Jaune 5. Prune Monsieur Jaune 2. Prune d’Altesse Blanche 2, 5. Virginale Blanche 4, ?5. Yellow Impératrice ?3, 5.

М. Жакен, питомниковод из Парижа, Франция, получил эту сливу из семечка от скрещивания сортов Орлеанская и Ренклод, посаженного около 1820 года; введена в культуру в 1845 году. Мас считал сорта Хогга и Даунинга «Желтая императрица» отличными от французской разновидности. Дерево средней силы роста; плод среднего размера, обычно округло-овальный; брюшной шов широкий; половины неравные; кожица не отделяется, золотисто-желтая, с карминово-красными точками и штрихами; мякоть желтая, сочная, очень сладкая и ароматная; косточка отделяется; среднеспелый сорт.

Желтая императорская. Слива домашняя. 1. Принц. Пом. Ман. 2:59. 1832.

Империал желтая 1. Империаль желтая 1.

Описана Принцем как отличная от Желтой яичной, на которую она очень похожа, но отличается тем, что несколько мельче, созревает примерно на две недели раньше и обладает чуть большей кислотностью.

Желтый Джек. Слива домашняя. Упоминается в Кат. Лондонского садоводческого общества, 154. 1831.

Желтая иерусалимская. Слива домашняя. 1. Хогг. Фрукт. Ман. 732. 1884. 2. Матье. Номенклатура помологии, 436. 1889.

Иерусалимская слива Яна желтая 2. Иерусалимская слива Яна 2. Желтый Иерусалим 1, 2. Желтая иерусалимская слива Яна 1. Желтая иерусалимская 2.

Плод среднего размера, округло-овальный; брюшной шов в виде линии; воронка глубокая; глубокого желтого цвета с малиновыми крапинками со стороны солнца; мякоть желтая, с белыми жилками, нежная, сочная, пикантная, сладкая, очень хорошего качества; косточка не отделяется; среднеспелый сорт.



Желтая магнум бонум. Слива домашняя. 1. Журнал садоводства, нов. сер. 17:228. 1869.

Согласно вышеуказанному источнику, эта разновидность отличается от Желтой яичной (Белой магнум бонум). Плод среднего размера, овальный, тускло-желтый, усыпанный красными точками; насыщенный вкус; косточка не отделяется; молодые побеги гладкие.

Желтая нагате. Слива трехцветковая. 1. Отчет Американского помологического общества, 106. 1891. 2. Бюллетень Канадской опытной фермы, сер. 2, 3:57. 1900.

Малоизвестная слива трехцветковая, очень близко напоминающая некоторые из стандартных желтых слив трехцветковых или даже идентичная им.

Желтая орегонская. Слива садовая. 1. Бюллетень Висконсинской станции, 63:66. 1897. 2. Ежегодный отчет Вермонтской станции, 11:287. 1898.

Описана Вогом по образцам, полученным им от Б. А. Мэтьюз из Айовы. Плод мелкий, почти сферический; брюшной шов в виде слабого штриха; ярко-золотисто-желтый; точек много, беловатые; кожица толстая и прочная; мякоть желтая и не очень плотная; качество среднее; косточка крупная, гладкая, срастающаяся с мякотью; уступает по размеру и качеству сортам Капитан или Камберленд.

Желтая панхандль. Слива узколистная ватсона. 1. Бюллетень Висконсинской станции, 63:66. 1897. 2. Бейли. Эволюция местных фруктов, 222, 223. 1898. 3. Вог. Культура сливы, 234. 1901. 4. Бюллетень Джорджийской станции, 67:285. 1904.

Сорт из региона Панхандль в Техасе; интродуцирован Ф. Т. Рамзи из Остина, Техас. Дерево формирует густую симметричную крону; плод мелкий, округло-продолговатый, желтый с напылением из чистых ярко-красных тонов; точек немного, нечеткие; кожица жесткая; мякоть желтая, твердая; качество плохое; косточка средняя, овальная, утолщенная, срастающаяся с мякотью.

Желтая римская мирабель. Слива сливолистная. Упоминается в Каталоге Лондонского садоводческого общества, 144. 1831.

Желтая сладкая. Слива американская. 1. Бюллетень Корнеллской станции, 38:46. 1892. 2. Бюллетень Колорадской станции, 50:47. 1898. 3. Вог. Культура сливы, 168. 1901.

Считается, что сорт возник в Миннесоте. Дерево небольшое; плод крупный, круглый с тенденцией к продолговатому; брюшной шов четкий; плодоножка короткая и толстая; желтый с более или менее выраженными крапчатостью и оттенками красного; налет тонкий; мякоть плотная, сочная, насыщенная, сладкая; хорошего качества; косточка круглая, плоская, срастающаяся с мякотью.

Желтый прозрачный. Слива узколистная изменчивая. 1. Отчет Американского помологического общества, 162. 1881. 2. Каталог Американского помологического общества, 25. 1897. 3. Бюллетень Огайоской станции, 113:156. 1899. 4. Вог. Культура сливы, 200. 1901.

Прозрачный 4, неизд. Прозрачный желтый 2.

Отобран из семенного саженца из двух тысяч деревьев, посаженных близ Денисона, Техас, Дж. Л. Фриманом. Дерево сильнорослое, формирует красивую крону, урожайное; плод среднего размера, продолговатый, ярко-желтый; кожица тонкая и прочная, в некоторых местностях, как сообщается, сильно растрескивается; мякоть мягкая и водянистая, сладкая и хорошая; косточка не отделяется; раннеспелый сорт.

Желтый уайлдгус. Слива Мансона? 1. Каталог Ван Линдли, 42. 1899.

Утверждают, что интродуцирован Р. Бейтсом из Джексона, Южная Каролина. Плод крупный, равен по размеру сорту Уайлд Гус и превосходит его по качеству; созревает в то же время.

Желтый Йосемити. Вид? 1. Садовый ежемесячник, 20:176. 1878. 2. Бюллетень Мичиганской станции, 118:52, 55. 1895.

Йосемити 1. Йосемити желтый 2.

Желтый Йосемити прибыл из «Скалистых гор» около 1870 года вместе с фиолетовым Йосемити; интродуцирован У. С. Карпентером, Рай, Нью-Йорк. Плод округлый; брюшной шов в виде линии; кожица толстая, прочная, желтая, с розоватым оттенком; мякоть желтая, сладкая, нежная; косточка округло-яйцевидная, срастающаяся с мякотью; среднеспелый сорт.

Йо. Слива домашняя. 1. Даунинг. Фруктовые деревья Америки, 954. 1869.

Орел Йо 1.

Отмечен Даунингом, который указывает, что это случайный сеянец в саду Калеба Йо в Вифлееме, Пенсильвания.

Чернослив штата Нью-Йорк. Слива домашняя. 1. Томас. Американский плодовод, 504, 505. 1897. 2. Каталог Грина, 1897. 3. Каталог Свита, 13. 1897. 4. Отчет Западного нью-йоркского садоводческого общества, 44:92. 1899.

Крупный немецкий чернослив 3. Чернослив штата Нью-Йорк 3.

Сеянец, выращенный около Дансвилла, Нью-Йорк. При испытании на этой станции и многими плодоводами он оказался идентичным черносливу Итальянскому.

Янг. Слива домашняя. 1. Даунинг. Фруктовые деревья Америки, 955. 1869.

Сеянец Янга 1.

Из Пенсильвании. Дерево сильнорослое; плод среднего размера, округло-овальный, глубокого красновато-пурпурного цвета; мякоть желтая, сладкая; хорошего качества; косточка отделяется; среднеспелый сорт.

Юкон. Слива черная? 1. Отчет Канадских опытных ферм, 426. 1900.

Сеянец, выращенный на опытной ферме Индиан-Хед, Канада. Плод среднего размера, красный; кожица толстая; хорошего качества; раннеспелый сорт.

Ютека. Вид? 1. Циркуляр Южно-Дакотской опытной станции, 1910.

Южная Дакота № 8 1.

Очень рано созревающий сеянец какой-то местной сливы, выращенный Н. Е. Хансеном на Южно-Дакотской опытной станции; разослан в 1907 году.

Дамасская Цалбрукнера. Вид? Упоминается в Номенклатуре помологии Матье, 455. 1889.

Фиолетовая дамасская Цалбрукнера.

Зеканта. Вид? 1. Циркуляр Южно-Дакотской опытной станции, 1910.

Крупный желтый сеянец какой-то местной сливы, выращенный и интродуцированный Н. Е. Хансеном из Южно-Дакотской опытной станции.

Цуккетта джалла. Вид? Перечислена в Номенклатуре помологии Матье, 455. 1889.

Зулу. Вид? 1. Ежегодный отчет Вермонтской станции, 12:230. 1899.

Выращен Лютером Бербанком, который говорит о его происхождении следующее: «Это загадка, являющаяся результатом трех или четырех поколений бесчисленных скрещиваний, и она не похожа ни на какой другой известный вид или сорт». Плод среднего размера, круглый или несколько сплюснутый; шов неглубокий; воронка широкая, открытая; плодоножка короткая, прочная; очень темно-тускло-красный, почти черный; точек много, мелкие, беловатые; налет густой; кожица тонкая и нежная; мякоть плотная, сочная, красная, насыщенная и сладкая; качество от хорошего до наилучшего; косточка средняя или крупная, округлая, лишь слегка уплощенная, срастающаяся с мякотью.

Зузак. Слива домашняя. 1. Керр. Каталог, 25. 1897.

По внешнему виду похож на сорт Таунсенд.

Цвергпфлауме. Слива домашняя. 1. Крафт. Помона Австрии, 2:35, табл. 183, рис. 2. 1796.

Маленькая цвергпфлауме 1. Карликовый чернослив 1.

Дерево низкорослое; листья ланцетовидные, на коротких черешках; цветки мелкие, ароматные; лепестки длинные, не широко раскрытые; плод висит на длинной плодоножке, по размеру и внешнему виду похож на вишню, за исключением того, что он более вытянутый; приятный вкус; иногда кисловатый и плоский.

Чернослив профессора Виттмака. Вид? 1. Матье. Номенклатура помологии, 455. 1889.

Упомянут Матье в «Садовой флоре», 142. 1888.



Чернослив фон дер Вормс. Вид? 1. Матье. Номенклатура помологии, 455. 1889. 2. Практический путеводитель, 163, 368. 1895.

Крупный синий чернослив фон дер Вормс 1, 2. Крупный синий кветш де ла Вормс 1, 2.

Дерево сильнорослое, урожайное; плод крупный, овальный, синевато-черный; мякоть зеленовато-желтая, сочная, плотная; среднеспелый сорт.
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БИБЛИОГРАФИЯ И ИСТОЧНИКИ С ИСПОЛЬЗУЕМЫМИ СОКРАЩЕНИЯМИ.



Есть надежда, что в этом списке читатель найдет все американские книги по садоводству, посвященные сливе. Не предпринималось попыток включить ботанические труды. Упомянуты лишь те европейские книги, которые оказались полезными при подготовке этого тома. Перечислены все сельскохозяйственные и садоводческие периодические издания, на которые имеются ссылки на предыдущих страницах, но не более того. Отчеты и бюллетени опытных станций и садоводческих обществ не включены, поскольку принятые для таких публикаций сокращения легко узнаваемы. Году авторского права отдавалось предпочтение перед годом издания, хотя иногда возникала необходимость использовать последний, например, когда существовало несколько изданий с одинаковым авторским правом.

Аберкромби, Сад. пом.


Ежедневный помощник садоводов. Джон Аберкромби. Лондон: 1786.



Ам. сад.


Американское садоводство. Нью-Йорк: 1892–1904. (До объединения с журналом «Популярное садоводство» в 1892 году был известен как «Американский сад». Как «Популярное садоводство», так и «Американский сад» возникли в результате объединения или поглощения нескольких других садоводческих периодических изданий.)



Ам. сад. журн.


Журнал американского садовода. См. Журнал садоводства.



Ам. садов. ежегодн.


Американский садоводческий ежегодник. Ежегодник садоводческого прогресса и т. д. под общей редакцией доктора Джорджа Турбера. Нью-Йорк: 1867–1871.



Ам. журн. садов.


Американский журнал садоводства и спутник цветовода. Бостон: 1867–1869. Продолжен как «Журнал садоводства и цветочный журнал Тилтона», 1869–1871.



Отч. Амер. пом. об-ва


Отчет Американского помологического общества. Выходит обычно раз в два года с 1852 г. по настоящее время.



Анн. садов.


Анналы садоводства и ежегодник информации по практическому садоводству. Лондон: 1846–50. 5 т.



Бельг. пом. анн.


Анналы бельгийской и зарубежной помологии; изданы королевской комиссией по помологии, учрежденной Е. В. Королем бельгийцев. 8 т. Брюссель: 1853–1860.



Бейли, Анн. садов.


Анналы садоводства в Северной Америке. Хроника садоводческого прогресса, выходившая ежегодно с 1889 по 1893 год. Л. Х. Бейли. Нью-Йорк.





Бейли, Цикл. садов.


Циклопедия американского садоводства. Л. Х. Бейли при содействии Вильгельма Миллера. В четырех томах. Нью-Йорк: 1900.



Бейли, Эволюция нативных фруктов


Очерк эволюции наших местных фруктов. Л. Х. Бейли. Нью-Йорк: 1898.



Бейли, Выживание непохожих


Выживание непохожих. Л. Х. Бейли. Нью-Йорк: 1906.



Балте, Культура фруктов


Трактат о коммерческом и любительском плодоводстве. Шарль Балте. Четвертое издание. Париж: 1908.



Берри, Фрукт. сад


Фруктовый сад. П. Берри. Нью-Йорк: 1851. Пересмотренное издание, 1883.



Бартрум, Груши и сливы


Книга о грушах и сливах. Э. Бартрум. Лондон и Нью-Йорк: 1903. Том XI справочников по практическому садоводству под редакцией Гарри Робертса.



Брэдли, Сад.


Новые усовершенствования в посадке и садоводстве, как теоретические, так и практические. В трех частях. Ричард Брэдли. Седьмое издание, Лондон: 1739.



Бриджман, Сад. пом.


Помощник юного садовода. Три части. Томас Бриджман. Нью-Йорк: 1857.



Брукшоу, Британская помона


Британская помона, или собрание самых почитаемых фруктов, возделываемых в настоящее время в Великобритании. Джордж Брукшоу. Лондон: 1817.



Будд-Хансен, Амер. садов. руков.


Американское руководство по садоводству и т. д. Дж. Л. Будд и Н. Е. Хансен. В 2 т.; т. 2. Нью-Йорк и Лондон: 1903.



Кал. плодоводов


Калифорнийский плодовод. Сан-Франциско: с 1888 г. по настоящее время.



Кан. садовод


Канадский садовод. Торонто: с 1878 г. по настоящее время.



Кат. пом. конгр. Франции


Помологическое общество Франции. Описательный каталог плодов, принятых Помологическим конгрессом. Лион: 1887. То же: 1906.



Коул, Амер. фрукт. книга


Американская фруктовая книга. С. У. Коул. Бостон: 1849.



Кантри джентльмен


Кантри джентльмен. Олбани: 1853–1865. «Кальтивейтор энд кантри джентльмен». Олбани: 1866–1897. «Кантри джентльмен». Олбани: с 1898 г. по настоящее время.



Кокс, Культура плодовых деревьев


Взгляд на культуру плодовых деревьев. Уильям Кокс. Филадельфия: 1817.



Кальтивейтор


Олбани: 1834–1865. В 1866 году объединен с «Кантри джентльмен».



Декамн и Ноден, Руководство любителя садов


Руководство любителя садов. Ж. Декамн и Ш. Ноден. Четвертый том. Париж.





Де Кандоль, Происхождение культивируемых растений


Происхождение культивируемых растений. Альфонс Де Кандоль. Женева [Швейцария]: 1882. Нью-Йорк: 1885.



Даунинг, Фрукты и фруктовые деревья Америки


Фрукты и фруктовые деревья Америки. А. Дж. Даунинг. Нью-Йорк и Лондон: 1845. Второе издание, тот же текст, с цветными таблицами, 1847. Первая ревизия Чарльза Даунинга. Нью-Йорк: 1857. Вторая ревизия Чарльза Даунинга. Нью-Йорк: 1869. Первое приложение, 1872. Второе приложение, 1876. Третье приложение, 1881.



Дюамель, Трактат о плодовых деревьях


Трактат о плодовых деревьях. М. Дюамель дю Монсо. Тома 1 и 2. Париж: 1768. Издание, опубликованное в 1782 году в трех томах. Новое издание в шести томах, 1807–1835.



Эллиотт, Фруктовая книга


Фруктовая книга Эллиотта, или Руководство для американских плодоводов. Ф. Р. Эллиотт. Нью-Йорк: 1854. Пересмотренное издание, 1859.



Фиш, Книга о зимостойких плодах


Книга о зимостойких плодах. Д. Т. Фиш. Два тома. Лондон: предположительно 1882.



Флорист и помолог


Флорист и помолог. Иллюстрированный ежемесячный журнал о цветах, фруктах и общем садоводстве. Под редакцией сначала Роберта Хогга и Джона Спенсера, позже Томаса Мура и Уильяма Пола. Лондон: 1862–84.



Флой-Линдли, Путеводитель по саду и плодовом саду


Путеводитель по саду и плодовом саду. Джордж Линдли; под редакцией Джона Линдли. Американское издание Майкла Флоя. Нью-Йорк: 1833. Новое издание с приложением, 1846.



Форсайт, Трактат о плодовых деревьях


Трактат о культуре и содержании плодовых деревьев. Уильям Форсайт. Лондон: 1802. То же с введением и примечаниями Уильяма Коббетта. Олбани: 1803. Седьмое [английское] издание, Лондон: 1824.



Галлезио, Итальянская помона


Итальянская помона, или Трактат о плодовых деревьях Джорджо Галлезио. Второй том. Пиза: 1839. Том 2 включает две большие книги: Testo 2, содержащую описания плодов, и Tavole 2, содержащую таблицы.



Сад и лес


Сад и лес. Чарльз С. Сарджент, редактор. Нью-Йорк: 1888–1897.



Хроника садоводов


Хроника садоводов и т. д. Лондон: с 1841 г. по настоящее время.



Сад


Сад. Лондон: с 1872 г. по настоящее время.



Садоводство


Садоводство. Чикаго: с 1893 г. по настоящее время.



Садовый ежемесячник


Садовый ежемесячник и т. д. Томас Михан, редактор. Филадельфия: 1859–1887.





Мир садоводства


Мир садоводства, иллюстрированный. Еженедельная газета, посвященная исключительно всем отраслям практического садоводства. Лондон: 1884–1909. В т. 20, 1903 г., название было изменено на «Мир садоводства, иллюстрированный журнал для сельских джентльменов и профессиональных садоводов». Редактором с мая 1895 года был Джон Фрейзер; до этого редактором был Брайан Уинн, но в более ранние годы имя редактора не указано.



Гошер, Практическая помология


Помология для практических плодоводов. Н. Гошер. Штутгарт: 1894.



Дженеси фармер


Дженеси фармер. Под редакцией Лютера Таккера. Рочестер: 1831–1839. Затем объединен с «Кальтивейтор». Другое периодическое издание с тем же названием издавалось в Рочестере с 1845 по 1865 год. Также «Новый Дженеси фармер» и «Ежемесячный Дженеси фармер».



Джерард, Травник


Травник, или Всеобщая история растений. Джон Джерард. Расширено и исправлено Томасом Джонсоном. Лондон: 1636.



Гудрич, Северный плодовод


Северный плодовод, или Путеводитель фермера. Чонси Гудрич. Берлингтон, Вт.: 1849.



Практический путеводитель


Практический путеводитель любителя фруктов. Описание и культура сортов фруктов, классифицированных по сериям достоинств, составляющих помологические коллекции садоводческого заведения братьев Симон-Луи в Плантьер-ле-Мец (присоединенная Лотарингия). Второе издание, пересмотренное и исправленное заведующими культурой заведения. Париж и Нанси: 1895.



Хоффи, Североамериканский помолог


Североамериканский помолог Хоффи. Под редакцией Уильяма Д. Бринкле. Книга № 1. Филадельфия: 1860.



Хоффи, Спутник садовода


Спутник садовода Хоффи, или Фрукты Соединенных Штатов. Ежеквартальный журнал. Т. 1, 1841–2, т. 2, 1842–3. Альфред Хоффи, редактор и издатель. Филадельфия.



Хогг, Справочник по фруктам


Справочник по фруктам. Роберт Хогг. Первое издание, Лондон: 1860. Второе издание, 1861. Третье издание, 1866. Четвертое издание, 1873. Пятое издание, 1884.



Хупер, Западная фруктовая книга


Западная фруктовая книга Хупера. Э. Дж. Хупер. Цинциннати: 1857.



Гортикультурист


Гортикультурист и журнал сельского искусства и сельского вкуса. Олбани, Филадельфия и Нью-Йорк: 1846–1875. Основан А. Дж. Даунингом. Другими редакторами были Берри, Смит, Мид, Вильямс и Вудворды.





Хови, Фрукты Америки


Фрукты Америки. Два тома. К. М. Хови. Бостон: 1851.



Журнал садоводства


Журнал садоводства начинался как: Коттеджный садовник; или Руководство для любителей и крестьян по садоводству на открытом воздухе и ручной обработке почвы. Лондон: 1849–1861. 25 т. (Т. 1–13 под ред. Дж. В. Джонсона, т. 14–25 под ред. Дж. В. Джонсона и Р. Хогга.) Продолжен как «Журнал садоводства, коттеджного садовника и кантри джентльмена...». Новая серия. Лондон: 1861–1880. 38 т. (под ред. Дж. В. Джонсона и Р. Хогга) — продолжен под тем же названием как... Третья серия. Лондон: 1880–1909. 59 т. (под ред. Р. Хогга).



Журнал Королевского садоводческого общества


Журнал Королевского садоводческого общества. Лондон: с 1846 г. по настоящее время. Тома 1–9; 1846–55 носят название «Журнал Садоводческого общества Лондона».



Кенрик, Новый американский плодовод


Новый американский плодовод. Уильям Кенрик. Бостон: 1832. Второе пересмотренное издание, 1835. Седьмое издание, расширенное и дополненное, с приложением, 1844.



Кнуп, Фруктология


Часть I. Помология, или описание лучших сортов яблок и груш. Часть II. Фруктология, или описание плодовых деревьев. Жан Герман Кнуп. Амстердам: 1771.



Кох, Древесные растения Германии


Древесные растения Германии. Карл Кох. Две части. Штутгарт: 1876.



Крафт, Помона Австрии


Помона Австрии. Трактат о плодовых деревьях. Иоганн Крафт. Вена: 1792.



Ланге, Общая садовая книга


Общая садовая книга. Теодор Ланге. Два тома. Второе издание, Лейпциг: 1879.



Лэнгли, Помона


Помона, или Иллюстрированный фруктовый сад. Батти Лэнгли. Лондон: 1729.



Лаухе, Немецкая помология


Немецкая помология. В. Лаухе. Берлин: 1882.



Добрый садовник


Le Bon Jardinier. 126th Edition Almanach Horticole,
1882 and the 129th Edition, 1884. Paris.



Каталог Лондонского садоводческого общества


Каталог фруктов, культивируемых в саду Садоводческого общества Лондона. Лондон: 1826. Второе издание, 1831. Третье издание, 1842. Приложение было опубликовано в 1853 году.



Лондон, Британский дендрарий и кустарник


Британский дендрарий и кустарник. Дж. К. Лаудон. Второе издание, том 2. Лондон: 1844.



Энциклопедия садоводства Лаудона


Энциклопедия садоводства и т. д. Дж. К. Лаудон. Новое издание. Лондон: 1834.





Лукас, Полное руководство по плодоводству


Полное руководство по плодоводству. Эд. Лукас. Штутгарт: Первое издание, 1880; второе издание, 1886; третье издание, 1893. Третье издание под редакцией Фр. Лукаса. 1894.



Журнал садоводства


Журнал садоводства. Бостон: 1837–1868. Впервые опубликован под названием «Журнал американского садовода», 1835–6. Под редакцией К. М. Хови при участии П. Б. Хови-младшего в качестве помощника редактора в 1835–6 гг.



Мэннинг, Книга о фруктах


Книга о фруктах. Роберт Мэннинг. Салем: 1838. Второе издание под названием «Фруктовая книга Новой Англии». Пересмотрено Джоном М. Айвзом. Салем: 1844.



Мас, Фруктовый сад


Фруктовый сад. М. Мас. 8 т. Париж: 1866–1873. Том 6. Сливы.



Мас, Общая помология


Общая помология. М. Мас. 12 т. Париж: 1872–83. Том 2, 1873. Сливы.



Матье, Номенклатура помологии


Номенклатура помологии. Карл Матье. Берлин: 1889.



Миллер, Словарь садовника


Словарь садовника. Филип Миллер. Лондон: 1754. Пересмотренное издание, тома I и II. Томас Мартин. Лондон: 1807.



Миллер, Календарь садовника


Календарь садовника. Филип Миллер. Лондон: 1734.



Макинтош, Книга сада


Книга сада. Чарльз Макинтош. Два тома. Лондон: 1855.



Макмахон, Американский календарь садовода


Американский календарь садовода. Бернард Макмахон. Филадельфия: 1806.



Естественная история Нью-Йорка


Естественная история Нью-Йорка. Часть V. Сельское хозяйство. Эбенизер Эммонс. Т. III посвящен фруктам. Олбани: 1851.



Национальный питомниковод


Национальный питомниковод. Под редакцией Р. Т. Олкотта, а позже Джона Крейга. Рочестер: с 1893 г. по настоящее время.



Словарь фермера Новой Англии


Фермер Новой Англии, или Сельскохозяйственный словарь. Сэмюэл Дин. Второе издание. Вустер, Массачусетс: 1797.



Николсон, Иллюстрированный словарь садоводства


Иллюстрированный словарь садоводства. Джордж Николсон при содействии Дж. В. Х. Трейла и Дж. Гарретта. Четыре тома, Лондон. Дополнение к нему. Джордж Николсон и др. Лондон: 1900.



Нуазет, Полное руководство садовода


Полное руководство садовода. М. Луи Нуазет. Париж: 1860.



Обердик, Лучшие сорта фруктов Германии


Лучшие сорта фруктов Германии. Ф. Г. К. Обердик. Лейпциг: 1881.



Орегонский земледелец


Орегонский земледелец. Под редакцией В. Э. Уильямсона. Портленд: с 1891 г. по настоящее время.





Паркинсон, Земной рай


Парадизи в соле. Земной рай. Джон Паркинсон. Лондон: 1629.



Филлипс, Спутник плодового сада


Спутник плодового сада. Генри Филлипс. Новое издание. Лондон: 1831.



Пуато, Французская помология


Французская помология. Сборник красивейших плодов, культивируемых во Франции. Антуан Пуато. Тома 1–4. Париж: 1846.



Помология Франции


Помология Франции, или История и описание всех плодов, культивируемых во Франции. Труд, изданный при содействии французских сельскохозяйственных и садоводческих обществ. Том VII. Лион: 1871.



Помологический журнал


Помологический журнал. Три тома. Лондон: 1828–30. Эта работа также публиковалась под названием «Британская помона».



Популярное садоводство


Популярное садоводство. Иллюстрированное периодическое издание, посвященное садоводству во всех его отраслях. Т. I, Буффало: 1886. Продолжено как «Популярное садоводство и выращивание фруктов. Иллюстрированное периодическое издание, посвященное садоводству во всех его отраслях», т. II–VI. Буффало: 1887–91. Все шесть томов под редакцией Э. А. Лонга; они объединились с «Американским садом» и продолжились как «Американское садоводство». Нью-Йорк: 1892–1904.



Принц, Краткий трактат о садоводстве


Краткий трактат о садоводстве. Уильям Принц. Нью-Йорк: 1828.



Принц, Помологический справочник


Помологический справочник, или Трактат о фруктах. Уильям Роберт Принц при содействии Уильяма Принца. Второе издание. Части I и II. Нью-Йорк: 1832.



Квинтиньи, Полный садовник


Полный садовник, или Указания по культивации и правильному содержанию фруктовых и огородных садов. Месье Де ла Квинтиньи. Второе издание. Лондон: 1699.



Рэй, История растений


История растений. Джон Рэй. Лондон: 1688.



Ри, Флора


Флора: Сеу, Де флорум культура; или Полный сборник о цветах. Джон Ри, джентльмен. Лондон: 1676.



Хроника садоводства


Хроника садоводства Вудворда. Под редакцией А. С. Фуллера. (Ежегодник.) Нью-Йорк: 1866–1868.



Садовое обозрение


Садовое обозрение. Париж: с 1829 г. по настоящее время.



Сельский житель Нью-Йорка


Сельский житель Нью-Йорка. Рочестер и Нью-Йорк: с 1850 г. по настоящее время.



Помологическая секция Национального общества садоводства Франции


Национальное общество садоводства Франции. Помологическая секция. Лучшие плоды начала XX века. Париж: 1904.



Южный земледелец


Южный земледелец. Огаста, Джорджия: 1843.





Томас, Американский плодовод


Американский плодовод. Джон Дж. Томас. Первое издание, Женева и Оберн, штат Нью-Йорк: 1846. Издание 1849 года, Оберн, штат Нью-Йорк. Издания 1867, 1875–1885 годов, Нью-Йорк. Двадцатое издание, пересмотренное и дополненное Уильямом Х. С. Вудом. Нью-Йорк: 1897.



Томпсон, Помощник садовода


Помощник садовода. Роберт Томпсон. Два тома. Лондон: 1859. То же, пересмотренное Уильямом Вотсоном. Шесть томов. Лондон: 1901.



Практический трактат о сушке фруктов


Практический трактат о сушке фруктов и овощей. Ж. Нано и Л. Тричлер. Париж: 1893.



Отчеты Департамента сельского хозяйства США


Отчеты Департамента сельского хозяйства Соединенных Штатов: с 1862 по 1894 год.



Ежегодник Департамента сельского хозяйства США


Отчеты Департамента сельского хозяйства Соединенных Штатов: с 1894 г. по настоящее время.



Отчеты Патентного ведомства США


Отчеты сельскохозяйственного отдела Патентного ведомства Соединенных Штатов: с 1837 по 1861 год.



Вог, Культура сливы


Сливы и культура сливы. Ф. А. Вог. Нью-Йорк: 1901.



Виксон, Калифорнийские фрукты


Калифорнийские фрукты. Эдвард Дж. Виксон. Второе издание. Сан-Франциско: 1891. То же, четвертое издание. Лос-Анджелес: 1909.



Виллих, Домашняя энциклопедия


Домашняя энциклопедия, или Словарь фактов и т. д. А. Ф. М. Виллих. Первое американское издание с дополнениями Джеймса Миза. В пяти томах. Т. 4, Филадельфия: 1803.
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УКАЗАТЕЛЬ.



(Названия сортов в этом указателе, если они являются принятыми названиями, напечатаны прямым шрифтом; если это синонимы, то курсивом).


	Abbaye d’Arton, 391

	Абрико Блан, Бланш, де Франс; Абрико ординер; Абрикоте; Абрикоте; Абрикоте Блан, Бланш, де Тур, Пердригон (син. Абрикоса), 148

	Abricot de Guthrie (syn. of Guthrie Apricot), 457

	Abricotée de Braunau, 391

	Abricotée de Braunau (syn. of Abricotée de Braunau), 391

	Abricotée de Braunau Nouvelle (syn. of Liegel Apricot), 484

	Abricotée de Lange, 391

	Abricotée de Liegel (syn. of Liegel Apricot), 484

	Abricotée de Royer (syn. of Royer Aprikosen Pflaume), 535

	Abricotée de Trauttenberg, 391

	Abricotée de Trauttenberg (syn. of Abricotée de Trauttenberg), 391

	Abricote Hâtif; Abricotée Hâtive, or Précoce (syns. of Early Apricot), 437

	Abricotée Nouvelle de Dörell (syn. of Dorell Aprikosenpflaume), 434

	Abricot, Abricote or Abricotée Rouge (syns. of Red Apricot), 321

	Abricotée Rouge de Trauttenberg (syn. of Abricotée de Trauttenberg), 391

	Abricotée Sageret (syn. of Reine Claude), 327

	Abricot Princesse, 391

	Abricot Verd or Vert (syn. of Reine Claude), 327

	Abundance, 136

	Abundance (syn. of Abundance), 136

	Adair, D. L., var. orig. by, 292

	Admirable, 391

	Admiral, 391

	Admiral Rigny or de Rigny (syn. of Rigny), 532

	Admiral Dewey (syn. of Dewey), 432

	Admiral Schley, 391

	Advance, 392

	Aechte Gelbe Eierpflaume (syn. of Yellow Egg), 386

	A Fleur Double (syn. of Red Date), 322

	African, 392

	Agen, 138

	Agen Date or Prune; Agen Datte; Agener Kaiserzwetsche or Pflaume (syns. of Agen), 138

	Aitken (syn. of Aitkin), 140

	Aitkin, 140

	Ak Erik (syn. of Diel Grosse Weisse Damascene), 432

	Alabama, 392

	Albany Beauty, 392

	Alberta, 393

	Albert’s Damascene; Albertus Damen Pflaume (syns. of Yellow Egg), 386

	Alderton (syn. of Victoria), 363

	Alderton (syn. of Sharp), 340

	Al Erik (syn. of Diel Grosse Weisse Damascene), 432

	Alexander, 393

	Alexander’s Late (syn. of Alexander), 393

	Alhambra, 141

	Alibuchari, 393

	Alice, 393

	Allen, 393

	Allfruit, 393

	Allie, 393

	Aloe, 393

	Aloise’s Green Gage (syn. of Reine Claude), 327

	Alois Reine-Claude, 393

	Alois’ Reine Claude (syn. of Alois Reine Claude), 393

	Aloo Bokhara, 393

	Alpha, 393

	Alpha-Americana, 394

	Altesse (syn. of Suisse), 549

	Altesse Blanche? (syn. of White Virginal), 565

	Altesse Blanche (syn. of Yellow Impératrice), 569

	Altesse Double (syn. of Italian Prune), 253

	Altesse du Roi (syn. of Early Orleans), 198

	Altesse ordinaire (syn. of German Prune), 219

	Althahn’s Rote Reine-Claude; Althan’s or Althann’s Reine Claude (syns. of Altham), 141

	Altham, 141

	Amalia Pflaume (syn. of Red Diaper), 323

	Amaryllis, 394

	Amber, 394

	Amber Primordian, 394

	Amber Primordian (syn. of Early Yellow), 203

	Ambre de Provence (syn. of Bernsteinzwetsche), 402

	Ambre Tardif, 394

	Ambrée Tardive (syn. of Ambre Tardif), 394

	Amelie Blanche, 394

	Amelie Noire, 394

	Ameliorée, 394

	America, 142

	American, 143

	American Cherry Plum (syn. of Myrobalan), 290

	American Damson (syn. of Frost Gage), 216

	American Eagle, 144

	American Golden, 394

	American Magnum Bonum, 394

	American Prune, 394

	American Prune (syn. of Dawson), 186

	American Seedling (syn. of American), 143

	American Violet, 394

	American Wheat, 395

	American Wheat (syn. of American Wheat), 395

	American Yellow Gage; American Yellow Gage (syns. of Yellow Gage), 388

	Amiral de Rigny (syn. of Rigny), 532

	Ames, 144

	Ananas Zwetsche (syn. of Petite Quetsche Sucrée), 515

	Ananas Zwetsche (incor.) (syn. of Large Sugar Prune), 480

	Ancient City, 395

	Anderson, 395

	Anderson’s Early Red (syn. of Anderson), 395

	Angelina Burdett, 395

	Anglaise Noire (syn. of Orleans), 302

	Anglesio (syn. of Washington), 368

	Angloise Noire (syn. of Orleans), 302

	Angouleme, 395

	Anna, 395

	Anna Lawson (syn. of Lawson), 482

	Anna Maria, 395

	Anna Spaeth (syn. of Anna Spath), 395

	Anna Spath, 395

	Annual Bearer, 395

	Apple, 396

	Apple, 146

	Apple Plum (syn. of Apple), 396

	Apricock Plum, Apricocke, Apricot, Apricot Plum, Apricot Plum of Tours (syns. of Apricot), 148

	Apricot, 147

	Apricot (syn. of Duane), 196

	Apricot, 396

	Apricot Plum (syn. of Peach), 309

	Apricot Plum (syn. of Simon), 346

	Apricot Plum (syn. of Red Apricot), 321

	Aprikosenartige Mirabelle, 396

	Aprikosenartige Mirabelle (syn. of Mirabelle), 284

	Aprikosenartige Pflaume or Aprikosen Perdrigon (syns. of Apricot), 148

	Arab, 396

	Arab No. 1 (syn. of Black Prune), 404

	Arab No. 2 (syn. of Nicholas), 295

	Arabische Kirsche (syn. of Myrobalan), 290

	Arch Duke, 148

	Arctic, 150

	Arctic, 396

	Arkansas, 152

	Arkansas Lombard (syn. of Arkansas), 152

	Arris, John, var. orig. by, 339

	Ashes Seedling, 396

	Ashridge Black, 396

	Asiatische Kirsche (syn. of Myrobalan), 290

	Askew’s Golden or Golden Egg (syn. of Yellow Egg), 386

	Askew’s Purple Egg (syn. of Red Magnum Bonum), 325

	Assiniboia, 396

	Aston, 396

	Aston Green Gage, 396

	Atkins, 396

	A-248, 397

	Aubert, 397

	Aubertiana (syn. of Yellow Egg), 386

	Auburn, 397

	Auchtertyre, 397

	August, 397

	Auguste Zwetsche (syn. of Italian Prune), 253

	Augustine, A. M., var. orig. by, 475

	August Pflaume (syn. of Damson), 186

	August Red (syn. of August), 397

	August Zwetsche, 397

	August Zwetsche (syn. of Wahre Frühzwetsche), 560

	August Zwetsche (syn. of Italian Prune), 253

	Aunt Ann, 397

	Aunt Ann (syn. of Aunt Ann), 397

	Aurora, 397

	Auserlesene Gelbe Reine-Claude (syn. of Yellow Gage), 388

	Auserlesene Rote Reine-Claude or rothe Reineclaude (syn. of Red Gage), 527

	Austrian Quetsche, 397

	Automne de Schamali (syn. of Schamal), 540

	Autriche Violette (Pr. d.) (syn. of Hungarian), 246

	Autumn Beauty (syn. of Belle), 158

	Autumn Compote (syn. of Autumn Compote), 153

	Autumn Compote, 153

	Autumn Gage (syn. of Autumn Gage), 398

	Autumn Gage, 397

	Avant Prune blanche (syn. of Early Yellow), 203

	Azure, 398

	Azure Hâtive (syn. of Early Blue), 438

	Babcock (?) (syn. of Abundance), 136

	Babcock (syn. of Chabot), 172

	Backpflaume (syn. of German Prune), 219

	Bailey, 398

	Bailey (syn. of Chabot), 172

	Bailey (syn. of Lyon), 488

	Bailey, Liberty Hyde, plum investigations of, 64;

	quoted, 63, 65, 99, 541

	Baker, 398

	Baker, var. orig. by, 398

	Baker (syn. of Stoddard), 352

	Baker Damson (syn. of Baker), 398

	Baker’s German Prune (syn. of Baker), 398

	Baldwin, 398

	Bal Erik (syn. of Nikitaer Blaue Frühzwetsche), 504

	Ballonartige Gelbe Zwetsche, 398

	Ballonartige Rote Damascene, 398

	Baltet, M. M., var. orig. by, 551

	Bamberger Eier Pflaume (syn. of Blue Egg), 405

	Bamberger Eier Pflaume (incor.) (syn. of Kaiser Wilhelm), 474

	Bankalari Früh Damascene, 398

	Bankalari’s Rote Früh Damascene (syn. of Bankalari Früh Damascene), 398

	Banker’s Gage, 399

	Bant Späte Reine Claude, 399

	Bant’s Late Green Gage (syn. of Bant Späte Reine Claude), 399

	Baraboo, 399

	Barbary, 399

	Barberry (syn. of Barbary), 399

	Bardak Erik (syn. of Nikitaer Dattelzwetsche), 504

	Barkhausen Violette Reine Claude, 399

	Barkley, 399

	Barnsback, 399

	Barnsbeck (syn. of Barnsback), 399

	Baronne Helen Trauttenberg, 399

	Barry, quoted, 167

	Bartlett, 154

	Bartlett (syn. of Oren), 300

	Basaricatta, 399

	Basilic (syn. of Hungarian Musk Prune), 465

	Bassett, 155

	Bassett’s American (syn. of Bassett), 155

	Bastle, 399

	Batchelor Damson, 399

	Battle Monument (syn. of Blue Perdrigon), 164

	Bauern Pflaume (syn. of Gemeiner Gelbe Spilling), 451

	Bauernpflaume (syn. of German Prune), 219

	Bavay, 155

	Bavay’s Early Gage or Bavay’s Frühe Reine-Claude (syns. of July Green Gage), 474

	Bavay’s Green Gage, Reine Claude or renkloie; Bavays Reine-Claude (syns. of Bavay), 155

	Bazalicza, 399

	Bazalicza Damson or Zwetsche; Bazalicza’s Grosse Blaue Zwetsche or Prune (syns. of Bazalicza), 399

	Beach Plum, 400

	Beals, 400

	Beals, George F., var. orig. by, 400

	Bean, 400

	Beatty (syn. of Aitkin), 140

	Beatty, James, var. orig. by, 396

	Beaty, 400

	Beaty, Lee, var. orig. by, 400

	Beaty Choice; Beaty’s Choice; Beauty, Beauty’s Choice (syn. of Beaty), 400

	Beauty of Naples (syn. of Naples), 502

	Bechstein Spitzpflaume, 400

	Bedford, 400

	Beef’s Heart (syn. of Coeur de Boeuf), 420

	Beekman’s Scarlet (syn. of Lombard), 268

	Beer Plum, 400

	Behren’s Königspflaume; Behrens Königspflaume (syns. of Royale de Behrens), 535

	Béjonnières, 157

	Belgarian Prune (syn. of Bulgarian), 411

	Belgian Purple, 157

	Belgian Purple (syn. of Belgian Purple), 157

	Belgische Damascene (syn. of Belgian Purple), 157

	Bell, 400

	Bell, Levi, var. orig. by, 539

	Belle, 158

	Belle (syn. of Texas Belle), 552

	Belle d’Albany (syn. of Albany Beauty), 392

	Belle de Doue (syn. of Chauviere), 417

	Belle de Hardy, 400

	Belle de Louvain, 400

	Belle de Paris, 401

	Belle de Riom, 401

	Belle de Schöneberg, 401

	Belle de Schöneberg (syn. of Belle de Schöneberg), 401

	Belle de Septembre (syn. of Belle), 158

	Belle Tillemond (syn. of Tillemond), 554

	Bell’s October (syn. of Bell), 400

	Belsiana, 401

	Belvoir, 401

	Bely Zwetsche (syn. of Large Sugar Prune), 480

	Bender, 401

	Benedict, 401

	Beni Botan, 401

	Beni-Smono No. 3 (syn. of Blood Plum), 405

	Beni Smono No. 4 (syn. of Satsuma), 337

	Benschoten, 401

	Benson, 401

	Benson Market (syn. of Benson), 401

	Berckmans, 159

	Беркманс, П. Дж., биография, 159–160;

	var. orig. by, 159

	Berger, 160

	Berlepsch, 402

	Berlepsch’s Grosse Grüne Reine-Claude (syn. of Berlepsch), 402

	Berlepchs Renclode Grosse Grüne (syn. of Berlepsch), 492

	Berlet Früh Damascene, 402

	Berliner Pflaume (syn. of Grüne Dattel Zwetsche), 456

	Bernsteinzwetsche, 402

	Bernsteinzwetsche (syn. of Bernsteinzwetsche), 402

	Berry Plum, 402

	Berryhill, 402

	Best, var. orig. by, 307

	Best Black Blood, 402

	Best of All, 402

	Bestovall (syn. of Best of All), 402

	Beta, 402

	Betterave, 402

	Beverly, quoted, 21, 84

	Beztercser Grosse Zwetsche, 402

	Biconical, 402

	Bielaya Nicholskaya (syn. of Nicholas), 295

	Bielaya Otschakorskaya (syn. of White Otschakoff), 564

	Bieler Pflaume (syn. of Noire de Montreuil), 504

	Biery, 403

	Bifere (syn. of Twice Bearing), 556

	Big Blue (syn. of Gueii), 234

	Big Rose, 403

	Bilboa (syn. of Early Yellow), 203

	Biles, H. A., var. orig. by, 403

	Bilona, 403

	Biltern (syn. of Bittern), 403

	Bingaman (syn. of Oren), 300

	Bingham, 403

	Bingham (syn. of Jefferson), 255

	Bingham’s Pflaume (syn. of Bingham), 403

	Biondeck, 403

	Biondeck’s Frühzwetsche; Biondeck’s rothe Frühzwetsche (syns. of Biondeck), 403

	Birchland, 403

	Bischofsmütze (syn. of Bonnet d’Eveque), 407

	Bischtin Erik (syn. of Frühe Grüne Zwetsche), 448

	Bittern, 403

	Bixby, 403

	Black Arab (syn. of Black Arabka), 404

	Black Arabka, 404

	Black Ball, 404

	Black Bullace, 161

	Black Bulleis (syn. of Black Bullace), 161

	Black Damask, 404

	Black Damask (syn. of Morocco), 288

	Black Damask Hasting, 404

	Black Damosine (syn. of Damson), 186

	Black Damson (syn. of Damson), 186

	Black Damson (syn. of Late Black Damson), 480

	Black Damson (syn. of Winter Damson), 567

	Black or Blacke Damascene (syn. of Damson), 186

	Black Damask (syn. of Morocco), 288

	Black Diamond (syn. of Diamond), 191

	Black Diapred (syn. of Violet Diaper), 365

	Black Hawk, 404

	Black Hill, 404

	Black Imperial (syn. of Bradshaw), 166

	Black-knot, discussion of, 126, 127

	Blackman (syn. of Charity Clark), 417

	Blackman, Dr., var. orig. by, 163

	Black Morocco (syn. of Morocco), 288

	Black Muscle (syn. of Muscle), 501

	Black Mussell (syn. of Muscle), 501

	Black Orleans (syn. of Late Orleans), 265

	Black Pear, 404

	Black Perdrigon, 404

	Black Perdrigon (syn. of Early Blue), 438

	Black Prune, 404

	Black Prune (syn. of Black Arabka), 404

	Black Prunella, 404

	Black Prunella (syn. of Sloe), 544

	Black Prune No. 1 (syn. of Black Prune), 404

	Black Utah Hybrid (syn. of Utah), 362

	Black Vengerka (syn. of Black Prune), 404

	Blackman, 163

	Blackthorn (syn. of Sloe), 544

	Blaisdon, 404

	Blaisdon’s Red (syn. of Blaisdon), 404

	Blanche Grosse Espèce (syn. of Reine Claude), 327

	Blaue Damascenerin (syn. of Lange Violette Damascene), 479

	Blaue Dattel Pflaume (syn. of Hungarian), 246

	Blaue Diaprée (syn. of Violet Diaper), 365

	Blaue Eier (incor.) (syn. of Kaiser Wilhelm), 474

	Blaue Eierpflaume (syn. of Blue Egg), 405

	Blaue Eier Pflaume (syn. of Large Sugar Prune), 480

	Blaue Eier Pflaume (syn. of Red Magnum Bonum), 325

	Blaue Eierpflaume (syn. of Jerusalem), 472

	Blaue Fasanen Pflaume (syn. of Blue Perdrigon), 164

	Blaue Herzformige Pflaume (syn. of Violet Diaper), 365

	Blaue Kaiserin (syn. of Imperatrice), 249

	Blaue Kaiser Pflaume (syn. of Blue Egg), 405

	Blaue Kaiserpflaume (syn. of Red Magnum Bonum), 325

	Blaue Krieche (syn. of Haferpflaume), 458

	Blaue Reine Claude, 405

	Blaue Reine-Claude (syn. of Purple Gage), 318

	Blaue Riesenzwetsche (syn. of Italian Prune), 253

	Blauer Perdrigon (syn. of Blue Perdrigon), 164

	Blauer Spilling (syn. of Nikitaer Blaue Frühzwetsche), 504

	Blaue von Belgien (syn. of Belgian Purple), 157

	Blaue Zipper (syn. of Bechstein Spitzpflaume), 400

	Blaugh, 405

	Бликерс; Бликерс Гейдж, Джерман Гейдж, Еллоу или Еллоу Гейдж; Блекерс; Бликерс Гейдж, Желтый ренклод, Желтая ренклода, Желтая сливовица, Еллоу или Еллоу Гейдж (син. Бликера), 163

	Бликерс Роте Пфлауме; Бликерс Скарлет; Бликерс Ротепфлауме или Скарлет; Бликерс Роте Пфлауме (син. Ломбарда), 268

	Bleeker, 163

	Bleeker, Mrs., var. orig. by, 164, 405

	Bleeker Large Red, 405

	Блё де Бельжик; Блё де Берг или де Перг; Блё де Бельжик, де Берг, де Пек или де Перк (син. Бельгийского фиолетового), 157

	Bleue de Perse, 405

	Bleue d’Italie (syn. of Italian Prune), 253

	Blew Damask or Damson (syn. of Damson), 186

	Blew Perdrigon (syn. of Blue Perdrigon), 164

	Blood Plum, 405

	Blood Plum (syn. of Satsuma), 337

	Blood Plum (syn. of Shviata Bene), 543

	Blood Plum No. 3 (syn. of Blood Plum), 405

	Blood Plum No. 4 (syn. of Satsuma), 337

	Blubenthal, 405

	Blubenthal Damson (syn. of Blubenthal), 405

	Blucher’s Gage (syn. of Bleeker), 163

	Blue Apricot, 405

	Blue Damascene (syn. of Winter Damson), 567

	Blue Damson (syn. of Damson), 186

	Blue Damson (syn. of Winter Damson), 567

	Blue Egg, 405

	Blue Egg-Plum (syn. of Hungarian), 246

	Blue Eye, 405

	Blue Gage (syn. of Early Blue), 438

	Blue Holland (syn. of Holland), 462

	Blue Imperatrice (syn. of Imperatrice), 249

	Blue Imperatrice (syn. of Red Magnum Bonum), 325

	Blue Impératrice (syn. of Semiana), 541

	Blue Imperial (syn. of Bradshaw), 166

	Blue Magnum Bonum (syn. of Gueii), 234

	Blue Matchless, 405

	Blue Moldavka, 405

	Bluemont, 405

	Blue Perdrigon (syn. of Imperatrice), 249

	Blue Perdrigon, 164

	Blue Perdrigon (syn. of Blue Perdrigon), 164

	Blue Perdrigon (syn. of Early Tours), 202

	Blue Plum, 406

	Blue Prolific, 406

	Blue Prolific (syn. of Blue Prolific), 406

	Blue Primordian, 406

	Blue Prune, 406

	Blue Rock, 406

	Blue Tweens, 406

	Blue Violet, 406

	Blum, 406

	Bocksdutten or Bockshoden (syns. of Red Magnum Bonum), 325

	Boddaert, 165

	Boddaert’s Green Gage or Reine Claude; Boddart’s Green Gage (syns. of Boddaert), 165

	Bohemian Prune, 406

	Bohns Mirabelle or Gestreifte Mirabelle (syns. of Mirabelle De Bohn), 496

	Bole (syn. of Bowle), 407

	Bolmar; Bolmer; Bolmar’s or Bolmer’s or Bolmore’s Washington (syns. of Washington), 368

	Bomberger, 406

	Bon deux fois l’an (syn. of Twice Bearing), 556

	Bongoume, 407

	Bonne Bouche, 407

	Bonne de Bry, 407

	Bonnemain de la Digue, 407

	Bonne Rouge, 407

	Bonne St. Ann (syn. of St. Anne), 537

	Bonnet d’Eveque, 407

	Bonnet d’Eveque (syn. of Bonnet d’Eveque), 407

	Bonne Verte (syn. of Reine Claude), 327

	Bonum Magnum (syn. of Red Magnum Bonum), 325

	Bonum Magnum (syn. of Yellow Egg), 386

	Bossland, 407

	Botan (syn. of Abundance), 136

	Botan (syn. of Berckmans), 159

	Botan (syn. of Red June), 324

	Botan (syn. of Willard), 379

	Botan No. 26 (syn. of Willard), 379

	Botan White (syn. of Berckmans), 159

	Botankin (syn. of Kelsey), 258

	Botankio (syn. of Abundance), 136

	Bottle Plum (syn. of Red Prune), 529

	Boulouf (syn. of Jodoigne), 472

	Bouloff (syn. of Boulouf), 407

	Boulouf, 407

	Bouncer, 407

	Bourgeois, M., var. orig. by, 174

	Bower, 407

	Bower, var. orig. by, 407

	Bower’s Gage (syn. of Bower), 407

	Bowle, 407

	Brackett, 408

	Bradford Gage, Green Gage or Queen Gage (syns. of Reine Claude), 327

	Bradley’s King or King of Damsons (syns. of King Damson), 259

	Bradshaw, 166

	Bradshaw (syn. of Bradshaw), 166

	Bradshaw (syn. of Gueii), 234

	Bradshaw (syn. of Nectarine), 291

	Brahy, 408

	Brahy’s Green Gage (syn. of Brahy), 408

	Brainerd, 408

	Brainerd’s Best (syn. of Brainerd), 408

	Brandon Ruby, 408

	Brandy Gage, 408

	Brant of Naples, 408

	Brauman, 408

	Braunauer Aprikosenartige; Braunauer Aprikosenartige Damascene or Neue Kernfrucht (syns. of Abricotée de Braunau), 391

	Braunauer Damascenenartige Pflaume, 408

	Braunauer Königs Pflaume or Violetter Perdrigon (syns. of Buchner Königspflaume), 410

	Breck, 408

	Breck, Joseph, var. orig. by, 454

	Breece, J. S., var. orig. by, 414, 421, 425, 458, 496, 498, 511, 512, 535, 539, 541, 544

	Breitgedrückte Kaiser Zwetsche or Zwetsche (syn. of Quetsche Aplatie), 523

	Bremen Prune (syn. of Austrian Quetsche), 397

	Brevoort, Henry, var. orig. by, 408

	Brevoort Purple, 408

	Бревуртс Пёпл, Пёпл Болмар или Пёпл Вашингтон; Бревуртс; Бревуртс Пёпл; Бревуртс Пёпл Болмар; Бревуртс Пёпл Болмар (син. Бревурт Пёпл), 408

	Briançon, 409

	Bricet (syn. of Late Mirabelle), 263

	Bricet (syn. of Saint Catherine), 334

	Bricetta or Bricette (syns. of Late Mirabelle), 263

	Bricette (syn. of Saint Catherine), 334

	Brignole, 409

	Brignole (syn. of Brignole Violette), 409

	Brignole (syn. of Orleans), 302

	Brignole or Brignolle (syns. of White Perdrigon), 375

	Brignole Jaune (syn. of Brignole), 409

	Brignole Plum (syn. of Brignole), 409

	Brignole Violette, 409

	Brignole Violette (syn. of Blue Perdrigon), 164

	Brignole Violette (syn. of Orleans), 302

	Brill, 409

	Brisette (syn. of Late Mirabelle, 263; of Saint Catherine, 334)

	Bristol, 409

	Briton Seedling, 409

	Brittlewood, 409

	Brittlewood No. 1 (syn. of Brittlewood), 409

	Brittlewood No. 2 (syn. of U. S.), 557

	Brittlewood No. 3, 410

	Britzer Egg, 410

	Brock, 410

	Brodie, R., var. orig. by, 410

	Brodie, 410

	Brompton, 410

	Brooklyn, 410

	Brown, var. orig. by, 461

	Brown, John, var. orig. by, 445

	Brown-rot, discussion of, 127

	Brown’s Crimson Drop (syn. of Crimson Drop), 424.

	Брюс, А. Л., биография, 527–528;

	var. orig. by, 402, 423, 425, 434, 447, 455, 490, 509, 519, 526, 527, 554, 560

	Bruce, Philip Alexander, quoted, 84, 85

	Brugnole (syn. of Brignole Violette), 409

	Brugnole (syn. of Orleans), 302

	Brugnon de Neerveteren (syn. of Rademakers), 525

	Brugnon Gage (syn. of Reine Claude), 327

	Brugnon Green Gage (syn. of Reine Claude), 327

	Brünner Zwetsche, 410

	Brunswick, 410

	Brussels, 410

	Brustwarzenpflaume, Die (syn. of Mamelonnée), 489

	Bruyn Gage (syn. of Reine Claude), 327

	Bryan, 410

	Bryanston, 168

	Bryanston Gage; Bryanstone; Bryanstone Gage; Bryanston’s Gage (syns. of Bryanston), 168

	Buchanan, 410

	Buchner Königspflaume, 410

	Buckman, Benjamin, var. orig. by, 476

	Budd, 410

	Budd, Prof. J. L., life of, 145;

	quoted, 145, 269;

	var. orig. by, 145, 362, 471

	Buel, 411

	Buel, Judge, var. orig. by, 256

	Buel’s Favorite; Buel’s Liebling’s Zwetsche (syns. of Buel), 411

	Buffalo Bill, 411

	Buhl-Eltershofen, 411

	Buhl-Eltershofen Zwetsche (syn. of Buhl-Eltershofen), 411

	Buhler, 411

	Buhler’s Early Prune (syn. of Buhler), 411

	Bulah No. 4, 411

	Bulgaria, 411

	Bulgarian, 411

	Bullace (syn. of White Bullace), 373

	Bullace (syn. of Damson), 186

	Bullace group, 40

	Bullesse (syn. of Black Bullace), 161

	Bullman, 411

	Bullock, Jesse, var. orig. by, 175

	Bullock, 411

	Bullock’s Heart (syn. of Bullock), 411

	Bull Plum, 411

	Bunker Hill, 411

	Bunte Früh Pflaume, 411

	Bunte Herzformige Pflaume (syn. of Red Diaper), 323

	Bunter Perdrigon, 412

	Buntfarbige Violette Pflaume (syn. of Violet Diaper), 365

	Buon-Boccone (syn. of Catelano Giallo), 415

	Burbank, 169

	Burbank First, 412

	Бербанк, Лютер, биография, 170–171;

	quoted, 76, 77, 95, 96, 146, 147, 333, 571;

	сорта, выведенные им, 141, 142, 146, 147, 154, 170, 171, 179, 222, 225, 237, 257, 275, 285, 296, 297, 333, 337, 343, 354, 377, 393, 402, 416, 420, 421, 439, 446, 447, 450, 452, 461, 465, 467, 471, 473, 480, 483, 485, 491, 504, 518, 521, 539, 543, 547, 548, 559, 560, 571

	Burbank’s First (syn. of Burbank First), 412

	Burbank No. 1, 412

	Burbank No. 2 (syn. of Abundance), 136

	Burbank No. 3 (syn. of Late Blood), 480

	Burbank No. 4 (syn. of Heikes), 460

	Burbank No. 7, 412

	Burbank No. 11, 412

	Burbank × Redick, 412

	Burbank’s Sultan (syn. of Occident), 295

	Burchardt Gelbe Früh Zwetsche, 412

	Burettes, 412

	Burford, 412

	Burgnon Gage (syn. of Reine Claude), 327

	Burgunder Zwetsche (syn. of Burgundy Prune), 412

	Burgundy Prune, 412

	Burgundy Prune (syn. of Burgundy Prune), 412

	Burlington Gage, 413

	Burnet, 413

	Burrettes (syn. of Burettes), 412

	Bursoto, 413

	Burwood (syn. of Emerald), 442

	Bury Seedling (syn. of Golden Drop), 228

	Bush; Bush Plum of Kent (syns. of Kent), 476

	Byefield, 413

	Caddo Chief, 413

	Caldwell Golden Drop, 413

	Caldwell’s Golden Drop (syn. of Caldwell Golden Drop), 413

	Caldwell’s White Gage (syn. of Caldwell White Gage), 413

	Caldwell White Gage, 413

	Caledonian (syn. of Dove Bank, 435; of Goliath, 231; of Nectarine, 231; of Peach, 309)

	California (syn. of Agen), 138

	California, 413

	California Seedling; Cal. Seedling (syns. of California), 413

	Calvels Pfirschenpflaume (syn. of Peach), 309

	Cambell, 414

	Cambell’s Seedling (syn. of Cambell), 414

	Camp, Charles B., var. orig. by, 478

	Campbell, 414

	Canada Blue, 414

	Canada Egg (syn. of Canada Orleans), 414

	Canada Orleans, 414

	Canadian Apricot, 414

	Canawa (syn. of Kanawha), 474

	Candelaria, 414

	Candelaria Prune (syn. of Candelaria), 414

	Cant’s Late Green Gage (syn. of Reine Claude), 327

	Caper, 414

	Capitaine Kirchhof, 414

	Capitaine Kirckhof or Kirckkof (syns. of Capitaine Kirchhof), 414

	Captain, 414

	Capt. Bacon, 415

	Capt. Watrous, 415

	Caradeuc (syn. of De Caradeuc), 188

	Caro, 415

	Caroline, 415

	Carpenter, 415

	Carrière, quoted, 336

	Carson, 415

	Carstesen, H. P., var. orig. by, 415

	Carstesen, 415

	Cartier, Jacques, quoted, 70

	Carver, 415

	Castelane; Castellan (syns. of Early Yellow), 203

	Catalana Propria, 415

	Catalana-Susina (syn. of Catalano), 415

	Catalana Toscana (syn. of Catalana Propria), 415

	Catalane; Catalonia; Catalonian; Catalonische Kricke or Pflaume; Catalonischer Spilling (syns. of Early Yellow), 203

	Catalano, 415

	Catelana Morella (syn. of Catelano Violaceo), 416

	Catelane (syn. of Catalano), 415

	Catelane Giallo, 415

	Catelano Violaceo, 416

	Catharinenpflaume (syn. of Saint Catherine), 334

	Catharinenpflaume von Schenectady (syn. of Schenectady), 540

	Catherine, 416

	Catherine (Prune de Ste.) (syn. of Saint Catherine), 334

	Catherine violette (syn. of Saint Martin), 336

	Cavel’s Pfirschenpflaume (syn. of Nectarine), 291

	Cel, 416

	Centennial, 416

	Centralia, 416

	Cerasus nigra, 69

	Cerasus umbellata, 78

	Cerasus pubescens, 92

	Cerise; Cerisette; Cerisette Blanche; Cerizette (syns. of Myrobalan), 290

	Cerisette Blanche (syn. of Gelbe Kirschpflaume, 450; of Early Yellow, 203)

	Cernay Perdrigon (syn. of Perdrigon of Cernay), 514

	Cernay Perdrigon (syn. of Cerney Perdrigon), 416

	Cerney Perdrigon, 416

	Ceur de Beuf, 416

	Chabardin, M., var. orig. by, 456

	Chabot (syn. of Chabot), 172

	Chabot, 172

	Chabot Blood, 416

	Chalco, 174

	Chambourcy, 174

	Champion, 175

	Champion, 416

	Champion Prune (syn. of Champion), 175

	Chancellor Gage, 416

	Chapin, Aaron, var. orig. by, 416

	Chapin, 416

	Chapin’s Early (syn. of Howell), 465

	Chapman, var. orig. by, 367

	Chapman’s Prince of Wales; Chapman’s Prince of Wales’ Plum (syns. of Wales), 366

	Chariot, 417

	Charity Clark, 417

	Charles Downing (syn. of Downing), 193

	Charlotte (syn. of Charlotte), 417

	Charlotte, 417

	Charmer, 417

	Chase (syn. of Abundance), 136

	Chautauqua, 417

	Chauviere, M., var. orig. by, 417

	Chauviere, 417

	Cheney, 176

	Cheresoto, 417

	Cherokee, 417

	Cherry, 417

	Cherry (syn. of Cheney, 176; of Myrobalan, 290; of Queen Mother, 522)

	Cherry Plum (syn. of Myrobalan), 290

	Chester, 417

	Chester County Prune, 418

	Chestnut, 418

	Cheston; Cheston Matchless; Cheston’s Plumb (syns. of Violet Diaper), 365

	Chicasaw Chief (syn. of Miner), 281

	Chickasaw (syn. of Scioto), 541

	Chicrigland, 418

	Chili (syn. of Pond), 314

	Chinook, 418

	Chippewa, 418

	Chippeway (syn. of Chippewa), 418

	Choptank, 418

	Christian, 418

	Christie, 418

	Christ’s Damascene (syn. of Musk Damson), 501

	Churchill, 419

	Chypre, 418

	Cinnamon, 419

	Cire (syn. of Wax), 562

	Ciriselle (syn. of Myrobalan), 290

	Cistena, 419

	City, 419

	Clairac Mammoth (syn. of Imperial Epineuse), 250

	Clara, 419

	Clarendon, 419

	Clark, Thomas, var. orig. by, 522

	Clark, 419

	Claudia (syn. of Reine Claude), 327

	Cleavinger, 419

	Cleveland, 419

	Clifford, Mrs., var. orig. by, 420

	Clifford, 419

	Климат, влияние на, 101-109

	Climax, 178

	Climax’s Brother, 420

	Clingstone Wolf (syn. of Wolf Clingstone), 567

	Cling Stem, 179

	Clinton, 420

	Cloth of Gold; Cloth of Gold Plum (syn. of Drap d’Or), 194

	Cloth of Gold; Cloth of Gold Esperen (syn. of Esperen), 206

	Cluck, 420

	Cluck, George, var. orig. by, 420

	Cluster (syn. of Crittenden), 184

	Cluster, 420

	Cluster Damson (syn. of Crittenden), 184

	Clyman, 180

	Clyman, Mrs. Hannah, var. orig. by, 184

	Cochet, 420

	Cochet Pére; Cochets Pflaume (syns. of Cochet), 420

	Coe (syn. of Golden Drop), 228

	Coe, Jervaise, var. orig. by, 229.

	Coe à Fruit Violet (syn. of Coe Violet), 420

	Coe Golden Drop (syn. of Golden Drop), 228

	Ко (Pr. de); Ко; Золотая капля Ко; слива Золотая капля Ко; Империал Ко; слива Ко; Ротгефлекте Пфлауме Ко; Ротгефлекте Пфлауме Ко; Сеянец Ко (син. Золотой капли), 228

	Coe’s Fine Late Red (syn. of Saint Martin), 336

	Coe’s Golden Drop Violette (syn. of Coe Violet), 420

	Coe’s Late Red (syn. of Saint Martin Quetsche), 538

	Coe’s Late Red (syn. of Saint Martin), 336

	Coë’s sehr späte rothe Pflaume (syn. of Saint Martin), 336

	Coe Violette; Coe’s Violet; Coe’s Violette (syns. of Coe Violet), 420

	Coe Violet, 420

	Coeur de Boeuf, 420

	Coeur de Pigeon (syn. of Queen Mother), 522

	Coferer, 421

	Coferers (syn. of Coferer), 421

	Coinage, 421

	Col. Wetherell (syn. of Wetherell), 563

	Col. Young’s Seedling (syn. of Yellow Egg), 386

	Coletta, 421

	Coleus, 421

	Collman (syn. of Colman), 421

	Collo-Torto (syn. of Basaricatta), 399

	Colman, 421

	Colonel Bryan (syn. of Bryan), 410

	Colonel or Col. Wilder (syns. of Wilder), 565

	Colorado (syn. of Colorado Queen), 421

	Colorado Queen, 421

	Columbia, 181

	Columbia (syn. of Captain), 414

	Columbia Gage; Columbia Pflaume; Columbian Gage (syns. of Columbia), 181

	Columella, quoted, 28, 36

	Combination, 421

	Comfort, 421

	Common Blue Damson (syn. of Winter Damson), 567

	Common Damson (syn. of Damson, 186; of Winter Damson, 567)

	Common Orleans (syn. of Orleans), 302

	Common Quetsche (syn. of German Prune), 219

	Common Saint Julien (syn. of Saint Julien), 335

	Common Sloe (syn. of Sloe), 544

	Communia, 421

	Compass, 422

	Compass, 182

	Compass Cherry (syn. of Compass), 182

	Compass Cherry (syn. of Compass), 422

	Compote d’Automne (syn. of Autumn Compote), 153

	Comptine, 422

	Comte Gustavo d’Egger, 422

	Consul, 422

	Cope, John, var. orig. by, 423

	Cooch, 422

	Cooch, var. orig. by, 422

	Cook, 422

	Cook (syn. of Cook Choice), 422

	Cook Choice, 422

	Cook’s Choice; Cook’s Favorite (syns. of Cook Choice), 422

	Cook’s Early (syn. of Cook), 422

	Cooper, 422

	Cooper, Joseph, var. orig. by, 423

	Cooper’s (syn. of Smith Orleans), 348

	Cooper’s (syn. of Cooper), 423

	Cooper’s Blue Gage (syn. of Early Blue), 438

	Cooper’s Grosse Pflaume (syn. of Cooper), 423

	Cooper’s Grosse Rothe Zwetsche (syn. of Cooper), 423

	Cooper’s Large (syn. of Cooper, 423; of Golden Drop, 228; of Smith Orleans, 348)

	Cooper’s Large American (syn. of Cooper), 423

	Cooper’s Large Red (syn. of Cooper, 423; of Smith Orleans, 348)

	Cooper’s Large Red American (syn. of Cooper), 423

	Coopers Plum (syn. of Cooper), 423

	Cooper’s Plum (syn. of Cooper), 423

	Cooper’s Red (syn. of Cooper, 423; of Smith Orleans, 348)

	Cope, 423

	Cope’s Seedling (syn. of Cope), 423

	Copper (syn. of Copper, 183; of Richland, 531)

	Copper, 183

	Copper Plum (syn. of Red Magnum Bonum), 325

	Cornell, J. R., quoted, 244

	Cornemuse, 423

	Corse, Henry, var. orig. by, 391, 432, 445, 453, 455, 507, 532, 540, 557, 563

	Corse’s Admiral (syn. of Admiral), 391

	Corse’s Dictator (syn. of Dictator), 432

	Corse’s Field Marshal; Corse’s Field Marshall (syns. of Field Marshall), 445

	Corse’s Great Bearer (syn. of Great Bearer), 455

	Corse’s Nota Bena or Nota Bene (syn. of Nota Bene), 507

	Corse’s Rising Sun (syn. of Rising Sun), 532

	Corse’s Sauvageon (syn. of Sauvageon), 539

	Corse’s Twins (syn. of Twins), 557

	Corymbus, 423

	Cottrell, 423

	Cottrell, R. T., var. orig. by, 423

	Couetch; Couetche; Couetsche (syns. of German Prune), 219

	Couetsche d’Italie; Couetsche Fellenberg (syns. of Italian Prune), 253

	Couetsche Ordinaire (syn. of German Prune), 219

	Couetsche Précoce; Couetsche Précoce La Vraie (syns. of Wahre Frühzwetsche), 560

	Couler, 423

	Couler, William, var. orig. by, 423

	Coulommiers, 423

	Coulommiers Pflaume (syn. of Coulommiers), 423

	Coulon Reine Claude, 423

	Coulon’s Reine Claude (syn. of Coulon Reine Claude), 423

	Coul Orleans, 423

	Count Althann’s Gage (syn. of Altham), 141

	Court Royal, 424

	Cover-crops, value of, 121

	Covetche (syn. of German Prune), 219

	Covetsche (syn. of German Prune), 219

	Cowles, E. D., var. orig. by, 516

	Cowperthwait Green Gage, 424

	Cox, Mrs., var. orig. by, 424

	Cox, 424

	Coxe, William, quoted, 25

	Cox’s Emperor (syn. of Denbigh), 430

	Cox’s Seedling (syn. of Cox), 424

	Crable, 424

	Craig, 424

	Crescent, 424

	Crescent City (syn. of Crescent), 424

	Crimson, 424

	Crimson Beauty, 424

	Crimson Drop, 424

	Crittenden, 184

	Crittenden, James, var. orig. by, 184

	Crittenden’s Damson (syn. of Crittenden), 184

	Crittenden’s Prolific; Crittenden’s Prolific Damson (syns. of Crittenden), 184

	Croft Early, 424

	Croft’s Early (syn. of Croft Early), 424

	Cross, var. orig. by, 438

	Cross-bred Prune A.P.-318 (syn. of Splendor), 547

	Cruger, Henry, var. orig. by, 424

	Cruger Scarlet, 424

	Крюгера; Крюгерс Фрю Пфлауме, слива, Роте Пфлауме, Скарлет, Скарлет Гейдж или Сеянец (син. Крюгер Скарлет), 424

	Csaszar Sziloa, 425

	Culberson, 425

	Cumberland, 425

	Curlew, 425

	Curry, 425

	Curry, S. L., var. orig. by, 425

	Cyca Mono, 425

	Cyclone, 425

	Cydemarine, 425

	Cyprian (syn. of Chypre), 418

	Cyprische Pflaume (syn. of Red Diaper), 323

	Czar, 184

	D’Abricot of Streets of Paris (syn. of Peach), 309

	D’Agen (syn. of Agen), 138

	D’Agen Ameliorée (syn. of Ameliorée), 394

	D’Agen Dorée (syn. of Dorée), 434

	Dahlgreen, 425

	Daisy, 425

	Dakota, 425

	D’Allemagne (syn. of German Prune), 219

	Dalrymple, 426

	Dalrymple Damson (syn. of Dalrymple), 426

	D’Altesse Blanche (syn. of Yellow Impératrice), 569

	Damas Ambre, 426

	Damas Aubert (syn. of Yellow Egg), 386

	Damas-Ballon Jaune (syn. of Ballonartige Gelbe Zwetsche), 398

	Damas-Ballon Rouge (syn. of Ballonartige Rote Damascene), 398

	Damas-Ballon Panachée Variete (syn. of Ballonartige Gelbe Zwetsche), 398

	Damas Blanc, Blanc Gros, Blanc Hâtif Gros, Blanc Tres Hâtif (syns. of Large White Damson), 480

	Damas blanc petit (syn. of Small White Damson), 544

	Damas Commun (syn. of Damson), 186

	Damas de Dieffenbach (syn. of Damas de Diffenbach), 426

	Damas de Diffenbach, 426

	Damas de Leipsick (syn. of Frühe Leipziger Damascene), 448

	Дама де Манжерон; Дама де Манжерон, де Можерон, де Можеро или де Можирон, Дамасен Можерон, фон Манжерон или фон Можерон (син. Можерона), 492

	Damas de Provence, 426

	Damas de Provence or de Provence Hâtif (syns. of Damas de Provence), 426

	Damas de Septembre (syn. of Perdrigon Tardif, 515; of September Damask, 542)

	Damas d’Espagne (syn. of Spanish Damask), 546

	Damas d’Ete, 426

	Damas de Tours (syn. of Royal Tours), 332

	Damas de Tours (syn. of Early Tours), 202

	Damas de Tours or de Tours Gros (syns. of Gros Damas de Tours), 456

	Damas de Valence (syn. of Valence), 557

	Damas d’Hiver (syn. of Winter Damson), 567

	Damas d’Italie (syn. of Italian Damask), 470

	Damas d’Onderka (syn. of Onderka Damascene), 509

	Damas Dronet, 426

	Damas Dronet (syn. of Damas Dronet), 426

	Damas Dronet de Merlet, 427

	Damas Fin (syn. of Musk Damson), 501

	Damas Gris (syn. of Reine Claude), 327

	Damas Gros (syn. of German Prune), 219

	Damas gros de Tours (syn. of Gros Damas de Tours), 456

	Damas Hâtif (syn. of Morocco), 288

	Damas Jaune (syn. of Drap d’Or), 194

	Damas Jaune Musque, 427

	Damas Jaune Tardif de Koch (syn. of Koch späte Damascene), 477

	Damas Lawson (syn. of Lawson), 482

	Damas Long (syn. of German Prune), 219

	Damas Musque (syn. of Musk Damson), 501

	Damas Noir (syn. of Morocco), 288

	Damas noir (syn. of Late Black Damson), 480

	Damas Noir (syn. of Damson), 186

	Damas Noir de Dieffenbach (syn. of Damas de Diffenbach), 426

	Damas Noir de Tours, 427

	Damas Noir Hâtif (syn. of Noire de Montreuil), 504

	Damas Noir Hatif (syn. of Morocco), 288

	Damas Noir Tardif (syn. of Late Black Damson), 480

	Damas Précoce de Rivers (syn. of Rivers Early), 532

	Damas Rouge (syn. of Orleans), 302

	Damas Rouge de Biondeck, 427

	Damas Rouge de Friedheim (syn. of Friedheim Damascene), 448

	Damas Rouge de Mayer or de Moyer (syns. of Mayers Rothe Damascene), 493

	Damas Rouge Hâtif, 427

	Damas Rouge Hâtif (syn. of Damas Rouge Hâtif), 427

	Damas rouge tardif (syn. of Late Red Damask), 481

	Damas Tardif de Kock (syn. of Koch Späte Damascene), 477

	Damas Verd or Vert (syns. of Reine Claude), 327

	Damas Vert (syn. of Mirabelle), 284

	Damas Violet, 427

	Дама Вайолет (син. Дама Вайолет, 427; немецкого чернослива, 219; Можерона, 492; Орлеанской, 302; Куин Матер, 522)

	Damas Violet Allonge (syn. of Lange Violette Damascene), 479

	Damas Violet Gros (syn. of German Prune), 219

	Damas Violet Longuet (syn. of Lange Violette Damascene), 479

	Damas Violet of Tours (syn. of Gros Damas de Tours), 456

	Damas Violet Tardif (syn. of Damas Violet), 427

	Damascena Armeniaca or Armeniacea (syns. of Mirabelle), 284

	Damascena Dominicalis Praecox (syn. of Early Orleans), 198

	Damascena Schamali (syn. of Schamal), 540

	Damascene (syn. of Damson), 186

	Damascene (syn. of Shropshire), 344

	Damascene Maugeron, von Mangeron or von Maugeron (syns. of Maugeron), 492

	Damascenen Mirabelle (syn. of Small White Damson), 544

	Damaschino d’Estate (syn. of Damaschino Estivo), 426

	Damaschino Estivo, 426

	Damaschino Settembrino, 426

	Damascus (syn. of Damson), 186

	Damasine (syn. of Myrobalan), 290

	Damasine (syn. of Rote Mirabelle), 533

	Damask (syn. of German Prune), 219

	Damask Violet (syn. of Queen Mother), 522

	Damask of Provence (syn. of Damas de Provence), 426

	Damasquinée (syn. of Musk Damson), 501

	Damatie Rouge, 427

	Дам Амбер, Амбер Бланш или Амбер Жон, Обер, Обер Бланш, Обер Грос Луизан или Обер Жон (син. Желтого яйца), 386

	Dame Aubert, Aubert Rouge or Aubert Violette (syns. of Red Magnum Bonum), 325

	Dame Aubert Jaune (syn. of Aubert), 397

	Dame Aubert Rouge (syn. of Red Diaper), 323

	Dame-Aubert Rouge (syn. of Blue Egg), 405

	Dame Aubert Violet (syn. of Duane), 196

	D’Amerique Rouge (syn. of Myrobalan), 290

	Damson (syn. of Damson, 186; of Winter Damson, 567)

	Damson, 185

	Damson Cluster (syn. of Crittenden), 184

	Дамсон группа, описание, 39-40

	Damson Plum (syn. of Shropshire), 344

	Damson Riley, 427

	Damson Royal, 427

	Damson Winter (syn. of Winter Damson), 567

	Dana, Rev., var. orig. by, 428

	Dana’s Gage; Dana’s Yellow Gage (syns. of Dana Yellow Gage), 428

	Dana Yellow Gage, 427

	Daniel, Dr., var. orig. by, 428

	Daniel Weeping, 428

	Danish Damson, 428

	Dark Blue Egg (syn. of Kaiser Wilhelm), 474

	Darst, 428

	Darst, var. orig. by, 428

	Darwin Peach (syn. of Yellow Egg), 386

	Das Blaue Auge (syn. of Lange Violette Damascene), 479

	D’Ast (syn. of Agen), 138

	Date, 428

	Date (syn. of Agen), 138

	Date de Hongrie; Date Plum; Datte de Hongrie or Hungrie; Datte Violette; Dattelzwetsche (syns. of Hungarian), 246

	Date Plum (syn. of Date), 428

	Datilles, 428

	Datte Hongroise Jaune, 428

	Datte Jaune (syn. of Weisse Kaiserin), 563

	Dattel Pflaume or Zwetsche (syns. of Red Date), 322

	Dattelpflaumen; Dattelzwetsche (syns. of Date), 428

	Datte Verte (syn. of Grüne Dattel Zwetsche), 456

	Datte Violette (syn. of Agen), 138

	Dauphin (syn. of Victoria), 363

	Dauphin (syn. of Sharp), 340

	Dauphin à Fleurs doubles; Dauphin à Fleurs semi-doubles (syns. of Double Flowering Gage), 192

	Dauphine, 428

	Dauphine; Dauphiny (syns. of Reine Claude), 327

	D’Automne de Schamal (syn. of Schamal), 540

	D’Autriche (syn. of Hungarian), 246

	D’Autriche (syn. of Date), 428

	Davenport, 429

	Davies Seedling, 429

	Davies’ Seedling (syn. of Davies Seedling), 429

	Davis, 429

	D’Avoine (syn. of Early Yellow), 203

	Dawson, 186, 429

	Dawson, P. P., var. orig. by, 187

	Dawson City, 429

	Dawson Seedling (syn. of Dawson), 186

	De Bavay (syn. of Bavay), 155

	De Besançon (syn. of Yellow Egg), 386

	De Bordeaux (syn. of Jerusalem), 472

	De Briançon (syn. of Briançon), 409

	De Briancon (syn. of Red Diaper), 323

	De Brignole (syn. of Agen), 138

	DeCaisne, 187

	Decaisnes Pflaume (syn. of DeCaisne), 187

	De Caradeuc, 188

	De Caradeuc, A., var. orig. by, 188

	De Catalogue (syn. of Early Yellow), 203

	De Chypre (syn. of Chypre, 418; of Red Diaper, 323; of Musk Damson, 501)

	De Coe (syn. of Golden Drop), 228

	De Délice, 429

	De Deux Saison (syn. of Twice Bearing), 556

	De Gisborne (syn. of Gisborne), 451

	De Gondin, 430

	De Jerusalem (syn. of Jerusalem), 472

	De Kirke (syn. of Kirke), 260

	De la Toussaint, 430

	De la Saint-Martin (syn. of Saint Martin), 336

	Delaware, 430

	De l’Inde, 430

	De Mirabelle (syn. of Mirabelle), 284

	De Mitchelson (syn. of Mitchelson), 498

	De Monsieur (syn. of Yellow Egg, 386; Early Tours, 202; Orleans, 302; Early Orleans, 198)

	De Monsieur Hâtive (syn. of Early Orleans), 198

	De Monsieur Jaune (syn. of Yellow Impératrice), 569

	De Montfort, 430

	De Montmirail, 430

	De Pologne (syn. of Quetsche Dr. Létricourt), 524

	De Pontbriant (syn. of Pontbriant), 517

	De Prince (syn. of Norbert), 505

	De Prince (en Lorraine) (syn. of De Seigneur), 431

	De Reizeinstein (syn. of Reizenstein Yellow Prune), 531

	De Sainte-Catherine (syn. of Saint Catherine), 334

	De Seigneur, 431

	De Soto, 189

	De Soto × Oregon No. 3 (syn. of Ames), 144

	De Virginie (syn. of Myrobalan), 290

	De Wangenheim (syn. of Wangenheim), 368

	De Wolf, M. J., var. orig. by, 498

	Dean, 429

	Deane, Samuel, D. D., quoted, 21, 38

	Dean’s Jedburgh Seedling (syn. of Dean), 429

	Deaton, 429

	Deck, 429

	Decks Damson (syn. of Deck), 429

	Decker, 429

	Decker, H. C., var. orig. by, 429

	Decker’s Late Seedling (syn. of Decker), 429

	Decker’s Seedling (syn. of Decker), 429

	Deep Creek, 429

	Deepcreek (syn. of Deep Creek), 429

	Defresne, 430

	Denbigh, 430

	Denbigh-Pflaume; Denbigh Seedling; Denbigh (syns. of Denbigh), 430

	Dennie (syn. of Violet Diaper), 365

	Dennis, 431

	Dennison’s Red; Denniston’s Red; Denniston’s Rote Pflaume (syns. of Denniston Red), 431

	Dennison’s Superb (syn. of Denniston Superb), 431

	Dennis Seedling No. 13, 431

	Denniston, Isaac, var. orig. by, 393, 411, 431, 478, 500

	Denniston Red, 431

	Denniston’s Albany or Albany Beauty (syns. of Albany Beauty), 392

	Denniston Superb, 431

	Denniston’s Superb or Superb Gage (syns. of Denniston Superb), 431

	D’Ente (syn. of Lot d’Ente), 486

	D’Ente; D’Ente d’Agen (syns. of Agen), 138

	D’Ente Impériale, 431

	Denton, 431

	Denyer’s Victoria (syn. of Sharp, 340; of Victoria, 363)

	Der blaue Rebhuhn aus der Normandie (syn. of Normand Perdrigon), 505

	Der Bunter Perdrigon (syn. of Bunter Perdrigon), 412

	Derbyshire Green Gage, 431

	Deron, 431

	Deron’s (syn. of Deron), 431

	Des Béjonnières (syn. of Béjonnières), 157

	Des Burettes (syn. of Burettes), 412

	Des Moines, 431

	Deutsche Blaue Herbstzwetsche (syn. of German Prune), 219

	Deux fois l’an (syn. of Twice Bearing), 556

	Dewey, 432

	Diademe; Diademe Imperial or Imperiale (syns. of Red Diaper), 323

	Diademe Imperial-Isabelle, 432

	Diamant; Diamantpflaume (syns. of Diamond), 191

	Diamant; Diamantpflaume (syns. of Pond), 314

	Diamond, 191, 432

	Diamond, var. orig. by, 191

	Diana, 432

	Diaper; Diaper Rouge; Diapre Rouge, Diaprea rubra; Diaprée de Roche Corbon; Diaprée Rouge (syns. of Red Diaper), 323

	Diaper’d Plumb (syn. of Diaprée Blanche), 432

	Diaphane (syn. of Transparent), 360

	Diaphane Laffay (syn. of Transparent), 360

	Diapre Blanc (syn. of White Diaper), 564

	Diaprée Blanche; Diaprée Weisse (syns. of Diaprée Blanche), 432

	Diaprée Blanche (syn. of White Diaper, 564; of White Perdrigon, 375)

	Diaprée Blanche, 432

	Diaprée noire; Diapre Violet; Diaprée Violette (syns. of Violet Diaper), 365

	Diapree Nouvelle De Kook, 432

	Dictator, 432

	Die Abrikosenartige Pflaume (syn. of Apricot), 148

	Die Albertus Damenpflaume (syn. of Yellow Egg), 386

	Die Aprikosenpflaume (syn. of Red Apricot), 321

	Die Bischofsmütze (syn. of Bonnet d’Eveque), 407

	Die Blaue Dattelpflaume (syn. of Agen), 138

	Die Blutfarbege Pflaume (syn. of Red Diaper), 323

	Die Brisette (syn. of Late Mirabelle), 263

	Die Brustwarzenpflaume (syn. of Mamelonnée), 489

	Die Damascenerpflaume von Maugeron (syn. of Maugeron), 492

	Die Damaskpflaume aus Spanien (syn. of Spanish Damask), 546

	Die Durchsichtige (syn. of Transparente), 555

	Die frühe Pflaume von Tours (syn. of Early Tours), 202

	Die Gartenzwetsche (syn. of Quetsche Maraichère), 524

	Die gelbe frühzeitige Pflaume (syn. of Early Yellow), 203

	Die grosse indianische braunrothe Pflaume (syn. of Indian), 468

	Die grosse Königin Claudiapflaume, die grüne Abrikose (syn. of Reine Claude), 327

	Die grosse Königin Klaudia Pflaume mit halbgefullter Bluthe (syn. of Double Flowering Gage), 192

	Die grosse rothe Feigenpflaume (syn. of Red Date), 322

	Die grosse Weisse Glanzende (syn. of Yellow Egg), 386

	Die grüne herzförmige Pflaume (syn. of Grüne Herzformige), 456

	Die Hauszwetsche (syn. of German Prune), 219

	Die Herrnpflaume (syn. of Orleans), 302

	Die Hyacinthenpflaume (syn. of Jacinthe), 471

	Die Isabelle (syn. of Isabella), 469

	Die Kaiserliche veilchenfarbige Pflaume (syn. of Red Magnum Bonum), 325

	Die Kaiserliche Weisse Pflaume (syn. of Yellow Egg), 386

	Die kleine Königin Claudia (syn. of Small Reine Claude), 347

	Die kleine langlichte Damaskuspflaume (syn. of Damas Dronet), 426

	Die kleine Zwergpflaume (syn. of Zwergpflaume), 571

	Die Kleine Weisse Damascenerpflaume (syn. of Small White Damson), 544

	Die Königin (syn. of Mayer Konigspflaume), 493

	Die Königin Klaudia (syn. of Reine Claude), 327

	Die Königliche grosse Pflaume (syn. of Royal), 534

	Die königliche Pflaume von Tours (syn. of Royal Tours), 332

	Die lange, grüne und grosses welsche Pflaume? (syn. of Quetsche Verte D’Italie), 525

	Die Morillenpflaume (syn. of Apricot), 148

	Die musquat Damaskuspflaume (syn. of Musk Damson), 501

	Die Pflaume aus Cypern (syn. of Chypre), 418

	Die Pflaume ohne Stein (syn. of Stoneless), 353

	Die Rothe Eierflaume (syn. of Red Diaper), 323

	Die Rothe Eierflaume (syn. of Red Magnum Bonum), 325

	Die Rothe Kaiserpflaume (syn. of Red Magnum Bonum), 325

	Die rothe Rebhuhnpflaume (syn. of Red Perdrigon), 528

	Die Scanarda (syn. of Scanarda), 540

	Die späte oder September Damaskpflaume (syn. of September Damask), 542

	Die Valienciennes (syn. of Valienciennes), 558

	Die veilchenfarbige Birnpflaume (syn. of Pear Plum), 513

	Die veilchenfarbige Damascenerpflaume (syn. of Damas Violet), 427

	Die Veischenfarbige Kaiserinnpflaume (syn. of Imperatrice), 249

	Die violete Kaiserpflaume mit scheckichten Blattern (syn. of Imperial Violet), 467

	Die Violette Diaprée (syn. of Violet Diaper), 365

	Die Violette Kaiserpflaume (syn. of Violet Imperial), 559

	Die Violette Königin Claudia (syn. of Purple Gage), 318

	Die Violette Königin Claudie (syn. of Purple Gage), 318

	Die Violette oder Blaue Reneclode (syn. of Purple Gage), 318

	Die Violette oder Blaue Renoclode (syn. of Purple Gage), 318

	Die wälsche Damascene pflaume (syn. of Italian Damask), 470

	Die Wangenheim (syn. of Wangenheim), 368

	Die Weisse Buntfarbige Pflaume (syn. of Diaprée Blanche), 432

	Die weisse Duranzen pflaume (syn. of White Perdrigon), 375

	Die Weisse Kaiserinnpflaume; Die Weisse Kaiserpflaume (syns. of White Imperatrice), 375

	Die Zuckersüsse (syn. of Trauttenberg), 555

	Dieffenbachs Damascene; Dieffenbachs Schwarze Damascene (syn. of Damas de Diffenbach), 426

	Diel Grosse Weisse Damascene, 432

	Diel’s August Zwetsche (syn. of Wahre Frühzwetsche), 560

	Diels Königpflaume or Diel’s Königspflaume (syns. of Royal Tours), 332

	Diffenbachs Damascene (syn. of Damas de Diffenbach), 426

	Dine, 433

	D’Italie (syn. of Italian Prune), 253

	Dittisham, 433

	Dixie, 433

	Dobrowitzer Frühzwetsche (syn. of Quetsche de Dobrowitz), 523

	Dochnahl Damascene, 433

	Dochnahl’s Königs Pflaume (syn. of Dochnahl Damascene), 433

	Dodd, William, var. orig. by, 282

	D’OEuf; D’OEuf Blanche (syns. of Yellow Egg), 386

	D’Oeuf Violette (syn. of Red Magnum Bonum), 325

	Dojene, 433

	Doles, A. H., var. orig. by, 519

	Dollaner, 433

	Dollaner Zwetsche (syn. of Dollaner), 433

	Dolphin (syn. of Sharp, 340; of Victoria, 363)

	Domina, 433

	Domine Dull, 433

	Domine Dull’s; Domine Dull’s Plum (syns. of Domine Dull), 433

	Domino (syn. of Domina), 433

	Don, 433

	Don Alteza, 433

	Donauers Zusammen Gedrückte Zwetsche (syn. of Quetsche Aplatie), 523

	Don Carlos, 433

	Don Carlos’ (syn. of Don Carlos), 433

	Doppelte Mirabelle (syn. of Drap d’Or), 194

	Dora, 433

	Dorée, 434

	Dorée de Lawson (syn. of Lawson), 482

	Dorell, 434

	Dorell, Dr., var. orig. by, 434, 520

	Dorell Aprikosenpflaume, 434

	Dorell’s Neue Aprikosen Pflaume (syn. of Dorell Aprikosenpflaume), 434

	Дореллес Нойе Гроссе Цветше или Нью Пёпл Прун; Дореллс гроссе нойе Цветше, или Гроссе Цветше, или Нойе Гроссе Цветше; Дореллс Нойе Пурпур Цветше; Доррел (син. Дорелла), 434

	Dörell’s Grosse Ungarische Pflaume (syn. of Large Sugar Prune), 480

	Dorell’s Neue Weisse Diaprée (syn. of Wahre Weisse Diaprée), 561

	Doris, 434

	Dorr, 434

	Dorr, Elisha, var. orig. by, 461, 464, 562

	Dorr Seedling, 434

	Dorr’s Favorite (syn. of Dorr, 434; of Pond, 314)

	Dorsett, 434

	Dosch, 435

	Dosch, Henry E., var. orig. by, 435

	Double, 435

	Double Blackpruim (syn. of Italian Prune), 253

	Double-blossomed; Double-blossomed Plum (syns. of Double Flowering Gage), 192

	Double Beurre Witte? (syn. of White Virginal), 565

	Double Drap d’Or (syn. of Drap d’Or), 194

	Double Flowering Gage, 192

	Double Imperial Gage (syn. of Washington), 368

	Double Mirabelle (syn. of Drap d’Or), 194

	Double Plum, 435

	Dougall, James, var. orig. by, 435

	Dougall Best, 435

	Dougall’s Best (syn. of Dougall Best), 435

	Douglas (syn. of Abundance), 136

	Douglas (syn. of Chabot), 172

	Douglass, 435

	Dove Bank, 435

	Dowling, Henry, var. orig. by, 395, 548, 567

	Downing, A. J., quoted, 519;

	var. orig. by, 443

	Downing, 193

	Downing Early, 435

	Downing’s Early (syn. of Downing Early), 435

	Downton Impératrice, 435

	Downton’s Kaiserin; Downtoner Kaiserin (syns. of Downton Impératrice), 435

	Drake, George, var. orig. by, 436

	Drake Seedling, 436

	Drake’s Seedling (syn. of Drake Seedling), 436

	Drap d’Or (syn. of Drap d’Or), 194

	Drap d’Or (syn. of Reine Claude), 327

	Drap d’Or, 194

	Drap d’Or d’Esperen; Esperen, of Esperen, or of Esperin (syns. of Esperen), 206

	Drap d’Or Pflaume (syn. of Drap d’Or), 194

	Dr. Dennis (syn. of Dennis), 431

	Dronet Damask (syn. of Damas Dronet), 426

	Drouth King, 436

	Dr. Uff, 436

	Dr. Uff Szilvaja, 436

	Dry, var. orig. by, 436

	Dry Seedling, 436

	Dry’s Seedling (syn. of Dry Seedling), 436

	Dschau Erik (syn. of Diel Grosse Weisse Damascene), 432

	Duane, 196

	Duane, James, var. orig. by, 197

	Duane’s French Purple, Large Orleans, Large Purple, or Purple French (syns. of Duane), 196

	Duane’s Purple (syn. of Duane, 196; of Peach, 309; of Smith Orleans, 348)

	Duboise, var. orig. by, 216

	Duc d’Edinbourg (syn. of Duke of Edinburgh), 436

	Duc de Waterloo (syn. of Waterloo Pflaume), 561

	Duke, 436

	Duke of Devonshire, 436

	Duke of Edinburgh, 436

	Dull, var. orig. by, 433

	Dumberline, 436

	Dumiron, 437

	Dummer, 436

	Dummer, var. orig. by, 437

	Dunkelblaue Eierpflaume (syn. of Kaiser Wilhelm), 474

	Dunkelblaue Kaiserin, 437

	Dunlap, 437

	Dunlap, J. P., var. orig. by, 437

	Dunlap (syn. of Dunlap No. 1), 437

	Dunlap (No. 1) (syn. of Dunlap No. 1), 437

	Dunlap No. 1, 437

	Dunlap No. 2 (syn. of Dunlap), 437

	Dunlap’s No. 1 (syn. of Dunlap No. 1), 194

	Dunlap’s No. 2 (syn. of Dunlap), 437

	Dunlop, W. W., var. orig. by, 499, 500

	Dunlop Nut, 437

	Dunlop 53 (syn. of Raynes), 526

	Dunlop 54 (syn. of Mount Royal), 500

	Dunmore, 437

	Dumore (syn. of Dunmore), 437

	Dupuis, August, var. orig. by, 394

	Durand, var. orig. by, 187

	Durazen Zwetsche, 437

	Durchscheinende Reineclaude (syn. of Transparent), 360

	Durchsichtige (syn. of Transparente), 555

	Durham, Miss, var. orig. by, 287

	Du Roi (syn. of Agen), 138

	Du Roi (syn. of Early Orleans), 198

	Dutch Plum or Plumb (syns. of Yellow Egg), 386

	Dutch Prune (syn. of Domine Dull, 433; of German Prune, 219)

	Dutch Quetszen (syn. of Domine Dull), 433

	Dymond (syn. of Diamond), 191

	Eagle, 437

	Earley’s November (syn. of Black Bullace), 161

	Earliest of All (syn. of Earliest of All), 198

	Earliest of All, 198

	Early, 437

	Early Amber, 437

	Early Apricot (syn. of Early Transparent Gage), 440

	Early Apricot, 437

	Early Apricot Plum (syn. of Early Apricot), 437

	Early Bavay (syn. of July Green Gage), 474

	Early Black Damask (syn. of Morocco), 288

	Early Black Morocco (syn. of Morocco), 288

	Early Blue, 438

	Early Blue (syn. of Early Blue), 438

	Early Bradshaw (syn. of Gerishes Seedling, 451; of Field, 208)

	Early Cherry, 438

	Early Cluster, 438

	Early Cross, 438

	Early Damask (syn. of Morocco), 288

	Early Damask of Provence (syn. of Damas de Provence), 426

	Early Damson (syn. of Damson, 186; of Horse, 464; of Morocco, 288; of Winter Damson, 567)

	Early Damson (syn. of Morocco), 288

	Early de Tours (syn. of Early Tours), 202

	Early Favorite, 438

	Early Favorite, or Favourite (syns. of Early Favorite), 438

	Early Forcing (syn. of Red Magnum Bonum), 325

	Early Fruchtbare (syn. of Early Rivers), 200

	Early Genesee (syn. of Henrietta Gage), 461

	Early Genesee, 438

	Early Golden (syn. of Early Golden Drop), 438

	Early Golden Drop, 438

	Early Green (syn. of Emerald), 442

	Early Green Gage? (syn. of July Green Gage), 474

	Early Honey, 439

	Early John (syn. of Early Yellow), 203

	Early Large Black (syn. of Noire de Montreuil), 504

	Early Minnesota, 439

	Early Mirabelle, 439

	Early Monsieur (syn. of Early Orleans), 198

	Early Morocco (syn. of Morocco), 288

	Early Normandy, 439

	Early Orleans (syn. of Early Orleans), 198

	Early Orleans, 198

	Early Pale, 439

	Early Pear, 439

	Early Perdrigon, 439

	Early Prolific (syn. of Early Rivers), 200

	Early Purple (syn. of Howell), 465

	Early Red, 439, 440

	Early Red Primordian (syn. of Red Primordian), 528

	Early Red Russian; Early Red Russian No. 3 (syns. of Early Red), 440

	Early Rivers (syn. of Early Rivers), 200

	Early Rivers, 200

	Early Royal, 201

	Early Royal (syn. of Early Royal), 201

	Early Royal of Nikita (syn. of Early Royal of Nikita), 440

	Early Royal of Nikita, 440

	Early Russian (syn. of German Prune), 219

	Early Scarlet (syn. of Myrobalan), 290

	Early Six Weeks (syn. of Six Weeks), 544

	Early St. John, 440

	Early Tours, 202

	Early Tours (syn. of Early Tours), 202

	Early Transparent; Early Transparent Gage (syns. of Early Transparent Gage), 440

	Early Transparent Gage, 440

	Early Violet (syn. of Early Tours, 202; of Violet, 559)

	Early White Plum (syn. of Early Yellow), 203

	Early Yellow, 203

	Early Yellow (syn. of Early Yellow), 203

	Early Yellow Gage, 440

	Early Yellow Prune, 440

	Eason, 441

	Eberly, 441

	Eberly’s Plum (syn. of Eberly), 441

	Ebert, Madame, var. orig. by, 430

	Ebon, 441

	Echte Gelbe Eier Pflaume (syn. of Yellow Egg), 386

	Echte Grosse Reine-Claude (syn. of Reine Claude), 327

	Echte Hafer Pflaume or Zwetsche (syns. of Haferpflaume), 458

	Eckenholm, M. Brahay, var. orig. by, 408

	Ecully, 441

	Eddie, 441

	Edith, 441

	Edith of Terry (syn. of Julia), 473

	Edle Early, 441

	Edle Frühpflaume (syn. of Edle Early), 441

	Edle Gelbe Eger Pflaume; Edle Gelbe Eier Pflaume (syns. of Yellow Egg), 386

	Edle Königs Pflaume (syn. of Valienciennes), 558

	Edouard Seneclauze, 441

	Eggles, 441

	Egg Plum (syn. of Yellow Egg), 386

	Egger’sche Eier Zwetsche (syn. of Comte Gustave d’Egger), 422

	Eier Pflaume (syn. of Blue Egg, 405; of Yellow Egg, 386)

	Eldora, 441

	Eldorado, 441

	Eldridge, 442

	Elfreth’s Prune (syn. of Elfrey), 442

	Elfrey, 442

	Elfrey’s Prune; Elfry’s Plum (syns. of Elfrey), 442

	Elisabeth Pflaume, 442

	Elisabeth d’Elsner (syn. of Elisabeth Pflaume), 442

	Ella, 442

	Elliott, quoted, 256

	Ellis, 442

	Ellwood, 442

	Elmore, 442

	El Paso (syn. of Beaty), 400

	Elsner Grüne Zwetsche, 442

	Elsner’s Elisabeth Pflaume (syn. of Elisabeth Pflaume), 442

	Elsner’s Von Gronow Grüne Zwetsche (syn. of Elsner Grüne Zwetsche), 442

	Elton, 442

	Elwood (syn. of Ellwood), 442

	Emerald, 442

	Emerald Drop, 443

	Emerson, 443

	Emerson’s Early (syn. of Emerson), 443

	Emerson Yellow, 443

	Emigrant, 443

	Emily May, 443

	Emma, 443

	Empereur, 443

	Empereur de Mas (syn. of Empereur), 443

	Empereur de Sharp (syn. of Sharp), 340

	Empereur du Japan (syn. of Emperor of Japan), 443

	Emperor (syn. of Denbigh, 430; of Goliath, 231)

	Emperor of Japan, 443

	Emperor of Japan (syn. of Emperor of Japan), 443

	Empire, 203

	Empire State (syn. of Empire), 203

	Empress (syn. of Imperatrice), 249

	Engre, 206

	Engle, 443

	Englebert, 204

	Englebert (syn. of Englebert), 204

	Englische Zwetsche (syn. of Large English), 262

	English Orleans (syn. of Orleans), 302

	English Pond’s Seedling (syn. of Pond), 314

	English Pond’s Seedling (syn. of Duane), 196

	English Wheat (syn. of Wheat), 563

	English Yellow Gage (syn. of Small Reine Claude), 347

	Enkelde Backspruim; Enkelde Blackpruim (syns. of German Prune), 219

	Epine noire (syn. of Sloe), 544

	Erby September (syn. of Irby), 468

	Esjum Erik, 443

	Esperen, 206

	Esperen’s Goldpflaume (syn. of Esperen), 206

	Esperin, Major, var. orig. by, 156, 207

	Essex Bullace, 444

	Esslinger Frühzwetsche, 444

	Esther, 444

	Etendard d’ Angleterre (syn. of Standard), 548

	Etopa, 444

	Etta, 444

	Eugen Fürst; Eugene Fürst (syns. of Fürst Damson), 448

	Eugen Fürsts Frühzwetsche (syn. of Furst), 217

	Eureka, 444

	Eureka (syn. of Wickson), 376

	European Cherry Plum (syn. of Myrobalan), 290

	Eva, 444

	Evelyn, 444

	Excelsior, 207

	Excelsior Damson, 444

	Exoascus, diseases caused by, 127, 128

	Fairchild, 444

	Fairchild, J. A., var. orig. by, 546

	Fair’s Golden or Golden Drop (syn. of Golden Drop), 228

	Farleigh Prolific (syn. of Crittenden), 184

	Fancy, 445

	Fanning, 445

	Farleigh (syn. of Crittenden), 184

	Farleigh Castle (syn. of Pond), 314

	Farleigh Damson (syn. of Crittenden), 184

	Fausse Altesse (syn. of Italian Prune), 253

	Favorite de Buel (syn. of Buel), 411

	Favorite de Lawrence (syn. of Lawrence), 266

	Favorite d’Howard (syn. of Howard), 464

	Favorite Hâtive, Précoce, Précoce de Rivers (syns. of Early Favorite), 438

	Favorite Pourpre (syn. of Purple Favorite), 521

	Fawn, 445

	Feine Damascene (syn. of Musk Damson), 501

	Feine Und Gute (syn. of Fine Bonté), 445

	Fell, quoted, 387

	Fellemberg (syn. of German Prune, 219; of Italian Prune, 253)

	Fellenberg; Fellenberg Quetsche; Fellenberger Zwetsche; Fellenburg; Feltemberg (syns. of Italian Prune), 253

	Femmons, Frank, var. orig. by, 445

	Femmonzi, 445

	Fertheringham (syn. of Belgian Purple), 157

	Fertile Bleue (syn. of Blue Prolific), 406

	Fertile Précoce (syn. of Early Rivers), 200

	Fertilizers, use and value of, 121, 122

	Field, 207

	Field Marshall, 445

	Figue Grosse Rouge, 445

	Figue Grose Rouge (syn. of Red Date), 322

	Figue Grosse Rouge (syn. of Red Date), 322

	Fin de Siecle, 445

	Fine Bonté, 445

	Fine Early Plum, 445

	Firba Königspflaume, 445

	Firbas Frühe Schuttenhoferin, 446

	First, 446

	First Best, 446

	First Sweet, 446

	Fisher, J. E., var. orig. by, 365

	Fitze, Charles G., var. orig. by, 274

	Fitzhugh, William, quoted, 85

	Fitzroy, 446

	Flora Plena, 446

	Florence (syn. of Red Magnum Bonum), 325

	Flotows Allerfrüheste Mirabelle (syn. of Mirabelle de Flotow), 497

	Fluke, N. K., var. orig. by, 394, 429, 477

	Flushing Bulleis, 446

	Flushing Gage (syn. of Imperial Gage), 251

	Foderingham; Foderingham Plum (syns. of Fotheringham), 212

	Foliage Plum (syn. of Vesuvius), 559

	Fondante Noire (syn. of Frühe Leipziger Damascene), 448

	Fonthill (syn. of Pond), 314

	Foote, 446

	Foote, Asahel, var. orig. by, 440, 446

	Foote’s Early Orleans (syn. of Foote), 446

	Foote Golden Gage, 446

	Forest Garden, 209

	Forest Rose, 210

	Forest Rose Improved, 447

	Forewattamie, 447

	Formosa, 447

	Forward Damask, 447

	Fotheringay (syn. of Fotheringham), 212

	Fotheringham, 212

	Fourth of July (syn. of Lovett), 486

	Fourth of July (syn. of Marble), 490

	Francfort Peach; Frankfurter Pfirschen Zwetsche (syns. of Frankfort Peach), 447

	Frankfort Peach, 447

	Frankfurter Pflaume (syn. of Rudolph), 536

	Frankland, Thomas, var. orig. by, 396

	Franklin, 447

	Franklin (syn. of Washington), 368

	Fraser, 447

	Fraser, John, var. orig. by, 447

	Fraser’s Early Yellow (syn. of Fraser), 447

	Frauendorfer Frühe Zwetsche (syn. of Quetsche Précoce De Frauendorf), 524

	Freeman, 212, 447

	Freeman, var. orig. by, 212

	Freeman’s Favorite (syn. of Freeman), 447

	Free Silver (syn. of Terry), 552

	Freestone, 213, 447, 448.

	Freestone Damson (syn. of Freestone), 213

	Freestone Goose, 448

	Freestone Quetsche, 448

	French, 214

	French (syn. of Agen), 138

	French Apricot (syn. of Apricot), 148

	French Copper (syn. of Copper), 183

	French Damson (syn. of French), 214

	French Orleans (syn. of Orleans), 302

	French Prune (syn. of Agen), 138

	French Royal (syn. of Royal), 534

	French St. Julien (syn. of Saint Julien), 335

	Freudenberger Früh Pflaume (syn. of Précoce de Freudenberg), 517

	Friars (syn. of Violet Diaper), 365

	Friar’s Plum (syn. of Violet Diaper), 365

	Friedheim Damascene, 448

	Friedheim’s Rote Früh Damascene (syn. of Friedheim Damascene), 448

	Fritze Herrnpflaume, 448

	Frogmore, 215

	Frogmore Damson; Frogmore Prolific Damson (syns. of Frogmore), 215

	Froment American (syn. of American Wheat), 395

	Frost Gage, 216

	Frost Plum (syn. of Frost Gage, 216; of White Damson, 374)

	Frostproof, 448

	Frühe Aprikosenpflaume (syn. of Early Apricot), 437

	Frühe Dattelzwetsche (syn. of Hungarian), 246

	Frühe Englische Zwetsche, 448

	Frühe Fruchtbare (syn. of Early Rivers), 200

	Frühe Gelbe Kaiser Pflaume (syn. of Apricot), 148

	Frühe Gelbe Kaiser Pflaume (syn. of Frühe Gelbe Reine Claude), 448

	Frühe Gelbe Reine Claude, 448

	Frühe Gelbe Reine Claude (syn. of Transparente), 555

	Frühe Gemeine Zwetsche (syn. of Wahre Frühzwetsche), 560

	Frühe Grosse Schwarze Pflaume (syn. of Noire de Montreuil), 504

	Frühe Grüne Zwetsche, 448

	Frühe Haus Zwetsche (syn. of Wahre Frühzwetsche), 560

	Frühe Herrnpflaume (syn. of Early Orleans), 198

	Frühe Herrn Pflaume (syn. of Royal Tours), 332

	Frühe Herrnpflaume (syn. of Early Orleans), 198

	Frühe Herrnpflaume (syn. of Early Orleans), 198

	Frühe Herzogspflaume (syn. of Early Orleans), 198

	Frühe Königspflaume (syn. of Royale Hâtive de Liegel), 535

	Frühe Königspflaume von Nikita (syn. of Early Royal of Nikita), 440

	Frühe Leipziger Damascene, 448

	Frühe Nikitaer Königspflaume (syn. of Early Royal of Nikita), 440

	Frühe Platte Damascene (syn. of Morocco), 288

	Frühe Reine-Claude (syn. of July Green Gage), 474

	Früher Perdrigon; Früher Violetter Perdrigon (syns. of Early Perdrigon), 439

	Frühe Schwarze Pflaume (syn. of Noire de Montreuil), 504

	Frühe Schwarze Pflaume (syn. of Morocco), 288

	Frühe Treibzwetsche; Frühe Treib Zwetsche (syns. of Red Magnum Bonum), 325

	Frühe von Bergthold (syn. of Early Mirabelle), 439

	Frühe Weisse Aprikosenpflaume (syn. of Diel Grosse Weisse Damascene), 432

	Frühe Zwetsche (syn. of Wahre Frühzwetsche), 560

	Früh Zwetsche (syn. of Red Date), 322

	Frühzwetsche mit Silberblatt (syn. of Quetsche à feuille argentée), 523

	Frühzwetsche von Buhlerthal (syn. of Quetsche Précoce de Buhlerthal), 524

	Fuller, 448

	Fuller’s Egg (syn. of Fuller), 448

	Fulton, 448

	Funk, 448

	Funk, J. M., var. orig. by, 448

	Funk’s Early (syn. of Funk), 448

	Furst, 217

	Fürst Damson, 448

	Fürstenzeller Pflaume; Fürstenzeller Reine-Claude (syns. of Red Apricot), 321

	Fürsten Zwetsche; Fürstenzwetsche (syns. of Imperatrice), 249

	Fürst’s Damson (syn. of Fürst Damson), 448

	Fürst’s Frühzwetsche (syn. of Furst), 217

	Furugiya (syn. of Chabot), 172

	Gabriel Combes, 449

	Gage Verte (syn. of Reine Claude), 327

	Galbraith, 449

	Galbraith, var. orig. by, 449

	Gale, 449

	Galena, 449

	Gale Seedling (syn. of Gale), 449

	Gale’s No. 3 (syn. of Gale), 449

	Gallesio, quoted, 28

	Galopin, 449

	Galopin, M., var. orig. by, 564

	Garden King, 449

	Garfield, 449

	Garlick, 450

	Garlick’s Early (syn. of Garlick), 450

	Garnet (syn. of Occident), 295

	Garnet, 450

	Garriel, var. orig. by, 351

	Garten Pflaume or Zwetsche (syns. of Quetsche Maraichère), 524

	Gates, 450

	Gaunt, 450

	Gaviota, 450

	Gaylord, 450

	Gaylord, Edson, var. orig. by, 395, 453

	Gaylord Gold, 450

	Gelbe Apricosenartige Pflaume; Gelbe Aprikosenpflaume; Gelbe Dauphins (syns. of Apricot), 148

	Gelbe Catharinenpflaume (syn. of Saint Catherine), 334

	Gelbe Damascener Pflaume, 450

	Gelbe Eger Pflaume; Gelbe Egg; Gelbe Eierpflaume (syns. of Yellow Egg), 386

	Gelbe frühe Pflaume; Gelbe Frühzeitige (syns. of Early Yellow), 203

	Gelbe Frühzwetsche (syn. of Quetsche Jaune Précoce), 524

	Gelbe Herrn Pflaume (syn. of Yellow Impératrice), 569

	Gelbe Jerusalempflaume, 450

	Gelbe Katharinenpflaume (syn. of Saint Catherine), 334

	Gelbe Kirschpflaume, 450

	Gelbe Malonke (syn. of Yellow Egg), 386

	Gelbe Marunke (syn. of Weisse Kaiserin, 563; of Yellow Egg, 386)

	Gelbe Mirabelle (syn. of Mirabelle), 284

	Gelber Bidling (syn. of Gemeiner Gelbe Spilling), 451

	Gelbe Reine-Claude (syn. of Apricot), 148

	Gelbe Reneclode Mit Gefullter Bluthe (syn. of Double Flowering Gage), 192

	Gelbe Spatzwetsche, 451

	Gelbe Ungarische Eier Pflaume; Gelbe Ungarische Eyerpflaume (syns. of Yellow Egg), 386

	Gem, 451

	Gemeine Hauszwetsche (syn. of German Prune), 219

	Gemeiner Gelbe Spilling, 451

	Gemeine Zwetsche (syn. of German Prune), 219

	General Brock (syn. of Brock), 410

	Gen. Hand; General Hand; Genl. Hand (syns. of Hand), 239

	General Jackson (syn. of Miner), 281

	Gentleman, 451

	Georgeson, 217

	Georgeson, C. C., quoted, 55

	Georg IV (syn. of Rigny), 532

	Georgia, 451

	Geperlte Mirabelle (syn. of Mirabelle), 284

	Gerard, quoted, 162

	Gerishes Seedling, 451

	German Gage (syn. of Bleeker), 163

	German Plum (syn. of German Prune), 219

	German Prune, 219

	German Prune (syn. of Domine Dull, 433; of German Prune, 219; of Italian Prune, 253)

	German Prune Seedling (syn. of Mankato), 489

	German Quetsche (syn. of German Prune), 219

	Gersepflaume, 451

	Geuii (syn. of Gueii), 234

	Ghiston, 451

	Ghiston’s Early (syn. of Ghiston), 451

	Giant, 222

	Giant Prune (syn. of Giant), 222

	Gibb, Charles, var. orig. by, 395, 483

	Gibson, 451

	Gibson, W. L., var. orig. by, 451

	Gideon, Peter M., var. orig. by, 470

	Gifford, var. introduced by, 261

	Gifford’s Lafayette (syn. of Lafayette), 261

	Gill, 451

	Gillett (syn. of Miner), 281

	Gisborne, 451

	Gisborne’s; Gisborne’s Early; Gisborne’s Zwetsche (syns. of Gisborne), 451

	Glaister, 452

	Glanzende Gelbe Mirabelle (syn. of Drap d’Or), 194

	Glass, 223

	Glass, Alexander, var. orig. by, 224

	Glass Seedling (syn. of Glass), 223

	Gloire de Louveciennes, 452

	Gloire de New York (syn. of Hulings), 245

	Gloire de Schöneberg (syn. of Belle de Schöneberg), 401

	Gloire d’Epinay, 452

	Gloria, 452

	Gloucestershire Violet, 452

	Glow, 452

	Gluhende Kohle (syn. of Red Diaper), 323

	G. No. 4, 452

	G. No. 44 Jones (unpublished) (syn. of G. No. 4), 452

	Goff, 452

	Гофф, Эмметт Сталл, биография, 355-356

	Gold, 452

	Gold (syn. of Golden), 224

	Gold Coin, 453

	Gold Colored, 453

	Golden, 224

	Golden (syn. of Golden Prune), 453

	Golden (syn. of Gold), 452

	Golden Beauty, 226

	Golden Cherry, 228

	Golden Cherry Plum (syn. of Golden Cherry), 228

	Golden Cluster, 453

	Golden Drop, 228

	Golden Drop; Golden Drop Plum; Golden Gage (syns. of Golden Drop), 228

	Golden Esperen (syn. of Esperen), 206

	Golden Esperen Plum (syn. of Esperen), 206

	Golden Gage, 453

	Golden Gage Lawson (syn. of Lawson), 482

	Golden Gem, 453

	Golden Prolific, 453

	Golden Prune, 453

	Golden Queen, 453

	Golden Transparent, 453

	Gold Pflaume; Goldfarbige Pflaume (syns. of Drap d’Or), 194

	Goldsmith, 454

	Goldsmith’s Vienna (syn. of Goldsmith), 454

	Goldstoff (syn. of Drap d’Or), 194

	Goldzeng (syn. of Drap d’Or), 194

	Goliath (syn. of Goliath, 231; of Nectarine, 291)

	Goliath, 231

	Gondin, 454

	Gonne, 454

	Gonne, Dr., var. orig. by, 454

	Gonne’s Green Gage (syn. of Small Reine Claude), 347

	Gonne’s Rothe Pflaume (syn. of Gonne), 454

	Gonzales (syn. of Gonzales), 232

	Gonzales, 232

	Goose-Dye, 454

	Goose-O, 454

	Goose Plum, 59

	Gordon, 454

	Gordon, J. K., var. orig. by, 410, 564

	Gordon Castle, 454

	Gordon No. 3 (syn. of Gordon), 454

	Goring’s Golden Gage (syn. of Reine Claude), 327

	Gorman, 454

	Gorrie, Archibald, var. orig. by, 482

	Gough, quoted, 164

	Goutte d’Or, 228; Goutte d’Or de Coe, 229 (syns. of Golden Drop)

	Goutte d’Or Violette (syn. of Coe Violet), 420

	Goutte Emeraude (syn. of Emerald Drop), 443

	Govalle, 454

	Grace, 454

	Grace, W. R., var. orig. by, 454

	Graf Althann’s Reine-Claude; Graf Althan’s Reine-Claude (syns. of Altham), 141

	Graf Gustav von Egger (syn. of Comte Gustave d’Egger), 422

	Grand-Duc (syn. of Grand Duke), 233

	Grand Duke, 233

	Grand Précoce, 454

	Graugrüne Frühpflaume, 455

	Gray, quoted, 99

	Gray Damask, 455

	Grayson, 455

	Great Bearer, 455

	Great Damask Violet of Tours (syn. of Gros Damas de Tours), 456

	Great Date (syn. of Date), 428

	Great Green Damask; Great Green Damaski (syns. of Reine Claude), 327

	Great Imperial Plum (syn. of Red Magnum Bonum), 325

	Great Mogul (syn. of Yellow Egg), 386

	Great Plum of Tours; Great Violet Damask de Tours; Great Violet Tours Damask (syns. of Gros Damas de Tours), 456

	Great Queen Claudia (syn. of Reine Claude), 327

	Great Whitton (syn. of Wheat), 563

	Greeley (syn. of Greely), 455

	Greely, 455

	Greely, Captain Eliphalet, var. orig. by, 455

	Green Damask (syn. of Mirabelle), 284

	Greene, quoted, 77

	Greenfield, 455

	Greenfield, var. orig. by, 455

	Green Gage (syn. of Reine Claude), 327

	Green Gage (syn. of Reine Claude Group), 27

	Green Indian, 455

	Green Italian, 455

	Green Oysterly, 455

	Green Perdrigon, 455

	Green Pescod, 455

	Green Spanish (syn. of Reine Claude), 327

	Gregoire, M., var. orig. by, 412

	Grelck, John, var. orig. by, 455

	Grelck, 455

	Gridley, var. orig. by, 553

	Griesa, A. H., var. orig. by, 512

	Grimwood Early Orleans; Grimwood’s Early Orleans (syns. of Early Orleans), 198

	Groot, S. C., var. introduced by, 320

	Gros Damas; Gros Damas de Tours; Gros Damas Violet de Tours (syns. of Gros Damas de Tours), 456

	Gros Damas Blanc (syn. of Large White Damson), 480

	Gros Damas de Tours (syn. of Early Tours), 202

	Gros Damas de Tours, 456

	Gros Damas Noir, 456

	Gros Damas rouge tardif (syn. of Late Red Damask), 481

	Gros Damas Vert (syn. of Reine Claude), 327

	Gros Luisante (syn. of Yellow Egg), 386

	Gros Prune (syn. of Pond), 314

	Gros Reine-Claude (syn. of Reine Claude), 327

	Gros Rouge de Septembre (syn. of Belle), 158

	Gros Saint-Julien (syn. of Saint Julien), 335

	Gros-Damas Blanc (syn. of Diel Grosse Weisse Damascene), 432

	Grosse à sécher de Knight (syn. of Large Green Drying), 479

	Grosse Blaue Eier Pflaume (syn. of Blue Egg), 405

	Grosse Blaue Zwetsche Von der Worms (syn. of Zwetsche Von der Worms), 572

	Grosse Damascene von Tours (syn. of Gros Damas de Tours), 456

	Grosse Datte (syn. of Yellow Egg), 386

	Grosse De Cooper (syn. of Cooper), 423

	Grosse Englische Pflaumen Zwetsche; Grosse Englische Zwetsche (syns. of Large English), 262

	Grosse Früh Pflaume (syn. of Noire de Montreuil), 504

	Grosse Früh Zwetsche (syn. of Hungarian, 246; of Italian Prune, 253; of Red Magnum Bonum, 325)

	Grosse Gelbe Dattel Pflaume; Grosse Gelbe Dattel Zwetsche (syns. of Weisse Kaiserin), 563

	Grosse Gelbe Eier Pflaume (syn. of Yellow Egg), 386

	Grosse German Prune (syn. of German Prune), 219

	Grosse Glanzende; Grosse Glanzende Alberts Pflaume; Grosse Glanzende Pflaume (syns. of Yellow Egg), 386

	Grosse Grüne Pflaume (syn. of Isle-Verte), 470

	Grosse Grüne Reine-Claude (syn. of Reine Claude), 327

	Grosse Hâtive de Rodt, 456

	Grosse Hâtive de Rodt (syn. of Rodt Frühe Grosse Pflaumenzwetsche), 533

	Grosse Hauspflaume (syn. of German Prune), 219

	Grosse Königin Claudiapflaume (syn. of Reine Claude), 327

	Grosse-Luisante (syn. of Yellow Egg), 386

	Grosse Marange, 456

	Grosse Maronke; Grosse Marouk; Grosse Marunke (syns. of Yellow Egg), 386

	Grosse Mirabelle (syn. of Drap d’Or), 194

	Grosse Mirabelle Drap d’Or (syn. of Drap d’Or), 194

	Grosse noir de Montreuil; Grosse Noire hâtive (syns. of Noire de Montreuil), 504

	Grosse Prune Blanche (syn. of Yellow Egg), 386

	Grosse Prune d’Agen (syn. of Pond), 314

	Grosse prune d’Inde rouge (syn. of Indian), 468

	Grosse Prunelle Nouvelle (syn. of New Large Bullace), 503

	Grosse Quetsche De Dorell; Grosse Quetsche Nouvelle (syns. of Dorell), 434

	Grosse Reine; Grosse Reine-Claude (syns. of Reine Claude), 327

	Grosse Reine-Claude Verte De Berlepsch (syn. of Berlepsch), 402

	Grosse Rosspauke, 456

	Grosse Rote Feigen Pflaume (syn. of Red Date), 322

	Grosse rouge de Cooper (syn. of Cooper), 423

	Grosse Schwarze Kaiser Pflaume (syn. of Bradshaw), 166

	Grosse Surpasse, 456

	Grosse u. Lange Früh Zwetsche (syn. of Hungarian), 246

	Grosse Ungarische Zwetsche (syn. of Red Magnum Bonum), 325

	Grosse Violette de Grugliasco, 456

	Grosse Weisse Glanzende (syn. of Yellow Egg), 386

	Grosse Zuckerzwetsche (syn. of Large Sugar Prune), 480

	Grosse Zwetsche (syn. of Large English), 262

	Grossherzog’s Pflaume (syn. of Grand Duke), 233

	Groundacre (syn. of Gundaker Prune), 457

	Grove House Purple (syn. of Fotheringham), 212

	Grüne Abrikose or Aprikose (syn. of Reine Claude), 327

	Grüne Dattelzwetsche (syn. of Grüne Dattel Zwetsche), 456

	Grüne Dattel Zwetsche, 456

	Grüne Eierpflaume (syn. of Quetsche Verte D’Italie), 525

	Grüne Herzformige, 456

	Grüne Inselpflaume (syn. of Isle-Verte), 470

	Grüne Insel Pflaume (syn. of Grüne Dattel Zwetsche), 456

	Grüne Mirabelle (syn. of Mirabelle Verte), 497

	Grüne Reineclaude (syn. of Reine Claude), 327

	Grüne Zwetsche (syn. of Quetsche Verte D’Italie), 525

	Grüne Zwetsche Von Monrepos, 456

	Grünliche Dattel Pflaume von Besançon (syn. of Yellow Egg), 386

	Gueii, 234

	Gueii; Guii (syns. of Gueii), 234

	Guilford No. 2, 456

	Guimaraen, 457

	Guinea Egg, 457

	Gundaker, 457

	Gundaker, Samuel E., var. orig. by, 457

	Gundaker Prune, 457

	Gus Erik (syn. of Nikitaer Blaue Frühzwetsche), 504

	Gute Grüne (syn. of Reine Claude), 327

	Gute Kathe (syn. of Saint Catherine), 334

	Guthries Taybank (syn. of Taybank), 551

	Guthrie, Charles, var. orig. by, 236, 397, 457, 551

	Guthrie Apricot, 457

	Guthrie Green (syn. of Guthrie Late), 236

	Guthrie Late, 236

	Guthrie Russet, 457

	Guthrie Topaz, 457

	Guthrie’s Apricot; Guthrie’s Apricot Plum; Guthrie’s Golden; Guthrie’s New Apricot (syns. of Guthrie Apricot), 457

	Guthrie’s Aunt Ann (syn. of Aunt Ann), 397

	Guthrie’s Late Green; Guthrie’s Minette (syns. of Guthrie Late), 236

	Guthrie’s Russet (syn. of Guthrie Russet), 457

	Guthrie’s Topaz (syn. of Guthrie Topaz), 457

	Gwalsh, 457

	Gweii (syn. of Gueii), 234

	Haag, 458

	Haber Pflaume (syn. of Damson), 186

	Hackl, Prof. Pater, var. orig. by, 217

	Hackl Grosse Zwetsche, 458

	Haferpflaume, 458

	Hafer Schlehe (syn. of Damson), 186

	Haferkrieche (syn. of Damas Rouge Hâtif), 427

	Haffner Herbstpflaume, 458

	Haffner Königspflaume, 458

	Hagaman, var, orig. by, 235

	Hahnenhode (syn. of Nikitaer Hahnenpflaume), 504

	Hakluyt, quoted, 164

	Haku Botan, 458

	Hale, 236

	Hale (syn. of Late Blood), 480

	Hallenbeck, 458

	Hallenbeck, Henry, var. orig. by, 458

	Halcyon, 458

	Hammer, 238

	Hammond, quoted, 75

	Hampton Court (syn. of Early Orleans), 198

	Hancock, Thomas, var. orig. by, 457

	Hand, 239

	Hand, General, var. orig. by, 240

	Hanford, 458

	Hanford’s Orleans (syn. of Hanford), 458

	Hanska, 458

	Hanson, 458

	Hanson, N. E., quoted, 116, 117;

	var. orig. by, 417, 419, 444, 458, 468, 474, 489, 509, 539, 544, 561, 567, 571

	Happiness, 458

	Hardow, P. L., var. orig. by, 296

	Hare, Thomas, var. orig. by, 209

	Harlow, 458

	Harlow, S. C., var. orig. by, 458

	Harney, 459

	Harper, 459

	Harper (syn. of Imperial Gage), 251

	Harper’s (syn. of Harper), 459

	Harriet, 241, 459

	Harris, 459

	Harrison, 459

	Harrison’s Peach (syn. of Harrison), 459

	Hart, 459

	Hart, H., var. orig. by, 459

	Hart Prune (syn. of Bradshaw), 166

	Hart’s De Soto (syn. of Hart), 459

	Hartwick, 459

	Hartwiss, 459

	Hartwiss Gelbe Zwetsche; Hartwiss Yellow Prune (syns. of Hartwiss), 459

	Harvest, 460

	Harvest Gage (syn. of Yellow Gage), 388

	Hathen’s Red Gage (syn. of Altham), 141

	Hâtive d’Augny (syn. of Grosse Marange), 456

	Hâtive de Tours (syn. of Early Tours), 202

	Хаттан; Хаттанкин № 2; Хаттонкин; Хаттонкин № 2; Хаттанкио; Хаттанкио № 2; Хаттанкио Облонг; Хитан-Кайо; Хитанкио (син. Керра), 259

	Hattankin No. 1 (syn. of Georgeson), 218

	Hattonkin (syn. of Georgeson), 218

	Hattankio (syn. of Abundance), 136

	Hattonkin No. 1 (syn. of Georgeson), 218

	Hattankio (syn. of Georgeson), 218

	Hattankio (syn. of Abundance), 136

	Hattankio (syn. of Kelsey), 258

	Hattankio No. 1 (syn. of Georgeson), 218

	Hattie, 460

	Hauptmann Kirchhof’s Pflaume (syn. of Capitaine Kirchhof), 414

	Hauspflaume; Hauszwetsche (syns. of German Prune), 219

	Hawkeye, 242

	Hayden, E. L., var. orig. by, 441

	Hayo-Simoni, 460

	Hazard, 460

	Hazelton, D. C., var. orig. by, 140

	Heaton, 460

	Hector, 460

	Heep, 460

	Heideman, C. W. H., var. orig. by, 294, 415

	Heideman Sand Cherry (syn. of Compass), 182

	Heikes, 460

	Heine Superbe, 460

	Helen, 460

	Helen’s Seedling (syn. of Helen), 460

	Hendrick, 460

	Hendrick’s (syn. of Hendrick), 460

	Henrietta Gage (syn. of Henrietta Gage), 461

	Henrietta Gage, 461

	Henry Clay, 461

	Herbst Kriecke, 461

	Herbstpflaume, 461

	Herbstpflaume (syn. of Prune d’Automne), 520

	Herbst Reine Claude (syn. of Autumn Gage), 398

	Hereford Damson, 461

	Herefordshire Prune, 461

	Heron, 461

	Heroy, 461

	Herren, 461

	Herrnpflaume (syn. of Orleans), 302

	Herrenhäuser Blaue Eier Pflaume (syn. of Large Sugar Prune), 480

	Herrnhauser Doppelte Mirabelle (syn. of Mirabelle Double de Herrenhausen), 497

	Herzformige Pflaume, 461

	Herzog von Orleans (syn. of Orleans), 302

	Heupflaume, 461

	Herr Pflaume (syn. of Frühe Grüne Zwetsche), 448

	Hiawatha, 461

	Hick’s large Egg? (syn. of Yellow Egg), 386

	Higginson, Francis, quoted, 20, 93

	Highland, 461

	Highlander, 462

	Hilda No. 5, 462

	Hillside, 462

	Hilltop, 462

	Hilman, 462

	Hinckley, M. E., var. orig. by, 490, 515

	Hinckley (syn. of Miner), 281

	Hinkley, 462

	Hlubeck Aprikosenpflaume, 462

	Hoag’s Seedling, 462

	Hoffman, 462

	Hoffman, Ernest, var. orig. by, 533

	Hofinger Mirabelle, 462

	Hofinger’s Rote Mirabelle (syn. of Hofinger Mirabelle), 462

	Hog, 462

	Hogg, John A., quoted, 200, 260, 363, 364, 432;

	var. orig. by, 432

	Hog Plum, 59

	Hoheitspflaume (syn. of Imperatrice), 249

	Hoheits Pflaume (syn. of Red Diaper), 323

	Holister (syn. of Hollister), 463

	Holister, var. orig. by, 463

	Holland, 462, 463

	Holland Plum; Holland Prune (syns. of Holland), 462

	Hollister, 463

	Holman, D. S., var. orig. by, 463

	Holman Prune, 463

	Holme, 463

	Holmes Early Blue (syn. of Holme), 463

	Holt, B. J., var. orig. by, 463

	Holt, 463

	Holton, Warren, var. orig. by, 442

	Homestead, 463

	Honey, 463

	Honey Drop (syn. of Golden Beauty), 226

	Honey Grove (syn. of Sanders), 538

	Honey Julian, 463

	Honsmomo (syn. of Berger, 160; of Satsuma, 337)

	Hon-smomo (syn. of Chabot), 172

	Hoo Green Gage, 463

	Hooker, quoted, 37

	Hoosier, 463

	Horemoritzer Reine Claude, 463

	Horrigan, 463

	Horse, 464

	Horse Gage (syn. of Horse Jag), 464

	Horse Jag, 464

	Horse Plum, 59

	Horse Plum (syn. of Horse), 464

	Hoskins, 464

	Hoskins, var. orig. by, 464

	Houston County, 464

	Hovey, C. M., quoted, 167, 229

	How, Hall J., var. orig. by, 464

	Howard, 464

	Howard’s Favorite (syn. of Howard), 464

	Howe, 464

	Howell, 465

	Howell’s Early (syn. of Howell), 465

	Howell’s Large (syn. of Nectarine, 291; of Peach, 309)

	Howel’s (syn. of Nectarine), 291

	How Amber, 464

	How’s Amber (syn. of How Amber), 464

	Hoyo Smomo, 465

	Hoyt, R. D., var. orig. by, 446

	H. T. S. 84,761, 465

	Huankume, 465

	Hudson, 243

	Hudson, quoted, 93

	Hudson; Hudson Gage; Hudson’s gelbe Frühpflaume (syns. of Hudson Gage), 465

	Hudson Gage, 465

	Hudson River Purple; Hudson River Purple Egg (syns. of Hudson), 243

	Hughes, 465

	Hughes Late (syn. of Tecumseh), 552

	Hulings, 245

	Huling’s Reine Claude (syn. of Reine Claude), 327

	Huling’s Reine-Claudia (syn. of Reine Claude), 327

	Huling’s Superb (syn. of Hulings), 245

	Hungarian, 245

	Hungarian (syn. of Pond), 314

	Hungarian (syn. of Ungarish), 361

	Hungarian Date (syn. of Hungarian), 246

	Hungarian Musk Prune, 465

	Hungarian No. 1, 465

	Hungarian No. 2, 466

	Hungarian Plum (syn. of Hungarian), 246

	Hungarian Prune (syn. of Hungarian, 246; of Pond, 314; of Ungarish, 361)

	Hungarica (syn. of Hungarian), 246

	Hungary (syn. of Ungarish), 361

	Hunn, 466

	Hunt, 466

	Hunt, Henry, var. orig. by, 466

	Hunt, R. A., var. orig. by, 491

	Hunt De Soto, 466

	Hunt’s De Soto (syn. of Hunt De Soto), 466

	Hyacinth; Hyacinthe Pflaume (syns. of Jacinthe), 471

	Hytankayo (syn. of Abundance), 136

	Hytankayo (syn. of Chabot), 172

	Hytankayo (syn. of Red June), 324

	Hytan-Kayo (syn. of Kerr), 259

	Hytankio (syn. of Kerr), 259

	Ickworth, 247

	Ickworth Imperatrice (syn. of Ickworth), 247

	Ida, 466

	Ida Gage; Ida Green Gage (syns. of Reine Claude), 327

	Ida Green Gage, 466

	Idal (syn. of Idall), 466

	Idall, 466

	Idol (syn. of Idall), 466

	Ienua (syn. of Date), 428

	Ilevert; Ile Vert; Ile vert; Ille verte; Illvert (syns. of Isle-Verte), 470

	Illinois Ironclad (syn. of Ironclad), 469

	Illinois Plum (syn. of Langsdon), 479

	Impératrice, 248

	Impératrice (syn. of Red Diaper), 323

	Impératrice; Impératrice Blue; Impératrice Violette (syns. of Impératrice), 249

	Impératrice Blanche (syn. of White Impératrice), 375

	Impératrice group, 33

	Impératrice Ickworth (syn. of Ickworth), 247

	Impératrice Jaune (syn. of Yellow Impératrice), 569

	Impératrice Jckworth (syn. of Ickworth), 247

	Impératrice Violette (syn. of German Prune), 219

	Impératrice Violette Grosse (syn. of German Prune), 219

	Imperial (syn. of Red Magnum Bonum), 325

	Imperial, 466

	Imperial Blanc; Imperiale Blanche; (syns. of Yellow Egg), 386

	Imperial de Sharp (syn. of Sharp, 340; of Victoria, 363)

	Imperial Diadem; Imperial Diademe (syns. of Red Diaper), 323

	Imperial Jaune (syn. of Weisse Kaiserin), 563

	Imperial Epineuse, 250

	Imperial Epineux (syn. of Imperial Epineuse), 250

	Imperial Gage, 251

	Imperial Gage (syn. of Washington), 368

	Imperial Gage; Imperial Green Gage (syns. of Imperial Gage), 251

	Imperial jaune (syn. of Yellow Imperial), 569

	Imperiall (syn. of Red Magnum Bonum), 325

	Imperial Ottoman, 467

	Imperial Ottoman (syn. of Imperial Ottoman), 467

	Imperial Purple, 467

	Imperial Purple (syn. of Imperial Purple), 467

	Imperial Rouge; Imperial Violet (syns. of Red Magnum Bonum), 325

	Imperial Violet, 467

	Imperial Washington, 467

	Impériale (syn. of Red Magnum Bonum), 325

	Impériale Alexandrina, 466

	Impériale à Petit Fruit Violet (syn. of Imperial Violet), 467

	Impériale Blanche (syn. of Quetsch, Dr. Létricourt, 524; of Yellow Egg, 386)

	Impériale de Mann (syn. of Brandy Gage), 408

	Impériale de Milan, 467

	Impériale Ottomane (syn. of Imperial Ottoman), 467

	Imperiale de Sharp (syn. of Sharp), 340

	Impériale de Turquie (syn. of Imperial Ottoman), 467

	Impériale Hâtive (syn. of Red Magnum Bonum), 325

	Impériale jaune (syn. of Yellow Imperial), 569

	Impériale Rouge; Impériale Violette (syns. of Red Magnum Bonum), 325

	Impériale Violette (syn. of Violet Imperial), 559

	Impériale Violette à feuilles panachees (syn. of Imperial Violet), 467

	Improved French Prune, 467

	Incomparable, 467

	Incomparable de Lucombe (syn. of Lucombe), 271

	Incomparable Prune (syn. of Incomparable), 467

	Indian, 468

	Indian Chief, 468

	Indiana, 468

	Indiana Red (syn. of Indiana), 468

	Бесплодие, причины у слив, 110-112

	Inkpa, 468

	Inselpflaume Grüne (syn. of Isle-Verte), 470

	Iola, 468

	Iona, 468

	Iowa, 468

	Iowa Beauty, 468

	Irby, 468

	Irby September (syn. of Irby), 468

	Ireland, 469

	Ireland Golden, 469

	Ireland’s Golden Gage (syn. of Ireland Golden), 469

	Ireland’s Seedling (syn. of Ireland), 469

	Irene, 469

	Iris, 469

	Irish Horse Plum (syn. of Horse), 464

	Ironclad, 469

	Iroquois, 469

	Irving’s Bolmar or Bolmer (syns. of Washington), 368

	Isaac, 469

	Isabel (syn. of Miner), 281

	Isabella, 469

	Isle Vert; Isle Verte (syns. of Isle-Verte), 470

	Isle-Verte, 469

	Isleworth Green Gage (syn. of Reine Claude), 327

	Italian Damask, 470

	Italian Damask (syn. of Morocco, 288; of Orleans, 302)

	Italian Guetsche (syn. of Italian Prune), 253

	Итальянише бланц Цветше, блауе Цветше, Цветше; итальянский чернослив или Кветш; Итальенِише Цветше (син. итальянского чернослива), 253

	Italienische Damascene (Diel’s), 470

	Italienische Damascene (Liegel’s), 470

	Italienische Blaue Zwetsche or Pflaumen Zwetsche (syns. of Italian Prune), 253

	Italian Prune, 252

	Italienische Grüne Zwetsche (syn. of Quetsche Verte D’Italie), 525

	Itasca (syn. of Aitkin), 140

	Itasca, 470

	Itaska (syn. of Itasca), 470

	Ithaca, 470

	Ivason, 470

	Ives, 470

	Ives, J. M., var. orig. by, 470

	Ives Damson (syn. of Ives), 470

	Ive’s Seedling (syn. of Ives), 470

	Ive’s Washington (syn. of Ives), 470

	Ives’ Washington Seedling (syn. of Ives), 470

	Jacinthe (syn. of Jacinthe), 471

	Jacinthe, 471

	Jackson? (syn. of Rigny, 532; of Washington, 368)

	Jacob, 471

	Jacobi Zwetsche (syn. of Large Sugar Prune), 480

	Jahns Gelbe Jerusalems-Pflaume (syn. of Yellow Jerusalem), 569

	Jahn’s Jerusalems Pflaume (syn. of Yellow Jerusalem), 569

	Jakobs Pflaume (syn. of Damson), 186

	James Vick (syn. of Vick), 559

	Jamin, var. orig. by, 187

	Japan Blood Plum (syn. of Satsuma), 337

	Japanese Plum Seedling, 471

	Japanese Seedling X (syn. of Japex), 255

	Japan Hybrid No. 3 (syn. of Ames), 144

	Japan No. 1, 471

	Japan No. 3, 471

	Japan Hybrid No. 2 (a), 471

	Japan Hybrid No. 2 (b), 471

	Japex, 255

	Jap No. 4, 471

	Jaspisartige Pflaume, 471

	Jaune de Bleeker (syn. of Bleeker), 163

	Jaune de Catalogne (syn. of Early Yellow), 203

	Jaune de Jerusalem (syn. of Gelbe Jerusalempflaume), 450

	Jaune de Monsieur (syn. of Yellow Impératrice), 569

	Jaune de Reizenstein (syn. of Reizenstein Yellow Prune), 531

	Jaune d’Este, 471

	Jaune Hâtive (syn. of Early Yellow), 203

	Jaune précoce (syn. of Early Yellow), 203

	Jaune Tardive, 471

	Jaune Tres Hâtive Baboud, 471

	Jckworth Imperatrice (syn. of Ickworth), 247

	Jean d’Este (syn. of Jaune d’Este), 471

	Jean Hâtive (syn. of Early Yellow), 203

	Jean Morceau, 472

	Jean Morceau (syn. of Stoneless), 353

	Jean White (syn. of Early Yellow), 203

	Jefferson, 255

	Jemmy Moore (syn. of Denbigh), 430

	Jenkins, J. H. G., var. orig. by, 448

	Jenkin’s Imperial (syn. of Nectarine, 291; of Peach, 309)

	Jenkinson’s Imperial (syn. of Imperial Gage), 251

	Jennie Lucas, 472

	Jerusalem, 472

	Jerusalem (syn. of Jerusalem), 472

	Jerusalem Jaune (syn. of Yellow Jerusalem), 569

	Jessie, 472

	Jewell, 472

	J (syn. of Hale), 237

	J. B. Rue (syn. of Rue), 536

	J. H. Rue, 472

	Jodoigne, 472

	Jodoigne Green Gage (syn. of Jodoigne), 472

	Joe Hooker, 473

	Johannispflaume (syn. of Noire de Montreuil), 504

	John A, 473

	Johnny Roe, 473

	John’s Gelbe Jerusalems-Pflaume (syn. of Yellow Jerusalem), 569

	Johnson, Franklin, var. orig. by, 548

	Johnson, J. E., var. orig. by, 362

	Jones, 473

	Jones, Herbert A., var. orig. by, 452

	Jones, Mrs. Owen, var. orig. by, 473

	Jones Late, 473

	Jordan, F., var. orig. by, 473

	Jordan Seedling, 473

	Josselyn, John, quoted, 20

	J. Parks, 473

	Judson, 473

	Juicy, 257

	Julia, 473

	Julian, 473

	Julien Gros à Feuilles Panachees, 473

	Juli Reine-Claude; Julius Reine-Claude (syns. of July Green Gage), 474

	July Fourth, 473

	July Green Gage, 473

	July Green Gage (syn. of July Green Gage), 474

	Jumelles, 474

	Jumelles de Liegel, 474

	Jumelles de Liegel (syn. of Jumelles de Liegel), 474

	Kaga, 474

	Kaiser Von Japan (syn. of Emperor of Japan), 443

	Kaiser Wilhelm, 474

	Kalm, Peter, quoted, 20

	Kampeska, 474

	Kanawha, 474

	Karl Koch’s Königs Pflaume (syn. of Koch Königspflaume), 477

	Kazan, 474

	Keindl’s Violette Königspflaume (syn. of Royale Violette de Keindl), 535

	Keindt, 475

	Keindt’s Frühdamascene (syn. of Keindt), 475

	Keindt’s Violette Königspflaume (syn. of Royale Violette de Keindl), 535

	Keith, 475

	Keiser (syn. of Hulings), 245

	Kelley, 475

	Kelbalan, 475

	Kelmyro, 475

	Kelroba, 475

	Kelsaw, 475

	Kelsey, 258

	Kelsey No. 1 (syn. of Kelmyro), 475

	Kelsey No. 2 (syn. of Kelroba), 475

	Kelsey No. 3 (syn. of Kelbalan), 475

	Kelsey Prune, 475

	Kelsey’s Japan (syn. of Kelsey), 258

	Kelso, 475

	Kenellan, 475

	Kennedy Red, 475

	Kensington Prune (syn. of Holland), 462

	Kent, 475

	Kentish Bush (syn. of Kent), 476

	Kentish Diamond (syn. of Diamond), 191

	Kenyon, 476

	Kerr, 259

	Керр, Д. В., биография, 349-350;

	quoted, 98, 115, 118, 171, 422, 495, 508;

	var. orig. by, 349, 418, 446, 492, 501, 559, 562

	Kester Green Gage, 476

	Kester’s Green Gage (syn. of Kester Green Gage), 476

	Kester’s Yellow Gage (syn. of Kester Yellow Gage), 476

	Kester Yellow Gage, 476

	Keyser, var. orig. by, 245

	Keyser’s Plum (syn. of Hulings), 245

	Kibitzenei (syn. of Small Reine Claude), 347

	Kicab, 476

	Kickapoo, 476

	Kieth (syn. of Keith), 475

	Kilpatrick, E. W., var. orig. by, 485

	King, 476

	King Damson, 259

	King of Damsons (syn. of King Damson), 259

	King of Plums (syn. of Golden Drop, 229; of Reine Claude, 327)

	King of Plums (syn. of King), 476

	Kings Plum (syn. of Royal), 534

	Kings Plum of Tours (syn. of Royal Tours), 332

	Kingston (syn. of Diamond), 191

	Kingston, 476

	Kirchhof’s Pflaume (syn. of Capitaine Kirchhof), 414

	Kirke, 260

	Kirke (syn. of Kirke), 260

	Kirke’s; Kirke’s Pflaume; Kirke’s Plum; Kirk’s Plum (syns. of Kirke), 260

	Kirke’s Stoneless (syn. of Stoneless), 353

	Kirschpflaume (syn. of Myrobalan), 290

	Kladrauer Pflaume (syn. of Large Sugar Prune), 480

	Klein Weisse Damassener Pflaume (syn. of Small White Damson), 544

	Kleine Blaue Frühzwetsche, 476

	Kleine Blaue Julians Pflaume (syn. of Damson, 186; of Saint Julien, 335)

	Kleine Brisette (syn. of Late Mirabelle), 263

	Kleine Dauphine (syn. of Small Reine Claude), 347

	Kleine Gelbe Eierpflaume, 476

	Kleine gelbe Früh Pflaume (syn. of Early Yellow), 203

	Kleine Grüne Reine-Claude (syn. of Small Reine Claude), 347

	Kleine Kirschpflaume, 476

	Kleine Kirschpflaume (syn. of Myrobalan), 290

	Kleine Kirsch Pflaume (syn. of Rote Mirabelle), 533

	Kleine Mirabelle (syn. of Mirabelle), 284

	Kleine Reine-Claude (syn. of Small Reine Claude), 347

	Kleine Rosspauke, 476

	Kleine Weisse Damascene (syn. of Small Reine Claude, 347; of Small White Damson, 544)

	Kleine Zucker Zwetsche (syn. of Petite Quetsche Sucrée), 515

	Kleinste Mirabelle (syn. of Mirabelle), 284

	Klondike, 477

	Klondyke (syn. of Klondike), 477

	Knevett’s Late Orleans (syn. of Nelson), 503

	Kniedsen’s Peach (syn. of Knudson), 477

	Knight, var. orig. by, 248, 436, 479

	Knight’s Green Drying, Large Drying or Large Green Drying (syns. of Large Green Drying), 479

	Knight’s No. 6 (syn. of Ickworth), 247

	Knudson, 477

	Knudson, H., var. orig. by, 182, 422, 460, 462, 463, 477, 496

	Knudson’s Peach (syn. of Knudson), 477

	Koa, 477

	Koa’s Imperial (syn. of Koa), 477

	Kober, 477

	Koch, quoted, 17, 18

	Koch’s Gelbe Spät Damascene (syn. of Koch Späte Damascene), 477

	Koch Königspflaume, 477

	Koch Späte Damascene, 477

	Koch’s Späte Aprikosen; Koch’s Späte Damascene (syns. of Koch Späte Damascene), 477

	Koepher, 477

	Koetsche (syn. of German Prune), 219

	Kohlenkamp, 477

	Kohlenkamp, W., var. orig. by, 477

	Kohlen Kamp (syn. of Kohlenkamp), 477

	Königin Claudia or Klaudia (syns. of Reine Claude), 327

	Königin der Mirabellen (syn. of Reine des Mirabelles), 530

	Königin Mutter (syn. of Queen Mother), 522

	Königin Victoria (syn. of Victoria), 363

	Königin von Tours (syn. of Royal Tours), 332

	Кёниглихе Гроссе Пфлауме; Кёниглихе Пфлауме фон Турс; Кёнигс Пфлауме; Кёнигспфлауме фон Турс (син. Роял Турс), 332

	Königspflaume (syn. of Early Orleans), 198

	Königspflaume (syn. of Royal), 534

	Königs Pflaume aus Paris; Königspflaume von Paris (syns. of Perdrigon Tardif), 515

	Königspflaume Frühe (syn. of Royale Hâtive de Liegel), 535

	Königs Pflaume von Maugerou (syn. of Maugeron), 492

	Königspflaume von Trapp’s (syn. of Trapps Königspflaume), 555

	König Zwetsche (syn. of Trauttenberg), 555

	Kook, var. orig. by, 432

	Kook’s Gelbe Diaprée; Kooks Neue Diapre (syn. of Diaprée Nouvelle De Kook), 432

	Kopp, 477

	Korai, 478

	K. P. 193 (syn. of Purple-leaved Hybrid), 521

	Krasnaya osimaya (syn. of Red Winter), 529

	Krasnaya Skorospielkaya (syn. of Early Red), 440

	Kreger (syn. of Danish Damson), 428

	Kreke (syn. of Damson), 186

	Kreuters Zwetsche (syn. of Quetsche de Kreuter), 523

	Krieche (syn. of Damson), 186

	Krieke (syn. of Gemeiner Gelbe Spilling), 451

	Kroh, P. H., var. orig. by, 316

	Kroh (syn. of Poole Pride), 315

	Kroos-Pruim, 478

	Krueger (syn. of Danish Damson), 428

	Kruger’s Seedling (syn. of Cruger Scarlet), 424

	Kuchen Pflaume (syn. of Frankfort Peach), 447

	Kume, 478

	La Bonne Deux Fois l’An (syn. of Venetianische Zweimal Tragende), 558

	La Bricette (syn. of Late Mirabelle), 263

	La Courbon (syn. of Red Diaper), 323

	La Delicieuse (syn. of Cooper, 423; of Smith Orleans, 348)

	La Duc (syn. of Le Duc), 483

	La Grosse Reine-Claude (syn. of Reine Claude), 327

	La Madeleine (syn. of Noire de Montreuil), 504

	La Mirabelle (syn. of Mirabelle), 284

	La Prairie, 479

	La Prune Suisse (syn, of Suisse), 549

	La Roche-Corbon (syn. of Red Diaper), 323

	La Royal (syn. of Royal), 534

	La Royale (syn. of Royal), 534

	La Venitienne (syn. of Venetianische Zweimal Tragende), 558

	La Victorine (syn. of Victoria), 363

	Labert (syn. of Lambert), 478

	Labert’s Red (syn. of Lambert), 478

	Lachine, 478

	Ladies’ Plum (syn. of Damas Violet), 427

	Lady, 478

	Lady Lucy (syn. of Cooper), 423

	Lady Plum (syn. of Lady), 478

	Lafay, M., var. orig. by, 360

	Lafayette, 261

	Laire, 262

	Lakeside No. 1 & No. 2, 478

	Lallinger Königspflaume, 478

	Lambert, 478

	Lambert’s Red (syn. of Lambert), 478

	Lammas, 478

	Lancaster, 478

	Lang, 478

	Langdon, 478

	Langdon, Reuben, var. orig. by, 478

	Langdon (syn. of Langsdon), 479

	Langdon’s Seedling (syn. of Langdon), 478

	Langes Aprikosenpflaume (syn. of Abricotée de Lange), 391

	Lange Violette Damascene, 479

	Lange Violette Dattel Pflaume; Lange Violette Dattel Zwetsche (syns. of Red Date), 322

	Lange Violette Dattel Zwetsche (syn. of Hungarian), 246

	Langley, quoted, 302

	Langsdon, 479

	Langliche Blaue Damascene? (syn. of Lange Violette Damascene), 479

	Lannix, 479

	Large Black Imperial? (syn. of Belle de Louvain, 400; of Bradshaw, 166)

	Large Early Black (syn. of Nectarine), 291

	Large early black (syn. of Noire de Montreuil), 504

	Large Early Damson (syn. of Horse), 464

	Large English, 262

	Large English Damson, 479

	Large German Prune (syn. of York State Prune), 571

	Large German Prune (syn. of German Prune, 219; of Italian Prune, 253)

	Large Golden Prolific, 479

	Large green claudia (syn. of Reine Claude), 327

	Large Green Drying, 479

	Large Green Drying (syn. of Large Green Drying), 479

	Large Holland (syn. of Holland), 462

	Large Late Red Damask (syn. of Late Red Damask), 481

	Large Long Blue (syn. of Manning), 489

	Large Orlean (syn. of Red Magnum Bonum, 326; of Smith Orleans, 348)

	Large Peach (syn. of Peach), 309

	Large Peach Plum (syn. of Peach), 309

	Large Purple (syn. of Smith Orleans), 348

	Large Queen, 479

	Large Queen Claude; Large Queen Claudia (syns. of Reine Claude), 327

	Large Red Orleans (syn. of Orleans), 302

	Large Red Sweet (syn. of Plunk), 516

	Large Saint Julien (syn. of Saint Julien), 335

	Largest Damask of Tours (syn. of Gros Damas de Tours), 456

	Large Sugar Prune, 480

	Large Sweet Damson (syn. of Horse), 464

	Large White Damask (syn. of Large White Damson), 480

	Large White Damson, 480

	Large Yellow Egg (syn. of Yellow Egg), 386

	Late Black Damson, 480

	Late Black Orleans (syn. of Late Orleans), 265

	Late Blood, 480

	Late Bolmer, 480

	Late Chalons, 480

	Late Cluster (syn. of White Damson), 374

	Late Conical, 480

	Late Damask? (syn. of Late Black Damson), 480

	Late Damson (syn. of Winter Damson), 567

	Late Diamond (syn. of Arch Duke), 148

	Late Gage; Late Green Gage (syns. of Late Reine Claude), 481

	Late Goose, 481

	Late Green Gage (syn. of Late Reine Claude), 481

	Late Klondike (syn. of Golden), 224

	Late Klondike (syn. of Shiro), 342

	Late Mirabelle, 263

	Late Monsieur (syn. of Orleans), 302

	Late Muscatel (syn. of Late Muscatelle), 264

	Late Muscatelle, 264

	Late Orange, 481

	Late Orleans (syn. of Late Orleans), 265

	Late Orleans, 265

	Late Prolific, 481

	Late Purple Damson (syn. of Winter Damson), 567

	Late Red Damask, 481

	Late Red Damson (syn. of Late Red Damask), 481

	Late Red Imperial (syn. of Imperatrice), 249

	Late Reine Claude, 481

	Late Rivers, 481

	Late Rollingstone, 482

	Late Transparent, 482

	Late Transparent Gage (syn. of Late Transparent), 482

	Late Violet (syn. of Imperatrice, 249; of Late Transparent, 482)

	Late White Damson (syn. of White Damson), 374

	Late White Pear (syn. of White Pear), 564

	Late Yellow Damson (syn. of White Damson), 374

	Later Perdrigon (syn. of Perdrigon Tardif), 515

	Latz German Prune—See German Prune, 220

	Laubinger Sugar Prune, 482

	Laubinger’s Catharinen Pflaume (syn. of Laubinger Sugar Prune), 482

	Laubinger’s Zuckerzwetsche (syn. of Laubinger Sugar Prune), 482

	Lauche, quoted, 221, 254

	Laura, 482

	Lawrence, 266

	Lawrence, L. V., var. orig. by, 182, 266, 465

	Lawrence; Lawrence’s Early; Lawrence’s Früh Rote Pflaume (syns. of Lawrence Early), 482

	Lawrence Early, 482

	Lawrence Early (syn. of Belle), 158

	Lawrence or Lawrence’s Favorite; Lawrence Gage; Lawrence’s Gage; Lawrences Reine Claude (syns. of Lawrence), 266

	Lawson, 482

	Lawson, John, quoted, 84, 93

	Lawson’s Golden (syn. of Lawson), 482

	Lawson’s Golden Gage (syn. of Lawson), 482

	Le Czar (syn. of Czar), 184

	Le Duc, 483

	Le Duc Vermillion (syn. of Vermilion), 558

	Le Prunier Tzaneron (syn. of Tzaueron), 557

	L’Etendard De L’Angleterre (syn. of Standard), 548

	Legal Tender, 483

	Leib Sour, 483

	Leipsic (syn. of Merunka), 494

	Leipzic (syn. of German Prune), 219

	Leipzig (syn. of German Prune), 219

	Leipzig Early Quetsche (syn. of Merunka), 494

	Leipziger Zwetsche (syn. of German Prune), 219

	Leonard, 483

	Leopard, 483

	Lepine, 483

	Lepine, var. orig. by, 483

	Lepine (syn. of Norbert), 505

	Leptune, 483

	Lerchenei (syn. of Mirabelle), 284

	Leroy, André, var. orig. by, 157

	Letta, 483

	Lewelling, Seth, var. orig. by, 453

	Lewis, 483

	Lewiston Egg, 484

	Lewiston’s Egg (syn. of Lewiston Egg), 484

	Lex Plum, 484

	Lieflander Gelbe Pflaume (syn. of Apricot), 148

	Lieflandische Grüne Zwetsche (syn. of Jaspisartige Pflaume), 471

	Liegal’s August Zwetsche (syn. of August Zwetsche), 397

	Liegel Rote Damascene, 484

	Liegel Apricot, 484

	Liegel, Dr., var. orig. by, 391, 399, 402, 403, 422, 477, 484, 493, 523, 526, 535, 555

	Liegel Gage, 484

	Liegel’s Blaue Reine Claude (syn. of Blaue Reine Claude), 405

	Liegels Frühzwetsche (syn. of Quetsche Précoce Liegel), 525

	Liegel’s Marokko (syn. of Kaiser Wilhelm), 474

	Liegel’s Spanische Damascene (syn. of Spanish Damask), 546

	Liegel’s Zwillingspflaume (syn. of Jumelles de Liegel), 474

	Liegel Unvergleichliche, 484

	Lillian Augusta, 484

	Lillie, 484

	Lincoln, 266

	Lindley, quoted, 229

	Lindow’sche Frühe Werder’sche Pflaume, 484

	Lindsay, 484

	Lindsay’s Seedling (syn. of Lindsay), 484

	Little, 485

	Little Black Damask (syn. of Black Damask), 404

	Little Blue Gage (syn. of Early Blue), 438

	Little Date (syn. of Datilles), 428

	Little Mirabelle (syn. of Mirabelle), 284

	Little Queen Claude or Claudia; Little Reine Claude (syns. of Small Reine Claude), 347

	Little Seedling (syn. of Little), 485

	Livingston Manor (syn. of Reine Claude), 327

	Livlandscher bierpflaume (syn. of Livland), 485

	Livland, 485

	Lizzie, 485

	Lockey, 485

	Lombard, 268

	Lombard group, 33, 34

	Lombard Plum (syn. of Lombard), 268

	Lombard (syn. of Lombard), 268

	Lombard (syn. of Red Gage), 527

	London Plum or Plumb (syn. of Early Yellow), 203

	Lone Star, 485

	Long Blue, 485

	Long Damson (syn. of Shropshire), 344

	Long Fruit, 270

	Long Fruit (syn. of Red June), 324

	Long Fruited (syn. of Long Fruit), 270

	Long Leaf Wonderful, 485

	Long Red, 485

	Long Scarlet, 485

	Long Violet Damascene, 486

	Long Violet Damask (syn. of Damas Violet), 427

	Longworth, 486

	Longworth, Nicholas, var. orig. by, 486

	Lord, Orville Morell, life of, 331;

	var. orig. by, 331, 482

	Lot d’Ente, 486

	Lot d’Ente (syn. of Agen), 138

	Lotta (syn. of Lottie), 486

	Lottie, 486

	Louis, Simon, var. orig. by, 445

	Louisa, 486

	Louis Brun (syn. of Reine Claude), 327

	Louise-Brune, 486

	Louise Brune (syn. of Louise-Brune), 486

	Louisen’s Braune Damascene (syn. of Louise-Brune), 486

	Louisiana, 486

	Louis Philipp or Philippe (syns. of Washington), 368

	Louis Philippe (syn. of Nectarine), 291

	Lovett, 486

	Lovett Late, 487

	Lovett’s Late Long Red (syn. of Lovett Late), 487

	Lowry, 487

	Lowry’s Gage (syn. of Lowry), 487

	Lucas Frühzwetsche (syn. of Précoce de Lucas), 518

	Lucas Königspflaume, 487

	Luccombe’s Nonesuch (syn. of Lucombe), 271

	Lucombe, 271

	Lucombe, var. orig. by, 271

	Lucombe’s Nonesuch (syn. of Lucombe), 271

	Lucombe’s Nonsuch (syn. of Lucombe), 271

	Lucombe’s Unvergleichliche (syn. of Lucombe), 271

	Luedloff, 487

	Luedloff, Charles, var. orig. by, 406, 469, 487, 503, 547

	Luedloff Green, 487

	Luedloff Red, 487

	Luedloff’s Green (syn. of Luedloff Green), 487

	Luedloff’s Red (syn. of Luedloff Red), 487

	Luedloff’s Seedling (syn. of Luedloff), 487

	Luizet, M., var. orig. by, 441

	Lunn, 487

	Luscombe, 487

	Luscombe’s Seedling (syn. of Luscombe), 487

	Lutts, 487

	Lyon, 488

	Lyon Apricot, 488

	Macedonia, 488

	Mackland, 488

	MacLanglin (syn. of McLaughlin), 276

	MacLaughlin (syn. of McLaughlin), 276

	Macomber, 488

	Macomber, J. T., var. orig. by, 453

	Macomber, L. M., var. orig. by, 180, 510, 520

	Macomber No. 1 and No. 2, 488

	Madame Henri Deschars, 488

	Madame Nicolle, 488

	Madam Leeds, 488

	Madeleine, 488

	Madeleine (syn. of Early Tours), 202

	Madison (syn. of Denniston Superb), 431

	Madison, 488

	Magnum Bonum (syn. of Yellow Egg), 386

	Mailändische Kaiserpflaume (syn. of Impériale de Milan), 467

	Mainzer Frühzwetsche, 489

	Maître Claude (syn. of White Perdrigon), 375

	Majestic Damson, 489

	Mallard, 489

	Mamelon (syn. of Mamelonnée), 489

	Mamelonnée (syn. of St. Etienne), 537

	Mamelonnée, 489

	Mamelon Sageret (syn. of Mamelonnée), 489

	Mammola (syn. of Reine Claude), 327

	Mammoth July (syn. of Culberson), 425

	Mangeron (syn. of Maugeron), 492

	Manitoba, 489

	Manitoba No. 1, 489

	Manitoba Seedlings, 489

	Mankato, 489

	Manning, 489

	Manning’s Long Blue; Manning’s Long Blue Prune; Manning’s Prune (syns. of Manning), 489

	Mann’s Brandy Gage; Mann’s Imperial (syns. of Brandy Gage), 408

	Maquoketa, 271

	Maraichère (syn. of Quetsche Maraichère), 524

	Marais des Cygne, 490

	Marange, 490

	Marble, 490

	Marbled-Plum, 490

	Marble Plum (syn. of Marbled-Plum), 490

	Marcellus, 490

	Marcus, 490

	Mardy, 490

	Margate, 490

	Marian (syn. of Early Royal), 201

	Marianna, 273

	Marietta, 490

	Marigan, 491

	Marion, 491

	Marjorie, 491

	Marketman, 491

	Market Plum (syn. of Golden Cherry), 228

	Markle, E., var. orig. by, 177

	Marmorierte Eierpflaume, 491

	Marokko Pflaume (syn. of Morocco), 288

	Marshall, quoted, 58, 83, 84

	Marster, 491

	Marster’s (syn. of Marster), 491

	Marten, 491

	Marten’s Seedling (syn. of Marten), 491

	Maru, 275

	Marunka (syn. of Merunka), 494

	Mary, 491

	Maryland, 491

	Mas, 492

	Mas, M., quoted, 497;

	var. orig. by, 443

	Mason, 492

	Mason, var. orig. by, 492

	Massot (syn. of Oullins), 303

	Matchless (syn. of Red Diaper, 323;

	of Violet Diaper, 365)

	Matchless, 492

	Mathews, 492

	Mathews, B. A., var. orig. by, 492

	Matthews (syn. of Mathews), 492

	Mauchete, 492

	Maude Lacy, 492

	Maugeron, 492

	Maugeron; Maugeron Damask (syn. of Maugeron), 492

	Maugiron (syn. of Maugeron), 492

	Mayerboeck Zwetsche, 492

	Mayerboeck’s Rote Zwetsche (syn. of Mayerboeck Zwetsche), 492

	Mayer Hellrote, 493

	Mayer Königspflaume, 493

	Mayers Braunrothe Königspflaume (syn. of Mayers Rothe Damascene), 493

	Mayer’s Hellrothe Damascene (syn. of Mayer Hellrote), 493

	Mayers Rothe Damascene, 493

	Mayers Rothe Damascene (syn. of Mayers Rothe Damascene), 493

	Maynard, 275

	McCance, M. E., var. orig. by, 378

	McCartney, 493

	McCauley’s Seedling (syn. of Cambell), 414

	McGillivray, 493

	McLaughlin, 276

	McLaughlin, James, var. orig. by, 277, 514

	McLaughlin’s Gage Plum (syn. of McLaughlin), 276

	McMahon, Bernard, quoted, 30, 38

	McPherson, 493

	McRea, 493

	Mead, H. O., var. orig. by, 493

	Meads, 493

	Meads Seedling Plum (syn. of Meads), 493

	Mediterranean, 493

	Meigs, 493

	Melon, 493

	Melnicker Zwetsche, 493

	Meneray, 494

	Mereton, 494

	Mereton’s Egg (syn. of Mereton), 494

	Meroldt, 494

	Meroldt, Dr., var. orig. by, 494

	Meroldt’s Gelbe Reine-Claude; Meroldt’s Golden Gage; Meroldt’s Reineclaude (syn. of Meroldt), 494

	Merryweather, 494

	Merryweather, H., var. orig. by, 494

	Merton’s Egg (syn. of Mereton), 494

	Merunka, 494

	Merville d’Automne, 494

	Meyer, 494

	Miama, 494

	Miami (syn. of Miama), 494

	Michaelis Pflaume (syn. of September Damask), 542

	Middleburg, 278

	Middleburgh (syn. of Middleburg), 278

	Mignonne, 495

	Mikado (syn. of Georgeson), 218

	Miles, 495

	Miller (syn. of Improved French Prune), 467

	Miller, 495

	Miller, Colonel Charles, var. orig. by, 279

	Miller, David J., var. orig. by, 445, 495

	Miller No. 1, 495

	Miller No. 5, 495

	Miller’s Early (syn. of Silva Köning Claudie), 543

	Miller Superb, 279

	Millett, 495

	Millett Early Red, 495

	Millett’s Early Red (syn. of Millett Early Red), 495

	Millett, T. T., 495

	Millett Very Early Red, 495

	Millett’s Very Early Red (syn. of Millett Very Early Red), 495

	Millett’s Wild Plum (syn. of Millett), 495

	Mills, 496

	Mills Seedling, 496

	Milton, 280

	Milton Gage, 496

	Mimms; Mimms Pflaume; Mimms Plum (syn. of Red Diaper), 323

	Minco, 496

	Miner, 281

	Minette (syn. of Guthrie Late), 236

	Minion, 496

	Minner (syn. of Miner), 281

	Minnesota, 496

	Minnesota Seedling, 496

	Minnesota (syn. of Rollingstone), 330

	Minnetonka, 496

	Minnie, 496

	Minsterworth (syn. of Gloucestershire Violet), 452

	Мирабабель; Мирабель; Мирабель; Мирабель абрикоте, Бланш, де Мец, де Весн, Жон, Перл, Перле, Петит, прекос, Симпл, Верт (син. Мирабели), 284

	Mirabelle, 283

	Mirabelle (syn. of Drap d’Or), 194

	Mirabelle Abricotée (syn. of Aprikosenartige Mirabelle), 396

	Mirabelle de Berthold (syn. of Early Mirabelle), 439

	Mirabelle de Bohn, 496

	Mirabelle de Bohn (syn. of Mirabelle de Bohn), 496

	Mirabelle de Doerell (syn. of Dorell Aprikosenpflaume), 434

	Mirabelle de Flotow, 497

	Mirabelle de Metz (syn. of Mirabelle), 284

	Mirabelle de Nancy (syn. of Drap d’Or), 194

	Mirabelle de Rangheri (syn. of Rangheri), 526

	Mirabelle de Ronvaux, 497

	Mirabelle d’Octobre (syn. of Late Mirabelle), 263

	Мирабель Дубль, Дубль де Мец, Драп д’Ор, Гроссе, Гроссе де Нанси, гросс дубль де Мец, ля гросс, Перле; Мирабеллен (син. Драп д’Ор), 194

	Mirabelle Double de Herrenhausen, 497

	Mirabelle Gloire de Louveciennes (syn. of Gloire de Louveciennes), 452

	Mirabelle group, discussion of, 40, 41

	Mirabelle Hâtive de Rangheri (syn. of Rangheri), 526

	Mirabelle La Plus Hâtive de Flotow (syn. of Mirabelle de Flotow), 497

	Mirabelle Précoce (syn. of Early Mirabelle), 439

	Mirabelle Précoce de Flaford, 497

	Mirabelle Rangheri; Mirabelle Rangheris (syns. of Rangheri), 526

	Mirabelle Rayee (syn. of Mirabelle de Bohn), 496

	Mirabelle Rouge (syn. of Myrobalan, 290; of Rote Mirabelle, 533)

	Mirabelle Tardive (syn. of Late Mirabelle, 263; of Saint Catherine, 334)

	Mirabelle Tardive Mme. H. Deschars (syn. of Madame Henri Deschars), 488

	Mirabelle Vert Double (syn. of Reine Claude), 327

	Mirabelle Verte, 497

	Mirabelle von Metz (syn. of Drap d’Or), 194

	Mirabilon; Mirabolan; Mirabolane; Mirabolanenpflaume; Mirobalan (syns. of Myrobalan), 290

	Miracle, 285

	Miriam (syn. of Early Royal), 201

	Mirian (syn. of Early Royal), 201

	Miser; Miser Plum (syns. of Myrobalan), 290

	Mission Prune, 497

	Mississippi, 497

	Mississippi Red (syn. of Mississippi), 497

	Missouri, 497

	Missouri Apricot (syn. of Golden Beauty), 226

	Missouri Green Gage, 498

	Mistake, 498

	Mitchelson, 498

	Mitchelson; Mitchelson’s (syns. of Mitchelson), 498

	Mitchelson, var. orig. by, 498

	Miviam; Mivian (syns. of Early Royal), 201

	Mivian, 498

	Mixed Arab (syn. of Early Red), 440

	Mixed Arab (syn. of Black Arabka), 404

	M. J. De Wolf, 498

	M’Laughlin (syn. of McLaughlin), 276

	Mogol Plum; Mogule Pflaume; Mogol; Mogul Plum; Mogul’s Pflaume; Mogule; Mogule Plumb (syns. of Yellow Egg), 386

	Mogul (syn. of Morocco), 288

	Mogul Rouge (syn. of Red Magnum Bonum), 326

	Moldavka (syn. of Blue Moldavka), 405

	Moldavka (syn. of Voronesh), 365

	Mollie, 498

	Molly (syn. of Mollie), 498

	Monarch, 286

	Monarque (syn. of Monarch), 286

	Monolith, 498

	Monon, 498

	Monona, 498

	Monroe, 287

	Monroe Egg; Monroe Gage (syns. of Monroe), 287

	Monsieur (syn. of Early Tours), 202

	Monsieur à Fruit Vert, 498

	Monsieur; Monsieur Ordinaire (syns. of Orleans), 302

	Monsieur; Monsieur Hâtif; Monsieur Hâtif de Montmorency; Monsieur Hâtive (syns. of Early Orleans), 198

	Monsieur; Monsieur’s Plum (syns. of Yellow Egg), 386

	Monsieur à Fruits Jaune; Monsieur à Fruits Jaunes (syns. of Yellow Imperatrice), 569

	Monsieur de Smith (syn. of Smith Orleans), 348

	Monsieur Hâtif de Foote (syn. of Foote), 446

	Monsieur Jaune (syn. of Early Yellow), 203

	Monsieur Jaune (syn. of Yellow Imperatrice), 569

	Monsieur Noir Tardif (syn. of Late Orleans), 265

	Monsieur Tardif (syn. of Suisse), 549

	Monsieur tardif (syn. of German Prune), 219

	Monsieur tardif de Knevett (syn. of Nelson), 503

	Monsieur Tardive (syn. of Suisse), 549

	Monstreuse de Bavay; Monstrueuse de Bavay (syns. of Bavay), 155

	Monstrueuse d’Oullins (syn. of Oullins), 303

	Mont Barbat d’Ente, 499

	Montfort Pflaume (syn. of De Montfort), 430

	Montgomery (syn. of Hand), 239

	Montgomery, 499

	Montgomery Prune (syn. of Lombard, 268; of Montgomery, 499)

	Montmorency, 499

	Montreuil (syn. of Noire de Montreuil), 504

	Montreal No. 60 (syn. of Lunn), 487

	Montreal, 499

	Moon, 499

	Moody, 499

	Mooney (syn. of Bradshaw), 166

	Moore, A. T., var. orig. by, 151

	Moore Early, 499

	Moore’s Early (syn. of Moore Early), 499

	Mooreman (syn. of Moreman), 288

	Moore’s Arctic; Moore Arctic (syns. of Arctic), 150

	Morel, M. F., var. orig. by, 517

	Moreman, 288, 499

	Moreman Cherry (syn. of Moreman), 499

	Moreman Prune (syn. of Benson), 401

	Moreman’s Cherry (syn. of Aurora), 397

	Morillen Pflaume (syn. of Apricot), 148

	Morines, 499

	Morin Hâtif, 499

	Morocco, 288

	Morocco (syn. of Morocco), 288

	Morocco (syn. of Royal Tours), 332

	Morocco Pflaume (syn. of Noire de Montreuil), 504

	Moroccopflaume (syn. of Royal Tours), 332

	Morocco Plumb (syn. of Morocco), 288

	Morton, Thomas, quoted, 93

	Moschatelle (syn. of Queen Mother), 522

	Mottled Prune, 289

	Mouchetée (syn. of Mauchete), 492

	Mountain, 499

	Mountain Plum, 500

	Mount Royal, 500

	Moyen, 500

	Moyen de Bourgogne (syn. of Moyen de Bourgoyne), 500

	Moyen de Bourgoyne, 500

	Moyer, 500

	Moyeu de Bourgogne (syn. of Early Perdrigon), 439

	Moyret, 500

	Moyret’s Gage; Moyret’s Reine Claude (syns. of Moyret), 500

	Mrs. Cleveland (syn. of Cleveland), 419

	Mrs. Bleeker’s Large Red (syn. of Bleeker Large Red), 405

	Mrs. Clifford (syn. of Clifford), 419

	Mudson, 500

	Mulberry, 500

	Muldraugh, 500

	Muldraugh’s-hill Plum (syn. of Muldraugh), 500

	Mule, 500

	Muncey (syn. of Muncy), 501

	Münchenpflaume (syn. of September Damask), 542

	Muncy, 501

	Munson, 501

	Munson, Thomas Volney, plum investigations of, 88, 89;

	var. orig. by, 402, 412, 496

	Munson (syn. of Abundance), 136

	Murdy, 501

	Murray’s Reine Claude or Claudia (syns. of Reine Claude), 327

	Muscadine (syn. of Myrobalan, 290; of Queen Mother, 522)

	Musk Damask (syn. of Musk Damson), 501

	Musk Damson, 501

	Musk’d Damask; Muskierte Damascene (syns. of Musk Damson), 501

	Muskirte Gelbe Damascene (syn. of Damas Jaune Musque), 427

	Muscat Free, 501

	Musk Perdrigon, 502

	Muscle, 501

	Mussel (syn. of Scioto), 541

	Mussel; Mussell; Mussell Plum (syns. of Muscle), 501

	Mussey, 502

	Musque de Malta (syn. of Musk Damson), 501

	Musquée de Besztercze (syn. of Hungarian Musk Prune), 465

	Myrobalan; Myrobalane; Myrobolan; Myrobalans (syns. of Myrobalan), 290

	Myrobalan, 290

	Myrobalan Jaune (syn. of Gelbe Kirschpflaume), 450

	Nagate-Maru, 502

	Nagate no Botankyo (syn. of Red June), 324

	Nagats-Maru (syn. of Nagate-Maru), 502

	Nagatus maru (syn. of Nagate-Maru), 502

	Naples, 502

	Native Red, 502

	N. C. Seedling (syn. of North Carolina), 507

	Nebraska, 502

	Nebraska Seedling, 502

	Nebraska Wonder, 502

	Nectarine, 291

	Nectarine (syn. of Goliath, 231; of Nectarine, 291; of Peach, 309)

	Nectarine Plum (syn. of Nectarine), 291

	Nectarine Rouge (syn. of Peach), 309

	Neils, 502

	Nellie, 502

	Nellie Blanche, 503

	Nelly (syn. of Nellie), 502

	Nelson, 503

	Nelson’s Victory (syn. of Nelson), 503

	Neue Weisse Kaiserin (syn. of White Queen), 564

	New Orleans (syn. of Early Orleans), 199

	Never Fail, 503

	New American, 503

	New Apricot of Braunau (syn. of Liegel Apricot), 484

	Newark, 291

	New Early Orleans (syn. of Early Orleans), 198

	New Goderich, 503

	New Golden Drop (syn. of Golden Drop), 229

	New Green Gage, 503

	New Large Bullace, 503

	New Large Bullace (syn. of New Large Bullace), 503

	Newman, 292

	New Orleans (syn. of Early Orleans), 199

	Newton, 503

	Newton Egg (syn. of Newtown Egg), 503

	Newtown Egg, 503

	New Transparent Gage (syn. of Early Transparent Gage), 440

	New Ulm, 293

	New Washington (syn. of Washington), 368

	New Wine Sour, 504

	New York Purple (syn. of Brevoort Purple), 408

	Niagara (syn. of Bradshaw), 166

	Nicholas, 295

	Niemburg Egg; Nienburger Eierpflaume (syns. of Nienburger Egg Plum), 504

	Nienburger Egg Plum, 504

	Nikitaer Blaue Frühzwetsche, 504

	Nikitaer Dattelzwetsche, 504

	Никитаер Фрюе Кёнигспфлауме; Никитанер Фрюе Кёнигспфлауме; Никитас Фрюе Кёнигс Пфлауме (син. Эрли Роял оф Никита), 440

	Nikitaer Hahnenpflaume, 504

	Nikitaner Hahnenhode (syn. of Nikitaer Hahnenpflaume), 504

	Nikko, 504

	Nimon, 504

	Noble Précoce (syn. of Edle Early), 441

	Noire Americaine, 504

	Noire de Montreuil (syn. of Noire de Montreuil), 504

	Noire de Montreuil, 504

	Noire Hâtif (syn. of Morocco), 288

	Noire Hâtive (syn. of Early Tours), 202

	Noisette, M., var. orig. by, 550

	Nolan, 504

	Nolen Plum (syn. of Wild Goose), 378

	Nolton Ungarische, 505

	Nome, 505

	Nona, 505

	Nonesuch; Nonsuch (syns. of Lucombe), 271

	Nonpareil (syn. of Incomparable), 467

	Norbert, 505

	Norbert; Norbert’s Pflaume (syns. of Norbert), 505

	Norby, 505

	Norby, A., var. orig. by, 505

	Norby No. 1, 505

	Norby No. 11, 505

	Norman, 505

	Normand, Joseph L., life of, 506;

	var. orig. by, 451, 486, 506

	Normand; Normand Japan; Normand’s Japan; Normand Yellow (syns. of Georgeson), 218

	Normande précoce (syn. of Early Normandy), 439

	Normand No. 5 (syn. of Alabama), 392

	Normand No. 15 (syn. of Louisiana), 486

	Normand Perdrigon, 505

	Норманд № 5, 506; № 11, 506; № 12, 506; № 15, 506; № 16, 506; № 17, 506; № 18, 507; № 19, 507; № 20, 507

	Normand’s Seedlings, 506

	Normannischer Perdrigon; Norman Perdrigon (syns. of Normand Perdrigon), 505

	North, 507

	North, Professor, var. orig. by, 507

	North Carolina, 507

	North Carolina Seedling (syn. of North Carolina), 507

	North’s Seedling (syn. of North), 507

	North Star, 507

	Nota Bene, 507

	Nota Bene de Corse (syn. of Nota Bene), 507

	Nouvelle; Nouvelle De Dorrel; Nouvelle De Dorelle; Nouveau De Dorrelle (syns. of Dorell), 434

	Nouvelle Goutte d’Or (syn. of Golden Drop), 229

	November Gage, 507

	Noyes, 507

	Noyes, Mrs., var. orig. by, 507

	Noyes’ Seedling (syn. of Noyes), 507

	No. 3 (syn. of Early Red), 440

	No. 11 (syn. of Norby No. 11), 505

	113 Riga (syn. of Merunka), 494

	116 Riga (syn. of Red Magnum Bonum), 326

	No. 31,288 (syn. of First), 446

	Питомники, коммерческие, раннее происхождение, 323-325

	Nutmeg (syn. of Christian, 418; of Wheat, 563)

	Nutmeg, 508

	Oakley Park Wild, 508

	Oatey, 508

	Oberdieck, quoted, 263, 433

	Oberdieck Gestreifte Eierpflaume, 508

	Oberdiecks Frühe Aprikosenpflaume (syn. of Early Apricot), 437

	Oberholtzer, George U., var. orig. by, 416

	Oberley, 508

	Oberley’s Greenwood (syn. of Oberley), 508

	Occident, 295

	Ocheda (syn. of Ocheeda), 296

	Ocheeda, 296

	October, 297, 508

	October Gage (syn. of Frost Gage), 216

	October Green Gage (syn. of Late Reine Claude), 481

	October Mirabelle (syn. of Late Mirabelle), 263

	October Purple (syn. of October), 297

	Oddy, 508

	Oddy’s (syn. of Oddy), 508

	Odegaard (syn. of Odegard), 508

	Odegard, 508

	Odell, 508

	Oeil de Boeuf; Oeuil-de-Boeuf (syns. of Jerusalem), 472

	Oeuf Rouge (syn. of Red Magnum Bonum), 326

	Ogan (syn. of Ogon), 298

	Ogden (syn. of Ogon), 298

	Ogeechee, 508

	Oglesby, 508

	Ogon, 298

	Ogon (syn. of Ogon), 298

	O-Hatankyo; O-hattankio (syn. of Chabot), 172

	Ohio, 509

	Ohio Prolific (syn. of Ohio), 509

	Okaw, 509

	Oktoberpflaume (syn. of Saint Martin), 336

	Oku Botan, 509

	Old Apricot (syn. of Apricot), 148

	Old Gold, 509

	Old Hickory (syn. of Miner), 281

	Old Orleans (syn. of Orleans), 302

	Olive, 509

	Ollie, 509

	Olson, 509

	Omaha, 509

	Omega, 509

	Onderdonk, Gilbert, life of, 392;

	var. orig. by, 392, 421, 439, 472, 501, 516

	Onderka Damascene, 509

	Onderka (syn. of Onderka Damascene), 509

	Ontario, 509

	Opata, 509

	Orange, 300, 510

	Orange; Orange Gage (syns. of Orange), 300

	Orange Cherry, 510

	Orange’s Cherry Plum (syn. of Orange Cherry), 510

	Orel 19; Orel No. 19 (syn. of Long Red), 485

	Orel No. 20 (syn. of Long Blue), 485

	Orel No. 21, 510

	Oren, J. K., var. orig. by, 301

	Oren, 300

	Orenge, 510

	Orient (syn. of Chabot), 172

	Oriental, 510

	Orillia, 510

	Oriole (syn. of Abundance), 136

	Orleans, 302

	Orleans (syn. of Early Orleans), 199

	Orleans; Orleans Red Damask (syns. of Orleans), 302

	Orleans Late Black (syn. of Late Orleans), 265

	Osage, 510

	Osage 48 (syn. of Osage), 510

	Osterreichische Pflaume (syn. of Hungarian), 246

	Oswego (syn. of Pond), 314

	Ottoman; Ottomanische Kaiserpflaume (syns. of Imperial Ottoman), 467

	Ottoman Seedling, 510

	Ouillin’s Gage, Golden, Golden Gage or Green Gage (syns. of Oullins), 303

	Oullins, 303

	Outremont, 510

	Oval Blood (syn. of Occident), 295

	Ovalrunde Spreckel Pflaume (syn. of Gisborne), 451

	Overall, 510

	Owatonna, 510

	Owen, 511

	Owen Sound Beauty (syn. of Owen), 511

	Oxford, 511

	Oyama, 511

	Pacific, 305

	Pacific; Pacific Prune (syns. of Pacific), 305

	Paddock, Captain, var. orig. by, 511

	Paddock Magnum Bonum, 511

	Paine, 511

	Paine, A. W., var. orig. by, 511

	Paine’s Seedling (syn. of Paine), 511

	Paisan Blanche, 511

	Paisan Blanche et Double (syn. of Paisan Blanche), 511

	Paisan Noire, 511

	Palatine, 307

	Palmer, 511

	Pander, 511

	Papeleu, 512

	Pappaconi, 512

	Paquet, 512

	Paquet, C. G., var. orig. by, 513

	Paragon (syn. of Chabot), 172

	Pardee, S. D., var. orig. by, 395

	Paris Belle (syn. of Texas Belle), 552

	Park, 512

	Parker, 512

	Parker’s Mammoth (syn. of Washington), 368

	Parkinson, John, quoted, 28, 32, 373, 394, 421, 433, 441, 450, 455, 490, 509, 510, 513, 543, 559

	Parmentier (syn. of Golden Drop), 229

	Parrott, 512

	Parsonage, 512

	Parsons (syn. of Miner), 281

	Partridge, 512

	Pasqua, 512

	Paterson’s (syn. of Gisborne), 451

	Pathfinder, 512

	Patten, A., 513

	Patten, B., 513

	Patten, C. G., var. orig. by, 513

	Patten No. 40 (syn. of Apple), 396

	Paul, J. M., var. orig. by, 308

	Paul Early, 308

	Paul’s Earliest (syn. of Paul Early), 308

	Paul Wolf (syn. of Bender), 401

	P. biferum (syn. of Twice Bearing), 556

	P. Damascena Armeniacea (syn. of Mirabelle), 284

	Peach (syn. of Knudson), 477

	Peach (syn. of Nectarine, 291; of Peach, 309; of White Virginal, 565)

	Peach, 309

	Peach Leaf, 513

	Peachleaf (syn. of Peach Leaf), 513

	Peach-leaved (syn. of Kanawha), 474

	Peach Plum (syn. of Nectarine, 291; of Peach, 309)

	Peach Plum (syn. of Peach-plum), 513

	Peach-plum, 513

	Peake, 513

	Pearl, 310, 513

	Pear Plum, 513

	Pearson, H. A., quoted, 340, 435

	Peasant, 513

	Peascod Plum (syn. of White Peascod), 564

	Pêche; Pêche de Calvel (syns. of Nectarine, 291; of Peach, 309)

	Peerless, 513

	Peffer, G. P., var. orig. by, 406, 467

	Peffer’s Premium (syn. of Premium), 518

	Pekin, 513

	Pendent, 514

	Penn, William, quoted, 20

	Penning, 514

	Penning, Martin, var. orig. by, 356, 507, 514

	Penning Peach, 514

	Penning’s Free (syn. of Penning), 514

	Pennock, 514

	Pennock, C. E., var. orig. by, 514, 550

	Pennock’s Hybrid (syn. of Pennock), 514

	Penobscot, 514

	Peoly Early Blue, 514

	Perdigevena; Perdigon; Perdrigon; Perdrigon Violet or Violette (syns. of Blue Perdrigon), 164

	Perdrigon Bariole (syn. of Bunter Perdrigon), 412

	Perdrigon blanc (syn. of White Perdrigon), 375

	Perdrigon de Brignole; Perdrigon de Brignole Gros (syns. of Brignole), 409

	Perdrigon de Normandie (syn. of Normand Perdrigon), 505

	Perdrigon des Alpes, 514

	Perdrigon group, 31, 32

	Perdrigon Hâtif (syn. of Drap d’Or), 194

	Perdrigon hâtif or hâtive (syns. of Early Perdrigon), 439

	Perdrigon Jaune (syn. of Drap d’Or), 195

	Perdrigon Normand (syn. of Normand Perdrigon), 506

	Perdrigon of Cernay, 514

	Perdrigon rouge (syn. of Red Perdrigon), 528

	Perdrigon Tardif, 515

	Perdrigon Violet (syn. of Early Tours), 202

	Perdrigon Violet Hâtif (syn. of Early Perdrigon), 439

	Perfection (syn. of Wickson), 376

	Perry’s Seedling (syn. of Oriental), 510

	Pershore, 515

	Pershore Yellow Egg (syn. of Pershore), 515

	Persing Nos. 1, 2 (syn. of Burbank), 170

	Peters, 312

	Peter’s Large Yellow; Peter’s Yellow Gage; Peters’ Yellow Gage; Peters Yellow Gage (syns. of Peters), 312

	Peterson, var. orig. by, 143

	Petit Bricette (syn. of Late Mirabelle), 263

	Petit Damas Blanc (syn. of Small White Damson), 545

	Petit Damas Rouge (syn. of Queen Mother), 522

	Petit Damas Vert (syn. of Small Reine Claude), 347

	Petit Drap d’Or (syn. of Mirabelle), 284

	Petite (syn. of Agen), 138

	Petite Bricette (syn. of Saint Catherine, 334; of Late Mirabelle, 263)

	Petite d’Agen (syn. of Agen), 138

	Petite Mirabelle (syn. of Mirabelle), 284

	Petite Prune or Prune d’Agen (syns. of Agen), 138

	Petite Quetsche Sucrée, 515

	Petite Reine-Claude (syn. of Small Reine Claude), 347

	Petit-Monsieur (syn. of Marange), 490

	Petit prunallier (syn. of Sloe), 544

	Petit Saint Julien (syn. of Saint Julien), 335

	Pfirschenpflaume (syn. of Goliath), 231

	Pflaume Mit dem Pfirsichblatt or mit dem Pfirschenblatt (syns. of Italian Prune), 253

	Pflaume Ohne Steine (syn. of Stoneless), 353

	Pflaume Von Gondin (syn. of Gondin), 454

	Pflaume von St. Etienne (syn. of St. Etienne), 537

	Philippe I (syn. of Washington), 368

	Phillips, Henry, quoted, 29

	Phiolenartige Gelbe Zwetsche, 515

	Pickett, var. orig. by, 329

	Pickett’s July (syn. of Early Yellow), 203

	Pigeon’s Heart (syn. of Queen Mother), 522

	Pilot, 515

	Pink Damson, 515

	Pioneer Prune, 515

	Piper, 515

	Piper’s Peach (syn. of Piper), 515

	Piram, 516

	Pissardi, 516

	Pitch Plum (syn. of Moyen), 500

	Pitless (syn. of Stoneless), 353

	Plantz, 516

	Plantz’s Seedling (syn. of Plantz), 516

	Platt, Judge, var. orig. by, 269

	Platte Hellrothe Königspflaume (syn. of Procureur), 520

	Plattman, J. H., var. orig. by, 411

	Plattman’s Bunker Hill (syn. of Bunker Hill), 411

	Plattrunde Zwetsche (syn. of Quetsche Aplatie), 523

	Pliny, quoted, 16, 17, 28, 36

	Plumcot (syn. of Rutland Plumcot), 333

	Plum crop, production of, in U. S. in 1899, 100

	Plum culture, 100

	Plum de l’Inde (syn. of Pond), 314

	Plum growing, location of, in New York, 100

	Plum of Louvain (syn. of Belle de Louvain), 400

	Сливы,

	сроки цветения и созревания, 105-109;

	характеристики, 6-9;

	обзор видов, 9-11;

	выращивание, 120-121;

	обсуждение вредных насекомых, 131-135;

	разнообразие видов, 4-6;

	зимостойкость, 102-104;

	сбор урожая и сбыт, 122-125;

	locations and soils for, 113, 114;

	незначительные болезни, 129-131;

	pollination of, 110;

	setting of trees of, 120;

	скрещиваемость сортов, 112-113;

	subjection of, to diseases, 125;

	varieties of, grown in New York, 101

	Plum Simon (syn. of Simon), 346

	Plunk, 516

	Podiebrader Pflaume (syn. of Red Perdrigon), 528

	Poiteau, quoted, 428

	Помология, происхождение в Америке, 18-26

	Pomona, 516

	Pomaria, 516

	Pomeranzen Zwetsche (syn. of Orange), 300

	Pond, 313

	Pond, var. orig. by, 314

	Pond Seedling; Pond’s Purple; Pond’s Samling; Pond’s Seedling (syns. of Pond), 314

	Pond Purple, 516

	Pond’s Purple (syn. of Pond Purple), 516

	Pond’s Seedling (syn. of Pond Purple), 516

	Pond’s Seedling (English) (syn. of Pond), 314

	Pontbriant, 517

	Pontford, 517

	Pontotoc, 517

	Poole; Poole’s Pride (syns. of Poole Pride), 315

	Poole Pride, 315

	Porsch Rote Zwetsche, 517

	Pottawattamie, 517

	Potter, 517

	Poupart, 517

	Poupart’s (syn. of Poupart), 517

	Pourprée De Duane; Pourpré Duane (syns. of Duane), 196

	Pourprée de Pond (syn. of Pond), 314

	Pourprée Impériale (syn. of Imperial Purple), 467

	Powell Damson, 517

	Prairie (syn. of Prairie Flower), 517

	Prairie Flower, 517

	Prairie Flower (syn. of Prairie Flower), 517

	Prairie Rose, 517

	Pratt, D. U., var. orig. by, 396

	Précoce (syn. of White Virginal), 565

	Précoce Biondeck (syn. of Biondeck), 403

	Précoce De Bergthold (syn. of Early Mirabelle), 439

	Précoce Defresne, 517

	Précoce de Freudenberg, 517

	Précoce de Freudenberg (syn. of Précoce de Freudenberg), 517

	Précoce de Lucas, 518

	Précoce de Lucas (syn. of Précoce de Lucas), 518

	Précoce de Reutlinger, 518

	Précoce de Reutlinger Prune (syn. of Précoce de Reutlinger), 518

	Précoce de Rivers (syn. of Early Favorite), 438

	Précoce de Tours (syn. of Early Tours), 202

	Précoce Veritable (syn. of Wahre Frühzwetsche), 560

	Premium, 518

	Preserver, 518

	President, 518

	President Courcelle (syn. of President Courcelles), 518

	President Courcelles, 518

	President Wilder (syn. of Wilder), 565

	Presley, 519

	Price, 519

	Pride (syn, of Shipper), 341

	Pride of Waterloo (syn. of Pond), 314

	Pride of Waterloo? (syn. of Pride of Waterloo), 519

	Pride of Waterloo, 519

	Primate, 519

	Primordian (syn. of Early Yellow), 203

	Prince (syn. of Gloucestershire Violet), 452

	Prince, 519

	Prince, William, life of, 389;

	quoted, 23, 24, 30, 38, 231, 310, 369, 417;

	var. orig. by, 252, 369, 389, 467, 519, 520, 527

	Prince, William Robert, life of, 24;

	quoted, 31

	Prince Albert? (syn. of Wales), 366

	Prince De Galles (syn. of Wales), 366

	Prince Engelbert; Prince Englebert (syns. of Englebert), 204

	Prince of Wales (syn. of Wales), 366

	Prince’s Blue Primordian (syn. of Prince Primordian), 520

	Prince Early Damson, 519

	Prince’s Early Purple (syn. of Prince Early Damson), 519

	Prince’s Gage (syn. of Yellow Gage), 388

	Prince’s Gage (syn. of Imperial Gage), 251

	Prince’s Gelbe Reine-Claude (syn. of Yellow Gage), 388

	Prince’s Imperial Gage (syn. of Imperial Gage), 251

	Prince’s Kaiser Reine-Claude (syn. of Imperial Gage), 251

	Prince Orange Egg, 519

	Prince’s Orange Egg (syn. of Prince Orange Egg), 519

	Prince Orange Gage, 519

	Prince Primordian, 520

	Prince’s Red Gage (syn. of Red Gage), 527

	Prince’s Rote Reine-Claude (syn. of Red Gage), 527

	Prince’s White Gage (syn. of Imperial Gage), 251

	Prince’s Yellow Gage (syn. of Yellow Gage), 388

	Pringle, 520

	Pringle Blue, 520

	Pringle Purple, 520

	Prinz Engelbert (syn. of Englebert), 204

	Prinzens Kaiser Reine Claude (syn. of Imperial Gage), 251

	Prinzens rothe Reineclaude (syn. of Red Gage), 527

	Prinzessinpflaume (syn. of Red Magnum Bonum), 326

	Prinzessin Pflaume (syn. of Imperatrice, 249; of Red Diaper, 323)

	Prinz Von Wales (syn. of Wales), 366

	Prochaska, Herr, var. orig. by, 142

	Procureur, 520

	Prof. Budd (syn. of Budd), 410

	Prof. Craig (syn. of Craig), 424

	Prof. Goff (syn. of Goff), 452

	Prof. Price (syn. of Price), 519

	Prof. Wittmack, 520

	Profuse, 520

	Prolific (syn. of Crittenden, 184; of Hale, 237)

	Prolific Damson (syn. of Crittenden), 184

	Prolifique Hâtive (syn. of Early Rivers), 200

	Proune bissioque (Roumanie) (syn. of Hungarian Musk Prune), 465

	Provence Damask (syn. of Damas de Provence), 426

	Provencer Königspflaume (syn. of Damas de Provence), 426

	Provinz Zwetsche (syn. of Quetsche Pointue), 524

	Pruine Damson? (syn. of Shropshire), 344

	Prunallier (syn. of Sloe), 544

	Prune (syn. of Shropshire), 344

	Prune-Abricot; Prune Abricote, Abricotée, Abricotée Blanche, Abricotée de Tours (syns. of Apricot), 148

	Prune-Abricot de Royer (syn. of Royer Aprikosen Pflaume), 535

	Prune Abricotée Rouge (syn. of Red Apricot), 321

	Prune à Fleurs Doubles or à fleurs semi-doubles (syns. of Double Flowering Gage), 192

	Prune Allemand (syn. of German Prune), 219

	Pruneau, 520

	Pruneau de Tours (syn. of Saint Catherine), 334

	Pruneau Jaune de Reizenstein (syn. of Reizenstein Yellow Prune), 531

	Prune Autumn Gage (syn. of Autumn Gage), 398

	Pruneaux de Tours (syn. of Saint Catherine), 334

	Prune Bleue de Belgique (syn. of Belgian Purple), 157

	Prune bifere (syn. of Twice Bearing), 556

	Prune Buel’s Favorite (syn. of Buel), 411

	Prune Celeste (syn. of Elsner Grüne Zwetsche), 442

	Prune Cerise, Ceriset, Cerisette or Cerizette (syns. of Myrobalan), 290

	Prune coeur de pigeon verd (syn. of Grüne Herzformige), 456

	Prune Cordiforme (syn. of Herzformige Pflaume), 461

	Prune d’Abricos (syn. of Red Apricot), 321

	Prune d’Abricot (syn. of Nectarine), 291

	Prune d’Abricot, d’Abricot bigarree, Blanch, de France or Ordinaire (syns. of Apricot), 148

	Prune d’Abricot rouge (syn. of Red Apricot), 321

	Prune d’Agen (syn. of Agen), 138

	Prune d’Agen Double, 520

	Prune d’Allemagne; d’Allemagne la commune (syns. of German Prune), 219

	Prune d’Altesse (syn. of German Prune, 219; of Suisse, 549)

	Prune de Altesse (syn. of Imperatrice), 249

	Prune d’Altesse blanche (syn. of Early Yellow), 203

	Prune d’Altesse Blanche (syn. of Yellow Impératrice), 569

	Prune d’Amerique Rouge (syn. of Myrobalan), 290

	Prune d’Amour, 520

	Prune Damas d’Italie (syn. of Italian Damask), 470

	Prune Damas de Provence (syn. of Damas de Provence), 426

	Prune Damas de Septembre (syn. of September Damask), 542

	Prune Damas D’Espagne (syn. of Spanish Damask), 546

	Prune Dame Aubert or d’Aubert (syn. of Yellow Egg), 386

	Prune Damson (syn. of Shropshire), 344

	Prune d’Ante or d’Ast (syns. of Agen), 138

	Prune Datte (syn. of Date, 428; of Red Date, 322; of Weisse Kaiserin, 563)

	Prune-Datte (syn. of Hungarian), 246

	Prune Datte Violette (syn. of Hungarian), 246

	Prune Dauphine (syn. of Dauphine), 428

	Prune d’Automne, 520

	Prune d’Automne de Schamal; Prune d’Automne de Schamali (syns. of Schamal), 540

	Prune d’Autriche (syn. of Date, 428; of Hungarian, 246; of Red Date, 322)

	Prune d’Avoine (syn. of Early Yellow), 203

	Prune de Bavay (syn. of Bavay), 155

	Prune De Besançon (syn. of Yellow Egg), 386

	Prune de Bordeaux (syn. of Jerusalem), 472

	Prune de Bordeaux (syn. of Saint Antoine), 537

	Prune de Bourgoyne (syn. of Burgundy Prune), 412

	Prune De Briançon (syn. of Briançon, 409; of Red Diaper, 323)

	Prune de Brigantiaca (syn. of Briançon), 409

	Prune de Brignole (syn. of Brignole), 409

	Prune de Brignole (syn. of Agen), 138

	Prune Decaisne (syn. of DeCaisne), 187

	Prune de Catalogne (syn. of Early Yellow), 203

	Prune de Cheval (syn. of Horse), 464

	Prune de Chypre (syn. of Chypre, 418; of Musk Damson, 501; of Red Diaper, 323)

	Prune de Coulommiers (syn. of Coulommiers), 423

	Prune de Délices (syn. of De Délice), 429

	Prune de Deux Saisons (syn. of Twice Bearing), 556

	Prune de Double (syn. of Double), 435

	Prune de Gaillon (syn. of Early Tours), 202

	Prune de Gondin (syn. of Gondin), 454

	Prune de Jerusalem (syn. of Gelbe Jerusalempflaume, 450; of Jerusalem, 472)

	Prune de Kirchhof (syn. of Capitaine Kirchhof), 414

	Prune de Kirke (syn. of Kirke), 260

	Prune de Laghouat, 520

	Prune de la Gallissioniere (syn. of P. americana), 59

	Prune de la Madeleine (syn. of Early Tours), 202

	Prune de la St. Martin (syn. of Saint Martin), 336

	Prune de Lepine (syn. of Norbert), 505

	Prune de Louvain (syn. of Belle de Louvain), 400

	Prune de Malte or de Malthe (syns. of Musk Damson), 501

	Prune de Milan (syn. of Impériale de Milan), 467

	Prune de Mirabelle (syn. of Mirabelle), 284

	Prime de Monsieur (syn. of Early Tours, 202; of Orleans, 302; of Yellow Egg, 386)

	Prune de Monsieur Hâtif or Hâtive (syns. of Early Orleans), 199

	Prune de Monsieur Jaune or Varietè Jaune (syns. of Yellow Impératrice), 569

	Prune de Monsieur Tardive (syn. of Suisse), 549

	Prune de Montfort (syn. of De Montfort), 430

	Prune d’Ente (syn. of Agen), 138

	Prune d’Ente (syn. of Sergeant), 339

	Prune d’Ente Impériale, 521

	Prune de Orange (syn. of Orange), 510

	Prune de Paisan blanche and simple (syn. of Paisan Blanche), 511

	Prune de Paisan Noire (syn. of Paisan Noire), 511

	Prune de Pologne (syn. of Quetsche Dr. Létricourt), 524

	Prune De Pontbriant (syn. of Pontbriant), 517

	Prune de Prince (syn. of Norbert), 505

	Prune de Prince (syn. of Prune de Seigneur), 521

	Prune de Reine Claude (syn. of Reine Claude), 327

	Prune de Rudolphe, 521

	Prune de Reizenstein (syn. of Reizenstein Yellow Prune), 531

	Prune de St. Barnabe (syn. of Early Yellow), 203

	Prune de Sainte Catherine (syn. of Saint Catherine), 334

	Prune de St. Jean (syn. of Early St. John), 440

	Prune de Saint-Jean (syn. of Noire de Montreuil), 504

	Prune de St. Jean (syn. of St. John), 537

	Prune de Savoye (syn. of Isle-Verte), 470

	Prune des Béjonnieres (syn. of Béjonnières), 157

	Prune Des Burettes (syn. of Burettes), 412

	Prune de Seigneur, 521

	Prune de Vacance (syn. of September Damask), 542

	Prune de Virginie (syn. of Myrobalan), 290

	Prune de Wangenheim (syn. of Wangenheim), 368

	Prune de Waterloo (syn. of Waterloo Pflaume), 561

	Prune Diademe (syn. of Red Diaper), 323

	Prune Diaphane or Diaphane Laffay (syns. of Transparent), 360

	Prune Diaprée Blanche (syn. of Diaprée Blanche), 432

	Prune Diaprée Rouge (syn. of Red Diaper), 323

	Prune d’Inde Blanc or Blanche, d’Oeuf, or d’Oeuf blanche (syns. of Yellow Egg), 386

	Prune d’Italie (syn. of Italian Prune), 253

	Prune d’oeuf or d’Oeuf Violette (syns. of Red Magnum Bonum), 326

	Prune d’Oeuf Marbrée (syn. of Marmorierte Eierpflaume), 491

	Prune d’Orleans (syn. of Orleans), 302

	Prune du Roi (syn. of Agen, 138; of Early Orleans, 199)

	Prune Early Favorite (syn. of Early Favorite), 438

	Prune Eugene Simon (syn. of Simon), 346

	Prune-figue (syn. of Red Magnum Bonum), 326

	Prune Figue; Prune figue grosse rouge; (syns. of Red Date), 322

	Prune Gonne (syn. of Gonne), 454

	Prune Goutte d’Or De Coe (syn. of Golden Drop), 229

	Prune Gros-Damas Violet (syn. of Damas Violet), 427

	Prune Grosse Quetsche Nouvelle (syn. of Dorell), 434

	Prune group, history of, in America, 30, 31;

	origin of, 30;

	specific characters of, 31;

	typical varieties of, 31

	Prune Ileverte (syn. of Isle-Verte), 470

	Prune Impératrice (syn. of Red Diaper), 323

	Prune Impératrice Blanche (syn. of White Impératrice), 375

	Prune Impératrice Violette (syn. of German Prune), 219

	Prune Impériale de Sharp (syn. of Sharp), 340

	Prune Impériale Violette (syn. of Red Magnum Bonum), 326

	Prune Isabelle (syn. of Isabella), 469

	Prune Jacinthe (syn. of Jacinthe), 471

	Prune Kanawa (syn. of Kanawha), 474

	Prune Kirke (syn. of Kirke), 260

	Prune Lawrence’s Gage (syn. of Lawrence), 266

	Prunelier (syn. of Sloe), 544

	Prunelle (syn. of Orleans, 302; of Sloe, 544)

	Prune-making, growth of, 31

	Prune Maraichère (syn. of Quetsche Maraichère), 524

	Prune-Massot (syn. of Oullins), 303

	Prune Monarque (syn. of Monarch), 286

	Prune Monsieur (syn. of Orleans), 302

	Prune Monsieur Jaune (syn. of Early Yellow, 203; of Yellow Impératrice, 569)

	Prune nain (syn. of Zwergpflaume), 571

	Prune noire hâtive (syn. of Early Tours), 202

	Prune nouvelle de Dorrel (syn. of Dorell), 434

	Prune OEuf (syn. of Yellow Egg), 386

	Prune-oeuf (syn. of Red Magnum Bonum), 326

	Pruneola (syn. of Sloe), 544

	Prune-Pêche (syn. of White Perdrigon), 375

	Prune Pêche (syn. of Nectarine, 291; of Peach, 309)

	Prune-Pêche (syn. of Goliath), 231

	Prune-Pêche De Calvel (syn. of Peach), 309

	Prune Perdrigon hâtif (syn. of Early Perdrigon), 439

	Prune Perdrigon Normand (syn. of Normand Perdrigon), 506

	Prune Petit Damas Blanc (syn. of Small White Damson), 545

	Prune Plum (syn. of German Prune), 219

	Prune poire grosse violette (syn. of Pear Plum), 513

	Prune de Pologne (syn. of Quetsche Dr. Létricourt), 524

	Prune Précoce? (syn. of White Virginal), 565

	Prune Prince of Whales (syn. of Wales), 366

	Prune qui fructifie deux fois l’an (syn. of Twice Bearing), 556

	Prune Quetsch (syn. of German Prune), 219

	Prune Reine Blanche (syn. of White Queen), 564

	Prune Reine-Claude Gabriel Combes (syn. of Gabriel Combes), 449

	Prune Reine Claude Violette (syn. of Purple Gage), 318

	Prune Reine Victoria (syn. of Victoria), 363

	Prune Rouge De Bleeker (syn. of Lombard), 268

	Prune Royale (syn. of Royal), 534

	Prune Royale de Tours (syn. of Royal Tours), 332

	Prunes, definition of, 30;

	процесс приготовления, 124-126

	Prune Sainte-Catherine or Sainte-Catherine Jaune (syns. of Saint Catherine), 334

	Prune Sans-Noyau (syn. of Stoneless), 353

	Prune Sauvage (syn. of Sloe), 544

	Prune Semi-double (syn. of Double Flowering Gage), 192

	Prune Suisse (syn. of Italian Prune, 253; of Suisse, 549)

	Prune Violet de Jerusalem (syn. of Jerusalem), 472

	Prune Violette D’Octobre (syn. of Saint Martin Quetsche), 538

	Prune Virginale (syn. of White Virginal), 565

	Prune Wangenheim Hâtive (syn. of Wangenheim), 368

	Prune Washington Jaune (syn. of Washington), 368

	Prune Zwetschen (syn. of German Prune), 219

	Prunier à fleur semi-double (syn. of Double Flowering Gage), 192

	Prunier Allemand (syn. of German Prune), 219

	Prunier bifere (syn. of Twice Bearing), 556

	Prunier d’Agen (syn. of Agen), 138

	Prunier Damas à petit fruit blanc (syn. of Small White Damson), 545

	Prunier Datte (syn. of Sergeant), 339

	Prunier de Jerusalem (syn. of Jerusalem), 472

	Prunier de Saint Martin (syn. of Saint Martin), 336

	Prunier de Simon (syn. of Simon), 346

	Prunier des Vacances (syn. of September Damask), 542

	Prunier de Tillemond (syn. of Tillemond), 554

	Prunier de Virginie (syn. of P. americana), 59

	Prunier epineux (syn. of Sloe), 544

	Prunier Fleurissant et Poussant Deux Fois (syn. of Twice Bearing), 556

	Prunier Myrobolan (syn. of Myrobalan), 290

	Prunier qui fructifie deux fois par l’an (syn. of Twice Bearing), 556

	Prunier Sainte-Catherine (syn. of Saint Catherine), 334

	Prunier Saint-Julien (syn. of Saint Julien), 335

	Prunum Pyrinum praecox (syn. of Early Pear), 439

	Prunus, differences between fruits of, 2, 3;

	genus, species included, 1;

	history of, 1, 2;

	horticultural value of, 4;

	variability of, 3, 4

	acutifolia, 48

	alleghaniensis, characters of, 72, 73;

	comparison of, with P. americana, 73;

	habitat of, 73, 74;

	видовое описание, 72-74

	Americana (syn. of P. hortulana), 64;

	(syn. of P. nigra), 69;

	adaptation of, to cross-pollination, 62, 63;

	characters of, 56, 57;

	история, 58-61;

	introduction of, into Europe, 59;

	natural habitat of, 57, 58;

	видовое описание, 56-63;

	tree and fruit characters of, 61, 62

	Americana lanata (syn. of P. americana mollis), 63

	Americana Mollis, specific description of, 63, 64

	Americana Nigra (syn. of P. nigra), 69

	angustifolia, characters of, 82;

	original habitat of, 82, 83;

	видовое описание, 82-85

	angustifolia varians, characters, 87, 88;

	specific description of, 87, 88

	angustifolia watsoni, characters of, 85, 86;

	habitat of, 86;

	видовое описание, 85-87

	armeniaca dasycarpa, 48

	bifera (syn. of Twice Bearing), 556

	bokhariensis, 50

	Calvellana (syn. of Early Perdrigon), 439

	Catalana (syn. of Early Yellow), 203

	Catalanica (syn. of Catalana), 415

	Catalonica (syn. of Early Yellow), 203

	Catelana (syn. of Early Yellow), 203

	cerasifera (syn. of Myrobalan), 290;

	characters of, 45, 46;

	early history of, 46, 47;

	видовое описание, 45-48;

	tree and fruit characters of, 47, 48

	cerasifera atropurpurea, 48

	Cerasifera Atropurpurea (syn. of Pissardi), 516

	Cerasifera fructu majore (syn. of Myrobalan), 290

	Cerasifera Fructu Minore (syn. of Kleine Kirschpflaume), 476

	Cerasifera Zanthocarpa (syn. of Gelbe Kirschpflaume), 450

	chicasa (syn. of P. augustifolia), 82

	chicasa var. normalis (syn. of P. gracilis), 98

	cocomilia, characters of, 44, 45;

	specific description of, 44, 45

	cocomilia brutia, 45

	cocomilia puberula, 45

	cocomilia typica, 45

	communis (syn. of P. insititia), 34;

	(syn. of P. triflora), 49

	communis domestica (syn. of P. domestica), 12

	contorta, 48

	curdica, specific description of, 44

	damascena dominicalis praecox (syn. of Early Orleans), 199

	dasycarpa, 48

	divaricata, 46, 47

	domestica (syn. of P. triflora), 49;

	characters of, 12;

	division of and how divided, 26;

	история в Америке, 18-26;

	происхождение, 12-18;

	видовое описание, 12-34

	Domestica Cereola (syn. of Reine Claude), 327

	domestica insititia (syn. of P. insititia), 34

	Domestica Juliana (syn. of Saint Julien), 335

	domestica myrobalan (syn. of P. cerasifera), 45

	Domestica var. cereola (syn. of Reine Claude), 327

	Domestica var. Claudiana (syn. of Reine Claude), 327

	elegans, 48

	exigua, 13

	fruticans, 43

	gigantea, 48

	gracilis, characters of, 98;

	natural habitat of, 98;

	specific description of, 98, 99

	gravesii, comparison of, with P. maritima, 96, 97;

	characters of, 96;

	specific description of, 96, 97

	hattan Tamari (syn. of P. triflora), 49

	hispanica (syn. of Spanish Damask), 546

	hortulana (syn. of P. munsoniana), 88;

	characters of, 64, 65;

	groups of hybrids included in, 65, 66;

	habitat of, 66, 67;

	видовое описание, 64-68;

	value of, to American pomology, 67

	hortulana mineri, specific description of, 68, 69

	hortulana robusta, 232

	hortulana robusta, discussion of group of, 67, 68

	ichangana, 50

	injucunda (syn. of P. umbellata injucunda), 79

	insititia (syn. of Damson), 186;

	characters of, 34;

	comparison of, with P. domestica, 35, 36;

	discussion as to sub-species included in, 34, 35;

	groups included in, 39;

	habitat of, in the Old World, 37;

	история в Америке, 37-39;

	видовое описание, 34-42

	insititia glaberrima, 36

	Insititia var. (syn. of Saint Julien), 335

	italica (syn. of Italian Damask), 470;

	(syn. of P. domestica), 12

	japonica (syn. of P. triflora), 49

	lanata (syn. of P. americana mollis), 63

	littoralis (syn. of P. maritima), 92

	lutea, 13;

	(syn. of Gemeiner Gelbe Spilling), 451

	maritima, characters of, 92;

	habitat of, 93, 94;

	видовое описание, 92-96;

	value of, 94, 95

	mitis, characters of, 80;

	specific description of, 80, 81

	mollis (syn. of P. nigra), 69

	monticola, characters of, 49;

	specific description of, 49

	munsoniana, characters of, 88, 89;

	comparison of, with P. augustifolia, 90;

	habitat of, 90;

	horticultural value of, 91;

	leading varieties of, 91, 92;

	видовое описание, 88-92

	Myrobalan (syn. of P. cerasifera), 45

	Myrobalana (syn. of Myrobalan), 290

	Myrobolana (syn. of Myrobalan), 290

	neustriensis (syn. of Normand Perdrigon), 506

	nigra, characters of, 69, 70;

	comparison of, with P. americana, 71, 72;

	habitat of, 70, 71;

	видовое описание, 69-72

	œconomica (syn. of German Prune), 219;

	(syn. of P. domestica), 12

	orthosepala, characters of, 97;

	видовое описание, 97-98

	oxycarpa, 13;

	(syn. of Bechstein Spitzpflaume), 400

	pendula, 48

	Pissardi (syn. of Pissardi), 516

	Pissardii (syn. of Pissardi), 516

	planteriensis, 48

	pomarium, 36

	provincialis (syn. of Damas de Provence), 426

	pseudoarmeniaca, 45

	pubescens (syn. of P. maritima), 92

	rivularis, characters of, 99;

	specific description of, 99

	rubella, 13

	silvestris (syn. of Sloe), 544

	Simoni (syn. of Simon), 346

	Simonii (syn. of Simon), 346;

	characters of, 55;

	history of, 56;

	specific description of, 55, 56

	Spinosa (syn. of Sloe), 544;

	characters of, 42;

	general discussion of, 43, 44;

	видовое описание, 42-44

	Spinosa coatanea, 42

	Spinosa dasyphylla, 42

	Spinosa flore-pleno, 42, 43

	Spinosa, foliis lanceolatis (syn. of Sloe), 544

	Spinosa macrocarpa, 43

	Spinosa praecox, 42

	Spinosa purpurea, 43

	spinosa sessiliflora, 42

	spinosa typica, 42

	subcordata, characters of, 74;

	habitat of, 74, 75;

	видовое описание, 74-77;

	typical form of, 76

	subcordata kelloggii, specific description of, 77, 78

	subrotunda, 13

	subsylvestris, 36

	sylvestris, 13

	syriaca, 36

	tarda, characters of, 81;

	specific description of, 81, 82

	thibetica, 50

	triflora, botanical differences of, 53, 54;

	characters of, 49, 50;

	ранняя история, 50-52;

	introduction of, into America, 52;

	natural habitat of, 51;

	видовое описание, 49-55;

	value of fruit of, 52, 53;

	variability of, 54, 55

	umbellata, characters of, 78;

	habitat of, 79;

	specific description of, 78, 79

	umbellata injucunda, characters of, 79, 80;

	specific description of, 79, 80

	ursina, 45

	ursina flava, 45

	vinaria, 13

	watsoni (syn. of P. augustifolia watsoni), 85

	Pseudo Mirabelle, 521

	Purple Damson (syn. of Damson, 186; of Winter Damson, 567)

	Purple Diaper (syn. of Violet Diaper), 365

	Purple Egg (syn. of Red Magnum Bonum, 326)

	Purple Egg (syn. of Hudson), 243

	Purple Egg (syn. of Duane; of Red Magnum Bonum, 326)

	Purple Favorite, 521

	Purple Favourite (syn. of Purple Favorite), 521

	Purple Flesh, 521

	Purple Gage, 318

	Purple-leaved Hybrid, 521

	Purple-leaved Plum (syn. of Pissardi), 516

	Purple Magnum Bonum (syn. of Duane, 196; of Red Magnum Bonum, 326; of Smith Orleans, 348)

	Purple Panhandle, 521

	Purple winter Damson (syn. of Winter Damson), 567

	Purple Yosemite, 521

	Purpur Pflaume (syn. of Red Date), 322

	Puymirol d’Ente, 522

	P. violette americaine (syn. of American Violet), 394

	Quackenbos (syn. of Quackenboss), 319

	Quackenboss, 319

	Quaker, 522

	Quality, 522

	Quastche (syn. of German Prune), 219

	Quebec, 522

	Queen, 522

	Queen Claude or Claudia (syns. of Reine Claude), 327

	Queen Claude of Bavay (syn. of Bavay), 155

	Queene Mother (syn. of Myrobalan, 290; of Queen Mother, 522)

	Queen May, 522

	Queen Mother (syn. of Queen Mother), 522

	Queen Mother, 522

	Queen of Arkansas, 523

	Queen Victoria (syn. of Sharp, 340; of Victoria, 363)

	Quetsch; Quetsch Allemande (syns. of German Prune), 219

	Quetsch Hongroise (syn. of German Prune), 219

	Quetsch Longue (syn. of German Prune), 219

	Quetsche (syn. of German Prune, 219; of Italian Prune, 253; of Korai, 478)

	Quetsche à feuille argentée, 523

	Quetsche Aplatie, 523

	Quetsche Bleue d’Italie (syn. of Italian Prune), 253

	Quetsche Rognon de Coq (syn. of Rognon de Coq), 533

	Quetsche Buhl-Eltershofen, 523

	Quetsche Commune; Quetsche D’Allemagne; Quetsche d’Allemagne Grosse (syns. of German Prune), 219

	Quetsche Datte (syn. of Date, 428; of Hungarian, 246)

	Quetsche Datte des Allemands, 523

	Quetsche Datte Violette (syn. of Hungarian), 246

	Quetsche de Bazalicza (syn. of Bazalicza), 399

	Quetsche de Breme (syn. of Austrian Quetsche), 397

	Quetsche de Dobrowitz, 523

	Quetsche de Dollan (syn. of Dollaner), 433

	Quetsche De Dorelle; De Dorelle Nouvelle Grand; De Dorelle Nouvelle Grande (syns. of Dorell), 434

	Quetsche de Doubrawie (syn. of Quetsche de Dobrowitz), 523

	Quetsche de Francfort (syn. of Frankfort Peach), 447

	Quetsche de Hongrie (syn. of Date, 428; of Hungarian, 246; of Ungarish, 361)

	Quetsche de Kreuter, 523

	Quetsche de Kreuter (syn. of Quetsche de Kreuter), 523

	Quetsche de Létricourt (syn. of Quetsche Dr. Létricourt), 524

	Quetsche de Leipzig (syn. of Merunka), 494

	Quetsche de Lorraine, de Malogne, or de Metz (syns. of German Prune), 220

	Quetsche de Millot, 523

	Quetsche de Province (syn. of Quetsche Pointue), 524

	Quetsche De Ransleben, 523

	Quetsche des Allemands (syn. of German Prune), 220

	Quetsche de Transylvanie, 523

	Quetsche de Transilvanie (syn. of Quetsche de Transylvanie), 523

	Quetsche d’Italie (syn. of Italian Prune), 253

	Quetsche Domestique (syn. of German Prune), 220

	Quetsche Dr. Létricourt, 524

	Quetsche Freestone, 524

	Quetsche Grosse (syn. of German Prune), 220

	Quetsche Grosse Blaue de la Worms (syn. of Zwetsche von der Worms), 572

	Quetsche Grosse Nouvelle De Dorrel (syn. of Dorell), 434

	Quetsche Hâtive, 524

	Quetsche Hâtive de Liegel (syn. of Quetsche Précoce Liegel), 525

	Quetsche Hongroise (syn. of Hungarian), 246

	Quetsche Jaune (syn. of Quetsche Dr. Létricourt), 524

	Quetsche Jaune de Hartwiss (syn. of Hartwiss), 459

	Quetsche Jaune de Reizenstein (syn. of Reizenstein Yellow Prune), 531

	Quetsche Jaune Précoce, 524

	Quetsche Jaune Précoce (syn. of Quetsche Jaune Précoce), 524

	Quetsche Jaune Tardive (syn. of Gelbe Spätzwetsche), 451

	Quetsche Longue Précoce, 524

	Quetsche Maraichère, 524

	Quetsche musquée de Hongrie (syn. of Hungarian Musk Prune), 465

	Quetsche-Pêche de Francfort (syn. of Frankfort Peach), 447

	Quetsche Pointue, 524

	Quetsche Précoce de Buhlerthal, 524

	Quetsche Précoce De Frauendorf, 524

	Quetsche Précoce de Biondeck (syn. of Biondeck), 403

	Quetsche Précoce de Fürst (syn. of Fürst), 217

	Quetsche Précoce de Fürst (syn. of Fürst Damson), 448

	Quetsche Précoce Liegel, 525

	Quetsche Précoce de Liegel (syn. of Quetsche Précoce Liegel), 525

	Quetsche Précoce de Lucas (syn. of Précoce de Lucas), 518

	Quetsche Précoce de Reutlingen (syn. of Reutlinger Frühzwetsche), 531

	Quetsche Précoce De Schamal, 525

	Quetsche Précoce d’Esslingen (syn. of Esslinger Frühzwetsche), 444

	Quetsche Précoce de Wangenheim (syn. of Wangenheim), 368

	Quetsche Ronde, 525

	Quetsche Rouge de Schmidt (syn. of Schmidt Rote Zwetsche), 541

	Quetsche Sucree (syn. of Large Sugar Prune), 480

	Quetsche Turkish (syn. of Turkish Prune), 556

	Quetsche Verte D’Italie, 525

	Quetschen (syn. of German Prune), 219

	Quetzen (syn. of German Prune), 220

	Quintinye, quoted, 455, 496, 500, 531

	Quitique, 525

	Rachel, 525

	Rademakers, 525

	Rademaker’s Prune (syn. of Rademakers), 525

	Ragland, 525

	Rainfall, effects of, 104

	Rains (syn. of Kanawha), 474

	Raisin, 525

	Ramsey, F. T., var. orig. by, 525

	Ramsey Last, 525

	Ranette, 526

	Rang (syn. of Lang), 478

	Rangheri, 526

	Рангерис Абрикосен Пфлауме; Рангерис Фрюе Гельбе Мирабель; Рангерис Фрюе Мирабель; Рангерис Гельбе Мирабель; Рангерис Мирабель; Рангерис Мирабель (син. Рангери), 526

	Ranslebens Pflaume or Zwetsche (syn. of Quetsche De Ransleben), 523

	Rareripe, 526

	Rare Ripe (syn. of Rareripe), 526

	Ray, 526

	Raymond, 526

	Raynes, 526

	Rea, John, quoted, 32, 407, 455

	Reagan, 526

	Reagles, C., quoted, 320;

	var. orig. by, 395, 526, 557

	Reagles’ Ancient City (syn. of Ancient City), 395

	Reagles’ Gage (syn. of Reagle Gage), 526

	Reagle Gage, 526

	Reagles’ Union Purple (syn. of Union), 557

	Rebecca, 526

	Reche, 527

	Red Apricot, 321

	Red Apricot (syn. of Apricot), 148

	Red Apricot; Red Apricot Plum (syns. of Red Apricot), 321

	Red Aubert (syn. of Red Magnum Bonum), 326

	Red Bonum Magnum (syn. of Red Magnum Bonum), 326

	Red Cloud, 527

	Red Damask (syn. of Orleans), 302

	Red Date, 322

	Red Date-plum (syn. of Red Date), 322

	Red Diaper, 322

	Red Diaper; Red Diaper Plum; Red Egg Plum (syns. of Red Diaper), 323

	Red Egg; Red Egg Plum (syns. of Red Magnum Bonum), 326

	Red Fotheringham (syn. of Fotheringham), 212

	Red Gage, 527

	Red Gage (syn. of Long Scarlet), 485

	Red Gage (syn. of Red Gage), 527

	Red Gage of Dutchess County, 527

	Red Glass, 527

	Red Glass Junior, 527

	Red Gold (syn. of Gonzales), 232

	Red Horse, 527

	Redick, 527

	Red Imperial (syn. of Impératrice, 249; of Red Diaper, 323)

	Red Imperial (syn. of Red Magnum Bonum), 326

	Red June, 323

	Red June (syn. of Red June), 324

	Red Magdalene, 527

	Red Magnum (syn. of Red Magnum Bonum), 326

	Red Magnum Bonum, 325

	Red Magnum Bonum (syn. of Cooper, 423; of Impératrice, 249; of Red Magnum Bonum, 326; of Smith Orleans, 348)

	Red Magnum Bonum (syn. of Duane), 196

	Red May, 527

	Red Mirabelle (syn. of Myrobalan), 290

	Red Mirobalane (syn. of Myrobalan), 290

	Red Muscle; Red Mussell (syns. of Muscle), 501

	Red Nagate (syn. of Berger, 160; of Chabot, 172; of Red June, 324)

	Red October, 528

	Red Orleans (syn. of Early Orleans), 199

	Red Orleans; Red Orleans Plum (syns. of Orleans), 302

	Red Panhandle, 528

	Red Pear, 528

	Red Peascod, 528

	Red Perdrigon, 528

	Red Perdrigon (syn. of Red Perdrigon), 528

	Red Pescod (syn. of Red Peascod), 528

	Red Plum, 59

	Red Primordian, 528

	Red Primordian (syn. of Red Primordian), 528

	Red Prune, 529

	Red Queen Mother (syn. of Queen Mother), 522

	Red Saint Martin or St. Martin (syns. of Saint Martin), 336

	Red Skin, 529

	Red Violet, 529

	Red Virginal, 529

	Red Wheate (syn. of Wheat), 563

	Red Winter, 529

	Reed, 529

	Reed, P. H., var. orig. by, 529

	Reel, 529

	Reeves, Samuel, var. orig. by, 228

	Regina, 529

	Regina nova; Reina Nova (syns. of Belle), 158

	Reina Nova or Reine Nova (Berre) (syns. of Belle), 158

	Reine Blanche; Reine Blanche de Galopin (syns. of White Queen), 564

	Reine Claud; Reine-Claude (syns. of Reine Claude), 327

	Reine Claude, 326

	Reine Claude (syn. of Bavay, 155; of Small Reine Claude, 347)

	Reine-Claude Abricotine, 529

	Reine-Claude à Fleurs Semi-double or fleur semi-double (syns. of Double Flowering Gage), 192

	Reine-Claude Alex. Dumas (syn. of Purple Gage), 318

	Reine-Claude Aloise (syn. of Alois Reine Claude), 393

	Reine-Claude Althan’s (syn. of Altham), 141

	Reine-Claude Ancienne, Blanche, Blanche Grosse Espece, Blanche la Grosse (syns. of Reine Claude), 327

	Reine-Claude Azurée (syn. of Azure), 398

	Reine-Claude Bavay Hâtive (syn. of July Green Gage), 474

	Reine-Claude Blanche (syn. of Small Reine Claude), 347

	Reine-Claude Blanche de Boston (syn. of Imperial Gage), 251

	Reine-Claude Blanche Petite Espece (syn. of Small Reine Claude), 347

	Reine-Claude Bleue (syn. of Blaue Reine Claude), 405

	Reine-Claude Boddaert (syn. of Boddaert), 165

	Reine-Claude Braunau (syn. of Abricotée de Braunau), 391

	Reine-Claude Bryanston (syn. of Bryanston), 168

	Reine-Claude Chauviere (syn. of Chauviere), 417

	Reine-Claude Comte Althan or d’Althan; Reine-Claude d’Althan; Reine Claude d’Althann (syns. of Altham), 141

	Reine Claude Coulon (syn. of Coulon Reine Claude), 423

	Reine-Claude d’Alois (syn. of Alois Reine Claude), 393

	Reine-Claude d’Angouleme (syn. of Angouleme), 395

	Reine-Claude d’Automne (syn. of Autumn Gage), 398

	Reine-Claude Davion (syn. of July Green Gage), 474

	Reine Claude de Bavay (syn. of Bavay), 155

	Reine-Claude de Bavay Hâtive (syn. of July Green Gage), 474

	Reine-Claude De Berger (syn. of Peach), 309

	Reine-Claude de Bleecker or de Bleeker (syns. of Bleeker), 163

	Reine-Claude de Boddaert (syn. of Boddaert), 165

	Reine-Claude de Brahy (syn. of Brahy), 408

	Reine Claude de Brignais, 529

	Reine-Claude de Brignais (syn. of Reine Claude de Brignais), 529

	Reine-Claude de Chambourcy (syn. of Chambourcy), 174

	Reine-Claude de Comte Hathen (syn. of Altham), 141

	Reine Claude d’Ecully, 529

	Reine-Claude de Flushings (syn. of Imperial Gage), 251

	Reine-Claude De Guigne (syn. of Transparent), 360

	Reine-Claude d’Ecully (syn. of Ecully), 441

	Reine-Claude de Jodoigne (syn. of Jodoigne), 472

	Reine-Claude de Juillet (syn. of July Green Gage), 474

	Reine-Claude de Lawrence (syn. of Lawrence), 266

	Reine Claude de l’Echoisier, 530

	Reine-Claude de Meroldt (syn. of Meroldt), 494

	Reine Claude de Mezel, 530

	Reine-Claude de Monroe (syn. of Monroe), 287

	Reine-Claude de Montmorency (syn. of Montmorency), 499

	Reine Claude de Razaimbaut, 530

	Reine-Claude de Razaimbaut (syn. of Reine Claude de Razaimbaut), 530

	Reine Claude de Saint-Avertin, 530

	Reine Claude Descarde, 530

	Reine-Claude de Schuyler (syn. of Schuyler Gage), 541

	Reine Claude de Vandenbrok, 530

	Reine Claude de Wazon, 530

	Reine-Claude de Webster (syn. of Webster Gage), 562

	Reine-Claude de Woolston (syn. of Woolston), 567

	Reine-Claude D’Henrietta (syn. of Henrietta Gage), 461

	Reine-Claude d’Hudson (syn. of Hudson Gage), 465

	Reine-Claude Diaphane (syn. of Transparent), 360

	Reine-Claude Diaphane Hâtive (syn. of Early Transparent Gage), 440

	Reine Claude d’Oberdieck, 530

	Reine-Claude d’October; Reine-Claude d’Octobre (syns. of Late Reine Claude), 481

	Reine-Claude Dore; Reine Claude Dorée; Reineclaude d’oree (syns. of Reine Claude), 327

	Reine-Claude d’Oullins (syn. of Oullins), 303

	Reine-Claude du Comte d’Althan or Hathem (syns. of Altham), 141

	Reine-Claude Geante (syn. of Reisenzwetsche), 531

	Reine-Claude Grosse (syn. of Reine Claude), 327

	Ренклод группа, 27-29;

	происхождение, 27-29;

	character of, 29;

	leading varieties of, 29

	Reine-Claude Hâtive (syn. of July Green Gage), 474

	Reine Claude Hamaitre, 530

	Reine-Claude Hâtive d’Avion (syn. of July Green Gage), 474

	Reine-Claude Hâtive de Bavay (syn. of July Green Gage), 474

	Reine-Claude Impériale or Impériale de Prince (syns. of Imperial Gage), 251

	Reine-Claude Jaune De Dana (syn. of Dana Yellow Gage), 428

	Reine-Claude Jaune De Prince (syn. of Yellow Gage), 388

	Reine-Claude Latinois (syn. of Chambourcy), 174

	Reine-Claude mit Halbgefullter Bluthe (syn. of Double Flowering Gage), 192

	Reine-Claude Monot (syn. of Bavay), 155

	Reine-Claude Monstreuse de Bavey (syn. of Bavay), 155

	Reine Claude Monstrueuse de Mezel, 530

	Reine-Claude Moyret (syn. of Moyret), 500

	Reine-Claudenartige Aprikosen Pflaume (syn. of Apricot), 148

	Reine-Claude Noire de Woolston (syn. of Woolston), 567

	Reine-Claude Petite or Petite Espèce (syns. of Small Reine Claude), 347

	Reine Claude Précoce (syn. of Oullins), 303

	Reine-Claude Précoce de Razimbaud (syn. of Reine Claude de Razaimbaut), 530

	Reine-Claude Rouge (syn. of Belle), 158

	Reine-Claude Rouge Americaine (syn. of Red Gage), 527

	Reine-Claude Rouge Comte Althan; Rouge de Hathen; rouge du comte Hethan; Rouge du Comte Hethan (syns. of Altham), 141

	Reine-Claude Rouge de Prince (syn. of Red Gage), 527

	Reine-Claude Rouge de Septembre (syn. of Belle), 158

	Reine-Claude Rouge de Van Mons (syn. of Belle), 158

	Reine-Claude Rouge of September; Reine-Claude Rouge Van Mons (syns. of Belle), 158

	Reine Claude Sagot, 530

	Reine-Claude Semi-Double (syn. of Double Flowering Gage), 192

	Reine-Claude tardive (syn. of Chambourcy), 174

	Reine-Claude Tardive (syn. of Late Reine Claude), 481

	Reine-Claude Tardive de Chambourcy; Reine-Claude Tardive Latinois (syns. of Chambourcy), 174

	Reine Claude Transparent; Reine-Claude Transparente (syns. of Transparent), 360

	Reine-Claude Verde Perdrigon (syn. of Reine Claude), 327

	Reine-Claude Verte (syn. of Chambourcy, 174; of Reine Claude, 327)

	Reine-Claude Verte Impériale or Verte Superieure (syns. of Imperial Gage), 251

	Reine-Claude Verte Tiquetée (syn. of Reine Claude), 327

	Reine-Claude Violette (syn. of Blaue Reine Claude, 405; of Purple Gage, 318)

	Reine-Claude von Bavays (syn. of Bavay), 155

	Reine-Claude von Boddaert (syn. of Boddaert), 165

	Reine Claude von Bollwiller, 530

	Reine Claude Von Brahy (syn. of Brahy), 408

	Reine-Claude von Jodoigne (syn. of Jodoigne), 472

	Reine-Claude von Oullins (syn. of Oullins), 303

	Reine-Claudia; Reine-Claudia Blanche La Grosse (syns. of Reine Claude), 327

	Reine de Chypre (syn. of Red Diaper), 323

	Reine des Mirabelles, 530

	Reinette Claude d’Althan or Comte d’Althan (syns. of Altham), 141

	Reine Victoria, 531

	Reine Victoria (syn. of Victoria), 363

	Reisenzwetsche, 531

	Reitzensteiner Gelbe Zwetsche (syn. of Gelbe Spätzwetsche, 451; of Reizenstein Yellow Prune, 531)

	Reizenstein Yellow Prune, 531

	Reizenstein’s Yellow Prune (syn. of Reizenstein Yellow Prune), 531

	Ransleben, M., var. orig. by, 523

	Rensselaar, Rensselaer or Rensselvar Gage (syns. of Reine Claude), 327

	Reutlinger Frühzwetsche, 531

	Reutlinger Frühzwetsche (syn. of Reutlinger Frühzwetsche), 531

	Rex (syn. of Spanish King), 546

	Rhinebeck Yellow Gage, 531

	Rhodes, 531

	Rhue, 531

	Rhue’s Seedling (syn. of Rhue), 531

	Rice Seed (syn. of Gaviota), 450

	Richard Trotter, 531

	Richland, 531

	Riga 11, 532

	Riga 115 (syn. of Aubert), 397

	Rigny, 532

	Rising Sun, 532

	Rivers, Francis, var. orig. by, 403

	Риверс, Томас, сорт. извед., 149, 153, 185, 200, 233, 241, 286, 406, 425, 438, 440, 453, 459, 461, 481, 482, 489, 518, 532, 549, 550

	Rivers’ Blue Prolific; Rivers’ No. 4 (syns. of Blue Prolific), 406

	Риверс Блю Пролифик; Риверс Эрли; Риверс Эрли № 2; Риверс Эрли Пролифик или Эрли Пролифик Плам, Риверс Фрюе Фрухтбаре; Риверс Фрюпфлауме; Риверс № 2 (син. Эрли Риверс), 200

	Rivers Early, 532

	Риверс Эрли; Риверс Эрли Фаворит; Риверс Эрли Фейворит; Риверс Эрли № 1; Риверс Фрюпфлауме; Риверс Фрю Пфлауме; Риверс № 1 Фрюпфлауме; Риверс № 2 (син. Эрли Фаворит), 438

	Rivers’ Early Apricot (syn. of Early Transparent Gage), 440

	Rivers’ Early Damson (syn. of Rivers Early), 532

	Rivers’ Early Transparent Gage (syn. of Early Transparent Gage), 440

	River’s Late Prolific (syn. of Late Prolific), 481

	Rivularis (syn. of Towakong), 554

	Robe de Sargent or Sergent (syn. of Agen), 138

	Robe de Sergeant or Sergent (syn. of Sergeant), 339

	Robert, 532

	Robert’s Freestone (syn. of Robert), 532

	Robinson (syn. of Miner), 281

	Robinson, 329

	Roby, H. R., var. orig. by, 532

	Roby Yellow, 532

	Roch-courbon; Roche-Carbon; Roche Corbon; Roche Courbon (syns. of Red Diaper), 323

	Rockford, 532

	Rocky Mountain, 532

	Rocky Mountain Seedling (syn. of Rocky Mountain), 532

	Rodney, 532

	Rodney Gage (syn. of Rodney), 532

	Rodt Blaue Zwetsche, 533

	Rodt Frühe Grosse Pflaumenzwetsche, 533

	Rodt’s Grosse Frühe Pflaumen-Zwetsche (syn. of Kaiser Wilhelm), 474

	Roe, William, var. orig. by, 398

	Roe’s Autumn; Roe’s Autumn Gage (syns. of Autumn Gage), 398

	Rognon D’Ane, 533

	Rognon de Coq, 533

	Rognon-de-Coq de Nikita (syn. of Nikitaer Hahnenpflaume), 504

	Roi (syn. of Royal Tours), 332

	Roi-Claude (syn. of Oullins), 303

	Roi d’Agen (syn. of Agen), 138

	Rollande Galloppi, 533

	Rollingstone, 330

	Rolling Stone (syn. of Rollingstone), 330

	Ronald Fancy, 533

	Rood (syn. of Empire), 203

	Rood, Ezra, var. orig. by, 204

	Ros-Pruim Double, 533

	Ros-pruim Double (syn. of Horse), 464

	Roselle, 533

	Rosinen Pflaume (syn. of Bechstein Spitzpflaume, 400; of Rote Zwetsche, 534)

	Ross, 533

	Ross, J. T., var. orig. by, 533

	Ross Seedling (syn. of Ross), 533

	Rossy Frühe Zwetsche, 533

	Rossy’s Früh Zwetsche (syn. of Rossy Frühe Zwetsche), 533

	Rostrave Bell, 533

	Rote Aprikosenpflaume or Aprikosenzwetsche (syns. of Red Apricot), 321

	Rote Claude (syn. of Belle), 158

	Rote Cyprische Pflaume (syn. of Red Diaper), 323

	Rote Dattelzwetsche (syn. of Red Date), 322

	Роте Диапре; Роте Айер Пфлауме; Роте Марунке; Роте Маше; Роте Остереи; Роте Росс Пфлауме; Роте Диапре или Диапре, Роте Айерпфлауме, Роте Марунке, Роте Сюссе Пфлауме, Роте Виолен Пфлауме, Руж Корбон (син. Ред Дайпер), 323

	Роте Айер Пфлауме; Роте Кайзерпфлауме; Роте Кайзер Цветше; Роте Кайзерпфлауме; Роте Кайзерцветше (син. Ред Магнум Бонум), 326

	Rote Feigen Pflaume (syn. of Red Date), 322

	Rote Früh Damascene (syn. of Damas Rouge Hâtif), 427

	Rote Herbst Zeiberl (syn. of Rotes Zeiberl), 533

	Rote Jungfernpflaume (syn. of Red Virginal), 529

	Rote Kirschpflaume (syn. of Myrobalan), 290

	Rote Mirabelle, 533

	Rote Nectarine (syn. of Nectarine), 291

	Rote Washington (syn. of Brevoort Purple), 408

	Rote Zipper; Rote Zwetsche (syns. of Bechstein Spitzpflaume), 400

	Rote Zwetsche, 534

	Roter Perdrigon; Rother Perdrigon (syns. of Red Perdrigon), 528

	Roter Spilling (syn. of Hofinger Mirabelle), 462

	Rotes Taubenherz (syn. of Queen Mother), 522

	Rotes Zeiberl, 533

	Rothgefleckte Goldpflaume (syn. of Belle de Schöeneberg), 401

	Rothe Aprikosenpflaume (syn. of Red Apricot), 321

	Rothe Frühdamascene (syn. of Damas Rouge Hâtif), 427

	Rothe Jungfernpflaume, 534

	Rothe Königspflaume (syn. of Royal Tours), 332

	Rothe Mirabelle (syn. of Myrobalan), 290

	Rothe Nectarine (syn. of Nectarine), 291

	Rothe Nektarine (syn. of Peach), 309

	Rotherham (syn. of Winesour), 566

	Rotgefleckte Gold Pflaume (syn. of Belle de Schöeneberg), 401

	Rouge Corbon (syn. of Red Diaper), 323

	Rouge de Bleecker (syn. of Lombard), 268

	Rouge de Brevoort (syn. of Brevoort Purple), 408

	Rouge de Denniston (syn. of Denniston Red), 431

	Rouge de Liegel (syn. of Royale Hâtive de Liegel), 535

	Rouge Hâtive (syn. of Red Primordian), 528

	Rouge Hâtive de Nitka, 534

	Rouge tardive de Coe (syn. of Saint Martin), 336

	Rouge Tardive De Coe (syn. of Saint Martin Quetsche), 538

	Roulette, 534

	Round, 534

	Round Black Damson (syn. of Damson), 186

	Round Damson (syn. of Damson), 186

	Round Leaf Wonderful, 534

	Rousse De Guthrie (syn. of Guthrie Russet), 457

	Rowlett (syn. of Roulette), 534

	Rowley, Jos., var. orig. by, 534

	Rowley, 534

	Roxburgh, quoted, 51

	Royal, 534

	Royal (syn. of Climax, 178; of Royal, 534)

	Royal Bullace, 534

	Royal Dauphin (syn. of Royal Dauphin), 534

	Royal Dauphin, 534

	Royal Dauphine (syn. of Sharp, 340; of Victoria, 363)

	Royal de Braunac, 535

	Royal de Vilvorde (syn. of Jodoigne), 472

	Royale (syn. of Mayer Königspflaume, 493; of Royal, 534; of Royal Tours, 332)

	Royale Dauphin (syn. of Royal Dauphin), 534

	Royale de Behrens, 535

	Royale de Behrens (syn. of Royale de Behrens), 535

	Royale de Braunau (syn. of Buchner Königspflaume), 410

	Royale de Haffner (syn. of Haffner Königspflaume), 458

	Royale de Koch (syn. of Koch Königspflaume), 477

	Royale de Lucas (syn. of Lucas Königspflaume), 487

	Royale de Mayer (syn. of Mayer Königspflaume), 493

	Royale de Paris Tardive (syn. of Perdrigon Tardif), 515

	Royale de Siebenfreud, 535

	Royale de Siebenfreund (syn. of Royale de Siebenfreud), 535

	Royale de Tours (syn. of Royal Tours), 332

	Royale de Trapp (syn. of Trapps Königspflaume), 555

	Royale du Dr. Koch (syn. of Koch Königspflaume), 477

	Royale Hâtive (syn. of Early Royal), 201

	Royale Hâtive or Hâtive de Liegel (syns. of Royale Hâtive de Liegel), 535

	Royale Hâtive de Liegel, 535

	Royal Hâtive de Nikita (syn. of Early Royal of Nikita), 440

	Royale tres-grosse (syn. of Royal), 534

	Royale Violette de Keindl, 535

	Royale Violette de Keindt (syn. of Royale Violette de Keindl), 535

	Royal Green Gage (syn. of Reine Claude), 327

	Royal Hâtive (syn. of Early Royal), 201

	Royale Hâtive de Nikita (syn. of Early Royal of Nikita), 440

	Royal of Tours (syn. of Royal Tours), 332

	Royal Pea, 535

	Royal Plumb; Royal Red (syns. of Royal), 534

	Royal red Plum; Royal Tours (syns. of Royal Tours), 332

	Royal Tours, 332

	Royer Aprikosen Pflaume, 535

	Ruben Burgunder Zwetsche, 535

	Ruby, 535

	Rudolph, 536

	Rudolph’s Pflaume (syn. of Prune de Rudolphe), 521

	Rudolphspflaume (syn. of Rudolph), 536

	Rue, 536

	Rue, J. B., var. orig. by, 536

	Ruff Choice, 536

	Ruff Spanish, 536

	Runde Brisette (syn. of Late Mirabelle), 263

	Runde Rote Damascene (syn. of Liegel Rote Damascene), 484

	Runyon, O. R., var. orig. by, 359

	Russian Mirabelle, 536

	Russian No. 2, 536

	Russian No. 3, 536

	Russian plum 20 M. (syn. of Burbank), 170

	Rutland Plumcot, 333

	Sabel Pflaume (syn. of Hungarian), 246

	Sada, 536

	Saffold, 536

	Sagetsuma (syn. of Sagetsuna), 536

	Sagetsuna, 536

	St. Anne, 537

	Saint Antoine, 537

	Saint Antonio, 537

	Saint Aubert (syn. of St. Aubert), 537

	St. Aubert, 537

	Sainte Barnabé; St. Barnabée (syns. of Early Yellow), 203

	Saint Catherine, 334

	Сент-Катарин; Сент-Катрин; Сент Катрин; Сент-Катрин; Сент-Катрин жон, ординер или де Тур; Сент. Катарин (син. Сент-Катрин), 334

	Sainte-Catherine (Belgien) (syn. of Red Magnum Bonum), 326

	Saint Clair; St. Claire; Saint Claire; Sainte-Claire (syns. of Bavay), 155

	Saint Cloud (syn. of Goliath), 231

	Saint Cyr (syn. of Morocco), 288

	St. Etienne, 537

	St. James, 537

	St. James’ Quetsche (syn. of St. James), 537

	Saint-Jean (syn. of Noire de Montreuil), 504

	Saint Jean (syn. of Early Tours), 202

	St. Jean (syn. of Early St. John), 440

	St. John, 537

	St. Julian; St. Julien; Saint Julien; Saint Julien Petit (syns. of Saint Julian), 335

	Saint Julien, 335

	St. Julien group, discussion of, 41, 42

	St. Lawrence, 537

	Saint Loo (syn. of Valence), 557

	Saint Martin, 336

	Saint (or St.) Martin or Martin Rouge (syns. of Saint Martin), 336

	Saint-Martin; Saint Martin’s; Saint Martin’s Quetsche (syns. of Saint Martin Quetsche), 538

	Saint Martin Quetsche, 538

	Saint Maurin; St. Maurin; Saint Mauriniana (syns. of Agen), 138

	Saint Pierre, 538

	St. Remo, 538

	Sainte Theresa, 537

	Sandall, var. orig. by, 538

	Sandall, 538

	Sandall’s Plum (syn. of Sandall), 538

	Sanders, 538

	Sanderson, 538

	Sandle, 538

	Sandoz, 538

	Sand Plum, 538

	Sanguine (syn. of Satsuma), 337

	Sankt-Julians Pflaume (syn. of Damson), 186

	Sankt-Michel’s Pflaume (syn. of September Damask), 542

	Sannois, 538

	Sannois Quetsche (syn. of Sannois), 538

	Sans Noyau (syn. of Stoneless), 353

	Sans-Noyau (syn. of Stoneless), 353

	Sansoto, 539

	Santa Rosa, 539

	Sapa, 539

	Saratoga, 539

	Sargent, quoted, 97

	Saskatchewan, 539

	Satin, 539

	Satsugon, 539

	Satsuland, 539

	Satsuma, 337

	Satsuma (syn. of Berger), 160

	Satsuma Blood (syn. of Satsuma), 337

	Sauere Weinpflaume (syn. of Winesour), 566

	Sauere Wein Pflaume Von Yorkshire (syn. of Winesour), 566

	Saunders, 339

	Saunders Seedling (syn. of Saunders), 339

	Sauvageon, 539

	Savoy (syn. of Isle-Verte), 470

	Sayer Favorite, 540

	Scaldatello (syn. of Scaudatella), 540

	Scaldatone, 540

	Scanarda, 540

	Scanarda (syn. of Scanarda), 540

	Scarlet Gage (syn. of Long Scarlet), 485

	Scaudatella, 540

	Schamal, 540

	Schamal, M., var. orig. by, 525, 540

	Schamal (syn. of Schamal), 540

	Schamals Frühzwetsche (syn. of Quetsche Précoce De Schamal), 525

	Schamals Herbstpflaume (syn. of Schamal), 540

	Scheidweiler, M., var. orig. by, 205

	Schenectady, 540

	Schenectady Catharine, Catherine or Catherine Plum (syns. of Schenectady), 540

	Schieblers Eier Pflaume, 540

	Schiebler Luisante, 540

	Schlachter Früh Zwetsche, 540

	Schlehen Pflaume (syn. of Damson), 186

	Schley, 540

	Schley, Philip, var. orig. by, 425

	Schley’s Large Red (syn. of Schley), 540

	Schmidt Rote Zwetsche, 541

	Schneider, quoted, 44

	Schoenthal, 541

	Schöne September Königspflaume (syn. of Belle), 158

	Schöne von Lowen (syn. of Belle de Louvain), 400

	Schöne von Riom, 541

	Schöne von Schöneberg (syn. of Belle de Schöeneberg), 401

	Schuyler, General, var. orig. by, 541

	Schuyler Gage, 541

	Schuyler Gage (syn. of Schuyler Gage), 541

	Schuyler or Schuyler’s Gage (syns. of Reine Claude), 327

	Schwarze Mirabelle (syn. of Norbert), 505

	Schwarze Muskateller Pflaume (syn. of Musk Damson), 501

	Schwarze Reine-Claude (syn. of Blaue Reine Claude), 405

	Schwarzer Perdrigon (syn. of Normand Perdrigon), 506

	Schweizer Pflaume (syn. of Suisse), 549

	Schweizer Zwetsche; Schweizerzwetsche (syns. of Italian Prune), 253

	Schweizer Zwetsche (incor.) (syn. of Large English), 262

	Scioto, 541

	Scott & Co., var. orig. by, 211

	Scribner, 541

	Sea (syn. of Howell), 465

	Sea-Egg, 541

	Semiana, 541

	Semiana (syn. of Suisse), 549

	Semiana (syn. of Italian Prune), 253

	Semiana of Boston (syn. of Semiana), 541

	Semi-double flowering Reine Claude (syn. of Double Flowering Gage), 192

	Semina (syn. of Semiana), 541

	Semis de Bury (syn. of Golden Drop), 229

	Semis de Dorr (syn. of Dorr Seedling), 434

	Semis de Dry (syn. of Dry Seedling), 436

	Semis de Pond (syn. of Pond), 314

	Seper, 542

	Seper’s Peach (syn. of Seper), 542

	September, 542

	September Damascene (syn. of Perdrigon Tardif), 515

	September Damascene, Damask or Damson (syns. of September Damask), 542

	September Damask, 542

	Serdali Irek (syn. of Gelbe Kirschpflaume), 450

	Sergeant, 339

	Shailer’s White Damson (syn. of White Damson), 374

	Shaker, 542

	Sharp, 340

	Sharp; Sharpe’s Emperor; Sharp’s Emperor; Sharps Kaiserpflaume (syns. of Sharp), 340

	Sharp; Sharpe’s Emperor; Sharpe’s Emperor; Sharp’s Kaiserpflaume (syns. of Victoria), 363

	Shaw, 542

	Shedd Cluster, 542

	Sheen (syn. of Fotheringham), 212

	Sheldon, 542

	Sheldrake, 340

	Shepherd Bullace, 542

	Shepherd’s White (syn. of Shepherd Bullace), 542

	Shepler (syn. of Red Magnum Bonum), 326

	Shepway Bulleis, 542

	Shilling, 543

	Shipper, 341, 543

	Shipper (syn. of Marketman), 491

	Shipper Pride; Shipper’s Pride; Shippers’ Pride (syns. of Shipper), 341

	Shirata Bene, 543

	Shiro, 342

	Shiro Smomo (syn. of Berger, 160; of Ogon, 298; of Red June, 324)

	Shropshire, 344

	Shropshire Damson (syn. of Shropshire), 344

	Shviata Bene, 543

	Siamese, 543

	Sidone, 543

	Siebenbürger Pflaume, 543

	Siebenburger Pflaume (syn. of Early Yellow), 203

	Siebenburger Zwetsche (syn. of Quetsche de Transylvanie), 523

	Siebenfreud’s Königspflaume; Siebenfreund’s Königspflaume (syns. of Royale de Siebenfreud), 535

	Sierra, 543

	Sierra Crimson (syn. of Sierra), 543

	Silassy, 543

	Silas Wilson, 543

	Silberblattrige Zwetsche (syn. of Quetsche à feuille argentée), 523

	Silva Köning Claudie, 543

	Silver Prune (syn. of Golden Drop), 229

	Simiana (syn. of Semiana, 541; of Suisse, 549)

	Simon, 345

	Simon, Victor, var. orig. by, 551

	Simon; Simon’s Chinese Apricot Plum; Simon’s Peach; Simon’s Plum (syns. of Simon), 346

	Simpson, 346

	Simpson, W. B., var. orig. by, 414.

	Sinomo (syn. of Kelsey), 258

	Sir Charles Worsley’s (syn. of Royal), 534

	Sirocco, 544

	Sisson, 544

	Sixby, 544

	Six Weeks, 544

	Skorospielka (syn. of Early), 437

	Skuya, 544

	Slee-Pruim (syn. of Sloe), 544

	Sloe, 544

	Sloe Plum, 59

	Small, quoted, 80

	Small Black Damask (syn. of Black Damask), 404

	Small Damas (syn. of Black Damask), 404

	Small Green Drying, 544

	Small Green Gage (syn. of Small Reine Claude), 347

	Small Mirabelle (syn. of Mirabelle), 284

	Small Queen Claude (syn. of Small Reine Claude), 347

	Small Red Damask; Small Red Damson (syns. of Queen Mother), 522

	Small Reine Claude, 347

	Small Round Damson (syn. of Damson, 186; of White Damson, 374)

	Small White Damask (syn. of Small White Damson), 545

	Small White Damson, 544

	Smiley, 545

	Smith, Captain John, quoted, 84, 93

	Smith, var. orig. by, 348

	Smith, 545

	Smith, A. M., var. orig. by, 545

	Smith, C. A., var. orig. by, 545

	Smith, E. F., quoted, 131

	Smith, W. & T. Co., quoted, 118

	Smith October, 545

	Smith Orleans, 348

	Smith Prolific, 545

	Smith Prune (syn. of Diamond), 191

	Smith Red, 545

	Smith’s Herrn Pflaume; Smith’s large Orleans; Smith’s Orleans; Smith’s Orleans Pflaume (syns. of Smith Orleans), 348

	Smith’s large October (syn. of Impératrice), 249

	Smith’s Orleans (syn. of Cooper), 423

	Smith’s Prune (syn. of Diamond), 191

	Smith’s Prune (syn. of Kingston), 476

	Smith’s Red (syn. of Smith Red), 545

	Snelling, 545

	Snelling, W. H., var. orig. by, 546

	Snooks (syn. of New Ulm), 293

	Snyder, 546

	Sophie, 349

	Souris, 546

	Sour Wine Plum of Yorkshire (syn. of Winesour), 566

	South Cumberland, 546

	Southern Beauty, 546

	Southern Golden, 546

	Souvenir de Madame Nicolle (syn. of Madame Nicolle), 488

	Spanish (syn. of Spanish King), 546

	Spanish Damascene; Spanish Damask; Spanish Red Damask (syns. of Spanish Damask), 546

	Spanish Damask, 546

	Spanish King, 546

	Spanish King (syn. of Lombard), 268

	Späte Dattel Pflaume (syn. of Hungarian), 246

	Шпете Херрн Пфлауме; Шпете Кёнигс Пфлауме; Шпете Кёнигс Пфлауме аус Пари; Шпетер Пердригон (син. Пердригон Тардиф), 515

	Späte Mirabelle (syn. of Late Mirabelle, 263; of Saint Catherine, 334)

	Späte Muskateller; Späte Muskatellerpflaume (syns. of Late Muscatelle), 264

	Späte Muskateller Pflaume (syn. of Tardive Musquée), 551

	Späte Schwarze Damascene (syn. of Musk Damson), 501

	Späte von Chalons (syn. of Late Chalons), 480

	Späte Zwetsche Von Karlstadt, 546

	Spath, M., var. orig. by, 395

	Spaulding, 350

	Speckled Gage, 546

	Speer, 547

	Spelge (syn. of Gemeiner Gelbe Spilling), 451

	Spicer, 547

	Spilge (syn. of Gemeiner Gelbe Spilling), 451

	Spilling Jaune-double, 547

	Spilling Jaune-simple (syn. of White Wheat), 565

	Spindel Pflaume (syn. of Gemeiner Gelbe Spilling), 451

	Spitszwetsche (syn. of Quetsche Pointue), 524

	Spitzige Rote Pflaume; Spitz Pflaume (syns. of Rote Zwetsche), 534

	Spitzige Rote Pflaume (syn. of Bechstein Spitzpflaume), 400

	Spitz Pflaume (syn. of Bechstein Spitzpflaume), 400

	Spitzzwetsche (syn. of Quetsche Pointue), 524

	Splendid, 547

	Splendor, 547

	Spotted Gage, 547

	Springer, 547

	Stabeler Seedling, 547

	Stambul Erik oder Irek (syn. of Myrobalan), 290

	Standard, 548

	Standard of England (syn. of Standard), 548

	Stanton, 352

	Stanton’s Seedling (syn. of Stanton), 352

	Stark Brothers, quoted, 116, 213

	Stark Green Gage, 548

	Starnes, H. N., quoted, 131, 376

	Steer’s Emperor; Steers’ Emperor (syns. of Goliath), 231

	Steinlose Zwetsche (syn. of Stoneless), 353

	Steinman, 548

	Steinman, C., var. orig. by, 548

	Stella, 548

	Stengel Pflaume (syn. of Werder’sche Frühzwetsche), 563

	Stephens, John D., var. orig. by, 533

	Steptoe, 548

	Sterling, 548

	Stickney, 548

	Stint, 548

	Stintpflaume (syn. of Stint), 548

	Подвои, сорта, 114-120

	Stoddard, 352

	Stoddart (syn. of Stoddard), 352

	Stoneless, 353

	Stoneless (syn. of Stoneless), 353

	Stonewood, 549

	Stout, var. orig. by, 549

	Stout, 549

	Strachey, quoted, 84

	Strawberry, 549

	Strawberry (syn. of Berger), 160

	Striped-leaved, 549

	Strong, William, var. orig. by, 512

	Stumpe (syn. of Howe), 464

	Stumpe, Mrs., var. orig. by, 465

	Stumpy (syn. of Howe), 464

	Sucker State, 549

	Sucree de Trauttenberg, or Sucree-Douce De Trauttenberg (syns. of Trauttenberg), 555

	Sucrin Vert (syn. of Reine Claude), 327

	Sugar, 354

	Sugar Prune (syn. of Sugar), 354

	Suisina Grossella Piccola (syn. of Musk Damson), 501

	Suisse, 549

	Sultan, 549

	Sultan (syn. of Occident), 295

	Sultaneck Erick, 549

	Sultaneck Erik (syn. of Reine Claude), 327

	Summer Damson (syn. of Damas d’Ete), 426

	Sunrise, 549, 550

	Sunset, 550

	Superbe de Denniston (syn. of Denniston Superb), 431

	Superbe de Huling (syn. of Hulings), 245

	Superior Gage; Superiour or Superior Green Gage (syns. of Imperial Gage), 251

	Superior Gage; Superior Green Gage (syns. of Washington), 368

	Supreme (syn. of Yellow Egg), 386

	Surpasse Monsieur, 550

	Surprise, 355

	Susina Di Santa Caterina (syn. of Saint Catherine), 334

	Susina Massina Piccola (syn. of Apricot), 148

	Susina Regina (syn. of Reine Claude), 327

	Susina Settembrica Quialla (syn. of Reizenstein Yellow Prune), 531

	Susina Torla d’Nova di Borgogna (incor.) (syn. of Burgundy Prune), 412

	Susina or Susino Vecchietti (syns. of Catelano Violaceo), 416

	Susina Verdachia Longa (syn. of Grüne Dattel Zwetsche), 456

	Susino Catalano (syn. of Catalano), 415

	Susino Damaschino Settembrino (syn. of Damaschino Settembrino), 426

	Susino Scaudatella (syn. of Scaudatella), 540

	Suwanee (syn. of Wild Goose), 378

	Svedske Tidlig Leipziger, 550

	Svedske Ungersk, 550

	Swan, 550

	Swan (syn. of Swan Golden), 550

	Swan Golden, 550

	Swan’s Yellow (syn. of Swan Golden), 550

	Sweet Botan (syn. of Abundance, 136; of Berckmans, 159)

	Sweet Damson, 550

	Sweet Damson (syn. of Fürst Damson, 448; of Horse, 464)

	Sweet Prune (syn. of German Prune), 220

	Swift, 550

	Swiss or Switzer’s Plum (syns. of Suisse), 549

	Swiss Prune (syn. of Italian Prune), 253

	Syrische Pflaume (syn. of Mirabelle), 284

	Szillassy Piros, 550

	Tabor, G. L., var. orig. by, 207

	Tante Anne (syn. of Aunt Ann), 397

	Tardif or Tardive de Chalons (syns. of Late Chalons), 480

	Tardive de Chambourcy (syn. of Chambourcy), 174

	Tardive de Corny, 551

	Tardive de Fourqueux, 551

	Tardive de Genes, 551

	Tardive de Rivers (syn. of Late Rivers), 481

	Tardive Musquée, 551

	Tarleton, 551

	Tatge, 551

	Tawny, 551

	Taybank, 551

	Tchernaya Arabskaya (syn. of Black Arabka), 404

	Tchernaya vengerskaya (syn. of Black Prune), 404

	Tecumseh, 552

	Temperature, phases of, 102

	Temple, 552

	Tenant or Tennant Prune (syns. of Tennant), 357

	Tennant, 357

	Tennant, Rev. John, var. orig. by, 357

	Tenneha, 552

	Tennessee, 552

	Tennessee Plum (syn. of Tennessee), 552

	Terrell, 552

	Terry, 552

	Terry, H. A., life of, 242;

	сорт. извед., 193, 238, 242, 280, 391, 393, 402, 406, 408, 410, 415, 416, 419, 421, 422, 424, 425, 429, 431, 432, 434, 435, 441, 443, 444, 447, 448, 451, 453, 462, 469, 471, 472, 473, 483, 484, 485, 486, 490, 491, 492, 494, 503, 509, 513, 518, 519, 522, 529, 536, 542, 543, 552, 558, 559, 561, 562, 564, 566, 568

	Terry De Soto, 552

	Terry’s Desota (syn. of Terry De Soto), 552

	Teutsche blaue Zwetsche (syn. of German Prune), 220

	Texas Belle, 552

	Texas Gauge, 552

	Thanksgiving, 553

	Thanksgiving Prune (syn. of Thanksgiving), 553

	The Beauty (syn. of Corymbus), 423

	The Coe’s Plum (syn. of Golden Drop), 229

	The Cook’s Choice (syn. of Cook Choice), 422

	The Czar (syn. of Czar), 184

	The Dosch (syn. of Dosch), 435

	The Gem (syn. of Gem), 451

	The Great Damask Plum (syn. of Lange Violette Damascene), 479

	The Green Damosine Plum (syn. of Mirabelle), 284

	The Impératrice Plum (syn. of Impératrice), 249

	The Imperial Plum (syn. of Red Magnum Bonum), 326

	The Myrobalane Plum (syn. of Myrobalan), 290

	The Nectarine Plum (syn. of Nectarine), 291

	The New Apricot Plum (syn. of Apricot), 148

	The Purple Myrobalan (syn. of Pissardi), 516

	The St. Julian Plum (syn. of Saint Julien), 335

	The Washington Plum (syn. of Washington), 368

	The White Impératrice Plum (syn. of White Impératrice), 375

	Theresa, 553

	Thomas, 553

	Thomas October, 553

	Thomaspflaume (syn. of Thomas), 553

	Thompson’s Golden Green, 553

	Thorndyke Gage, 553

	Thousand-And-One, 553

	Thresher, 553

	Throop, 553

	Throop, Calvin, var. orig. by, 548

	Throop No. 1, 554

	Throop No. 2, 554

	Throssel, 554

	Tillemond, 554

	Tinsley, J. H., var. orig. by, 383

	Tobe’s Gage (syn. of Deaton), 429

	Tobias Gage, 554

	Togari (syn. of Kelsey), 258

	Togo, 554

	Tokeya, 554

	Tomato, 554

	Tomlingson, 554

	Tomlinson’s Charlotte (syn. of Charlotte), 417

	Topaz (syn. of Guthrie Topaz), 457

	Topaze de Guthrie (syn. of Guthrie Topaz), 457

	Torlo d’Ovo or d’Uovo (syns. of Saint Catherine), 334

	Towakong, 554

	Townsend (syn. of Miner), 281

	Trabesche, 555

	Trabeshe (syn. of Trabesche), 555

	Tragedy, 358

	Traer (syn. of De Soto), 189

	Tradescant, John, var. orig. by, 326

	Tragedy Prune (syn. of Tragedy), 358

	Transparent, 360

	Transparent (syn. of Macedonia, 488; of Yellow Transparent, 570)

	Transparente, 555

	Transparent Gage, Gage Plum or Green Gage (syns. of Transparent), 360

	Transparent Yellow (syn. of Yellow Transparent), 570

	Trapps Königspflaume, 555

	Traubenpflaume, 555

	Trauttenberg, 555

	Trauttenbergs Aprikosenpflaume (syn. of Abricotée de Trauttenberg), 391

	Trauttenberg Zuckersüsse (syn. of Trauttenberg), 555

	Trayer (syn. of De Soto), 189

	Trianon, 555

	Trinkle, John W., var. orig. by, 555

	Trinkle No. 4, 555

	Triomphe Garcon or Valet; Trompe Garcon or Valet; Tromp-Valet (syns. of Reine Claude), 327

	Trostle, 555

	Trotter, Lillian A., var. orig. by, 443

	Trotter, Richard, var. orig. by, 473, 484, 511

	Trouvée de Vaunêge or Vonêche (syns. of Trouvée de Voueche), 555

	Trouvée de Voueche, 555

	True Large German Prune (syn. of German Prune), 220

	True Sweet Botan (syn. of Berckmans), 159

	Truro, 556

	Tucker, 556

	Tucker, Ezra W., var. orig. by, 556

	Tudor, 556

	Tupper, var. orig. by, 190

	Turkey, 556

	Turkey Plumb (syn. of Turkey), 556

	Turkie (syn. of Turkey), 556

	Türkische Gelbe Pflaume (syn. of Imperial Ottoman), 467

	Türkische Kirsche (syn. of Myrobalan), 290

	Türkische Zwetsche (syn. of Hungarian, 246; of Red Date, 322)

	Turkish Prune (syn. of Italian Prune), 253

	Turkish Prune, 556

	Turkish Quetsche (syn. of German Prune), 220

	Turky (syn. of Turkey), 556

	Turner, Stephen H., var. orig. by, 552

	Twice Bearing, 556

	Twins, 557

	Tzaueron, 557

	Uchi Bene; Uchi-Beni (syns. of Berger), 160

	Uchi Beni (syn. of Chabot), 172

	Ulysses, 557

	Uncle Ben, 557

	Ungarische (syn. of Ungarish), 361

	Ungarische Blaue Eier (syn. of Kaiser Wilhelm), 474

	Ungarische Dattelzwetsche (syn. of Hungarian), 246

	Ungarische Dattel Zwetsche, 557

	Ungarische Pflaume, Sabel Pflaume or Zwetsche (syns. of Hungarian), 246

	Ungarische Späte Bouteillen Zwetsche (syn. of Ungarische Dattel Zwetsche), 557

	Ungarische Zwetsche (syn. of Red Date), 322

	Ungarish, 361

	Ungarish Prune (syn. of Ungarish), 361

	Union, 557

	Union Purple (syn. of Union), 557

	United States (syn. of U. S.), 557

	Ura-Beni (syn. of Berger), 160

	Uryany, 557

	U. S., 557

	Usum Erreck (syn. of Traubenpflaume), 555

	Utah, 362

	Utah Hybrid (syn. of Utah), 362

	Uwase (syn. of Shviata Bene), 543

	Vail’s Seedling (syn. of Large Golden Prolific), 479

	Vakanzpflaume (syn. of September Damask), 542

	Valence, 557

	Valentia, 558

	Valienciennes, 558

	Value, 558

	Van Benschoten, 558

	Van Buren, 558

	Van Deman, 558

	Van Dieman (syn. of Van Deman), 558

	Van Houten, 558

	Van Mons, var. orig. by, 158

	Van Mons Königspflaume (syn. of Belle), 158

	Van Mons’ Red; Van Mons Red Gage (syns. of Belle), 158

	Variegated Plum (syn. of Lombard), 268

	Veilchen Pflaume (syn. of Violet Diaper), 365

	Venetianische Zweimal Tragende, 558

	Venus, 558

	Verdacchia rotonda (syn. of Reine Claude), 327

	Verdacchio, 588

	Verdache, 558

	Verdacia (syn. of Reine Claude), 327

	Verdage D’Italie (syn. of Quetsche Verte D’Italie), 525

	Verdoch; Verdochia; Verdochio; Verducia (syns. of Reine Claude), 327

	Verdock (syn. of Verdacchio), 558

	Veritable Imperatrice (syn. of Imperatrice), 249

	Vermilion, 558

	Vermilon Hâtif, 559

	Vertage d’Italie tres-grosse (syn. of Quetsche Verte D’Italie), 525

	Vert or Verte Bonne; Verte d’Espagne; Verte Tiquetée (syns. of Reine Claude), 327

	Verte à Secher de Knight (syn. of Large Green Drying), 479

	Verte Tardive de Guthrie (syn. of Guthrie Late), 236

	Vesuvius, 559

	Vick, 559

	Victoire de Nelson (syn. of Nelson), 503

	Victor, 559

	Victoria, 362, 559

	Victoria (syn. of Sharp, 340; of Victoria, 363)

	Victoria-Pflaume; Victoria’s Kaiserzwetsche (syns. of Victoria), 363

	Victor Sand Cherry, 559

	Vilmot’s Green Gage, Late Green Gage (syns. of Reine Claude), 327

	Vineuse acidule (syn. of Winesour), 566

	Vinisour (syn. of Winesour), 566

	Violet (syn. of Early Tours), 202

	Violet, 559

	Violet Damask (syn. of Damas Violet), 427

	Violet de Tours (syn. of Early Tours), 202

	Violet Diaper, 365

	Violet Diaper (syn. of Violet Diaper), 365

	Violet Empress (syn. of Imperatrice), 249

	Violet Gage (syn. of Purple Gage), 318

	Violet Imperial, 559

	Violet Perdrigon (syn. of Blue Perdrigon, 164; of Cooper, 423; of Smith Orleans, 348)

	Violet Plumb (syn. of Violet), 559

	Violet Queen Claude (syn. of Purple Gage), 318

	Violet Royal, 559

	Violette Hâtive (syn. of Early Tours), 202

	Violette (syn. of Imperatrice), 249

	Violette (syn. of Violet), 559

	Violette Americaine, 559

	Violette Dattelzwetsche (syn. of Agen, 138; of Hungarian, 246)

	Violette de Galopin (syn. of Galopin), 449

	Violette de Jerusalem (syn. of Jerusalem), 472

	Violette de Tours (syn. of Early Tours), 202

	Violette Diaprée (syn. of Violet Diaper), 365

	Violette d’Octobre (syn. of Saint Martin), 336

	Виолетте Фазаненпфлауме, Фазанен Пфлауме, Хухнерпфлауме, Хухнер Пфлауме или Ребхун Пфлауме; Виолеттер Пердригон; Виолеттес Ребхюхнереи (син. Блю Пердригон), 164

	Violette Galopin (syn. of Galopin), 449

	Violette Hâtive (syn. of Early Tours), 202

	Violette Jerusalem (syn. of Jerusalem), 472

	Violette Jerusalemspflaume (syn. of Jerusalem), 472

	Violette Kaiserin (syn. of Dunkelblaue Kaiserin, 437; of Impératrice, 249)

	Violette Kaiser Pflaume (syn. of Blue Egg), 405

	Violette Königspflaume (syn. of Early Royal), 201

	Violette October Pflaume (syn. of Saint Martin Quetsche), 538

	Violette Octoverpflaume (syn. of Saint Martin), 336

	Violette oder Blaue Kaiserpflaume (syn. of Red Magnum Bonum), 326

	Violette Oktoberpflaume (syn. of Saint Martin), 336

	Violette Queen Claude; Violette Reine-Claude (syns. of Purple Gage), 318

	Violette Reine-Claude Von Brignais (syn. of Reine Claude de Brignais), 529

	Violetter Perdrigon (syn. of Smith Orleans), 348

	Violette Violen Pflaume (syn. of Violet Diaper), 365

	Virgata, 559

	Virgie, 560

	Virgin (syn. of Red Virginal, 529; of White Virginal, 565)

	Вирджиналь а Фрю Блан или Руж, а гро Фрю блан, Блан; Вирджиналь; Вирджиналь а Фрю Руж; Вирджиналь Блан или Руж (син. Ред Вирджинал), 529

	Вирджиналь а гро фрю блан; Вирджиналь блан; Вирджинале; Вирджиналь а Фрю Блан, а гро фрю блан, Вирджинале бланш (син. Вайт Вирджинал), 565

	Virginale (syn. of Apricot), 148

	Virginale (syn. of Red Virginal), 529

	Virginale Blanche (syn. of Yellow Impératrice), 569

	Virginia Damson, 560

	Virginian Cherry (syn. of Myrobalan), 290

	Virginische Ludwig’s Pflaume (syn. of Hungarian), 246

	Virginische Pflaume (syn. of Red Diaper), 323

	Von Flotows Mirabelle (syn. of Mirabelle de Flotow), 497

	Von Berlepsch Zwetsche, 560

	Von Bose Rote Zwetsche, 560

	Von Lade Späte Mirabelle, 560

	Von Hartwiss’ Gelbe Zwetsche (syn. of Hartwiss), 459

	Von Moro Reine Claude, 460

	Von Trapp’s Königs Pflaume (syn. of Trapps Königspflaume), 555

	Von Trauttenberg’s Aprikosenpflaume (syn. of Abricotée de Trauttenberg), 391

	Von Trauttenberg’s Zuckersüsse (syn. of Trauttenberg), 555

	Von Wangenheim Pflaume (syn. of Wangenheim), 368

	Voronesh, 365

	Voronesh Blue (syn. of Blue Moldavka), 405

	Voronesh Yellow (syn. of Voronesh), 365

	Voslauer Zwetsche, 560

	Vulcan, 560

	Wabash, 560

	Wady, 560

	Wady’s Early (syn. of Wady), 560

	Wager (syn. of Orange), 300

	Wagner, 560

	Wagner, J. F., var. orig. by, 411, 462, 560

	Wagner No. 9 (syn. of Wagner), 560

	Wahre Aprikosen Pflaume (syn. of Apricot), 148

	Wahre blaue Eierpflaume (syn. of Jerusalem), 472

	Wahre Caledonian (syn. of Goliath), 231

	Wahre Frühzwetsche, 560

	Wahre Königspflaume (syn. of Royal), 534

	Wahre Schlehen Damascene (syn. of Damson), 186

	Wahre Weisse Diaprée, 561

	Wahre Zwetsche (syn. of German Prune), 220

	Wakapa, 561

	Walker Seedling, 561

	Wallace, 561

	Wales, 366

	Walker, A. W., var. orig. by, 561

	Walter, 561

	Walter, Herr, var. orig. by, 561

	Walther Pflaume, 561

	Wangenheim, 367

	Wangenheim Hâtive, Wangenheims Frühzwetsche (syns. of Wangenheim), 368

	Wangenheims Früh Zwetsche (syn. of Wangenheim), 368

	Waran Erik (syn. of Noire de Montreuil), 504

	Ward October Red, 561

	Warner, 561

	Warner’s Late or Late Red (syns. of Warner), 561

	Warren, 561

	Warren (syn. of Newman), 292

	Washington, 368

	Washington; Washington Bolmar, Gage, Jaune, Mammot, or Yellow (syns. of Washington), 368

	Washington or Washington Purple (syns. of Brevoort Purple), 408

	Washington Seedling (syn. of Ives), 470

	Wasse-Botankio (syn. of Lutts), 487

	Wasse Botankyo (syn. of Sagetsuna), 536

	Wasse Sumomo (syn. of Earliest of All), 198

	Wassu (syn. of Burbank), 170

	Wastesa, 561

	Waterloo Pflaume, 561

	Waterloo (syn. of Golden Drop, 229; of Kent, 476; of Reine Claude, 327)

	Waterloo of Kent (syn. of Kent), 476

	Watson, 562

	Watson, D. H., var. orig. by, 463, 505, 518, 525, 562, 569

	Watts, 562

	Watts, Dr. D. S., var. orig. by, 562

	Waugh, 562

	Во, Франк А., биография, 85-86;

	quoted, 65, 66, 86, 87, 99, 141, 393

	Wax, 562

	Wax Plum (syn. of Wax), 562

	Wayland, 370

	Wayland, Dr., var. orig. by, 288

	Wayland, Prof. H. B., var. orig. by, 371

	Wazata, 562

	Weaver, 372

	Weaver, var. orig. by, 372, 476

	Webster, J. B., var. orig. by, 416

	Webster Gage; Webster’s Gage (syns. of Webster Gage), 562

	Webster Gage, 562

	Weedsport German Prune, 220

	Weeping Blood, 562

	Weichharige Schlehen Damascene (syn. of Saint Julien), 335

	Weinsauerliche Pflaume or Zwetsche (syns. of Winesour), 566

	Weisse Aprikosen Pflaume (syn. of Apricot), 148

	Weisse Diaprée (syn. of White Perdrigon), 375

	Weisse Hollandische Pflaume; Weisse Kaiserin or Magnum Bonum; Weisser Kaiser (syns. of Yellow Egg), 386

	Weisse Indische Pflaume (syn. of Grüne Dattel Zwetsche), 456

	Weisse Jungfernpflaume (syn. of White Virginal), 565

	Weisse Kaiserpflaume (syn. of White Imperatrice), 375

	Weisse Kaiser Pflaume (syn. of Yellow Egg), 386

	Weisse Kaiserin, 563

	Weisse Kaiserin (syn. of Weisse Kaiserin), 563

	Weisse Königin (syn. of White Queen), 564

	Weisser Perdrigon; Weisses Rebhuhnerei (syn. of White Perdrigon), 375

	Weisse Zeiberl (syn. of Weisses oder Grünes Zeiberl), 562

	Weisses oder Grünes Zeiberl, 562

	Weisse Violen Pflaume (syn. of Jaspisartige Pflaume), 471

	Welch, 562

	Welcome, 562

	Wentworth; Wentworth Plumb (syns. of Yellow Egg), 386

	Werder’sche Frühzwetsche, 563

	Wetherell, 563

	Wetherill’s Sweet, 563

	Wetschen (syn. of German Prune), 220

	Whatisit, 563

	Wheat, 563

	Wheaten; Wheaton; Wheat Plum (syns. of Wheat), 563

	Whitacre (syn. of Whitaker), 563

	Whitaker, 563

	Whitby, 563

	White Apricot or Apricot Plum (syns. of Apricot), 148

	White Bonum Magnum (syn. of Yellow Egg), 386

	White Blossomed Sloe (syn. of Sloe), 544

	White Bullace, 373

	White Bulleis (syn. of White Bullace), 373

	White Corn, 564

	White Damascene or Damson; White Damask (syns. of White Damson), 374

	White Damask (syn. of Large White Damson, 480; of Small White Damson, 545)

	White Damson, 374

	White Date or Date Plum (syn. of Date), 428

	White Diaper, 564

	White Diapred (syn. of Diaprée Blanche), 432

	White Egg or Egg Plum, Holland, Imperial or Imperial Bonum Magnum, Magnum Bonum, Mogul (syns. of Yellow Egg), 386

	White Empress (syn. of White Imperatrice), 375

	White-fleshed Botan (syn. of Berckmans), 159

	White Gage (syn. of Small Reine Claude), 347

	White Gage (syn. of Yellow Gage), 388

	White Gage (syn. of Imperial Gage), 251

	White Gage of Boston (syn. of Imperial Gage), 251

	White Honey Damson, 564

	White Imperatrice, 375

	White Imperatrice (syn. of White Imperatrice), 375

	White Indian (syn. of Green Indian), 455

	White Kelsey (syn. of Georgeson), 218

	White Matchless (syn. of Matchless), 492

	White Mirabelle or Mirable (syns. of Mirabelle), 284

	White Mirobalane (syn. of Myrobalan), 290

	White Muscle, 564

	White Mussell (syn. of White Muscle), 564

	White Mussell (syn. of Muscle), 501

	White Nicholas (syn. of Nicholas), 295

	White Otschakoff, 564

	White Pear, 564

	White Peascod, 564

	White Perdrigon, 375

	White Perdrigon (syn. of White Perdrigon), 375

	White Pescod (syn. of White Peascod), 564

	White Prune, 564

	White Prune Damson (syn. of White Damson), 374

	White Prunella (syn. of Sloe), 544

	White Queen, 564

	White Sweet Damson, 564

	White Virginal, 565

	White Virginale (syn. of Red Virginal, 529; of White Virginal, 565)

	White Wheat, 565

	White Wheate (syn. of White Wheat), 565

	White Winter Damson (syn. of White Damson), 374

	Whitley, 565

	Whitlow; Whitton (syns. of Wheat), 563

	Whyte, 565

	Whyte, R. B., var. orig. by, 565

	Whyte’s Red Seedling (syn. of Whyte), 565

	Wickson, 376

	Wickson, E. J., quoted, 75, 76, 548

	Wickson Challenge (syn. of Formosa), 447

	Wiener Mirabelle (syn. of Mirabelle), 284

	Wier, 565

	Wier, D. B., var. orig. by, 466, 468, 469, 565

	Wier Large Red (syn. of Wier), 565

	Wier No. 50, 565

	Wier’s No. 50 (syn. of Wier No. 50), 565

	Wier’s Large Red (syn. of Wier), 565

	Wiezerka (syn. of Wyzerka), 568

	Wilder, 565

	Wilde, 565

	Wild Goose, 378

	Wild Goose Improved, 566

	Wildrose, 566

	Wilkinson, 566

	Willamette (syn. of Pacific), 305

	Willamette, 566

	Willamette Prune (syn. of Pacific), 305

	Willard, 379

	Willard, Samuel D., life of, 149;

	quoted, 208;

	var. orig. by, 214

	Willard Japan; Willard Plum (syns. of Willard), 379

	William Dodd (syn. of Miner), 281

	Williams, 566

	Вильямс, Теодор, сорт. извед., 392, 397, 402, 407, 409, 412, 413, 436, 441, 442, 444, 447, 448, 454, 475, 478, 481, 482, 483, 498, 499, 509, 513, 514, 520, 527, 529, 548, 557, 558, 559, 563, 568, 569

	Williamson, H. M., quoted, 305

	Wilmeth Late, 566

	Wilmot’s Early Orleans, Large Orleans, Late Orleans, New Early Orleans or Orleans (syns. of Early Orleans), 199

	Wilmot’s Green Gage, Late Green Gage or New Green Gage (syns. of Reine Claude), 327

	Wilmot’s Late Orleans (syn. of Goliath), 231

	Wilmot’s Russian (syn. of Red Date), 322

	Wilson, 566

	Wine Plum, 566

	Winesour (syn. of Winesour), 566

	Winesour, 566

	Winesour Plum (syn. of Winesour), 566

	Winnebago, 566

	Winslow, Edward, quoted, 93

	Winsor, E. W., var. orig. by, 393, 402

	Winter Creke, 567

	Winter Damson, 567

	Winter Damson (syn. of Winter Damson), 567

	Wiseman, 567

	Wiseman’s Prune (syn. of Wiseman), 567

	W. J. Bryan (syn. of Bryan), 410

	Wohanka, 567

	Wolf, 380

	Wolf, D. B., var. orig. by, 380

	Wolf and Japan, 567

	Wolf Cling (syn. of Wolf Clingstone), 567

	Wolf Clingstone, 567

	Wolf Free or Freestone (syns. of Wolf), 380

	Wonder (syn. of Osage), 510

	Wood, 381

	Wood, Joseph, var. orig. by, 382

	Woolston, 567

	Woolston Black; Woolston Black Gage; Woolston’s Black Gage; Woolston’s Violette Reine-Claude (syns. of Woolston), 567

	Woolston Gage (syn. of Woolston), 567

	Wooster, 567

	Wooten, 568

	Wootton (syn. of Wooten), 568

	World Beater, 383

	Worth, 568

	Worth (syn. of Royal Tours), 332

	Wragg, 568

	Wragg, John, var. orig. by, 477

	Wragg Freestone, 568

	Wunder von New York, 568

	Wyandotte, 568

	Wyant, 384

	Wyant, J. B., var. orig. by, 384

	Wyant and Japan, 568

	Wyckoff, 568

	Wyedale, 568

	Wyzerka, 568

	Yates, 569

	Yeddo (syn. of Georgeson), 218

	Yellow Americana, 569

	Yellow Apricot (syn. of Apricot), 148

	Yellow Aubert (syn. of Aubert), 397

	Yellow Bonum Magnum (syn. of Yellow Egg), 386

	Yellow Damask (syn. of Drap d’Or), 195

	Yellow Damson (syn. of White Damson), 374

	Yellow Date (syn. of Date), 428

	Yellow Diaprée (syn. of Diaprée Blanche), 432

	Yellow Egg, 385, 569

	Yellow Egg (syn. of Yellow Egg), 386

	Yellow Egg group, 32;

	origin of, 32;

	specific characters of, 32

	Yellow Fleshed Botan (syn. of Abundance), 136

	Yellow Gage, 388

	Yellow Gage (syn. of Drap d’Or, 195; of Small Reine Claude, 347)

	Yellow Impératrice, 569

	Yellow Impératrice (syn. of Yellow Impératrice), 569

	Yellow Imperial, 569

	Yellow Jack, 569

	Yellow Japan (syn. of Abundance, 136; of Chabot, 172)

	Yellow Jerusalem, 569

	Yellow Magnum Bonum, 570

	Yellow Magnum Bonum (syn. of Yellow Egg), 386

	Yellow Moldavka (syn. of Voronesh), 365

	Yellow Nagate, 570

	Yellow Nagate (syn. of Ogon), 298

	Yellow Oregon, 570

	Yellow Panhandle, 570

	Yellow Perdrigon (syn. of Drap d’Or), 195

	Yellow Plum, 59

	Yellow Roman Bullace, 570

	Yellow St. Catharine (syn. of Saint Catherine), 334

	Yellow Sweet, 570

	Yellow Transparent, 570

	Yellow Voronesh (syn. of Voronesh), 365

	Yellow Wildgoose, 570

	Yellow Yosemite, 570

	Yellow, 43 Fischer, 569

	Yohe, 571

	Yohes Eagle (syn. of Yohe), 571

	Yonemomo; Yonesmomo (syns. of Satsuma), 337

	Yorkshire Winesour (syn. Winesour), 566

	York State Prune, 571

	York State Prune (syn. of York State Prune), 571

	Yosebe (syn. of Earliest of All), 198

	Yosemite (syn. of Purple Yosemite, 521; of Yellow Yosemite, 570)

	Yosemite Purple (syn. of Purple Yosemite), 521

	Yosemite Yellow (syn. of Yellow Yosemite), 570

	Yosete (syn. of Earliest of All), 198

	Yosobe (syn. of Earliest of All), 198

	Young, 571

	Youngken Golden; Younken’s Golden Cherry; Yunkin Golden (syns. of Golden Cherry), 228

	Young’s Seedling (syn. of Young), 571

	Young’s Superior Egg (syn. of Yellow Egg), 386

	Yukon, 571

	Yuteca, 571

	Zahlbruckner Damascene, 571

	Zahlbruckner’s Violette Damascene (syn. of Zahlbruckner Damascene), 571

	Zekanta, 571

	Zipperle or Zipperlein (syns. of Damson), 186

	Zuccherino (syn. of Damaschino Estivo), 426

	Zucchetta Gialla, 571

	Zucker Zwetsche (syn. of Red Date), 322

	Zulu, 571

	Zuzac, 571

	Zweimal Blühende und Zweimal Tragende Bunte Pflaume (syn. of Twice Bearing), 556

	Zweimal Tragende (syn. of Twice Bearing), 556

	Zwergpflaume, 571

	Zwespe (syn. of German Prune), 220

	Zwetsche, Zwetschen or Zwetschke (syns. of German Prune), 220

	Zwetsche Frühe Von Buhlerthal (syn. of Quetsche Précoce de Buhlerthal), 524

	Zwetsche Leipziger (syn. of Merunka), 494

	Zwetsche Professor Wittmack, 572

	Zwetsche Ungarische (syn. of Ungarish), 361

	Zwetsche von Dätlikon (syn. of Italian Prune), 253

	Zwetsche Von der Worms, 572

	Zwetsche Von Létricourt (syn. of Quetsche Dr. Létricourt), 524
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[137] Франк А. Во родился в Шебойган-Фолс, штат Висконсин, 8 июля 1869 года. По отцовской линии он шотландского происхождения, хотя семья давно живет в Америке; его мать родом из Германии. Он получил образование в государственных школах Канзаса и в Канзасском государственном сельскохозяйственном колледже, окончив последний в 1891 году. В 1893 году он стал профессором садоводства в Оклахомском сельскохозяйственном колледже и садоводом на Опытной станции, и эту должность он занимал почти три года, переехав в конце 1895 года на ту же должность в Университет Вермонта. После восьми лет напряженной работы в Вермонте, за время которой он стал широко известен благодаря своим трудам по садоводческим, ботаническим и сельскохозяйственным темам, он покинул Вермонт, чтобы возглавить кафедру садоводства в Массачусетском сельскохозяйственном колледже и Опытной станции Хэтча. Изучение слив профессором Во началось на Западе, в Канзасе и Оклахоме, но его отчеты об этом фрукте поступали из Вермонта, где в основном и проходила его работа. Главные названия, под которыми его исследования были опубликованы в бюллетенях и ежегодных отчетах Вермонтской станции: „Опыление слив“, „Классификация слив“, „Монография группы слив Уейленд“, „Гибридные сливы“, „Типы европейских слив“, „Размножение слив“, „Алыча“, „Обзор американских слив“ и „Группировка японско-гибридных слив“. В 1901 году он опубликовал книгу „Сливы и культура слив“ (Plums and Plum Culture), представляющую собой популярное изложение различных аспектов его ботанической и садовой работы с этим фруктом. Указанные названия не отражают всего масштаба его исследований этого фрукта, поскольку по нескольким из упомянутых тем выходили третий и четвертый отчеты. В частности, он оказал большую помощь американской помологии в классификации местных слив, в изучении пола у слив и в выявлении зимостойкости различных видов и групп. Помимо работ по сливам, главными вкладами профессора Во в садоводство стали книга под названием „Сбор, хранение, сбыт фруктов“ (Fruit Harvesting, Storing, Marketing), другая под названием „Систематическая помология“ (Systematic Pomology) и два труда по яблоням. Он также опубликовал две книги по ландшафтному дизайну, которые принесли ему высокое положение в этой области садоводства. Профессор Во надолго запомнится в садоводстве благодаря огромному объему его работы, универсальности в профессии и способности отлично преподносить садоводческие знания — как технически, так и популярно — как читателям, так и слушателям.
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[139] Томас Волни Мансон, в честь которого было приятно назвать этот вид, хотя и наиболее известен как виноградарь, также оказал неоценимую услугу культуре сливы. Биографический очерк о нем появился в книге „Виноград Нью-Йорка“ (стр. 122), где вкратце упоминались его заслуги перед виноградарством. Хотя его имя обычно не связывают с изучением слив, не будет преувеличением сказать, что без его помощи в публикациях авторов, писавших за последние четверть века о местных сливах, не хватало бы значительной части информации, которую они содержат в отношении видов Юго-Запада. Он прекрасно знает дикие сливы Техаса и охотно делился этими знаниями со всеми желающими, часто дополняя информацию гербарными образцами или растениями. Авторы книги „Сливы Нью-Йорка“ выражают ему признательность за большую часть информации — как прямо, так и косвенно предоставленной — о диких и культивируемых сливах региона, где он живет, в знак чего его имя присвоено одному из важнейших видов местных слив. Г-н Мансон вырастил и внедрил ряд известных гибридных слив, главными среди выведенных им самим являются Нимон, Минко и Бёрфорд. Многие его эксперименты по гибридизации слив, хотя и не привели к появлению новых сортов, представляют большую ценность в качестве руководства для других исследователей этого фрукта.
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Чернослив представляет собой сушеную сливу. Необходимым условием для получения сливы, пригодной для сушки на чернослив, является высокое содержание сухих веществ, в особенности сахара. Относительно немногие сорта слив содержат достаточное количество сухих веществ, чтобы их можно было успешно переработать в плотный продукт длительного хранения. Для изготовления чернослива используются исключительно сорта сливы домашней, хотя для этой цели возможно применение и некоторых сортов сливы сливолистной. Чернослив используется главным образом в кулинарии, однако некоторые из лучших сортов из Франции продаются в качестве кондитерских изделий.

Чернослив сушат либо на солнце, как в Калифорнии; частично довяливают в печах, а сушку завершают в помещении, как в европейских странах; либо полностью высушивают в сушилках, как на Тихоокеанском Северо-Западе. Сушка на солнце является наиболее экономичным методом там, где позволяет климат. Частичное запекание не дает столь привлекательного продукта, однако при умелом выполнении чернослив получается, возможно, более приятным на вкус, поскольку потребителям нравится вкус термической обработки. Тем не менее, без сомнения, лучший чернослив получается, если учесть все факторы, в хорошо управляемых сушилках. В сушилках процессы вяления протекают наиболее полно и равномерно, благодаря чему чернослив, как правило, выглядит лучше, хранится дольше, не имеет излишней жесткости и обладает более естественным вкусом свежих плодов.

При производстве чернослива плоды оставляют на деревьях до тех пор, пока они не созреют настолько, чтобы упасть на землю, поскольку таким образом достигается максимальное содержание сухих веществ. После сбора сливы пропускают через сортировочные машины для удаления мусора и обеспечения одинакового размера, что необходимо для равномерности сушки, так как мелкие плоды сохнут быстрее крупных. Обычно перед началом сушки плоды погружают в кипящий раствор щелочи или накалывают иглами в наколывающем устройстве, чтобы размягчить жесткую кожицу и тем самым обеспечить более легкое испарение влаги. Обработка щелочью заключается в погружении плодов на минуту или менее в раствор щелочи из расчета 1 фунт едкого натра на 10–50 галлонов воды, поддерживаемой в кипящем состоянии. Плоды перемещаются механически через чан со щелочью и устройство для ополаскивания с помощью модифицированной бесконечной цепи, либо их можно погружать в проволочных корзинах. После ополаскивания сливы готовы к сушке.

Выдержка на солнце при сушке продолжается от пяти до двенадцати дней в зависимости от жары, а также от размера и сорта сливы. Сушка в сушилках варьируется в зависимости от плодов и типа устройства. Как правило, температура в сушилке в начале составляет от 120° до 140°, повышаясь до 160°–180° и снижаясь к моменту выгрузки чернослива. Слишком сильный нагрев в начале приводит к разрыву клеток плода, вызывая выделение сока и изменение цвета. Важными факторами при сушке в аппаратах являются циркуляция воздуха, удобство, стоимость топлива и электроэнергии. Время, требуемое для сушки, колеблется от двенадцати часов для мелкой сливы до сорока восьми часов для крупной и сочной. При недостаточной сушке возникают брожение и плесневение; при пересушке уменьшается масса, ухудшается качество, чернослив становится жестким, грубым и приобретает сморщенный вид.

В достаточной степени высушенный чернослив помещают в закрома или кучи для отпотевания — процесс, занимающий от одной до трех недель, после чего его сортируют, обрабатывают и упаковывают. При сортировке чернослив разделяют по размерам, указывающим количество плодов, необходимое для составления одного фунта, например 30–40, 40–50 и так далее до наименьшего размера — 120–130. Обработка заключается в погружении чернослива в кипящую воду с глицерином, пропаривании, применении специального препарата при финальном погружении либо встряхивании во вращающемся цилиндре. Обработка считается добросовестной, если она улучшает цвет, уничтожает яйца насекомых или стерилизует чернослив. Она считается недобросовестной, когда ее целью является увеличение массы. Лучший чернослив упаковывают в ящики, причем такими важными деталями этого процесса являются выстилание бумагой, укладка лицевой стороной, прессование и маркировка. Хорошо высушенный чернослив мягок и упруг, косточка отделена, но не гремит, кожица имеет яркий блеск, на продукте отсутствуют подтеки или выделения, мякоть мясистая, эластичная, яркого и живого цвета.

Существовал обычай отбеливать светлый чернослив сернистым газом. Этот процесс ухудшает качество и, возможно, делает продукт в некоторой степени ядовитым. В настоящее время обработка сернистым ангидридом регулируется федеральным Законом о чистых пищевых продуктах.

При небрежном ведении дела или использовании не самых лучших слив в процессе сушки чернослива возникает несколько трудностей. Так, иногда из чернослива сочится сиропообразная жидкость, пачкающая конечный продукт и придающая ему непривлекательный вид. Кроме того, готовый чернослив может покрываться сахарными капельками, что делает его липким и уничтожает блеск. Плоды, выращенные на бедных почвах, на больных деревьях или сорванные зелеными, могут высохнуть в мелкий чернослив неправильной формы, называемый «лягушками» («Frogs»), или забродить и раздуться в крупные мягкие плоды, называемые «раздутышами» («Bloaters»).английском)

Слива, используемая в Калифорнии главным образом для производства чернослива, — это Ажанская, обычно называемая Петит (Petite), дающая при сушке продукт яркого янтарного цвета. Этот сорт легко сушится, а получаемый из него чернослив требует мало сахара при приготовлении. В штатах к северу от Калифорнии любимой является Итальянская слива (Italian Prune), дающая продукт темно-красного, почти черного цвета, более терпкий, но в целом обладающий лучшим вкусом, чем чернослив из предыдущего сорта. Другие сорта, используемые в большей или меньшей степени: Голден Дроп (Golden Drop), продукт из которого известен как Серебряный чернослив (Silver Prune); Ренклод (Reine Claude), дающий изысканный продукт, часто используемый в качестве кондитерского изделия; Желтая яичная (Yellow Egg), продаваемая в высушенном виде как Серебряный чернослив; Германская слива (German Prune), дающая продукт, очень похожий на Итальянскую сливу; «Венгерка» («Hungarian Prune»), происходящая из очень крупного плода и дающая изысканный продукт, но очень трудная в сушке; Трагеди (Tragedy Prune), ранняя слива итальянского типа; Золотая слива (Golden Prune), очень похожая на Серебряную и, возможно, превосходящая ее; а также Чемпион (Champion), Вилламетт (Willamette), Пацифик (Pacific), Теннант (Tennant), Степто (Steptoe) и Дош (Dosch), — все итальянского типа.




[156]
Farlow, W. G. The Black Knot,
Bulletin Bussey Institution
440-453. 1876. Halsted, B. D.
Destroy the Black Knot, etc.
N. J. Sta. Bul.
78
:1-14. 1891.




[157]
Smith, E. F. Peach Rot and Peach Blight
Journ. Myc.
5
:123-134. 1889. Quaintance, A.
L. The Brown Rot, etc.
Ga. Sta. Bul.
50
:237-269, figs. 1-9. 1900.




[158]
Atkinson, G. F. Leaf Curl and Plum Pockets
Cornell Sta. Bul.
73
:319-355, Pls. 1-20. 1894.




[159]
Там же.




[160]
Sturgis, W. C. A Leaf Curl of the Plum
Conn. Sta. Rpt.
19
:183, Pl. 2. 1895.




[161]
Arthur, J. C. Plum Leaf Fungus
N. Y. Sta. An. Rpt.
5
:276-281, Pls. 6-10. 1887.




[162]
Duggar, B. M.
Fungous Diseases of Plants
314, figs. 147, 148. 1909. Pierce, N. B. A Disease
of Almond Trees
Jour. Myc.
7
:66-67, Pls. 11-14. 1892.




[163]
Scribner, F. L. Leaf Rust of the Cherry, etc.
U. S. Dept. Agr. Rpt.
353-355. Pl. 3. 1887.
Hedrick, U. P. Prune Rust
Oreg. Sta. Bul.
45
:67. 1897.




[164]
Stewart, F. C.
N. Y. Sta. Bul.
191
:323-324. 1900. Rolfs, F. M. Die Back of Peach Trees
Science
26
:87. 1907.




[165]
Duggar, B. M.
Fungous Diseases of Plants
226. 1909.




[166]
Smith, E. F. and Townsend, C. O. A Plant Tumor of Bacterial Origin
Science
25
:671-673.
1907. Toumey, J. W. Cause and Nature of Crown Gall
Ariz. Sta. Bul.
33
:1-64, figs. 1-31.
1900. Hedgcock, G. C. Crown Gall, etc.
U. S. Dept. Agr. Bur. Pl. Ind. Bul.
90
:15-17, Pls. 3-5. 1906.




[167]
Smith, E. F.
Science
17
:456-7. 1903. Ibid.
21
:502. 1905. Clinton, G. P. Report of Botanist
Conn. Sta. Rpt.
273. 1905.




[168]
Hedrick, U. P. Gumming of the Prune Tree
Oreg. Sta. Bul.
45
:68-72. 1897.




[169]
Stewart, F. C.
N. Y. Sta. Bul.
191
:324-326. 1900.




[170]
Pammel, L. H. New Fungous Diseases of Iowa
Jour. Myc.
7
:99-100. 1892.




[171]
Jones, L. R. Studies upon Plum Blight
Vt. Ex. Sta. Rpt.
15
:231-239. 1902.




[172]
Smith, E. F. The Peach Rosette
Jour. Myc.
6
:144. 1891.




[173]
Waugh, F. A.
Plum Cult.
329. 1901.




[174]
Там же.




[175]
Starnes, H. N. Japan and Hybrid Plums
Ga. Sta. Bul.
68
:22-24. 1905.




[176]
Hedrick, U. P. Curl-leaf of the Italian Prune
Oreg. Sta. Bul.
45
:72-74. 1897.




[177]
Smith, E. F. Field Notes
Jour. Myc.
6
:108. 1891.




[178]
Riley, C. V.
An. Rpt. State Entomol. Mo.
1
:50-56. 1869;
3
:11-29. 1871.




[179]
Там же.
3
:39-42. 1871.




[180]
Beutenmüller, W.
Sesiidae of America, etc.
266-271. 1901.




[181]
Там же. 291-292. 1901.




[182]
Riley, C. V.
An. Rpt. State Entomol. Mo.
1
:46-47. 1869.




[183]
Lowe, V. H.
N. Y. Sta. Bul.
180
:122-128. 1900.




[184]
Wilson, H. F. The Peach-tree Barkbeetle
U. S. D. A. Bur. Ent. Bul.
68
:91-108. 1909.




[185]
Hunter, W. D. The Aphididæ of N. A.
Ia. Sta. Bul.
60
:103. 1901.




[186]
Там же. 107, 108.




[187]
Там же. 108, 109.




[188]
Gillette, C. P. A Few Orchard Plant Lice
Col. Sta. Bul.
133
:41. 1908.




[189]
Там же. 39.




[190]
Marlatt, C. L. The San Jose or Chinese Scale
U. S. D. A. Bur. Ent. Bul.
62
:1-89. 1906.




[191]
Lowe, V. H. The New York Plum Lecanium
N. Y. Sta. Bul.
136
:583. 1897.




[192]
For references to these scales see Fernald, Mrs. M. E. Coccidae of the World
Mass.
Sta. Bul.
88
:1-360. 1903.




[193]
Lowe, V. H. The Apple-tree Tent Caterpillar
N. Y. Sta. Bul.
152
:279-293. 1898.




[194]
Riley, C. V.
An. Rpt. State Entom. Mo.
2
:94-103. 1870.




[195]
Там же.
7
:83-90. 1875.




[196]
Saunders, W.
Insects Injurious to Fruits
95, 96. 1883.




[197]
Riley, C. V. and Marlatt, C. L. The Clover Mite
Insect Life
3
:45-53. 1890.




[198]
Saunders, W.
Insects Injurious to Fruits
159. 1883.




[199]
Там же. 150-153. 1883.




[200]
Lowe, V. H. The Pistol Case-bearer
N. Y. Sta. Bul.
122
:221-232. 1897.




[201]
Riley, C. V.
Insect Life
1
:133. 1889.




[202]
Cornell Sta. Bul.
62
:27. 1894.




[203]
Tex. Sta. Bul.
32
:488. 1894.




[204]
Профессор Джозеф Ланкастер Бадд родился в штате Нью-Йорк 3 июля 1835 года в Пикскилле, округ Уэстчестер. По линии отца он происходил из французских переселенцев, а его мать была англичанкой по происхождению, представительницей семьи Ланкастер, ранних поселенцев на реке Гудзон. Он получил образование в государственных школах Монтичелло, Академии Монтичелло и в колледже Хайрам, хотя и не окончил последнее учебное заведение из-за финансовых трудностей в семье. В 1857 году молодой человек переехал на запад и в течение года преподавал в академии в Рокфорде, штат Иллинойс, а также в школах Уитона в том же штате. В 1858 году он переехал в округ Бентон, штат Айова, где основал сады и питомники округа Бентон. Он быстро связал свою деятельность с садоводством в Айове, особенно через ее Государственное садоводческое общество, организацию, в которой он был секретарем с 1873 по 1885 год и с 1892 по 1895 год, прослужив в общей сложности семнадцать лет. В 1876 году он был избран заведующим кафедрой садоводства и лесоводства в Сельскохозяйственном колледже Айовы — должность, которую он занимал до 1899 года, когда вышел в отставку в звании почетного профессора, проведя двадцать два года в новаторской работе в этом колледже. В 1882 году профессор Бадд посетил Россию для изучения зимостойких растений этой страны и импортировал оттуда много сортов фруктов, а также других растений, которые, как он считал, подходят для климата Северо-Запада. После возвращения его деятельность в значительной степени была посвящена выведению и испытанию сортов, которые, по его мнению, могли бы представлять ценность для Штатов Великих равнин. Он занимал выдающееся положение в Америке благодаря своей работе с русскими плодами и был одним из первых, кто разглядел потенциал наших местных слив. Частота, с которой его имя упоминается в этой книге в качестве селекционера зимостойких фруктов, свидетельствует о его стремлении получить сливы, адаптированные к региону, в котором он жил. Садоводческая библиотека Чарльза Даунинга по желанию ее владельца была передана Сельскохозяйственному колледжу Айовы в надежде, что профессор Бадд переработает знаменитый труд Даунинга «Fruits and Trees of America». Слабое здоровье помешало осуществлению этой задачи, хотя в качестве ведущего автора он опубликовал в 1902 году «American Horticultural Manual» в двух томах. На протяжении большей части своей активной жизни он был постоянным корреспондентом садовой прессы. Профессор Бадд был не только помологом, но и преподавателем, и сделал очень многое для американской помологии, передавая людям, с которыми он общался, как знания, так и энтузиазм. Он скончался в Финиксе, штат Аризона, 26 декабря 1904 года.




[205]
Самуэль Д. Виллард родился 24 августа 1835 года недалеко от Каюги, штат Нью-Йорк. Он получил образование в окружной школе, академии Канандаигуа и Темпл-холле в Дженесео, окончив последнее учебное заведение в 1854 году. После успешной полуторадесятилетней карьеры в бизнесе, последовавшей за учебой, мистер Виллард занялся питомниководством в Женеве, штат Нью-Йорк. Его дела по выращиванию деревьев шли успешно, и вскоре он также занялся плодоводством, быстро завоевав известность как специалист по питомникам и садовод. Он рано начал специализироваться на культуре сливы и вскоре стал одним из ведущих производителей слив, одним из главных авторитетов по сортам и одним из крупнейших импортеров новых сортов. В 1897 году в соавторстве с доктором Л. Х. Бейли мистер Виллард подготовил бюллетень № 131 «Notes upon Plums» Сельскохозяйственной опытной станции Корнеллского университета. В этом бюллетене мистер Виллард зафиксировал результаты своего многолетнего опыта выращивания слив и дал описание семидесяти сортов, девятнадцать из которых он импортировал из Европы. Помимо этого бюллетеня он опубликовал о сливах немного, но его устные высказывания о них можно найти почти в каждом отчете двух садоводческих обществ Нью-Йорка с 1880 года, равно как и в отчетах садоводческих обществ соседних штатов и провинций Канады. Помимо работы в садоводческих обществах, мистер Виллард был одним из первых и самых выдающихся лекторов на фермерских курсах в Нью-Йорке. Кроме того, в течение многих лет он активно участвовал в развитии выставки штата Нью-Йорк, заведуя отделом садоводства — эту же должность он занимал и на Панамериканской выставке в Буффало в 1901 году. Почти полвека мистер Виллард занимал видное положение в своей профессии в штате и стране; он известен всем восточным садоводам, а его энергичные и полные энтузиазма выступления в прессе, с трибуны и в беседах сделали его излюбленным авторитетом у садоводов этого поколения.




[206]
Проспер Юлиус А. Беркманс был одним из выдающихся садоводов и помологов уходящего поколения. Он родился в Арсхоте близ Антверпева, Бельгия, 13 октября 1830 года; его отцом был доктор Луи Эдуар Беркманс, автор великолепного помологического труда «Album de Pomologie», столь же известного в Европе в области садоводства и помологии, сколь сын был известен в Америке. Младший Беркманс учился в Туре, Бельгия, и в Париже, добившись признания как студент-ботаник. В 1850 году отец и сын приехали в Америку и в следующем году поселились в Плейнфилде, штат Нью-Джерси. Шесть лет спустя сын переехал в Огасту, штат Джорджия, и основал неподалеку садоводческую плантацию, которую назвал «Фрутлендс» (Fruitlands); питомник при ней приобрел всемирную известность. Вскоре после обоснования в Джорджии мистер Беркманс заинтересовался деятельностью садоводческих организаций, а позже его усилия распространились на развитие садоводства в масштабах всей страны. В 1859 году он стал членом первого садоводческого общества в Джорджии. В 1876 году он помогал организовывать Государственное садоводческое общество Джорджии и стал его первым президентом — эту должность он занимал до самой смерти. В 1860 году он вступил в Американское помологическое общество и сразу же был назначен на ответственную работу в комитетах этой организации. Его работа там выполнялась настолько успешно, что в 1887 году он был избран президентом общества и впоследствии еще четыре раза переизбирался. Мистер Беркманс состоял членом ряда других государственных и национальных садоводческих и научных организаций, помимо упомянутых, а также являлся почетным членом многих аналогичных обществ в Европе. В 1893 году ему было доверено выступить с открывающей речью на Садоводческом конгрессе, проходившем в том году на Всемирной выставке в Чикаго. Мистер Беркманс был выдающимся специалистом не только в ботанике и садоводстве, но и в энтомологии, а также интересовался всеми науками. Благодаря обширному чтению, учебе и путешествиям он прекрасно разбирался в литературе, искусстве и науке. Коллеги мистера Беркманса по садоводству, его деловые партнеры и клиенты его питомника по справедливости ценили его за доброжелательность, честность и общественную активность. С его кончиной 8 ноября 1910 года завершилась достойно прожитая жизнь.




[207]
Лютер Бербанк, известный во всем мире своей работой по выведению новых форм растений, родился в Ланкастере, штат Массачусетс, 7 марта 1849 года. Он получил образование в обычных школах и местной академии; его школьное обучение дополнялось чтением книг из богатой библиотеки, которой может похвастаться каждый новоанглийский город. Окончив школу, он некоторое время работал на фабрике в Вустере, штат Массачусетс, но, поддавшись сильному природному стремлению работать с растениями, оставил фабрику ради выращивания овощей и семян. Именно в ходе этой деятельности он вырастил картофель «Бербанк» — самый известный и наиболее ценный среди всех его новых растений, если судить по денежной стоимости получаемого урожая. В 1875 году мистер Бербанк отправился в Калифорнию и несколько лет спустя основал в небольших масштабах селекционный питомник в Санта-Розе, где с тех пор и велась большая часть его работы. Годы, предшествовавшие этому начинанию, и несколько лет после него составили период тяжелого труда, болезней и финансовых трудностей, пережить которые и сохранить стремление продолжать свое дело мог только человек сA исключительной силой характера. После примерно десятилетнего периода трудностей, последовавшего за началом работы в Санта-Розе, можно сказать, что началась карьера мистера Беркманса как фигуры мирового масштаба в селекции растений. Невозможно вкратце перечислить новые формы растений, вышедшие из его частного владения в Калифорнии; их число исчисляется многими сотнями; его биограф в 1905 году отмечал, что мистер Бербанк работал более чем с двумя с половиной тысячами самостоятельных видов (Harwood, W. S.,
New Creations in Plant Life
1. 1905). Среди них были практически все культивируемые в настоящее время виды слив, от которых получены, по словам мистера Беркманса, сотни тысяч сеянцев сливы, из которых селекционер отобрал два десятка или более совершенно отчетливых сортов — все они представляют интерес, а некоторые весьма ценны. Множество других плодов, цветов и кормовых растений, выведенных мистерцем Бербанком, каждое из которых потребовало работы с бесчисленными сеянцами, здесь упомянуть невозможно. Нельзя здесь обсуждать и его методы с результатами, за исключением того, что в них он являет собой уникальную фигуру в селекции растений и оказал мощное влияние на улучшение культур. Практические результаты работы мистера Беркманса были столь же велики или даже превосходили результаты любого другого селекционера, однако в популярной прессе они были раздуты до невероятных пределов, а его деятельность карикатурно изображалась, наделяя ученого титулом «волшебника» и приписывая ему оккультные знания. Доля действительно ценных в коммерческом отношении растений среди интродуцированных мистером Бербанком сейчас кажется небольшой, но то, что он сделал, нельзя измерить денежными эквивалентами; он пробудил всеобщий интерес к селекции растений; доказал, что с растениями можно делать вещи, о которых до него не слыхали; и в целом его вклад в виде новых форм растений в садоводство и сельское хозяйство по своей внутренней и образовательной ценности делает его выдающимся мастером нашего времени в деле улучшения растений.
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Заявление из письма мистера Бербанка.
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Мистер Керр в письме, написанном в 1909 году, говорит: «Вассу (Wassu), в том виде, в каком она у меня имеется, кардинально отличается от описаний как Уо, так и Бейли. Дерево имеет столь же неряшливую форму роста, как и у сорта Бербанк, — на этом все сходство заканчивается».
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Эта французская слива оказалась хорошо известным сортом «Персик» (Peach). См.
Horticulturist
1
:115. 1846.
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Le Verger
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Мистер Керр пишет: «Судя по имеющимся у меня здесь экземплярам, Еддо (Yeddo) и Уайт Келси (White Kelsey) — одно и то же. Если и есть разница между Джорджоном (Georgeson) и Микадо (Mikado), мне не удалось ее обнаружить, но Джорджон и Уайт Келси или Еддо явно различны. Первый крупнее, круглее и имеет более зеленую кожицу».
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Интродуцирован компанией Wiley and Company из Каюги, штат Нью-Йорк, в 1892 году. См.
Cornell Sta. Bul.
131
:193, fig. 47. 1898.
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Cornell Sta. Bul.
106
:52. 1896.
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Pom. Mag.
3
:148. 1830.
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Генри А. Терри родился в округе Кортленд, штат Нью-Йорк, 12 июля 1826 года. Его родители были родом из Новой Англии и прибыли в Нью-Йорк в качестве первопроходцев из Вустера, штат Массачусетс. Дух пионерства был силен в семье Терри, так как в 1836 году родители вновь переехали — на этот раз в округ Ливингстон, штат Мичиган. Сын, покинув родителей в 1845 году, снова отправился на запад, в округ Нокс, штат Иллинойс, а в 1846 году продвинулся еще дальше на запад, в округ Поттаваттоми, штат Айова. После этого были новые странствия, во время которых мистер Терри и его семья (он женился в 1848 году) жили целых два года на востоке, в Нью-Хейвене, штат Коннектикут, а затем снова возвращались на запад, в различные места штата Айова. В 1857 году он окончательно занялся питомниководством в Кресценте, штат Айова; он прожил здесь более пятидесяти лет, отдавая свои лучшие силы делу получения новых фруктов и цветов, и здесь же скончался 14 февраля 1909 года. Мистер Терри был известен как специалист по пионам и сливам. Среди слив он является автором более пятидесяти сортов, почти все из которых происходят от местных видов, — результат, непревзойденный по количеству новых сортов ни одним другим селекционером слив. Несколько слив мистера Терри обладают непревзойденными достоинствами для сортов своего вида; среди них можно назвать такие известные сорта, как Голд (Gold), Хаммер (Hammer), Хокай (Hawkeye), Нелли Бланш (Nellie Blanche), Кресцент Сити (Crescent City), Даунинг (Downing) и Милтон (Milton). Большинство его сортов являются потомками
Prunus americana
, но есть и несколько сортов от
Prunus munsoniana
и
Prunus hortulana
. К сожалению, обметодах селекции слив, применявшихся мистерцем Терри, в записях сохранилось мало сведений, поскольку он, судя по всему, редко писал или выступал в печати. Он долгое время был видным членом Садоводческого общества штата Айова и в течение ряда лет заведовал одной из опытных станций этого общества. О его работе с пионами, среди которых он вывел более ста сотен именованных сортов, и с другими растениями здесь нет возможности рассказать. Последняя половина его жизни, продлившаяся более восьми десятилетий, стала неустанным стремлением к улучшению фруктов и цветов долины Миссисипи.
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Cornell Sta. Bul.
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:53. 1896.
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Орвилл Морелл Лорд родился в Чайна, округ Вайоминг, штат Нью-Йорк, 20 апреля 1826 года. Когда ему было одиннадцать лет, семья Лорд переехала в Лапир, штат Мичиган, где герой этого очерка посещал окружную школу, а затем некоторое время учился в частной школе в Понтиаке, штат Мичиган. В 1852 году мистер Лорд переехал в округ Винона, штат Миннесота, где построил лесопилку и в течение нескольких лет владел лесоторговым складом и управлял им. Лишь в зрелом возрасте он увлекся садоводством и выбрал в качестве объекта своей работы местные сливы. Он не был селекционером слив, и сорт Роллингстоун (Rollingstone), привезенный из дикой природы и интродуцированный им в 1882 году, — это единственный вклад в помологию в виде нового сорта, сделанный им. Работа с этим фруктом, принесшая ему известность как специалисту по сливам, заключалась в испытании зимостойких сортов. Он тщательно испытал все доступные дикорастущие сливы, и значительная часть современных сведений о зимостойкости слив для холодного Северо-Запада получена благодаря знаниям из опытного сада мистера Лорда. В 1884 году он стал членом Садоводческого общества штата Миннесота, а в 1889 году был избран его почетным пожизненным членом. В течение нескольких лет он был лектором Фермерских курсов по садоводству, а некоторое время работал редактором садоводческого отдела в журнале
Farm, Stock and Home
. Он был известен на Северо-Западе не только как специалист по сливам, но и вел переписку с садоводами по всей стране, предоставляя ценную информацию об этой культуре. Помимо внимания к сливам, он испытывал множество яблонь для своего региона и вывел один или два сорта, которые в настоящее время широко выращиваются в его штате. За свою жизнь он занимал несколько общественных должностей: был членом Территориального законодательного собрания в 1853–1854 годах и Законодательного собрания штата в 1873–1874 годах. Он также в разное время исполнял мелкие административные обязанности в своем округе и штате, а на момент смерти являлся членом Совета лесных резерватов Миннесоты. Наряду с Питером Гидеоном он был одним из пионеров плодоводства на Северо-Западе, и хотя он оставил немного плодов собственной селекции и мало записей в печати о своей работе, его долгая и преданная служба делу развития плодоводства на Северо-Западе ставит его в ряд выдающихся деятелей американской помологии. Мистер Лорд скончался 21 июля 1906 года.
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Об этом плоде Бербанк пишет нашей станции в письме от 6 декабря 1909 года следующее:

«В этом сезоне у меня также около 65 000 или 75 000 сеянцев сливобрикоса (Plumcot) — совершенно нового фрукта, который сулит большие перспективы для местностей, где его можно выращивать. Эти сливобрикосы варьируются при семенном размножении более удивительным образом, чем все, что я когда-либо выводил. Не получается ни чистых абрикосов, ни чистых слив, но ярко проявляются всевозможные разновидности, любые возможные комбинации и все свойства. Диапазон окрасок поразителен — получены новые комбинации цветов, никогда ранее не встречавшиеся у фруктов. Лучшие калифорнийские эксперты по фруктам — крупнейшие производители и экспортеры — признали некоторые из этих сортов лучшими плодами из всех, когда-либо выращенных на этой земле. Большинство этих плодов имеют красивую опушенную кожицу, многие — гладкую; мякоть оранжевая, желтая, белая, малиновая или зеленая; косточки имеют необычную форму. Плоды варьируются по размеру от среднего персика до размера слив сорта Ренклод, хотя различные экземпляры имеют всевозможные размеры, формы, вкусы, цвета, сроки созревания и т. д. Деревья в некоторых случаях растут быстрее любых других плодовых деревьев. Иногда ветви даже на весьма молодых деревьях вырастают за один сезон на двенадцать футов в длину и достигают дюйма в диаметре. Другие же растут довольно медленно или даже являются карликовыми».
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Дж. В. Керр, один из наиболее осведомленных и увлеченных садоводов, занимающихся выращиванием местных слив и сливы трехцветковой (
Prunus triflora
), родился в округе Йорк, штат Пенсильвания, 23 января 1842 года. По отцовской линии он происходил из шотландцев-ирландцев, а по материнской — из англичан. Полученное в деревенской школе образование он дополнил несколькими годами преподавательской работы, а также чтением и изучением литературы по садоводству, страсть к которой, казалось, была у него врожденной. В начале своей зрелой жизни мистер Керр занялся выращиванием саженцев на продажу — бизнесом, с которым он вскоре объединил плодовую плантацию, где собирал и испытывал все сливы, способные расти в его климате, включая подавляющее большинство сортов американских видов и восточных слив. Эта работа началась в 1870 году, и с тех пор никто не сделал больше для популяризации и улучшения местных слив, чем мистер Керр. Наиболее ценная его деятельность заключалась в испытании сортов, где его знание этого плода, здравый смысл и способность к различению делали его мнение, изложенное в каталоге его питомника и в отчетах садоводческих обществ, авторитетным. Он также проделал значительную работу по селекции слив; сорта Чоптанк (Choptank), Софи (Sophie) и Мэриленд (Maryland), вероятно, представляют собой лучшие результаты его усилий по выведению новых слив. Это долг и удовольствие — выразить здесь признательность за огромную помощь, оказанную мистерцем Керром при подготовке книги «The Plums of New York».




[224]
Эмметт Сталл Гофф родился в Эльмире, штат Нью-Йорк, 3 сентября 1852 года. Он получил образование в государственных школах и бесплатной академии Эльмиры, окончив последнюю в 1869 году. Последующие годы он провел на ферме своего отца, пока в 1880 году не стал помощником редактора сельскохозяйственной газеты; однако, найдя эту работу не по душе, он на короткое время вернулся на ферму, откуда снова ушел в 1882 году, чтобы принять должность на недавно созданной Нью-Йоркской сельскохозяйственной опытной станции. Здесь в течение семи лет профессор Гофф уделял основное внимание овощным культурам. Его классификация ряда овощей, в особенности гороха, томатов, капусты и лука, до сих пор является эталонной в американском овощеводстве. Во время работы на этой станции он выполнил много новаторских работ по опрыскиванию растений и изобрел устройство для смешивания керосина с водой. В 1889 году профессор Гофф переехал в Мэдисон, штат Висконсин, где стал профессором садоводства в Университете Висконсина и садоводом Висконсинской опытной станции. Здесь в течение четырнадцати лет он занимался различными аспектами плодоводства и овощеводства. Его бюллетень № 87 «Native Plums» стал результатом многолетних экспериментов по испытанию и селекции слив из числа тех наших местных видов, которые могут расти в Висконсине. Его работа со сливами представляет особую ценность, поскольку в условиях своего региона он смог многое сделать для определения степени зимостойкости многих сортов культивируемых видов слив. Его исследования в области стерильности и фертильности сортов привели к появлению ценных рекомендаций относительно перекрестного опыления таких сортов, которые являются самобесплодными. Он является автором учебников «Principles of Plant Culture» и «Lessons on Fruit-growing», широко используемых в средних школах и сельскохозяйственных колледжах. Профессор Гофф был скромным и застенчивым человеком, но отличался исключительной самостоятельностью взглядов во всем, что касалось его работы и человеческих отношений, — безмятежным, возвышенным, бескорыстным человеком. Он скончался в Мэдисоне 6 июня 1903 года.
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Уильям Принц, родившийся в 1725 году, был вторым владельцем знаменитого питомника Принцев в Флашинге, Лонг-Айленд, основанного его отцом Робертом Принцем около 1730 года. Первый из американских Принцев был одним из гугенотов, поселившихся в Нью-Рошелле и на северном берегу Лонг-Айленда и привезших с собой множество французских плодовых культур и страсть французского народа к садоводству. Питомник, один из первых и безусловно важнейший в Америке в то время, быстро развивался вплоть до Войны за независимость. Это заведение имело столь важное общественное значение, что во время части войны британцы выставили у него охрану для защиты от мародерства. С наступлением мира последовал рост торговли, и питомник вскоре приобрел еще большую известность, чем до войны. Уильям Принц, возглавлявший в то время дело, предпринял попытку импортировать все ценные европейские сорта, помимо которых он выращивал множество сеянцев, тщательно отбирая из них новые разновидности. Так, в 1790 году было высеяно двадцать пять кварт косточек сливы Ренклод, из которых появились Желтый жезл (Yellow Gage), Империал (Imperial Gage) и, вероятно, слива Вашингтон (Washington). Принц скончался в 1802 году, а его бизнес был разделен между двумя сыновьями: Бенджамин Принц сохранил первоначальное место под названием «Старый американский питомник» (The Old American Nursery), а Уильям Принц занял новый участок под названием «Линнеевский ботанический сад и питомник» (The Linnean Botanic Garden and Nursery). Уильям Принц, по-видимому, не испытывал склонности к письменной работе в отличие от своего сына и внука, но обладал даже большей, чем они, деловой энергией. Его экспортные и импортные операции с Европой прославили его имя в садоводстве как за рубежом, так и дома. Именно ему американцы обязаны интродукцией многих сортов зарубежных фруктов и декоративных растений; его питомник был первым из крупных питомников страны, за которым последовали другие, начавшие импортировать растения и обмениваться ими с зарубежными странами; он предпринял первую задокументированную попытку масштабной селекции плодов в Америке, а тот факт, что три выпущенные им сливы до сих пор остаются ценными сортами, свидетельствует о его способности оценивать ценность плодов. Репутация, созданная его сыном Уильямом Принцем Вторым и внуком Уильямом Робертом Принцем как авторами трудов по садоводству, в значительной степени обязана информации, собранной для них, и подготовке, данной им Уильямом Принцем, о котором идет речь в этом очерке.
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Гилберт Ондердонк родился в Шароне, штат Нью-Йорк, 30 сентября 1829 года. Будучи мальчиком, он проявлял склонность к садоводству и еще подростком сажал семена картофеля, делал отборы и вывел несколько сортов, получивших большее или меньшее распространение в середине прошлого столетия. Мистер Ондердонк получил образование в Академии Кортленда в Кортленде, штат Нью-Йорк, и в Государственном педагогическом колледже в Олбани. Несколько лет проработав учителем в окружных школах Нью-Йорка, он из-за проблем с бронхами был вынужден переехать в более теплый климат и в 1851 году отправился в Техас, где стал ковбоем, скотоводом и, наконец, садоводом. В регионе, где он поселился, в изобилии росли дикий виноград и дикие сливы. Буйство роста и количество этих плодов настолько поразили его возможностями плодоводства на юго-западе Техаса, что он начал сажать фруктовые деревья. По необходимости они доставлялись с севера и в большинстве своем погибли. Не упав духом, мистер Ондердонк занялся улучшением дикорастущих сортов вокруг своего дома. С 1855 года по настоящее время его работа заключалась в испытании для региона своего проживания каждого доступного в Европе и Америке сорта фруктов и в улучшении диких плодов, растущих вокруг него. Слива в особенности привлекала внимание мистера Ондердонка, и его главная работа с этим фруктом состояла в гибридизации сортов Triflora и Munsoniana, в результате скрещивания которых он вырастил несколько ценных слив. В 1887 году Департамент сельского хозяйства США нанял мистера Ондердонка для работы со сливами, виноградом и персиками на юго-западе, результаты которой можно найти в отчетах Департамента за годы, непосредственно следующие за упомянутым. Он также проделал значительную работу для французов, отправляя во Францию устойчивые лозы. Мистер Ондердонк — один из нескольких деятелей садоводства, которые неустанно служили Техасу и юго-западу в деле получения новых сортов плодов и испытания сортов из других регионов. Ценность фундамента, который эти люди заложили для садоводства на юго-западе, в настоящее время невозможно переоценить.
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Джозеф Л. Норманд родился в Марксвилле, штат Луизиана, 14 января 1853 года. Он получил образование в государственных школах прихода, в котором жил. После окончания школы он в течение ряда лет работал печатником, хотя с детства садоводство было его увлечением. До наступления зрелого возраста он оставил работу в офисе, чтобы активно заняться выращиванием питомниковых и плодовых деревьев. Его деятельность в садоводстве быстро переросла в селекцию растений, и к концу жизни все его силы были отданы выведению новых типов культур. В своей селекционной работе мистер Норманд приобрел известность как гибридизатор, и подавляющее большинство выпущенных им плодов и декоративных растений представляли собой гибриды. Среди них можно назвать апельсин Карнеги (Carnegie Orange) — более или менее устойчивый к заморозкам гибрид, полученный им путем скрещивания луизианского сладкого апельсина с
Citrus trifoliata
. Мистер Норманд также уделял много времени испытанию инжира и выпустил «новый французский инжир» (New French Fig), отобранный из примерно семидесяти выращенных им сортов. Груши, яблони и сливы также привлекали его внимание, и по всем этим плодовым культурам он вывел оригинальные типы путем гибридизации. Возможно, его наиболее ценная работа со сливой заключалась в испытании сортов Triflora и местных разновидностей, хотя он выпустил немало гибридов этого плода, большинство которых, однако, не приживается в северном климате. Мистер Норманд сделал для своего региона то же, что Керр, Мансон, Терри, Лорд и Вильямс сделали в других частях Северной Америки, испытывая сливы. Все, кто знал мистера Норманда, отмечают, что в нынешнюю эпоху коммерциализации он работал почти исключительно ради любви к растениям — чтобы улучшить их для своих товарищей-садоводов, не заботясь о выгоде в своем деле. Он жил и работал в регионе, где его достижения сначала были мало известны и мало понятны, вполне довольствуясь трудом ради самого труда, но в итоге он завоевал признание среди садоводов своего штата и привлек внимание селекционеров со всех Соединенных Штатов. Мистер Норманд скончался в городе своего рождения 17 апреля 1910 года.




[231]
А. Л. Брюс, чье имя так часто встречается на страницах книги «The Plums of New York» в качестве селекционера местных слив, имеет шотландское происхождение. Однако его отец приехал из Иллинойса в Техас, обосновавшись в Басин-Спрингс, округ Грейсон, в 1845 году, где заложил первый сад в той части Техаса. Сын, герой этого очерка, родился 6 октября 1861 года и получил образование в обычных школах в Басин-Спрингс, штат Техас. Его работа по выращиванию и селекции деревьев началась в юности, так как уже в 1877 году он закрепился как производитель и коллекционер местных слив, к которым добавил множество сортов Triflora, вскоре после этого интродуцированных из Японии. Первой конкретной задачей мистера Брюса в селекции слив был поиск сверхранних и сверхпоздних сортов для Техаса; сорта Six Weeks, Red May, Dayton и несколько других слив стали результатом этих усилий. В 1902 году мистер Брюс переехал в округ Донли в техасском выступлении Пэнхандл, откуда он интродуцировал и продолжает интродуцировать сорта Triflora, местные и гибридные сливы исключительного качества. Помимо работы со сливами, мистер Брюс является селекционером персиков, груш, малины, ежевики-девики и яблонь, внеся более или менее заметный вклад в каждую из этих культур. Мистер Брюс находится в самом расцвете сил, у него запланировано множество селекционных задач, и его деятельность сулит большие перспективы для садоводства на Юго-Западе и в стране в целом.
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Примечания переписчика

Иллюстрации были перемещены в соответствии с их упоминаниями в тексте, поэтому номера страниц, указанные в УКАЗАТЕЛЕ ИЛЛЮСТРАЦИЙ, более не являются точными.

Иллюстрация «Октябрь» («October»), по-видимому, была пропущена в книге (проверено три разных экземпляра).

Очевидные ошибки печать исправлены, а непоследовательное написание сохранено, включая непоследовательное использование дефисов, знаков ударения, заглавных букв и имен собственных.

Записи в указателе, не соответствующие тексту, на который они ссылаются, были исправлены (за исключением случаев, когда текст является явной ошибкой печати). Записи в указателе, ссылающиеся на несуществующий текст, были удалены.
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